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Högvftlbome  Herr  Grefve  Arvid  Rutger  Posse  på 
Gharlottenlund  tiUegnas  detta  arbete. 

Ättlingen  af  frefcUide  forfäder ^  som  kämpade  fejderna  idi 
Suomis  land,  och  skördade  Carolinernas  lagrar,  liar  oförskräckt 
brutit  mångm  lans  pd  det  offentliga  lifvets  kampplats,  hvarest  under 
brytnhigen  mellan  motsatta  dsigter  en  utveckling  af  samliällsfrdgorna 
förberedes,  och  troligen  äfven  uppnås.  Dock  —  detta  är  oss  för 
nära,  för  att  här  beröras;  helst  jag  är  främtnande  för  politiken. 
Jag  liar  mera  afiledning  att  tolka  min  tacksamhet  för  min  Mcecetias, 
som  vid  tnera  än  ett  tillfälle  har  omfattat  mig  med  t^älvilja.  Jag 
kan  uti  gengäld  allenast  bjuda  frukterna  af  några  års  forskningar 
åt  en  historiens  vän,  som  trifves  uti  Schlossers  och  Villei>iaitis 
sällskap. 

Jog  gjorde  Herr  Grefvens  bekantskap  i  de  försvunna  gladare 
dagar,  då  solen  var  ungdomens  vän,  och  dä  våren  målade  en  fram- 
tid uti  rosiga  färger.  Och  glädjen  förädlades  af  kumkapsbegäret 
och  af  ett  rastlöst  framåtskridande.  Jag  har  sedandess  icke  låtit 
det  fda  på  flit,  och  önskar  blott,  att  den  mulfia  ålderns  vinterkyla 
icke  nid  hafva  släckt  den  lifsgnista,  som  förutsattes,  för  att  litterära 
alster  icke  må  blifva  ofruktbara. 

Ödmjukast  och  förbindligast, 
Abr.  Cronholm. 


FÖRETAL. 

Första  delen  af  detta  ai*bete  omfattar  tidsskiftet  från  slutet 
af  år  1632  till  medlet  af  1641,  och  utgöres  af  två  band.  För- 
sta bandet,  som  nu  är  tryckt,  skildrar  fälttågen  tills  efter  sla- 
get vid  Nördlingen,  (d.  27  Aug.  1634);  6ch  de  politiska  under- 
handlingarna afslutas  med  Fransyska  förbundet,  som  ingicks 
uti  Julii  1641.  Andra  bandet,  som  redan  är  i  handskrift  ut- 
arbetadt  och  lemnar  pressen  till  våren,  kan  anses  som  ett  kom- 
plement till  föregående  bandet,  och  redogör  omständligt  för 
Baners  fältherrebana;  och  för  krigshistorien  vinnes  en  hvilo- 
punkt  uti  slaget  vid  Wolfenbiittel  (d.  19  Junii  1641).  Första 
delen  utgör  således  ett  helt  för  sig.  Andra  delen,  som  blir 
tredje  bandet,  kommer  att  lemna  en  öfversigt  af  Torstensons 
och  Wrangels  krigsföretag,  och  af  fredsunderhandlingarna  i 
Westfaleu,  (1641 — 1648).  Hela  arbetet  kan  beräknas  till  om- 
kring etthundrade  tryckta  ark. 

Uti  kongl.  riksarchivet  i  Stockholm  forvaras  de  otryckta 
källor,  som  begagnats  vid  sidan  af  Chemnitz,  Theatrum  £u- 
ropseum,  och  offentliggjorda  källskrifter,  eller  bearbetningar. 
Kiksarchivets  värderika  "Fundgruben"  utgöras  af  riksregi- 
straturen  och  riksrådsprotokoUema,  och  framförallt  af  Axel 
Oxenstjemas  samlingar,  hvilka  tillförne  förvarades  på  Tidön, 
och  af  de  afskrifter  och  utdrag  ur  Fransyska  diplomatiska 
handlingar  uti  'Tarchif  des  affaires  étrangeres''  och  ''hihlio- 
théque  nationaW^f  som  afl.  akad.-adjunkten  Wahrenberg  om- 
besörjde och  hemförde  från  Paris.  Högst  upplysande  för  den 
politiska  siÄllningen  äro  skrifvelser  vexlade  mellan  St.  Chau- 
mont,  D'Avaux,  D'Avaugour,  Rorté  och  St  Romain,  och  stun- 
dom med  Oxenstjema  och  Salvius,  och  gesandtemas  depecher 


till  Fransyska  statssekreterarne  Bouthiliers  och  Chavigni,  så 
väl  som  de  sednares  ''mémoires''  till  Fransyska  sändebuden  i 
utlandet. 

Uti  det  här  åberopade  Tidö-archivet  träffas  Svenska  fält- 
herramas. och  diplomaternas  bref  till  rikskanslern;  och  vi  fästa 
foreträdes\is  uppmärksamhet  på  Johan  Baners  och  hertig  Beni- 
hards  och  Torstensons,  så  väl  som  Salvii,  Grubbes  och  Tungels, 
m.  fl:s  skrifvelser.  Konung  Christian  IV,  Hessiska  landtgrefve 
Wilhelm  och  de  protestantiska  kurfurstarna,  så  väl  som  här- 
förame  G.  Horn,  Kniphausen,  Lesslie,  Ruthwen,  m.  fl.  hafva 
lemnat  mer  och  mindre  vigtiga  bidrag  till  Oxenstjernas  vid- 
stiuckta  korrespondens. 

KammarkoUegii  archiv  har  jag  äfven  begagnat. 

Svenska  riksarchivet  är  för  vårt  lands  historia,  och  äfveu 
för  Sveriges  yttre  historia,  rikhaltigare,  än  något  utländskt 
archiv.  Jag  har  visserligen  inskränkt  mig  till  de  historiska 
samlingar,  som  Stockholm  erbjuder;  men  det  torde  likväl  vara 
möjligt,  att  med  dessa  bidrag  tillfredsställande  utreda  det 
ämne,  som  här  behandlas,  emedan  äfven  främmande,  histo- 
riska källor  hafva  funnit  vägen  till  Sveriges  riksarchiv.  Jag 
har  lagt  tilh*äckligt  nytt  i  dagen,  för  att  vinna  ursäkt,  i  fall 
något  oväsentligt  saknas.  Uti  en  framskriden  ålder  faller  det 
sig  svårt,  att  företaga  en  längre  utländsk  resa;  och  denna 
omöjliggöres  uti  våi*  dyra  tid  för  en  medellös  forskare.  Arbe- 
tet, sådant  det  är,  öfverlemnas  åt  sakkunniga  och  opartiska 
läsare. 

Stockholm,  d.  18  September  1876. 

Jlbr.  Cronholm. 


FÖRSTA  KAPITLET. 

JJet  gränslösa  har  hemma  i  österlandet,  hvarest  verldsstormare 
från  Cjrrus  till  Tamerlan  grundlade  omätliga  välden,  då  en 
krigarehord  med  bergsströmmens  ödeläggande  våldsamhet  öfver- 
svämmade  de  vidsträckta  och  värnlösa  slättlanden,  och  under- 
kufvade  talrika  okrigiska  folkstammar.  När  det  blef  fråga  om 
en  fast  samhällsbyggnad,  måste  den  barbariske  eröfraren  böja 
sig  för  de  besegrades  högre  odling.  ^Grcocia  capta  ferocem 
cepit  victorem".  I  fall  den  verldsliga  och  andliga  makten 
förenades  uti  herrskarens  person,  och  om  eröfraren  utbredde 
en  ny  verldsreligion,  såsom  under  Ealifatets  tidsålder,  då  för- 
sänktes de  besegrade  folken  uti  ett  djupare  beroende,  och  er- 
öfringen  blef  varaktigare.  Svärdet  drogs,  för  att  utplantera  en 
ny  art  af  civilisation;  och  kriget  blef  religionskrig.  En  uni- 
versal-monarki  har  icke  kunnat  trifvas  under  Europas  himmel. 
Det  förklaras  genom  personlighetens  och  nationalitetemas  högre 
betydelse.  Personligheten  var  genom  frihetsmedvetandet  kraft- 
fullare hos  Grermaniska  folkslag,  än  hos  de  genom  Buddas, 
Fos  och  Brahmas  nihilism,  eller  spiritualism,  och  genom  de- 
spotismens Qettrar  försiafvade  Asiatiska  folkstammarna.  Man 
må  icke  heller  förgäta  det  fysiska  underlag  för  hjeltemod,  som 
uti  ett  tempereradt  klimat  stålsätter  behjertade  män,  vare  sig, 
att  de  fostras  för  krigets  eller  fredens  yrken.  En  krigisk  upp- 
fostran var  det  verksammaste  medel,  för  att  skänka  näring  åt 
frihetskänslan  och  betrygga  fosterlandets  försvar.  Sviar,  Göter, 
Sachsare  och  Franker  voro  kraftfullare  nationer,  än  Hindus 
och  Kinesare.  Begreppet  fädernesland  var  i  Europa  fastadt 
vid  hågkomster  af  den  husliga  härdens  ocli  det  vidsträcktare, 
eller  inskränktare,  medborgliga  samhällets  trefhad  och  lycka; 
något^  som  är  otänkbart  under  ett  österländskt  tyranni. 
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Då  nationaliteten  hade  för  de  enskilde  förvärfvat  ett  högre 
värde,  så  värnade  samhällsmedleinmame  om  de  stolta  minnen 
från  förfädernas  dagar,  som  utsmyckade  de  stamförhållanden, 
hvilka  funno  sin  högsta  utbildning  uti  staten,  då  en  andlig 
substans  förädlade  nationalitetens  natursida.  Och  det  vai'  detta 
frihetsmedvetande,  som  uppmanade  samhällsmedlemmarnc  till 
oförtröttade  ansträngningar,  när  krigets  stormar  uttömde  sitt 
raseri  öfver  fosterbygdens  tjäll.  Det  var  kraftfullare  män,  som 
kunde  bjuda  en  fiende  spetsen;  och  både  den  demokratiska 
Götiska  norden,  och  det  medlersta  Europas  feodala  kulturstater 
hade  organiserat  ett  nationalförsvar.  Många  fasta  platser,  som 
först  måste  falla,  försvårade  snabba  och  vidsträckta  eröfringar. 

Osmaneme  hade  länge  varit  en  skräck  för  den  kiistna 
verlden.  Det  var  Österrikes  och  Spaniens  förtjenst,  att  de 
stängde  vägen  för  Sidtans  härar  och  flottor  på  en  tid,  då 
Habsbui^ka  huset  hade  väckt  Europas  farhågor  för  den  uni- 
versalmonarki, som  denna  dynasti  eftei*sträfvade.  Så  länge 
Profetens  fana  hotade  Donauländerna  och  Wien,  var  Habs- 
burgska  universalmonarkien  ett  hjernspöke.  Sveriges  statsmän 
sågo  gema,  att  Turkarne  sysselsatte  Tyska  kejsaren,  eller  Po- 
lackame,  helst  Europa  icke  hade  att  befaia  något  af  en  Alu- 
hamedansk  öfversvämning.  Osmaniska  rikets  lifskraft  var  om- 
kring år  1630  försvagad.  Och  det  var  mera  hotelser,  än  en 
verklig  fara,  som  tidtals  uppskrämde  Österrike,  Tyskland  och 
Polen.  Turkames  hufvudstyrka  utgjordes  af  rytteri,  som  hade 
funnit  många  svårigheter,  för  att  tränga  långt  fram,  så  späckadt 
som  Europa  var  med  fästningar,  mot  hvilkas  murar  Osmanlis 
lansar  hade  måst  bryta  sig  förgäfves. 

Den  Europeiska  civilisationen  satte  en  gräns  för  eröfrings- 
lystnaden,  när  denna  ville  upphäfva  en  jemnvigt,  hvars  namn 
ännu  var  obekant,  och  hvars  begrepp  endast  dunkelt  uppfatta- 
des, när  det  som  en  regulator  inverkade  på  den  politiska  verl- 
den. Habsburgame  herrskade  öfver  vidt  kringspridda  folk  af 
olika  ursprung,  och  hvilka  sammanhöUos  genom  regentslägten 
och  genom  kyrkans  enhet,  under  det  att  de  skilda  ländernas 
samhällsformer  vexlade  i  oändlighet  Det  regerande  huset 
splittrades  uti  två  grenar;  och  Romerska  kejsarvärdigheten, 
den  högsta  värdigheten  i  kristenheten,  hade  länge  tillhört  den 
ena  grenen  af  huset  Habsburg.    Med  kejsarkronan  följde  för- 


biiidelsen  att  försvara  apostoliska  kyrkan.  Och  Ferdinand  II  be- 
traktade det  som  en  kär  skyldighet,  att  vinna  nya  riken  for  den 
katholska  trosbekännelsen.  *)  Det  var  tillstymmelser  till  ett 
kalifat  Den  kyrkliga  striden  stod  tillsammans  med  politiska 
beräkningar  och  fördelar,  så  att  det  faller  sig  svårt,  att  af- 
göra,  huruvida  trettioåriga  kriget  var  ett  religionskrig,  eller 
icke.  Ferdinand  II:s  reformer  uti  katolsk  riktning  uti  arf- 
ländema,  och  restitutionsediktets  återkallande  af  de  efter  Pas- 
sauerfördraget  från  Romerska  kyrkan  indragna  stiften  skänkte 
fejden  en  religiös  karakter.  Då  de  protestantiska  administra- 
törerna af  de  andliga  stiften  uteslötos  från  riksdagarna,  in- 
trädde frågan  på  det  politiska  området,  och  de  rehgiösa  tviste- 
pimktema  öfvervextes  af  verldsliga  beräkningar  och  intressen. 
Urban  VIII  förnekade,  att  det  var  ett  religionskrig,  som  sön- 
derslet  Tyskland.  Ludvig  XIII  påstod,  att  det  var  ett  krig 
mellan  staterna,  och  att  det  icke  berörde  kyrkan.  2)  Richelieus 
bemödanden  att  draga  på  Frankrikes  sida  Tysklands  katholska 
furstar,  då  han  understödde  protestanterna  uti  Romerska  riket, 
for  att  med  dessa  furstar  och  ständer  af  skilda  trosbekännelser 
motväga,  eller  krossa  Habsburgska  väldet,  äro  planer  af  poli- 
tisk, och  icke  af  kyrklig  utpregling. ')  Om  Gustaf  Adolph  dju- 
pare uppfattade  de  rubbade  samhällsförhållanden  uti  Tyskland, 
än  Richelieu,  så  hade  den  snillrike  konungen  ursprungligen 
till  hufvudsyfte  med  sitt  Tyska  fälttåg,  att  Sverige  skulle  be- 
tryggas, då  kejserliga  regeringens  plan  att  upprätta  ett  Öster- 
sjövälde öfverkorsades.  Det  blef  äfven  nödvändigt  att  under- 
stödja trosförvandterna  uti  Tyskland,  och  återställa  de  genom 
restitutionsediktet  rubbade  politiska  förhållanden.  ''När  kur- 
fursten af  Sachsen  förblifver  kurfurste  och  hertigen  af  Mecklen- 
burg blir  hertig  som  hittills,  då  sitta  vi  säkrare".*)  Oxen- 
stjema  ville  icke  uti  kriget  se  ett  religionskrig,  emedan  detta 
föres  med  andliga  vapen.  ^)  Pariserkabinettet  tiUskref  Spanio- 
remas  eröfringslystnad  de  strider,   hvilka  hade  uppblossat  uti 


*)  M.  I.  Schmidt,  neaere  Geschichte  der  denttchen.  V,  S.  238 — 44. 
*)  Von  Soden,  Gattaf  Adolph  im  sädlichen  Deuttchltnd,  II,  S.  367,   Cron- 
holm,  6.  A.  hist.     V,  1,  t.  333—87.     V,  2,  s.  103. 

')  Lettret  et  négociations  de  Fenqaieres.    T.  I.  p.  7,  11. 

*)  Riksmankens  yttrande  uti  riksrldsprot.,  d.  22  Januari  1639. 

')  Joh.   Skytte   förmente,  att  Tjtka  kriget  inleddes  pro  defendenda  re/f- 


medlerstÄ  Europa.  M  Då  Habsburgska  huset  sträfvade  att  ut- 
vidga sitt  välde  uti  flera  riktningar,  och  påräknade  under- 
stöd från  Polen,  blef  det  nödvändigt  för  de  evangeliska,  att 
solidariskt  förbinda  sig  till  forsvar  mot  de  katholska  stormak- 
ter, hvilka  blefvo  farliga  derfore,  att  de  ömsesidigt  bistodo 
hvarandra,  under  det  de  genomförde  en  gemensam  grundtanke. 
Underhandlingar  hade  bUfvit  inledde  redan  under  åren  1625 — 
26,  för  att  upprätta  en  katholsk  liga,  som  hade  äfven  till  syfte 
att  återställa  till  Sigismund  III  hans  arfrike  Sverige.  ^)  Thron- 
foljden  uti  detta  rike  var  öfverflyttad  till  Carl  IX  och  hans 
efterkommande,  för  att  de  skuUe  värna  evangeliska  läran  mot 
Sigismund,  som  hade  blifvit  de  grundsatser  otrogen,  hvilka  ut- 
talades uti  Gustaf  Ls  testamente.  Denne  Vasaättling  misstänktes 
för  att  vilja  uti  sitt  fädernerike  bana  väg  för  papistiska  läro- 
satser. Och  den  katholske  konungen  hade  med  en  främmande 
krigsmakt  gjort  infall  uti  Sverige.  Den  mångåriga  fejden,  som 
kämpades  för  de  motsatta  anspråken  på  Sveriges  kix)na,  ut- 
gick både  från  kyrkliga  och  politiska  grunder;  men  de  sist- 
nämde  voro  öfvervägande.  Amim  förde  år  1629  till  Polackar- 
nes undsättning  10,000  man  kejserliga  hjelptrupper;  och  denna 
fieudtlighet  kunde  berättiga  Gustaf  Adolph  till  att  hämnas  på 
den  kejserlige  Habsburgaren,  och  att  förflytta  kriget  till  Ro- 
mei*ska  riket,  för  att  betrygga  Sveriges  krona  och  Östersjön, 
och  derjemte  undsätta  de  evangeliska  uti  Tyskland.  Svenska 
konungen  hade  kastat  in  en  stark  besättning  uti  Stralsund, 
och  tagit  denna  för  sitt  läge  och  sin  hamn  vigtiga  stad  ''in 
patrocinium  et  clientelam^;  men  det  ansågs  icke  tillräckligt 
att  inskränka  sig  till  ett  försvarskrig.  Den  snillrike  konungen 
åberopade   fullt   öfvertygande   grunder  för  nödvändigheten  att 

gione.  Rikskanslern  remonttrerade,  att  det  icke  var  vftr  principalis  scopus, 
ntan  sal.  konungen  hade  andre  store  eausa  belli.  Religionen  bör  intet  pro- 
pagares  armis,  utan  dess  vapen  äro  tpiritualia.  Principalis  scopns  är,  att  reg- 
num  Sutcim  oeh  consortes  religionis  nogira  må  blifva  i  säkerhet,  och  de  uti  sitt 
tsse  conseryerade  tam  in  statu  eccUsiastieo,  quam  politico,  Toucheres  derföre  i 
detta  fall  icke  så  högt  religionen,  som  Miatu9  publicus,  under  hvilken  resorterer 
ock  religionen.     R.  prot,  d.  17  Maji  1637. 

*)  Fenquieres,  T.  I.  p.  142.     Chemnits,  schwedischer  krieg,  1  Th.    S.  38. 

')  »Liga  des  allgemeinen  Friedent  der  Christenheit.»  Wittich,  Magdeburg, 
Gustaf  Adolph  n.  Tilly.  S.  497.  Reiehard,  die  maritima  Politik  der  Habs- 
burgcr,  S.  26—28. 


uppträda  med  en  anuée  på  Tysk  jord.  I  fall  fienden  gjorde 
sig  till  herre  öfver  Östersjön,  gagnade  det  till  intet,  att  hafva 
besatt  Stralsund;  och  Gustaf  Adolph  kunde  icke  i  längden 
försvara  sitt  rike,  ''hvar  man  till  lands  icke  söker  att  afhända 
fienden  hamnarna/'  Det  var  endast  genom  att  gå  anfallsvis 
till  väga  som  det  blef  möjligt  for  den  kunglige  strategen,  att 
förhindra  en  fiendtlig  landstigning  i  Sverige;  *'och  ingenstädes 
äro  vi  svagare  än  i  Sverige."  En  bastion  for  detta  rike  var 
Pommern  och  Tyska  sjökusten.  ^)  Sverige  betryggades  allenast 
derigenom,  att  Tyskland  återinträdde  uti  samma  tillstånd,  som 
före  krigets  utbrott.  Till  förutsättningarna  för  detta  syfte 
hörde,  att  Tyska  ständernas  politiska  rättigheter  skulle  hållas 
i  helgd,  och  att  de  fordrifne  furstame  vände  tillbaka.  *)  Det 
föreskrefs  uti  det  fördrag,  som  afslöts  mellan  Svenska  och 
Fransyska  kronorna,  att  de  befästningar,  som  hade  under  en 
sednare  tid  blifvit  uppförde  vid  Vesterhafvet  och  Östersjön, 
skulle  forstöras. 

Hotades  verkligen  Östersjön  genom  katholska  stormak- 
temas fiendtliga  planer?  Svaret  blir  jakande.  Kabinettet  i 
Aranjuez  hade  for  afsigt  att  förstöra  de  förenade  Nederlän- 
dernas köpenskap  uti  alla  riktningar.  Och  derföre  skulle  seg- 
lationen  till  nya  verlden  förhindras  genom  Spanska  flottan; 
och  Rhen  skulle  stängas  för  HoUändame,  så  att  de  icke  kunde 
från  Tyskland  hämta  skeppsvirke  och  jem.  Och  det  ansågs 
äfven  af  vigt,  att  spärra  Östersjön  för  de  trotsiga  republika- 
nerna; helst  de  drefvo  på  detta  hafs  kuster  en  vinstgifvande 
köpenskap,  och  medelst  denna  omsatte  betydande  kapitaler. 
När  källorna  till  nationalvälståndet  forsinade,  blef  det  lätt  for 
Kastiliens  häi-forare  att  åter  eröfra  de  förlorade  provinserna 
vid  Maas  och  Schelde.  Olivarez  tänkte  snart  på  att  med 
Christian  IV:s  hjelp  förvärfva  åt  Spaniens  konung  en  fast]plat8 
vid  Östersjön;  och  snart  förändrade  han  synpunkten,  då  han 
hoppades  att  genom  ett  förbund  mellan  Spanien  och  kejsaren 
uppnå   samma   syfte.    En   kongress   sammanträdde  i  Bmssel. 


')  Geijer,  Svenska  folkets  hist.,  III,  s.  172 — 73.  (ÖrebroupplagtD). 
6.  A.  hist.     V.  2,  s.  199—204,  209,  210. 

')  Leg€9,  9,  conditiones  pacU  unieersali»  per  Germaniam,  conceptat  Nori" 
htr^  vivo  rege  et  ex  ejus  mandato,  1632,  R.  A. 


Infantiiuian  Isabel  lofvade  att  understödja  de  kejserlige  mot 
Christian  IV  med  G,000  man  till  fot,  och  18  kompagnier  ka- 
valeri,  hvarigenom  det  blef  möjligt,  att  göra  slut  på  de  upp- 
roriske HoUändarnes  skeppsfart  och  köpenskap  på  detta  haf. 
Och  dessförinnan  skulle  hvarken  vapenhvila,  eller  fred  slutas 
med  Danmark.  Maximilian  af  Bayern  ville  icke  göra  så  stora 
eftergifter  för  ett  ensidigt,  Spanskt  interesse;  och  ligisterna  und- 
veko  att  taga  del  uti  kriget  mot  generalstaterua.  Kejsaren 
lofvade  till  en  början  att  förbjuda  HoUändarnes  köpenskap 
med  Romerska  riket,  men  han  ansåg  det  omöjligt,  att  bringa 
påbudet  till  verkställighet.  De  maktegande  i  Österrike  beslöto 
sedermera  att  endast  underhandla  med  Spanien  om  ett  nytt 
förbund,  så  framt  Spaniorenm  aistodo  från  sina  anspråk  på 
nedre  Pfalz,  och  icke  yrkade,  att  HoUändarne  skulle  förklaras 
uti  acht,  eller  att  republikens  handelsförbindelser  skulle  af- 
brytas.    Kongressen  i  Binissel   lemuade   icke  några  resultater. 

Infantinnan  Isabel  skref  till  Tilly  efter  slaget  vid  Lutter, 
och  uppmanade  honom  att  försäkra  sig  om  någon  hamn  \iå 
Östersjön,  för  att  förhindra  Svenskame  och  andra  fiender  från 
att  falla  in  i  Tyskland.  ^) 

Wallensteins  anslag  mot  Stralsund,  och  det  kejserliga  ami- 
ralitet, som  han  ville  upprätta,  och  hvarmed  han  äfven  gjorde 
en  början,  stod  i  förbindelse  med  fiendtliga  planer  mot  Sverige. 
Och  hvad  som  ännu  icke  hade  blifvit  verkligt,  drog  som  en 
mörk  sky  förbi  den  närmaste  framtiden.  "Och  felas  honom, 
(kejsaren),  som  verldenes  välde  under  sig  eger,  intet  på  folk, 
som  vett  och  förstånd  på  sjön  hafva,  så  att  han  varder  Oss 
öfverlägsen,  om  honom  gifves  tid."  "Hvad  skulle  det  Oss 
hjelpa,  att  vi  Stralsund  hålla,  om  fienden  blef  herre  öfver 
östei-sjön?"  Då  Sveriges  konung  skred  till  offensiven,  skedde 
det,  för  att  aflägsna  krigets  faror  från  hans  folk  och  land; 
och  han  framträdde  icke  som  en  evangelisk  troshjelte.  En 
klok,  politisk  beräkning  föreskref,  att  gullkonungen  af  Norden 
skulle  bistå  sina  trosförvandter  i  Tyskland.  De  kyrkliga  och 
politiska  motivema  voro  så  invecklade  uti  hvarandra,  att  det 
faller  sig  ytterst  svårt,  att  gifva  ett  tillfredsställande  svar  på 
den  frågan,   huruvida  trettioåriga  kriget  var  ett  religionskrig. 


^)  Reichard,  I.  c.     S.  7—9.  26—39. 


^elier  icke.  Den  af  religiös  hänförelse  upplågande  evangeliska 
menigheten  uti  Nordtyskland  uppfattade  vapenskifbena  från 
förstnämde  synpunkt;  och  likaledes  det  protestantiska  prester- 
skapct,  som  med  flammande  nitälskan  uti  sina  föredrag  anföll 
Romerska  kyrkan.  Och  restitutionsediktet  kunde  hafva  fram- 
tvingat en  s.  k.  reform  uti  katholsk  riktning.  Huru  mycket  de 
protestantiska  landsherrame  kunde  förlora  genom  kyrkogod- 
sens indragning  under  Romerska  kyrkan,  så  gjordes  likvisst 
eftergifter  för  de  mäktigare  furstame;  och  dessa  slöto  sig  icke 
frivilligt,  utan  genom  sakernas  tvång  till  Svenska  konungen. 
Reformationen,  uppfattad  som  en  den  religiösa  trons  angelägen- 
het, hade  ursprungligen  varit,  egentligen,  eller  företrädesvis 
behjertad  af  Tyska  menigheten.  Den  enskilda  fördelen  be- 
stämde många  furstar  till  att  beskydda  evangeliska  läran. 
Hvad  Gustaf  Adolphs  uppträdande  i  Tyskland  beträffar,  så 
följde  konungen  poUtiska  bevekelsegrunder;  men  dessa  stodo  i 
förbindelse  med  kyrkliga  motsatser.  Yi  vilja  utsträcka  denna 
öfversigt  till  flera  enskildheter. 

Habsburgames  välde  stödde  sig  på  krigare  och  prester, 
och  fullföljde  ett  politiskt  system,  som  befordrade  katholska 
kyrkans  utbredande;  men  det  sträfvade  företrädesvis  till  dy- 
nastisk  maktförstoring.  Religionen  blef  ett  medel  uti  eröfrings- 
politikens  hand.  Huru  mycket  Fei*dinand  U  också  var  lifvad 
af  nit  för  Romerska  kyrkans  bästa,  glömde  han  likväl  icke 
att  sörja  i  första  rummet  för  Habsburgska  husets  fördelar. 
Då  restitutionsediktet  genomfördes,  blef  kejsarens  son  Leopold 
Wilhelm  utvald  till  biskop  i  Halberstadt,  och  påflig  provision 
söktes,  för  att  äfven  förskaffa  erkehertigen  stiftet  Magdeburg, 
utan  att  afseende  fastades  vid  domkapitlets  valrätt^  och  vid  de 
anspråk»  som  Sachsiska  kurprinsen  i  följd  deraf  kunde  göra 
gällande.  Leopold  Wilhelm  var  hugnad  med  betydande  kyrk- 
liga inkomster  från  flera  häll. 

Restitutionsediktet  framkallades  genom  katholska  kur- 
farstames  enträgna  påminnelser,  att  kejsaren  skulle  i  egenskap 
af  den  högste  domaren  göra  religionsfreden  till  verklighet, 
då  de  af  protestantiska  furstar  indragna  stift  och  kyrkogods 
skulle  återställas  i  enlighet  med  deras  ursprungliga  bestäm- 
melse. Protestantiska  administiatorer  voro  på  grund  af  reser- 
mtum   ecclesiasticum  icke  berättigade   alt  behålla  de  stift. 
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hvilka  katholikerna  betraktade  som  inkräktningar  uti  de  icke- 
katholskas  händer.  Då  besittningsrättigheten  rubbades  för 
inånga  medlemmar  af  furstliga  hus,  framkallade  ediktet  en 
stor  jäsning  uti  det  protestantiska  Tyskland.  Grefve  Schlick, 
presidenten  uti  kejserliga  krigshofrådet,  befarade,  att  påbudet 
skulle  upptända  ett  vidtutseende  religionskrig.  Ediktet  var 
politiskt  oklokt;  emedan  den  anbefalda  indragningen  af  kyrko- 
gods gjorde  det  omöjligt  för  de  kejserliga,  att  återställa  lugnet 
i  Tyskland,  och  vända  fäderneslandets  samlade  vapenmakt  mot 
utländska  fiender.  Och  då  kejsarens  maktfullkomlighet  utvid- 
gades på  rättsförfattningens  område,  framkallades  en  söndring 
uti  tänkesätt  och  interessen,  som  aflägsnade  utsigtema  att  kunna 
med  det  första  skänka  Romerska  riket  en  varaktig  och  billig 
fred. 

Karakteren  af  ett  religionskrig  påtrycktes  derigenom  den 
fejd,  som  hittills  hade  blifvit  kämpad,  för  att  upprätthålla 
kejsarens  höghetsrättigheter,  och  bestraffa  upproriska  furstar 
och  undersåtare.  De  kyrkliga  stiftens  återställande  för  deras 
ursprungliga  ändamål  kunde  försvaras  med  religionsfreden,  om 
det  också  var  imder  detta  stormiga  tidsskifte  oklokt  beräknadt. 
Och  restitutionen  afsåg  till  en  början  verldsliga  fördelars  för- 
fäktande, nemligen  den  mellan  flera  furstehus  omtvistade  be- 
sittningsrätten till  stift  och  kloster,  och  kyrkliga  lägenheter 
med  deras  inkomster.  Jus  reformandi  följde  likväl  med  denna 
öfverlåtelse;  och  derigenom  kunde  våldsamma  omvändelseförsök 
uti  katholska  kyrkans  interesse  befaras  i  den  närmaste  fram- 
tiden. ^)  Detta  förklarar  den  farhåga,  hvarmed  Nord  tyska 
menigheten,  som  slöt  sig  till  Augsburgska  bekännelsen,  blickade 
mot  snart  förestående  religionsförföljelser.  Och  äfven  förstå  vr, 
hvarföre  de  lägre  folkklasserna  med  liflig  glädje  och  varm  till- 
gifvenhet  hälsade  en  befriare  uti  Svenska  konungen.  Helt 
annat  var  förhållandet  med  Nord-Tyska  kurfurstame,  som  höllo 
sig  på  afstånd  från  ''lejonet  af  norden'',  emedan  de  hyste  far- 
hågor för  hans  eröfringsplaner,  och  äfven  misstrodde  hans 
krigslycka.  Och  kursachsen  ansåg  sig  från  kejsarens  sida  be^ 
tryggad  med  hänseende  till  några  sekulariserade  stift. 

Gustaf  Adolph  föreslog,   att  kurfurstame  skulle  fälla  ut- 

*)  Ranke,   Oeschichtc    Wallentteins,    S.    158—64.      6.    Ä:a    lii»t.     V.    I, 
c.  416—20. 


slag  öfver  alla  de  kyrkliga  besittningar,  hvilka  kejserliga  kom- 
missarier hade  fått  i  uppdrag  att  återkalla  från  furstehusen. 
Konungen  yrkade  äfven,  att  båda  Sachsiska  kretsarna  skulle 
utrymmas  af  ligistiska  och  kejserliga  trupper,  och  återställas 
uti  samma  tillstånd  som  före  krigets  utbrott  Äfven  talades 
om  de  fördrifne  furstarnes  återinsättande  uti  deras  arfländer, 
och  om  restitutionsediktets  upphäfvande.  Gustaf  Adolph  ville 
också  vara  försäkrad  med  hänseende  till  hamnarna,  och  att 
ingen  kejserhg  flotta  skulle  der  utrustas.  Sveriges  trygghet 
afsågs  i  första  rummet,  då  Tyska  furstames  och  ständernas 
rättigheter  hägnades,  och  då  kejsaren  förhindrades  från  att 
göra  ingrepp  uti  riksforfattningen,  och  då  misstänkta  rustnin- 
gar förebygdes. ')  Det  var  den  politiska  ställningen,  som  be- 
tryggades, och  spåren  efter  ett  religionskrig  voro  mindre  märk- 
bara, utan  att  vi  derföre  förneka,  att  framtiden  bar  faror  i 
sitt  sköte,  i  fall  restitutionsediktet  icke  hade  blifvit  omöjlig- 
gjordt,  derföre  att  Gustaf  Adolph  förde  sin  armée  öfver  till 
Tyskland.    Det  må  icke  förgätas. 

Richelieu  såg  uti  dessa  vapenskifbeh  icke  ett  religionskrig, 
hvars  grunddrag  äfven  utplånades,  då  kardinalen  försökte,  — 
låt  vara  förgäfves,  att  förena  det  katholska  och  protestantiska 
Tysklands  stridskrafter  mot  Habsburgska  huset,  och  då  han 
bemödade  sig  att  utverka  af  Svenska  konungen  neutralitet  for 
ligistema,  och  religionsfrihet  for  katholikema  uti  alla  de  plat- 
ser, som  Svenska  trupperna  eröfrade.  Den  sednare  artikeln  bi- 
fölls, men  den  första  stod  blott  på  papperet. 

Soldateskan  tänkte  allenast  på  att  rikta  sig,  och  betrak- 
tade kriget  som  sitt  krig.  Med  Gustaf  Adolphs  uppträdande 
var  det  den  öfverlägsna  fältherreförmågan,  som  med  stora  an- 
strängningar, och  icke  utan  att  möta  betydliga  hinder  och 
svårigheter,  beherrskade  situationen,  och  begagnade  fälttågen 
såsom  medel  for  sina  planers  utförande.  ^) 

Farhågan  for  en  universalmonarki  rättvisades  i  någon  mon 
genom  Spaniens  och  Österrikes  anslutning  till  hvarandra.  Det 
var  nödvändigt  for  att  upprätthålla  och  förstora  den  politiska 

<)  Theatr.  Eorop.     II,  S.  251. 

')  »Gustavuå  nequ9  Totila^  ntque  Alarieo,  neque  alii  regi  $ecundu$;  han 
flrdadea  öfver  landet  som  en  flod,  med  sådan  celeritatt^  tom  Alexander  Mag- 
aot».     Rikskanslerns  yttrande.     B.  pr.  d.  22  Janaarii  1639. 
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makt,  som  både  befordrade  Habsburgames  dynastiska  intercssen, 
och  underlättade  Romerska  kyrkans  segrar.  Hofven  i  Aranjuez 
och  i  Wien  fullföljde  likväl  hvartdera  sina  enskilda  planer, 
hvilka  någon  gång  öfverkorsade  hvarandra.  Och  det  var  icke 
alltid  ett  hjerta  och  en  tanke,  som  arbetade  för  den  stora 
sakens  framgång.  Sedan  Kastiliens  fredliga  politik  hade  med 
Lermas  afiägsnande  gifvit  rum  för  en  krigisk,  knöts  bandet 
mellan  de  Habsburgska  kabinetterna  fastare  än  under  den 
närmast  förflutna  tiden.  Och  likväl  vägrade  kejsaren  och  ligan 
att  bryta  med  generalstatema.  Spanska  kabinettet  var  mera 
angeläget  om  att  vinna  Österrike,  än  kejsaren  var  böjd  för  att 
göra  eftergifter  för  Kastiliens  planer. ')  Förhållandet  mellan 
de  båda  hofven  blef  innerligare,  då  Ungerska  konungen,  (Fer- 
dinand III),  förmälde  sig  med  en  Spansk  Infantinna;  och  Je- 
suiter  och  Kapuciner  voro  i  egenskap  af  samvetsråder  och 
diplomater  outtrötliga,  för  att  knyta  förbindelsen  fastare  mellan 
de  båda  grenarna  af  Habsburgska  huset.  Silfverflottan  af- 
bördade  sig  sin  gärd  till  kejserliga  skattkammaren,  för  att 
rustningarna  uti  arfländerna  skulle  kunna  drifvas  med  större 
eftertryck,  och  trupperna  tillfredsställas  med  soldens  utbetal- 
ning. En  million  (Scudi?)  kunde  bekommas  från  Spanien,  i 
fall  Wallenstein  stäldes  år  1632  återigen  i  spetsen  för  Öster- 
rikiska hären.  Hotelsen  att  inställa  betalningen  af  de  vanliga 
bidragen  det  följande  året  bidrog  till  Friedländarens  störtande. 
Både  Ferdinand  H  och  katholska  kurfurstame  uppburo  bety- 
dande summor  för  sin  hofhållning  från  det  rike,  som  förfogade 
öfver  nya  verldens  skatter.  Den  som  tager  mot  vängåfvor, 
eller  sold,  blir  beroende  af  gifvaren,  och  måste  förbinda  sig 
till  att  göm  tjenster  till  ersättning  för  frikostigheten.  Spaniens 
inflytelse  blef  allt  mäktigare,  och  beherrskade  snart  kejserliga  ka- 
binettet^ och  utöfvade  ett  inflytande  på  Tysklands  angelägenheter, 
som  någon  gång  framkallade  motstånd  från  ligistemas  sida. 
Det  gemensamma  syftet  försvårades  genom  enskilda  interessens 
mån^ald  och  stri<^het,  och  genom  de  poUtiska  partiäsigtemas 
mångfald. 

Spanska  kronans  finanser   befunno   sig   ofta   uti   en   be- 
dröflig  ställning.    Regeringen  hade  tänkt  på  en  efterräkning 


*)    Reichard.    S.    33—35,  39.    Ranke,  (1.  c.)  S.  226,  364—57,  365-371. 
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med  kronaas  fordringsegare,  för  att  nedsätta  räntan,  och  på 
en  myntförsändning.  Slutligen  anlitades  kopparmynt  för  ut- 
betalningarna, och  för  den  allmänna  rörelsen,  emedan  de  ädla 
metallerna  efter  sin  vandring  från  Amerika  blott  berörde  Spanien, 
för  att  spridas  yidare  i  Europa  och  befordra  Spanska  kabi- 
nettets planer.  Kejsar  Carl  V  kunde  endast  föra  de  fälttåg, 
som  kröntes  med  de  mest  lysande  framgångar,  derigenom  att 
han  föryttrade  domäner  och  beviUningar.  Ar  1567  voro  be- 
sittningar förpantade  för  en  summa  af  35  millioner  dukater; 
och  de  regelbundna  statsinkomsterna  förslogo  knappt  till  att 
betala  statsskuldens  räntor.  Skatterna  hade  blifvit  betydligt 
förhöjde  efter  Carl  V:s  tid,  då  Spanien  och  biländerna  allenast 
erlade  fyra  millioner  dukater.  £n  opåräknad  minskning  blef 
känbar,  då  Nederländerna,  som  hade  årligen  utgjort  sina  be- 
villningar  med  2  Va  och  till  och  med  SVj  millioner  dukater, 
trädde  under  vapen,  för  att  försvara  sina  friheter,  hvarigenom 
en  rik  källa  för  Spanska  skattkammarens  inkomster  försinade. 
Kastiliens  skatter  hade  blifvit  förhöjde  från  IV2  million  till 
3  millioner.  Afgiftema  från  Mailands  städer  stego  år  1584 
till  1,183,000  Scudi.  Neapel  hade  under  Carl  V  betalt  1  million 
och  Sicilien  400,000  dukater.  Inkomsterna  från  Neapel  och 
Portugal  förpantades  framdeles  till  handelshus  uti  Venedig 
och  Genua,  för  godtgörandet  af  räntorna  på  försträckningar, 
som  dessa  köpmän  hade  lemnat  till  Spanska  kronan.  Mailand, 
Sardinien  och  Sicilien  gåfvo  under  ett  sednare  tidsskifte  icke 
större  bevillningar,  än  som  erfordrades  för  att  upprätthålla  för- 
Taltningen  uti  dessa  provinser.  Aragonien,  Valencia  och  Navarra 
betalte  blott  frivilliga  bidrag.  Spanska  konungen  bekom  efter 
år  1574  från  Amerikas  bergverk  800,000  dukater  årligen. 
Kronans  inkomster  från  Amerika  st^o  mellan  år  1613  och  1624 
till  3  ä  4  miUoner  dukater;  och  de  rikedomar,  (till  större  delen 
enskild  egendom),  som  silfverflottan  förde  till  moderlandet  från 
nya  verlden,  förhöjdes  (1613—1624)  från  10  tillöfver  14  miUi- 
oner.  —  Spanska  monarkiens  årliga  inkomster  under  detta  tide- 
hvaraf  vexlade  mellan  15  och  20  millioner  dukater.  Det  var 
det  femdubbla  beloppet  af  hvad  Carl  V  hade  uppburit  ^). 


<)  Ranke,  Farsten  a.  Völker  yon  Säd.  Europa,  I.  S.  335,  340—42,  350— 
359,  364,  366,  375,  3S0— 3S4.     Reickard,  S.  6. 
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Det  var  skenbar  rikedom,  ocb  tryckande  armod,  som  blir 
förklarligt  genom  skattemas  förpantning.  Kriget  uti  Neder- 
länderna uppslukade  betydande  summor.  Wilhelm  af  Oranien 
beräknade  utgifterna  för  ett  krig  till  40  millioner  dukater.  Be- 
loppet förefaller  öfverdrifvet,  om  det  hänföres  till  ett  års 
fälttåg.    Uttrycket  är  mycket  obestämdt. 

Penningförlägenbeten  förklarar,  hvarföre  Spanska  regeringen 
skickade  blott  ett  mindre  antal  trupper  till  Rhenländema. 

Det  Täcker  möjligen  förundran,  att  kabinettet  i  Aranjuez 
strödde  med  rund  hand  penningar  omkring  sig  till  utländska 
makter,  då  utgifterna  der  hemma  icke  betäcktes  med  kronans 
inkomster.  ^)  Subsidiesystemet  stod  tillsammans  med  de  stor- 
artade traditionerna  från  Carl  V:s  tid,  hvilka  icke  öfvergåfvos, 
så  länge  nationalkänslan  ännu  icke  var  förslappad,  utan  läng- 
tade efter  bedrifter,  och  med  hjeltemod  gick  krigets  faror  till 
mötes.  Olivarez,  som  gaf  ledning  åt  Spaniens  politik  under 
Philip  IV,  var  mäktig  af  djerfva  planer,  och  bäfvade  icke  till- 
baka för  beslutet  att  kasta  stridshandsken  till  det  Frankrike, 
som  länge  hade  lyssnat  till  de  hemhga  ingifvelserna  från  kabi- 
nettet i  Aranjuez,  men  som  nu  tvertom  motarbetade  öfverallt 
de  Habsburgska  planerna.  Uti  en  äldre  tid  fördunklades  Frans- 
männens krigiska  anseende  genom  nederlaget  vid  Pavia,  och 
genom  utgången  af  de  fälttåg,  som  Frans  I  förde  med  Carl  V. 
Då  det  medborgerliga  krigets  flammor  tändes  i  Gallien,  skänkte 
Philip  n  näring  åt  denna  brand,  och  han  understödde  katholska 
ligan.  Den  ledande  tanken  i  Aranjuez  bistod  framdeles  Hugue- 
nottema.  Spanska  infljrtandet  på  Frankrikes  regering  hade 
upphört,  när  Richelien  med  stark  hand  fattade  statsrodret, 
och  återigen  upplifvade  Henrik  IV:s  politik.  Hofvet  i  Aranjuez 
hämnades  genom  att  underblåsa  de  inre  orolighetema  i  Frank- 
rike, som  framkallades  genom  söndringen  inom  konungahuset, 
och  genom  magnatemas  sammansvärjningar,  eller  genom  Hu- 
guenottemas  resning,  för  att  försvara,  eller  utvidga  sina  poli- 
tiska rättigheter.  Fransyska  regeringen  fann  i  följd  häraf 
tillräcklig  sysslosättning  derhemma;  och  det  blef  svårt  för 
henne  att  intaga  en  hotande  ställning  till  utlandet.  Richelien 
besegrade   Fransyska   regeiingens   inhemska  motståndare,  och 


')  Ranke,  (1.  c)  S.  226,  354—57,  365—371,  Heichard  S.  5,  6. 
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fick  derigenom  fullkomligt  fria  händer.  På  Mailands  slätter 
skulle  kampen  utkämpas.  Under  vexlingar  mellan  lycka  och 
motgångar  skred  den  politik  fram,  som  bemödade  sig  att  göra 
ett  Habsburgiskt  verldsvälde  omöjligt.  Och  så  länge  två  mäk- 
tiga stater  pröfvade  hvarandras  krafter,  sjönk  farhågan  för  en 
universalmonarki  ned  till  en  chimére. 

Frankrike  hade  genom  Casales  och  Pignerolos  eröfring 
fiattat  fast  fot  på  halfön,  och  räknade  på  Påfven,  Venedig  och 
Savoyen  såsom  bundsförvandter.  Spanska  kronan  måste  göra 
sig  till  herre  öfver  Veltlin,  för  att  underlätta  förbindelsen 
mellan  sina  besittningar  uti  Italien  och  i  Nederländerna;  och 
många  fejder  kämpades  med  Fransmännen,  hvilka  ansågo  det 
vigtigt,)  att  stänga  denna  militärväg  för  de  Spanska  trupper, 
som  affardades  till  Brabant  och  Flandern,  och  som  kunde  sedan 
för  marschens  fortsättning  stödja  sig  på  Vorarlberg,  på  Elsas 
och  nedre  Pfalz.  *)  Fasta  orter  vid  Rhen  och  Mosel  voro  be- 
satte med  Spanskt  manskap,  och  underlättade  tåget  till  Maas 
och  Schelde. 

Kabinettet  i  Aranjuez  måste  stå  på  en  vänlig  fot  till  kej- 
serliga regeringen,  för  att  spela  mästare  i  nedre  Pfalz  och  i 
£Lsas;  och  ett  fiendtligt  förhållande  till  Frankrike  kunde  icke 
undvikas,  emedan  sistnämde  makt  äfven  efterstmfvade  Rhen- 
ländemas  besittning.  Och  vi  hafva  redan  häntydt  på  de  öfriga 
anledningar  till  söndring  och  brytning  mellan  de  båda  rikena. 
Om  fejden  blossade  upp,  hotades  Gallemas  välde  från  många 
sårbara  punkter.  Spaniens  härar  kunde  tränga  in  i  Frankrike 
öfver  Pyrenéerna;  och  de  kunde  äfven  falla  in  från  Franche 
Comté,  Elsas,  Lothringen,  Luxemburg,  Namur  och  Flandern.  Det 
var  polära  krafter,  som  motarbetade  hvarandra;  och  det  stridiga 
statsintresset  bröt  fram  uti  de  diplomatiska  försöken  att  tända 
krigets  bloss  på  flera  punkter,  och  derigenom  sysslosätta  mot- 
ståndaren. Pariserkabinettet  ämnade  att  med  subsidier  under- 
stödja generalstatema,  för  att  framkalla  fiendtlighetemas  för- 
nyade utbrott  mellan  den  ungdomliga  republiken  och  Spanien. 
Lothringska  hertigen  skulle  göra  oskadlig.  Och  Pariserkabi- 
nettet ville   utsträcka  Frankrikes  gränser  till   Rhen,  för  att 


*)  Ranke,  Fr.  Getch.  S.  261,  281— S2,  361,  366. 
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derigenom  befrias  från  den  faran,  ''d^avoir  seuls  la  niaison 
d'Autriche  sur  les  brås.,,  *) 

Det  vai-  motsatta  krafter,  hvilka  manade  hvarandra  till 
strid.  Spanien  och  Frankrike  täflade  om  öfverväldet  i  Italien, 
och  om  ett  inflytande  i  Tyskland,  som  var  menligt  for  det 
Gemaniskt  nationella  interesset.  Och  de  utländska  kabinetterna 
slösade  derföre  sitt  guld  på  Tysklands  furstar.  Det  dröjde 
länge,  innan  Frankrike  trädde  fram  på  arenan  med  öppen  wisir. 

Det  var  den  uråldiga  fejden  mellan  Galler  och  Germaner, 
som  återigen  uppblossade,  och  skänkte  uttryck  åt  Habsburgska 
och  Bourbonska  husens  sträfvanden  efter  maktutvidgning.  Henrik 
IV:s  planer,  om  också  icke  så  fantastiska,  som  de  framträdde 
uti  det  apokryfiska  „le  grand  projet,,,  gingo  ut  på  att  bilda 
en  motvigt  mot  Spanien  och  Österrike,  och  att  förvärfva  öfver- 
väldet uti  Italien,  och  utöfva  inflytande  på  Tysklands  ange- 
lägenheter. Richelieu  tillegnade  sig  och  genomförde  den  Bour- 
bonske  hjeltens  grundtanke.  En  stark  konungamakt  grundlades 
i  Frankrike  genom  lyckliga  utländska  krig.  Centralisationen 
af  myndighet  och  samhällsinrättningar  i  Frankrike  underlättade 
kraftansträngningar  hvilka  det  föll  sig  omöjligt  för  Tyska 
riket  att  utveckla,  då  kejsaremakten  blef  inskränkt,  och  na- 
tionen söndrades  genom  olika  religionsbekännelser.  Spaniens 
häfder  belystes  af  en  sjunkande  sol,  under  det  att  Fransyska 
nationalandan  framträdde  föryngrad.  Det  var  Galliens  rika 
naturalster  och  invåuames  konstskicklighet,  och  en  högt  upp- 
drifven  industri  och  vinstgifvande  köpenskap,  som  beredde  till- 
gångar, för  att  bära  de  tunga  skattebördor,  hvilka  gjorde  det 
för  regeringen  möjligt,  att  med  lätthet  föra  utländska  krig. 
Nationalvälstånd  kunde  icke  grundläggas,  emedan  stora  summor 
gingo  ur  landet  till  subsidier.  Det  dröjde  länge,  innan  Frans- 
männen kunde  mäta  sig  med  den  Spanska  falangen,  och  med 
de  härdade  och  modiga  Tyska  krigame.  Och  derföre  sökte 
Richelieu  bundsförvandter  i  utlandet,  hvilka  skulle  draga  ka- 
stanjerna ur  elden,  och  sysslosätta  Frankiikes  fiender. 

Spaniens  besittningar  voro  vidt  kringspridde,  då  Fransyska 
makten  deremot  var  samlad  på  ett  ställe.    Och  Frankrikes 


*)  Memoirea  de  Richeliea,  p.  437|  Feaquieres  I.  c.  p.  20,  21,  47 — 49,  69 
70,  190. 
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belägenhet  underlättade  de  krig,  som  fördes  uti  Italien  och 
Tyskland. 

De  här  antydda  förhållanden,  hvilka  kunna  hänföras  till 
begreppet  "koncentrerade  krafter",  gjorde  det  för  Frankrike 
möjligt,  att  bjuda  Spanien  och  Österrike  spetsen,  om  också 
Fransyska  regeringen  tvekade  länge,  innan  hon  öppet  förklarade 
dessa  makter  krig,  huru  mycket  förstnämde  krona  också  dess- 
förinnan understödde  sina  bundsförvandter  under  deras  kamp 
mot  Habsburgame. 

Det  var  denna  dualism  af  kämpande  krafter,  som  skyd- 
dade Europas  folkslag  mot  en  universalmonarki;  och  en  mot- 
vigt  framträdde,  när  först  Habsburgame,  och  framdeles  Ludvig 
XIV  hotade  samtiden  med  skräckbilden  af  ett  tryckande  verlds- 
välde.  Kraft  och  motkraft,  det  är  den  grundtanke,  på  hvilken 
Vesterianden  hafva  lefvat  ett  historiskt  lif,  som  betryggat  na- 
tionerna mot  Orientens  despotism  och  vegeterande  tillvaro. 

Den  äran  var  likväl  förbehållen,  vi  säga  icke  åt  ett  litet 
rike  i  norden,  och  en  fåtalig,  den  tiden  krigisk  nation,  utan 
åt  Sveriges  störste  konung,  att  uti  frihetens  namn  kasta  strids- 
handsken till  Habsburgska  kolossen,  och  med  sitt  fältherre- 
snille organisera  de  protestantiska  stridskrafterna  i  Tyskland, 
och  besegra  ligistemas  härar.  Då  Gustaf  Adolph  uti  sitt  rikes 
och  uti  protestantismens  väl  förstådda  interesse  förde  sina  tinipper 
till  Odemejdema,  kämpade  han  sina  egna,  och  icke  Frankrikes 
strider  mot  huset  Österrike;  och  den  nordiske  hjelten  hade 
ännu  icke  ingått  förbund  med  Pariserkabinettet.  Då  den  snill- 
rike herrskaren  hade  srjelf  tagit  initiativet,  gick  han  sin  väg 
sjelfständigt  framåt,  och  sårade  sluthgen  Frankrikes  sjelfviska 
interesse.  Tanken  på  det  Philippsburg,  som  Frankrike  efter- 
sträfvade,  sysslosatte  Gustaf  Adolph  kort  före  slaget  vid  Liitzen. 
Sveriges  konung  hade  visserligen  gjort  fredsförslager;  men  de 
med  hvarandra  oförenliga  fordringarna  å  kejsarens  och  Gustaf 
Adolphs  sida  gjorde  krigets  fortsättning  till  en  nödvändighet 
Svenska  konimgen  hade  velat  nöja  sig  med  Pommern,  i  fall 
Ferdinand  II  förband  sig  att  bevilja  allmän  amnesti  åt  de 
i  Acht  förklarade  Tyska  furstar  och  ständer,  och  åt  de 
från  arfländema  biltoge  undersåtame,  och  om  kejsaren  åter- 
stälde  till  de  fördrifhe.  Tyska  furstame  deras  indragna  besitt- 
ningar; men  förslaget  förföll,  när  konungen  icke  öppnade  någon 
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underhandling  med  Wienerkabinettet.  ^)  Gustaf  Adolphs  fram- 
tidsplaner dölja  sig  bakom  mörka  skyar;  och  deras  förverk- 
ligande blef  beroende  af  krigets  framgångar.  Då  konungen 
hade  för  afsigt  att  träda  i  spetsen  för  det  protestantiska  Tysk- 
land, förutsätter  det,  att  han  uti  detta  rike  eftersträfvade  be- 
sittningar. Samtiden  gjorde  sig  den  föreställning.  Och  hvad 
som  icke  blef  föremål  fÖr  diplomatiska  skrifvelser,  inflöt  som 
ett  uttryck  för  samtidens  tankar  uti  krönikan.-)  Fredrik  den 
store  har  fästat  sig  vid  tanken  på  ett  protestantiskt  kejsar- 
döme, då  han  yttrar  om  Gustaf, Adolph:  ^'å  ses  desseins  secrets 
il  fit  servir  sa  gloire.  L'Empire  auroit  nourri  deux  maitres 
dans  son  sein^\ 

Gustaf  Adolph  hade  for  afsigt  att  omgestalta  Tyska  rikets 
författning,  och  framför  allt  att  organisera  protestantemas 
stridskrafter  uti  öfre  Tyskland.  Hvad  som  icke  kunde 'vinnas 
genom  Habsburgska  kabinettets  frivilliga  medgifvande,  måste 
med  härsmakt  och  genom  ett  förbund  med  Frankiska,  Schwa- 
biska  och  öfver-  och  neder-Rhenska  kretsarna  aftvingas  Ro- 
merska rikets  öfverhufvud,  och  äfven  Spanien  och  ligan.  Hvar 
och  en  af  de  fyra  kretsarna  skulle  efter  det  förslag,  som  gjordes, 
uppsätta  och  underhålla  20,000  man,  och  Gustaf  Adolph  för- 
behöll sig  direktorium  uti  krigssakema.  Sistnämnde  fordran 
stäldes  dessförinnan  på  alla  Tyska  bundsfÖrvandter.  De  fyra 
kretsarne  skulle  helt  och  hållet  söndra  sig  från  kejsaren,  och 
honom  intet  mera  ^^agnosceruj  utan  heldre  renunciera  med  allo 
och  directe,  om  det  kan  nås,  eller  indirecte,  och  i  stället  sig 
starkare  obligera  till  K.  M.,  och  under  dess  direction  och  pro- 
tection^^,  Alla  de  undersåtare  och  vasaller  uti  ofvannämde 
fyra  kretsar,  hvilka  stodo  uti  tjenst  hos  kejsaren,  eller  hos  det 
fiendtliga  partiet,  skulle  kallas  tillbaka.  Äfven  föreslogs  en 
förändrad  organisation  af  kammarrätten  uti  Speier;  och  om 
det  förslaget  icke  mottogs  med  bifall,  '^må  det  läggas  åsido, 
och  blifva  beroende  af  konungens  egen  disposition  i  rattan 
tid".')    Det  var  således  fråga  om  att  lösiycka  öfre  Tyskland 


*)  Harter,  WaHensteiiis  vier  lezte  Lebensjahre,  s.  199. 

')  »Serviret  kaud  dubie  Germania,  qui  omninm  certaminum  exitus,  et 
proximcB  forte  provinciat  »i  rex  victoria  sum  supervixistet»,  Epitome  rerum 
Germ,     A,  1632. 

')  Arkif  for  Svenska  krigens  historia,  I.     N.  487. 
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från  Habsbargarne,  och  att  bana  väg  för  en  ny  modcUerinf^ 
af  Tyska  rikets  författning;  och  krigslyckan  kunde  sedermera 
göra  kurfnrstame  af  Sachsen  och  Brandenburg  beroende  af 
Oustaf  Adolphs  vilja,  huru  obenägne  de  också  i  början  hade 
varit  att  närma  sig  en  främmande  krigisk  monark,  som  efter- 
straffade  besittningar  uti  Tyskland.  Konungen  hade  slutit  för- 
bund med  landtgrefven  af  Hessen-Kassel,  med  Wilhelm  af 
Weimar  och  med  hertigarne  af  Mecklenburg,  och  fordrade 
länsherrerätt  öfver  hertig  Fredrik  Ulrik  i  Wolfenbiittel.  Frank- 
furih  a.  m.,  Strassburg,  Niimberg,  Ulm  och  Erfurt,  och  Braun- 
schweig,  Ltlneburg,  Bremen  och  Liibeck  stodo  i  förbund  med 
Oustaf  Adolph,  och  stälde  sig  under  hans  beskydd.  Magde- 
burg,  Wiirzburg  och  Augsburg  hyllade  segraren.  Fninkiska 
Iretsen  kallades  ^'Kongl.  Maj:ts  i  Sverige  landskap''.  Erke- 
Btiftet  och  staden  Mainz  ingingo  uti  de  nya  eröfringama,  hvilka 
äfven  omfattade  en  del  städer  vid  Rhen  och  Neckar.  Kontri- 
butioner  fordrades  från  dessa  områden,  och  besättningar  för- 
lades uti  de  mera  betydande  städerna.  Hyllning  togs  stundom 
till  Eongl.  Maj:t  och  Sveriges  krona.  Uti  det  förslag,  som 
uppsattes  till  ett  förbund  med  Fredrik  Ulrik  af  Wolfenbiittel, 
föreskrefs,  att  nämde  hertig  skulle  erkänna  Sveriges  konung 
-för  sin  skyddsherre,  och  att  hertigens  efterträdare  skulle 
äfven  uti  samma  egenskap  respektera  konungens  arfvingar 
och  successores,  "im  Reiche  und  der  Krone  Schweden",  och 
-visa  dem  den  högsta  grad  af  tillgifvenhet  Fredrik  Ulrik 
var  icke  berättigad  att  utan  konungens  samtycke  ingå  nå- 
gon allians,  eller  fredstraktat,  och  han  skulle  förklara  de 
ständer  för  sina  fiender,  hvilka  vägrade  konungen  ersättning 
för  hans  krigsomkostnader.  Hertigen  iklädde  sig  äfven  för 
Hildesheimska  stiftsgodsen  länsförbindelse  till  konungen  och 
Sveriges  krona,  hvilka  försäkrades  om  absolut  direJctorium  uti 
de  krig,  som  nu  och  i  framtiden  fördes.  Underhandlingen 
af  bröts,  emedan  hertigen  icke  tänkte  att  söndra  sig  från  Tyska 
riket;  och  hvad  hertigen  beviljade,  kunde  icke  vara  förbindande, 
om  icke  alla  rikets  ständer  samtyckte  till  de  föreslagna  vil- 
koren.  Konungen  förde  krig,  för  att  upprätthålla  Tyska  riket, 
och  försätta  evangeliska  ständerna  uti  deras  förra  ställning, 
efter  hvad  som  yttrades  uti  den  proklamation,  som  hade  blifvit 
utfärdad  i  Stralsund.    Om  konimgen  äfven  kunde  öfverända- 
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kasta  riksförfattningen,  skulle  detta  hos  evangeliska  ständerna; 
väcka  misstroende  och  bedröfvelse,  och  komma  katholikema 
till  att  jubla.  Om  konungen  under  sin  lifstid  försvarade  det- 
inkräktade  herraväldet  öfver  Tyska  riket,  skulle  det  inveckla 
hans  efterträdare  och  Sveriges  krona  uti  eviga  krig;  och  de 
kunde  svårligen  behålla  detta  välde.  ^)  Ingen  kejsare  hade 
under  de  sistförfiutna  hundrade  åren  varit  berättigad  att  utan 
ständemas  samtycke  förklara  krig  å  rikets  vägnar,  och  sluta 
fred;  och  både  i  Regensburg  och  på  Leipzigerkon ventet  gjordes 
i  detta  hänseende  en  erinran  till  Ferdinand  II.  Det  var  icke 
i  strid  med  riksförfattningen,  att  de  evangeliska  ständerna  hade 
förbundit  sig  med  konungen  af  Sverige,  för  att  upprätthålla 
sina  egna  höghetsrättigheter. 

Gustaf  Adolph  ansåg  det  nödvändigt  att  protest anteme 
bildade  ett  ^'concilium  formatum  cum  Capo'\  och  ingen  utom 
konungen  kunde  komma  i  fråga  att  väljas  till  Capo;  efter 
hvad  Niimbergs  borgare  yttrade.  Den  förstnämde  bröt  stafven 
öfver  riksförfattningen.  Han  fordrade  laud  och  folk,  och  om 
han  återstälde  några  af  sina  eröfringar,  fordrade  han  likväl 
jus  recognitionis  och  desamma  jura  superioritatis,  som  kej- 
saren hade  hittills  utöfvat.  Det  blef  nödvändigt  att  utdela 
många  donationer,  för  att  hålla  konungens  vänner  vid  godt 
mod,  helst  deras  medverkan  påräknades,  då  ett  öfverhulvud 
skulle  utväljas  för  det  protestantiska  Tyskland.  Gustaf  Adolph 
ansåg  sig  berättigad  jure  gentium  att  behålla  de  katholsk:is 
länder,  hvilka  vapenlyckan  hade  gjort  till  hans  besittningar.^> 
Det  var  dessa  tankar,  som  lefde  upp  igen,  då  Gustaf  Adolph 
mot  slutet  af  år  1632  önskade  inleda  ett  förbund  med  öfre 
Tyskland,  och  då  han  gjorde  anspråk  på  directorium.  Fram- 
tidsbilden antog  fastare  konturer,  då  anspråken  närmare  be- 
stämdes uti  den  instruktion,  som  utfärdades  för  underhand- 
lingarna med  de  fyra  kretsamas  ständer.  Det  bemödande  som^ 
gjordes  att  vinna  Kur-Brandenburg  för  Gustaf  Adolphs  planer^ 
framförallt  på  Pommern,  genom  en  föreslagen  förmälning  mellan 
Svenska  prinsessan  Christina  och  Brandenburgska  kurprinsen 
Fredrik  Wilhelm,  utföll  icke  efter  önskan,  emedan  Branden- 
burgska rådsherrame  aMyrkte  beviljandet  af  det  vilkor,  som 

>)  G.  A:s  hiat.     VI.  I,  a.  858.  VI.  2,  a.  40—42,  46,  47—49. 
»)  G.  A:a  hiat.    VI,  2,  a.  40,  44,  46. 
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fastados  vid  derua  förbindelse,  nemligen  att  kurprinsen  skulle 
öfVergå  till  Augsburgska  bekännelsen.  Denna  plan  som  hade 
försäkrat  Fredrik  Wilhelm  om  Sveriges  krona,  i  fall  Maria 
Eleonora  icke  skänkte  sin  gemål  någon  manlig  arfvinge,  var 
likväl  icke  öfvergifven,  om  också  de  svårigheter,  som  gjordes 
från  Brandenburgs  sida,  hade  förstämt  Gustaf  Adolph.  Då 
Johan  Sigismimd  hade  öfvergått  till  reformerta  kyrkan,  för 
att  lättare  tillvinna  sig  de  nya  undersåtames  tillgifvenhet  uti 
Jiilich-Cleveska  besittningarna,  så  tycktes  ett  medgifvande  från 
Kar-Brandenborgs  sida  icke  hafva  nu  varit  omöjligt,  helst  en  vida 
mera  lysande  utsigt  öppnades  för  den  närmaste  framtiden,  i 
fall  Gustaf  Adolphs  krona  vid  hans  frånfälle  öfverflyttades  på 
Fredrik  Wilhelms  hufvud.  Och  det  var  äfven  frSga  om  att 
genom  religionssamtal  mellan  lutherska  och  reformerta  theo- 
loger  förmedla  båda  kyrkomas  närmande  till  hvarandra  uti 
en  för  båda  gemensam  bekännelse.  Nyssnämda  förslag  om 
en  förbindelse  mellan  kungliga  och  kurfurstliga  huset  hade 
slitit  den  vidtutseende  tvisten  om  Pommern,  och  äfven  för- 
^ärfvat  Gustaf  Adolph  en  bmidsförvaudt,  som  genom  sin  egen 
fördel  uppmanades  att  understödja  konungens  anspråk  på  ett 
ntvidgadt  område  uti  Romei*ska  riket,  och  på  ledningen  af  de 
Tjska  protestantemas  politik  och  stridskrafter.') 

Förslaget  om  Gustaf  Adolphs  utväljande  till  Romersk 
konung,  emedan  han  hade  räddat  riket  från  undergång,  fram- 
hölls redan  i  början  af  år  1632  uti  en  flygskrift,  som  utsprid- 
des,  för  att  förbereda  allmänna  tänkesättet  på  en  bestämmelse 
af  thronföljden,  som  skulle  hafva  betryggat  de  evangeliska 
»tändemas  fördelar.*)  Ludvig  XIII  eftersträfvade  äfven  Tyska 
kejsarevärdigheteu,  och  Gustaf  Adolph  försökte  att  utforska 
både  Fransyska  konungens  och  Richelieus  tankar  med  hän- 
seende till  dessa  anspråk,  och  huruvida  den  snillrike  kardi- 
nalen ville  blifva  Påfve.')  Fransyska  kabinettet  sniickrade 
också  Maximilian  af  Bayern  med  utsigten  att  blifva  utvald  till 


*)  Maa?UloD.  p.  449,  H.  S.  H.  38.  Bid.  423—28.  Gjörwell,  br.  fr.  i.. 
OxenitjerDa  t.  J.  Ozenstj.  s.  43. 

')  Pottuiata,  vrelclie  die  evangelischen  Stände  an  Char-Bayern  o.  andere 
Catholiiche  gelaDgen  lassen.     Kr.  Arch.  'Wien;  Uand  handl.  fr.  Januarii  1632. 

')  Memorial,  h?arefter  kammarherren  G.  Horn  skall  rätta  sig  vid  Frän- 
•J>ka  koffct;  Mainz,  å.  24  Dec.  1631.    Sv.  R.  A.  —  H.  8.  H.  28,  s.  62. 
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Romersk  konung.  Det  var  stora  planer,  som  höljdes  uti  dimma, 
och  molnbildema  hägrade  uti  vexlande  gestalter  på  en  tid,  då 
stormväder  upprörde  den  politiska  atmosferen. 

Sveriges  konung  vände  sina  vapen  mot  Tyskland,  för  att 
betrygga  sitt  eget  rike  och  Östersjön,  samma  gång  han  bröt 
sina  fienders  makt  i  Nord-Tyskland,  och  befriade  sina  betryckta 
trosförvandter,  då  beräkningen  på  hvad  som  var  fördelaktigast 
bestämde  honom  att  rycka  vidare,  eller  att  göra  halt.  Han 
hade  icke  trott,  att  han  skulle  hafva  kommit  så  långt  som 
han  kom.  Han  hade  begagnat  den  gynsamma  lägenheten,  och 
låtit  sina  rådslag  bestämmas  genom  sakemas  ögonblickliga 
ställuing.')  Denna  förklaring,  som  Axel  Oxenstjema  gaf  Bran- 
denburgska  geheimerådet  öfver  sin  konung  syfte  med.  fälttåget 
i  Tyskland,  antyder,  att  det  objektivas  makt  är  det  bestäm- 
mande för  det  politiska  och  militära  snillets  ingifvelser,  hvilka 
utveckla  sig  ur  sitt  embryo,  när  de  bestrålas  af  himlens  solljus, 
d.  är.  lyckan,  Härförarne  äro  en  högre  verldsordnings  redskap, 
då  de  divinatoriskt  uppfatta  ögonblickets  kraf  och  dess  gyn- 
samma understöd,  för  att  kunna  utföra  en  plan,  som  utvidgar 
sig  med  framgångarna  på  krigets  bana.  På  detta  sednare 
stadium  af  Gustaf  Adolphs  faltherrelif  är  fullt  tillämpligt,  hvad 
likskansleren  har  yttrat  till  Salvius,  att  konungen  hade  till 
"'principal  intention,  då  han  förde  Tyska  kriget,  att  grund- 
lägga ett  imperium  Macedonicum,  och  att  kejsaren  icke  skulle 
blifva  för  mäktig,  utan  hans  land  och  vires  distraherade''.'^) 

En  skandinavisk  politik  som  skulle  hafva  åsyftat  Danska 
monarkiens  styckande,  föresväfvade  icke  Gustaf  Adolph.  En 
dylik  plan  hade  icke  kunnat  genomföras  i  följd  af  den  starka 
oviljan  mellan  Svenskar  och  Danskar,  och  äfven  emedan  sist- 
nämde  nation  var  med  tillgifvenhet  fästad  vid  Oldenburgska 
huset.  Det  tyska  kriget  förklarade  Axel  Oxenstjerna  för  en 
snillets  ingifvelse,  som  hade  gjort  det  omöjligt  för  hans  konung 
att  förvärfva  öfver^äldet  uti  Norden.  Gustaf  Adolph  lefde  helt 
och  hållet  uti  de  storartade.  Tyska  framtidsplanerna;  men  en 
fredlig  uppgörelse  hade  stödt  på  betydliga  svårigheter,  derföre 
att  konungens  anspråk  på  Pommern  envist  bestredos  af  Kur- 
Brandenburg,  och  Tysklands  ständer  påräknade  återställandet 

»)  Ranke.  (1.  c),  •.  264—65. 

')  PalmsköIdBka  handakrifterna  (for  år  1636).     Upsala  bibliothek. 
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af  de  karfurstliga  länder  och  andliga  stift,  som  segraren  hade 
underlagt  sig,  och  alla  ständer  vägrade  att  af  sina  egna  be- 
sittningar bevilja  den  främmande  konungen  någon  satisfaktion. 
Kejsaren  yrkade,  att  de  värivade  trupper,  som  under  förevänd- 
ning af  religionsförföljelse  bekämpade  Habsburgska  arméerna, 
skulle  upplösas,  och  att  Svenska  soldateskan  skalle  föras  från 
Tyskland;  och  detta  rike  skulle  då  försäkras  mot  hvarje  fram- 
tida fiendtligt  anfall  från  främmande  makter.  Det  var  det  ute- 
slutande Svenska  interesset,  som  stötte  tillbaka  från  Svenskarne 
Tysklands  mäktigare  furstar;  och  dessa  satte  sig  mot  den 
planen,  att  en  utländsk  konung  skulle  såsom  eröfrare  fatta 
fast  fot  i  kustlandet  söder  om  Östersjön.  Dessa  kortsynta  fur- 
star betänkte  icke,  att  den  fred  och  amnesti,  som  Ferdinand  II 
af  nödtvång  förunnade  protestanterna,  skalle  blifva  af  kort 
varaktighet,  så  framt  freden  icke  betryggades  genom  den  främ- 
mande bundsförvandt,  som  hade  omstörtat  Habsburgska  öf- 
vermakten  och  som  i  egenskap  af  riksstånd,  när  han  mottog 
Pommern  i  förläning  af  Tyska  riket,  blef  ett  fastare  stöd  för 
sina  bundsförvandter,  än  de  båda  Nord-Tyska  kurfurstame 
Yoro.  Afunden  till  utlänningen,  och  oviljan  för  att  afsöndra 
från  Tyska  riket  ett  hertigdöme,  på  hvilket  Kur-Brandenburg 
hade  anspråk,  voro  de  moln,  som  fördystrade  Gustaf  Adolphs 
lynne,  så  att  han  ''med  största  suckan  bekant  näst  före  sin  död, 
att  han  för  ingen  annan  ting  önskade,  att  Gud  ville  kalla  ho- 
nom hädan,  än  att  lian  såg,  att  det  uppvexte  ett  krig  med  hans 
vänner  för  deras  stora  otrohet  mot  honom;  hvilket  desto  värre 
skulle  trycka  honom,  efter  att  verlden  intet  kunde  bedöinnia 
den  rätta  orsaken  till  ett  sådant  krig'\  ^) 

Krigets  fortsättning  måste  gifva  utslag  i  saken;  och  i  fall 
Gustaf  Adolph  hade  lefvat  och  behållit  ledningen  af  Svenska 
kronans  och  dess  bundsförvandtei-s  stridskrafter,  så  skulle  några 
års  lyckliga  fälttåg  hafva  förvärfvat  honom  de  besittningar, 
som  det  sedan  kostade  sexton  års  ansträngningar  att  tillkämpa 
sig.  Hvad  förmår  icke  en  stor  fältherre,  som  derjemte  är 
konung,  och  som  har  krig  och  ficd  uti  sin  hand?  och  det 
närmande  till  Kur-Brandenburg,  som  detta  fiustehus  först  af- 
böjde,  men  sedan  begilrligt   eftersträfvade,   hade  otvifvelaktigt 


*)  Palmsköldika  haad^kr.  f.  år  1C40. 


22 

underlättat  Gustaf  Adolphs  bemödanden  att  uti  ett  Tyskt  land 
vinna  godtgörelse  för  de  offer,  som  hans  aflägsna  rike  hade 
bragt  i  de  rustningar,  hvilka  afsflgo  upprätthållandet  af  Romerska 
rikets  fria  författning.  Och  hvem  hade  varit  värdigare  och 
kraftfullare  än  den  främmande  segraren,  när  det  gälde  att 
värna  om  Tysklands  frihet  och  fred,  som  pä  det  närmaste  sam- 
manhängde med  Sveriges  oberoende  ställning?  Dock,  vi  gripa 
icke  in  uti  gissningamas  töckenbilder,  emedan  icke  möjlighe- 
terna, utan  det  verkligas  verld  är  det  fält,  som  ligger  öppet 
för  häfdernas  granskning. 

Gustaf  Adolph  misstrodde  Fransyska  politiken  i  allmänhet, 
och  anade  en  hemlig  beräkning,  att  Pariserkabinettet  ville 
sluta  det  Svenska  förbundet,  för  att  lättare  förskaffa  Frankrike 
fred  uti  Italien,  och  sedan  låta  Sveriges  konung  fördjupa  sig 
uti  Tyska  kriget.  Båda  kronornas  gemensamma  interessen 
underhöUo  länge  ett  godt  förstånd  mellan  dessa  bundsförvand- 
ter,  under  det  ''Frankrike  spelade  under  vare  vapens  favör  om 
sin  fördel  i  Tyskland''.  När  Gustaf  Adolph  tågade  till  Rhen, 
framkallade  han  Frankrikes  och  Englands  afuudsjuka.  En  spän- 
ning inträdde  med  sistnämnde  stat,  som  förde  en  tvetydig  politik, 
och  icke  tillfredsstälde  Svenska  konungens  anspråk  på  hjelp- 
trupper  och  penningbidrag,  under  det  han  fordrade  för  sig 
directorium  belli  och  några  platser  i  nedre  Pfalz,  och  äfven 
att  England  skulle  förklara  Spanien  krig,  mot  det  att  Gustaf 
Adolph  återinsatte  Fredrik  V  uti  dennes  arfland.  Fransyska 
kabinettet  blef  missnöjdt,  derföre  att  Svenska  konungen  icke 
ville  åt  sin  bundsförvandt  afstå  Elsas  och  andra  eröfringar 
vester  om  Rhen.  Gustaf  Adolph  medgaf  icke,  att  en  enda 
stad,  och  ännu  mindre  att  ett  helt  landskap  skulle  lösryckas 
från  Tyska  riket.  Richelieu  tänkte  på  att  erbjuda  kurfurstame 
af  Bayern,  Trier  och  Cöln  understöd,  för  att  de  skulle  lättare 
kunna  försvara  sina  platser  vid  Rhen,  Moselle  och  Meuse. 
Kur-Trier  var  den  ende  af  de  andliga  kurfurstame,  snm  slöt 
neutralitet  med  Frankrike;  och  derföre  förföll  det  förslag,  som 
den  statskloke  Fransyske  kardinalen  hade  uppgjort  att  förena  de 
katholska  och  protestantiska  furstarne  i  Tyskland  uti  ett  mäktigt 
förbund  mot  Habsburgska  huset.  Utgången  af  dessa  förfelade 
underhandlingar  gaf  Gustaf  Adolph  rätt  med  hänseende  till  de 
betänkligheter,  som  han  hyste,  då  detta  förbund  sattes  i  fråga. 
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«CobIeiiz,  Ehrenbreitsteiii  jemte  Ober-Wesel  och  Boppart  ut- 
fymdes  åt  Fransmännen,  som  sjelfva  eröfrade  Trier  från  Spa- 
niorema;  men  Philipsburg  hade  Svenska  konungen  icke  afträdt; 
och  Oxenstjema  skulle  uppbjuda  sin  underhandlingskonst,  for 
att  icke  Fransyska  trupper  skulle  sätta  sig  i  besittning  af 
denna  vigtiga  plats.  Detta  ingick  uti  det  sista  uppdrag,  som 
rikskanslern  erhöll,  då  han  skulle  resa  till  Ulm.  ^) 

Gustaf  Adolph  och  Pariserkabinettet  bestredo  hvarandra 
ett  uteslutande  inflytande  på  Tyska  angelägenheterna.  Deii 
nordiske  konungen  blef  Fransyska  regeringen  for  mäktig,  som 
i(JLe  önskade  att  hafva  honom  till  sin  granne,  för  att  sjelf 
utvidga  sitt  rikes  gränser  till  Rhen.  ''Ratio  status  med 
Gallo  är  sådan,  att,  så  snart  Vi  af  fienden  blifva  tryckte  och 
lida  någon  motgång,  stödjer  han  under,  och  hjelper  Oss  pä 
fötterne  igen.  När  Oss  går  väl,  drager  han  småningom  handen 
undan,  att  Vi  icke  skole  för  mycket  vexa.  Frankrike,  England 
och  Elector  Saxonice  hafva  förhindrat  Oss  uti  det  Tyska  vä- 
sendet; Elector  med  pace  Pragensi,  och  Gallus  med  allehanda 
tiébaache."  ^)  Det  är  Axel  Oxenstjernas  uppfattning  af  Fran- 
ka kabinettets  tänkesätt  med  hänseende  till  Sverige. 

Gustaf  Adolph  intog  en  sjelfständig  ställning  till  sin  bunds- 
fönandt  vid  Seine,  och  undvek  likväl  att  bryta  med  denna 
makt  Frankrike,  den  tiden  sönderslitet  af  partier,  om  dessa 
-också  för  ögonblicket  voro  kufvada,  och  dignande  under  bördan 
^f  skatter,  som  utarmade  nationen,  ville  icke  öka  antalet  af 
sina  fiender,  och  betalte  subsidier  till  Svenska  konungen  och 
till  generalstatema,  för  att  genom  dessa  makter  sysslosätta 
kejsaren  och  Spanien.  Det  kunde  således  icke  blifva  fråga  om 
^tt  bryta  med  en  bundsförvandt,  som  endast  med  öfverlägsen 
skicklighet  och  alltför  stor  lycka  verkliggjorde  den  uppgift, 
^m  han  hade  föresatt  sig.  Frankrikes  ihåliga  ställning  och 
folkets  fattigdom  tvang  Richelieu,  som  var  omgifven  af  hem- 
liga fiender,  till  att  blunda  för  den  maktutvidgning,  som  han 
högst  ogema  unnade  Sveriges  konung,  då  denne  förde  krig  uti 
Tyskland,  och  kardinalen  kunde  allenast  med  diplomatiens 
"^^n  motarbeta  en  bundsförvandt,  som  hade  blifvit  besvärlig 
för  Fransyska  kabinettet. 

')  G.  Å:8  H.    VI.  2.    4—16,  27—29.  56—64. 
*)  B.  prot.  1640. 
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Sveriges  och  Kastiliens  krigare  bekämpade  hvarandra  vid 
Rhens  och  Mosels  stränder,  utan  att  någon  af  kronorna  hade 
utfärdat  en  krigsförklaring  mot  den  andra.  Svenska  riksrådet 
a£styrkto  detta;  emedan  medel  saknades,  för  att  utrusta  en  så 
stor  sjömakt,  som  erfordrades,  för  att  bjuda  Spaniens  flotta 
och  Diinkirchens  pirater  spetsen.  Det  ansågs  rådligast,  att  å 
Sveriges  sida  ^dissimulera^,  under  det  att  12  Indiefarare  och 
7  mindre  fartyg  byggdes.  Dessutom  skulle  12  fribytareskepp 
beställas,  för  att  företaga  ströftåg  mot  Spaniorernas  handels- 
flotta. Ett  sjökrig  uti  större  skaJa  kunde  icke  föras,  derföre 
att  Danmarks  afsigter  föreföllo  misstänkta,  och  något  under- 
stöd påräknades  hvarken  från  Stor-Britanien  eller  från  general- 
staterna.  ') 

Slaget  vid  Liitzen  förändrade  den  politiska  ställningen^ 
men  till  en  början  icke  den  militära,  så  länge  vapenlyckan 
vägde  jemnt,  eller  till  och  med  skänkte  Svenska  arméenia  en 
viss  öfverlägsenhet.  Sverige  förlorade  sin  store  konung,  hvars 
krigsbedrifter  stälde  honom  vid  Csesars  och  Alexanders  sida. 
Det  blef  svårare  för  den  utmärkte  statsmannen  Axel  Oxen- 
stjema,  som  icke  var  krigare,  att  hålla  krigsbefälet  och  trup- 
perna i  beroende  af  sig.  En  Svensk  adelsman  kunde  icke  så 
lätt  göra  sig  åtlydd  hos  en  främmande  nation,  som  afundades- 
Svenska  vapnens  framgångar  på  en  tid,  då  de  evangeliska  i 
Tyskland  drogo  fördel  af  dessa  segrar.  Oxenstjema  härstam- 
made från  en  adlig  slägt,  som  gick  tillbaka  till  början  af  13:de 
seklet,  ocii  ännu  längre,  fastän  de  äldsta  ättledema  äro  obe- 
kanta för  efterverlden.  Denna  familj  skänkte  Sverige  tolf 
riksråder  under  medeltiden.  Rikskanslern  hade  åtnjutit  den 
store  Gustaf  Adolphs  vänskap  och  förti-oende  till  en  grad,  som 
aldrig  varit  någon  undei*såte  förunnad.  Då  konungen  uti  Am- 
stadt  sista  gången  i  lifvet  sammanträffade  med  rikskanslern, 
och  lofordade  de  trogna  tjenster,  som  denne  hade  gjort,  och  der- 
igenom  underlättat  Gustaf  Adolphs  ansträngningar  för  det  stora 
verkets  fullbordande,  erinrades  derjemte:  "jag  vet  väl  icke,  om 
en  herre  så  bör  tala  om  sin  tjenare;  men  jag  vet,  att  I  icke 
deröfver  yfves".  Då  konungen  två  år  tillförne  tänkte  sig  möj- 
ligheten  af  sitt   fråniälle,   uttryckta  han  för  Oxenstjema  sitt 


')  Kr.  hi«t.  arch.  N.  408,  416,  416.  763. 
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oinskränkta  förtroende  uti  följande   ordalag:    *'Vår   åminnelse 
oeh  de  minas  välfärd   låter  eder  till   det  bästa  vara  befaldt, 
och  att  I  så  göre  mot  mig,   som  I  velen,  att  Gud  mot  eder 
och  edra  görandes  varder,  och  som  jag  skulle  vilja  göra,  om 
jag  efter  Guds  vilje  lemnades  så  länge,  att  I  mig  behöfde  på 
sådant  sätt."    Rikskanslern  var  ''ett  redskap,  hviUcet  Gud  mig 
gifrity   många  tunga  saker  att  lykta,   rätt  att  bereda  till  det, 
som  hända  kan,   och  mig  i  verlden  tyngst  besvärar''.    Oxen- 
sfjema  erinrade,  att  i  händelse  af  konungens  boi*tgång  skulle 
"det  foga  anseende,  jag  för  närvarande  kan  ega,  lätt  förfalla, 
8åsom  blott  och  bart  beroende  af  E.  M:ts  gunst". ')    Den  patrio- 
tiske rikskanslern  förlorade   icke  så  lätt  sitt  öfvervägande  in- 
flytande på  Sveriges  regering;  det  blef  till  och  med  större  än 
tilUome.    Det  föll  sig  likväl  svårare  för  Oxenstjema  att  göra 
sin  öfverlägsenhet  gällande   hos  de  Tyska  bundsförvandterna. 
"Sakeme  och   consiUerne   förändra  sig  dagligen,  och  nödgas 
jag,  (ehuruväl  intentionen   alltid  blifver  en),   likväl  dagligen 
förändra  mig  sjelf,  och  beq värna  mig  folket  och  tiden;  hvilke 
äre  så  variabhy   att   hvem,   som   det  icke  hanterar,  näpligen 
kan  tro  det    Jag  hafver  månge  rationes  att  öfvergifva  denna 
saken . . .  och  mina  tankar  stångas  sinsemellan,  och  göra  mig 
intet  Utet  irresoluV   När  det  faller  sig  svårt  att  genomdrifva 
en  sak  hos  dem,   uti   hvilkas   krets   underhandlai*en  har  icke 
blott  ^authoritet   och   respecf,   utan  äfven  ^commendamenf^ 
of?er  dem,  så  blir  det  utan    all  jemförelse   besvärligare  med 
dessa  stora  och  mäktiga  ständer,   som   hafva  några  hundrade 
te  fimtasier  uti   hufvudet,   särdeles  derföre  att  jag  en  adels- 
o^n  är  af  främmande  land,  som  hos  dem  måste  agera.    Och 
bartill  kommer   "mångens  jalousie   öfver  mitt  fädernesland; 
bvilket  ock  gjorde  S.  Kongl.  M:t  öfver  dessa  ärendens  utförande 
<Aa  desperat    Här  blir  så  mycket  mera  rum  för  granskare, 
*>m  konungens   död   har  gjort   mången  dristigare;   och  gifvit 
^m  större  hopp  att  spela  (om)  sin  fördel."    Rikskanslern  be- 
bjertar  hkväl  den  unga  ariprinsessans  och  fäderneslandets  för- 
^  och  Svenska  nationens  anseende,  och  vill  med  eller  utan 
bopp  arbeta  mot  "alle  desse   menéer''.    Han  anser  det  repu- 
Migare  att  trängas  ur  Tyskland,  än  att  af  klenraodighet  det 


')  G.  JL$  H.    v.  1.  Bid.  103—65. 
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öfrergifva,  och  ''sedan  underkasta  oss  alla  nationers  vilja.  '^Min 
dessein  är  att  conjungera  rationes  regni  Suecite  med  rationibus 
evangelicorum  statuum  Germanicorum  så  nära  jag  kan,  och 
se  till  att  med  favör  ända  kriget  så  för  Sverige,  som  för  dem 
andre,  och  taga  i  akt  fädemeslandets  säkerhet  och  fördel. 
Om  kriget  förtsättes,  må  Sverige  hafva  sina  vapen,  och  gifva 
sina  grannar  och  iiender  så  mycket  mera  omhrage;  ja,  vara 
mot  dem  så  mycket  starkare.''  Kiksens  råd  i  Sverige  kunna 
påräkna  trygghet  fråu  de  Tyska  qvarteren  och  förstärka  sig 
der  hemma." ') 

Oxenstjema  hade  af  Svenska  Riksrådet  erhålUt  en  obe- 
gränsad fullmakt  såsom  kronans  fullmyndige  legat  i  Romer- 
ska riket  och  vid  arméerna.-)  Rikskanslern  utvexlade  ofta 
sina  tankar  med  den  hemmavarande  förmyndareregeringens, 
till  hvars  vilja  han  vädjade,  under  det  hans  egen  åsigt  alltid 
blef  den  bestämmande,  emedan  han  bättre,  än  de  maktegande 
i  Sverige,  var  bekant  med  de  Tyska  förhållanden,  och  ofta 
måste  handla  efter  sakemas  tvång.  Hvad  Oxenstjema  beslöt, 
det  ville  regeringen  och  rådet  beredvilligt  stadfästa;  derom 
försäkrades  han  ofta  genom  skrifvelser,  hvilka  uttryckte  hans 
embetsbröders  oinskränkta  tillit  till  rikskanslerns  högre  insigt. 
Förmyndareregeringen  och  riksrådet  voro  framförallt  begärliga 
efter  fred,  hvilket  föreskrefs  af  Sveriges  medellöshet,  om  också 
kriget  icke  kräfde  några  utomordentliga  penninguppoffriugar; 
men  Oxenstjema  ansåg  det  nödvändigt  att  icke  lägga  ued 
vapnen,  förrän  hans  fädernesland  hade  fönärfvat  fullkomlig 
säkerhet  och  äfven  blifsit  godtgjordt  för  krigsomkostnaderna, 
och  för  det  blod  som  flutit.  Rikskanslern  värnade  om  Sve- 
riges trygghet  mot  trolösa  eller  afundsjuka  grannar,  då  Sven- 
ska arméerna  i  Tyskland  höUo  både  Polen  och  Danmark  i 
schack;  och  från  fädemeslandet  hämtade  han  äfven  det  stöd, 
som  var  beroende  af  enhet  i  tänkesätt  och  af  undsättningai* 
i  manskap,  på  hvai*s  trohet  han  kunde  förlita  sig,  då  myteriet 
reste  sitt  hufvud  bland  de  värfvade  Tyska  trupperna. 

Vi  hafva  häntydt  på  de  svårigheter,   med   hvilka  den  ut- 

')  H.  S.  H.  25,  8.  199,  200. 

')  Den  foMta  fulImakteD  utfnrdades  i  Dec.  1632;  och  Bedan  följde  flera 
andra  af  d.  12  Jan.  o.  d.  27  Mars  1633,  10  o.  15  Äng.  1635.  H.  S.  H.  24 
8.  310—12,  343—44.     25,  8.  136—37.     36,  8.  112—14,  164—66. 
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märkte  Svenske  statsmannen  måste  kämpa,  då  han  icke  hado 
samma  makt  öfVer  trupperna,  som  Gustaf  Adolph  hade  haft, 
och  som  förklarades  derigenom,  att  den  store  konungen  var 
uppväxt  uti  läger  och  hade  uti  väl  hundrade  strider  fört  kri- 
game  i  elden,  och  ofta  till  seger.  En  friherrlig  krona  blän- 
dade hvarken  kurfurstar,  som  yrkade  på  företräde  i  följd  af 
deras  höga  samhällsställning,  eller  de  mindre  mäktiga  furstame, 
hvilka  räknade  anor  från  århundraden,  och  voro  äfven  så  väl  som 
de  förstnämde  regerande  herrar.  Svenska  legaten  gjorde  sin 
kronas  anspråk  gällande,  för  att  tillegna  sig  ett  direktorium 
-öfver  de  evangeliska,  hvilket  Sachsiska  kuifursten  icke  unnade 
den  främmande  adelsmannen.  Och  likväl  kunde  Sverige  icke, 
utan  att  äfventyra  sin  egen  och  bundsförvand temas  säkerhet 
och  fördelar,  öfvergifva  den  ställning  uti  Tyskland,  som  Gustaf 
Adolph  hade  förvärfvat,  eller  låta  sig  undanträngas  från  led- 
ningen af  de  gemensamma  sti-idskraftema;  hvilket  betrak- 
tades såsom  ett  oeftergifligt  vilkor  för  de  förbund,  som  in- 
gingos  med  furstar  och  ständer  uti  Tyskland.  Kur-Sachsen, 
den  mäktigaste  af  de  evangeliska  furstame,  var  alltför  obeslut- 
sam, och  för  mycket  benägen  att,  ^om  hans  personliga  interesse 
tillfredsstäldes,  närma  sig  de  kejserliga,  för  att  han  förtjente 
något  större  förtroende  af  sina  Tyska  trosförvandter;  och  lika 
litet  kunde  de  utländska  makter,  hvilka  hyste  deltagande  för 
protestantemas  framgång,  fästa  sig  vid  nämde  kurfurste,  så 
snart  dessa  makter  blefvo  underrättade  om  Johan  Georgs 
opålitlighet,  och  om  det  ringa  anseende,  som  han  åtnjöt  i 
Tyskland.  ^)  Kur-Brandenburg  hade  alltid  trädt  i  skuggan  för 
sin  medbroder  uti  Dresden,  och  hans  af  kiiget  utblottade  uu- 
dersåtare  voro  ur  stånd  att  förskaffa  sin  landsherre  oundgäng- 
liga medel  till  större  krigsrustningar;  och  han  hade  endast  ett 
mindre  antal  tmpper  att  ställa  i  fält  Georg  Wilhelm  var  en 
svag  personlighet,  som  vacklade  mellan  de  motsatta  inflytelser, 
som  gjorde  sig  gällande  uti  hans  närmaste  omgifning  och  uti 
rådkammaren.  Om  man  uteslutande  tog  i  betraktande  de  ut- 
märkta egenskaperna  hos  den  offentlige  mannen,  så  kunde 
ingen  af  Tysklands  furstar  göra  Axel  Oxenstjema  företrädet 
stridigt,  dä  det  blef  fråga  om  att  fylla  Gustaf  Adolphs  plats 

')  »Soperbe,  glorieux,   brutal,   grand   iTrogne,   avaricieuz,  hai  el  méprisc 
åt  tes  tujetfv.  eto.v    Feuqaieret. 


28 

såsom  öfverbufvad   for  de   evangeliska  bundsforvandterna  uti 
Tyska   riket.     Rikskanslern   hade    med    sin    genomträngande 
skarpsinnighet  och   sina  omfattande  kunskaper  biträdt  Gustaf 
Adolph  vid  de  inre  organisationer,   hvilka  gmndlade  ett  nytt 
samhällsskick  uti  Sverige.    Rikskanslerns   sunda   åsigter  öfver 
kopparhandeln,    öfver   penningväsendet,    handtverksskrän    och 
stadsmannanäringar  kunde  icke  alltid  göra  sig  gällande,  der* 
före  att  Svenska  kronans  penningbehof  tvang  konungen  till  att 
anlita  monopolier;  men  den  kloke  rådgifvarens  praktiska  blick 
förnekade  sig  derföre  icke,  lika  litet  som  hans  stränga  redlig- 
het, i  följd  hvaraf  Gustaf  Adolph   helst  anförtrodde  kronans 
spanmålshandel   uti   rikskanslerns   händer.     Oxenstjemas  för- 
tjenster   af   den   högre   förvaltningen    gjorde   sig   fördelaktigt 
kända,  då  han   såsom   general-gubemator  med  utomordentlig 
makt   upprätthöll    styrelsen    uti    de   Preussiska    eröfringama. 
Han  förstod  att  anskaffa   medel  till  soldateskans  godtgörande 
derstädes,  och  han  gjorde  sig  åtlydd.    Öfverallt,  hvarest  Oxen- 
stjema  var  verksam,   genomdref  han  sina  åsigter  med  bevis- 
ningens kraft,  och  genom  karaktereus  öfverlägsenhet    Endast 
för  Gustaf  Adolphs  heri^skarevilja  trädde  Oxenstjema  tillbaka, 
då  han  någon  gång  uti  vigtiga   frågor  hyste  en  motsatt  upp- 
fattning; men  uti  förmyndare-regeringen  hade  rikskanslern  deu 
afgörande   rösten,   både   då   han  var  närvarande,  och  befann 
sig  på  någon  aflägsen  ort.    Såsom  politisk  person  stod  Oxen- 
stjema högre  än  både   Richelieu   och   Mazarin,   emedan  han 
med   ringare   medel   uppnådde   stora   syften,   och  derföre  att 
rättrådigheten   var  måttstocken   för  nkskanslems  handlingar. 
Han  var  derjemte  för  skai*psinnig,  för  att  motståndame  kunde 
öfverlista   honom.    Den   beräknande   statsmannen  lät  sig  icke 
genomskåda;  han  var  för  de  diplomater,  som  försökte  att  ut- 
speja hans  afsigter,   en   förseglad    bok.    Om  de  misstogo  sig, 
var  det  icke  rikskanslerns  fel.    Han   lät   sig  icke  bedmga  af 
förställning  och  falskhet;  men  nedlät  sig  aldrig  till  att  begagna 
dylika   L^ga   medel,  för  att  vinna  sitt  mål.    Oxenstjemas  ytt- 
i-ande:  "in  re  dubia  U\x  statsmannen  det  importantaste^  den 
enskilde   det   ärligaste",   afser  troligen  allmänna   praxis.    En 
djup  menniskokännedom   underlättade  för  Oxenstjerna  möjlig- 
heten att  utforska  främmande  diplomaters  hemliga  sjrften.    Han 
förstod  sjelf  att  tiga,   när  han   icke  ville  blotta  sig;  och  vid 
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imdra  tillfällen  kunde  han  med  öfvertygande  grunder  försrara 
ma  sak,  och  vederlägga  motst&ndarnes  inkast.    Talangen  står 
ofta  ensam,  blottad  på  karaktersstyrka;  men  hos  Sveriges  riks- 
kansler bemärktes  dessa  båda  egenskaper  uti  en  oupplöslig  och 
sällspord  förening.   Den  starka  viljan  svek  honom  aldrig.   Red- 
lighet, skarpsinnighet  och  den  vidsträx^ktaste  sakkännedom  stodo 
vid  sidan  af  ihärdighet,   mod  och  beslutsamhet.    Befallande, 
och  äfveii   sträf,   när  det  behöfdes,   mot  fiender,  eller  trolösa 
känner,  och  vid  andra  tillfällen  foglig  och  mjuk  uti  formerna, 
men  oeftergifiigt  ihärdig  i  fråga  om  det  mål,   som  han  hade 
loresatt  sig,  förstod  Oxenstjema  att  behandla  menniskor  efter 
^eras  förtjenst,  och  vinna  tid,  och  derjemte  hålla  sakerna  sväf- 
-vande,  tills  rätta  ögonblicket  var  inne   för  frågans  afgörande. 
Den  fulländade   mästaren   uti   diplomatiens  svåra  konst  hade 
-derjemte   mycken   äplomb,   och   när  han  upprätthöll  Svenska 
kronans  värdighet  mot  tvetydiga,  eller  anspråksfulla  bundsför- 
Tandter,  anklagade  dessa  honom  för  öf?erdrifven  stolthet  och 
till  och  med  för  Götisk  grofhet;  ^)   en  beskyllning,  som  otvif- 
velaktigt  är  ogrundad,   emedan   alla,   som   närmade  sig  riks- 
kanslern i  Sverige,   berömde   hans  humana  väsen.    Försåtliga 
underhandlare  bemöttes  otvifvelaktigt  med  en  spetsighet,  eller 
med  en  stolt  tillbakadragenhet,   som  försvårade  deras  bemö- 
danden att  tilltvinga   sig   eftergifter,   hvilka  voro  till  nachdel 
för  Svenska  kronan.    Oxenstjema   kunde   hålla  menniskor  på 
afstånd,  när  det   behöfdes;  och  uti  Tyskland   utvecklade  han 
derjemte  en  mera  än  furstlig  prakt,  ^)  för  att  göra  intryck  på 
den  stora  verlden,  som  fäster  sig  vid  pomp  och  yttre  utmär- 
kelser och  för  att  påminna  bundsförvandtema  derom,  att  Sve- 
riges krona,  hvars  legat  genom  storartad  representation  öfver- 
glänste  kurfurstame,  icke  var  så  obetydlig,  som  mången  i  Tysk- 
land förestälde  sig  det. 

En  outtröttlig  arbetsamhet  hade  förvärfvat  Oxenstjema  de 
omfattande  och  gmndliga  kunskaper,  hvilka  i  flera  riktningar 


*)  ...  »å  Tégard  dndit  Chancelier,  aaqnel  la  firrté  et  Torgaeil  bratal 
fait  perdro  le  jagement.»     Feuqaierea  II.  p.  177.    Siri,  VII. 

*)  Följande  ikildring  är  möjligen  n&got  öfyerdrif?en,  om  också  icke  helt 
och  hållet  uppdiktad:  »per  principet  dtttcto  capUe  tibi  porrigi  lavanti  aqttamf 
mautilet  daptåt  ae  EUctores  iptos  velut  inter  aulicos  (f)  numerari  tuttinuit,» 
^auenberg,  panegyricuå  Ferdinandi  II.     Paranetit  ad  Germanos,  p.  196. 
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stegrades  till  högre  vetenskaplighet,  och  gjorde  honom  före- 
trädesvis hemmastadd  på  det  politiska  området.  Theoriema 
blefvo  praktiskt  användbara  under  beröring  med  den  högre 
förvaltningen  och  diplomatien,  och  skarpsinnigheten  genom- 
trängde vetandets  enskildheter,  både  när  det  vai*  fråga  om 
muntlig  och  skriftlig  framställning.  Den  mängd  af  betänkan- 
den,  instruktioner  och  skrifvelser,  som  Oxenstjema  egenhändigt 
författat,  intyga  icke  mindre  hans  djupa  uppfattning  och  mä- 
sterUga  gruppering  af  olikartade  ämnen,  än  den  outtröttliga 
flit,  som  hann  att  sätta  på  papperet  dessa  värderika  upp- 
satser. 

Oxenstjemas  Tyska  politik  skilde  sig  från  Gustaf  Adolphs^ 
deruti,  att  rikskanslern  arbetade  för  att  förskaffa  Sverige» 
krona  den  satisfaktion,  på  hvilken  hans  konung  hade  yrkat 
vid  underhandlingarna  utanför  NUmberg,  men  hvilken  otvifvel- 
aktigt  förflyktigades  för  den  storartade  planen  att  förena  det 
protestantiska  Tyskland  under  en  ny  riksförfattning  och  ett 
nytt  öfverhufvud;  och  ingen  annan  än  den  nordiska  hjelte- 
konungen  kunde  komma  i  fråga  dertil.  Oxenstjemas  direktorium 
var  endast  för  en  tid,  tills  en  allniän  fred  uppnåddes;  och  den 
Svenske  friherren  kunde  icke  i  längden  intaga  bland  Tyska 
furstame  det  principat,  som  ingen  af  de  evangeliska  ständerna 
bestred  hans  konung,  fömtsatt  att  de  behöfde  honom,  och  att 
han  lyckades  af  vapenlyckan.  Oxenstjema  ville  förskafia  Sve- 
rige Pommern;  och  om  detta  också  var  Gustaf  Adolphs  ur- 
sprungliga plan,  som  utgjorde  grundvalen  för  en  i  Augusti 
1632  föreslagen  fred,  så  är  det  icke  troligt,  att  konungen  hade, 
när  vapnen  måste  afgöra  striden,  återlemnat  sina  vidsträckta 
eröfringar,  om  han  icke  godtgjordes  med  ett  betydligare  om- 
råde än  Pommern.  Och  detta  var  tänkbart,  under  den  förut- 
sättning, att  Gustaf  Adolph  blef  Capo  för  det  protestantiska 
Tyskland.  Hvad  man  å  Svenska  sidan  tänkte  sig  som  ett 
föreningsband  med  trosförvandtema  söder  om  Östersjön,  be- 
traktades af  de  sednare  som  ett  frö  till  söndring,  då  ett  her- 
tigdöme  lösrycktes  från  Romerska  riket 

Vi  hafva  härofvan  utkastat  gmnddragen  till  en  karakte- 
ristik af  den  utmärkte  statsman,  som  efter  Gustaf  Adolphs 
fränfälle  öfvertog  ledningen  af  Svenska  kronans  angelägenheter 
uti  Tyskland,  och  som   genom  sina  personliga  egenskaper  var 


ofverlägsen  alla  Tysklands   furstar  på  den  tiden,  och  framfor 
allt  stod  Oxenstjema  högt  öfver  de  båda  protestantiska  Inir- 
furstame.    Kur-Sachsen   ansåg   sig  likfuUt  tillbakasatt,  i  fall 
någon  annan  än  han,   som  var  den  mäktigaste  kurfursten  på 
de  evangeliskas  sida,  utvaldes  till  deras  direktor.   Oxenstjema, 
som  i  Hanau  erhållit  den  sorgliga  underrättelsen  om  sin  store 
konungs  död,  sammanträffade  i  Frankfurt  am  Main  med  några 
ständer  af  de  öfre  kretsame,  och  bemödade  sig  att  vinna  dem 
for  ett  förbund   med   Sveriges   krona,   och  för  att  de  skulle 
medverka  till  att  grundlägga  den  härordning,  som  ingick  uti 
det  uppdrag,  som  Sveriges  konung  gaf  sin  rikskansler,  då  denne 
skickades  till  Ulm.    Kur-Sachsen  hade  för  afsigt  att  under  sitt 
drektorium  bilda  ett  förbund  mellan  samtliga  evangeliska  stän- 
derna,  och   han   hade   äfven   genom   skrifvelser   erinrat  her- 
tigen af  Wiirtemberg  och  markgrefven  af  Baden-Durlach,  att 
de  icke  skulle  medgifva  några  inskränkningar  uti  Tyska  rikets 
Tättigheter,  utan  behålla  fria  händer,  i  fall  Svenska  rikskans- 
lem    närmade    sig    dem.     Det    blef   defföre    nödvändigt  för 
Oxenstjema  att  förekomma  den  ovänligt  sinnade  och  anspråks- 
fulle kurfurstens  plan;   och   rikskanslern  var  angelägen  att  i 
följd  af  sin  instruktion  afsluta  ett  förbund  med  öfre  Tysklands 
furstar  och  ständer,  hvilka  icke  genom  några  enskilda  interes- 
sen  söndrades  från  Sveriges  krona;  och  då  dessa  ständer  voro, 
hvar  för  sig,  mindre  mäktiga,  så  blef  deras  säkerhet  beroende 
af  ett  stort  förbund  mellan  dem  alla  inbördes,  och  med  Sve- 
riges  krona,    som   kunde  med   talrika   trupper  komma   öfre 
Tysklands  furstar  och  ständer  till  undsättning.    Uti  endrägten 
Ifig  styrka;  denna  lärdom  behjertades  med  den  liiligaste  öfver- 
tygelse  uti  grannskapet  med  Bayern  och  kejserliga  aräänderna. 
Oxenstjema  ville   derjemte  försöka  att,   om  möjligt,   besegra 
Sachsiska   kurfurstens   ovilja  för  Svenska  kronans  ingripande 
Qti  Tysklands  angelägenheter,  och  öfvertyga  honom  om  nöd- 
vändigheten af  en  samverkan  mellan  protestantema  på  Öster- 
sjöns båda  stränder.  *)    Det  var  en   svår  uppgift,   derföre  att 
Tyskame   hyste  vedervilja  för  främmande   nationers  inbland- 
ning uti  den  politiska  strid,  som  sönderslet  Romerska  riket, 
af  farhåga  för  att  främlingame  skulle  rycka  till  sig  några 


^)  Chemoitz  II,  i.  S — 16.    Pufendorf  de  rebas  Snecicis,  p.  91. 
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laudskaper,  och  utöfva  ett  inflytande,  8om  var  sårande  för  den 
Germaniska  nationalitetskänslan.  I  följd  häraf  framkallades 
äfven  tanken  pä  ett  tredje  parti,  hvilket  likväl  hade  blifvit  för 
svagt,  för  att  betrygga  medlemmames  oberoende  och  Tyska 
rikets  författning.  Johan  Georg  hatade  de  utländska  makterna, 
om  han  också  genom  deras  understöd  beredde  sig  fördelar, 
och  han  ansåg  ett  förbund  med  främmande  furstar  vara  i  strid 
med  likskonstitutionema;  ^)  han  satte  pris  på  Tyska  friheten, 
samma  gång  han  ogema  bröt  med  kejsaren,  som  ofta  kränkte 
riksförfattningen.  Kurfursten,  som  hade  varit  gynnad  af  Fer- 
dinand n,  skulle  med  glädje  hafva  omfattat  hvarje  tillfälle, 
som  erbjöd  sig  för  att  återknyta  en  förbindelse  med  Wiener^ 
kabinettet,  och  derföre  undvek  han  att  göra  söndringen  ohjelp- 
lig,  derigenom  att  han  med  varm  och  odelad  hängifvenhet  slöt 
sig  till  Sveriges  krona.  Personlig  fåfänga  kom  äfven  med  uti 
spelet,  då  Johan  Georg  icke  unnade  Svenska  rikskanslern  den 
utmärkelse  att  öfvertaga  direktorium  öfver  det  protestantiska 
Tyskland.  Kurfursten  borde  icke  ställas  uti  skuggan  för  en 
Svensk  adelsman. 

Oxenstjerna  reste  till  Sachsen,  hvars  fästningar  hade  blifvit 
utrymda  af  kejserliga  garnisonerna,  som  hade  kapitulerat,  och 
han  rådgjorde  med  hertig  Bernhard  och  Kniphausen  om  den 
ställning  som  Svenska  trupperna  skulle  intaga.  Sedan  sk3m- 
dade  rikskanslern  till  Dresden,  hvarest  han  d.  25  December 
1632  höll  sitt  intåg  med  med  en  mera  en  furstlig  prakt,  ^) 
och  rum  anvistes  honom  på  slottet.  ''Jag  är  tracterad  vorden 
såsom  en  Sveriges  kronas  legat,  icke  annars  än  lefde  Kongl. 
Maj:t  ännu."  Under  de  öfverläggningar,  hvilka  inleddes  om 
den  politiska  ställningen,  föreslog  Oxenstjerna  "trenne  consilia''; 
det  första  nemligen  att  alla  evangeliska  furstar  och  ständer 
skulle  förena  sig  uti  ett  ^corptis^y  och  för  krigets  utförande 
ingå  alliance  med  Sveriges  krona,  som  gjorde  anspråk  på 
direktoriuniy   emedan   Gustaf  Adolph  "detta  krigs  fuyidament 


^)  FeaqQiores,  da  2  Juillet,  1633,  T.  I,  p.  270. 

')  Oxenstjerna  hade  på  reaau  till  DreBden  243  personer  nti  sitt  följe, 
och  q?arter  bestäldes  för  36S  hastar.  Helbig,  Gustaf  Adolph,  Beilage  6. 
Rikskanslerns  förtäring  i  Dresden  beräknades  till  6000  Thaler.  V.  Soden, 
II.  S.  18. 


33 

hade   lagt,   det  härtill  dirigerat^  och  med  sitt  blod  bes^lat^S 
och   emedan   Sveriges   kroDa  imiehade  de  prindpale  biskops- 
domen    i    riket,    och   mycket  af  kejsarns   arfländer.     Likväl 
skalle   ett   consUium   formatum  af  ständerna  sättas  vid  sidan 
af  direktor.    Efter   ett  annat  färslag  kunde   tvenne  corpora 
upprättas,  det  ena  af  Svenska  kronans  bundsförvandter  under 
nämde   kronas   direktorium;   då  båda  förbunden   skulle  med 
hvarandra  underhålla  en  stark  correspondence,  och  det  ena  icke 
utan   det  andras   vetskap   inlåta  sig   uti  underhandling,  eller 
sluta  fred  med  fienden.    Till  den  treéye  förutsättningen  hörde» 
att  i  fall  evangeliska  furstar  och  ständer  icke  behöfde  bistånd 
från   Svenska  kronan,   skulle"  de  i  öfverensstämmelse  med  sin 
fordel   ordna   de   offentliga   angelägenheterna,  med  vilkor,  att 
nämde  krona  *'njöte  en  billig  satisfaktion.''    I  fall  icke  något 
af   dessa   ^media^   antogs,   och  sakerna  i  enlighet  dermed  ut- 
fördes, kunde  Tysklands  protestanter  motse  sin  undergång.  För 
öfrigt  erinrades  om  den  fara,  som  hotade  från  Spanien,  Frank- 
rike,  Nederland,  England,  Danmark,  och  sjelfva  Polacken  och 
andre   flere;   så   ock  af  de  evangeliskes  separationer  hemma. 
^' Detta  hörde  de  allt  med  tålamod,  och  ehuru  jag  gema  haft 
af  dem   en   discurs   häröfver,  så  hafva  de  intet  velat  svara." 
Sachsiska  kurfursten   var   i   följd   af  arfforeningen  med  Kur*- 
Braudenburg  förbunden  att  rådgöra  med  den  sistnämde,  innan 
han  fattade  beslut  öfver  så  vigtiga  ärenden.    ''Och  är  jag  med 
sådan  besked  förrest  till  arméen  igen.''     "I  detta  hofvet  (det 
Kur-Sachsiska),   är  ingen   resolution,  och  ej  heller  någon  flit: 
(jag)  befarar  ock,  att  der  någre  finnas,  som  hafva  sin  uppsigt 
på  kejsaren:   De  veta   sig   allsintet   att  skicka  i  sådan  farlig 
tid  som,  nu  är;  äro  vid  goda  dagar  vane,  och  släppa,  snarast 
sagdt,   både   händer   och  föttei-,   och   göra   sig  fåfänge  hopp, 
menandes  sig  sålunda  kunna  olyckan  undgå.    Långe  orationer 
och  duhitandi  rationes  fela  dem  intet,  med  månge  ceremonier; 
men   något  realt  hafver  jag  der  hvarken  sett,  eller  hört,  och 
när  man  realiter  vill  traktera,  hålles  man  för  att  handla  tm- 
periose."'   Efter  hvad  Oxenstjerna  hade  utforskat  genom  andra 
personer,  än  regeringsmedlemraame,  var  Kur-Sachsen  det  första 
förslaget  obenägen,  derföre  att  direktorium  tillerkändes  Sveri- 
ges krona;  och  det  sista  förkastades,  emedan  de  Kur-Sachsiska 
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icke  hade  last  att  gifva  den  begärda  salisfahtionen.  De  voro 
deremot  mera  böjde  för  upprättandet  af  två  corpora.  ^) 

Bikskanslem  ämnade  draga  Svenska  krigshären  från  Meissen, 
och  återställa  till  kurfursten  hans  besittningar,  och  i  följd  deraf 
tågade  hertig  Bernhard  med  en  del  af  trupperna  till  Franken, 
och  Kniphausen  med  en  betydligare  afdelning  af  hären  till  Weser. 
Det  öfriga  Svenska  folket  drogs  till  sjökanten.  Då  trupperna 
marscherade  bort,  kunde  Oxenstjema  icke  gå  Kur-Sachsens 
önskan  till  mötes,  att  Svenska  och  Sachsiska  härarna  skulle 
från  två  sidor  göra  infall  uti  Böhmen  och  Mähren,  för  att 
fullfölja  segren.  Härtill  svarades,  att  man  icke  borde  genom 
ett  försök  uti  oläglig  tid  förspilla  segrens  frukter.  Svenska 
arméen  behöfde  otvifvelaktigt  hvila,  och  var  icke  tillräckligt 
stark,  för  att  med  utsigt  till  framgång  föra  krig  uti  Böhmen. 
Det  kunde  äfven  anses  nödvändigt  för  Sveriges  krona,  att  för- 
stärka sin  ställning  i  Tyskland,  och  att  icke  afskära  de  trupper, 
som  hade  lägrat  sig  i  Meissen,  från  de  härafdelningar,  hvilka 
voro  sysslosatte  uti  Elsas,  vid  nedre  Rhen,  vid  Donau  och  i 
Schlesien.  ^)  Vi  återgå  till  en  redogörelse  för  den  diplomatiska 
verksamhet,  som  var  beräknad  både  på  traktater,  och  på  kri- 
gets fortsättande. 

Dessförinnan  vilja  vi  likväl  göra  en  flyktig  bekantskap 
med  Oxenstjemas  medhjelpare,  och  företaga  en  kort  utflykt 
på  det  biografiska  området,  emedan  personligheterna  ingripa 
för  mycket  uti  det  objektiva,  för  att  förbises,  äfven  när  deras 
kamp  med  tidsförhållanderna  utfaller  ogunstigt. 

Uti  ett  tidehvarf,  då  adeln  hade  befästat  sin  makt  uti 
Sveriges  samhällsordning,  skyndade  de  högre  slägtemas  söner 
till  krigets  skådeplats,  för  att  fläta  omkring  sina  tinningar  en 
ofta  ovansklig  lager.  De  unga  ädlingame  vanslägtades  icke 
från  sina  förfäder  på  hjeltamas  bana,  och  tapperheten  sak- 
nade icke  sin  belöning.  Vikingablodet  svallade  lifligare  vid 
tanken  på  fejdemas  faror  och  äfventyr.  Drotsen  Gabriel  Oxen- 
stjema befarade,  att  '*vår  ungdom  söker  dess  promotioner 
demte,  och  låter  de  sköna  landen  draga  deras  hug  och  per- 
soner från   nordens  höga  berg,  stora  skogar  och  djupa  dalar, 

')  Leipzig,  d.  3  Januari  1633.  C.  Adlersparre,  hitt.  Samlingar,  V. 
t.  1.  o.  f. 

>)  Pafendorf,  p.  92. 


och  att  patria  blifver  i  längden  desolat,  och  slutligen  råkar 
nnder  främmande  herrskap.  Adeln  anser  för  en  nåd  att  draga 
till  Tyskland/'  Högadelns  söner  täflade  med  hvarandra  om 
krigisk  utmärkelse;  men  de  flesta  af  dem  skydde  de  ansträng- 
ningar, som  fordrades  för  grundliga  studier,  och  de  bemödade 
sig  icke  att  göra  sig  skickliga  for  rikets  tjenst  uti  rådkam- 
maren, och  uti  kansliet.  De  diplomatiska  värfven  måste  derföre 
anförtros  åt  talentfulla  uppkomlingar,  hvilka  hade  forvärfvat 
både  grundlig  theoretisk  underbyggnad  och  praktisk  skicklighet. 
Dessa  diplomater  saknade  icke  fin  blick  och  menniskokänne- 
dom,  och  de  voro  i  högre  och  ringare  grad  skickliga  stilister. 
De  hade  gjort  sig  hemmastadde  uti  antikens  studium,  uti  hi- 
storien, uti  jus  publicum  och  bland  samtidens  traktater;  men 
de  prunkade  icke  med  lysande  sköldemärken,  de  buro  obekanta 
namn,  hvilka  icke  voro  inflätade  uti  Sveriges  häfder;  och  sjelfva 
voro  dessa  underhandlare  af  underordnad  rang,  på  sin  höjd 
residenter;  och  detta  gaf  dem  icke'  tillträde  till  de  högre, 
diplomatiska  kretsarna;  och  i  saknad  af  en  förtroligare  um- 
^Uigesförbindelse  med  de  utländska  hofven,  och  med  de  främ- 
mande statsmännen,  kunde  Sveiiges  residenter  icke  alltid  för- 
skaffa sig  tillförlitliga  underrättelser  om  kabinettemas  planer; 
och  ännu  mindre  kunde  de  vinna  någon  personlig  inflytelse, 
hvilket  hade  varit  af  vigt,  i  fall  de  skulle  bereda  framgång 
åt  sin  regerings  syften. 

Drotsen  Gabriel  Oxenstjema  anmärkte,  att  då  rikskanslern 
vistades  uti  Tyskland,  *'kom  lasten  för  ditt  collegio  mig  mest 
på  halsen.^^  Jag  såg  gema,  att  din  son  blef  intagen  in  sena- 
tu,  och  att  han  med  tiden  kommer  att  sitta  på  din  stol.  När 
jag  eftertänker,  hvilka  personer  efter  vår  död  embeten  skola 
bekläda,  då  hisnar  jag,  i  synnerhet  i  den  politiska  saken;  ty 
de  unge,  som  några  goda  ingenia  hafva,  gå  aldeles  fåfänge, 
och  haffa  aldeles  inga  platser  i  kansliet,  medan  Grubben  är 
seeretarius  de  statu.  Nicodemi  har  min  bror  förordat  för 
dem  andra;  både  homines  novi.  ^'Blifva  våra  barn  icke  i  tid 
informerade  till  staten,  så  lare  de  incurrera  uti  samma  laby- 
rinth,  som  vi  sjelfva  hafva  varit;  och  regementet  kommer  uti 
deras  händer,  som  lare  trycka  vårt  stånd.*^ 

En  annan  gång  erinras,  att  ingen  af  ungdomen,  med  un- 
dantag af  Johan  Oxenstjema,  är  skicklig  att  inträda  uti  rådet 


<v, 
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och  i  kansli-kollegium.  Tvä,  eller  tre  unga  adelsmän  borde 
sättas  in  i  kansliet,  för  att  lära  något  i  tid.  Eljest  fruktar 
jag  att  regementet  kommer  i  framtiden  uti  sådana  händer, 
som  det  i  k.  Carls  tid  var''.  ^) 

Drotsen  behjertade  farorna  för  hans  stånd,  i  faU  personer 
af  lägre  börd,  och  som  hyste  fiendthga  tänkesätt  mot  aristo- 
kratien, upplifvade  skrifvareregementets  grundsatser,  då  de  in- 
trädde uti  regeringen  och  öfvertogo  ledningen  af  de  politiska 
förhållanden.  De  uppkomlingar,  som  befordrades,  betraktades 
såsom  lycksökare;  och  stundom  har  man  gjort  deras  karakter 
misstänkt,  och  stundom  har  man  beklagat  sig  öfver  lynnets 
retlighet.  Historien  har  icke  varit  dessa  nom  homines  gunstig. 
De  gamla  anstokratema  Yoro  deremot  till  större  delen  hög- 
aktade för  rättsinne  och  oegennytta.  En  statsman  med  stor 
förmåga  var  Per  Brahe;  men  han  biträdde  rikskanslern  i  Tysk- 
land blott  en  kort  tid,  och  längtade  till  fäderneslandet,  for 
att  taga  del  uti  regeringen,  och  i  den  högre  förvaltningen. 
Johan  Skyttes  skicklighet  kunde  icke  bestridas;  men  han  hade 
uti  en  förfluten  tid  intagit  en  annan  politisk  ståndpunkt  än 
Ozenstjema.  ^)  Skytte  affardades  likväl  år  1635  såsom  ambassadör 
till  Danmark  och  England.  Sonen  Bengt  Skytte  begagnades 
sedermera  också  till  beskickningar. 

Bland  kandidater  till  en  plats  uti  kansliet  omnämdes  Per 
Sparre,  som  hade  ett  tardum  ingenium,  men  var  modest  och 
flitig.  Sten  Bjelkes  skicklighet  som  statsman  tillhörde  en  högre 
ordning;   och   han   ansågs  vara  den   ende,  som  hade  kunnat 


<)  Gåbr.  o.  t.  A.  O.  d.  1  Januari,  o.  odat.  Martii  1636. 

»Öuflkligt,  att  UDgdomen  i  Sverige  bättre  educerades  ad  rempublieam, 
att  man  icke  behöfde  klå  sig  i  hofvudet,  när  en  karl,  try,  eller  fyra  afföUo. 
Bidderskapei  borde  låta  sina  söner,  de  der  något  fundament  hafva  in  Ut- 
Uris,  gå  i  kansliet  och  småningom  lära  känna  staten  på  riket  och  verlden. 
Till  denna  ort,  (Hamburg)  fordras  un  hamme  de  lettre»  et  ttétat,  for  så  många 
fnrttliga  hua  och  förnämliga  städer,  (som)  här  äre  (reprsesenteradeP);  aå  ock 
fi5r  Danmarks  och  Hollands  vicinitei,  som  ock  alla  mest  sådane  karlar  braka* 
helst  emedan  andra  icke,  eller  sällan  så  af  grund  förstå  det  handtverket. 
Grubbe,  Hallenus,  eller  Fegrseus  passade  här  bäst.  Nicodemi  behöfyes  i  Prys- 
sen.»     Salvius  t.  Ä.  O,  Hamburg,  d.  Via  ^o^*  1633. 

')  Det  ansågs  betänkligt,  att  låta  Johan  Skytte  intaga  en  plata  uti  kans- 
liet för  hans  underliga  procedere  i  förra  tider;  och  Per  Baner,  som  länge 
▼arit  der  anstäld,  cederar  honom  icke  gema;  Gabr.  O.  t.  A.  O,  d.  S  Maji  1634. 
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ersätta  Axel  Oxenstjema.  Detta  likväl  endast  i  en  underordnad 
grad;  ty  med  rättvist  erkännande  af  Sten  Bjelkes  användbarhet 
för  diplomatien  och  förvaltningen,  uppnådde  han  likväl  icke 
rikskanslerns  storhet,  hvarken  uti  förtjenster,  eller  i  ryktbarhet. 
Bjelke  stannade  uti  Pommern,  såsom  Svenska  kronans  legat. 
Hans  verksamhet  förlamades  de  sednare  åren  genom  en  under- 
gräfd  hälsa,  som  han  ådragit  sig  genom  cyniska  böjelser  och 
genom  att  för  mycket  njuta  af  bordets  nöjen.  ^)  Sten  Bjelkes 
vetenskaplighet  och  vältalighet  berömmes.  Hans  praktiska  blick 
och  beslutsamhet  kom  Svenska  staten  i  Tyskland  ofta  till  godo. 
Bjelke  stod  såsom  stilist  under  Axel  Oxenstjema  och  Salvias. 
Huru  oumbärlig  hr  Sten  var,  inses  lätt,  då  han,  ehuru  ofta 
fängslad  vid  sjuklägret,  Ukväl  måste  stanna  på  sin  plats  i 
Tyskland. 

Främst  bland  de  underhandlare,  hvilka  arbetade  med  fram- 
gång under  Oxenstjemas  ledning,  står  den  lärde  Salvius,  som 
förstod  att  göra  sina  studier  fruktbringande  för  diplomatiens 
tjenst.  Han  hade  i  sin  ungdom  länge  studerat  vid  Tyska  uni- 
yersiteter,  och  i  Helmstadt  tagit  gradum  magisterii  in  phiUh 
Sophia j  som  honom  erbjöds;  hvarefter  han  företog  vidsträckta 
resor  till  Österrike,  Frankrike  och  Holland,  och  anstäldes  efter 
återkomsten  till  fäderneslandet  uti  kansliet,  blef  sekreterare  af 
staten,  och  deltog  uti  flera  underhandlingar,  innan  han  ut- 
nämdes  till  resident  i  Hamburg.  Salvius  blef  år  1634  hof- 
kansler,  och  framdeles  legat  vid  Westphaliska  fredstraktaten. 
Han  upphöjdes  slutligen  till  riksrådsvärdigheten,  och  blef  svensk 
firiherre.  Dessa  utmärkelser  voro  belöningen  för  ovanliga  för- 
tjenster. Salvii  skarpsinnighed,  grundliga  kunskaper  och  men- 
niskokännedom  underlättade  en  omfattande,  diplomatisk  verk- 
samhet. Han  var  en  praktisk  man,  som  på  sin  enskilda  kredit 
ofta  upplånte  stora  summor  för  Svenska  krigsstaten.^)  Han 
måste  ofta  vänta  länge  på  betalning;  hvilken  icke  heller  uteblef. 
Qm  Salvius  också  älskade  penningar,  så  svek  han  derföre  icke 


')  Det  befåTM,  att  Bjelke  för  sin  (kroppsligt)  oformögenhet,  och  for 
håna  onda  diaet,  och  otidiga  lefverne  oss  ringa  adsistence  uti  kansliet  skaU 
knnna  beTisa.    Gabr.  O.  br.  d.  8  Maji. 

*)  SalTins  blef  rik,  då  han  &r  1629  gifte  sig  med  enkan  efter  gnldarbe- 
tåren  och  handlanden  Hartman,  h^ars  son  han  hade  nnderrist. 
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fäderneslandet,  och  om  han  tog  vängåfvor  af  Frankrike, ')  sä 
stod  han  likväl  alltid  på  Sveriges  bästa.  Under  det  tidehvarf, 
med  hvilket  vi  nu  sysslosätta  oss,  kom  något  dylikt  icke  i 
fråga.  Salvius  utvecklade  först  framdeles  den  öfverlägsenhet 
som  diplomat,  som  har  gjort  hans  namn  frejdadt.  Ännu  in- 
skränkte sig  residentens  uppdrag  till  att  följa  med  uppmärk- 
samhet den  politiska  stäUningen  uti  Neder-Sachsen,  och  att 
taga  de  meddelanden,  som  han  erhöll,  ad  referendum.  Salvius 
åtnjöt  ännu  icke  något  oinskränkt  förtroende  af  rikskanslern,  som 
likväl  satte  stort  värde  på  denne  underhandlares  utmärkta  egen- 
skaper; men  i  följd  af  Oxenstjemas  slutenhet,  hvilken  föreskre& 
af  den  politiska  ställningen,  kunde  Salvius  någon  gång  miss- 
taga sig  öfver  medlen  för  ett  stort  syftes  uppnående;  t.  ex«  då 
han  förmodade,  att  rikskanslern  skulle  kunna  genom  ett  besök 
i  nord-Tyskland  draga  de  båda  protestantiska  kurfurstame  på 
Sveriges  sida.  Grubbe  gjorde  sig  samma  föreställning.  Oxenstjema 
såg  djupare,  men  han  behöll  sin  innersta  tanke  för  sig  qelf. 
Salvii  säkra  politiska  blick  förnekade  sig  likväl  icke  vid  de 
följande  årens  underhandlingar,  men  han  förhastade  sig  någon 
gång,  och  saknade  Oxenstjemas  lugn  och  okufliga  motstånds- 
kraft. 

Den  politiska  personlighet,  som  vi  här  skizzera,  var  en 
nyttig  och  oumbärUg  tjenare  för  Sveriges  regering.  Hans  rika 
intelligens  och  praktiska  användbarhet  lofordas  med  rätta. 
Temperamentets  fel,  såsom  uppblossande  häftighet  och  ojenmt 
lynne,  och  böjelse  för  sinliga  nöjen,  ^)  gjorde  icke  något  intrång 
uti  en  outtrötlig  verksamhet;  och  till  och  med  lynnets  hetta 
gjorde  diplomaten  icke  omedgörUg  under  beröringen  med  främ- 
mande statsmän.  Salvius  förstod  tvertom  att  genom  ett  för- 
bindligt väsende  göra  sig  omtyckt,  och  underlätta  en  under- 
handling; och  han  förstod  också  merändels,  om  också  icke 
alltid,  huru  långt  han  skulle  gifva  efter.  Earakteren  bedömmes 
mindre  fördelaktigt,  möjligen  derföre  att  sjelfva  afunden  icke 
kunde  nedsätta  en  stor  talang.  Salvius  beräknade  sin  fördel, 
var  instälsam,  när  det  behöfdes,  och  förstod  att  bereda  sig 
lyckans  ynnest,  företrädesvis  genom  de  stora  tjenster,  som  han 


*)  S.  beatred  tjelf  med  mycken  harm  denna  beakyllning. 
')  Supplement  till  biogr.  lez.  Adl.  S.  1.  166. 
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gjorde  fäderneslandet.  Temperamentets  hetta  qväfdes  af  be- 
räkningen, tills  den  fine  diplomaten  hade  forvärfvat  en  till- 
räckligt fast  ställning.  Drotsen  Gabriel  Oxenstjema  förordade 
Salvios  till  rikskanslerns  ^affection.^  Jag  har  ett  år  traderat 
mera  med  S.,  än  med  mina  colleger,  och  befannit  ett  godt 
Igerta,  och  en  stor  sinceritet  hos  honom  mot  fäderneS' 
landeij  och  i  synnerhet  stor  inclination  till  oss  och  vår  familj. 
Om  jag  icke  vore  försäkrad,  att  min  bror  skulle  komma  hem, 
hade  jag  intet  tillstått,  det  Salvius  skulle  sändas  ut.  Jag  har 
mera  in  secreto  communicerat  med  honom,  än  med  någon  af 
våra  colleger;  och  mig  det  alltid  väl  rönt.  Dock  vet  jag 
nogsamt,  att  m.  br.  är  honom  väl  affektionerad,  min  interces" 
sion  förutan.  ^)  Detta  var  äfven  förhållandet  den  tiden.  Riks- 
kanslern uppskattade  Salvii  stora  förmåga  och  förtjenster,  utan 
att  likväl  skänka  honom  ett  obegränsadt  förtroende.  S.  yttrade 
alltid  mjrcken  tillgifvenhet  för  rikskanslern  uti  sina  skrifvelser, 
som  voro  vördnadsfulla,  men  icke  krypande.  Framdeles  under 
ett  öfvergående  missförstånd  mellan  Sveriges  båda  legater  uti 
Osnabriick  år  1647,  varnade  rikskanslern  sin  son  Johan 
for  att  vara  öfverdrifvet  misstänksam  och  för  öfverilningar. 
Det  förtroende,  som  Salvius  hade  förvärfvat  hos  Drottning 
Christina  sågs  ogema;  men  Salvius  var  i  alla  händelser  oum- 
bärlig i  Tyskland. 

Vi  hafva  här  utkastat  de  allmänna  dragen  till  en  teckning 
af  den  skarpsinnige  och  talangfulle  diplomaten,  som  genom 
lyckliga  naturgåfvors  mångsidiga  utbildning  uppträdde  såsom 
mäktiga  aristokraters  lyckligare  medtäflare  om  en  droUnings 
fortroende  uti  politiska  saker,  och  som  genom  förtjenster  af 
det  allmänna  kunde  jemföras  med  dessa  stormän,  om  också 
icke  i  ren  dygd  deras  Uke;  det  var  ett  palladium  för  den  ädlaste 
aristokrati,  som  Sverige  fostrat.  ^) 

Salvius  var  slug  och  beräknande,  icke  oredlig,  men  icke 
heller  högsint. 

Lars  Grubbe  tillhörde  Sveriges  lägre  adel,  blef  magister 
i  Upsala,  och  utnämdes  sedan  till  sekreterare  af  staten,  till 
underståthållare  på  Stockholms  slott,  till  generalkommissarie 
under  Tyska  kriget,  och  till  krigsråd.    Han  begagnades  före- 

*)  Br.  d.  6  Maji  1636.    Nar  bref?et  skrefs,  vtr  S.  resefärdig  till  Tyskland. 
')  Supplement  t.  biogr.  lex.  1.  113. 
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trädesvis  såsom  underhandlare,  men  affärdades  derjemte  med 
instruktioner  till  Svenska  befälhafVame  uti  Tyskland,  och  be- 
rättigades att  efter  omständigheterna  bestämma  de  operationer, 
hvilka  skulle  företagas.  Detta  förutsätter  krigsveteifikaplig 
bildning.  Grubbe  skickades  i  och  för  krigsstatens  oekonomi- 
ska förvaltning  till  Elbenejdema,  och  utförde  diplomatiska 
uppdrag  vid  Berlinska  hofvet  och  i  Bremen.  Han  var  äfven 
under  Salvii  frånvaro  resident  uti  Hamburg.  Oxenstjema  kunde 
lita  på  Grubbe,  som  opartiskt  bedömde  personer  och  förhål- 
landen, om  han  också  såg  väl  mycket  i  svart;  och  när  han  var 
optimist,  misstog  han  sig  merändels.  Han  kom  på  olika  tider 
till  en  motsatt  uppfattning  af  sanmia  föremål.  Icke  enhyar 
blifver  med  hvar  dag  klokare.  Grubbe  delade  Salvii  tankar, 
att  rikskanslern  behöfdes  uti  neder-Sachsen  och  i  norra  Tysk- 
land, för  att  vinna  furstar  och  ständer  för  Sveriges  krona. 
Redlighet,  mångsidig  sakkännedom  och  administratif  skicklig- 
het tillhörde  ljussidan  hos  en  diplomat,  som  icke  hade  en  så 
stor  stilistisk  förmåga  som  Salvius;  och  med  all  sin  använd- 
barhet såsom  underhandlare  uppnådde  Grubbe  icke  den  först- 
nämdes  förtjenster  på  den  diplomatiska  banan.  Ett  uppbru- 
sande lynne  bröt  någon  gång  ut  i  en  öfvenlning,  som  förefal- 
ler obegriplig  hos  de  politiska  männen.  Sknfvelsema  röjde  nå- 
gon gång  en  melancholisk  stämning,  som  framkallades  af  den 
yttre  omgifoingen.  Grubbe  hade  funnit  uti  rikskanslern  en 
beskyddare  och  gynnare;  och  förtjente  det  äfven  i  följd  af 
redlighet  och  oförtröttadt  nit  och  obestridd  skicklighet.^) 

Lars  Nilsson  Tungel  härstammade  från  en  Tysk  adlig 
slägt,  som  skall  hafva  öfver  500  år  florerat  uti  Oldenburg, 
men  som  i  Sverige  icke  höjde  sig  till  någon  betydenhet.  T. 
hade  studerat  uti  Jena  och  Strassburg,  hvarest  han  åren  1609 
och  1610  utgaf  juridiska  disputationer.  Uti  Jena  gjorde  haa 
bekantskap  med  Joh.  von  Prim;  "vi  voro  domestici  tillsam- 
mans". De  sammanträffade  framdeles  uti  Dresden,  hvarest 
Tungel  år  1633  hade  blifvit  anstäld  som  Svensk  resident,  se- 
dan han  dessförinnan  hade  varit  sekreterare  af  staten,  och  ut- 
fört en  beskickning  till  Frankrike,    v.  Prim  var  stadssyndikus 


O  Vi  htfva  tecknat  Grubbe  efter  hans  skrifrelaer  till  rikskanslern.     Jfr 
Biogr.  lex.  nj  följd,  Qerde  bandet,  s.  274 — 76. 
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i  Breslauy  och  a£färdades  af  Schlesiska  ständerna  till  Kur- 
Sachsen,  dä  han  har  ""candide  communicerat  med  Tungel  om 
sin  negociation'^  T.  hade  en  fin  iakttagelseförmäga  och  var 
icke  lätt  att  snärja.  Han  var  bekant  med  verlden  och  med 
menniskor.  "Sådane  subjecta  hafve  vi  få'',  som  Tungel;  detta 
yttrades  af  en  embetsbroder,  som  förstod  att  bedömma  man- 
nen. *) 

Hallenus  var  en  af  kansliets  tjenstemän,  som  ansågs  dug- 
lig för  en  residentsplats  uti  Tyskland.  Han  ''stiliserar  och  ta- 
lar {rammande  språk,  Fransösisch  och  Italienisch  temligen  väl; 
som  och  fuller  är  ett  requisitum  vid  correspondentien ;  har 
ock  gift  sig  härute".  Rasch  ansågs  också  tjenlig.  Den  sist- 
nämde  var  fördjupad  i  gäld,  och  råkade  i  följd  deraf  i  förlä- 
genhet Rasch  hade  äfven  yttrat  sig  oförsigtigt  om  Johan 
Baner;  och  den  store  fältherren  fordrade  upprättelse  derför. 
Raschs  verksamhet  tillhör  hufvudsakligen  en  förfluten  tid. 

Philip  Sadler  åtnjöt  större  förtroende  hos  Gustaf  Adolph, 
än  hos  Ozenstjema,  och  anstäldes  vid  hertig  Bernhards  hög- 
qvarter.    Såsom  vetenskaplig  militär  var  han  der  på  sin  plats. 

På  grund  af  ett  hetsigt  lynne,  och  då  Sadlers  personliga 
interesse  förbisågs,  hade  han  en  tvist  med  grefve  Brandenstein, 
Svenska  kronans  skattmästare  i  Tyskland;  och  ett  häftigt  upp- 
träde egde  rum  dem  emellan.^). 

Schmalz  hedrades  med  Grotii  vänskap,  och  erhöll  från 
honom  politiska  meddelanden;  och  han  utvecklade  diplomatisk 
finhet  under  beröring  med  Fransyska  statsmän.  Schmalz  skugg- 
tecknades  af  Salvius,  och  han  öfvergaf  Sveriges  tjenst,  emedan 
hans  uppskrämda  inbillning  såg  öfverallt  hemliga  fiender  och 
£Euror.  Schmalz  anklagades  för  att  hafva  förrådt  statshemlig- 
heter för  främmande  makter,  och  att  hafva  öfvergått  till  ka- 
tholska  kyrkan. 

Det  ärofiiUa  namnet  Hugo  Grotius  ingår  uti  skildringen 
af  den  diplomatiska  beröringen  med  Frankrike,  hvarest  den 
Svenske  ambassadören  var  för  Richelieu  förhatiig;  och  länge 
yrkades  förgäfves  på  Grotii  återkallande  från  denna  beskick- 

*)  L.  N.  t.  A.  o.,  Dresden,  d.  6  Sept.  1633.  Stlviue  t.  A.  O.  Via  Not. 
1633.  Biogr.  lex.  XVIII,  t.  3.  Om  Tangels  beskickning  se  G.  A:s  H.  V.  2. 
•id.  120—127. 

')  Sadler  t.  A.  O.,  R.  A. 
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ning.  Oxenstjema  beskyddade  en  statsman,  som  bevakade 
Svenska  kronans  fordelar  med  lika  mycket  nit,  som  skick- 
lighet. 

Grefve  Ph.  Reinhard  Solms  hade  som  Svensk  ambassadör 
gjort  sig  ytterst  misshaglig  vid  hofven  i  Dresden  och  Berlin. 
Amim  var  hans  hufvudfiende.  Feuquiéres  ansåg  sig  hafva  vun- 
nit Solms,  och  påräknade  från  honom  särdeles  förtroliga  med- 
delanden; men  då  Fransmannen  framdeles  uttryckte  sitt  miss- 
nöje öfver  felslagna  förhoppningar,  så  antyder  detta,  att  Selma 
hade  icke  felat  uti  trohet  mot  Sveriges  krona. 

Resideuterna  skulle  egentligen  blott  från  främmande  lega- 
ter  och  kabinetter  mottaga  meddelanden,  som  hänskötos  till 
Oxenstjema,  för  att  deröfver  fatta  beslut.  Det  hörde  till  de 
förstnämdes  åligganden  att  gifva  akt  på  den  pohtiska  ställnin- 
gen, och  att  samla  underrättelser  om  de  Tyska  hofvens  och 
ständemas  planer.  De  flesta  af  dessa  underhandlare  voro  män 
med  säker  blick  och  stark  vilja,  så  att  Oxenstjema  kunde, 
när  det  blef  nödigt,  med  trygghet  anförtro  åt  dem  ett  diplo-: 
matiskt  uppdrag,  som  stälde  dem  i  beröring  med  bundsför- 
vandter  och  motståndare. 

Frankrike,  det  efter  krigisk  ära  törstande  Frankrike,  hade 
allt&ån  Philip  den  skönes  tid  utsträckt  sin  hand  efter  de 
sköna  landen  på  Rhens  vestra  strand;  och  Gustaf  Adolphs  er- 
öfringar  på  detta  område  framkallade  en  spänning  med  Pariser- 
kabinettet,  som  kunde  medföra  alfvarsamma  och  vidtutseende 
följder.  Det  kan  således  icke  väcka  förundran,  att  den  store 
konungens  död  var  en  glädjepost  för  Parisame,  som  för  ett  år 
sedan  hade  med  deltagande  och  beundran  mottagit  under- 
rättelsen om  hans  lysande  krigsbedrifter  och  segrar.  Richeliea» 
som  yttrade,  att  Gustaf  Adolphs  död  hade  beMat  kristenheten 
från  stora  olyckor,  ansåg  det  likväl  nödvändigt  att  understödja 
Svenska  makten  uti  Tyskland,  för  att  kejsaren  skuUe  möta  ett 
så  mycket  starkare  motstånd  under  ett  långvarigt  krig;  och 
Svenska  kronans  planer  kunde  numera  icke  blifva  farliga  för 
Frankrikes  intressen.  Grange  aux  Ormes,  som  först  affärdades 
Mn  Paris  med  uppdrag  till  Tyskland,  uppmanade  Oxenstjema 
att  bevilja  de  andliga  kurfurstame  neutralitet,  och  fick  det 
svar,  att  den  saken  borde  afgöras  på  ett  förestående  möte 
mellan  kretsama  i  Tyskland.    Den  fredsbemedling,  som  Frän- 


43 

gygka  regeringen  ville  åtaga  sig»  och  hvarmed  den  icke  hade 
någon  annan  mening,  än  att  tillintetgöra  verkan  af  de  under- 
handlingar,  som  konungen  af  Danmark  hade  för  samma  ända- 
mål ämnat  inleda,  antogs  beredvilligt  af  Sveriges  rikskansler, 
som  misstrodde  Christian  IV:s  afsigter.  Då  La  Orange  uti 
Dresden  sammanträffade  med  kurfurstame  af  Sachsen  och 
Brandenburg,  afrådde  han  dem  från  alla  ensidiga  underhand- 
lingar med  kejsaren,  och  föreslog,  att  direktorium,  som  Gustaf 
Adolph  hade  fört,  skulle  uppdntgas  åt  Svenska  rikskanslern; 
emedan  Svenska  kronan  hade  i  Tyskland  uppstält  det  största 
antal  trupper,  och  der  gjort  betydliga  eröfiingar.  Johan  Georg 
ville  icke  afstå  från  högsta  ledningen  af  Tyska  protestantemas 
angelägenheter,  emedan  han  hade  fört  ordet  på  Leipziger- 
jnötet  i  början  af  år  1631.  Han  var  dessutom  stolt  öfver  sin 
maktställning,  och  satte  stort  pris  på  en  kurfurstes  värdighet 
och  rättigheter,  och  hyste  ovilja  till  utlänningar.  Georg  Wil- 
helm, som  afundades  sin  embetsbroder,  och  ogerna  unnade 
honom  ett  företräde,  hvartill  den  sednare  ansåg  sig  vara  sjelf- 
skrifven,  biföll  förslaget,  att  direktorium  skulle  anförtros  åt 
Oxenstjema,  likväl  med  det  vilkor,  att  evangeliska  furstar  och 
ständer  skulle  skicka  fullmäktige,  för  att  jemte  direktor  del- 
taga uti  öfverläggningama  och  besluten.  Kurfursten  varnade 
flera  Syd-Tyska  furstar  för  att  skilja  sin  sak  från  Svenska 
kronans,  och  inlåta  sig  uti  enskilda  underhandlingar.  Kur- 
Brandenburg  hade  flera  anledningar  att  hålla  Sveriges  rege- 
ring och  rikskansler  vid  godt  lynne.  ^) 

Oxenstjema  hade  från  Dresden  rest  till  Berlin,  och  fann 
der  större  medgörlighet  för  sina  förslager,  efter  hvad  här  redan 
är  antydt  Kurfursten  var  benägen  för  ett  allmänt  förbund 
med  Tyska  protestantema,  och  lofvade  att  icke  traktera  sär- 
skilt frän  de  öfriga. 

Kur-Sachsen  befarade,  att  Oxenstjema  hade  helt  och  hållet 
Tonnit  på  sin  sida  Brandenburgska  kurfursten,  och  förmått 
denne  att  inställa  en  tillämnad  resa  till  Dresden,  hvilken  var 
nigot  fördröjd.  Sammankomsten  egde  likväl  kort  derefter 
rom.  Stämningen  vid  Berlinerhofvet  vexlade  med  krigslyckan, 
och  med  förhöjda,  eller  minskade  förhoppningar  om  möjlig- 


*)  Chemnits,  II.    S.  27,  2S.    Pnfendorf,  p.  93. 
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heten  att  tillvinna  sig  Pommern  och  Svenska  arffrökens  hand 
för  Brandenburgska  kurprinsen.  Dessa  sväfvande  underhand- 
lingar hade  till  följd,  att  Georg  Wilhelm  var  mera  benägen 
än  Kur-Sachsen  att  gå  Svenska  rikskanslerns  önskningar  till 
mötes.  Och  den  sistnämde  hade  icke  ogerna  sett  den  ifråga- 
satta förmälningen,  ehuru  det  ännu  var  förtidigt  att  deröfver 
fatta  ett  beslut. 

En  diplomat  med  stor  förmåga,  Manasses  du  Pas,  markis 
de  Feuquiéres,  skickades  med  vidsträckt  fullmakt  till  Oxen- 
stjema  och  till  de  båda  Nord-Tyska  kurfurstame.  ^)  Han  här- 
stammade från  en  redan  genom  korstågen  frejdad,  adlig  slägt, 
och  påräknade  ett  stöd  hos  sin  morbroder,  den  inflytelserike 
pater  Joseph,  som  åtnjöt  Richelieus  förtroende,  och  arbetade 
uti  dennes  kabinet.  Feuquiéres  hade  en  fin  och  snabb  blick, 
var  rådig  och  beslutsam,  och  kunde  med  lätthet  reda  sig  under 
besvärliga  förhållanden.  Han  förstod  att  raskt  gripa  in  uti  de 
politiska  angelägenheterna,  och  han  hade  äfven  tålamod  att 
afvakta  sin  tid.  Feuquiéres  var  slug  och  ihärdig,  och  derjemte 
vänlig  och  förbindlig,  och  vann  lätt  menniskor  genom  en  älsk- 
lig personlighet.  Grange  aux  Ormes  deremot  rasade  som  en 
stormvind,  när  han  stötte  på  motstånd;  och  ett  häftigt  ocli 
uppbrusande  lynne  uppskrämde  hans  bästa  vänner.  Denne 
kraftfulle  underhandlare  betraktades  troligen  utan  grund  af 
sin  regering  såsom  en  farlig  person.  La  Granges  trohet  och 
utmärkta  skicklighet  lofordades  på  det  högsta  af  Feuquiéres.') 

Rorté,  som  underhandlade  med  regeringarna  i  Dresden 
och  Berlin,  var  rättsinnig,  och  utmärkte  sig  för  klokhet  och 
besinning.  Han  kunde  äfven  med  lätthet  förskaffa  sig  nödiga 
underrättelser,  emedan  han  förstod  Tyska  språket. 

St.  Etienne,  som  skickades  till  kurfurstame  af  Cöln  och 
och  Bayern,  hade  dessförinnan  ådragit  sig  Gustaf  Adolphs  miss- 
nöje genom  sin  frispråkighet,  och  emedan  han  alltför  mycket 
lade  sig  ut  för  kurfurst  Maximilian.  De  Flsle  hade  gifvit  Kur- 
Sachsen  tvetydiga  råd,  och  begagnades  sedermera  såsom  under- 
handlare med  furstar  och  ständer  uti  Schwabiska  kretsen.  Han 
klandrades  för  sin  oförskämdhet,  och  skadade  mera,  än  han 
gagnade  sin  regering. 

*)  Pofendorf,  p.  92.     Feuqaiéres,  I,  p.  106,  114. 
')  Fenquiéres,  I,  p.  76,  110. 
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Dessa  gesandter  voro   underordnade  ambassadören  Feu- 
quiéresy   som  öf?ertog  ledningen   af  Frankrikes  diplomatiska 
beröring  med  Ozenstjema  och  med  Tysklands  furstar.    Feu- 
quiéres  uppsökte  Sveriges  rikskansler  uti  Wiirzburg,  och  öfver- 
lenmade  tiH  honom  en  sknfveise  från  Ludvig  XIII,  som  upp- 
manade Oxenstjema,   att  fullfölja  det  påbegynta  verket,  och 
försäkrade  honom  om  understöd  från  Frankrike.    Rikskanslern 
och  ambassadören  vore  ense  deruti,  att  kriget  borde  med  efter- 
tryck fortsättas,   emedan  de   kejserliga  företogo  starka  rust- 
ningar.   Oxenstjema  hyste  godt  hopp  om  krigets  gynsamma 
utgång,  så  framt  Tyska  protestanterna  lenmade  nödiga  bidrag 
till  krigshärens   underhåll;   och  for  att  förmå  dem  till  upp- 
offiingar   för   detta  ändamål,   var  ett  möte  sammankalladt  i 
Heilbronn,  hvarest  Feuquiéres'  närvaro  ansågs  nödvändig,  eme- 
dan ambassadören  kunde  genom  sitt  inflytande  framkalla  ett 
£Eist   förbund   mellan  Sveriges   krona   och  de  evangeliska  uti 
Tyskland.    Och  derföre   uppsköt   ambassadören   sin  påtänkta 
resa   till  Dresden,  för  att  i  stället  taga  del  uti  öfverläggnin- 
gama  i  Heilbronn.    Oxenstjerna  gladde  sig  öfver  det  understöd 
af  manskap  och  penningar,  som  lofvades  från  Frankrike,  och 
talade   om   de   lyckliga   bemödanden,   hvilka   han  hade   haft 
osparde,  för  att  förebygga  en  söndring  inom  evangeliska  partiet. 
Rikskanslern  fann  sig  här  i  Tyskland  uti  en  svår  ställning  så- 
som utlänning  och  då  han  icke  var  af  furstlig  börd,  och  han 
skulle  befordra  menniskors  bästa,  hvilka  voro  ur  stånd  att  fatta 
något   beslut,   och   som  i  stället  för  att  vara  verksamma  för 
den  goda  saken,  blott  funno  sitt  nöje  uti  att  taga  sig  ett  rus. 
Oxenstjema   ville   likväl   icke   draga  sig  tillbaka  emedan  det 
var  hans  skyldighet  att  sörja  för  Svenska  vapnens  framgång 
och  anseende,  och  emedan  hans  aflidne  konungs  minne  gjorde 
anspråk  på  dessa  ansträngningar.  Så  framt  furstar  och  ständer, 
till   hvilka   Oxenstjema  icke  kunde  gifva  några  befallningar, 
ondandrogo   sig  att  anskaffa  nödiga  medel,   för  att  tillfreds- 
stöLUa  krigshärens  behof,  ville  Oxenstjema  icke  längre  syssel- 
sätta sig  med  Tysklands  angelägenheter,  af  hvilka  Sverige  icke 
kände  påräkna  någon  annan  fördel,   än  att   sistnämde  rike 
sökte  skydd  mot  ett  anfall  från  huset  Österrike. 

Feuquiéres  erinrade,  att  hans  konung  endast  af  Svenska 
rikskanslern  väntade  sig  något  för  den  gemensamma  sakens 
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bästa,  och  hoppades  att  Oxenstjerna  skulle  med  mod  leda  de 
offentliga  angelägenheterna,  särdeles  i  fall  Tyskame  på  grund 
af  Feuquiéres  uppmaning  tillerkände  rikskanslern  sanmia  makt 
och  rättigheter,  som  de  hade  inrymt  åt  konung  Gustaf  Adolph. 
Oxenstjerna  ville  hvarken  misströsta,  eller  fatta  obetänksamma 
förhoppningar;  han  fann  en  tillfredsställelse  deruti,  att  Feu- 
quiéres uppbjöd  sin  förmåga,  för  att  uppelda  furstar  och  stän- 
der till  att  fatta  goda  beslut;  men  om  också  alla  gåfvo  de 
bästa  löften,  så  hörde  man  likväl,  när  det  blef  fråga  om  att 
yrka  på  verkställigheten  deraf,  icke  annat,  än  jämmer  och 
klagan,  då  hvar  och  en  talade  om  sitt  lands  missöde,  och 
undersåtames  armod;  och  det  var  likväl  omöjligt,  att  kasta 
sig  uti  ett  dylikt  krig,  utan  att  vara  försedd  med  tillräckliga 
medel;  och  om  dessa  icke  saknades,  skulle  man  lätt  kunna 
anskaffa  folk  för  värfningama. 

Feuquiéres  afvek  från  sin  instruktion,  på  grund  af  hvilken 
Sachsiska  kurfursten  skulle  träda  uti  spetsen  för  protestanterna 
uti  Tyskland,  och  Oxenstjerna  såsom  rådgifvare  och  biträde 
intaga  till  Eursachsen  samma  ställning,  som  tillförne  till  Gu- 
staf Adolph.  Frankrikes  ambassadör  insåg  lätt,  att  Johan 
Georg  hvarken  hade  det  anseende,  som  erfordrades,  för  att  stå 
i  spetsen  för  halfva  Tyskland,  eller  den  statsmannaförmåga^ 
som  var  oundgänglig,  för  att  med  kraft  ingripa  uti  de  offent^ 
liga  ärendernas  behandling,  vare  sig  att  det  gälde  förvaltning, 
eller  underhandlingar.  Eursachsen  betraktades  icke  såsom  fullt 
tillförlitlig;  emedan  han  genom  sin  måg,  landtgrefve  Georgs 
inflytande,  lätt  kunde  vinnas  för  Habsburgame;  och  dertill  bi- 
drogo  äfven  gamla  förbindelser  till  Ferdinand  II,  och  den  fara, 
som  under  ett  krig  hotade  Sachsen  från  Böhmen.  Johan  Georg 
var  i  följd  af  dessa  förhållanden  benägen  för  en  skyndsam, 
om  också  opålitUg  fred.  Oxenstjerna  ville  icke  höra  talas  om 
ett  dylikt  beroende  af  Eursachsen,  hvarigenom  Fransyska  sub- 
sidierna äfven  skulle  hafva  gått  genom  Johan  Georgs  händer. 
Detta  stod  i  förbindelse  med  underhandlingen  om  det  förbund, 
som  skulle  förnyas  mellan  Frankrike  och  Sverige.  Det  anbud, 
som  Feuquiéres  i  detta  hänseende  gjorde,  antog  rikskanslern 
*'med  komplimenter.''  Sedan  föreslogs,  att  alliansen  skulle 
utsträckas  till  Tyska  ständerna.  Oxenstjerna  invände,  att  då 
blef  det  ett  nytt  förbund,  och  icke  ett  upplifvande  af  den  äldre 
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sdliansen.  Feuquiéres  åberopade  flera  grunder,  för  att  bestyrka 
den  fördel,  som  kunde  dragas  af  förslaget  om  I^ska  ständemas 
anslutning  till  STensk-Fransyska  förbundet.  Furstar  och  stän- 
der kommo  derigenom  att  närmare  sluta  sig  till  de  båda  kro- 
norna, och  skulle  med  mera  beredvillighet  och  beständighet 
göra  uppoffiringar,  för  att  upprätthålla  förbundet.  Och  då 
fattade  de  icke  misstroende  till  en  allians  mellan  båda  kro- 
norna, som  hade  till  förevändning  ständernas  frihet,  utan  att 
dessa  sednare  inbjödos  att  biträda  förbundet.  Och  misstroendet 
kunde  göra  ständerna  benägne  för  att  söka  förlikning  med 
kejsaren.  Rikskanslern  var  i  alla  händelser  den  person,  som, 
efter  hvad  Fransyska  konungen  önskade,  skulle  afgöra  de  vig- 
tigaste  angelägenheterna.  För  att  undvika  den  tidsspillan,  som 
skulle  blifva  följden  af  underhandlingar  med  Kursachsen,  in- 
skränkte Feuquiéres  sitt  påstående  till  att  först  upptaga  i  för- 
bundet de  fyra  öfre  kretsarna.  Oxenstjema  önskade  betänke- 
tid, och  föreslog,  att  Frankrike  kunde  ingå  ett  särskilt  förbund 
med  furstame  i  Tyskland;  och  rikskanslern  fordrade  fram- 
förallt att  oinskränkt  styra  de  fyra  kretsama,  och  oberoende 
af  alla  föreskrifts  förfoga  öfver  subsidiema  från  Frankrike. 
Rikskanslern  såg  äfven  på  Svenska  kronans  värdighet;  en  upp- 
märksamhet^ som  en  mindre  stat  är  skyldig  sig  sjelf,  äfven 
när  det  blott  beträffar  formfrågor.  Ambasadören  erinrade,  att 
konungar  och  kurfurstar  ofta  inbegripas  uti  en  traktat.  Frank- 
rike gjorde  derjemte  anspråk  på  att  inträda  uti  en  omedelbar 
förbindelse  med  furstame  uti  Tyskland,  och  att  Sveriges  krona 
icke  skulle  ensam  genom  sitt  förbund  med  Fransyska  regerin- 
gen å  ena  sidan,  och  med  de  Tyska  protestanterna  å  andra 
gidan,  förmedla  detta  ömsesidiga  närmande  från  båda  sidor. 
Fransyska  konungen  hade  uttryckt  sitt  misshag  till  Loth- 
ringska  hertigens  trolöshet,  då  han  intog  Elsas-Zabem  och 
Dacbstein,  och  stämplade  tillsammans  med  de  kejserliga.  Oxen- 
flljema,  som  icke  hade  beifrat  hertigens  fiendtlighet,  för  att 
idce  (ortöma  Ludvig  XIII,  uppmanades  af  Feuquiéres  att  näpsa 
en  foiste,  som  hade  gjort  sig  ovärdig  Frankrikes  beskydd,  då 
han  var  i  hemligt  förstånd  med  de  kejserliga,  hvilkas  värf- 
BiDgar  han  gynnade,  och  han  stod  uti  förbindelse  äfven  med 
Garton  af  Orleans.  I  saknad  af  tillräckliga  bevis  på  dessa 
förriidiska  anslag,  och  åfven  för  att  icke  göra  för  mycket  upp- 
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seende  hos  graimstaterna,  hade  konungen  af  Frankrike  icke 
bestraffat  Lothringarens  fiendtliga  handlingar,  men  han  såg 
gema,  att  Svenska  rikskanslern  utkräide  hämnd,  så  snart  den 
orolige  fursten  skred  ånyo  till  fiendtligheter.  Oxenstjema  åtog 
sig  att  förskaffia  Feuquiéres  bevis  på  Lothringska  hertigens 
hemUga  stämplingai*  med  Gaston  af  Orleans,  i  följd  af  de  med- 
delanden, som  Rhengrefven  hade  fått  från  honom,  utan  att 
den  sistnämde  lyssnade  till  hertigens  uppmaningai*. 

Den  Fransyska  underhandlaren  lofvade  rikskanslern  10,000 
man  hjelptrupper,  för  att  bjuda  Montecuculi  uti  Elsas  spetsen, 
i  fall  Svenska  trupperna  icke  voro  de  kejserliga  uti  detta  land- 
skap vuxne,  sedan  Fältmarskalken  Horn  hade  dragit  något 
manskap  &ån  Elsas  till  Bayern.  Oxenstjema  behöfde  icke 
någon  undsättning,  då  Rhengrefven  stod  i  Elsas,  och  kunde  i 
nödfall  erhålla  förstärkning  från  Bayern;  och  rikskanslern 
önskade  icke,  att  Fransyska  trupper  skulle  marschera  uti  denna 
riktning,  och  göra  Svenskames  eröfringar  omtvistade. 

Frankrike  var  i  följd  af  Spanioremas  utsträckta  besittnin- 
gar hotadt  med  fiendtliga  anfall  både  från  Franche  Comté,  och 
från  Hennegau  och  Flandern,  och  önskade  att  åtminstone  i 
öster  betrygga  sin  gräns,  och  att  förvärfva  det  fruktbara  El- 
sas, och  äfven  att  besätta  en  del  platser  i  grannskapet  af 
Main  och  Ems,  då  kedjan  af  Fransyska  besittningama  slöt 
sig  till  Coblenz,  Hermanstein,  och  till  hvad  som  ytterligare 
hade  vunnits  genom  fördrag  med  kurfursten  i  Trier.  Philips- 
burg  var  framförallt  en  vigtig  punkt,  som  underlättade  möjlig- 
heten att  göra  ett  infall  uti  Tyskland.  Benfeld,  Hagenau, 
Schlettstadt,  och  de  öfriga  mest  betydande  platser  uti  Elsas, 
vester  om  Rhen  jemte  Trarbach  vid  Mosel  och  Creuznach  lekte 
Pariserkabinettet  mest  i  hågen.  Det  ansågs  nödvändigt  att 
försäkra  sig  om  dessa  orter,  såsom  stödjepunkter  för  de  Fran- 
syska tmpper,  hvilka  beordrades  till  Rhen,  för  att  påskynda 
en  efterlängtad  fred,  efter  hvars  afslutande  dessa  platser  skulle 
åter  afträdas  till  Tyska  riket.  Fransyska  regeringen  hade  äf- 
ven gema  förlagt  besättning  uti  de  orter  i  PfaLz,  hvilka  voro 
belägne  vester  om  Rhen,  så  framt  Oxenstjema  och  Engelska 
konungen  icke  gjorde  anspråk  på  att  för  den  landsflyktige 
Pfalzgrefvens  räkning  hålla  garnisoner  uti  sanuna  städer.  Riks- 
kanslern upptog  mycket  kallt  förslaget  om  Elsas  och  Philips- 
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i)urg,  och  gaf  icke  en  gång  Feuqaiéres  något  svar  beträffande 
^etta  ämne.  Ambassadören  blef  från  Paris  erinrad  derom,  att 
han  skulle  ''adroitemenf'  beröra  den  saken,  så  ofta  något  gyn- 
«amt  tillfälle  erbjöd  sig.  Sedermera  föreskrefs,  att  Feuqaiéres 
icke  skulle  lemna  någon  lägenhet  ob^agnad,  för  att  med  den 
klokhet,  som  oundgängligen  erfordrades,  inverka  på  Oxenstjema, 
så  att  denne  öfverlemnade  uti  Frankrikes  händer  de  omtvistade 
platserna.  Det  sattes  slutligen  i  fråga,  huruvida  rikskanslern 
icke  ville  utrymma  Frankfurt  och  Mainz,  jemte  de  platser,  som 
Frankrike  hade  begärt  Det  kunde  icke  blifva  fråga  om  så 
stora  eftergifter,  så  länge  Svenska  krigshären  uti  södra  Tysk- 
land ännu  med  ära  höll  fältet,  och  icke  vek  för  de  kejserliga 
och  ligistema.  Oxenstjerna,  som  för  sin  vägran  fann  stöd  hos 
kretsarna  i  öfre  Tyskland,  gaf  icke  efter  för  Feuquiéres  en- 
trägenhet, och  först  under  en  för  Svenska  vapnen  ofördelaktig 
ställning  kunde  Fransyska  kabinettet  genomdrifva  sin  fordran. ' 

Sveriges  ovänner  utspridde  emellertid,  att  Oxenstjerna  stod 
i  underhandling  om  Elsas  med  Frankrike,  och  att  Gustaf  Horn 
var  ''af  Gallo  creerad  Duc  d'Alsatie  et  Pair  de  France".  Munt- 
liga sägner  vanställa  ofta  verkliga  förhållandet,  som  vittnade 
om  något  helt  annat,  än  egennytta  och  medgörlighet.  Biks- 
kanslem  hade,  innan  Feuquiéres  gaf  honom  del  af  sin  rege- 
rings afsigter,  genomskådat  den  fnlmmande  diplomatiens  be- 
räkning att  på  Tysklands  bekostnad  utvidga  sitt  område,  och 
att  skjuta  freden  åt  sidan,  för  att  med  ett  utländskt  krig 
sysslosätta  Fransmännen,  då  regeringen  ''drager  fara  för  nå- 
gon tumult  i  sitt  eget  land". 

Rikskanslern  och  ambassadören  närmade  sig  hvarandra 
uti  de  punkter,  om  hvilka  man  måste  komma  öfverens,  innan 
traktaten  förnyades.  Frankrike  åtog  sig  att  ansvara  för  Ocea- 
nens och  Östersjöns  betryggande,  och  Sveriges  krona  ville  med- 
verka till  försvaret  af  fästena  och  passen  uti  Rhetien,  eller  uti 
Graabiindten  och  Veltlin,  i  enlighet  med  hvad  som  stadgades 
uti  det  äldre  förbundet  Traktaten  mellan  Sverige  och  Frank- 
rike afislöts  d.  6  April  1633,  och  ratificerades  d.  16  Maji;  men 
den  var  två  månader  derefter  ännu  icke  öfverlemnad  till  Oxen- 
stjerna. 

>)  Feaqaiéret  I,  p.  80,  60,  58.  64.  68,  76,  83,  115—16,  120—26,  180—81, 

m.    T.  II.  p.  110.    H.  S.  H.  25,  t.  157—60,  198. 
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Oxenstjerna  fordrade  för  Syenska  kronan  en  rest  af  sub-^ 
fiidiema  från  är  1632,  hvilket  beviljades.  Han  vägrade  att 
mottaga  någon  föräring,  ehuru  det  var  brukligt  vid  trakta- 
ters afslutande,  att  hvardera  af  konungarna  med  en  skänk 
belönar  det  andra  rikets  gesandt,  som  har  arbetat  på  fördra- 
gets verkliggörande.^) 

Frankrikes  penningar  strömmade  som  en  Pactolus  öfver 
Rhen,  för  att  med  guldets  skimmer  locka  Germaniens  furstar 
uti  den  Galliska  Feens  snaror.  Wilhelm  af  Hessen  understöd- 
des årligen  med  22,000  riksdaler,  och  hau  mottog  fullmakt 
såsom  Fransysk  marskalk.  Wilhelm  af  Weiniar  uppbar  från 
Frankrike  18,000  livrés;  Rhengrefven  Otto  Ludvig  10,000 
livrés.  Frans  Albrekt  af  Lauenburg  försäkrades  också  om  ett 
årligt  anslag  af  10,000  livrés.  Det  ansågs  med  Frankrikes 
fördel  öfverensstämmande  att  frikostigt  belöna  Wurtembergska 
kanslern  Lefler,  som  hade  stort  inflytande  på  sin  unga  her- 
tig, och  åtnjöt  stort  anseende  i  öfre  Tyskland,  hvilket  Wiir- 
tembergaren  begagnade,  för  att  hos  de  syd-Tyska  ständerna 
uti  Sachsiska  kurfurstens  interesse  motarbeta  Oxenstjemas  pla- 
ner. Grefve  Philip  Reinh.  Solms  underrättade  Feuquiéres  både 
om  hvad  Oxenstjerna  och  ligan  åsyftade,  och  då  Solms,  ''homme 
d'intrigue,  d'interet  et  d'e8prit  excellent",  gaf  ledning  åt  många 
rådslag  på  mötet  i  Heilbronn,  var  det  en  klok  beräkning  att 
vinna  honom  för  Frankrike;  hvilket  kunde  ske,  i  fall  grefven 
utnämdes  till  ''maréchal  de  camp^'  och  erhöll  ett  årsanslag  af 
6000  riksdaler;  i  synnerhet  som  Solms  med  en  blick  för  fram- 
tiden önskade  att  förbinda  sitt  öde  med  denna  stormakts.  Full- 
makten utfärdades,  och  ett  årligt  anslag  af  12,000  livrés  be- 
viljades Solms.  Markgrefvame  af  Baden  Durlach  och  af  Ans- 
bach  och  riksstaden  Niirnberg  anhöllo  om  större  och  mindre 
summor;  men  Feuquiéres  förordade  blott  Niimbergs  ansökning. 
Grefve  Adam  Schwarzenberg,  och  äfven  Götz  och  Knesebeck 
togo  mot  penningar  från  Fransyska  regeringen.  Hoe,  den  zelo- 
tiske  hofpresten  i  Dresden  gjorde  Frankrike  och  Feuquiéres 
tjenster  för  ett  anslag  af  2000  livrés.    Det  ansågs  ändamåls- 


1)  H.  S.  H.  25,  «.  235—36.  159.  26,  8.  50—54.  Feuquiéres  I.  p.  102, 
104.  120—21.  289—90.  FlaMan  histoire  de  la  diplomatie  Frangaise,  III,  p. 
12.    Richelieaa  portratt  var  den  enda  föräring,  tom  Ozenatjema  ville  mottagtr 
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eiiligt,  att  årligen  utbetala  till  kur-Sachsen  100,000  riksdaler, 
och  lika  mycket  till  kur-Brandenburg.  Det  dubbla  beloppet 
ansågs  till  och  med  icke  vara  bortkastadt,  i  fall  större  med- 
görlighet  förmärktes  för  Frankrikes  öuskningar.  En  million 
livrés,  som  i  årliga  subsidier  utbetaltes  till  generalstatema, 
kunde  fördelaktigare  användas  uti  Tyskland.  ''Man  finner  här 
så  mycket  behag  uti  våra  guldmynts  klang,  att  konungen  (af 
Frankrike)  kan  af  sina  penningar  draga  höga  räntor''.  V)  Pa- 
riserkabinettets  guld  var  verksamt,  för  att  vinna  anhängare, 
då  det  blef  fråga  om  att  förhindra  freden,  och  att  inskränka 
Oxenstjemas  inflytande  på  furstar  och  ständer  uti  Tyskland. 
De  båda  bundsförvandtema  hade  gemensamma,  men  äfven  mot- 
satta interessen.  Kichelieus  politik  gick  ut  på  att  taga  Tysk- 
lands angelägenheter  uti  sin  hand,  att  med  Svenska  vapnen 
kämpa  Frankrikes  strider,  att  kasta  Sveriges  trupper  in  i  kej- 
serliga arfländema,  och  att  förena  det  katholska  och  prote- 
stantiska Tyskland  uti  ett  omfattande  förbund  mot  Habsburg- 
ska  huset. 

Oxenstjema  var  obenägen  att  förunna  neutralitet  åt  kur- 
Bayern,  och  då  Feuquiéres  förordade  neutraliteten,  anmärkte 
rikskanslern,  att  Maximilians  anslutning  till  huset  Östen'ike 
gjorde  det  omöjligt  för  Frankrike  att  uti  kurfursten  påräkna 
någoD  pålitlig  bundsförvandt,  hvilka  löften  denne  också  gaf 
Pariserkabinettet.  Krigsraison  förbjöd  rikskanslern  att  utrymma 
Bayern  och  eröfringama  uti  Rhenländema.  De  evangeliska  uti 
Tyskland  hyste  en  större  förbittring  mot  de  båda  Wittels- 
bachame,  kurfurstame  af  Bayern  och  Cöln,  som  voro  de  egent- 
liga upphofsmännen  till  restitutionsediktet,  än  mot  kejsaren. 
Kur-Sachsen  och  kur-Brandenburg  hade  äfven  uttryckligen  for- 
drat, att  Oxenstjema  icke  skulle  samtycka  till  en  allians  med 
de  båda  Wittelsbachame.^) 

Kabinettet  uti  White-hall  yrkade  på  kurvärdighetens  öf- 
terflyttande  från  Maximilian  till  den  unge  pfalzgrefven  Carl 
Ludvig,  och  att  denne  furste  skulle  återinsättas  uti  sitt  arf- 
land.    Anstruther,  som  var  fastad  vid  Danska  konungen  från 


*)  Feaquiéres.  T.  I.  p.  109.  128—29,  176,  183—84,   196,  263,  267,  II. 
"f-  p.  74.  81,  180.  204,  281,  286. 

*)  Fenqoiéret,  I.  p.  141. 
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den  tid  han  hade  varit  anstäld  uti  dennes  tjenst,  affärdades, 
för  att  underhandla  med  kurfursten  af  Sachsen  om  Pfalziska 
husets  angelägenheter.  Engelska  gesandten  gjorde  efter  sin 
ankomst  till  Tyskland  samma  erfarenhet,  som  Fenquiéres,  att 
den  obeslutsamme  och  overksamme  Johan  Georg  med  sina 
Habsburgska  sympatier^  saknade  numera  det  inflytande,  som 
var  nödvändigt,  för  atL  skänka  en  förändrad  gestalt  åt  den 
politiska  ställningen  i  Tyskland.  Oxenstjema  var  en  handlin- 
gens man  och  en  öfverlägsen  personlighet,  som  betydde  vida 
mera  än  någon  af  de  protestantiska  kurfurstarne,  och  då  riks- 
kanslern stödde  sig  på  Svenska  krigshären  och  på  de  eröfrin- 
gar,  som  denna  hade  gjort,  kunde  han  mera  än  någon  Tysk 
furste  gagna  det  Pfalziska  huset,  helst  dess  arfland  var  till 
större  delen  besatt  med  Svenska  trupper.  Anstruther  blef  tvun- 
gen att  afvika  från  sin  instruktion,  och  erbjöd  Oxenstjema 
subsidier  till  ett  belopp  af  40,000  riksdaler  uti  månaden,  och 
dessutom  8000  man,  som  Storbritanien  skulle  på  sin  bekost- 
nad underhålla,  med  vilkor,  att  Pfalziska  huset  återinsattes  uti 
sina  ärftliga  besittningar,  och  åter  bekom  kurfurstvärdigheten, 
och  äfven  beskyddades  mot  hvarje  iiendtligt  anfall  på  pfalz- 
grefvens  rättigheter.  Sveriges  rikskansler  hade  redan  begynt 
underhandla  om  återställandet  af  Pfalz,  och  han  hade  utver- 
kat för  administratom,  pfalzgrefven  af  Simmem,  votum  såsom 
kurfurste  bland  ständerna;  och  lyssnade  derföre  benäget  till 
det  förslag,  som  Anstruther  på  eget  bevå^  gjorde,  samma  gång 
ambassadören  utbad  sig  tid,  för  att  skrifva  till  England  efter 
en  ny  instruktion.  Oxenstjema  samtyckte  icke  till  Engelska 
konungens  plan,  att  denne  skulle  med  sina  trupper  besätta 
Pfalz;  detta  kunde  hvarken  Sveriges  krona,  eller  dess  Tyska 
bundsförvandter  fördraga.  I  stället  föreslogs,  att  konung  Carl  I 
skulle  ingå  allians  med  Sverige,  tillåta  värfning  uti  sina  stater, 
och  med  en  ansenlig  penningsumma  bidraga  till  Pfalziska  mak- 
tens och  Tyska  statens  återupprättande.  Oxenstjema  hoppa — 
des,  att,  om  ingenting  annat  vanns,  skulle  han  åtminstone  för — 
säkra  sig  om  Engelska  konungens  och  nationens  välvilja,  ocli^ 
att  Storbritanien  skulle  afhållas  från  att  förena  sig  med  Sve — 
riges  afundsjuka  grannar. 

Anstmther  begaf  sig  till  kur-Sachsen,  men  kunde  ingentii 
uträtta,  ehuru  Engelsmannen  var  en  omtyckt  gäst,  då  han  df 
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lade  kurfurstens  smak  för  dryckeslag,  och  bevistade  eu  måltid, 
som  räckte  sju  timmar.  Hvilka  förhoppningar  Anstruther  än 
till  en  början  gjorde  sig,  så  vände  han  tillbaka  så  missnöjd, 
att,  i  fall  han  något  förmådde,  skulle  England  icke  inleda  nå- 
gon förbindelse  med  kur-Sachsen.  Johan  Georg  hade  erkänt 
Maximilian  för  kurfurste,  och  samtyckte  icke  till,  att  dennes 
rättigheter  bestredos,  så  länge  han  lefde.  Kur-Sachsen  blickade 
med  en  slags  öfverlägsenhet  ned  på  förbundet  i  Heilbronn, 
hvilket  icke  kunde  förändra,  hvad  som  på  en  riksdag  var  be- 
slutadt  Engländai*en  fann  icke  heller  någon  tröst  hos  Feu- 
quiéres,  som  erinrade,  att  hans  konung  hade  på  gi*und  af  en 
Tysk  riksdags  beslut  gifvit  Maximilian  kurfurstetiteln;  något 
som  han  icke  kunde  återkalla,  derföre  att  ständerna  på  ett 
sådant  möte,  som  i  Heilbronn,  hade  konmiit  på  andra  tankar. 
Endast  kurfurstame  kunde  upphäfva  ett  beslut,  som  de 
hade  fattat.  Dervid  blef  det,  och  ingenting  vanns  med  den 
extatiska  värma,  som  lifvade  Anstruther,  då  han  utbredde  sig 
öf^er  sin  konungs  förbittring  mot  Habsburgame,  och  talade 
om  den  storartade  maktställning,  som  Frankrike  och  England 
kunde  intaga  i  Europa,  om  dessa  riken  ingingo  förbund  med 
hvarandra.  Det  enda,  som  kunde  rubba  det  goda  förståndet 
mellan  båda  kronorna,  var  förbundet  mellan  Franklike  och 
Bayern,  hvilket  möjligen  innehöll  några  artiklar  till  nachdel 
för  Storbritannien. 

Oaktadt  den  skenbara  uppriktighet,  med  hvilken  de  båda 
sändebuden   samtalade  med  hvarandra,   var  Feuquiéres  likväl 
angelägen  om,  att  motarbeta  Anstruthers  underhandling;   och 
detta  lyckades  hos  kur-Sachsen,  men  icke  hos  Oxenstjerna,  som 
ftt  Pfalziska  administratom  inrymde  nedre  Pfalz,   med  undan- 
tag af  Mannheim,   mot  det  att  Engelska  konungen  skulle  till 
Svenska  krigsstaten  utbetala  60,000  riksdaler.   Det  var  väl  be- 
xäknadt  att  genom  erkännandet  af  Pfalziska  husets  rättigheter 
göra  sig  Storbritaniens  konung,  generalstaterna  och  Branden- 
Imrgska  kurfursten  förbundne;   helst  Pfalziska  länderna  kunde 
under  en  vacklande  krigslycka  gå  förlorade  för  Sveriges  krona. 
Och  denna  sednare  borde  för  befästandet  af  sin  makt  uti  Tysk- 
land söka  ett  stöd  hos  vänner,  hvilkas  välvilja  styrktes  genom 
4)nationer,  eller  derigenom,   att  de  återinsattes  uti  deras  för- 
lorade artländer.    Svenska  kronan  behöll  äfven  efter  öfverlå- 
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telsen  af  dessa  besittningar  ledningen  af  Pfalziska  stridskraf- 
terna, och  försäkrade  sig  om  några  fasta  platser,  och  om  bevill- 
ningar  till  tiiippernas  besoldning.  Under  en  ordnad  förvaltning 
kunde  detta  furstendöme  lättare  erlägga  kontributioner  till  Sven- 
ska trupperna,  än  i  fall  den  förra  "confusionen*'  fortfor. 

Anstruther,  som  icke  hade  några  penningar  att  slösa  på 
furstarne,  saknade  allt  infl}'taude,  och  sjönk  uti  obetydlighet, 
vid  sidan  af  Feuquiéres,  som  med  guldets  dragningskraft,  och 
äfven  genom  sin  både  öfverlägsna  och  älskvärda  personlighet 
tog  föl-steget  öfverallt,  och  vann  tillgifvenhet  och  inflytande 
hos  en  nation,  som  annars  icke  älskar  utlänningar.  Huru  be- 
gärliga de  store  i  Tyaklaud  också  voro  efter  årsanslag  och 
penningundei*8töd  från  Frankrike,  och  hvilka  löften  de  också 
gåfvo  ambassadören  till  och  med  om  Ludvig  XIILs  utväljande 
till  Romersk  konung,  så  var  det  likväl  en  allmän  önskan,  att 
Fransn)ännen  icke  skulle  fatta  fast  fot  uti  Tyskland.  Medlem- 
marne  af  förbundet  i  Heilbronn  talade  visserligen  om  österri- 
kiska husets  sträfvande  efter  en  universalmonarki,  och  gåfvo 
sin  framställning  en  lyckad  färgläggning,  då  de  anmärkte» 
att  grundvalarna  till  detta  välde  skulle  resas  på  Tyska  frihe- 
tens ruin,  för  att  sedan  underkufva  andra  stater.  Detta  för- 
bunds medlemmar,  som  talade  ur  en  så  hög  ton  mot  Tjrska 
kejsaren  och  mot  Spaniorerna,  uudandrogo  sig  till  en  böigan 
inbjudningen  att  sluta  förbund  med  Frankrike;  hvilket  forslag 
Oxenstjeiiia  icke  hade  kunnat  undgå  att  förorda  hos  de  fyra 
kretsarnas  ständer,  utan  att  han  ifrigt  yrkade  derpå.  Han  sfig 
helst,  att  ingen  allians  kom  till  stånd,  för  att  Sverige  skulle 
lättare  utbekomma  subsidierna.  "Efter  som  här  månge  hufven 
äre,  så  hafver  den  ene  ingen  lust  haft  dertill,  den  andre  starkt 
dertill  inclinerat;  den  tredje  ingen  commission  kunnat  fram- 
bära; är  alltså  uppskjutet  till  framdeles.''  —  Den  föreslagna.^ 
alliansen  ingicks  omsider  d.  5  September  1633  mellan  Fransyskans 
kronan  och  de  fyra  kretsarna  uti  öfre  Tyskland.  *) 

Johan  Georg  af  Sachsen  hade  for  afsigt  att  utskrifva  et.=:^ 
allmänt  möte  för  de  evangeUska  i  Tyskland,  och  detta  tilLfl 
styrktes  af  sändebuden  från  Braunschweig,  Altenburg,  BayreuthfT. 


')  Feuquiéres,  I.  p.  143,  147—48.  236—242.   II.  T.  p.  94—101.  H.  8. 
25  B.,  s.  198,  264—65;  267—68,  282—83;  26  B.,  •.  53,  56—58.  60—62. 
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och  äiven  af  Darmstadtska  landtgrefvens  råd  Wolff.  ''In  mor  er 
-extremum  periculum;  emedan  lägenhet  skulle  derigenom  be- 
iredas  för  Spaniorema  att  genomdrifva  sina  ränker.  Georg 
Wilhelm  af  Brandenburg,  som  sjelf  ansåg  sig  berättigad  att 
sammankalla  protestanterna,  ogillade  förslaget,  åtminstone  in- 
nan kurfursten  af  Sachsen  hade  hört  Oxenstjemas  tankar; 
emedan  de  fyra  öfre  kretsarae,  som  berodde  af  Sveriges  riks- 
kansler, skulle  i  följd  af  ett  dylikt  förbiseende  icke  skicka  nå- 
got ombud  till  det  ifrågasatta  mötet.  Johan  Georgs  fredstan- 
kar delades  icke  af  hans  embetsbroder,  som  yrkade,  att  man 
^*  behöll  vapnen  i  hand,  gjorde  sig  fast  och  blef  ad  utrumque 
jparatus.''  Något  säkrare  medel  fanns  icke,  för  att  förskaffa 
Romerska  riket  en  beständig  fred.  Kur-Sachsen  hade  mot  slu- 
tet af  Februari  lofvat  Fransyska  residenten  La  Grange  att  ännu 
ixe  veckor  uppskjuta  konventets  sammankallande.  Kurfursten 
af  Brandenburg  ville  icke  afstå  sin  rättighet;  och  något  möte 
kom  icke  i  fråga,  innan  ett  utlåtande  från  Oxenstjerna  var 
inhämtadt.  Kur-Sachsen  var  högligen  förbittrad  på  Svenska 
rikskanslern,  som  misstänktes  för  att  eftersträfva  en  ständig 
diktatur  uti  Romerska  riket,  De  grunder,  hvilka  åberopades 
för  beskyllningen,  voro,  att  Oxenstjerna  hade  uti  stiften  och  i 
andra  landskaper  utdelat  många  ärftliga  donationer;  att  han 
utan  bundsförvandtemas  hörande  hade  utskrifvit  konventet  i 
tJlm,  och  instält  ett  möte  i  Luneburg  för  neder-Sachsiska 
kretsen.  Rikskanslern  hade  förhindrat  Braunschweigska  her- 
tigen från  att  värfva  till  hans  lands  försvar.  Och  Oxenstjerna 
hade  aflardat  grefve  Thum  med  ''absolutum  directorium''  till 
krigshären  uti  Schlesien.  Dessa  handlingar  voro  i  strid  med 
Gustaf  Adolphs  manifest,  och  med  hans  ofta  upprepade  för- 
klaringar, att  han  ville  ingenting  uti  Romerska  riket  Hnnovera'^; 
Och  efter  förbundet  med  kur-Sachsen  skulle  direktorium  grunda 
sig  på  ^commune  consilium''. 

Johan  Georg  ämnade  att  till  det  allmänna  konventet  hän- 
%kjuta  frågan  om  direktorium;  och  om  någon  var  mera  berät- 
tigad dertill,  ville  kurfursten  icke  träda  honom  för  nära.   Kur- 
-^achsens  anspråk  väckte  blott  löje;  och  ingen  ämnade  uppdraga 
lionom  den  myndighet,   som  han  eftersträfvade.    Detta  bidrog 
möjligen  till  att  frågan  om  konventet  förföll.  ^) 

')  H.  S.  H.  26  B.,  t.  203—214. 
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Grange  aux  Ormes  *'stälde  sig,  som  vore  han  Tår  sak 
mäkta  väl  affektionerad,  och  ifrig  på  Svenska  kronans  bästa; 
lofyar  på  sin  herres  vägnar  tnagnalia;  det  mången  här  föror* 
sakar  hufvndbråtta''.  Han  hade  med  Tungel  ^'bittida  och  sent 
eommunicerat,  och  äfven  låtit  Svenska  gesandten  se  sin  "pro- 
position"'. När  La  Grange  var  sin  kos,  ville  Tungel  utforska» 
huruvida  den  förstnämnde  har  något,  "efter  Fransyska  vanan"^ 
i  hemlighet  underhandlat.  ^) 

La  Grange  utverkade  en  förklaring  från  kur-Sachsen,  att 
denne  icke  ville  hilåta  sig  uti  någon  enskild  traktat  med  de 
kejserliga.  Landtgrefve  Georg,  som  uppehöll  sig  hos  sin  svär- 
fader i  Dresden,  ville  icke  heller  råda  till  ''particulier  accord"\ 
eller  låta  sig  dertill  begagna.  Och  om  något,  som  kunde  lända 
till  Frankrikes  nachdel,  förekom  vid  en  underhandling,  lofvade 
landtgrefven  att  derom  underrätta  Fransyska  kabinettet.  Huru- 
vida den  nitiske  fredsmedlaren  höll  det  första  af  dessa  löften^ 
få  vi  snart  se. 

Flera  motsägelser  möta  oss  uti  kur-Sachsens  och  hans 
rådgifvares  rådslag   och   åsigter.    Amim,  som,  understödd  af 


O  H.  S.  H.  XXV,  8.  203—214.  Det  var  för  Sreriget  krona  nödvändigt 
att  försäkra  sig  om  vänner  vid  de  karfnrstliga  hofven.  Den  zelotiske  hof^re- 
sten  Hoé  betydde  något  hos  Sachsiska  korfarsten,  om  också  mindre,  än  m%st 
har  forestält  sig.  Nämde  andlige  påräknade  vängåfvor  både  från  Frankrike 
ooh  Sverige.  Hoé  hoppades  att  knnna  göra  Svenska  kronan  och  dess  adhm- 
råfUer,  och  framförallt  Oxenstjerna  en  stor  tjenst.  Hans  bref  till  Tnngel  »är 
iUius  animi  indeX,  och  utvisar  nogsamt,  hvartill  han  intenderar».  På  afl.  ko- 
nnngens  befallning  har  Hoe  hållits  nti  god  humeur  och  deuotion  genom  for- 
tröstniagar,  som  han  fått  af  pfalzgrefve  August,  af  Solms  och  Tnngel.  Han 
åberopar  dessa  löften.  Tnngel  har  tagit  det  ad  referendum;  emedan  gesand* 
ten  kunde  icke  gif?a  Hoc  hopp  om  en  ansenlig  summa,  och  ville  icke  med  ett 
afslag  stöta  honom;  h vilket  icke  var  rådligit  för  visse  E.  £.  veterlige  orsaker.. 
Jag  försäkrade  honom  om  £.  £.  continnerlige  faveur  och  benägenhet  att  grati' 
Jicera  honom  uti  det,  som  görligit  är.  Dermed  lät  han  sig  nöja,  och  recom- 
menderade  mig  ärendet  så  högt  han  kunde.  Om  mannen  icke  vore  bekant» 
och  £.  £.  icke  allareda  veterligit,  huruvida  han  är  considerabel,  så  länge  Vi  äre 
med  denne  kurfursten  sammanspände,  och  hvad  godt  och  ondt  på  all  händelse 
han  stifta  kan,  skulle  jag  min  enfaldiga  mening  häröfver  nttryckia;  men  no 
håller  jag  det  för  öfverflödigt.»     L.  N.  Tungel,  t.  A.  O.,  d.  18  Jnnii  1633. 

Tungel  hade  sedan  försäkrat  Hoé  om  rikskanslerns  »tréz-particnliére  bevå- 
genhet», och  förtröstat  honom  om  ett  favorabeit  svar  på  hans  begäran,  och  mot- 
tog Hoés  contestationer  om  hans  beständige  devotion  mot  £.  £.,  och  andre  kom- 
plimenter.     Br.  d.  17  Ang.  1633. 
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▼.  Werder,  hade  upphetsat  Johan  Georg  mot  Svenska  riks- 
kanslern, försäkrade  den  sednare,  att  han  (Arnim)  var  en  ärlig 
man,  som  aldrig  skulle  samtycka  till  nägot,  hvilket  kunde 
lända  den  gemene  saken  till  skada,  och  på  den  tid,  då  Arnim 
önskade  en  divemon  af  Svenska  trupper  åt  Böhmen,  och  lika- 
ledes hjelptrupper,  i  fall  Sachsen  hotades  med  ett  fiendtligt 
anfall,  mottog  han  bref  af  hemligt  innehåll  från  Wallenstein. 
Det  samma  var  fallet  med  landtgrefve  Greorg.  Kejsaren  ville 
endast  sluta  fred  med  ständerna  i  Tyskland,  men  icke  med 
Sveriges  krona.  Dessa  tvetydigheter  låta  sig  förklara  genom 
Johan  Georgs  ifriga  önskan  att  vinna  en  fred,  som  hans  land 
behöfde,  men  hvars  varaktighet  kunde  betviflas,  i  fall  freden 
slöts  ensidigt,  och  utan  tillräcklig  säkerhet.  Denna  längtan 
efter  att  ailägsna  krigets  förödelse  från  Elbenejdema  gör  det 
b^pligt  hvarföre  kur-Sachsen  med  båda  händerna  grep  efter 
en  bemedling,  som  föreslogs  både  af  Danska  konungen  och  af 
Wallenstein,  och  af  Wiener-kabinettet.  Dessa  underhandlin- 
gar voro  beräknade  på  att  fortgå  vid  sidan  af  hvarandra. 
Hvilken  oreda  skuUe  icke  hafva  följt  deraf? 

De  båda  nord-Tyska  kurfurstame  hade  i  mycket  motsatta 
interessen,  särdeles  i  följd  af  bådas  arfsanspråk  på  Jiilich  och 
Cleve;    och  Brandenburgaren  fördrog  med  ovilja,  att  han  blef 
af  kur-Sachsen  tillbakasatt,  och  behandlad  med  en  slags  öf- 
verlägsenhet,  under  det  att  han  sjelf  eftersträfvade  direktorium 
uti   neder-Sachsiska   kretsen,   helst   Johan   Georg   icke  åtnjöt 
förtroende  hos  protestanterna,  och  hade  förspilt  sitt  anseende. 
Kur-Brandenburg  understödde  ofta  Oxenstjemas  förslager,  eme- 
dan han   hoppades   att  i  framtiden  vinna  den  unga  drottning 
Christinas  hand  för  kurprinsen  Fredrik  Wilhelm.    Då  den  sa- 
ken ännu  ansågs  för  oviss,   uppgaf  Brandenburgska  politiken 
icke  sin  rättighet  till  Pommern,   hvilket  furstendöme  ansågs  i 
följd  af  dess  läge  vara  den  för  Sveriges  krona  mest  välkomna 
Hatisfaktion,  i  och  för  krigsomkostnaderna,  och  för  de  tjenster, 
%om  nämde  makt  hade  gjort  sina  trosförvandter  uti  Tyskland. 
Brandenburgska  statsmännen   vacklade  i  motsatta  riktningar. 
De  sökte  ett  stöd   hos  Frankrike,   och  äfven  Schwarzenberg, 
9om  hittills  hade  varit  kejserligt   sinnad,   gaf  sig  utseende  af 
^tt  arbeta  för  Frankrike  och  Sverige,  om  han  också  misstrod- 
des af  Oxenstjema.    De  Fransyska   sändebuden  trodde  gema 
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livad  de  önskade,  och  oaktadt  all  siu  slughet  gäckades  de  ge- 
nom de  vänliga  ord,  som  Georg  Wilhelm  och  hans  rådsherrar 
^åfvo  dem,  under  det  att  kur-Brandenburg  formligen  slöt  sig 
till  kur-Sachsen,  för  att  inleda  underhandlingar  med  de  kej- 
serliga. Kurfursten  af  Brandenburg  gaf  sig  sken  af  att  vara 
mötet  i  Heilbronn  icke  obenägen;  han  talade  om  rustningar; 
men  han  hade  en  obetydlig  armée,  och  yrkade  enträget  på 
undsättning  från  Svenskame,  när  han  befarade,  att  Wallenstein 
skulle  skicka  trupper  mot  Markerna.  Georg  Wilhelm  iöre- 
speglade  Frankrikes  gesandter  en  anslutning  till  denna  makt; 
hvilken  likväl  alltjemt  uppsköts. 

Ingenting  uträttades  med  de  resor,  som  Frankrikes  am- 
bassadör företog  till  Dresden,  för  att  gifva  Sachsiska  politiken 
en  annan  riktning. 

Feuquiéres  hade  sin  regerings  uppdrag  att  söka  förm& 
Johan  Georg  till  att  inträda  uti  Heilbronner-förbundet,  och 
att  närmare  sluta  sig  till  Sverige  och  till  de  Tyska  trosför- 
vandtema,  eller  att  i  annat  fall  ingå  förbund  med  Frankrike. 
Om  dessa  förslager  förkastades,  kunde  kurfursten  behålla  vap- 
nen i  händerna,  och  fullfölja  kriget  å  part,  men  communi 
consilio,  tills  vederparten  samtyckte  till  en  säker  och  billig 
fred.  Om  ambassadören  också  blef  "något  extraordinarie 
med  uppvaktande  och  tractation  caresserad'\  så  ansågs  det 
likväl  icke  troligt,  att  Kur-Sachsen  skulle  gifva  något  ''kathe- 
goriskt  svar'' ;  hvilket  afböjdes  med  det  skäl,  att  förbund  kunde 
icke  ingås  utan  landtständemas  hörande.  Och  Fransmannen 
skulle  möjUgen  ''pertcesus  morce''  låta  "sig  afvisa"  med  ett 
allmänt  svar  och  med  goda  ord.  Kurfurstens  resolution  till- 
stäldes  Feuquiéres,  men  icke  genom  geheimberådet;  ^något 
som  har  ambassadören  icke  litet  af&cierat,  såsom  sådant  skedde 
contemptim''.  Fransmannen  kunde  sätta  Sachsiska  regeringen 
i  förlägenhet,  i  fall  han  gaf  sig  utseende  af  att  vilja  afvakta 
landtdagens  beslut.  ''Ils  se  tromperont  bien,  sHls  croyent  de 
me  renvoyer  comme  cela.  Si  jeusse  d^attendre  un  demi-an, 
je  le  ferois,  pour  apprendre  ä  cognoitre  ces  gens,  et  tirer  une 
fots  ouy  ou  non  d'eux.''  Feuquiéres  rådgjorde  "någre  resor" 
med  Tungel  om  sin  underhandling,  och  lät  den  sednare  se 
kurfurstens  resolution  in  originali  (14  blad);  "dock  litet  eller 
intet  deruti  ad  rem^'.    Kurfursten  hade  uti  sina  samtal  med 
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Feuquiéres  förklarat,  att  Heilbronnska  förbundet  var  ett  parti- 
kulärt  verk,  och  han  ämnade  förblifva  stadig  vid  evangeliska 
ständernas  beslut  uti  Leipzig,  ehuru  han  med  goda  skäl  kunde 
träda  derifrån.  Eurfui*sten  ville  sig  aldrig  till  någon  partiku- 
lar  proposition,  eller  traktat  förstå,  och  icke  lägga  vapnen 
ned,  förrän  han  hade  adparence  till  en  säker  fred.  Ambassa- 
dören lofvade,  att  Frankrikes  gamla  skuld  till  kurfursten  skulle 
blifva  utbetald,  och  att  den  sednare  skulle  tillfredsställas  med 
ett  ansenligt  årsanslag,  så  framt  han  förhindrade  den  fred, 
som  Danska  konungen  ville  bemedla.  Johan  Georg  var  ^'uti 
(Danska)  interpositions^Yerket  så  högt  engagerad,  att  han 
icke  kunde  förklara  sig  deremot;  men  han  ville  föreslå  sådana 
vilkor,  att  underhandlingen  skulle  afbrytas,  och  att  man  re 
infecta  skulle  skiljas  från  hvarandra.  Fransmannen  erbjöd  sig 
att  gifva  en  skriftlig  förbindelse  åtminstone  på  100,000  duka- 
ter,  mot  en  egenhändigt  affattad  försäkran,  att  kurfursten  skulle 
eludera  traktaten;  men  den  sednare  svarade,  att  man  skulle 
tro  honom  på  hans  ord.  Ambassadören  tog  detta  ad  refe- 
rendum, 

Anstruther  kom  också  till  Dresden  med  uppdrag,  som  öf- 
verensstämde  med  Feuquiéres'  i  fråga  om  kurfurstens  inbjud- 
ning till  Heilbronnerförbundet,  och  till  en  allians  med  Sverige; 
men  då  Engelsmannen  derjemte  önskade  utverka  kur-Sachsens 
suffragium  för  kur-värdighetens  återställande  till  Pfalziska 
prinsen  Carl  Ludvig,  så  drabbade  han  samman  med  Frank- 
rikes ambassadör,  som  arbetade  för,  att  Maximilian  af  Bayern 
skulle  behålla  kurfurstliga  värdigheten.  Tungel  hade  för  länge 
sedan  förnummit  kurfursten  vara  från  det  Engelska  förslaget 
^'plane  alienum;  och  Fransosen  försummar  icke  att  göra  ho- 
nom alieniorem,  och  respectu  Bayern  att  contraminera  detta 
Pfalziska  postulatutn,  så  mycket  han  någonsin  kan''. 

Feuquiéres  och  Anstruther  täflade  med  hvai-andra  uti  be- 
mödanden att  visa  Tungel  välvilja  och  göra  honom  tjenster, 
för  att  förvissa  sig  om  hans  medverkan,  hvardera  uti  sin  ko- 
nungs interesse.  Engelsmannen  erinrade  om  den  satisfaktion, 
som  Oxenstjema  hade  gifvit  honom,  då  denne  genom  återstäl- 
landet af  nedre  Pfalz  till  det  anboma  furstehuset  gjorde  sig 
detta  hus  och  Engelska  konungen  högt  förbundne.  Anstruther 
skulle  uti  allt  hålla  med  Tungel  förtrolig  correspondence ;  och 
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Engelsmannen  visade  Svenska  residenten  en  afskrift  af  sin  pro^ 
position.  Och  när  Änstruther  skickade  till  England  diplomati* 
ska  handlingar,  gaf  han  Tungel  del  af  allt,  hvarom  denne 
önskade  inhämta  kännedom.  Änstruther  hade  äf^en  uti  pro- 
positionen till  kur-Sachsen  påmint  om  den  godtgörelse,  på 
hvilken  Sveriges  krona  kunde  göra  anspråk;  och  detta  öfver- 
ensstämde  med  Feuquiéres'  uppmaning  uti  detta  hänseende  till 
Heilbronnerfbrbundet. 

England  ogillade  Danska  interpositionen,  såsom  förtidig, 
och  icke  passande  för  nuvarande  '^conjunctur'%  efter  hvad 
Änstruther  foregaf.  Man  kunde  misstro  både  denna  uppgift, 
och  ännu  mera  en  annan,  nemligen  att  Danska  konungen  hade 
nu  mera  förlorat  lust  för  fredsbemedlingen,  då  han  icke  un^ 
derstöddes  af  Stor-Britanien,  och  att  han  hade  kallat  tillbaka 
de  gesandter,  som  han  hade  affärdat  till  fredshandeln. 

Feuquiéres  var  missnöjd  med  Engländarens  diplomatiska 
verksamhet  uti  Dresden,  emedan  några  punkter  stodo  i  strid 
med  Fransyska  kabinettets  planer.  För  *'att  tala  Feuquiéres 
något  till  viljes,  och  bringa  honom  till  att  gripa  något  star- 
kare på  den  strängen'',  anmärkte  Tungel,  att  ''man  måste 
considerera  Änstruther  hifarium^  såsom  Engelsk  ambassadör, 
och  såsom  domestique  du  rot  de  Dennemark.  Uti  förstnämde 
egenskap  lärer  han  efter  sina  landsmäns  sedvana  ''agera  mol" 
lemenV' ;  och  som  Dansk  partisan  drifva  så  mycket  som  möj- 
ligt, hvad  som  kommer  konungen  af  Danmark  till  pass.  Feu- 
quiéres hade  i  Heilbronn  icke  funnit  hos  Änstruther  samma 
sinceritet  och  franchisse,  som  han  sjelf  hade  visat  Englända- 
ren.  Den  sistnämde  hade  troligen  icke  meddelat  Feuquiéres 
den  resolution,  som  erhållits  från  Oxenstjema.  Frankrikes 
ambassadör  hade  sagt  den  Engelske  i  ögonen:  "les  Espagnols 
ont  si  bien  traittéz  vous  autres  Anglois;  que  vous  n'avez  garde 
de  vous  liguer  avec  eux". 

Änstruther  gjorde  sig  i  början  godt  hopp  att  genomdrifva 
sin  regerings  planer;  emedan  han  kunde  göra  Johan  Georg 
besked  vid  bägaren,  som  tömdes  under  många  timmars  dryc- 
keslag; men  gemensamhet  uti  smak  för  bordets  nöjen  och  uti 
lefnadsvanor  kunde  icke  besegra  oviljan  till  kur-Pfalz,  eller 
förändra  kur-Sachsens  orubbliga  beslut  att  försvara  Maximilians 
rättigheter  såsom  kurfurste.   Änstruther,  gäckad  uti  sina  önsk- 
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niiigax  och  syften,  reste  bort  missnöjd;  och  i  fall  hans  råd 
gäller  något  hos  hans  konung,  skall  näpligen  någon  legat  från 
England  så  skyndsamt  affardas  till  kur-Sachsen. 

Feuquiéres  gjorde  en  utflykt  från  Dresden  till  Berlin;  och 
han  ''berömde  den  accueilj  som  honom  vid  Brandenburgska 
hofvet  Tederfors''.  Vi  åberopa  hvad  som  redan  är  meddeladt 
om  hans  underhandling  derstädes.  £ft6r  återkomsten  till  Dres- 
den vårdslösades  ambassadören  uti  yttersta  grad,  och  han  in- 
bjöds icke,  såsom  under  det  förra  besöket,  att  bo  på  slottet, 
hvars  rum  voro  upplåtna  åt  en  annan  gäst,  hertigen  af  Hol- 
stein.  Feuquiéres  kunde  med  yttersta  möda  erhålla  qvarter 
uti  staden.  Vid  det  företräde,  som  omsider  förunnades  den 
fine  Fransmannen,  var  mottagandet  mycket  kallt;  och  kur- 
fursten visade  sig  frånstötande  och  kärf;  emedan  han  härma- 
des öf^er  diplomateas  bemödande  att  söndra  det  Brandenburg- 
ska kabinettet  från  det  Sachsiska.  Johan  Georg  ville  förebygga 
främmande  makters  inblandning  uti  Tysklands  angelägenheter; 
och  att  ingå  förbund  med  dem,  var  i  strid  med  riksfÖrfatt- 
ningen,  åtminstone  efter  kur-Sachsens  uppfattning;  och  Johan 
Georg  höll  sig  derföre  på  afstånd  från  Frankrike  och  Sverige. 
Feuquiéres  reste  sin  väg  alldeles  ''disgusterad''  for  den  snöp- 
liga accueil  och  triste^chércy  man  honom  denna  gång  gjort 
hafver;  ehuru  rådsherrame  Miltitz  och  Timseus  valedicerade 
honom  å  deras  herres  vägnar''. 

Den  statskloke  Fransmannen,  som  hade  medverkat  till,  att 
Oxenstjema  upphöjdes  till  direktor  for  Heilbronner-förbundet, 
och  som  då  förbigick  Johan  Georg,  hvilken  icke  var  vuxen  en 
^  betydande  plats,  ansåg  det  likväl  opolitiskt,  att  de  öfre 
Icretsame  bemötte  nämde  kurfurste  nästan  "a  méspris",  då  de 
aldrig  affardade  någon  resident  till  honom,  utan  blott  skickade 
bref,  när  ett  meddelande  blef  nödvändigt.  Sachsiska  kurfur- 
sten aktas  föga  "af  en  part",  "a  cause  de  sa  mauvaise  con- 
duite"' ;  men  Tyskame  äro  likväl  jaloux  öfver  hans  höghet  och 
dignitet,  så  att  om  någon  grep  honom  deruti,  skulle  de  anse 
sådant  for  res  mali  exempli^  och  det  så  upptaga,  att  man 
med  honom  begynna,  och  med  de  andre  lykta  ville.  Det  var 
nödvändigt,  att  Oxenstjema  stälde  kurfursten  tillfreds  antingen 
med  någon  specieux  titel,  eller  på  hvad  sätt  det  helst  ske 
kunde;   emedan   Feuquiéres   hade  uti  Heilbronn  förmärkt,  att 
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en  stor  del  af  mötets  medlemmar  hade  sett  med  ett  öga  åt 
Dresden". 

Afundsjukan  öfver  det  direktorium,  som  Oxenstjerna  for- 
värfvade  uti  öfre  Tyskland,  förhöjde  kur-Sachsens  ovilja  till 
Heilbronnska  mötet  och  förbundet,  hvilket  han  betraktade  så- 
som olagligt.  Detta  tänkesätt,  som  uttalats  uti  mångfaldiga 
föregående  förklaringar,  belyses  ytterligare  genom  en  skrifvelse, 
hvilken  är  ett  uttryck  at  ögonblickets  behof  och  önskningar. 
Först  lofordas  landtgrefve  Georgs  bemödanden  för  att  tillväga- 
bringa fred.  Något  måste  göras,  för  att  detta  parti  må  visa, 
att  det  har  alfvar  med  en  billig,  allmän  och  säker  fred.  Det 
är  furstars  och  ständers  skyldighet,  hvilkas  välstånd,  höghet 
och  värdighet  pericliterar,  att  med  vis  försigtighet  taga  sig  af 
saken,  och  sätta  en  gräns  för  den  jämmerliga  odeläggelsen^ 
och  bevara  riket  för  att  blifva  sönderstyckadt  I  annat  fall 
se  vi  icke,  huru  detta  kan  förebyggas.  Faran  för  fienden  är 
icke  ringa,  och  äf^en  kan  man  frukta,  att  mäktiga  utländska 
potentater  skola  allt  mer  och  mer  inblandas  uti  spelet,  ögon- 
skenliga  äro  de  confusiones,  som  uppstå  vid  detta  verk;  och 
härtill  kommer  ett  högst  förderfligt  misstroende,  som  medfört 
ofärd  för  många  starkare  författningar.  Det  är  icke  något 
godt,  som  följer  deraf,  om  man  vill  sätta  tillbaka  de  förnäm- 
sta interessentema,  och  tillfoga  dem  kränkningar,  hvilka  till 
och  med  de  lägre  stånden  icke  längre  vilja  fördraga,  efter 
hvad  som  förljudes.  Eur-Sachsen  har  länge  önskat  ett  allmänt 
konvent  Ständemas  oförmåga  tilltager  alltmera,  och  en  fläck 
efter  en  annan  ödelägges.  Medel  erfordras  för  en  härförfatt- 
ning, och  krigets  nerv;  och  krigets  utförande  är  beroende  af 
det  eftertryckliga  uppträdandet.  Det  är  betänkligt,  att  bygga 
allmänna  väsendets  välfärd  på  utländska  potentaters  hjelp. 
Medlidande  väckes  genom  den  öfverdrifna  blodsutgjutelsen,  och 
genom  ländemas  förödelse.  Ingenstädes  är  lyckan  så  obestän- 
dig, som  uti  krig.  Och  uti  hvilket  elände  skulle  icke  genom 
fredens  fördröjande  den  andliga  och  verldsliga  författningen, 
och  kurfurstars  och  ständers  höghet  och  frihet,  och  land  och 
folk  störtas?" 

Kur-Sachsen  har  meddelat  Sveriges  rikskansler  sin  för- 
klaring öfver  Danska  konungens  förslag  att  bemedla  kriget, 
och  anhåller,  att  Sveriges  krona  må  samtycka  till  underhand- 
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lingen,  och  att  rikskanslern  må  detta  genom  sin  högt  gällande 
mjrndighet  underlätta.  Något  svar  har  ännu  icke  följt  på 
dessa  erinringar.  ^) 

Christian  IV  hade  dessförinnan  genom  en  skrifvelse  till 
Oxenstjema  underrättat  honom  om  sin  egen  och  Engelska 
konungens  önskan  att  arbeta  för  en  fredstraktat,  hvilken  mot- 
sågs med  förhoppning,  helst  den  kunglige  brefskrifvaren  var 
förvissad  om  "Romerska  kejsarens  fredälskande  ''intention^; 
och  Sveriges  krona  äfven  interesserade  uti  freden.  Alla  för- 
beredande fr*ågor  kunde  hänskjutas  till  det  möte,  som  skulle 
hållas.  2) 

Det  blir  nödvändigt,  att  vi  göra  oss  bekanta  med  Chri- 
stian IVrs  anti-Skandinaviska  politik,  och  hans  ställning  till 
Sverige,  för  att  fatta  orsaken,  hvarföre  denne  konung  så  en- 
träget önskade  att  uppträda  såsom  fredsmäklare,  i  följd  hvaraf 
han  uppofFi*ade  betydliga  penningsummor  på  kostsamma  be- 
skickningar, hvilka  uppdrogos  åt  högt  uppsatta  medlemmar  af 
adeln.  Vi  måste  tor  några  ögonblick  aäägsna  oss  från  skåde- 
platsen för  Tyska  politiken. 

Christian  IV  och  några  af  Danska  riksrådet  förmodade 
till  en  början  vid  Gustaf  Adolphs  frånfälle,  att  "hela  verket 
uti  Tyskland  skulle  i  grund  omstörtas",  och  de  motsågo  äfven 
oenighet  mellan  ständerna  uti  Sverige,  då  Polackame  skulle 
tvifvelsutan  anfalla  nämde  rike.  I  följd  häraf  togs  i  öfver- 
vägande,  hvad  Danmark  i  sådan  händelse  borde  företaga  sig; 
helst  "emedan  tullarna  uti  Pillau  och  Danzig  ligga  konungen 
så  mycket  i  ögonen".  Olycksprofetiorna  slogo  icke  in.  Tyska 
väsendet  står  på  fullkomligt  så  godt  fundamenty  som  någonsin 
tillförne;  och  rikets  ständer  uti  Sverige  äro  enige,  så  att 
Polacken  finner  betänkligt  att  bryta  stilleståndet;  helst  Ryssen 
är  honom   så  stark   på  halsen,   att  det  ser  ut,  som  de  "sin 


')  Dresden,  d.  30  April  1633.  Kur-Brandenburg  betviflade  fiendeoa  be- 
Dägenhet  for  fred.  Knr-Sachaeos  förslag  kunde  komma  nnder  öfverläggning, 
i  fall  Sferiges  rikskansler  och  ombnd  firån  de  öfre  kretsarne  sammanträffade 
^ned  de  båda  evangeliska  knrfnrstarne  och  med  ständerna  uti  Sachsiska 
Isretsame.  Rikskanslern  önskar  att  ofördröjligen  inleda  kommunikation  med 
^M,  oeh  komma  i  Vlrt  granskap.  An  den  Kurfursten  von  Saehsen,  Wolgast^ 
^.  15  Maji  1633.     Das  Reichsarchif  zn  Berlin. 

*)  Fredriksborg,  d.  27  Martii  1633. 


64 

emellan  skola  komma  i  hfixet".  I  följd  häraf  är  Danska  rege- 
ringen obeslutsam;  och  ''de  blifva  troligen  uti  deras  vanliga 
terminis''.  Icke  desto  mindre  är  Senaten  förskrifven  till  den 
1  April. 

Hela  flottan  utrustades;  men  det  afsåg  att  både  beskydda 
Danska  strömmame  mot  Dunkirchemas  sjöröiVerier,  och  Island 
mot  hvarje  fiendtligt  anfall,  sedan  Turken  har  der  gjort  skada, 
och  fört  bort  dädan  300  menniskor.  Några  skepp  skulle  gå 
till  Östersjön;  men  det  kunde  möjligen  förändras. 

För  ö&igt  hördes  icke  af  värfning,  eller  utskrifning;  och 
alla  förundrade  sig  deröfver,  att  konungen  afskedade  större 
delen  af  det  manskap,  som  kom  från  Gluckstadt. 

Danska  kanslern  Chr.  Friis  begärde  att  få  se  Svenska 
riksdagens  beslut,  hvars  lyckliga  utfall  skulle  högligen  fagna 
konungen.  De  misstänkte  troligen,  att  icke  allt  var  så  klart 
mellan  ständerna,  som  det  föregifves.  Då  samtalet  sedan  föll 
på  Tyska  kriget,  klandrade  Fegrseus,  att  Holck,  som  var  evan- 
gelisk och  född  på  ön  Als,  hade  tagit  tjenst  hos  de  kejserliga. 
Danska  konungen  såg  det  äfven  ogema,  efter  hvad  Friis  på- 
stod. 1) 

Allt  var  i  Danmark  stilla  mot  slutet  af  Martii  1633;  men 
att  sluta  af  "humeureme",  sticker  något  derunder;  hvilket 
Svenska  agenten  icke  fattade.  Christian  IV  hade  tagit  i  ögon- 
sigte  Croneborgs  byggning,  och  fordrade  Fegrseus  till  sig  uti 
larädgården  utanför  staden,  då  denne  tillfrågades  om  tillståndet 
uti  Tyskland.  Svaret  blef,  att  de  evangeliskas  saker  "stå  der 
på  ett  temligen  godt  fundament''.  Konungen  inföll:  "så  pas- 
selig.  De  hafva  talat  så  mycket  om  det  stora  nederlag,  som 
Bayerfursten  skulle  hafva  lidit;  men  han  har  icke  förlorat 
öfver  40  hästar."  En  konungens  tjenare  hade  för  två  dagar 
sedan  anländt  från  Tyskland,  och  visste  godt  besked  om  allt^ 

Kejsaren,  som  har  skrifvit  till  konungen,  är  benägen  för 
fred,  och  förnimmer  gema,  att  konungen  vill  låta  sig  begagna 
till  interposition,    Christian  IV  ville  göra  sitt  till  i  den  saken;  - 
men  han  visste  icke,   huru  man  rätt  skulle  "sättiat  i  verket^^ 


O  Mångt  andra  förnäma  evangeliska  tjente  nti  kejserliga  arméerna, 
kunde  icke  komma  derifrån  med  god  reputation,  hnro  gerna  de  villea.    Fegrte 
t.  k.  m.,  d.  9  Martii  1638. 
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Det  måste  först   tagas  i  godt  betänkande.    Dermed  han  det 
talet  ändade"".    Fegrseus  fick  en  afskrift  af  kejsarens  bref. 

Danska  prinsame  frågade,  huru  det  stod  till  uti  Sverige. 
*'Alla  saker  stå  i  god  stad'S  svarade  Fegrseus,  och  tillade,  att 
^'arf&öken  är  af  samtliga  rikets  ständer  utkorad  till  Sveriges 
drottning;  och  de  hafva  lofvat  att  till  Sveriges  rikes  välstånd 
vppsättia  lif  och  blod  och  all  deras  förmögenhet.  Konungen 
sade  sig  hafva  förstått,  att  ständeme  ville  gifva  H.  F.  N.  riks- 
kanslerns son.  Fegrseus  hade  ingenting  hört  derom,  och  trodde 
icke,  att  detta  hade  i  någons  tankar  kommit,  och  det  var  myc- 
ket mindre  derom  taladt,  eller  slutet.  När  den  tiden  kommer, 
varder  Gud  oss  väl  beskärandes  hvad  oss  nyttigt  är.  Det  var 
ännu  förtidigt  att  tänka  derpå.  Och  tog  jag  detta  upp  som 
en  pique,  väl  vetande,  att  konungen  hafver  aUaredo  kastat  en 
temmelig  jalousie  på  rikskanslern,  eftersom  han  det  Tyska  vä- 
sendet med  sådant  förstånd  drifver,  och  alla  ständer  mot  ko- 
nungens förhoppning  med  sådan  stadig  resolution  räckia  kan- 
dem  händeme."" 

Of^er  måltiden  discurrerade  konungen  mest  om  det  Tyska 
väsendet,  huru  det  frän  begynnelsen  har  varit  fördt;  hvad  för 
stora  hufvuden  den  tiden  öfver  äre  blefne,  och  hvilka,  som  nu 
äro  igen,  som  något  duga.  På  kejserliga  sidan  voro  Gallas  och 
Altringer  de  som  mest  berömdes.  Om  slaget  vid  Liitzen  yttrade 
Christian  IV:  ""när  man  sijr  rätt  till,  så  hafver  ingendera  par- 
ten vunnit;  men  Wallenstein  har  varit  olika  starkare'"  (?)  Se- 
dan tillades:  ""det  har  varit  en  synnerlig  Guds  skickelse  och 
providens,  att  sal.  H.  K.  M.  är  der  blefven"". 

Efter  måltiden  frågade  Christian  IV,  ex  quo  legitimo  titulo 
Vi  Svenskar  föra  krig  uti  Tyskland.    Detta  spörsmål  förekom 
Fegrseus  något  sällsamt,   och  han  svarade,   att  det  var  veter- 
ligit  af  sal.  konungens  egen  mund  vid  sista  mötet  på  gränsen, 
och  af  H.  M:ts  tryckta  manifest,   så  och  af  Fegrsei  relation, 
aedan  hans  konung  gått  öfver  till  Pommern.    Dessutom  lärer 
det  fiiller  gifva  sig,  när  man  kommer  till  traktat,  quo  legitimo 
titulo.    Svarade  konungen:  det  är  fuller  sannt;  och  gifves  nå- 
got före;   men  libido  dominandi  hafver  ock  gjort  mycket  till 
saken.    Och  tystnade  så  med  ett  litet  löje.  —  Det  låter  sig 
xiogsamt  se,  hvad  vi  af  en  sådan  interponent  hafva  att  för- 
öda, när  traktaten  begynner.    Och  är  det  rätt  summan,  att 
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han  hincker  på  den  kejserske  sidan,  menande  sig  derföre  med 
tiden  komma  till  sitt  intent  med  Hamburg,  och  få  biskops- 
dömmerne  igen.  Och  kanske  kejsaren  bringar  honom  i  vapen 
mot  Sverige.  När  konungen  en  stund  derefter  trädde  af  salen^ 
lät  han  gifva  sig  en  bägare,  och  drack  mig  till  Polska  ko- 
nungens skål,  utan  att  säga  det  ringaste.  Då  inga  flere  skå-^ 
lar  blefvo  druckne,  förundrade  sig  Fegrseus  deröfver,  att  en 
skål  föreslogs  för  Sveriges  fiende;  och  han  slöt  deraf,  att 
Christian  IV  har,  eller  söker  någon  hemlig  intelligence  med 
konungen  och  kronan  Polen  in  prcejudicium  nostrum,"^ 

"Uti  alla  dessa  odieuse  och  vidtutseende  discurser  höll 
konungen  dock  alltid  en  lustig  mine,  och  stälde  sig  mäkta 
nådig,  liksom  det  skulle  härröra  af  ett  skämt;  hvilket  dock 
fast  en  annor  fundament  hafver,  och  tiden  väl  utvisandes- 
varder.  Och  kan  man  sådant  hvad  konungen  hafver  i  sinnet, 
och  på  hjertat,  mycket  snarare  komma  under  vädret  med  af 
hans  egna  discurser^  än  af  kanslerns,  eller  någon  annans.  De 
veta  bättre  skalken  till  att  förborga,  än  konungen,  ehuruväl 
han  ock  låter  (låtsar)  sig  allt  göra  med  föga  alfvar.''  ^) 

En  månad  derefter  skildes  Christian  och  riksrådet  å  båda 
sidor  missnöjde  från  hvarandra.  Riksrådet  hade  icke  rakt  af- 
slagit  interpositionen^  utan  framställt  svårigheterna,  helst  så 
länge  kriget  ännu  står  in  (equilibrio,  och  den  ena  parten  icke 
är  den  andra  mycket  öfverlägsen.  Och  en  af  dem  skulle  finna 
sig  förfördelad  af  konungens  förslager;  särdeles  Svenskame, 
om  icke  allt  ginge  efter  deras  önskan.  Och  det  skulle  föror- 
saka afuud  och  illvilja  mellan  båda  landen.  BemedUngen  kunde 
icke  företagas  å  Danska  kronans  vägnar,  utan  i  stället  genom 
Holsteinska  rådet.  Det  förmodas,  att  konungen  begagnar  denna 
utväg. 

Det  var  efter  riksrådets  uppfattning  icke  nu  rätta  tiden, 
att  ""rebus  sic  stantibus  tala  om  Östersjöns  dominio^  och  om 
tullarna;  ty  Svenskame,  som  nu  mest  Östersjön  innehafva,  äro 
alltför  mäktiga.  Riksrådet  afstyrkte  konungen  från  att  lägga 
sig  uti  någon  vidlyftighet  med  Sverige,  från  hvilken  makt  Dan* 
mark  har  i  den  sednare  tiden  endast  rönt  vänskap  och  go<^ 
^'naboskap''.    Den  gamle  Skiähl,  Anders  Bille,  Jost  Höök  ocftrs 


1)  Br.  d.  23  Martii  1638. 
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Chr.  Urne  tillstälde  konungen  dessa  svax  från  rådet,  och  fingo 
då  höra  några  argument,  som  skulle  bevisa  rådsherrame,  att 
det  nu  var  rätta  tiden,  for  att  bringa  dominium  maris  Baltici 
till  Danmarks  krona  igen,  och  riket  i  sin  gamla  värdighet. 
Svenskame  kunde  efter  deras  konungs  död  icke  draga  sig  ur 
Tjrska  kriget,  och  de  saknade  makt  till  att  motstå  dera  fien- 
der. Och  för  att  undfly  vidare  krig,  skulle  de  åt  Danmark  af- 
stå  hvad  som  fordrades,  när  de  hörde,  att  det  var  Danska 
konungens  alfvar.  Skiähl  ville  icke  aldeles  bestrida  dessa  grun- 
der, men  frågade  likväl,  huruvida  konungen  hade  nog  makt, 
for  att  begynna  någon  vidlyttighet  med  en  mäktig  granne. 
Om  någon  anföll  Sveriges  krona,  och  den  utvalda  drottningen, 
som  ännu  är  ett  omyndigt  barn,  anstod  det  konungen  bättre 
att  taga  sig  af  hennes  sak,  då  hon  var  granne  och  anförvandt, 
och  han  kunde  genom  ett  dylikt  vänskapsprof  med  tiden  stifta 
Heyrath  mellan  H.  M.  och  en  af  sina  söner.  Derigeuom  brag- 
tes  nordens  båda  riken  uti  bättre  enighet  och  uti  närmare  för- 
bund med  hvarandra;  och  då  blef  det  lättare  for  konungen 
att  genomdrifva  ''den  prtetension,  som  han  kunde  hafva  på 
Östersjön".  Riksrådet  ville  denna  tiden  intet  tentera  mot  Sve- 
rige. Christian  IV  reste  sedan  till  Gluckstadt,  och  väntades 
först  d.  1  Junii  tillbaka  till  herredagen.  ^). 

Konung  Christian  uppehöll  sig  sedan  någon  tid  uti  Gliick- 
stadt»  och  såg  på  sina  "byggningar".  Han  förstod  sig  på  arld- 
tektur,  och  har  lemnat  efter  sig  vackra  minnesvårdar  uti  de 
slott,  som  pryda  Seland.  Den  ännu  i  en  framskriden  ålder 
kraftfulle  konungen  steg  upp  kl.  4  på  morgonen,  och  satte  sig 
att  skrifva  till  kl.  6  f.  m.;  och  sedan  red  han  sina  hästar  på 
ridskolan  tiU  kl.  10. ») 

Christian  IV  var  såsom  konung  outtröttligt  verksam,  och 
fördrog  ogema  riksrådets  inflytande,  ehuru  han  rättade  sig  ef- 
ter de  förståndiga  föreställningar,  hvarmed  dessa  varsamma  och 
mc^a  rådgifvare  mildrade  konungens  uppbrusande  liflighet, 
när  krigstankame  bemäktigade  sig  en  furste,  som  icke  alltid 
beräknade  sitt  rikes  materiella  tillgångar,  for  att  rycka  i  fält 
mot  fiender,  som  den  tiden  kunde  uppställa  bättre  öfvade  trup- 
P^ff  än   Danmark.    Christian  IV  var  personligt  tapper,   men 

>)  Br.  d.  27  ÄprU  1683. 

')  StlTioA  t.  A.  O.  Hamborg,  d.  17  Maji  o.  17  December  1633. 
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ingen  fältherre.  Såsom  amiral  hade  han  utmärkt  sig.  Ett 
sydländskt  sjudande  blod  dref  den  för  öfrigt  verksamme  och 
humoristiske  konungen  till  att  offra  mycket  både  uti  Yenus- 
berget  och  i  Bacchustjensten.  Sitt  rikes  krafter  spilde  han  pä 
flera  mindre  väl  beräknade  krig.  Christian  IV  hade  olyckligt 
kämpat  för  protestanterna  i  Tyskland.  Det  var  politik  och 
icke  något  religiöst  interesse,  som  upptände  hans  krigiska  håg. 
Ingen  färg  af  kyrkligt  nit  skänker  den  värma  åt  Christian  IVis 
torra  skrifvelser,  som  glöder  i  Gustaf  Adolphs  mera  högstämda 
bekännelser  af  hans  planer,  hvilka  varmt  omhuldade  en  efter 
hans  och  tidehvarfvets  uppfattning  uteslutande  sann  kyrklig 
riktning;  men  det  kyrkliga  måste  ofta  gifva  plats  för  den 
verldsliga  statskonstens  beräkningar.  Sveriges  konung  var  fol- 
kets hjelte,  och  han  firades  af  den  protestantiska  menigheten 
uti  Germanien  såsom  dess  och  evangeliska  kyrkans  befriare. 
Den  rika  idéekrets,  hvilken  bestrålade  allt,  som  flöt  från  Gustaf 
Adolphs  penna,  och  äfven  hans  muntliga  meddelanden,  sakna- 
des uti  de  torftigare  och  mera  nyktra  betraktelser,  med  hvilka 
konungen  af  Danmark  kryddade  sina  temligen  fåordiga,  en- 
skilda skrifvelser,  och  uti  de  ofta  skämtsamma,  och  äfven  poli- 
tiskt lidelsefulla  samspråk,  som  afslöjade  Christian  IV:s  inner- 
sta tankar.  Uti  hans  bröst  glödde  en  städse  framträdande  af- 
und  öfver  Gustaf  Adolphs  fältherrebana,  då  Danska  konun- 
gen deremot  helt  och  hållet  misslyckades.  ^)  Christian  IV  befa- 
rade också,  att  Sveriges  storhet  skulle  vexa  honom  öfver  huf- 
vudet,  då  denna  krona  är  hans  granne  "icke  allenast  vid  Chri- 
stianopel, utan  ock  vid  Ltibeck,  och  hafver  sina  garnisoner 
fast  rundt  omkring  hela  Östersjön.  Och  der  han  trodde,  att 
de  skulle  genom  traktater  godvilligt  gå  tädhan  igen,  så  tord^» 
han  fuller  något  gifva  sig  tillfreds;  men  så  mycket  bättre  lim  i 
sjelf  känner  indolem  naturamque  regnorum  et  regum^  så  myc — 
ket  mindre  säger  han  sig  det  kunna  inbilla.  Och  hafver  nllt»" 
så  desse  tvenne  jalousier  mot  Sverige".  ^) 

*)  »Och  skall  honom  (Chr.  IV)  förtt  och  främst  i  sitt  hjerta  fortrjt-stf 
att  det  verk.    som  han  sjelf  intet  har  kunnat  otfora,    utan  måat,   snart 
släppa  med  nesa,    det  haf?e  likTisst  Vi  Svenske,    näst  Guds  hjelp,    sUt  hi 
ntfort  med  ära.     Att  vi  no  hafva  förvärfvat  denna  reptUaiion,  det  ir  det 
först  honom  gnager.»    Salvios  t.  A.  O.,  Hamhorg,  d.  81  Aog.  1633. 

')  Nemligen  till  Gustaf  Adolphs  ärofnlla  minne,  och  till  grannriketi  t 
växt.    Salvias  t.  A.  O.,  d.  31  Ang.  1633. 
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Det  kunde  uti  våra  dagar  betraktas  såsom  fördomsfrihety 
att  Christian  IV  hade  uti  sin  utländska  statskonst  lösgjort  sig , 
från  de  kyrkliga  tendenser,  hvilka  uti  17:de  århundradet,  (åt- 
minstone före  Westphaliska  fredens  afslutande),  beherrskade 
kabinettema,  och  ofta  (icke  alltid)  skänkte  ledning  åt  beslu- 
ten beträffande  förbund  och  krig.  Då  Danska  konungen  hade 
Holstein  såsom  län  af  Romerska  riket,  var  det  hans  pligt  så- 
som riksfurste,  att  ställa  sig  rikskonstitutionerna  till  efterrät- 
telse, och  icke  svika  sina  förbindelser  till  kejsaren;  helst  när 
konung  Christian  besinnade  sina  motgångar  under  sista  kriget, 
och  att  fred  på  billiga  vilkor  förunnades  det  utmattade  Dan- 
mark. VestUfia  terrent  Danska  konungarne  stodo  i  en  för- 
fluten tid  uti  ett  godt  förhållande  till  Burgundiska  huset,  från 
hvilket  hus  Habsburgarne  härstammade  på  mödernet.  Det  är 
likväl  ett  stort  och  vådligt  språng  från  en  fredlig  poUtik  till 
ett  oroligt  interesseradt  aktgifvande  på  vexlingama  under  ett 
brinnande  krig,  som  sniket  kastar  sina  flammor  åt  angrän- 
sande riken,  för  att  äfven  der  utbreda  sin  förödelse;  särdeles 
i  fall  den  uppmärksamme  betraktaren  blott  söker  en  gynsam 
läglighet,  för  att  uti  sitt  enskilda  interesse  inblanda  sig  uti 
den  vådliga  verldsstriden.  Det  hade  till  en  början  varit  Chri- 
stian I  Vä  afsigt;  h  vilket  icke  var  någon  hemlighet  för  de  Sven- 
ska statsmännen.  ^)  Sedan  gick  nämde  konung  en  annan  väg, 
och  bemödade  sig  att  ingripa  uti  underhandlingar,  för  att  be- 
fordra kejsarens  fördelar,  och  på  samma  gång  tjena  sitt  eget 
interesse  både  genom  den  belöning,  hvarpå  Christian  IV  räk- 
nade från  Wiener-kabinettet,  och  derigenom  att  Svenska  mak- 
ten aflägsnades  från  Tyskland.  Det  blef  möjligt  att  bryta  en 
grannstats  storhet,  och  förebygga  dess  sträfvande  efter  eröf- 
tingar,  och  samina  gång  flska  uti  grumligt  vatten.  ^) 


')  Vi  häDTisa  till  Fegriei  skrifvelser.  Salvias  öfverskickar  till  Oxenatjerna 
^U  relation  om  de  consilia.  som  konaiigen  af  Danmark  härtill  hafver  fört.  Gud 
%)Le  lofl  allt  är  tillbaka  gånget.  Br.  d.  17  Maji  1633.  »De  förre  consilia  äre 
%cBom  Rådeta  vederstind  fallne  i  brnnnen.»     (Sv.  reg:8  Br.  i  Maji  1633. 

')  »Hvad  kejsaren*  och  papisterne  anlanger,    att   Danska  konungen  skulle 

^^  videligen  älska  dem,    det  kan  jag  icke  förnimma,  {reges  quatenus  regts  ne- 

^i«iii«m  kahtnt  praprie  amicum);  ntan  mycket  mera  förnimmer  jag,  att,  så  myc- 

V:et  intensiores  bem:te  både  rationes^  (de  nyss  omnämde  tvenne  jalourier),  äre  mot 

y^perium  Romanum,  än  regnum  Suecia,  så  mycket  mer  skall  han  invertcs  hata 
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Christian  IV  hade  haft  för  afsigt  att  i  början  af  år  1633 
skicka  en  ^'legation''  till  Spanien;  men  den  instäldes.  Gert 
Dönhoff  kom  i  Febr.  1633  såsom  gesandt  från  konung  Uladis- 
lans  och  från  polska  ständerna  till  Danmark,  för  att  förmå 
Christian  IV  till  att  hålla  sjön  ren,  och  förhindra  en  Svensk 
hjelpsändning  till  kur-Brandenburg,  som  då  hotades  med  ett 
anfall  från  Polen.  Det  var  en  plan,  som  icke  verkliggjordes. 
A  Danzigerboames  vägnar  anhöll  Dönhoff,  att  de  skalle  ge- 
nom Danska  konungens  medverkan  blifva  befria^le  från  tul- 
larna; och  äfven  erinrades,  att  han  hade  ett  med  nämde  stad 
gemensamt  interesse  uti  den  saken.  Danzigame  gåfvo  i  Au- 
gusti återigen  konungen  af  Danmark  del  af  deras  besvär  öfver 
licenteme,  och  den  sistnämde  önskade  att  genom  utfärdandet 
af  pass  göra  sina  egna  fartyg  fria  från  tullens  erläggande,  och 
äfven  genomdrifva  en  nedsättning  af  licentema  för  Danska 
handelsskepp.  Oxenstjerna  ansåg  det  af  vigt  att  vinna  tid, 
och  han  ville  hvarken  lofva  Danska  konungen  något,  eller 
upphetsa  honom  genom  ett  bestämdt  afslag.  Framdeles  till- 
styrktes att  försvara  Svenska  kronans  rätt.  "Det  skall  fortryta 
konungen,  att  man  intet  låter  honom  spela,  som  han  vill/' 
Regeringen  uti  Sverige  skulle  "vara  öfver  licenteme  jaloux; 
emedan  riksens  makt  och  uppvext  dependerar  af  deras  till- 
vext.  Tullen  vid  Danzig  har  icke  allenast  billiga  fundamental 
utan  är  i  fördragen  med  Polniske  kronan  beviljad.  Om  dominio 
maris  behöfver  man  icke  mellan  Sverige  och  Danmark  dispu- 
tera. Naturen  och  tiden  och  flottorna  visa  den  fuUer  ut  Här 
är  intet  om  dominio  maris ,  utan  de  hamnar  att  tala,  öfver 
hvilka  intet  disptitats  är  mellan  Sveriges  och  Danmarks  krono, 


och  vela  contraminera  honom  (?).  Kejsaren  har  vid  sista  krig  större  affrant 
och  större  skada  tillfogat  konungen,  än  Sverige  någonsin  gjort  (? !).  Och  der 
kejsaren  kommer  på  sina  förre  fötter  igen,  vore  han  konnngen  en  fast  formi- 
dablare granne,  än  drottningen  i  Sverige.  Och  har  kejsaren  icke  allenast  tagit 
honom  biskopsdömraerne  ifrån,  ntin  ock  allt  härtill  deras  restitution  förvägrat; 
der  dock  konungen  i  Sverige  honom  dem  bejakat,  om  han  allenast  något  ville 
göra  deremot,  det  allmänna  väsendet  till  godo.  Men  den  största  cOnaideration, 
aom  vid  detta  Europas  tillstånd  Danmark  skall  vara,  synes  den  mnxime  dCeétat, 
som  man  ur  alla  historier  cnlligerar;  nemligen  crescente  ricino  tuo,  eum  in- 
fringe;  declinante^  in  turbido  piscare.  Det  ena  synes  han  bruka  mot  Sverige; 
det  andra  mot  Romerska  riket.  Utmmque  adhuc  tutius  consiliis  et  astu,  quam 
91,  vel  armis.»     Salvius  t.  A.  O.,  Hamb.  d.  31  Aug.  1633. 
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^ned  mindre  en  den  vill  sökia.  För  öfrigt  kunde  Danska  ge- 
sandter  bänyisas  till  rikskanslern,  som  hade  bättre  besked  om 
tallen,  än  regeringen  bemma  i  Sverige.  I  fall  konungen  af 
Danmark  för  sig  sjelf  begär  tullfribet  på  gods,  kunde  det  på 
-ett  år  beviljas.  *) 

Tullfrihet,  eller  licentemes  nedsättning  var  en  praktisk 
fråga,  och  icke  ''un  chateau  en  Espagne'',  såsom  de  mot  Sve- 
riges krona  fiendtliga  afsigter,  hvilka  Christian  IV  hoppades 
att  kunna  verkliggöra  genom  den  förbindelse,  som  ban  sökte 
med  flera  firäm mande  makter,  hvilka  otvifvelaktigt  endast  äm- 
nade begagna  konungen  af  Danmark,  för  att  han  skulle  be- 
fordra deras  planer,  under  det  att  han  smickrade  sig  med  att 
kunna  draga  fordel  af  deras  ovilja  mot  Sverige.  Med  Polen, 
kejsaren,  kur-Sachsen,  och  flera  Tyska  ständer  hafver  Danus 
sällsamme  praktiker  före,  efter  hvad  Salvius  hade  hört  många 
berätta.  Christian  IV  förhindrades  icke  af  någon  religiöst  kon- 
fessionel  statskonst  att  sluta  sig  till  de  katholska  maktema, 
samma  gång  han  förbisåg  Habsburgames  sträf vande  att  ut- 
vidga sin  makt  och  undertrycka  all  både  religiös  och  politisk 
frihet.  I  följd  hvaraf  protestanterna  hyste  stor  farhåga  för  en 
Spansk-österrikisk  universalmonarki.  Och  fÖr  att  bekämpa 
dessa  sträfvanden,  hade  Gustaf  Adolph  gått  öfver  till  Tysk- 
land. Den  snillrike  hjeltekonungen  var  en  idéernas  man.  Chri- 
stian IV  lefde  icke  för  några  högre  idéer;  han  tänkte  stort  om 
sin  nation  och  om  sig  sjelf,  och  då  han  eftersträfvade  att  lyfta 
Danmark,  bragte  han  sitt  rike  genom  sina  krig  uti  yttersta 
fara,  och  forberedde  afsöndringen  af  vigtiga  landskaper.  Han 
beräknade  icke  sina  krafter.  Farhågan  for  Sveriges  vexande 
storhet»  oroade  Christian  IV  i  den  grad,  att  han,  för  att  göra 
sin  granne  oskadlig,  heldre  besvor  fram  dai^moner,  än  satt  i 
lugn,  och  lät  nationens  krafter  utveckla  sig,  och  draga  nytta 
af  fredens  välgemingar.  Habsburgame  och  Polska  konungen 
ämnade  blott  använda  Christian  IV  såsom  ett  redskap  för  deras 
hämndlystna  planer  mot  Svenska  kronan.  Och  de  evangeliskas 
fara  måste,  så  framt  katholska  stormakterna  förvärf^ade  sig 
öfvervigt,   äfven   blifva   Danmarks   fara.     "Kejsaren,   Sveriges 


1)  FegneM  t.  H.  M.  d.  9  Martii  1633.     H.  S.  U.  25,  s.  119—121.    26, 
«.  92—94.    27,  8.  161—166. 
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uppenbare  fiende,  kan  väl  tänka,  hvad  Dani  interesse  är,  hvad 
affektion  han  drager  till  Sverige,  och  hvad  intention  han  kaa 
hafva  i  det  Tyska  kriget.  Kejsaren  vet  ock,  huru  högt  Polac- 
kens interesse  är,  och  hvad  han  söker  mot  Sverige;  och  der- 
fore  önskar  kejsaren  att  lösgöra  både  Polacken  från  Muskö- 
witen,  och  äfven  Spanioren,  som  hålles  af  HoUändame  bak- 
bunden,  för  att  återigen  kunna  påräkna  hjelp  från  dessa  mak- 
ter. Kejsaren  vill  hetsa  Muscow,  *)  Polen  och  Danmark  i  hå- 
ret på  Sverige,  på  det  vi  må  få  att  göra  hemma,  och  således 
nödgas  att  släppa  kejsaren.  Såsom  den  sistnämde  väl  vet  Dani 
intention,  så  accomoderar  han  sig  aldeles  derefter,  att  han 
(kejsaren)  må  persuadera  honom,  icke  så  mycket  på  sin  sida, 
såsom  till  Danmarks  egen  tillvext,  och  Sveriges  aftächt"  (för- 
svagande). 

öfverdrifna   rykten  voro  i  omlopp   om  de  fordelar,    som 
kejsaren  ämnade  förskaffa  konungen  af  Danmark.  ^)   Den  sist- 


^)  »Hvad  Mqscoq  anlanger,  si  påminner  sig  £d.  Exc.  hvad  Malte  Joel 
gjorde  derinne  för  ta  år  sedan.  Dernäst  hvad  jag  förtroligen  berättade  £.  £. 
i  vintras  om  de  två  Holsteinske  legater,  som  sökte  fritt  resa  tiU  Ryssland, 
och  drifva  den  Persianske  handeln  genom  Sverige.  Den  ene  var  i  förl.  Octohri 
Wallensteins  Ugatut  till  hertigen  af  Holstein,  och  aflade  der  de  varf,  som  £.  E. 
af  .  .  .  kan  se.  Och  strax  in  Jannario  var  han  hertigens  Ugatus  till  E.  £.,  och 
sedan  till  Sverige.  Hans  stallbroder  har  här  i  staden  banqnerotterat  .  .  .  Mig 
ar  af  köpmän  i  Lubeck  förtroligen  berättadt,  att  de  äro  mbomerade  af  vårt 
Ulviljande,  att  råda  Muscowiten  till  fred  med  Polacken,  braka  denna  oceasion 
peregrinantium  armorum  Suecicorum,  att  taga  igen  Ingermanland,  och  på  nytt 
fasta  sin  fot  i  Östersjön,  och  att  de  allenast  smörja  hertigen  af  Holstein  om 
mannen  med  en  liten  participation  af  Getcin,  pä  det  de  må  braka  hans  oamn 
och  commercia  till  täckemantel.»  —  Den  andre  agenten  hade  for  ett  år  sedan 
förärat  Muscowitiske  Storfursten  sex  cartower,  hans  hoftjenare  ett  halfhandrade 
fltyckeo  stora  pokaler,  »och  prseseoterade  200,000  rubler  till  första  insatsen  i 
den  Persianske  köphandeln.  Hvilket  allt  intet  är  hertigens  af  Holstein  kapital 
likmätigt».  Under  sista  legation  hade  agenterna  klädt  sina  följeslagare  (en  hop 
löst  parti),  nti  livréer  och  sammet.  »Om  detta  hafver  ock  fnndament  i  Dan- 
mark, det  låter  jag  E.  £.  eftertänkia.  Ur  Holstein  kommer  det  alltid  imme- 
diate.  Rassel  skalle  äfveo  för  samma  ändamål  vara  af  dessa  interessenter  af' 
färdad  till  Mascoa.  Hvad  na  in  rei  veritate  aldeles  kaa  vara,  ställer  j&g  der- 
hän  .  .  .  Härotionan  synes  ingen  suspicio  vana.»  Salvius  t.  Å.  O.,  Hamburg, 
d.  81  Aag.  1633. 

')  Man  talade  om  rättighet  att  apptaga  tall  på  Elbe  och  Weser,  och 
plenarie  försäkring  på  stifterne,  och  på  saccessionen  af  Brnnswicker-  och  Lune- 
bnrgerland,  samt  hela  trakten  mellan  Weser  och  Elbe;   ja  det,  som  är  mindre 
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nämde  gjorde  sig  otvifyelaktigt  förhoppniDgar  om  gunstbevis- 
ningar,  för  den  tjenst,  som  han  beviste  Wienerhofvet  med  trak- 
taten. Och  så  länge  Svenska  vapnen  voro  segrande,  betänkte 
sig  Christian  IV  två  gånger,  innan  han  gick  i  fält.  De  tve- 
tydiga förbindelserna  med  katholska  stormaktema  inskränkte 
sig  till  ett  närmande,  och  mognade  icke  till  någon  verklig 
allians.  Alfvarsamma  farhågor  hystes  likväl  uti  Augusti  1633 
för  Danska  konungens  krigiska  afsigter.  Holländska  residen- 
ten  berättade  för  Salvius,  att,  så  framt  Polacken  får  fred  med 
Muschowiten,  skall  han  ock  consilio  regis  Danite  ac  Electoris 
Saxoni(B^  vara  resolverad  att  infalla  i  Pommern  med  all  makt, 
och  Danmark  i  Sverige  till  lands  och  vatten,  nomine  regis 
Danice,  och  Holck  med  kur-Sachsiska  arméen  mellan  Elben 
och  Wesem;  kejsaren  och  Bayern  vid  Donau,  och  Spanioren 
demere  vid  Rhenströmmen.  Dii  quidem  meliora.  Men  der- 
hän  consilia  på  alla  orter  diifvas,  och  dagligen  mer  och  mer 
funderas.  Och  hafver  allenast  Gud  och  vår  lycklige  successus 
härtill  hållit  dem  tiUbaka.^' 

Danska  konungen  ämnade  i  October  att  stanna  öfver  vin- 
tren  uti  Skanderborg,  för  att  icke  Belten  skulle  förhindra  ho- 
nom, i  fall  något  bhfver  i  Tyskland  att  fiska. 

Christian  IV  tänkte  i  December  år  1633  icke  mera  på 
iiendtligheter  mot  hans  grannrike.  Riksrådet  hade  för  andra 
gången  under  detta  år  lugnat  konungen  under  hans  uppblos- 
sande krigsplaner.  Penningar  fela.  Man  kan  knappt  hopskrapa 
så  mycket,  som  behöfves,  för  att  iståndsätta  fästningar  och  öf- 
riga  byggnader  på  Jutland,  och  för  att  betala  något  af  kro- 
nans gäld,  och  göra  förberedelser  till  bilägret.  Då  Engelska 
och  Pfalziska  gesandtema  Anstruther  och  Rusdorff  frågade, 
hvarföre  Danskame  icke  värfvade,  ville  de  sednare  veta 
hvarför  de  skulle  värfva?  "Vi  hafva  ingen  ovän,  och  begära 
ingens  ovän  att  blifva."  Flottan  utrustades  likväl  för  möjliga 
stnder  på  Elben  mot  Hamburgarne,    och  i  synnerhet  för  att 


troligt,  på  Pommern  och  Mecklenborg.  Då  Christian  IV  hade  inhändigat  kej- 
BåTtiåB  »mycket  söta  handbref  på  Elbetallen,  har  han  i  Gliickstadt  celebrerat 
en  pjroteeknisk  tragadia^  magno  cum  risu  et  ludibrio  låtit  flyga  det  Hambarger- 
priTUegiom,  med  en  hop  rådsherrar  i  fnll  habit  in  effigie  i  Inften».  Salvii  br., 
d.  31  Ang.  1633.  —  Vi  vilja  i  det  följande  redogöra  för  Hamborgarnes  rätts- 
strid om  Elbetallen  med  Danska  konungen. 
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den  skulle  från  Rostock  hämta  den  furstliga  bruden.  Thron- 
följaren  Christian,  "den  udvalgde  Prinds"  förmäldes  i  Kiöben- 
havn  d.  5  Oct.  1634  med  Magdalena  Sibylla,  en  dotter  af  kur- 
fursten Johan  Georg  af  Sachsen. 

Krigsrykten  döko  upp  igen  i  början  af  år  1634,  och 
sattes  uti  förbindelse  med  Christian  IV:s  önskan  att  ingå  ett 
förbund  med  Hansestädema,  ''salvo  suo  jure,  och  i  synnerhet 
vectigalij  hvilkeu  han  nu  makt  hafver  af  kejsaren  att  förhöja, 
contra  eos  omnes^  som  vilja  vara  mot  konungens  och  städer- 
nas neutralitet,  och  kanske  pro  restituenda  libertate  com- 
merciorum  i  Östersjön.  Och  mente  syndikus  Lunzman  att 
alla  konungens  traktater  och  desseiner  gå  oss  Svenske  an, 
och  fördenskuld  staden  (Hamburg)  sig  deruti  intet  vele  mes- 
lera . . .  Hans  discurs  gick  mest  derhän,  huru  luten  i  alla 
måtto  contraminerar  oss  . . .  I  kur-Sachsens  namn  pousserar 
Lebzelter')  Hansestädema  mäkta  hårdt  och  med  månge  calum- 
nier,  att  träda  till  kungen  (af  Danmark);  då  de  ock  mena, 
att  Brunzwich  och  Luneburg  snart  skole  dansa  efter  kungens 
pipa,  och  således  kunna  göras  (med  kur-Sachsen  ^)  en  con- 
junction  till  restitution  af  freden  quocunque  pretio^  och  utan 
all  de  Svenskes  tack.  Kungen  vill  ingalunda,  att  Svenskame 
en  footzmån  i  Tyskland  behålla  skolé,  såsom  ock  att  de  ka- 
tholske  prcecise  måste  restitueras.  Han  skall  vara  af  kejsa- 
ren på  stifteme,  Elbe-  och  Weserströmmen,  så  ock  dominium 
niaris  Baltici  försäkrad.  Och  honom  intet  annat  fattas,  till 
att  anställa  en  diversiotiy  än  att  han  kan  locka  städerna  på 
sin  sida."  Grubbe,  som  hade  förskaffat  sig  dessa  under- 
rättelser, frågade,  "om  vi  icke  nu  må  söka  vår  revenge,  såsom 
Danska  konungen  oss  vid  alla  occasioner  insidierar."'  Änstru- 
ther  och  Lebzelter  poussera  ofvannämnde  underhandlingar,  och 
i  synnerhet  Danske  conjunctionen  . . .  Lebzelter  aflåter  intet 
att  calumniera.^) 


')  Lebzelter  hade  tillförne  varit  knr-Sachsens  kammartjeuare,  och  be- 
gagnades na  mera  såsom  en  underordnad  agent  vid  underhandlingar.  Han  åt- 
njöt kurfurstens  förtroende  i  hög  grad. 

')  Brefvet  är  på  detta  ställe  oläsligt,  och  jag  har  gissnlngsvis  i  följd  af 
sammanhanget  inskjutit  orden  »med  kur-Sachsen». 

'}  L.  Grubbe  t.  A.  O.,  Hamborg,  d.  9  o.  10  Febr.  1634. 
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De  höga  tullarna  uti  Preussiska  hamnarna  hade  länge- 
sedan varit  öfverklagade  af  sjöfarande  och  köpmän,  och  kunde 
äfven  vara  en  anledning,  hvarföre  Christian  IV  och  Hanse- 
städema  närmade  sig  hvarandra  på  en  tid,  då  de  sistnämde 
sökte  en  uppgörelse  i  godo  med  Danske  konungen  om  Elbe- 
tullen.  Hansestädema  voro  icke  hågade  att  för  ofvannämde 
besvär  begynna  krig  med  Sverige.  Det  förtjenar  uppmärk- 
samhet, att  Christian  IV  och  kur-Sachsen  gjorde  gemensam 
sak,  för  att  motarbeta  Sveriges  interesse,  och  påskynda  freden, 
som  skulle  befordras  till  och  med  genom  ett  krig  mot  Sven- 
skame,  i  fall  de  icke  gåfvo  efter  för  dessa  fordringar.  Det 
stannade  likväl  vid  blotta  förslager.  Det  rykte,  som  var  ut- 
spridt,  att  konungen  af  Danmark  värfvade,  saknade  all  grund. 
Vi  veta,  att  det  förhindrades  af  brist  på  penningar.  "Christian 
I^enz  och  Marquard  Ranzau  hade  allenast  fått  patent,  om  nö- 
den så  kräf?er."  *) 

Christian  IV  stod  uti  politiken  på  samma  linie,  som  Jo- 
haji  Georg  af  Sachsen.  De  voro  fredsvänner  d  tout  prix.  Ko- 
nungen af  Danmark  hoppades  att  genom  sin  fredsbemedling 
motarbeta  Svenska  kronan,  och  bereda  sig  sjelf  fördelar.  Han 
tänkte  icke  på  alfvar  att  begynna  något  krig  mot  en  grann- 
stat, som  väckte  hans  afund  och  farhågor,  så  länge  Sveriges 
Tapen  fördes  med  framgång  uti  Tyskland. 

På  samma  tid  som  Christian  IV  erbjöd  sin  Hnterposition 
till  fredshandel"  med  kejsaren,  föreslog  han  äfven  "giftermål 
mellan  Vår  arffröken  och  sin  son,  prins  Ulrik."  "De  Danske 
hade  derpå  slagit  ett  öga.  Detta  är  ett  anslag,  för  hvilket  vi 
oss  till  det  högsta  måste  vakta.  Kanslern  behöfver  inge  ra- 
tiones  att  åberopa,  hvarföre  sådant  är  orådligt;  aldenstund 
han  näpligen  kan  tro  någon  vara,  som  annat  sinne  hafver." 
Det  vore  bäst  att  förebara  drottningens  barndom,  i  följd  hvaraf 
hon  icke  kan  tillfrågas  om  sitt  samtycke;  och  att  mycket 
måste  tagas  i  betraktande,  och  att  "riksrådet  icke  hafver  en- 
samt att  svara."  Man  borde  med  höflighet  draga  sig  tillbaka, 
och  icke  gifva  Danska  gesandtema  något  hopp.  Dessa  hade 
till  en  början  icke  besökt  regeringen  hemma  i  Sverige.  Mar- 
quard  Penz   hade  för  att  beklaga   sorgen  blifvit  affärdad  till 


<)  L.  Grnbbe  t.  A.  O.,  Wåraemimde,  d.  S  Juni  1634. 
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enkedrottningen,  som  uppehöll  sig  uti  Wolgast.  Oxenstjerna 
befarade,  att  Maria  Eleonora  skulle  genom  sin  omgifnings  in- 
flytelse förmås  till  att  gifva  Danmarks  utskickade,  i  fall  de 
kommo  oftare,  ett  för  Sverige  prcejtidicerligt  svar.  Sten 
Bielke,  legaten  uti  Pommern,  uppmanades  att  resa  till  enke- 
drottningen, och  förebygga,  att  hon  icke  måtte  gifva  Danskame 
någon  förtröstning.  Prins  Ulrik  hade  från  arméen  uti  Schle- 
sien  begifvit  sig  till  Dresden,  och  var  hemkallad  till  Danmark. 
Prinsen  tog  möjligen  på  hemresan  vägen  öfver  Wolgast,  i  full 
han  af  enkedrottningen  kunde  få  ett  ja.  Oxenstjerna  erinrade 
uti  sina  skrifvelser,  att  arflFröken  sjelf,  när  hon  hade  uppnått 
en  mogen  ålder,  icke  kunde  förfoga  öfver  sin  hand  utan  riks- 
rådets och  ständernas  samtycke,  och  ännu  mindre  kunde  hen- 
nes moder  besluta  något  i  den  saken;  "aldenstund  i  Vår  arf- 
frökens  person  och  stat  riksens  interesse  det  högsta  är.  Enke- 
drottningen hade  ofta  hört  sal.  konungens  discurser^  och 
visste  att  han  icke  önskade  någon  förbindelse  med  Danska 
konungahuset,  utan  med  det  kurfm*stliga  uti  Brandenburg.  Ko- 
nung Gustaf  Adolph  hade  efter  Leipzigerslaget  utan  betänkande 
förkastat  Enhusens  hemställan  om  ett  Danskt  giftermål.  Riks- 
rådet var  af  rikskanslerns  mening,  att  fäderneslandet  icke  var 
tjent  med  någon  konung  utur  Danmark,  och  förklarade,  att  af 
alla  olyckor  vore  ingen  formidablare^  än  denna,  eller  som 
mera  in  recessu  kunde  hafva;  efter  hvad  man  kunde  sluta  af 
**förfarenheten  och  förre  exempel".  Giftermålsplanen  låg  Dan- 
skame mycket  i  hågen.  Det  var  något,  som  Fegraeus  hade 
förnummit,  då  han  ''af  en  och  annan  härom  anmodad  och 
tillspord  blifver." 

Flera  olägenheter  skulle  följa  af  en  möjlig  eftergifvenhet 
från  Maria  Eleonoras  sida  för  Danska  konungens  önskan.  De 
förnämste  riksens  råd  och  ständer,  så  många,  som  fädernes- 
landets välfärd  och  frihet  söke,  skulle  sätta  sig  mot  en  dylik 
förbindelse;  och  detta  kunde  gifva  anledning  till  ett  inbördes 
krig,  och  vår  arftröken  kunde  gå  miste  "om  sin  välfärd  och 
rättighet."  Polska  konungen  fick  tillfälle  att  söka  ett  parti 
här  uti  riket.  Så  är  ock  väl  att  considerera,  att  Svenske  och 
Danske  humorer  äro  så  vidt  från  hvarandra,  att  den  som  dem 
tänker  att  bringa  under  en  hatt,  skall  det  aldrig  kunna  göra 
utan   blodsutgjutelse,   och   med   endera  nationens  undergång* 
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ISÅsom  man  sijr,  huru  med  Norige  är  speladt,  och  på  Sverige 
{ordetta  försökt/'  Det  var  bäst  att  med  goda  ord  ursäkta 
mg  och  afböja  Danska  konungens  anmodan  utan  stor  förtret; 
men  om  man  måste  stå  ut  en  anstöt,  så  är  i*ådligare  ett  krig 
att  föra,  än  att  låta  med  seendes  ögon  turbera  riksens  ro 
och  enighet,  och  derefter  genom  faktioner  kasta  riket  öfver 
ända."  Detta  åsyftade  äfven  konungen  af  Danmark,  i  fall  han 
icke  ''kunde  med  konst  draga  kronan  Sverige  under  sig  utan 
svärdsslag." 

Förnyade  försök  gjordes  genom  Danska  utskickade  att 
vinna  Maria  Elleonora,  och  efter  tre  månaders  förlopp  var 
enkedrottningen  benägen  för  förslaget,  hvilket  efter  Oxen- 
stjemas  uppfattning  var  beräknadt  på  att  bringa  "vår  stat 
uti  inbördes  tumult  ock  tvedrägt".  Det  betviflades,  att  några 
råd  och  grunder  gälde  hos  enkedrottningen,  som  icke  lät  den 
inbillning,  som  hon  fattat,  utrotas.  Varningar  borde  göras 
"med  fog,  och  dock  med  tillbörlig  auctoritet."  Och  det  an- 
sågs nödvändigt,  att  från  Maria  Eleonoras  hof  aflägsna  miss- 
tänkte personer,  som  hemligen  befordrade  Danska  konungens 
a£sigter,  och  att  fästa  uppmärksamhet  på  bref  och  poster,  som 
af  och  an  passera."  *)  Försigtigheten  blef  öfverflödig;  ty  prins 
inriks  dagar  voro  räknade.  Han  hade  vändt  sina  tankar  åt 
en  Polsk  prinsessa,  en  af  Sigismund  III:s  döttrar,  i  det  hopp 
att  han  skulle  med  hennes  hand  vinna  Polska  andelen  af 
Preussen;  och  då  skulle  Svenska  kronan  beröfvas  sina  besitt- 
ningar derstädes.  Hvilket  omslag  af  beräkningar  och  förtröst- 
ningar,  då  hymens  fackla  släcktes  af  Eumenidemal 

Då  prins  Ulrik  uppehöll  sig  uti  Amims  läger  i  Schlesien, 
och  det  andra  stilleståndet  med  de  kejserliga  inleddes,  an- 
modades prinsen  att  besöka  Octavio  Piccolomini,  som  önskade 
ett  samtal  med  honom;  man  vet  icke  om  hvilket  ämne.  Då 
prinsen  red  tillbaka,  träffades  han  af  en  lönmördares  kula  och 
dog  på  stället.  En  Piccolominis  jägare  skall  hafva  skjutit 
prinsen.  Wallenstein  beklagade  den  förlust,  som  fadren  hade 
gjort,  uti  en  skrifvelse  till  Danske  konungen,  och  lofvade  att 
mordaren  skulle  blifva  straffad.  Löftet  hölls  likväl  icke.  Det 
var  bekant,   hvem  som  hade   undanröjt  Danska  prinsen;  och 


«)  H.  S.  H.  24,  8.  342,  878.   26,  •.  170—196.    26,  a.  126—130, 169. 
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den  brotslige  gick  fri  uti  Wien.  ^)  Ett  mörker  hyllade  öfver 
denna  sorgliga  tilldragelse,  som  icke  skingrades.  Christian  IV 
var  i  följd  af  den  i  Österrike  slumrande  rättvisan  icke  bjert- 
ligt  stämd  för  kejsaren,  eller  Wallenstein;  men  höll  det  oak- 
tadt  god  mine;  och  skickade  till  heiiigen  af  Friedland  sex 
utsökta  vackra  "ridhästar  med  sadlar  och  allt  behör".  Ko- 
nungen ville  fortfara  med  inierpositionen  till  fred  uti  Ro- 
merska riket.  2) 

Den  skarpa  oviljan  mellan  nordens  båda  nationer,  och  re- 
geringamas ömsesidiga  misstroende  och  motsatta  interessen 
gjorde  Christian  IV:s  erbjudande  att  inleda  en  traktat  oväl- 
kommet för  Oxenstjema  och  för  Svenska  regeringen.  Och  det 
blef  nödvändigt  att  för  fredsbemedlingen  anlita  andra  makter, 
och  framför  allt  Frankrike. 

Kurfursten  af  Brandenburg  fann  det  betänkligt,  att  ''de- 
ferera  Danmark  primas'' ;  emedan  Sveriges  rikskansler  icke 
samtycker  dertill,  och  vägrar  att  hänskjuta  underhandlingen 
åt  Dansk  godtycklighet.  Det  skulle  förtryta  konungen  af 
Frankrike,  i  fall  någon  annan  föredi'Ogs  honom,  när  det  blef 
fråga  om  att  bemedla  freden. 

Flera  Danska  beskickningar,  som  med  pomp  uppträdde 
uti  Wien,  intygade  Christian  IV:s  fruktlösa  bemödanden  att 
sätta  en  gräns  för  krigets  härjningar,  samma  gång  han  tänkte 
att  inskränka  Svenska  kronans  anspråk  på  skadestånd  för 
dess  uppoffringar,  då  det  blef  fråga  om  att  understödja  de 
Tyska  bundsförvandterna.  Wartensleben  mottogs  välvilligt  af 
Wallenstein,  som  betygade  sin  böjelse  för  freden,  oaktadt  han 
på  sitt  hyporboliska  språk  talade  om  130,000  man,  hvilka  han 
ville  bringa  i  marken.    Den  ömkliga  ställningen  uti  Romerska 


')  nJEgre  rex  ferebat^  quod  Friedlandus  cvedis  patratorem  impunitum 
dimitisset,  qui  et  Vienna  istud  facinus  jaciabaty  extra  pramium  et  potnam 
habitus,»    Pnfendorf,  p.  IIS. 

')  Salnas  t.  A.  O.,  d.  17  Dec  1633.  —  Grotins  yttrade,  i  bref  till  riks- 
kanslern  (d.  14  Okt.):  »Vär  högsta  vederpart  har  vår  nabo  obligerat.  Baodit- 
sin,  80tn  uppehöll  sig  i  Danmark,  skref,  att  ehara  han  for  hertig  Ulrika  död 
nlgon  alteration  hade  förmodat,  så  är  likväl  den  Elbiake  tnllen  så  söt,  att  den 
all  sorg  har  förvnnnit.  Dertill  med  gammal  jaloune^  och  deras  lättfärdighet, 
som  nn  de  äro  hulpne,  sökia  Oss  till  tack  nye  herrar  och  dependtntie,^  Detta 
afser  möjligen  knr-Sachsen  och  Hansestäderna. 
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riket  bevekte  Friedländaren  till  fredliga  tänkesätt.  Ära  och 
myndighet  hade  han  föryärfVat  mera  än  nog;  och  for  rikedo- 
mar behöfde  han  icke  ytterligare  fora  krig.  Han  var  till  åren, 
och  hoppades  att  bekomma  ersättning  for  Mecklenburg.  Eg- 
genberg, Fiirstenberg  och  Questenberg  gladde  sig  deröfver,  att 
Wallenstein  hade  till  kejsaren  hemstält  ''arbitriiim  pacis  et 
héUi'%  och  att  han  var  till  fred  benägen;  hvilket  de  icke  hade 
förmodat.  Och  de  lofvade  äfven  att  styrka  kejsaren  dertill. 
Den  sednare  mottog  Wartenslebcn  nådigt,  och  önskade,  att 
konungen  af  Danmark  ville  påskynda  traktaten,  innan  trup- 
perna ryckte  i  fält.  Wallenstein  hade  i  skrifvelser  till  sina 
vänner  uti  Wien  erinrat  om  nödvändigheten  att  ofördröjligen 
sluta  kriget»  for  att  man  icke  skulle  locka  flera  främmande 
krigshärar  in  i  Romerska  riket,  och  derigenom  bereda  dess 
undergång.  Wartensleben  kunde  icke  se  någon  i  hjertat;  men 
af  de  samtal,  som  hållits  hos  Friedländaren,  och  vid  kejserliga 
hofvet,  kunde  han  icke  sluta  annat,  än  att  de  på  alfvar  ön- 
skade fred,  men  allenast  med  riksständerna,  och  icke  med 
Sveriges  krona. 

Wartensleben,  som  på  återresan  dog  i  Dresden,  misstänk- 
tes for  att  hafva  haft  något  hemligt  uppdrag  för  beskickningen 
till  Wien,  emedan  han  ^'hade  gjort  sig  så  familier  mit  den 
Pfaffen"  derstädes.  Kort  derefter  affärdades  från  Danmark 
Dettleff  Rewentlow,  som  icke  ville  for  sina  bekanta  erkänna 
sig  vara  någon  gesandt,  ehuru  han  hos  kur-Sachsen  hade 
styrkt,  att  han  i  denna  egenskap  var  afiTärdad  till  Wallenstein; 
och  han  anträdde  resan  till  dennes  högqvarter,  utan  att  någon 
annan  än  Sachsiska  kurfursten,  landtgi*efve  Georg,  och  bådas 
rådsherrar  jemte  Amim  visste  något  derom.  Rewentlow  upp- 
friskade den  bekantskap,  som  han  för  tretton  år  sedan  hade 
gjort  med  Tungel  i  Strassburg.  Huru  uppriktigt  Rewentlow 
menade,  inhämtas  deraf,  att  han  förnekade  sitt  uppdrag  såsom 
gesandt,  och  föregaf  sig  icke  hafva  från  sin  konung  ''förnum- 
mit något  om  interpositionsverkef  ^)  Den  sistnämde  använde 
stor  omkostnad  på  ''tvende  fomemme  legationer'',  som  han 
fruktlöst  affärdade,  för  att  befordra  fredsbemedlingen;  men 
han  tröttnade  deriöre  icke  uti  sina  bemödanden  att  förebygga 


«)  n.  S.  H.  26.  •.  213—217.  231—233. 
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''denna  for  ögonen  sväfvande  landsruin  och  olycka" ;  och  sedan 
mötet  uti  Breslau  hade  blifvit  instäldt  i  följd  af  pestens  gräs- 
serande,  och  äfven  derföre  att  krigets  sfållning  hade  sig  uti 
dessa  qvarter  förändrat,  så  föreslogs  Miihlhauseny  eller  Mar- 
burg,  eller  Liibeck  till  mötesplats;  och  Danska  konungen  upp- 
manade Oxenstjema  att  bestämma  sig  för  någon  af  dessa 
platser,  och  skicka  dit  ^'delegatv\  förseddc  med  sådana  upp- 
drag, att  de  vitsordade  Svenska  rikskanslerns  goda  intention 
och  begär  efter  fred,  helst  Vi  veta,  att  eder  direktion  häruti 
mycket  förmår.  Gesandtenia  borde  inställa  sig  med  sädana 
förslager,  som  kunde  förbereda  en  säker  fred,  hvarmed  evan- 
geliska väsendet.  Romerska  riket  och  Sveriges  krona  och  de 
allierade  kunde  vara  tjente.  Ingen  skulle  fä  anledning  att 
med  billighet  beklaga  sig  öfver  Danska  konungens  ''partiali- 
tet".  Christian  IV  fortfor  alltjemt  med  sina  misslyckade  för- 
sök att  inleda  en  underhandling,  och  uppmuntrades  till  detta 
sitt  förehafvande  af  kejsaren,  som  lofvade  att  utfärda  lejdebref 
för  gesandtema,  och  att  bestämma  en  ort  för  traktaten.  För 
att  icke  göra  sig  misstänkt  hos  katholska  ständerna,  vägrade 
Danska  konungen  att  låta  någon  utskickad  afgå  till  det  all- 
männa möte,  som  de  evangeliska  ämnade  hålla  den  1  Martii 
1634;  ''um  eine  einmiithige  conjunctio  animorum  et  consiliO' 
rum  zu  fassen".  Konungen  uttryckte  den  önskan,  att  kur- 
Brandenburg  skulle  på  mötet  ^'disponera''  sinnena  dertill,  och 
sålunda  saken  dirigera^  att  man  in  praeliminaribus  icke'  för 
mycket  scrupulerary  och  derigenom  förhindrar  traktatemas 
fortgång".  >) 

Christian  IV  ville   göra  sig  Ferdinand  U  förbunden,  för 
att  utverka  ett  gunstigt  utslag   på  tullstridigheten  med  Ham- 
burg, och  han  hoppades  att  af  böja  Svenska  kronans  maktut- 
vidgning genom  besittningars  förvärfvande  uti  Tyskland.   Dettiu 
förklarar  Danska  konungens  enträgenhet  att  genom  sin  mellan* 
komst  underlätta   fredsunderhandlingen.    Oxenstjema   genom-^ 
skådade  olägenheten   af  en  Dansk   fredsbemedling  på  en  tid^ 
då  han  misstänkte,  att,  '^der  Polacken  något  begynner,  varde 
han  visserligen  Juten  med  sig  i  spelet  dragandes''.   De  kejser — 
liga  voro  äfven  så  fullkomligt  obenägna  att  tillfredsställa  Sve  — 


O  KiöbenhaTii,  d.  21  Ootober  1633. 
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figes  kronas  anspräk,  att  vapnen  måste  gifva  utslag  uti  saken, 
infian  drägligare  vilkor  kunde  uppnäs. 

De  protestantiska  kurfurstame  sågo  uteslutande  på  sina 
egna  interessen,  och  hade  med  den  fred,  som  eftersträfvades, 
andra  afsigter,  än  att  skänka  Svenskame  borgarerätt  uti  Ger- 
manien,  såsom  medlemmar  och  länstagare  af  Romerska  riket. 
Vi  vilja  öfverblicka  dessa  underhandlingar,  af  hvilka  kur- 
Sachsen  gjorde  en  hemlighet  för  Feuquiéres,  La  Grange  och 
Tnngel. 

Georg  af  Hessen-Darmstadt   hade  straxt  efter  slaget  vid 
Liitzen  skrifvit  till   kejsaren   och   erbjudit  sig  att  medla  fred. 
S?aret  inhändigades  uti  Dresden,  sedan  landtgrefven  hade  be- 
fifVit  sig  dit,  för  att  rådpläga   med   sin   svärfader;    och   han 
anmodades  att  uti  Leutmeritz  sammanträffa  med  de  kejserliga 
j    ^ndebuden,  biskop  Anton  af  Wien  och  Questenberg.    Landt- 
grefven reste  med  de  båda  kurfurstames  goda  minne,  ehuru  de 
icke  ville  tillstå,  att  de  hade  tillstyrkt   resan.     Kur-Branden- 
burg  besökte  Georg  af  Darmstadt,   och   uppmuntrade   honom 
att  med  tillförsigt  åtaga  sig  detta  värf ;   och  kurfursten   hade 
på  en  måltid  hos  Holsteinska  hertigen  sedermera  önskat  landt- 
grefven lycka  till  det  uppdrag,  som  denne  ville  utföra.  *)    List, 
8om  var  uti   landtgrefvens  tjenst,   foregaf,  att  hans  herre  ön- 
skade blott  utforska  de  kejserligas  "■infention'^  och  förmå  dem 
till  att  göra  ett  fredsforslag,  samma  gång  han  förtog  dem  allt 
hopp  om  en   partikular-traktat   med   ett  eller  annat  stånd  af 
de  evangeliska.    Tungel,   som   erhöll   detta  meddelande,  skic- 
kade en  landsflyktig  Böhmare  till  Leutmeritz,  för  att  utspana 
så  mycket  som  möjligt  af  underhandlingen.    Götz  lofvade  att 
gif^ra  Tungel  del  af  öfverläggningarna  mellan  de  Sachsiska  och 
Brandenburgska  råden.    De  förstnämde  hade  talat  mycket  om 
frrfen,  men  allenast  discursvis.    Om  de  Brandeburgske  hade 
▼elat  slå  upp  Biblia  och  bläddra  genom  alla  historicos,  poli- 
os och  communes  locos^  hade   de  också  kunnat  bringa  till- 
såga sådana   discursus'\    "Die  Hm  Sächsische  wollcn  kurz- 
umb  Frieden   haben?"     Något   bestämdt   fanns   likvill  uti  de 


^)  Ranke,  1.  c.  t.  27S — 79.  Brandenbargtka  rådtherrarne  förde  Tangel 
Mkom  IJDtei  med  hänseende  till  derat  herres  handlingssätt  vid  detta  tillfälle. 
H.  8.  H.  26.  s.  242,  246-47. 
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fredsvilkor,  hvilka  voro  betingade  uti  två  skrifter,  som  Sachsame* 
hade  uppsatt,  och  som  Tungel  fick  se  hos  de  Brandenburgske, 
sedan  han  dessförinnan  hade  genom  ''en  confident  förskaffat 
sig  en  afskrift  af  dessa  handlingar''.  ^)  Media  pacis,  som  på 
mötet  i  Torgau  år  1632  tillstäldes  de  Brandenburgske  från 
kur-Sachsen,  yrkade  på  restitutionsediktets  upphäfvande,  och 
på  inskränkning  af  det  andliga  förbehållet,  så  att  det  icke  till- 
lämpades  på  de  protestantiska  stiften.  "Äfven  fordrades,  att 
stridigheter  i  riket  skulle  afgöras  af  riksstånd,  som  tillhörde 
båda  religionerna,  och  att  ett  lika  stort  antal  katholiker  ocli 
evangeliska  skulle  sitta  uti  kammarrätten  och  i  kejserliga  hof- 
rådet."  För  öfrigt  bifogades  några  nya  anspråk,  nemligen  att 
kontributioner  skulle  icke  uti  kejsarens  namn  utskrifvas,  och 
icke  heller  några  konfiskationer  företagas.  Ett  riksdagsbeslut 
borde  bestämma,  när  ett  krig  skulle  förklaras.  Mecklenburg 
och  Pfalz  skulle  återställas  till  de  förra  iimehafvarne.  Äfven 
begärdes  tiygghet  för  allt  ansvar  med  hänseende  till  do  med 
Sverige  afslutade  fördragen. 

Georg  Wilhelm  ansåg  det  för  de  evangeliskas  politiska 
maktställning  i  riket  oundgängligen  nödvändigt,  att  Bayern 
icke  skulle  förblifva  uti  besittning  af  Pfalziska  kurvärdigheten; 
krigslågan  i  Böhmen  skulle  helt  och  hållet  släckas,  om  pro- 
testanterna i  Böhmen  hugnades  med  religionsfrihet,  och  om 
detta  rikes  embeten  besattes  med  ett  lika  stort  antal  katho* 
liker  och  protestanter.  Och  detta  medgifvande  skulle  äfven 
betiygga  grannstatemas  lugn.  Kur-Sachsen  vägrade  att  före- 
slå sistnämda  vilkor,  hvilka  de  kejserliga  icke  skulle  bevilja. 

På  mötet  i  Leutmeritz  erinrade  landtgrefve  Georg  aldra- 
först  om  nödvändigheten  att  tillfredsställa  Sveriges  krona; 
emedan  det  var  omöjligt,  att  i  annat  fall  göra  sig  hopp  om 
en  allmän  fred.  Härtill  svarades,  att  man  icke  kunde  påräkna 
något  dylikt  af  kejsaren,  dertore  att  konungen  af  Sverige  var 
uti  Regensburg  förklarad  för  rikets  fiende.  Då  landtgrefven 
föreslog,  att  några  platser  uti  Tyska  riket  kunde  såsom  läa 


')  Tungel  lånte  hem  de  Brandenburgskat  exemplar,  för  att  jemfora  dett» 
med  titt  eget,  hvilket  var  venstäJdt  genom  nSgra  skriffel.  Den  ena  afhand- 
lingen  hade  till  öfTertkrift  »Sachtische  Pacificaiions-media»;  och  den  andra  kal- 
lades »Ånleitong,  woranff  man  beij  dem  jeziges  Krieges  Y^esen  Tornemblich  zo 
gedenken  hette».     H.  S.  H.  XXV,  s.  245—46.    Jfr  Ranke,  a.  277. 
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öfverlåtas  åt  Sverige,  så  bestreds  detta  icke  uttryckligen.  Kej- 
saren kunde  tiga,  och  sluta  ögonen  till. 

Wienerkabinettets  utskickade  gåfvo  hopp  om,  att  Pfalziska 
huset  kunde  återbekomma  en  del  af  de  förlorade  besittnin- 
garna, men  icke  allt;  emedan  kejsaren  skulle  då  förlora  folk 
och  land.   Det  afsåg  Ober-Pfalz,  som  skulle  förbehållas  Bayern. 

För  öfirigt  medgafs,  att  de  evangeliska  furstame  skulle 
återfå  de  kyrkliga  gods,  hvilka  voro  belägne  på  deras  områ- 
den; men  kejsaren  vägrade  att  till  förmån  för  Sachsiska  kur- 
prinsen skänka  bort  erkehertig  Leopold  Wilhelms  anspråk  på 
stiften  Halberstadt  och  Magdeburg.  Landtgrefven  ville  uti 
denna  punkt  icke  gifva  efter. 

A  kejserliga  sidan  bestreds  icke  uttryckligen,  att  kammar- 
rätten och  rikshofrådet  kunde  besättas  med  lika  många  katho- 
liker  och  protestanter;  men  en  dylik  eftergift  kunde  omöjligen 
utsträckas  till  kejsarens  '^geheime-Rath''. 

Religionsfrihet  skulle  beviljas  Tyska  riket,  och  blifva  be- 
roende af  territorialhögheten;  men  denna  sednare  tog  kejsaren 
sjelf  i  anspråk,  då  han  uti  Böhmen  vägrade  de  evangeliska 
fri  religionsöfning.  Kejserliga  husets  autonomi  uti  arfländema 
försvarades,  samma  gång  medgifvanden  gjordes,  för  att  till- 
fredsställa Tyska  protestantemas  anspråk.  De  Habsburgska 
utskickade  föreslogo  Breslau  eller  Prag  till  mötesplats  för 
underhandlingen,  då  en  fredskongress  skulle  öppnas  och  de 
önskade  ett  vapenstillestånd.  Men  detta  bestreds  af  Wallen- 
stein,  som  ville  hafva  fria  händer,  och  utan  att  vara  bunden 
af  några  föreskrifter,  förfoga  öfver  kejserliga  arfländema,  för 
att  generalissimus  skulle  kunna  vända  sig  mot  fienderna  uti 
hvarje  riktning,  som  föreskrefs  af  strategiska  grunder.  Fried- 
ländaren  tog  icke  någon  del  uti  dessa  utbyten  af  åsigter  öfvcr 
vilkoren  för  en  fredstraktat;  men  han  kände  de  kejserligas 
tankar,  och  hade  förklarat  sig  beredd  att  medverka  till  hvad, 
som  befordrade  Romerska  rikets  anseende  och  välstånd.  ^)    Den 


*)  RaDke,  s.  276 — 283.  Tangel  både  i  Dresden  hört  berättas,  att  Wal- 
leDttein  tat  bögligen  »offenderad,  emedan  ban  icke  tillspordes,  då  mötet  i 
Lentmeritz  beslöts;  och  likväl  berättigade  Friedländarens  plenipotens  honom 
till  att  htf?a  »pacii  et  belli  arbitrium».  När  kejserliga  gesandterna  kommo 
tillbaks  frin  Lentmeritz,  lät  Wallenstein  dem  vänta  på  företräde  en  hel  timma ; 
bvilket  öfrermåttan  förtretade  den  stolte  biskopen  af  Wien.  Lars  Nilsson  t. 
A.  O.,  a.  22  Martii  1682. 
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egenmäktige  fältherren  hade  helst  velat  taga  fred  och  krig  uti 
sin  hand,  och  rycka  protestanterna  med  sig,  för  att  genom 
traktatens  utgång  efter  hans  önskan  inverka  på  Habsburgska 
politiken  och  skänka  Tyska  riket  en  af  utländska  makter  obe- 
roende ställning.  Wallenstein  bestämdes  äfven  af  sina  nycker; 
och  hvad  han  ville  det  ena  ögonblicket,  ville  han  icke  uti 
nästa  ögonblick;  och  han  hade  svårligen  något  alfvar  med  det 
löfte,  som  gafs,  att  Sveriges  krona  skulle  förblifva  i  besittning 
af  sina  eröfringar,  tiUs  godtgörelse  hade  erhållits  för  krigsom- 
kostnaderna, och  England  och  Frankrike  skulle  ''cavera'''  för 
löftets  fullgörande.  Det  kan  till  och  med  betviflas,  huruvida 
Wallenstein  verkligen  hade  för  afsigt,  att  åt  Svenska  kronan 
inrymma  några  befastade  platser  och  en  hamn  vid  Östersjön; 
helst  han  flera  gånger  hade  förklarat,  att  han  ville  fördrifva 
främlingame  från  Tyskland.  Diplomatien  betraktades  dessut- 
om af  Friedländaren  såsom  en  häfstång  för  hans  strategiska 
planer;   och   detta   gjorde   honom  både  outgrundlig  och  opå- 

litUg. ') 

Nära  Naumburg  sammanträffade  Feuquieres  med  landt- 
grefve  Georg,  då  denne  reste  tillbaka  till  Darmstadt.  Det  var 
en  oangenäm  öfverraskniug  för  den  outtröttlige  fredsstiftaren, 
som  icke  önskade  något  högre,  än  att  göra  sig  lös  från  am- 
bassadören, och  sade  honom  farväl  ''une  douisaine  de  f(ns'\ 
Den  fine  diplomaten  släppte  icke  sitt  rof,  utan  gjorde  tidigt 
följande  morgon  ett  besök  hos  landtgrefven,  med  hvilken  han 
inledde  ett  politiskt  samtal,  och  begärde  att  få  del  af  under- 
handlingarna i  Leutmeritz.  Landtgrefven  hade  anträdt  resan 
dit  i  följd  af  en  inbjudning  från  kejsaren,  och  på  båda  kur- 
furstarnes uppmaning.  Underhandlingarna  hade  blott  uti  all- 
männa ordalag  berört  fredsmedlen,  och  kejsaren  hade  hänvist 
till  Danska  konungens  instruktion  med  erinran  om  de  olyckor, 
som  kunde  förutses,  i  fall  detta  förslag  lemnades  utan  upp- 
märksamhet. Landtgrefven  inskränkte  sig  till  att  göra  kur- 
furstame  en  berättelse  om  hvad  som  i  Leutmeritz  yttrades. 
Både  kur-Sachsen  och  kur-Brandenburg  hade  antagit  Danska 
konungens  bemedhng,  men  de  samtyckte  icke  till  någon  par- 
tikulier   traktat,   utan  ett  allmänt  möte  skulle  sammankallas. 


O  Se  föregående  tida. 
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Landtgrefven  visste  icke,  när  och  hvar  det  skulle  ske.  Han  ut- 
bredde sig  omständligt  öfver  fredens  nödvändighet.  Feuquiéres 
erinrade,  att  om  hans  resa  till  Sachsiska  kurfursten,  som  am- 
bassadören ville  vinna  for  Heilbronnerforbundet,  utföll  fördel- 
aktigt, eller  ofördelaktigt  för  den  allmänna  saken,  så  ansågs 
det  ena  så  väl  som  det  andra  vara  följden  af  landtgrefvens 
inflytande  uti  Dresden.  Den  sistnämde  uppmanades  att  skrifva 
till  sin  svärfader,  så  att  ambassadören  kunde  upptäcka  den 
goda  verkan  af  brefvet  ^)  Detta  lofvades,  men  med  den  an- 
märkning, att  landtgrefven  icke  utöfvade  något  betydligt  in- 
flytande på  sin  svärfader.  Fransyska  konungen  skulle  icke 
kunna  öfvertygas  derom,  att  detta  var  grundadt,  svarade  Feu- 
quiéres; och  landtgrefvens  ursäkt  väckte  den  misstanken,  att 
han  hade  rest  från  Dresden,  innan  ambassadören  anlände  dit, 
för  att  icke  uppbära  klandret  för  de  beslut  som  kur-Sachsen 
möjligen  fattade  i  strid  med  Fransyska  konungens  önskan. 

Feuquiéres  sprakade  sedan  med  Hessiska  kanslern  Wolff, 
och  gjorde  denne  uppmärksam  derpå,  att  Heilbronnska  för- 
bundet hade  icke  haft  så  mycket  öfverseende  med  landtgref- 
ven, som  de  visade  honom,  om  icke  Fransyska  konungen  hade 
lagt  sig  ut  för  denne  furste,  och  om  icke  de  förbundne  hade 
fästat  afseende  vid  landtgrefvens  förbindelse  med  kur-Sachsen. 
Det  var  rådligast,  att  icke  se  så  mycket  på  Österrike,  att 
nämde  furste  glömde,  att  han  hade  en  mäktig  granne  uti 
Frankrike,  af  hvars  välvilja  landtgrefven  var  i  behof,  så  framt 
han  ville  finna  skydd  mot  sina  egna  landsmän.  ^) 

Konungen  af  Frankrike  hade  på  det  närmaste  förbundit 
sig  med  Sveriges  krona,  hvars  trupper  hotade  Hermanstein, 
och  stodo  icke  långt  från  Darmstadt.  Landtgrefven  beklagade 
sig,  att  hans  land  blir  dagligen  mer  och  mer  ödelagdt  Här- 
till svarades,,  att  landtgrefven  kunde  icke  säkrare  sörja  för  sitt 
forstendömes   bästa,   än  om  han  straxt  drog  till  Dresden,  för 


*)  ». . .  de  loi  écrire  de  si  bonne  enere,  qae  je  pniflse  mander  au  roi  lea 
^os  eflets,  qne  aa  lettre  anroit  prodnits.»     Fenqniéres,  I,  p.  170. 

')  Fenqoiérea,  I,  p.  167 — 173.  Landtgrefve  Georg  sade  icke  hela  san- 
Diogen,  efter  hvad  hirar  och  en  lätt  inser,  när  han  jemför  dessa  ofallstandiga 
uppgifter  med  de  föregående,  som  upplyste  underhandlingens  väsendtliga  punk- 
ter.    Jfr  L.  Nilsson  t.  A.  O.,  d.  9  Maji  1633. 
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att  ''disponera  kurfursten  till  en  god  resolution''.  Georg  af 
Darmstadt  ursäktade  sig  dermed  att  det  var  omöjligt. 

Kronorna  Sverige  och  Frankrike  intogo  en  annan  politisk 
ståndpunkt,  än  kur-Sachsen  och  landtgrefve  Georg,  hvilka  voro 
Habsburgska  huset  benägne,  och  önskade  en  partikulier  fred, 
6om  ännu  fördröjdes,  emedan  kejsaren  vägrade  att  göra  någon 
uppoffring  till  förmån  för  kur-Sachsiska  huset.  Johan  Geoi^ 
gaf  Fransyska  ambassadören  stundom  goda  löften,  t.  ex.  hvad 
Bayerns  anspråk  på  kurvärdigheten  beträffade;  hvilket  öfver- 
ensstämde  med  kur-Sachsens  egen  uppfattning  af  saken;  och 
Johan  Georg  ämnade  äfven  försvåra  Danska  konungens  bemed- 
Ung  af  freden.  Denna  förtröstning  förklaras  möjUgen  genom 
kurfurstens  önskan  att  förskaffa  sig  penningunderstöd  från 
Frankrike,  och  han  gjorde  helst  sjelf  sin  fred  med  kejsaren. 
I  hufvudsaken  svek  kurfursten  Pariserkabinettet. 

Wallenstein  ville  sätta  en  gräns  för  Spanska  kronans  öf- 
verdrifna  inflytande  på  Wienerkabinettet,  ett  inflytande  som 
var  förklarligt  genom  de  gemensamma  interessen,  hvilka  för- 
enade de  båda  grenarna  af  Habsburgska  huset,  och  genom  det 
penningunderstöd,  som  kejserliga  krigsstaten  erhöll  från  Madrid. 
•Spaniorema  hade  haft  för  afsigt  att  gripa  in  uti  Wallensteins 
oinskränkta  makt  såsom  generalissimus.  Den  oberäknelige 
krigarefursten  önskade  att  aflägsna  utlänningame  från  Romer- 
ska riket.  Han  unnade  icke  heller  Svenskarne  någon  ersätt- 
ning för  erkestiftet  Mainz  och  de  öfriga  biskopsdömen  och  fiir- 
stendömen,  som  Svenska  vapnen  hade  eröfrat,  och  för  hvilka 
ersättning  söktes  vid  Östersjön. 

Hertigen  af  Friedland  gjorde  samma  eftergifter  som  de 
kejserliga  utskickade  hade  gjort  i  Leutmeritz,  i  fråga  om  re- 
ligionsfriheten uti  Tyska  riket,  och  restitutionsediktets  upphäf- 
Tande.  Hvad  återigen  beträffade  återinsättandet  af  de  fördrifna 
furstame  uti  deras  indragna  arfländer,  så  upphäfdes  detta  löfte 
till  en  del,  då  Wallenstein  uti  ersättning  för  Mecklenburg 
fordrade  nedre  Pfalz,  och  möjligen  Baden-Durlach  och  Wiir- 
temberg.  Friedländaren  hade  ännu  icke  sjelf  för  sin  person 
^ort  anspråk  på  Böhmens  krona;  och  detta  kunde  han  icke 
såsom  kejsarens  loyale  generalissimus  fordra.  Einsky  och  nå- 
gra andra  landsflyktiga  Böhmiska  magnater  drömde  om  den 
gamla   valrättens   återställande,   och  att  de  skulle  se  sina  fri- 
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heter  värnade  af  den  segerkrönte  härföraren,  i  fall  han  be- 
st^ Böhmens  thron.  Det  ingick  uti  Friedländarens  syfte  att 
återställa  Böhmames  valrätt,  och  att  genomdrifva  amnesti  för 
de  landsflyktiga.  Religionsfrihet  för  de  evangeliska  kunde  der- 
emot  icke  påräknas  uti  Böhmen.  Det  skulle  hafva  mött  för 
starkt  motstånd  på  kejserhga  hofvet,  hvarest  det  strängt  ka- 
tholska  partiet  hade  ett  stort  inflytande.  Månne  det  icke  var 
lika  svårt,  att  utverka  tillåtelse  för  de  biltoge  Böhmame  att 
^ända  tillbaka  till  deras  fädernesland?  >) 

Wallenstein  och  Amim  förenade  sig  om  normal-året  för 
Tysklands  återställande  uti  dess  föira  samhällsskick,  då  de 
fastade  sig  vid  status  quo  år  1618,  för  att  derpå  giiinda  re- 
staurationen; men  för  Böhmen  och  öfriga  arfländerna  blef  till- 
ståndet år  1622  det  bestämmande  för  framtiden.  Påfliga  nun- 
tien  Rocci  fastade  uppmärksamhet  på  den  fara,  som  hotade 
katholska  kyrkan  uti  Tyskland,  i  fall  religionsbekännelsen  och 
äfven  besittningsrättigheten  till  andliga  gods  skulle  bestämmas 
genom  normalåret  1618;  och  han  uppmanade  kejsarens  bikt- 
fader Lamormain,  att  till  Romerska  kyrkans  bästa  använda 
sitt  inflytande.  Wallenstein  och  de  ultramontana  tendenserna 
befunno  sig  uti  strid  med  hvarandra;  och  det  kunde  anses 
mycket  osäkert,  huruvida  genendissimus  hade  i  sin  makt  att 
bereda  sina  åsigter  framgång.  Huru  svekfull  Wallensteins 
•diplomati  var,  tyckes  han  likväl  hafva  uti  en  punkt  stadgat 
sin  öfvertygelse,  då  han  eftersträfvade  fred  med  de  båda  pro- 
testantiska kurfurstame,  för  att  vända  deras  vapen  mot  Sven- 
skame.^)  Friedländarens  underhandlingar  voro  bei*äknade  på 
jitt  söndra  hans   motståndare,   för  att  lättare   besegra  en  af 


')  Det  Tar  fHga  om  att  i  EUas   upprätta  en  Spantk  armée  under  Feria, 
jom  icke  akalle  stt  uoder  Friedländarens  öfTerbefal.     Ranke,  s.  293 — 294. 

0 

*)  Ranke,  s.  284—319. 

Vi  kafva  kär  aUenaat  öf^erblickat  de  underhandlingar,  tom  Friedländaren 
inledde,  ti  länge  de  behöUo  en  loyal  stämpel,  och  läto  sig  förena  med  hans 
pligter,  iliom  Hababnrgska  hnsets  generalissimus.  Framdeles  imna  vi  redo- 
▼isa  I5r  Wallensteins  hemliga  diplomati  af  tvetydig  beskaffenhet,  och  hvilken 
•Intligen  tsjftade  nppror  mot  kejsaren,  eller  offentligt  affall  f^ln  denne  hans 
krigsherre.  Dessa  underhandlingar  voro  beräknade  pt  att  förskaffa  den  i  Acht 
ISrklarade  Friedland  bnndsfSrrandter,  och  kunde  icke  medverka  till  ntgon  all- 
fred. 


1 
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Aem,  Och  samma  syfte  hoppades  Wienerkabinettet  att  uppnl 
genom  förespeglingarna  af  en  fredstraktat,  som  hade  bläVit 
partikulier,  och  det  var  Frankrikes  och  Sveriges  gemensamma 
interesse,  att  motarbeta  dylika  ensidiga  och  egennyttiga  försök 
att  bemedla  fiendtlighetema.  Det  blef  nödvändigt  att  behålla 
vapnen  i  hand,  for  att  på  fördelaktiga  vilkor  tillkämpa  sig  en 
säker  och  allmän  fred. 

Då  Arnim  flera  gånger  förnyade  stilleståndet  i  Schlesienr 
väckte  det  harm  hos  Oxenstjema,  och  särdeles  hos  Fenquiéres. 
Ingenting  uträttades  å  protestantemas  sida  hvarken  i  fält,  eller 
genom  traktater.  Wallenstein  visade  sig  egentligen  blott  fiendt^ 
lig  mot  Sveoskame.  Var  det  ett  understucket  spel  emellan 
de  båda  härförame,  som  aldrig  hade  upphört  att  stå  i  godt 
förhållande  till  hvarandra,  då  Arnim  förde  bort  sin  armée  fråa 
Schlesieii?  Vi  vilja  öfverblicka  diplomatiens  schackdrag,  in- 
nan Arnim  gick  tillbaka  till  Elbenejdema. 

Det  är  svårt  att  afgöra,  huruvida  de  Sachsiska  statsmän- 
nen på  fullt  alfvar  fruktade  de  kejserligas  öfvermakt,  eller  om 
de  blott  gåfvo  sig  sken  af  förtviflan  och  försvarslöshet,  for  att 
bibringa  bundsförvandter  och  undersåtare  öfvertygelsen  om 
nödvändigheten  att  traktera,  sedan  Johan  Georg  och  hans 
rådsherrar  i  hemlighet  hoppades  att  vinna  fred  på  fordelaktiga 
vilkor,  mot  det  att  de  skilde  sin  sak  från  Svenskames.  Arnim 
dref  spelet.  Baner  erbjöd  Johan  Georg  undsättning,  då 
Holck  uti  Augusti  1633  hade  brutit  in  i  Meissen,  och  be- 
lagt Leipzig.  Baner  fordrade  likväl,  att  de  trupper,  som  kur- 
Brandenburg  nyligen  hade  värfvat,  skulle  förena  sig  med  de 
Svenska,  och  att  Arnim  skulle  skicka  från  Schlesien  så  mycket 
manskap,  som  der  kunde  umbäras.  Johan  Georg  och  hans^ 
råd  hade  "icke  bekymrat  sig  om  kunskaper  beträffande  fien- 
den, utan  de  läto  sincka  händerna,  och  allt  gå  for  vind  och 
våg,  aldeles  som  vore  de  desperat  och  rådl8be,  förväntandes^ 
att  någon  Veus  ex  machina  skall  komma  dem  till  hjelp.  Ef- 
ter tre  dagars  deliberation  har  kurfursten  låtit  svai*a  den 
Svenske  generalen,  berömmer  hans  goda  affektion,  och  tackar 
for  tillbudet,  som  antages  med  bifogadt  löfte,  att  kurfurstens 
krigsfolk  uti  Meissen  skulle  förena  sig  med  Baner,  som  erin- 
rades att  först  gifva  tillkänna,  huru  stark  han  var,  och  hvart- 
hän  han  ville  tåga.    Sedan  utspriddes,  att  en  betydlig  succurs 
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skulle  efter  kurfurstens  begäran  anlända  från  Svenska  riks- 
kanslern,   "så  att  hvar  man  nu  lefver  inter  spem  et  metum"'. 

Friedländaren  lät  Bubna  resa  till  Oxenstjerna  med  ett 
hemligt  uppdrag  uti  Maji  1633.  Det  var  en  förklaring,  hvar- 
igenom  Wallenstein  band  händerna  på  sig.  Rikskanslern  för- 
säkrade Wallenstein  om  bistånd,  i  fall  det  var  dennes  alfvar 
att  göra  sig  till  konung  i  Böhmen,  och  om  han  bragte  försla- 
get till  verkställighet.  Detta  känner  man  genom  Raschins  an- 
teckning. Efter  meddelanden  &ån  Engelska  agenten  Curtius, 
hade  Bubna  låtit  Oxenstjerna  förstå,  att  Friedlands  sträfvan- 
den  gingo  ut  på  att  åter  upprätta  Böhmens  frihet,  och  att 
föra  de  landsflyktiga  tillbaka.  Rikskansleren  förnekade  icke, 
att  någon  hade  talat  om  den  saken  med  honom.  Det  förefal- 
ler sannolikt,  att  det  förtroende,  som  gafs  den  skarpsinnige 
statsmannen,  hade  den  utsträckning,  som  Böhmiska  emigran- 
terna förmäla,  ehuru  rikskanslern  var  för  varsam,  för  att  in- 
låta sig  närmare  med  en  slug  motståndare,  som  icke  spelade 
ärligt  spel;  och  ett  närmande  kunde  först  komma  i  fråga,  när 
Friedländaren  sträckte  ut  sin  hand  efter  Böhmens  krona.  Oxen- 
stjerna lofvade  att  uti  detta  fall  understödja  generalissimus; 
helst  detta  hade  varit  konung  Gustaf  Adolphs  plan.  När 
Bubna  kom  tillbaka  från  sin  sändning  med  ett  bref,  som  be- 
kräftade rikskanslerns  förtröstning  om  hjelp,  utropade  Fried- 
ländaren: ''skrifvelsen  har  händer  och  fötter.  Kanslern  måste 
yara  en  förståndig  man''.  Straxt  derefter  tillades:  ''saken  är 
ännu  icke  aldeles  mogen".  Bubna  blef  missnöjd  deröfver,  att 
han  hade  åtagit  sig  ett  uppdrag,  som  gjorde  honom  misstänkt 
hos  Oxenstjerna.  Trzka  bedyrade,  att  Friedländaren  hade  den 
bästa  vilja,  och  att  han  allenast  allt  för  mycket  lät  sig  be- 
stämma af  sin  astrologs  yttranden.  Oxenstjerna  misstrodde 
Wallenstein.  ^) 

Wallenstein  och  Amim  hade  begynt  att  underhandla  i 
Schlesien  på  samma  tid,  som  Holck  föll  in  i  Meissen.  Arnim 
reste  till  Oxenstjerna  i  Gelnhausen,  och  gaf  honom  del  af 
Friedländarens  förslager,  hvilka  gingo  ut  dei*på,  att  rikskans- 


>)  L.  N.  Tangcl  t.  Å.  O.,  Dresden,  d.  17  Åagoati  1633.  Ranke.  Ge- 
■chiehte  Wdlentteins,  S.  307,  30S.  Harter,  Walht  vier  letzte  Lebensjahre, 
8.  223. 
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lern  skulle  med  Svenska  trupper  förstärka  Holck,  på  hvars 
medverkan  Wallenstein  räknade,  då  han  ville  bryta  med  kej- 
saren, och  tåga  in  i  Böhmen  och  Österrike,  under  det  att 
Holck  skulle  vända  sig  mot  Bayern,  i  fall  hertig  Bernhard  un- 
derstödde honom,  och  om  Horn  angrep  Ferias  Spanska  här- 
afdelning.  Folkslaget  föreföll  Oxenstjerna  betänkligt,  emedan 
det  kunde  vara  en  listig  beräkning,  för  att  beröfva  Sveriges 
krona  dess  bästa  trupper.  Det  enda  som  Oxenstjerna  lofvade, 
var,  att  hertig  Bernhard  skulle  förstärkas  med  några  regemen- 
ten, och  rycka  uti  Holcks  grannskap,  för  att  bistå  honom,  i 
fall  det  blef  nödvändigt.  Oxenstjerna  misstänkte,  att  det  hela 
var  en  svekfull  anläggning,  helst  Sveriges  krona  icke  försäkra- 
des om  några  fördelar,  och  Amim  kunde  icke  gifva  rikskans- 
lern någon  bestämd  förklaring,  att  Wallenstein  hade  alfvar 
med  hvad  som  föreslogs.  ''Hum  kunde  man  förlita  sig  på 
honom,  som  icke  var  sin  herre  trogen'',  blef  svaret  Amim 
skulle  uppmana  Friedländaren  att  bringa  sin  plan  till  verk- 
ställighet^ då  han  kunde  vara  viss  om  understöd  från  de  evan- 
geliska. Oxenstjerna  affärdade  öfverstelieutenant  Steinacker  till 
Schlesien,  för  att  göra  sig  undeiTättad,  huruvida  Wallenstein 
verkligen  ämnade  vända  sina  vapen  mot  kejsaren,  och  uti  den 
händelsen  lofvades  Friedländaren  så  mycket  understöd,  som 
var  möjligt.  Hertigen  af  Friedland  kunde  äfven  göra  sig  sä- 
ker om  Frankrikes  bistånd,  för  att  förhjelpa  honom  till  Böh- 
mens  krona.  Feuquiéres  underrättade  den  landsflyktige  Böh- 
miske  grefve  Kinsky  härom.  ^) 

Det  var  en  de  biltoge  Böhmames  drömbild,  att  upphöja 
Wallenstein  på  Böhmens  thron,  då  de  påräknade  understöd  at 
personer,   som  hade  stor  inflytelse  i  uämde  rike.  ^)    Friedlän- 

M  Chcmuitz,  II,  s.  217.  Thcatr.  Europ.  III,  t.  114—15.  Pufendorf» 
p.  114.     Hurter,  XI,  s.  8S— 89. 

')  »Om  ett  nyti  emergens  kuode  ställas  i  verket,  är  intet  tvifrel,  att  vår 
stat  kan  derigeoom  ske  stor  lisa.  N&gra  personer,  som  Friedland  mycket  Til 
kanna,  och  ieke  allenast  hos  honom  gratiosi,  ntan  jemval  nti  hela  Böhmea 
mycket  f5rm&,  hafva  per  obliquum  genom  en  deras  conjident  låtit  npptäckia 
mig  ett  anslag,  (som)  de  hafva  för  händer,  att  npphäfva  Friedland  för  deras 
konung,  uti  den  visse  assurance,  att  de  kunna  bringa  honom  till  ruptur  med 
kejsaren  och  att  taga  vid  guldhatten,  om  de  allenast  kunde  försäkra  Friedland 
om  Sveriges  kronas  jemte  dess  confoedererades  suffragiit  och  adsittencé.» 
Detta  Böhmiska  parti  hade  begärt  Tungels   betänkande,    huruvida  Oxenatjema 
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dåren  lät  dem  förblifva  uti  den  öfVertygelsen,  att  han  var 
denna  plan  benägen»  men  han  begagnade  sig  af  detta  rykte, 
som  utspriddeSy  och  af  ''bedräglige  traktater'',  för  att  söndra 
de  fiendtliga  arméerna  i  Schlesien  från  hvarandra,  och  förstöra 
den  ena  efter  den  andra.   Optimistemas  lättrogenhet  gäckades 


vore  beoagen  for  att  fiter  upptaga  den  traktat,  som  koniing  Gustaf  för  ta  år 
sedan  inledde  med  Wallenstein;  och  »der  Wallenstein  fattade  denna  magestarka 
rtåolutUmt  att  bryta  med  kejsaren,  om  Ed.  Exc.  Tille  certis  conditionihus  t 
Sveriges  kronv  vägnar  facUitera  och  favorisera  en  så  hård  entreprise,  och  på 
hvad  sitt  kunde  försäkras,  att  han  (Wallenstein)  från  Oss  och  våra  Bundes- 
genossen  intet  hade  att  befara.  Detta  var  samman  af  bemä]:te  Bohmiske 
eonfidtmiz  proposition^.  Tangel  stälde  sig,  som  om  han  aldrig  tillforne  hade 
hört  något  om  den  secreto  traetatu  med  Wallenstein,  och  icke  trodde,  att  nå* 
^on  hemlig  inteliigentt  mellan  hans  konnng  och  hertigen  af  Friedland  hade 
varit  å  farde.  Den  otskiekade  åberopade  ett  Svenska  honungens  bref,  som 
han  nyligen  hade  sett  hos  Wallenstein;  och  brefvets  innehåll  knnde  han  ar 
minnet  upprepa.  Han  talade  mycket  om  det  anbnd,  som  Gastaf  Adolph  hade 
genom  Thnm  gjort  Friedländaren.  Tangel  »stälde  allt  på  sin  ort»,  och  kände 
hvarken  rikskanslerns,  eller  de  öfriga  interesserades  tankar.  Om  de  ville  for- 
klara  sig  for  Wallenstein,  så  frågades,  bura  de  skalle  af  honom  blifva  för- 
aåkrade.  Jnterlokuiören  svarade,  att  »assecurationen  måste  straxt  realiter  ske 
med  de  sakers  effektuerande,  om  hvilka  man  blifver  ense.  Tangel  ville  ntröoa, 
om  detta  meddelades  honom  Wallenstein  oveterligen,  eller  tilläfventyrs  på  hans 
befallning,  och  anmärkte,  »att  sådant  facinus  vore  af  stort  betänkande,  och  i 
•ynnerhet  om  eousiderationes  infalla».  Tangel  frågade,  haravida  Wallenstein 
ville  göra  ett  försök  ati  den  riktning,  som  föreslogs,  och  om  Böbmens  stän- 
der ämnade  apphöja  till  deras  konnng  en  man,  med  hvilken  största  delen  af 
ridderskapet  voro  af  extraction  pares,  och  en  stor  hop  superiores,  Böhmaren 
kände  WaHenstein  intimius,  och  såsom  så  äregirig,  att  han  icke  skalle  visa 
från  sig  en  krona,  som  erbjöds  honom.  Afven  lemnades  en  tillfredsställande 
underrättelse  om  Böhmiska  ständernas  benägenhet  att  upphöja  Wallenstein  på 
thronen.  Böhmarnes  ombad  lofvade,  att  »hans  principaler  skulle  detta  verk 
tsbauchera»;  och  af  hela  hans  discurs  drog  Tnngel  den  slutsats,  att  det  var 
alfvar,  och  förmärkte  äfven,  hvem  det  var,  som  honom  apposterat  hade.  Tun- 
gel  gaf,  (dock  som  privatas  och  ntan  uppdrag),  god  förtröstning,  och  tog  saken 
cd  referendum.  Den  utskickade  lofvade  detsamma  uti  sina  principalers  namn, 
och  vigore  lUteramm  fidei;  och  han  bad,  att  man  skalle  skynda  sig,  och  smida, 
medan  jemet  var  varmt,  oeh  hålla  allt  secret,»  Sedan  tillägger  Tnngel:  »jag 
•er  icke,  hnm  denna  menée  kände  pratjudicera  vår  stat,  utan  snarare  tjena  till  att 
göra  Wallenstein  hos  kejsaren  mera  misstänkt,  än  han  redan  är  för  perjidia  et 
ambitus,  och  dertill  redoutabeL» 

Detta  tillhör  en  föregående  tid,  men  passar  i  stycke  med  ofvanstående 
firamstillDing.  Br.  i  ehiffer  från  L.  N.  Tangel  t.  A.  O.;  odateradt,  prsesent. 
8«ch«eab«8eD,  d.  12  Maji  1633. 
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mera  än  en  gång.  Grefve  H.  M.  v.  Thum,  som  förde  befälet 
öfver  Svenska  trupperna  uti  Schlesien,  såg  sig  i  Julii  1633 
vara  bedragen,  såväl  som  de  vänner,  hvilka  dagligen  umgås 
med  hertigen.  *'Den  fromme  herren  (Thum)  anser  mine  con- 
jecturas  om  Wallensteins  dolo  et  perfidia  mer  än  mycket 
sannats  yttrar  Tungel.  Sex  veckor  derefter  "förmäler  Thum 
något  uti  sina  bref  till  mig,  men  så  mystice,  att  en  Oedipus 
det  näpligen  förstå  kan ;  låter  derhos  märkia  sin  yttersta  läng- 
tan, att  förnimma,  hvilken  resolution  Amim  hos  £d.  Exc.  be- 
kommit hafver".  Underhandlingamas  frukter  voro  Svenskaraes 
nederlag  vid  Steinau,  och  Amims  återtåg  med  kur-Sachsiska 
truppema,  sedan  Wallenstein  hade  intagit  en  hotande  ställ- 
ning mot  Johan  Georgs  land.  Dessförinnan  hade  Fiiedlända- 
ren  föreslagit,  att  Amim  skulle  låta  sina  trupper  sluta  sig  till 
de  kejserliga,  och  tåga  in  uti  Romerska  riket,  för  att  "jaga 
de  Svenske  åt  sjökanten  igen".  Och  då  var  det  sedan  lätt  att 
göra  fred.  Geheimerådet  i  Dresden  visade  Tungel  Amims  bref 
''originaliter"-,  som  var  af  detta  innehåll.  Amim  fordrade  till 
sig  de  få  trupper,  som  stodo  i  Sachsen,  och  lofvade  att  hålla 
fienden  der  borta  så  varm,  att  kurfursten  ingenting  skulle 
hafva  att  befara.  Hans  Durchlaucht  kimde  hos  Oxenstjerna 
anhålla  om  valida  auxiliay  som  skulle  fortskyndas  åt  Voigt- 
land  och  åt  Erzbergiska  kretsen,  för  att  hindra  fienden  från 
att  tränga  sig  igenom,  och  intaga  något  pass  vid  Elben,  ''det 
gemene  väsendet  till  störste  prsejuditz  och  fara",  Geheimerå- 
det förstorade  den  vådliga  ställningen,  "sjungandes  deras  gamla 
sång  om  kurfurstendömets  ömkliga  tillstånd,  och  omöjligheten 
att  allena  stå  fienden  emot.  Kurfursten  tillföreer  sig  derföre 
en  ansenlig  adsistence  från  E.  E.,  som  den  maturerary  eme- 
dan in  mora  är  summum  periculum"',  Tungel  mottog  kur- 
furstens handbref  till  Oxenstjerna.  Sedan  tillägges:  "jag  be- 
känner, att  jag  denna  cramben  toties  recoctam  intet  kunde 
digererUy  eller  aldeles  dissiniulera  min  rättmätiga  malevolen^ 
tia.''  Tungel  erinrade  om  de  välgemingar,  som  Gustaf  Adolph 
hade  bevisat  kurfursten  och  dennes  undersåtare,  och  om  den 
sednares  "hjertliga  régret  öfver  förlusten  af  en  så  dyrbar  hjelte 
och  trogen  vän";  och  gesandten  kunde  i  följd  häraf  icke  be- 
tvifla,  att  kurfursten  uppriktigt  åsyftade  det  allmänna  bästa. 
Tungel  hade  äfven  försäkrat  sina  principaler  derom;  men  an- 
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dra  personer»  som  se  på  denna  sidan  stora  moUminaj  och  att 
likväl  intet  mera  uträttas  i  år  uti  Schlesien,  än  förlidet  år  uti 
Böhmen,  föreställa  sig,  att  något  förborgadt  derunder  ligga 
måste,  särdeles  när  man  här  utan  communication  med  dem, 
som  vederbör,  öfverlägger  och  sluter  öfver  vigtiga  sakw,  som 
angå  ''alle  interessenter  uti  gemen.  Det  var  fallet  med  stille- 
ståndet  uti  Schlesien''.  Sådant  måste  gå  dem,  som  troligen 
och  väl  mena,  till  hjertat^  särdeles  när  de  förmärka,  att  sa- 
kerna nu  så  mycket  svårare  falla,  sedan  allt  har  råkat  uti 
det  för  ögonen  sväfvande  extremiteV'  Sedan  anmärktes,  att 
det  brister  icke  på  god  vilja  att  anskaffa  den  begärda  und- 
sättningen; men  ''den  kan  icke  matureras  så  hastigt,  som  nö- 
digt synes.  Våra  arméer  hade  hvar  pä  sin  ort  mera  än  nog 
med  fienden  att  göra.  Trupperna  uti  Schlesien  må  bevaras 
och  samlas  på  ett  ställe,  så  att  de  kunde  hindi*a  fienden  från 
att  anfalla  Sachsen,  eller  åtminstone  bestrida  honom  Elbepas- 
sen,  tills  undsättning  hinner  fram. 

Gebeimerådet  ursäktade  sig,  att  de  hade  sig  ingenting 
bekant  om  stilleståndet^  förrän  det  redan  var  afslutadt.  Hans 
Durchlaucht  ansåg  öfverflödigt  att  något  derom  skrifva,  eme- 
dan Amim  reste  till  E.  E.  Tungel  lofvade  efter  rådets  begä- 
ran att  allt  hos  rikskanslern  "till  det  bästa  interpretera''.  *) 

Amim,  som  befarade  ett  fiendtligt  infall  uti  kur-Sachsens 
stater,  bröt  upp  från  Schlesien  med  hela  arméen,  och  ämnade 
^'cotoyera  Friedland  så  nära  som  han  kunde,  för  att  förebygga 
nämde  anslag.  Detta  torde  falla  Arnim  för  svårt;  och  det  an- 
sågs möjligt,  att  de  Sachsiske  varde  visande  fienden  vägen  hit 
in  med  ryggen".  Det  var  en  maskerad  rörelse  af  Wallenstein, 
som  kastade  sig  öfver  Thums  och  Duwalls  trupper  vid  Steinau. 

Friedländaren  åsyftade  att  söndra  de  båda  kurfurstame 
från  Sveriges  krona.  Amim  uttiyckte  uti  ett  bref  till  general- 
tygmästaren  Schwalbach  "sin  ressentiment  öfver  Wallensteins 
fourbe;  desslikess  hvad  han  vidare  apprehenderar'' .  Det  oak- 
tadt  tillstyrkte  Amim  kort  derefter,  när  Friedländaren,  som 
förnummit  något  om  segern  vid  Costnitz,  föreslog  traktat,  att 
man  intet  kunde  detrectera  att  höra  honom;  hvarföre  Frans 
Alb^kt^  trots  kur-Sachsens  ovilja  derför,  anträdde  en  resa  till 


<)  L.  N.  Tungel  t  A.  O.,  d.  19  Jarii,  6  o.  22  Sept.  1638. 
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kejserliga  högqvarteret.  ''Huru  denna  Arnims  remonstranee 
concorderar  med  hans  bref  till  Schwalbacb,  det  må  han 
sjelf  veta." 

Tungel  misstrodde  de  maktegande  i  Dresden.  "De  tiora 
emergentia  och  förändringar,  som  sig  fast  dagligen  på  denne 
sidan  se  låta,  förbistra  mången  man  med  mig,  så  att  ingen 
kan  något  visst  dömma  om  desse  herrars  intention  och  consi- 
liis;  hvilka  de  ock  så  hemligen  hålla,  att  och  parietes  uti 
geheime  rådstugan  och  kurfurstens  kabinet  så  suspecte  blifva, 
att  man  intet  mera  derinne  consulterar,  utan  i  jägarehuset, 
der  kurfursten,  Arnim  och  geheime  rådet  nu  tre  dagar  hafva 
hållit  rådslag."  Friedländaren  önskade  att  förnya  underhand- 
lingarna, men  kurfursten  har  svurit,  att  han  icke  vill  veta  af 
sådane  bedräglige  traktater.  I  följd  af  hvad  som  tillförne 
skett,  misstankes  likväl,  "att  något  hemligt  med  Friedland 
måste  åter  hafvas  för  händer". 

Arnims  brådstörtade  återtåg  från  Schlesien  väckte  Tungels 
misstankar  om  ett  hemligt  förstånd  med  Wallenstein;  helst 
denne  hade  icke  med  hufvudstyrkan  vändt  sig  mot  Sachsen. 
Man  gjorde  sig  för  längesedan  den  föreställning,  "att  Arnim 
föder  aliquid  monstri,  och  att  under  denna  handel  (återtåget) 
måste  ligga  ett  mysterium,''  Om  också  återtåget  ur  strategiska 
grunder  lät  sig  förklara,  så  qvai*stod  ändå  alltid  den  liiliga 
beröringen  mellan  Wallenstein  och  Arnim,  som  rubbade  Sven- 
skames förtroende  till  den  sistnämde.  Det  kan  betviflas, 
huruvida  kurfursten  och  geheimerådet  voro  invigde  uti  Arnims 
planer.  De  längtade  efter  fred,  och  hyste  farhåga  för  Habs- 
burgska  öfvermakten.  Ministern  v.  Werther,  som  uti  geheime- 
rådet  merändels  afgjorde  sakerna  efter  sitt  hufvud,  framhöll 
''prodiffiosum  Austriaco-Hispanicum  colossum  såsom  så  stark, 
att  numera  intet  robur  kunde  denna  omstörta",  och  han  för- 
ringade icke  Svenskarnes  förlust  uti  Schlesien.  Werther  upp- 
räknade, hvad  contiguum  kejsaren  och  de  katholske  hade 
genom  detta  nederlag  bekommit  a  monte  Carpato  ad  ex- 
tremas  Gades;  hvaremot  de  evangeliskes  arfländer  och  eröf- 
ringar  voro  ringa  att  akta.  Spanien  och  domus  Attstriaca 
med  deras  adhserenter  begynte  nu  först  att  rätt  känna  kriget» 
och  sig  dertill  skicka;  de  gingo  lentey  hazarderade  intet,  utan 
aktade  nu  att  släpa  kriget,  nogsamt  vetandes,  att  deras  fiender 


95 

skola  förr  än  de  blifva  trötta.  Jag  stälde  sådant  alt  uti  sitt 
Tärde  och  ovärde,  och  påminte  allenast  kort  och  ohiter,  att 
den  Spanische  makt  var  intet  mer  än  medeln,  hvarigenom  han 
8å  har  tilltagit.  Några  af  dessa  omnämdes,  och  särdeles  den 
divisio  animorutHf  consiliorum  et  virium  och  allehanda  hem- 
liga menéer,  som  de  Spanische  partisans  hade  i  alla  tider 
miris  artibus  practicerat  hos  en  part  af  dem,  hvilka  borde 
för  sitt  eget  interesse  ifrigare  hjelpa  till  att  hejda  den  omät- 
lige  ambition,  Spanien  hade  genom  dessa  anslag,  och  genom 
att  framkalla  söndring  tillfogat  sina  tiender  större  afbräck,  än 
''med  sjelfva  vapnen".  Gamla  och  nya  exempel  visade,  att 
denna  stormakt  var  icke  så  förfärlig  och  oöfvervinnelig,  som 
somlige  sig  den  inbilla.  Samtalet  berörde  äfven  GaUutny  då 
Werther  förklarade,  att  man  kunde  icke  förlita  sig  på  Frank- 
rikes bistånd,  och  bestyrkte  det  med  ett  bref  från  Sachsiska 
korrespondenten  uti  Brussel,  för  att  visa,  hvad  Fransosen  förer 
i  skölden.  Hela  framställningen  antydde,  att  man  borde  ac- 
ccfnodera  sig  i  tid,  då  ännu  drägliga  vilkor  kunde  uppnås, 
ehuru  han  icke  sade  detta  uttryckligen. 

Under  ett  nytt  sammanträde  med  geheimerådet  "grufvade 
sig  v.  Werther'%  och  frågade,  hvad  man  skulle  göra.  Tungel 
8vai*ade:  ''non  luctu^  sed  remedio  opus  est.''  Med  cimctation^ 
och  då  arméen  blef  liggande  qvar,  förderfvades  landet.  Bättre, 
att  trupperna  tågade  tillbaka,  och  ''defensive''  höllo  fienden 
uppe,  tills  undsättning  kom.  Werther  skakade  hufvudet;  *'dy- 
likt,  anmärkte  han,  var  det  lättare  att  säga,  än  prcestera.^'' 
De  kejserligas  seger  gjorde  dem  öfvermodiga,  och  väckte  för- 
skräckelse hos  de  evangeliska,  och  särdeles  hos  Schlesiens 
ständer.   Äfven  inträdde  förändring  uti  consiliis  på  alla  orter. 

Tungel  hade  aldrig  så  ofta  varit  "fordrad  till  conferevce, 
och  icke  heller  blifvit  så  ofta  uti  geheimerådets  namn  besökt, 
som  efter  nederlaget  vid  Steinau;  och  icke  heller  hade  han 
inhändigat  så  många  kurfurstliga  missiver,  "som  förUden  vecka." 
Allt  gick  ut  på  att  förstora  den  öfverhängande  faran,  då  Ar- 
nim  förordade  nödvändigheten  att  lyssna  till  Wallensteins  för- 
slag om  ny  underhandling.  Följderna  af  nederlaget  uti  Schle- 
sien  öfverdrefvos  med  flit,  genom  berättelser,  som  utspriddes, 
for  attj  "göra  gemene  man  försoffad  och  klenmodig";  och  då 
föll  det  sig  lättare  att  hos  allmänheten  skänka  en  vacker  färg 
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åt  det  förborgade  projektet";  hvilket  naturligtvis  afsåg  att 
undanrödja  alla  hinder  för  freden.  *) 

Amim  betviflade  möjligheten  att  sluta  med  Friedlän- 
daren.  *) 

Aruim  upptog  återigen  underhandlingen  med  Wallenstein 
uti  Januari  1634,  af  farhåga  för,  att  generalissimus  skulle,  i 
fall  kur-Sachsen  icke  med  deltagande  omfattade  hans  anbud, 
vända  sig  till  Frankrike.  Johan  Georg  gaf  sin  general- 
lieutenant  fullmakt,  och  en  i  vissa  punkter  obestämd  instruk- 
tion, emedan  det  befarades,  att  Friedländaren  måste  genom- 
drifva  sina  medgifvanden  mot  kejsarens  vilja.  Då  Wallenstein 
kort  derefter  ombragtes,  så  förde  underhandlingen  icke  till 
något  resultat.  Sverige  och  Frankrike  stodo  på  en  annan 
linie,  än  kur-Sachsen,  hvad  politiska  syften  beträflfade. 

Det  vai'  Oxenstjemas  förtjenst,  att  Svenska  kronans  säker- 
het kunde  i  den  närmaste  framtiden  stödja  sig  pål)esittningar 
uti  Tyskland  och  på  anslutningen  till  de  protestantiska  stän- 
derna uti  Romerska  riket,  och  att  således  den  store  Gustaf 
Adolphs  politiska  plan  genomfördes,  åtminstone  till  en  del.  — 
Den  store  statsmannen  måste  visserligen  h\ta  diplomatien  upp- 
bäras af  Svenska  vapnens  framgångar  under  Bauére  och  Tor- 
stenssons fälttåg,  emedan  underhandlaren  är  vanmäktig,  så 
framt  han  icke  hämtar  styrka  från  krigslyckan;  men  innan 
vapenskiftena  inträdde  uti  detta  stadium,  och  under  det  att 
fienden  alltjemt  räknade  derpå,  att  Sverige  saknade  krafter, 
för  att  föra  kriget  till  ett  gynsamt  slut,  då  de  kejserlige  der- 
före   med   tillförsigt   slösade   med   sina  egna  hjelpkällor,  blef 

')  L.  N.  Tungel  t.  A.  d.  4.  8  o.  15  October  1633.  Tnngel  dog  i  pesten 
i  October.  Pesten  rasade  i  Dresden  värst  under  sommaren;  men  ännu  nti 
September  bortrycktes  dagligen  40  å  50  personer. 

Vi  sakna  för  de  följande  månaderna  alla  nnderrättelser  från  Dresden; 
och  måste  från  knr-Sachsiska  källor  hämta  ytterligare  bidrag  om  den  diploma- 
tiska beröringen  mellan  Friedländaren  och  Amim. 

L.  N.  Tungels  »skrifter  borde  i  Dresden  tagas  i  god  akt,  och  en  »ordre» 
derom  önskades  till  postmästaren  uti  Leipzig.  Af  relationen  från  Dresden 
inhämtades,  att  »de  hafva  fuUer  förseglat  stufvorua»,  men  intet  talas  om  Tan- 
gels  skrin  och  kistors  försegling.     SaWias  t.  A.  O.  d.  2  Nov.  (g.  st.)  1633. 

')  »Friedland  hat  die  härteste  Nuss  zn  knäcken.  Gebe  Gott,  dass  ihm 
die  Kinnladen  dariiber  zerspringen.»  Harter,  Wall:s  IV.  letzte  Lebensjahre. 
S.  405. 
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det  nödvändigt  för  rikskanslern  att  tänka  högt  om  sitt  fader* 
nesland.  Och  det  var  Axel  Oxenstjemas  karaktersstyrka,  och 
hans  förmåga  att  beherrska  den  poUtiska  ställningen,  som  för- 
hindrade en  förtidig  och  osäker  fred,  under  det  att  hela  Sve- 
rige längtade  efter  att  ofördröjligen  se  slut  på  kriget.  Riksens 
råd  jctrade  sig  till  en  början  manligt;  men  mod  och  kraft 
slappades,  då  de  icke  motsågo  något  skyndsamt  slut  på  fejden, 
och  då  vapenlyckan  blef  trolös. 

Oxenstjema  erinrade  om  fiendens  förluster  imder  år  1632. 
Han  hade  mist  hela  Schwaben,  Pfalz  med  Rhenströmmen, 
Elsas,  en  god  del  af  Bei^iske  och  Cölniske  landen  och  Schle- 
den.  Och  i  fall  en  längre  lifstid  förunnats  konung  Gustaf 
Adolph,  så  skulle  hans  motståndare  otvifvelaktigt  hafva  måst 
Heges  pacis''  mottaga,  då  fädemeslandel  hade  blifvit  betryg- 
gadt  Huru  mycket  ställningen  var  förändrad  genom  detta 
bedröfliga  dödsfall,  så  var  Svenska  kronans  makt  uti  Tyskland 
likväl  ännu  betydlig  i  följd  af  de  vidsträckta  eröfringama,  som 
försvarades  af  sju  arméer;  och  kronan  egde  äfven  stöd  uti  de 
förbund,  som  voro  afslutade  med  de  flesta  evangeliska  furstar, 
ständer  och  riksstäder.  Besittningarna  voro  likväl  osäkra,  och 
krigsmakten  ingaf  icke  fullt  förtroende,  derföre  att  större  delen 
af  arméen  och  garnisonerna  utgjordes  af  främmande,  ''enkan- 
nerUgen  af  den  Tyska  nationen,  så  att  allt  hålles  med  spitze 
fingrer''.  Härtill  kommer  medellösheten  och  brist  på  krigstukt. 
Ehuru  svårigheterna  äro  så  många,  att  de  knappt  kunna  öfver- 
vinnas,  så  skulle  vår  nation  likväl  blottställa  sig  för  klander 
och  förakt  i  högsta  grad,  ''om  vi  låta  allt  fara,  och  med  vår 
största  skada  förlöpa  alltsammans''.  "Då  man  hade  att  välja 
mellan  tu  onda  vilkor,  var  det  bättre,  att^  jagas  ut,  än  af 
toviardise  förlöpat."  Rikskanslern  lät  likväl  alla  betänklig- 
heter fara,  och  ämnade  utföra  sakerna  icke  annorledes  än  un- 
der konungens  lifstid,  och  efter  dennes  föreskrifter,  så  vidt  de 
kunna  lämpas  till  närvarande  tid.  Oxenstjerna  räknade  på 
förbandet  med  de  evangeliska  ständer,  hvilka  han  förmådde 
till  att  fullfölja  kriget  mot  kejsaren.  Då  Sveriges  krona  tills 
vidare  behöll  de  eröfrade  biskopsstiften,  blef  det  icke  nödigt, 
att  man  af  Sveriges  egna  medel  gjorde  "stora  speser"  på  kri- 
get. Svenskt  manskap  behöfde  icke  heller  skickas  öfver  till 
Tyskland,   för  att  fäderneslandet  icke  skulle  blifva  utblottadt; 
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och  de  Svenska  trupper,  8om  stodo  på  Tysk  botten,  kunde 
småningom  affärdas  hem,  men  icke  alla  på  en  gång,  för  att 
icke  gifva  anledning  till  misstroende.  Riksens  råd  såg  gema, 
att  de  försvagade  Svenska  regementen  hemförlofvades,  jemte 
underofficerame,  som  i  synnerhet  behöfdes  här  hemma. 

Det  väcker  förundran,  att  rikskansleren  ville  blotta  sig  på 
understöd  från  Sverige  på  en  tid,  då  han  beklagade,  att  der 
stodo  allt  för  få  Svenska  trupper  uti  Tyskland;  men  denna 
uppfattning,  som  Oxenstjema  sedermera  förändrade,  blir  be- 
griplig genom  Danmarks  och  Polens  misstänkta  hållning,  då 
det  ansågs  nödvändigt  att  i  första  rummet  sörja  för  Sveriges 
betryggande  mot  hvarje  fiendtligt  anfall.  Man  måste  draga 
Sveriges  vires  så  i  penningar  som  folk  tillhopa,  att  det  må 
vara  bastant  mot  alla  vedervärdiga  rencontrer.  Då  Polen  lik- 
väl var  tillräckhgt  sysselsatt  med  kriget  mot  Muskovitemai 
och  då  Christian  IV  lefde  helt  och  hållet  uti  sin  plan  att 
medla  fred  uti  Tyskland,  och  att  på  underhandlingens  väg  in- 
skränka Svenska  kronans  anspråk  på  besittningar  uti  Romerska 
riket,  så  aflägsnades  åtminstone  för  ögonblicket  hvarje  tanke 
på  öppna  fiendtligheter  frän  grannrikena  mot  Sverige.  Riks- 
kanslern misstrodde  likväl  alltjemt  Danska  konungens  ovänliga 
tänkesätt,  derföre  att  Christian  IV  såg  en  fara  för  sitt  rike, 
så  länge  ''Sveriges  krona  uti  sitt  namn  förer  spelet  härute/' 
Svenska  regeringen  borde  derföre  intaga  en  sådan  ställning, 
att  hon  icke  behöfde  bäfva,  utan  i  nödfall  vore  redo.  Om  vi 
ställa  oss  "bedske",  behöfdes  intet  annat  krig  denna  gång.  I 
fall  något  missförstånd  yppar  sig  mellan  de  båda  nordiska  ri- 
kena, skall  jag  låta  föra  en  armée  så  nära  till  Danmarks 
gränser,  att  värfningarna  fbi'svåras;  och  jag  skall  göra  honom 
på  denna  sidan  en  sådan  ombrage,  att  han  skall  halfparten 
glömma  bort  Sverige."  Det  var  dessutom  "tu  ting",  som  sön- 
drade Chi'istian  IV  från  Sverige;  nemligen  hans  önskan  att  för 
sin  son  vinna  stiften  Bremen  och  Verden,  och  den  farhåga, 
som  konungen  bar  för  Svenska  kronans  makt  uti  Östersjön,  då  vi 
voro  i  besittning  af  alla  hamnar  vid  detta  haf,  och  spelade 
mästare;  det  Danska  konungen  gerna  skulle  bryta,  om  han 
kunde."  ^) 


»)  H.  S.  H.    24,  t.  231—82,  266—270,  286,  340.     26.  a.  98—104. 
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Då  den  första  ''terreur  panique''  för  Polens  och  Danmarks 
fiendtliga  afsigter  var  skingrad,  såg  rikskanslern  otvifvelaktigt 
sakerna  uti  deras  rätta  ljus,  emedan  han  tilltrodde  sig  att  ge- 
nom Svenska  krigsmakten  uti  Tyskland  göra  diversioner,  som 
betryggade  Sverige  mot  dess  grannar.  Riksmarsken  Jak.  de  la 
Gardie  hade  redan  dessförinnan  uti  Svenska  riksrådet  tillstyrkt, 
"att  Vi  skulle  så  stabiUera  Vår  stat  uti  Tyskland,  att  Vi  in 
omneni  eventum  kunne  vara  bastante  emot  Polacken,  Ryssen 
och  Juten."  ^) 

Riksens  Råd  visade  sig  vara,  särdeles  i  början,  den  poli- 
tiska ställningen  vuxet,  och  uppfattade  den  vigtiga  uppgift, 
som  borde  föresväfva  en  Svensk  regering,  nemligen  att  yrka 
på  ^ satis faktion'%  och  att  för  detta  ändamåls  uppnående  fort- 
sätta kriget.  Det  ansågs  derföre  angeläget,  att  det  trognaste 
manskapet  af  både  Svenskar  och  ^Tyskar  besatte  sjökanten, 
och  angränsande  områden  vid  neder-Sachsen'*.  Och  trupperna 
borde  äfven  försäkra  sig  om  de  förnämsta  pass  och  strömmar 
åt  Danska  och  Polska  sidan.  I  fall  Tyska  ständerna  vägrade 
"^raisonabelt  contentement'',  mot  det  att  Svenska  kronan  efter 
krigets  slut  lemnade  tillbaka  sina  eröfringar,  så  föreslogs,  att 
Oxenstjerna  skulle  draga  Frankrike  och  England  eller  Holland 
med  i  spelet,  och  antingen  med  deras  tillhjelp  fortsätta  kriget 
uti  öfre  Tyskland  *),  eller  också  draga  de  trognaste  och  bästa 
tauppema  norr  ut,  och  låta  dem  intaga  en  ställning  mellan 
Ödem  och  Elbe,  för  att  försäkra  sjökanten  och  Sveriges  krona, 
tilldess  vår  nation  kan  vinna  billiga  och  "reputerliga"  freds- 
vilkor.  Bättre  att  drifvas  bort  från  Tyskland,  än  att  jemte 
fäderneslandets  skada  någon  coviardise  och  spott  uppå  vår 
nation  kastas  skulle."  Det  är  en  återklang  af  rikskanslerns 
manliga  ord,  som  vi  här  höra. 

Det  mest  maktpåliggande  var,  att  värna  om  fäderneslan- 
dets gränser;  men  när  detta  kunde  ske  genom  diversioner 
med  de  härar,  som  Sveriges  krona  hade  uppstält  uti  Tysk- 
land, så  underlättades  samma  gång  möjligheten  att  förvärfva 
det  skadestånd  för  Sveriges  uppoffringar,  som  fordrades  uti  ett 
Tyskt  land,  och  hvilket  borde  vara  så  beläget,  att  förbindelsen 

*)  B.  pr.  1633,  d.  9  Jaooari. 

*)  Rikskanslern  skall,  si  länge  något  hopp  om  satisfaktion  ännu  finnes, 
desam  9xtremiUt€r  efter  sin  discreiion  nndTika.    H.  'S.  H.     24,  s.  880 — 84. 
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med  Sverige  kunde  utan  svårighet  underhållas.  Pommern  an- 
sågs lämpligast;  men  kur-Brandenburg  gjorde  arfsanspråk  gäl- 
lande på  detta  furstendöme.  Och  det  var  osäkert,  huru  den 
tvisten  skulle  kunna  utjemnas  till  ömsesidig  belåtenhet.  Oxen- 
stjema  misströstade  ännu  icke  derom.  Det  fanns  likväl  ögon- 
blick, då  den  skarpsinnige  statsmannen  gaf  luft  åt  sin  förstäm- 
ning öfver  de  Tyska  bundsförvandtemas  opålitlighet  och  egen- 
nyttiga  beräkningar.  Rikskanslern  tillstyrkte  (d.  4  Febr.  1633), 
att  Svenska  regeringen  skulle  inskränka  alla  omkostnader  till 
"sjökanterna^^  hvilkas  invånare  icke  borde  genom  stora  kon- 
tributioner  göras  ovillige.  För  öfrigt  kunde  man  spara  alla 
uppoffringar;  emedan  det  är  omöjligt  att  i  längden  förlita  sig 
på  detta  folket,  och  på  de  allianser,  som  med  dem  slutne  äro. 
Och  jag  har  det  grundligen  förfarit,  att  de  oss  så  länge  hos 
sig  lida  vele,  som  de  för  deras  egen  fara  behöfva  vår  hjelp; 
men  när  faran  är  afböjd,  skall  icke  en  enda  finnas,  som  visar 
oss  den  ringaste  tacksamhet  för  all  vår  möda  och  omkostnad. 
Man  måste  för  den  skuld  söka  att  med  deras  egna  medel  och 
folk  genomdrifva  saken,  eller  också  med  reputation,  eller  åt- 
minstone utan  fäderneslandets  skada  draga  härifrån.''  Oxen- 
stjerna  hade  sig  ännu  icke  bekant,  på  hvad  sätt  de  Tyska 
bundsförvandtema  ämnade  att  fortsätta  kriget,  eller  hvad  de 
skulle  besluta  om  direktorium,  och  om  medlen  för  krigets  ut- 
förande. Han  ville  bemöda  sig  att  vinna  de  af  konung  Gustaf 
Adolph  föreslagna  vilkor,  hvarigenom  Sverige  betryggades,  och 
erhöll  någon  satisfaktion,  ^) 

Rikskansleren  ville  icke  gifva  vika  för  de  besvärligheter, 
hvilkas  obehag  han  erfor,  och  som  tillskrefs  afundsjukan  mot 
hans  fädernesland.  Han  hoppades  att  ''med  favör  ända  kri- 
get, så  för  Sverige,  som  för  dem  andre",  eller  om  kriget  fort- 
sattes, att  Sverige  må  ock  här  hafva  sina  vapen,  och  gifva  sina 
grannar  och  fiender  så  mycket  mera  omhrage^  ja  vara  mot 
dem  så  mycket  starkare.  Under  det  alla  fastade  sin  uppmärk- 
samhet på  det  Tyska  väsendet,  och  några  sökte  motarbeta 
rikskanslerns  bemödanden  för  den  gemensamma  saken,  kunde 
förmyndareregeringen  förstärka  sig  der  hemma,  och  "vara  för 
allt  utur  dessa   qvarter   befriade".    Rikskansleren  tänkte  icke 


')  Berlin,  d.  i  Februari  1633.     U.  S.  H.  24,  s.  354—65. 
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att  gravera  fäderneslandet,  så  framt  det  icke  blef  nödvändigt 
för  dess  eget  interesse,  om  han  angreps  af  vänner,  eller  fiender. 
Heilbronnska  förbundet  förstärkte  stridskrafterna,  och  skänkte 
Oxenstjerna  ett  vidsträcktare  inflytande.  Uti  öfre  Tyskland 
var  him  icke  heller  besvärad  af  någon  *'jalousie''  mot  Sverige. 
Båda  nord-Tyska  kurfdrstame  och  neder-Sachsiska  kretsens 
ständer  afses  möjligen,  då  den  erinran  göres,  ''att  månge  in- 
directe  arbeta  på,  att  icke  allenast  fä  oss  härut,  utan  någon 
satisfaktion,  utan  ock  att  släckia  vår  nations  namn  här  i  Tysk- 
land, och  endels  göra  oss  illa  luktande  och  exos.''  ^)  Det  var 
oundvikligt,  att  trupper  öfverskickades  hvarje  år  från  Sverige, 
för  att  förstärka  arméerna  uti  Romerska  riket;  och  penning- 
sändningar begärdes  år  1634;  6000  sk:fö  koppar  behöfdes  för 
Svenska  krigsstaten  derute.  Oxenstjerna  föreslog  derjemte,  att 
Svenska  kronan  skulle  med  en  million  riksdaler  undsätta  kret- 
same  uti  öfre  Tyskland,  för  att  kunna  tillfredsställa  och  för- 
stärka deras  soldateska.  Nämda  Tyska  ständer  kunde  då 
öfverlåta  till  ersättning  något  land,  som  vore  ''lägligt  och 
nyttigt'';  men  i  fall  de  se,  att  Sveriges  krona  intet  kan,  eller 
intet  vill  hjelpa  dem,  skall  ock  respekten  falla,  och  dermed 
en  stor  del  af  satisfaktionen  gå  sin  kos."  ^)  Förhoppningen 
att  kunna  påräkna  ständemas  medverkan  till  att  förskaffa 
Svenska  regeringen  någon  besittning  uti  Tyskland  sveks  i  följd 
af  motsatta  meningar  och  obeslutsamhet,  och  möjligen  äfven 
af  "vedervilja*  hos  en  del  ständer,  hvaröfver  rikskanslern 
klagade,  och  i  följd  hvaraf  han  afstyrkte  de  maktegande  uti 
Sverige  från  att  göra  omkostnader  på  Tyska  väsendet.  ^) 

Sveriges  riksråd  öfverensstämde  i  början  i  tänkesätt  med 
rikskanslern,  och  tillstyrkte  uti  skrifvelserna  från  år  1633,  att 
kriget  skulle  fortsättas,  för  att  tillkämpa  sig  en  för  Sveriges 
och  Östersjöns  säkerhet  oumbärlig  satisfaktion,  som  helst  ön- 
skades uti  hela  Pommern;  men  om  det  blef  omöjligt  att  be- 
segra det  motstånd,  som  mötte  från  kur-Brandenburgs  sida, 
så  kunde  Svenska  kronan  nöja  sig  med  Hinter-Pommem  och 


*)  Heilbronn,   d.  12    Mars    o.   d.  19   April    1633.     Frankfort  am  Mayn, 
d.   IS  Maji  1633.     H.  S.  H.  26,  8.  199—201;  268—69.     26,  s.  46. 

»)  Frankf.  a.  M.,  d.  20  Maji  1634.     H.  S.  H.  30,  s.  20* 

>)  Frank/:  a.  M.,  d.  16  Aogasti  1634.     H.  S.  H.  32,  s.  121. 
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med  stiften  Bremen  och  Verden,  och  med  Wismar  och  skydda- 
rättigheten  öfver  Stralsund;  då  äfven  Usedom  och  Riigen  på- 
räknades. Riksrådets  skrifvelser  hade  hittils  merändels  åter- 
gifvit  Oxenstjemas  tankar  och  ofta  hans  uttryck.  Svenska  re- 
geringen hade  genom  en  vidsträckt  fullmakt  öfverlåtit  åt  riks- 
kanslern icke  blott  högsta  ledningen  af  krigshärarna,  utan  äf- 
ven rättighet  att  inleda  underhandlingar  och  att  sluta  fördrag 
och  fred.  Den  vänliga  olifqvisten  doldes  likväl  uti  ett  dunkelt 
fjerran.  Då  den  politiska  ställningen  derute  ofta  förändrades 
alla  timmar,  blef  det  för  Sveriges  riksråd  omöjligt,  att  riks- 
kanslern några  consilia  meddela,  utan  hemstälde  det  till  hans 
dexteritet  och  försigtighet,  att  alla  saker  pro  re  nata  lämpa, 
med  iakttagande  af  fäderneslandets  reputationy  välfärd  och 
säkerhet.  Oxenstjema  erkände  den  oupphörliga  omkastningen 
af  saker  och  consilier,  ''och  nödgas  jag  dagligen  förändra  mig 
sjelf,  och  beqväma  mig  folket  och  tiden''.  Det  fanns  likväl 
ögonbhck,  då  den  skai'psinnige  statsmannen  för  tillfället  ön- 
skade en  instruktion,  t.  ex.  då  han  trakterade  om  öfverlåtel- 
sen  lif  kur-Pfalz  med  administratorn  af  Simmem.  I  följd  af 
farhågan  för  oblida  omdömen  af  personer,  som  voro  obekante 
med  "mine  difficulteter'\  begärdes  bestämda  föreskrifter  från 
kongl.  maj:t  i  Sverige,  eller  från  de  riksråder,  som  upprätt- 
höUo  konungavärdighetens  makt  och  anseende.  Likväl  erin- 
rades, att  Oxenstjema  ofta  icke  kunde  afvakta  en  befallning 
från  Stockholm,  för  att  icke  låta  ''occasionerna  gå  sig  ur  hän- 
derue,  och  all  ting  förfalla  af  sig  sjelft",  eller  för  att  icke  ''fä- 
derneslandets namn  och  interesse  må  försummas,  och  deriveras 
på  andie".  "Så  måste  jag  låta  föra  mig  af  ovädret,  och  göra 
det  consilio,  som  eljest  casu  ske  måste."  'Fertur  equis  an- 
rigUy  nec  audit  currus  habenas.''  ^).  Rikskanslern  med  sina 
upphöjda,  fosterländska  tänkesätt,  och  med  sin  statsmannablick 
och  vidsträckta  erfarenhet,  kunde  säkrare  än  hans  hemmava- 
rande embetsbröder,  helst  han  befann  sig  uti  medelpunkten 
för  de  politiska  striderna,  bedömma,  hvilka  beslut,  som  borde 
fattas  i  följd  af  sakemas  nödvändighet,  och  han  behöfde  icke 
befara  hvarken  klander,  eller  ansvar  för  åtgärder,  hvilka  före- 

>)  Stockh.  d.  17  Januarii  1634,  d.  13  April  1633,  Halle  d.  13  Febr. 
Ueilbronu  d.  12  Martii  o.  19  April  1633.  H.  S.  H.  24,  s.  3S6.  25,  a.  167, 
199,  26S— 69.  2S,  s.  8—9. 
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skrefvos  af  tidsförhållanden.  Riksens  råd  godkände  och  lof- 
ordade  Oxenstjemas  "försigtighet  och  stora  försorg  och  nit  för 
fäderneslandets  ära^  välfärd  och  säkerhet'',  och  erinrade,  att 
han  hade  ett  stöd  uti  de  fullmakter,  som  gifvits  honom,  och 
att  instruktioner  för  förekommande,  enskilda  fall  icke  kunde 
så  skyndsamt  öfVerskickas,  som  de  erfordrades.  Riksrådet  upp- 
repade för  öfrigt  de  af  rikskanslern  åberopade  grunder  för 
nödvändigheten  att  fatta  de  beslut,  som  ögonblicket  föreskref, 
när  man  hade  ett  öga  för  dess  tarf.  Slutligen  önskades,  att, 
om  fredsunderhandling  öppnades,  likskanslem  då  ville  yrka 
på  de  vilkor  för  Sveriges  förnöjande,  som  konung  Gustaf  Adolph 
hade  föreslagit,  och  genomdrifva  så  mycket,  som  ''tiden  och 
occasioneme  mest  tillåta".  *)  Vi  hänvisa  till  de  bestämmelser, 
som  här  ofvan  meddelades.  Trötthet  vid  kriget,  och  fruktan 
för  att  se  dess  bloss  gripa  kring  sig  allt  mera  till  fädernes- 
landets undergång,  förändrade  åsigten  hos  de  maktegande  uti 
Sverige,  då  de  hittills  hade  genom  krigshärarna  uti  Tyskland 
hoppats  att  förebygga  iiendtliga  grannars  anslag  mot  Sverige. 
Denna  förändring  af  åsigtema  blef  märkbar  i  början  af  år 
1634.  Det  ansågs  rådligast  att  taga  några  af  stiften,  heldre 
än  att  för  Pommerns  skull  belasta  sig  med  ett  nytt  krig;  alle- 
nast någon  del  af  nämde  furstendöme  vid  sjön  öfverläts  till 
underpant,  och  till  kronans  säkerhet.  Men  om  Sverige  också 
ingenting  i  Romerska  riket  kunde  förvärfva,  borde  man,  till 
undvikande  af  vidlyftighet,  göra  sig  der  vänner,  och  skiljas 
med  godt  maner  ur  kriget,  och  söka  ersättning  uti  penningar, 
för  hvilka  en  underpant  önskades;  och  äfven  påräknades,  att 
Tyska  ständerna  förbundo  sig  med  Sveriges  krona,  och  bevi- 
sade henne  mot  dess  fiender  och  vedervärdige  något  ansenligt 
bistånd."  Ett  stöd  söktes  uti  det  protestantiska  Tyskland  an- 
tingen genom  besittningar,  hvilka  togos  såsom  län  af  Romerska 
riket,  eUer  genom  ett  förbund  med  ständerna  derute,  hvarige- 
nom  fäderneslandet  betryggades  mot  fiendtliga  grannar.  Då 
stilleståndet  med  Polen  närmade  sig  dess  slut,  befarade  rik- 
sens råd,  att  kriget  skulle  flamma  upp  åt  den  sidan;  och  rust- 
ningarna försvårades  genom  medellösheten,  då  donationer  och 
ödesmål,  och  boskapshjelpens  och  femmarkshjelpens  efterskän- 


1)  Stockholm  d.  19  Janii  1633.     H.  S.  H.  26,  s.  282—86. 
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kände  förminskade  kronans  tillgångar.  Svenska  natäonen  hade 
med  mindre  deltagande  omfattat  Tyska  kriget,  och  fastade  sig 
mera  uteslutande  vid  Sveriges  eget  krig,  det  Polska,  som  fram- 
kallades genom  nödvändigheten  att  försvara  den  nu  mera  stad- 
gade, protestantiska  thronföljden,  och  äfven  landskapema  pä 
den  östra  gränsen.  Den  fejden  låg  oss  närmast.  Vi  återgifra 
här  en  tankeföljd,  som  förklarar  regeringens  obenägenhet  för 
vapenskiftenas  fullföljande  söder  om  Östersjön.  Sveriges  behof 
af  fred  lades  rikskanslern  på  hjertat;  och  riksrådets  skrifvel- 
ser,  den  ena  efter  den  andra,  gåfvo  uttryck  åt  denna  dess 
önskan.  Oxenstjemas  skarpsinnighet  trängde  djupare.  Han 
ville  rycka  rådslagen  upp  ur  den  likgiltighet,  hvarmed  han 
sjelf  aldraförst  betraktade  Tyska  krigsväsendet,  uti  hvilket  han 
allenast  ville  ''låta  Sveriges  kronas  namn  spela'',  utan  att  der- 
på  spilla  folk,  eller  penningar.  Efter  ankomsten  till  Elbe- 
traktema  behjertade  rikskanslern  nödvändigheten  af  ett  kraft- 
fullt försvar,  för  att  icke  sätta  dessa  landen,  eller  snarare  vår 
stat  och  vårt  interesse  derstädes  "uti  hazard",  och  låta  vare 
vedervärdige  bringa  till  verkställighet  deras  onda  uppsåt  mot 
oss,  då  de  ämna  att  göra  oss  Östersjön  och  Preussen  stridigt, 
"och  draga  kriget  in  på  kronan  sjelf";  uti  hvilken  händelse 
det  faller  sig  omöjligt  att  göra  fienden  motstånd.  Det  blir 
nödvändigt,  att  "bringa  på  benen"  en  armée  vid  Ödem  mot 
Schlesien,  och  den  andra  mot  Wesern.  Det  var  orådUgt  att 
lita  på  neder-Sachsiska  kretsen,  eller  på  kur-Brandenbuig. 
150,000  riksdaler  behöfdes  från  Preussiska  licentema.  Osma- 
nemas  starka  rustningar,  som  afsågo  antingen  Polen  eller  Un- 
gern, väckte  också  Oxenstjemas  tillförsigt,  och  han  hoppades, 
att,  om  Turken  går  på  kejsaren,  kan  det  Tyska  väsendet  komma 
till  en  god  ända,  och  E.  M.  blifva  derigenom  märkligen  stärkt. 
Går  han  på  Pålen,  så  kan  E.  M.  hafva  en  fred  efter  önskan, 
eller  "ett  profiteligt  krig",  allenast  alla  saker  utföras  med  för- 
stånd, flit  och  mod."  Oxenstjemas  och  Svenska  riksrådets  mot- 
satta uppfattning  af  den  ställning,  som  kronan  borde  intaga 
till  Tyska  kriget,  gjorde  sig  samtidigt  gällande  uti  skrifvelser, 
hvilka  korsade  hvarandra.  Den  poUtiska  horizonten  öfver- 
drogs  med  moln.  Det  kom  icke  till  något  krig  mellan  Sultan 
och  Polackame;  och  sistnämde  nation  tillkämpade  sig  fördelar 
öfver  Muskovitema,   hvilka  i  följd  deraf  önskade  slut  på  fej- 
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den.  Underhandlingar  inleddes  mellan  de  båda  maktema,  som 
slöto  fred  uti  Wiasma,  hvarigenom  det  äldre  fördraget  i  Dwi- 
lina  förnyades,  och  Polen  behöll  sina  eröfringar.  Den  fördel- 
aktiga freden  upphetsade  Polackames  öfvermod;  hvilken  vann 
ny  näring  genom  Svenskames  nederlag  vid  Nördlingen.  Oxen- 
stjema  misströstade  om  en  gynsam  utgång  på  de  underhand- 
lingar, hvilka  skulle  i  början  af  år  1635  inledas  med  Polska 
republiken,  och  tillstyrkte  rustningar,  och  att  "sättia  allt  på 
flit,  försigtighet  och  väl  fattade  vapen''.  Huru  blef  det  möj- 
ligt för  Sverige  att  föra  krig  både  i  Tyskland  och  Polen,  sär- 
deles sedan  medlen  till  tmppemas  underhåll  tröto  i  följd  deraf, 
att  eröfrmgarna  i  sydvestr;  Tyskland  till  en  del  gingo  förlol 
rade.  Tyska  kriget  hade,  så  länge  vapnen  fördes  med  fram- 
gång, underhållit  sig  sjelft;  men  på  den  sednare  tiden  hade 
Oxenstjema  begärt  undsättning  från  Preussiska  licentema. 
När  krigslyckan  öfvergaf  Sveriges  vapen,  började  missnöjet 
mot  de  främmande  att  mera  öppet  framträda  uti  Sachsiska 
kretsarna.  En  välvilligare  stämning  förspordes  uti  det  öfre 
Tyskland;  men  det  var  omöjligt  att  förena  tänkesätten  till 
något  beslut  uti  satisfaktionsfrågan.  Och  Oxenstjema  måste 
derföre  ''cautius  deruti  umgå,  så  framt  jag  icke  allt  härute 
har  velat  slå  omkull  och  förlora''.  Rikskanslern  hade  motta- 
git Svenska  ständemas  skrifvelse,  hvilken  framhöll  behofvet  af 
fred,  så  skyndsamt,  som  möjligt,  och  han  hade  äfven  flera 
gånger  förnummit  riksrådets  önskningar  i  samma  väg.  Oxen- 
stjema insåg  svårigheten  att  bland  oenighet  och  illvilja  bana 
sig  väg  till  någon  ersättning,  som  motsvarade  Sveriges  uppoff- 
ringar, och  återgick  till  föreställningen  om  en  mera  passif 
hållning,  då  man  tog  sjökanten  i  akt,  och  talade  mera  om 
vårt  krig  i  Tyskland,  och  dermed  diverterade  vare  illviljandes 
råd  och  tankar  hit  ut,  än  att  man  kriget  med  makt  skulle 
föra.  nyttjaudes  Tysklands  confusion  till  fäderneslandets  styrka 
och  säkerhet."  Kronan  måste  föra  ut  sitt  eget  krig  (mot  Po- 
len); och  dertill  behöfdes  starka  rustningar,  för  att  sätta  sig  i 
anseende. 

Planen  att  låta  Tyska  kriget  stå  tillbaka  för  det  Polska, 
som  motsågs,  bestreds  af  den  yttre  verkligheten.  Det  hade 
fallit  sig  mycket  svårt  för  Sveriges  krona,  att  med  ytterst  in- 
skränkta  tUlgångar   sätta  upp  en  armée  vid  Weichseln,   och 
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derjemte  fullfölja  vapenskifteDa  uti  Romerska  riket,  hvarest 
hjelpkälloma  för  kriget  hade  försinat;  men  det  sednare  kriget 
kunde  icke  uppgifvas,  utan  att  förneka  de  grundsatser,  hvilka 
rikskanslern  hade  uttalat,  då  han  yrkade  på  de  yttersta  an- 
strängningar, för  att  verkligen  förskaffa  Sveriges  krona  den 
politiska  säkerhet,  som  åsyftades  med  Gustaf  Adolphs  härfärd 
till  Tyskland.  En  kraftfull  statsman  kan  för  ett  ögonbUck 
förtvifla  om  maktställningen,  i  fall  man  öfverblickar  de  tan- 
kar, som  han  kastar  på  papperet.  Han  varsnar  ett  svårlöst 
dilemma,  och  bestämmer  sig  först  för  en  lösning,  som  vid  när- 
mare besinning  måste  utbytas  för  den  motsatta  tankeföljden. 
Ett  befaradt  fredsbrott  med  Polen  förebygdes  genom  Fransysk 
bemedling.  Oxenstjeiiia  räknade  på  understöd  från  Frankrike, 
emedan  det  låg  i  denna  makts  interesse  att  hålla  Sverige  un- 
der vapen,  för  att  derigenom  sysslosätta  de  kejserliga.  Richeliea 
hade  afundats  Gustaf  Adolphs  framgångar  och  hans  öfverva- 
gande  inflytande  på  protestanterna  uti  Tyskland,  och  äfven 
befarades  stridigheter  med  den  segerkrönte,  kuughge  härföraren 
i  och  för  Rhenländerna,  hvilka  berördes  af  Svenska  vapnen. 
Den  glans,  som  bländade  afundsjuka  ögon,  hade  slocknat  med 
hjeltekonungens  frånfälle;  och  nederlaget  vid  Nördlingen  hade 
bragt  Svenska  staten  uti  Tyskland  nära  dess  undergång.  En 
klok  politik  tillstyrkte  då,  att  Pariserkabinettet  skulle  taga 
Sverige  under  armarna,  för  att  kunna  mot  Habsburgska  huset 
begagna  de  krigserfama  trupper,  som  för  ögonblicket  voro 
skingrade,  men  hvilka  lätt  kunde  återigen  föi*samla$  under  de 
gamla,  välbekanta  fanorna.  Oxenstjema  hade  redan  sörjt  der- 
för  och  hållit  en  allmän  rendeis-vous ;  hvarefter  trupperna 
drogos  under  Mainz,  hvarest  en  corpus  skulle  upprättas;  men 
rikskanslern  var  i  förlägenhet  för  penningar,  för  att  kunna 
tillfredsställa  manskapet.  Största  delen  af  Tyska  ständerna 
voro  genom  olyckan  vid  Nördlingen  ''distraherade'''  och  hade 
"råkat  i  största  fara  och  extremiteter".  Oxenstjema  under- 
handlade derföre  med  Frankrike  "om  ruptur  med  fienden,  och 
en  ansenlig  succurs  på  folk  och  penningar,  för  att  upprätthålla 
verket,  och  åt  Sveriges  krona  bevara  dess  eröfriugar  uti  Tysk- 
land, tills  skadestånd  gafs. 

Det  var  icke  nu  tid  att  underhandla  med  fienden.    Sven- 
ska regeringen  önskade  visserligen  att  köpa  freden  till  och  med 
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genom  att  efterskänka  hvstrje  slags  skadestånd  både  uti  land 
och  penningar,  heldre  än  att  framkalla  någon  brytning  med 
de  eyaogeliske  under  ^^denna  farliga  tiden''.  Rådligast  att  nöja 
sig  med  deras  väuskap  och  bistånd  '4  Våra  andra  krig^S  och 
med  den  förklaring,  att  "de  lemna  Sveriges  krona  alla  pre- 
tentioner till  en  lägligare  tid  in  integro^'.  Oxenstjema  ville 
icke  nu  till  fäderneslandets  fara  och  skymf  "öfvergifva  verket", 
utan  trainera  saken,  så  länge  det  sig  göra  låter,  för  att  vinna 
tid,  tills  Fransyska  konungen  kommer  med  i  spelet,  så  framt 
icke  fienden,  af  fruktan  för  denna  fara  från  Frankrikes  sida, 
gifver  oss  lägenhet  till  fredstraktat.  Bikskanslern  höll  derföre 
öfre  kretsamas  ständer  tillsammans,  och  han  hade  icke  med 
Svenska  arméen  dragit  sig  tillbaka  till  Sachsen,  utan  fattat 
den  östra  stranden  af  Rhenströmmen,  hvarest  trupperna  voro 
inqvarterade.  Marschen  till  Sachsen  instäldes;  emedan  Oxen- 
stjema befarade,  att  han  skulle  i  detta  fall  hafva  gjort  de 
öfre  kretsamas  ständer  ''desperat'',  så  att  de  hade  underhand- 
lat med  Ungerska  konungen.  Om  Svenska  hären  hade  tågat 
till  Sachsen,  så  skulle  den  hafva  dragit  fienden  dit  ned,  och  i 
Sachsen  fonnos  inga  qvarter.  Det  var  äfven  nödvändigt,  att 
upprätthålla  Svenska  namnets  anseende,  och  förebygga  det 
klander,  som  i  annat  fall  hade  varit  oundvikligt,  i  fall  vår 
nation  hade  öfvergifvit  de  öfre  kretsarna.  En  klok  beräkning 
fordrade  också,  att  så  länge  man  gjorde  sig  hopp  om  en  gyn- 
sam  underhandling  och  en  efterlängtad  undsättning  med  tmp- 
per,  skulle  man  hålla  sig  så  nära  intill  Frankrikes  gränser, 
som  möjUgt.  ^) 

Det  gafs  ögonblick,  då  Oxenstjema,  hannsen  öfver  Tyska 
trosförvandtemas  opålitlighet  och  overksamhet,  och  någres  hem- 
liga underhandUng  med  fienden,  tänkte  på  att  "sno  fädemes- 
liuidet  utur  detta  kriget,  och  låta  dem  det  utföra  med  sin  skada, 
som  alle  profiter  sig  tillegna;  ty  vi  hafva  ringa  nytta,  eller 
vänskap  att  förmoda,  men  väl  last  och  besvär.  Och  tjenar 
fördenskuld  intet  annars,   än  quibuscunque  modis  draga  sig 


')  Stockh.  d.  11  Martii,  d.  12  o.  13  April,  d.  18  September  1634.  Msgde- 
borg,  d.  5  Martii,  t.  å.  Frankfurt,  d.  10  April,  15,  16  o.  28  Augoati.  Mainz, 
d.  26  September  o.  28  October  1634.  —  H.  S.  H.  29,  a.  233—34,  286—87. 
291—92.  302,  303.  327—29.  32,  a.  121,  123,  128—29,  166,  173-76,  202. 
206,  223,  225,  229—80,  266—59. 
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här  ut''.  BikskaDslern  ville  likväl  beflita  sig,  att  sakerna  p& 
alla  orter  in  integro  hålla;  och  han  hade  upprättat  arméen 
igen,  och  bragt  henne  i  temlig  stat  under  hertig.  Bernhard. 
Oxenstjema  sökte  stöd  hos  Frankrike,  efter  hvad  vi  redan 
hafva  omnämnt,  och  bemödade  sig  att  med  de  bästa  löften 
vinna  Feuquiéres  förtroende  och  samverkan.  ^)  Hvad  som  yttra- 
des om  en  önskan  att  "sno  sig  ur  kriget'',  a&fig  möjligen  för- 
myndareregeringens lugnande.  I  fall  också  ett  rykte  om  Oxen- 
stjemas  benägenhet  att  söka  enskild  traktat  med  fienden  hade 
nått  Fransyska  konungens  öron,  så  bestreds  detta  likväl  for 
mycket  af  omöjligheten  att  på  denna  väg  vinna  något  af  de 
kejserliga, ')  så  öfvermodiga,  omedgörliga  och  opålitliga  som 
dessa  voro,  särdeles  då  vapenlyckan  hade  återigen  visat  dem 
ett  vänligt  anlete.  De  maktegande  uti  Sverige  räknade  på 
fred,  men  ville  icke  binda  Oxenstjema  genom  någon  instruk- 
tion, utan  stälde  det  i  hans  skön,  att  taga  consilia  pro  re 
natUy  och  att  eftersträfva  hvad  som  praktikabelt  är. ')  Denna 
mindre  väl  beräknade  längtan  efter  fred  blir  förklarlig  icke 
genom  farhågan  för  fiendtlighetemas  förnyande  med  Polac- 
kame,  *)  utan  genom  medellösheten  uti  Sverige.  Det  var  Oxen- 
stjema, som  icke  gaf  efter  för  hans  embetsbröders  opolitiska 
önskan,  att  söka  traktat  i  Tyskland  på  hvilka  vilkor  som  helst 
Man  måste  bedömma  rikskanslem  icke  efter  enskilda  yttran- 
den,  som   voro  i  strid  med  hans  politiska  syften,   och    äfven 


»)  Mainz,  d.  14  Nov.  o.  28  Oct.  1634.  H.  S.  H.  32,  a.  231,  257—58. 
Fcoquiéres,  II,  p.  428—29. 

^)  La  30  joar  de  Janv.  1635.     Feaqaiéres,  II,  p.  444—45. 

')  Stockh.  11  Oct.  1634.  H.  S.  H.  32,  s.  214.  »Allt  hvad  B.  E.  fin- 
ner godt  i  alla  våra  saker,  det  h&ller  ock  regeringen  och  senaten  har  raiio- 
nabelt.»     Salvius  t.  R.  K.,  Stockh.,  d.  1  Febr.  1635.     R.  A. 

*)  Salvins  skref  till  rikskanslern,  n^fei  donuni  concluserunt,  te  owtmino 
velie  conttituere  Sueciam  ex  omni  parte  in  pacf.  Cum  Moico  honam  vieini- 
tatem  fiitnartint  .  .  .  Danum  occupare  volunt  A.  E.  P.  Bremensi;  m  Gerfmamia 
pacem  habere  volunt  etiam  sine  satisfactione,  Polonum  sperant  reconeiiiari 
potse  restitutione  Borussice.  Bi  tunt  ultimi  Jines  consiliorum  nottromm,»  Stockh. 
d.  Vis  J&Duarii  1635. 

»Vi  vele  ändeligen  hafva  fred  raed  alla  våra  grannar;  och  tyckes  mig 
högnödigt.»  Fältherren  (De  la  Gardie)  blifver  s?ag,  och  åstnndar  högligea 
rolighet.  Fisctts  och  penningmedel  stå  mycket  slätt;  ooh  är  ingen  forhopp- 
ning till  bättring.     Salvius  t.  R.  K.    Stockh.  d.  1  Febr.  1635. 


109 

med  hans  förklariDg  vid  andra  tillfällen,  utan  efter  hans  hand- 
lingar,  hvilka  stämplades  af  statsmannaklokhet  och  af  en  ener- 
gisk karakter.  Om  Sverige  också  var  utblottadt,  blef  det  ändå 
möjligt  att  med  Fransyska  subsidier  fullfölja  kriget,  som  äfven 
till  någon  del  underhöll  sig  sjelft;  och  sedan  räknade  Oxen- 
stjema  på  bidrag  från  Preussiska  licenterna.  Så  länge  han 
förfogade  öfver  eröfringama  uti  södra  Tyskland,  anlitade  han 
Sveriges  krona  icke  synnerligen  om  penningmedel,  utan  alle- 
nast om  trupper;  och  han  lofvade  till  och  med  att  med  för- 
ekotter  understödja  förmyndareregeringen;  men  detta  blef  omöj- 
ligt efter  nederlaget  vid  Nördlingen.  Då  rikskanslern  aldeles 
icke,  eller  högst  sparsamt  och  sällan,  gjorde  bruk  af  fäder- 
neslandets inskränkta  tillgångar,  kunde  han  med  större  frihet 
röra  sig  inom  diplomatiens  region;  hvilket  äfven  låter  sig  för- 
klara genom  hans  embetsbröders  oinskränkta  förtroende  till 
den  högre  insigten  och  den  på  djupet  gående  skarpsinnigheten, 
som  alltid  hade  gifvit  de  bästa  råd,  och  förstått  att  reda  sig 
nr  alla  svårigheter.  Då  likväl  förmyndareregeringen  och  riks- 
rådet började  yttra  en  oklok  och  öfverdrifven  fredskärlek,  som 
besvärade  Oxenstjerna,  så  afbröt  han  en  längre  tid  brefvexlin- 
gen  med  de  maktegande  i  fäderneslandet,  hvilka  stundom  flera 
månader  lemnades  utan  uuderrättelser  från  deras  legat  uti 
Romerska  riket ')  Det  var  på  en  tid,  då  Svenska  rikskanslern 
sökte  att  göra  sig  Feuquiéres  förbunden,  och  då  han  äfven 
genom  dennes  bistånd  bibehölls  vid  direktorium  af  politiska 
angelägenheterna  i  öfre  Tyskland;  hvarpå  Oxenstjerna  i  annat 
fall  icke  hade  kunnat  göra  sig  räkning  efter  nederlaget  vid 
Nördlingen.  D^Avaux,  som  vistades  i  egenskap  af  Frankrikes 
ambassadör  uti  Stockholm,  skulle  hos  Svenska  regeringen  be- 
dönuna  rikskanslern  fördelaktigt,  med  anledning  af  Fransyska 
konungens  tillfredsställelse  öfver  Oxenstjemas  politiska  uppträ- 
dande uti  Tyskland.  Pariserkabinettet  hade,  innan  den  sist- 
nämde  närmade  sig  till  Feuquiéres,   haft  för  afsigt  att  genom 


*)  »Regeringen  htfver  ingen  skrifvelae  af  £.  £.  sedan  d.  10  och  22  Oct.; 
men  i  gir  kom  ett  E.  £:8  handbref  till  herr  Gabriel  Gastafason ;  hvilket  jag  8& 
foncgladt  sande  till  H.  N.  åt  Göteborg.»  Salvius  t.  R.  K.  Stockh.  d.  Vn  Febr. 
1635.  Denna  uppgift,  att  inga  bref  hade  kommit  t.  K.  M.  från  R.  K.,  bestri- 
det  genom  de  b&da  skrifFeherna  frin  Oxenstjerna  af  d.  2S  Oct.  och  14  Not., 
hvilka  h&da  blefvo  pret.  p&  samma  dag,  eller  d.  20  December  1634. 
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D'Avaux'  bearbetning  i  Stockhohn  undergräfva  rikskanslerns 
inflytande  derstädes;  hvilket  troligen  hade  varit  omöjligt 
Frankrikes  ambassadör  erhöll  sedan,  efter  hvad  vi  nämde,  en 
motsatt  föreskrift.  D'Avaux  blef  '4cke  mycket  besökt  och 
courtiserad;  lass  dock  vara  tillfreds."  *) 

Salvius  hemstälde  till  rikskanslern,  huruvida  denne  icke 
önskade  att  se  sin  skyddling,  för  att  mottaga  en  muntlig  be- 
rättelse om  all  vår  stat;  "ty  det  sig  intet  så  skrifva  låter." 
Den  fine  politikern,  hvars  förmåga  som  underhandlare  rättvist 
uppskattades  af  Oxenstjema,  och  som  den  tiden  stod  till  den 
mäktige  rikskanslern  uti  det  bästa  förhållande,  hade  hemlig- 
heter att  meddela,  hvilka  troligen  beträffade  Svenska  regerin- 
gens tankar  öfver  den  yttre  politiken,  som  dessa  herrar  ön- 
skade att  leda  uti  en  fredlig  riktning,  efter  hvad  hvad  som 
inhämtas  af  Salvii  följande  skrifvelser,  af  den  l:sta  och  8:de 
Martii.  Sedan  saknas  bref  till  rikskanslern  ända  till  den  18 
Juli,  då  Salvius  uppehöll  sig  uti  Bremiska  stiftet;  och  i  Octo- 
ber  skref  han  återigen  från  Stockholm. 

Huru  angelägen  förmyndareregeringen  var  att  släcka  krigs- 
lågan, så  lät  den  likväl  allt  bero,  vid  hvad  rikskanslern  be- 
slöt. ''Interim  har  E.  E.  fullkomlig  makt  till  att  göra  och 
låta;  och  är  ingen  tvifvel,  ehvad  E.  E.  i  ett,  eller  annat  gör, 
det  blifver  här  ratum  et  firmum,''  -)  Oxenstjema,  som  bättre 
än  någon  i  Sverige  var  hemmastadd  uti  Tyskland  och  i  den 
Europeiska  politiken,  och  som  uppehöll  sig  på  krigets  skåde- 
plats, och  i  f()ljd  af  dessa  förenade  omständigheter  säkrast 
bedömde,  hvilka  beslut,  som  föreskrefvos  af  sakemas  nödvän- 
dighet, hade  förtjensten  deraf,  att  Sverige  icke  söndrade  sina 
och  Tyska  protestanternas  gemensamma  fördelar,  och  icke  för 
tidigt  lyssnade  till  traktaten,  som  hade  aflägsnat  tanken  pä 
'' satis f aktion''.  Det  enskilda,  Svenska  intresset  var  dessutom 
förknippadt  med  de  evangeliskes  säkerhet  och  friheter  uti 
Tyskland;  och  båda  dessa  interessen  hägnades  derigenom,  att 
Sveriges  krona  förvärfvade  ett  Germaniskt  kustland,  och  såsom 
länstagare  af  Romerska  riket  kunde  gifva  och  mottaga  skydd, 
sanmia   gång   Östersjöns  frihet  värnades.    Sålunda  uppnåddes 

1)  Feoqniéres,   II,  p.  428—29.  433.     Salvii   bref  t.   R.  K.  d.  1  Vebr.  o. 

1  Maij  1636. 

»)  SalviuB  un  R.  K.,  d.  '/„  Febr.  1636. 
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det  ursprungliga  syftet  med  Gustaf  Adolphs  Tyska  härtåg. 
Då  det  ännu  var  för  tidigt,  att  hoppas  på  något  fördelaktigt 
fordrag  med  Habsburgarne  och  ligistema,  måste  Sverige  för- 
binda sitt  interesse  med  Frankrikes.  Och  Richelieu  såg  ingen- 
ting heldre,  än  att  den  nordiska  bundsforvandten  alltjemt  sys- 
selsatte de  kejserliga  trupperna;  och  derföre  måste  Svenska 
krigsmakten  uti  Tyskland  understödjas  från  Frankrike. 

Religionsstriden  hade  sönderslitit  Tyskland,  och  upplöst 
den  politiska  enheten.  Andens  sjelfständiga  utveckling  och 
forskningens  frihet  följde  med  protestantismens  uppfattning  af 
det  Yäsendtliga  uti  kristendomen;  och  den  högre  odlingen  bör- 
jade framdeles  att  blomstra  upp  uti  mera  omvexlande  former, 
uti  en  rikare  mångfald  af  friska  gestalter,  i  den  mon  tankens 
arbete  fullföljdes  rastlöst,  och  vetandets  verld  genomforskades. 
Den  mångsidiga  utvecklingen  understöddes  genom  den  upp- 
muntran, som  flera  af  furstehofven  skänkte  åt  lärda  studier 
och  ät  den  glada  vetenskapen;  men  Tyska  riket  upplöstes  uti 
många  oberoende  välden,  (ofta  uti  duodesform),  när  territorial- 
högheten,  som  hade  riktat  sig  med  kyrkans  spolia  opima^ 
tillegnade  sig  full  suveränitetsrätt,  och  ingick  förbund  med 
främmande  makter.  Denna  rättighet  skulle,  efter  hvad  Johan 
Greorg  af  Sachsen  påstod,  icke  tillkomma  ens  kurfurstame; 
men  de  mindre  mäktiga  landsherrame  och  liksstädema  tvekade 
icke  att  genom  dylika  fördrag  söka  skydd  mot  kejserliga  mak- 
tens godtyckliga  ingrepp  uti  deras  friheter.  Detta  blef  ur- 
säktligt genom  sjelfforsvarets  pligt,  och  derföre  att  den  kyrk- 
Uga  bekännelsen  talade  högljuddare  och  begripligare  till  upp- 
skakade sinnen,  än  nationalitetskänslan;  och  den  materiella 
fördelen  gjorde  sitt  dertill.  I  följd  af  restitutionsediktet  för- 
lorade furstame  de  indragna  stiften  och  annan  kyrklig  egen- 
dom; och  menigheten  motsåg  med  räddhåga  förlusten  af  dess 
fria  religionsöfning,  och  att  reformationens  frukter  skuUe^  gå 
förlorade  genom  de  kejserligas  och  katholska  förbundets  fram- 
gångar. Gustaf  Adolph,  den  Tyska  frihetens,  så  väl  den  reli- 
giösa, som  den  politiska  frihetens,  försvarare  hade  äfven  yttrat, 
att  den  gamla  författningen  icke  dugde,  och  att  protestanterna 
borde  förena  sig  inbördes  och  välja  ett  capo^  samma  gång  de 
söndrade  sig  från  kejsaren;  och  de  skulle  efter  andra  grunder 
organisera  kammarrätten  och  efter  kretsarna  upprätta  en  stå- 
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ende  krigsmakt.  Början  skulle  ske  med  de  fyra  öfre  kretsarna. 
Den  store  konungen  hade  gifvit  Oxenstjema  uppdrag  att  för 
detta  ändamål  sammankalla  ständerna  uti  dessa  kretsar;  och 
Sveriges  rikskansler  fullgjorde  hvad  som  var  honom  föreskrifyet 
Berättelsen  derom  tillhör  den  följande  framställningen. 

Kurfurstame  af  Sachsen  och  Brandenburg  fordrade  resti- 
tutionsediktets  upphäfvande,  och  att  kammarrätten  skulle  be- 
sättas af  lika  många  katholiker  och  protestanter.  Den  vörd- 
nad, som  dessa  furstliga  innehafvare  af  kurvärdigheten  hyste 
for  den  gamla  riksförfattningen,  hvars  pelare  de  ansågo  sig 
vara,  förbjöd  dem  att  omstörta  en  organisation,  som  hade  vuxit 
upp  ur  försvunna  århundradens  minnen,  uti  hvilka  Ascaniska 
och  HohenzoUerska  ätterna  hade  inflätat  sina  namn.  Kur- 
furstame vid  Elbe  och  Spree  tänkte  icke  på  att  lösrycka  det 
evangeliska  Tyskland  från  det  katholska  och  från  Habsbur- 
game,  så  framt  deras  rättigheter  och  besittningar  betryggades. 
Och  om  Johan  Georg  och  Georg  Wilhelm  gerna  i  farans  stund 
togo  mot  en  främmande  makts  bistånd,  så  önskade  de  att  så 
skyndsamt  som  möjligt  aflägsna  denna  makt  från  Romerska 
riket.  De  besinnade  icke,  att  detta  rike  var  genom  tänkesättets 
söndring  och  genom  kejsaremaktens  inkräktningar  upplöst;  och 
försäkringarna  om  rättvisa,  och  om  aktning  för  riksförfattnin- 
gen och  för  erkända  territorialrättigheter  voro  tomma  ord, 
som  ingenting  betydde,  när  en  väpnad  öfvermakt  hotade  de 
svagare  riksständerna  och  medlemmame  af  fursterådet.  Säker- 
het vanns  endast  genom  att  kläda  sig  uti  stålhufva  och  brynja. 
Nödvändigheten  af  en  stark  krigsmakt  förbisågs  allt  för  mycket 
af  de  båda  protestantiska  kurfurstarne.  Wienerkabinettets 
löften  skänkte  icke  de  evangeliska  någon  säkerhet  Religionen, 
detta  tidehvarfs  mäktigaste  häfstång,  kunde  båda  söndra  och 
förena.  Hvad  som  icke  hörde  tillsammans,  skulle  skiljas  från 
hvartannat.  Rikets  enhet  sprängdes  genom  de  kyrkliga  be- 
kännelsemas afvikelser.  Och  öfverensstämmelsen  uti  detta  hän- 
seende utöfvade  en  mäktig  dragningskraft  på  medlemmar  af 
detta  folkslag.  Nationalitetsbegreppet  var  försvagadt  Kunde 
det  anses  för  en  öfverdrifven  fordran,  då  Sveriges  konung,  som 
hade  beskyddat  de  nord-Tyska  kurfurstame  mot  deras  vilja, 
begärde  en  förläning  af  Tyskland,  hvarigenom  han  sattes  i 
tillfälle   att   betrygga   både   sina   egna   stater,   och  sina  troe- 
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nrandter  uti  Romerska  riket.  Ingen  af  kurfurstame  kunde 
änka  ledning  åt  försyarskraftema,  och  konungens  krigsmakt 
j:  bättre  organiserad  och  mer  i  strider  pröfvad,  än  de  båda 
urfurstames  trupper.  Särskildt  gälde  detta  om  kur-Branden- 
irgs  otillräckliga  rustningar.  Den  kur-Sachsiska  hären  var 
ke  obetydlig.  Här  afse  vi  blott  hvad  Svenska  konungen  till 
L  början  åsyftade  med  sitt  uppträdande  uti  Tyskland.  Tanken 
i  att  blifva  det  protestantiska  Tysklands  öfverhufvud  sårade 
Bserligen  den  Germaniska  nationalitetskänslan;  men  det  var 
Igot  oundvikligt,  och  det  var  derjemte  Öfvergående;  emedan 
mungen  hade  icke  manliga  arfvingar;  och  då  han  skänkte 
Q  dotters  hand  åt  Brandenburgska  kurprinsen,  så  hade  Fre* 
ik  Wilhelm,  som  efterverlden  kallade  den  store  kurfursten, 
ifvit  bäraren  af  Tysklands  och  Sveriges  öden.  Om  det  hade 
ifvit  en  fördel  för  det  sednare  riket,  lenma  vi  derhän.  Sve- 
;e  hade  då  blifvit  ett  bihang  till  en  större  utländsk  stat. 
Srdelama  af  en  större  trygghet  och  en  rikare  utveckling  för- 
ses icke. 

De  evangeliska  uti  Tyskland  måste  söka  ett  värn  för  sina 
iheter  uti  något  annat,  än  papper  och  bläck;  de  kunde  icke 
nbära  bistånd  från  utlandet.  Och  då  var  det  mindre  våd- 
;t»  att  föredraga  Sveriges  skyndsamt  försvinnande  ledning  af 
i  offentliga  angelägenheterna,  framför  Paiiserkabinettets  pla-* 
\r  på  ett  Vest-Frankiskt  kejsardöme;  något  som  föresväfvade 
ichelieu,  då  han  arbetade  för  Ludvig  XIU:s  och  Frankrikes 
rstoring.  En  plan,  som  Gustaf  Adolph  hade  genomskådat, 
tb  som  till  en  del  förklarar,  hvarföre  de  maktegande  i  Gallien 
istade  ut  guld  med  fulla  händer  till  Tysklands  furstar.  Om 
;tta  syfte  icke  uppnåddes,  skulle  furstar  och  ständer  i  Ger- 
anien  hållas  under  vapen,  för  att  motväga  den  fruktade, 
absburgska  universal-monarkien.  Fransyska  politiken  åsyftade 
t  förena  Tysklands  katholiker  och  protestanter,  och  rikta 
träs  krafter  mot  österrikiska  huset  och  mot  Spanien,  som 
therrskade  den  kejserliga  politiken.  Det  var  en  kamp  om 
incipatet,  eller  politiskt  inflytande  uti  länderna  öster  om 
lien,  hvilken  fördes  mellan  Bourboner  och  de  Spanska  Habs- 
irgame.  Härigenom  förflyktigas  religionskrigets  karakter  be- 
dligt  Då  religionsprincipen  likväl  om  icke  beherrskade,  åt- 
instone    genomträngde    detta    tidehvarfs   politik,    så   måste 

s 


114 

känslan  för  Franklikes  syften  och  fördelar  afmattas  hos  de 
evangeliska  uti  Romerska  riket,  för  att  icke  tala  om  den  na- 
tionella motvilja,  som  i  alla  tider  har  söndrat  de  folkslag,  som 
bo  öster  och  vester  om  Rhen.  Och  Tysklands  katholiker  voro 
for  nära  och  innerligt  fastade  vid  Österrike,  for  att  på  alfvar 
sluta  sig  till  Pariserkabinettet. 

De  uppoffringar,  som  Gustaf  Adolph  hade  gjort  for  Tysk- 
lands protestanter,  berättigade  Sveriges  krona  till  att  göra  anr 
språk  på  direktorium  öfver  de  furstar  och  ständer,  hvilka  slSto 
förbund  med  nämde  makt,   helst  denna  krona  hade  på  krigs- 
skådeplatsen uppstält  de  mest   betydande   stridskrafterna,  och 
kunde  icke  afistå  en  rättighet,   som  Sveriges  konung  hade  nt- 
öfvat.    Oxenstjema   skulle  i  egenskap   af  Sveriges  legat  upp- 
träda som  direktor  öfver  evangeliska  förbundet.   Sveriges  rita- 
kansler, som  på  forhand  tog  i  anspråk  denna  makt  å  sin  kro- 
nas vägnar,  sammankallade  de  fyra  öfre  kretsarnes  ständer  till 
ett  möte  i  Heilbronn,  som  öppnades,   sedan   Oxenstjerna  och 
Feuquiéres  hade  anländt  dit  i  medlet  af  Martii  1633.')   Denna 
åtgärd  blef  nödvändig,   för  att  förebygga,   att  icke  alla  evan- 
geliska ständer  uti  Tyskland  skulle  hålla  ett  möte,  som  Johan 
Georg  af  Sachsen  hade  ämnat  utskrifva.    Nämde  kurfurste  e^ 
inrade  förgäfves  några  ständer,  t.  ex.  Wiirtembergska  hertigen 
och  markgrefven  af  Baden-Durlach,  att  de  skulle  behålla  fria 
händer,  och  icke  tillfoga  Tyska  friheten  något  prtBJudicium''* 
Dylika   ^epara^-sammankomster,    såsom    i  Heilbronn,    iröickie 
blott  misstankar  hos   motpartiet.    Kur-Brandenburg  tog  icke 
del  uti  Heilbronnska   mötets   förhandlingar,   men   han  hade, 
innan   sammankomsten   öppnades,   varnat  för  en  söndring,  på 
hvilken  fienden  bygde  sina  förhoppningar;  och  äfven  tillstyrktes, 
att  underhålla  godt  forstånd  med  Svenskame.    Frankrikes  och 
Englands  ambassadörer  infunno  sig  i  Heilbronn,  och  den  unge 
hertigen  af  Wiirtemberg  jemte  administratom,  och  markgref^ren 
af  Baden-Durlach.     Bland   öfriga   medlemmar   af  mötet  be- 
märktes gesandten  från  kur-Pfalz  och  från  Pfalz-Lauter-Eck, 
från  Brandenburg-Kulmbach  och  Brandenburg-Onolzbäch,  och 
från  Zweibriicken,  två  grefvar  af  Hohenloe,  Rhengrefven  Otto 
Ludvig,  Philip  Reinhard  af  Solms,  och  åtta  andra  grefvar  jemto 


*)  Fenqniérei  inträffade  i  Heilbronn  d.  18  och  Oxenitjerna  d.  16  Hmrtii  (n.  it-' 
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ridderskapet  från  Franken  och  Schwaben.  Tretton  riksstäder, 
af  hyilka  Nurnberg,  Strassburg,  Frankfurt  am  Main  och  Augs- 
burg  voro  de  mest  betydande,  hade  afiTårdat  sändebud  till 
Heilbronn. 

Oxenstjema  öppnade  sammankomsten  med  ett  tal  om  det 
laglösa  tillståndet  uti  Romerska  riket,  då  k.  Gustaf  Adolph 
Bladade  till  sina  trosförvandters  •  bistånd,  och  att  konungen 
hade  velat  upprätta  eine  allg.  Haupt-Yerfassung  för  de  evan- 
geliska kurfurstame  och  ständerna,  och  bringa  dem  uti  en 
corpus.  Sedan  berördes  de  partikularförbund,  som  konungen 
ingick  med  enskilda  ständer,  och  att  Gustaf  Adolph  hade  haft 
för  a£äigt  att  hålla  ett  möte  med  de  fyra  öfre  kretsame,  för 
att  öfverlägga  om  dessa  länders  försvar;  men  det  blef  nöd- 
vändigt att  dessförinnan  undsätta  kur-Sachsen  mot  de  kejser- 
liga; och  derföre  erhöll  rikskanslern  uppdrag  att  sammankalla 
de  öfre  kretsame  till  Ulm.  Mötet  instäldes,  sedan  den  ädle 
hjelten  hade  stupat  i  slaget  vid  Liitzen  till  icke  ringa  förfång 
för  den  evangeliska  saken. ')  Oxenstjema  hade  sedermera  af 
Svenska  regeringen  blifvit  försedd  med  en  oinskränkt  fullmakt 
att  traktera  med  kurfurstar  och  ständer  uti  Romerska  riket. 
Det  blef  icke  möjligt  att  afvakta  en  allmän  sammankomst  för 
samtliga  evangeliska  kurfurstar  och  ständer,  emedan  här  är 
periculum  in  mora,  då  fienden  rustar  starkt,  och  en  del  af 
hans  trupper  hafva  omringat  dessa  kretsar,  och  de  stå  till  och 
med  "in  ihren  visceribus'\  Med  många  ceremonier  kunde  det 
allmänna  väsendet  omstörtas;  och  då  Oxenstjema  hade  blifvit 
uppmanad  af  flera  ständer  både  i  dessa  öfre  kretsar  och  äfven 
uti  de  Sachsiska,  att  han  skulle  bringa  till  verkställighet  det 
beslut,  som  länge  hade  varit  lagdt  åsido,  och  som  afsåg  sam- 
mankallandet af  ett  möte  i  Ulm,  så  hade  han  icke  tvekat  att, 
med  forändring  af  samlingsplatsen,  inbjuda  ständerna  till  Heil- 
bronn. Och  han  tackade  ständer  och  gesandter  för  deras  be- 
redvillighet att  inställa  sig  i  nämde  stad. 

Sju  punkter  gjordes  till  föremål  för  öfverläggningama. 
1)  Ett  förbund  skuUe  slutas  mellan  Sveriges  krona  och  de  öfre 
kretsame,  och  ega  bestånd  tilldess  de  evangeliska  kurfurstame 
och  ständerna  voro  återinsatte  uti  deras  rättigheter  och  besitt- 

')  •Dåhero  kein  geringer  Riss  in  der  gemeineo  Sache  ge8cheheD.<»    Thea- 
tram  Europ.  III.  p.  29. 
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ningar,  och  tilldess  Romerska  rikets  grundlagar  hade  åter- 
Yunnit  sitt  anseende,  och  Sveriges  krona  hade  erhäUit  en  pas- 
sande satisfaJUion.  2)  Det  föreslogs,  att  kejsaren,  som  hade 
brutit  sin  handfästning,  och  ligan,  som  hade  biträdt  honom 
uti  att  förtrycka  de  evangeliska  ständerna,  skulle  förklaras  ior 
fiender,  och  anses  som  sådana,  tills  de  hade  godtgjort  Sverigei 
krona  och  äfven  de  förfördelade  kurfurstar  och  ständer.  3—4) 
Ett  öfverläggningsämne  var  också,  att  bestämma,  huni  mycket 
manskap  som  skulle  rycka  ut  i  fält;  och  hvari&ån  man  skulle 
taga  både  folk  och  medel  till  dess  aflöning,  och  till  munitioo 
och  proviant  5)  Det  var  nödvändigt  att  upprätta  ett  krigs- 
direktorium,  och  6)  införa  en  strängare  krigstukt  till  förebyg- 
gande af  grofva  exorbitantier,  och  för  att  betrygga  landsfinedeo» 
och  upplifva  idoghet  och  köpenskap.  7)  Det  var  af  vigt»  att 
bestämma,  i  hvilken  grad  de  förbundne  ämnade  göra  bmk  åf 
hjelpen  från  Sveriges  krona,  och  huru  långt  de  ville  gå  med 
sin  återtjenst,  i  fall  nämde  rike  behöfde  understöd  frka  for- 
bundet  mot  sina  fiender. 

Oxenstjerna  blef  missnöjd  öfver  ständemas  långsamhet,  då 
de  läto  nio  dagar  förflyta,   innan   de   blefvo  färdige  med  ett 
skriftligt  svar;  och  i  fall  de  behöfde  så  lång  betänketid,  innan 
de  fattade  ett  beslut,  att  uppsätta  de  trupper,  som  skulle  för- 
stärka hufvudarméen,  så  gick  troligen  ett  år  till  ända,  innaa 
de  kunde  förena  sig   om   de  rådslag,   hvilka  förskaffade  åA 
allmänna  väsendet  någon  större  fördel.    Rikskanslern  yrkadfi 
på  muntliga   öfverläggningar,  för  att  ständerna  skulle  skynd- 
sammare kunna  behandla  de  vigtiga  frågor,  hvilka  icke  med- 
gåfvo  något  längre   uppskof,   emedan  fiendens   svärd   hängde 
öfver  deras  hjessa.    Då  var  det  icke   rådUgt  att  fördjupa  sig 
uti  spetsfundigheter.    Oxenstjerna   erbjöd   sig  att  sjelf  föreslå 
de  mått  och  steg,  hvilka  ansågos  nödvändiga,  för  att  påskynda 
arbetet,   och   förebygga    tidsspillan.     Hvad    som   i   synnerhet 
oroade  den  skarpsinnige  och  beslutsamme  statsmannen,  var  de 
hemliga  stämplingar  från  de  kejserligas  och  från  kur-Sachsens 
sida,  som  voro  beräknade  på  att  draga  ständerna  från  Sveriges 
krona,  och  som  troligen  hade  framkallat  det  tidigare  förslaget, 
att  samthga   protestanterna  skulle  på  ett  allmänt  möte  fatta 
beslut  både  om  det  ifrågasatta  förbundet  med  Sveriges  krona, 
och   om   direktorium.     Detta   kunde   betraktas  såsom   afslag. 
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eksamhet  och  brist  på  mod  röjdes  äfves,  så  snart  deltagame 
i  mötet  i  Heilbromi  vägrade  att  förklara  kejsaren  för  deras 
snde.  Då  de  hade  gripit  till  vapen  mot  Romerska  rikets  öf- 
arfaofvad,  sä  hade  de  gjort  det  antingen  med  full  rätt,  såsom 
sjsarens  fiender,  eller  såsom  upprorsstiftare,  hvilka  icke  voro 
erättigade  att  göra  honom  motstånd.  De  hade  på  mötet  uti 
épng  utmålat  kejsaren  såsom  en  tyrann.  Kan  man  sålunda 
feta  sig  om  en  regent,  och  likväl  icke  betrakta  honom  som 
in  fiende. ')  Det  var  en  logiskt  bindande  bevisning,  som  borde 
m  slut  på  alla  halfheter.  Att  i  verkligheten  lösgöra  sig  från 
bk  gamla  riksförCattningen,  hvilken  dessförinnan  var  i  flera 
Hinkter  kränkt  af  Ferdinand  II,  och  likväl  icke  vilja  genom 
n  skriftlig  förklaring  erkänna  sig  berättigad  att  fiendtligt  upp- 
lida  mot  Habsburgska  statskonsten,  var  en  dubbelhet,  som 
jeoom  saknad  af  beslutsamhet  strafifade  sig  sjelf.  Bäst  att 
Qsta  bort  skidan,  då  svärdet  var  draget. 

Direktorium  öfver  förbundets  medlemmar  erbjöds  åt  Oxen- 
itjerna,  d.  17  Martii;  ^)  men  han  fann  sig  besvärad  af  den 
omtroll,  som  skulle  utöfvas  på  hans  handlingssätt  genom  un- 
lerordnade  styresmän  uti  kretsame.  Författningar,  som  afsågo 
o  fredlig  tid,  kunde  icke  alltid  bokstafligen  följas  under  en 
sjd,  då  allt  stod  på  spel;  och  man  besvärade  sig  öfver  sol- 
ateskans  plundringar,  samma  gång  man  icke  sörjde  för  dess 
nderhåll.  Det  sednare  var  nödvändigare  än  det  förstnämda. 
et  var  framförallt  af  vigt,  att  anskaffa  nödiga  medel,  för  att 
inna  med  eftertryck  föra  kriget.  Ständerna  påstodo  sig  vara 
ormögna  dertill;  men  den,  som  ingenting  förLdde.  slog  icke 
igon  fiende. 

Om  ständerna  misstrodde  Oxenstjema,  ville  han  gema 
ida  tillbaka  från  ledningen  af  de  offentliga  angelägenhe- 
ma.') 

Bikskanslem  var  missnöjd  med  flera  artiklar  uti  ständer- 


*)  »Vnå  tlso  ID  der  einen  Hand  das  Schwerd,  in  der  tnderen  den  Hat 
;ieii  den  Kaiser  gehalten.»     Chemnitz,  II,  S.  68. 

^  Sehwabiska  kretsens  utskickade  foreslogo  först,  att  det  skulle  blott 
m  ett  •interims-direktoriam»,  tills  ett  allmänt  möte  mellan  de  evangeliska 
ifimtanie  oeh  ständerna  hade  ntvalt  en  direktor.  Detta  forslag  förkasta- 
.     8.  64. 

';  Gbemniti,  II.   S.  63—73. 
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nas  resolution  af  d.  17  Martii,  hvilken  mera  hade  utseende  af 
ett  förslag,  än  af  ett  beslut,  och  som  var  försedd  med  ^'spets- 
fundiga, kritiska  klausuler  och  vilkor''.  Det  såg  ut,  som  man 
ville  uppskjuta  förbundets  afslutande  med  Sveriges  krona  och 
med  ständerna  inbördes  till  den  allmänna  sammankomsten 
mellan  alla  de  evangeliska;  men  den  allmänna  ställningen  för- 
drog icke,  att  de  nuvarande  anordningarna  gjordes  blott  för 
några  månader.  Oxenstjema  granskade  betänkandet,  och  god- 
kände några  punkter,  men  ogillade  andra.  Arméeos  staber 
kunde  icke  afskaffas,  och  regemeuterna  icke  fördelas  på  stän- 
derna, för  att  af  dem  underhållas,  då  betalningen  utföll  till 
olika  belopp.  Krigshären  skulle  utgöra  en  corpus.  Alla  varor, 
som  såldes  till  arméen,  fördyrades,  så  att  en  knekts  sold  för 
tio  dagar  förslog  blott  för  två  dagar,  eller  för  en  dag.  Det 
förslaget  godkändes,  att  en  riksdaler  skulle  gälla  lika  med 
IV2  Gulden. 

Frankrikes  regering  hade  befarat  en  brytning  med  Gu- 
staf Adolph,  med  anledning  af  hans  framgångar  uti  Tyskland, 
och  emedan  konungen  icke  ville  afträda  till  sin  bundsförvandt 
några  besittningar  uti  Tyskland.  Richelieu  väntade  större 
eftergifvenhet  af  Oxenstjema,  som  mera  än  hans  konung  be- 
höfde  understöd  från  Frankrike,  och  derföre  erinrades  Feu- 
quiéres,  att  han  skulle  genom  sitt  inflytande  på  Tysklands 
furstar  och  ständer  bistå  Sveriges  rikskansler,  och  forhjelpa 
honom  till  den  maktutöfning,  som  erfordrades,  och  äfven  till 
besittningar  uti  Tyskland.  ^)  Ambassadören  insåg  genast,  att 
Oxenstjema  var  den  ende,  som  kunde  upprätthålla  sakerna  i 
Romerska  riket  under  fejden  mot  Habsburgarne,  och  genom 
sin  öfverlägsenhet  som  statsman  och  organisatör  beherrska 
bundsförvandtema,  och  skänka  ledning  åt  underhandlingarna, 
och  i  viss  mån  åt  fälttågen,  så  framt  det  blott  afsåg  krigets 
underordnande  under  den  högre  politiken,  och  den  oekonomi- 
ska förvaltning,  hvilken  försörjde  soldateskan  med  dess  för- 
nödenheter. Rikskanslem  var  oumbärlig,  och  derföre  var  det 
af  vigt,  att  Feuquiéres  använde  sitt  inflytande  till  att  befästa 
Oxenstjeraas  maktställning,  sedan  ambassadören  hade,  i  strid 
med  sin  instmktion,  gått  förbi  kur-Sachsen,  när  det  blef  fråga 

*)  »Soit  en  ce  qai  regarde  Tautorité  da  commandement,  ou  le  parttge  det 
biena.»    Feoqaiérea»  I,  p.  18. 
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om  att  utse  en  direktor  för  de  öfre  kretsame.  Feuquiéres 
bestämde  sig  för  Svenska  rikskanslern,  helst  denne  hade  i  alla 
hänseenden  icke  frånträdt  de  anspråk,  hvilka  han  som  Sveriges 
legat  gjorde  gällande,  nemligen  att  skänka  ledning  åt  de  evan- 
gdiskas  angelägenheter  uti  öfre  Tyskland.  Feuquiéres  hade 
genom  behaget  af  sin  personlighet,  och  med  Frankrikes  guld 
gjort  sig  furstar,  riksadeln  och  ständer  förbundne;  och  derföre 
blef  det  icke  utan  verkan,  då  han  på  mötet  i  Heilbronn  gaf 
kretsame  föreställningar,  hvilka  gingo  ut  på  att  visa,  huru 
nödvändig  en  närmare  förbindelse  var  för  de  här  församlade 
ständer,  hvilka  borde  förstärka  sina  trupper  och  sörja  för  deras 
underhåll.  Det  var  icke  tvifvelaktigt,  uti  hvilka  händer  de 
borde  lägga  ledningen  af  deras  stridskrafter.  Kretsarna  kunde 
af  främmande  makter,  och  företrädesvis  af  Frankrike,  påräkna 
den  hjelp,  som  var  behöflig  (?),  för  att  tvinga  fienden  till  att 
sluta  en  för  Tysklands  ständer  fördelaktig  fred.  En  förhastad 
fred  var  det  förderfligaste  af  allt,  och  ett  medel  uti  fiendens 
hand  för  att  bereda  kretsamas  undergång.  Långsamhet  uti 
öfverläggningar  och  vid  beslutens  verkställighet  borde  und- 
vikas på  en  tid,  då  fienden  rustade  sig,  för  att  angripa  öfre 
Tyskland. 

Det  var  kretsamas  fördel  att  sluta  sig  till  Sveriges  krona 
genom  ett  fast  förbund;  och  om  de  glömde  sin  tacksamhet  för 
de  uppofiFringar,  som  denna  makt  hade  gjort  för  öfre  Tysk- 
land, så  skulle  kretsarna  derigenom  förlora  allas  aktning. 

Uti  kretsamas  svar  erkändes  den  förbindelse,  hvaruti  de 
stodo  till  Frankrikes  krona,  som  lät  ständemas  frihet  och  väl- 
färd vara  sig  angeläget.  De  fattade  äfven  ett  beslut  skynd- 
sammare, än  man  i  början  hade  förmodat.  Oxenstjema  be- 
kläddes med  en  direktors  makt.  Det  skedde  af  hänsyn  till 
Sveriges  krona.  Han  skulle  öfver  vigtiga  saker  rådpläga  med 
ett  consilium  formatum,  hvars  medlemmar  skulle  hafva  in- 
seende öfver  bundsförvandtemas  bidrag  uti  munition  och  lifs- 
medel,  och  öfver  inqvartering  och  muster-  och  löp-platser. 

Man  har  tillskrifvit  Feuquiéres'  hemliga  inflytande,  att  ett 
råd  sattes  vid  Oxenstjemas  sida,  för  att  något  minska  hans 
myndighet;  men  det  måste  hafva  varit  för  den  Svenska  riks- 
kanslern både  en  lättnad  och  ett  försvar  för  hans  maktutöf- 
ning   att   kunna   rådgöra  med   ombud   från  Tyska  ständerna 
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öfver  de  gemensamma  angelägenheterna.  Uti  Feuquieres  bref 
formärkes  icke  spår  till  några  ränker,  som  han  skalle  haf?a 
spelat  mot  Qxenstjema;  ^)  och  som  denne  sednare  skulle  hafra 
motarbetat  genom  Anstruthers  inverkan  på  siändema.  Den 
Engelska  ambassadören  ansåg  det  vigtigt,  att  Feuqoieres  icke 
aflägsnade  Oxenstjema  ifrån  en  direktors  makt,  och  i  fiall 
denna  myndighet  hade  gått  öfver  uti  Frankrikes  händer,  hade 
det  varit  menligt  for  evangeliska  kyrkan  och  for  Stor-Brita- 
niens  Interesse.  Det  sednare  tillfredsstäldes,  då  Oxenstjema 
inrymde  nedre  Pfalz  åt  Fredrik  V:s  arfvingar. 

Feuquieres  skall  hafva  på  detta  möte  förhindrat,  att  erke- 
stifbet  Mainz  icke  inrymdes  åt  Svenska  rikskanslern,  emedan 
sekulariseringen  hade  fördröjt  freden.  Ambassadören  forsökte 
att  vederlägga  de  inkast,  som  gjordes  mot  Frankrikes  anspråk 
på  ^besittningar  vid  Rhen,  derigenom  att  han  erinrade  om  de 
ärftliga  donationer,  som  Oxenstjema  hade  utdelat  till  furstar 
och  riksadeln  uti  Tyskland;  hvarigenom  den  äldre  besittnings- 
rätten rubbades.  Svenska  rikskanslern  tog  högst  ogema  detta 
steg,  äfvén  derfore  att  det  förnärmade  hans  regerings  interesse; 
men  han  måste  vinna  tänkesättet  uti  en  tid,  då  detta  var  af- 
vogt  mot  Sveriges  krona  och  Svenskame.  Nämde  krona  for- 
behöll  sig  högsta  länsrätten  öfver  donationerna,  och  äfven  aUa 
bevillningar,  som  utgingo  från  undersåtame.  Och  de  som  be- 
kommo  dessa  besittningar,  måste  derjemte  forbinda  sig  att 
erlägga  betydliga  penningsummor.  Markgrefven  af  Baden  be- 
talte 220,000  rdr  för  Breisgau.  Och  dessa  medel  behöfdes, 
for  att  tillfredsställa  soldateskan. 

Sveriges  krona  måste  försäkra  sig  om  Tyska  furstames  och 
riksadelns  välvilja  och  medverkan  till  krigets  utförande;  och  detta 
blef  allenast  möjligt  genom  att  gynna  deras  enskilda  interesse; 
emedan  ingen  såg  på  den  gemensamma  saken.  Furstame  efter- 
sträfvade  att  komma  uti  besittning  af  de  kyrkogods,  som  lågo 
på  deras  områden.  Andra  anhöllo  om  "Embter,  Abtey",  klo- 
ster och  herrskap,  och  större  och  mindre  län;  och  den  som 
fick  afslag,  blef  missnöjd,  och  ansåg  sig  hafva  lidit  stor  orätt 
Dessa  anspråk   härledde   sig   från  de  rika  donationer,  som  k. 


')  Verkligheten  bekräftade  likTäl  desst  misstankar. 
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Gustaf  Adolph  utdelade,  då  en  stor  del  af  de  eröfrade  landen 
skänktes  bort;  och  de  personer,  som  hade  fått  löfte  om  gfifro- 
gods,  besrärade  Oxenstjema  med  enträgna  erinringar  om  för- 
länings-  och  donationsbrefvens  utfärdande.  Och  något  annat 
medel  hade  rikskanslern  icke  heller,  för  att  tillfredsställa 
krigsbefälet  och  ständerna;  och  han  måste  hålla  sig  dem  till- 
handa, sä  framt  det  stora  verket  skulle  utföras.  Sveriges  ko- 
nung hade  blifvit  af  samma  grunder  bestämd  till  att  med  sin 
frikostighet  forbinda  sig  officerare  och  ständer,  för  att  göra 
dem  så  mycket  villigare  till  krigets  utförande.  Och  Oxen- 
stjema, som  ''var  stadd  i  desse  necessiteter,  måste  accommodera 
sig  en  och  annan  här  och  der,  och  ställa  dem  i  deras  humor 
tillfreds".  >) 

Hvad  som  isynnerhet  stöter  for  hufvudet,  är,  att  hertig 
Bernhard  af  Weimar  anhåller  om  stiften  Wiii*zburg  och  Bam- 
berg  med  hertigdömet  Franken.  Han  är  den  för  sina  "gode 
qualiteter^*^  mest  betydande  af  de  Tyska  furstame,  och  sedan 
han  tillkämpade  sig  segren  vid  Liitzen,  "är  hans  respekt  vuxen 
hos  vänner  och  ovänner".  Om  hertigen  "hålles  i  god  humor", 
kan  han  göra  oss  goda  tjenster;  och  i  fall  han  blir  missnöjd, 
kan  han  tillfoga  den  allmänna  saken  stor  skada,  "efter  som 
han  ock  fuller  hafver  sine  quinter  i  hufvudet".  Hvarjehanda 
talade  både  för  och  mot  den  begärda  öfverlåtelsen  af  Franken. 
Dessa  besittningar  äro  for  mycket  aflägsna  från  Sverige,  för 
att  de  kunde  i  längden  forsvaras;  och  möjUgen  måste  de  vid 
fredsslutet  återställas,  i  fall  Svenska  kronan  också  hade  så 
länge  behållit  dem.  Man  kunde  göra  sig  ett  furstligt  hus  uti 
Tyskland  förbundet,  som  för  sin  egen  fördel  måste  understödja 
Sveriges  anspråk,  emedan  det  var  aUenast  genom  bistånd  från 
nämde  krona,  som  hertigen  af  Weimar  kunde  betrygga  en  i 
annat  fall  osäker  besittning.  Ett  skäl  som  talade  mot  öfver- 
låtelsen af  dessa  eröfringar  till  hertigen,  var,  att  "så  länge  Vi 
här  äro  engagerade^  kunne  Vi  icke  väl  abandonnera  Main- 
strömmen,  med  mindre  det  sker  med  sådane  conditioner^  att 
Vi  durante  bello  likväl   blifva  deröfver  mästare".    Hertigens 


')  »Det  gir  mig  har,  som  ordspråket  lyder:  ferlur  eguis  auriga,  nec  aw 
^  eumu  hahentui  och  en  drunknad  kalf  låter  sig  faller  sälja.»    H.  S.  H.  26, 

9.    KQ.tfM     fil) 
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enträgenhet  gjorde  det  omöjligt  för  Oxenstjerna,  att  draga  sig 
tillbaka  från  underhandlingen  med  honom  öfver  detta  äome. 
Det  enda,  som  kunde  vinnas,  var  ett  uppskof,  emedan  Oxen- 
stjema  önskade  att  inhämta  Svenska  riksrådets  tankar  om 
denna  sak,  för  att  han  icke  ensam  skulle  uppbära  ansvaret» 
för  att  hafva  bortskänkt  en  betydande  eröfring,  som  ännu  var 
i  Svenska  kronans  händer. 

De  vilkor,  på  hvilka  öfverlåtelsen  af  Franken  gjordes^  för- 
säkrade Svenska  staten  uti  Tyskland  om  så  stora  fördelar,  att 
något  mera  omöjligen  kunde  påräknas,  i  fall  stiften  och  hertig- 
dömet  hade  stannat  uti  kronans  ego.  Fästningarna  Wiirzburg 
och  Königshofen  behöllo  Svensk  besättning,  ända  tills  &ed 
slöts;  och  gamisonema  imderhöUos  af  hertig  Bernhard,  som 
var  berättigad  att  gifva  befälhafvame  föreskrifter  uti  allt  hvad 
som  beträffade  krigets  angelägenheter.  Det  afsåg  troligen  för- 
svaret af  nämde  platser.  Den  nye  landsherren  skulle,  i  likhet 
med  öfriga  medlemmar  af  förbundet  i  Heilbronn,  erlägga  sitt 
bidrag  till  den  gemensamma  krigsstaten;  och  endast  af  för- 
bundets direktor  skulle  han  vara  beroende,  ända  tilldess  fred 
slöts.  I  följd  af  det  eviga  förbund,  som  hertig  Bernhard  in- 
gick med  Sveriges  krona,  då  han  förläntes  med  hertigdömet 
Franken,  var  han  skyldig  att  uppställa  2500  man  till  Svenska 
regeringens  tjenst,  äfven  då  denna  bekämpade  någon  fiende 
utom  Romerska  riket.  Hertigen  kunde  sjelf  i  nödfall  påräkna 
5000  man  hjelptrupper  från  rikskanslern.  Sveriges  länshöghet 
togs  hufvudsakligen  uti  anspråk  för  direktorium  uti  krigs- 
saker; ett  anspråk,  som  gjordes  gällande  äfven,  då  PfaLdska 
huset  återinsattes  uti  sitt  arfland  vid  Rhen,  och  då  flera  andra 
eröfringar  bortskänktes  åt  Sveriges  vänner.  Hertigen  förband 
sig  också  att  inom  fyra  år  betala  600,000  rdr  till  Svenska 
kronan,  som  hade  att  fordra  så  mycket  af  innestående  utskyl- 
der.  Hertigdömet  var  för  öfrigt  minskadt  genom  afsöndringen 
af  många  Ampter,  kloster  och  gods,  hvilka  skänktes  bort  till 
andra  personer;  och  k.  Gustaf  Adolphs  donationer  stadfästades. 
Amptet  Bischofsheim  lades  till  erkestiftet  Mainz.  Hertigen 
förband  sig  att  uti  Svenska  kronans  namn  upprätta  en  hög- 
skola uti  yVnrzburg,  och  att  stifta  två  uppfostringsanstalter  för 
barnen  af  de  mest  ansedda  slägter  uti  Franken.  Ridderska- 
pets  urgamla  friheter  skulle  hägnas.    Hertigen  och  hans  efler- 
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triidare   skalle   mottaga  förläningen  ånyo,  så  ofta  någon  ny 
konung  besteg  Sveriges  thron. ') 

En  aflägsen,  nordisk  makt,  som  for  sitt  sjelfförsrar  inka* 
siades  uti  Tyska  kriget,  och  hvars  store  konung  hade  gjort 
eröfringar  och  öfvertagit  ledningen  af  Tyska  protestantemas 
kyrkligt-politiska  angelägenheter,  kunde  hafva  anspråk  på, 
att  för  den  gemensamma  sakens  bästa  behålla  i  sina  händer 
ett  krigiskt  principat,  så  framt  icke  segrens  frukter  skulle 
bortkastas.  Detta  var  så  mycket  rättvisare,  då  kriget  fördes 
med  Svenska  kronans  armée.  Det  blef  nödvändigt  att  för- 
värfva  Tyska  bundsförvandtemas  välvilja,  och  att  infläta  deras 
fordelar  uti  Svenska  kronans  interesse.  Det  var  en  allt  för 
smal  basis,  på  hvilken  sistnämnde  makts  inflytande  hvilade. 
Ett  vida  större  antal  Tyskar,  än  Svenskar,  kämpade  uti  Sven- 
ska lägret;  och  kriget  hade  till  större  delen  underhållit  sig 
sjelfL  Från  Svenska  sidan  uppfattades  krigets  grundtanke, 
om  också  icke  fullt  oegennyttigt,  likväl  uti  större  renhet,  och 
med  större  aktgifvande  på  idéens  makt,  och  den  gemensanmia 
sakens  anspråk,  än  fallet  var  med  Tyska  ständeraa  och  det 
l^ska  krigsbefälet,  hvilka  efter  Oxenstjernas  yttrande  "sökia 
intet  publikum,  utan  med  orden;  men  i  sanning  ser  hvar  och 
en  på  sin  privat  profiV 

Sveriges  krona  hade  genom  de  framgångar,  hvilka  Gustaf 
Adolphs  fältherresnille,  understödt  af  en  förträfflig  härordning, 
tillkämpat  sig,  och  genom  de  märkbara  tjenster,  som  den  store 
konungen  hade  gjoi-t  den  gemensamma  saken,  blifvit  berätti- 
gad, att  gå  i  spetsen  för  det  protestantiska  Tyskland.  Oxen- 
stjema  var  efter  Svenska  konungens  frånfälle  den  ende  store 
statsman  i  Tyskland,  och  de  talangfulla  fältherrar,  som  kunde 
anses  för  Gustaf  Adolphs  lärjungar,  förde  Sveriges  vapen  med 
ära,  och  länge  med  lycka.  Hertig  Bernhard  hade  under  Sven- 
ska fanorna  förvärfvat  sin  ryktbarhet.  Detta  var  äfven  fallet 
med  flera  Tyska  fältöfverstar;  och  dessa  saknade  medel,  för 
att  sjelfva   upprätta   en  oberoende  krigsmakt.    Så  länge  den 


*)  FörlaDingsbrefvet  utfärdades  först  d.  10  Jalii  på  ett  möte  i  Heidel- 
berg; och  förbandet  mellan  Sveriges  krona  och  hertig  Bernhard  slöts  d.  14 
Jnlii.  Röse.  Herzog  Bernhard  der  grosse,  I  Th.,  p.  222—26.  Urknodenbnch, 
N.  25  o.  26. 
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cekonomiska  forvaltningeii  hvilade  uti  Oxenstjeroas  händ^, 
kunde  krigshären  med  säkerhet  påräkna  underhäll  och  aflö- 
ning.  Och  dessa  omsorger  hade  äfven  framkallat  mötet  i  Heil- 
bronn,  och  förslaget  om  ett  förbund  mellan  de  fyra  öfire  kret- 
sarna. För  det  allmänna  bästa  var  det  oundgängligen  nöd- 
vändigt, att  krigets  och  underhandlingamas  ledning  stannade 
uti  de  skickligaste  personemas  händer.  Och  så  länge  Sveri* 
ges  krona  hade  den  bästa  härförfattning  och  det  skickligaste 
krigsbefäl,  var  det  icke  troligt,  att  Tyska  tmppema  skulle 
öfvergifva  Sveriges  fanor,  så  framt  de  blott  försörjdes  med  nöd- 
vändigt underhåll,  och  bekommo  sin  afiöning.  Det  myteri,  som 
var  nära  att  utbryta  uti  Frankiska  och  Schwabiska  arméen, 
då  en  stor  del  af  officerame  hade  slutit  med  hvarandra  en 
hemlig  förbindelse,  afböjdes,  så  snart  Oxenstjema  afhjelpte 
förlägenheten  genom  "att  beneficiera  de  närvarande  officerer" 
med  gods,  penningar  och  löften,  och  då  de  frånvarande  för- 
tröstades om  detsamma.  Vi  vilja  uti  det  följande  omständli- 
gare redogöra  för  missnöjet  uti  lägret,  för  de  farhågor,  som 
fastades  dervid,  och  för  de  underhandlingar,  som  föregingo 
den  bemedling  af  dessa  oroväckande  tvister,  som  var  i  all- 
männa ordningens  interesse.  Svenska  rikskanslern  utdelade 
för  alla  fordringars  tillfredsställande  gods  och  penningar  till 
ett  värde  af  4  millioner  900,000  riksdaler. 

Sverige  önskade  ett  Tyskt  land  såsom  län  af  Romerska 
riket.  Detta  var  beräknadt  på  fäderneslandets  och  Östersjöns 
säkerhet.  De  förnämsta  evangeliska  ständerna  i  Tyskland 
skulle  äfven  belönas  för  deras  ansträngningar,  då  "de  släpptes 
ad  partem  prcedce,  exemplo  et  more  defuncti  regis  no3tr%'\ 
och  då  de  utmärktare  af  det  Tyska  krigsbefälet,  (t  ex.  hertig 
Bernhard),  "gjordes  delaktiga  af  vårt  hopp  och  vår  fruktan". 
Det  var  samma  ideella  storhet,  en  återglans  af  Gustaf  Adolphs 
fältherresnille  och  segrar,  som  svängde  spiran,  eller  kommando- 
stafven  öfver  Rhens  och  Mains  stränder,  försakande  de  med 
Svenskt  och  Tyskt  blod  köpta  eröfringama,  samma  gång  Sve- 
rige fritogs  från  andra  ofifer,  än  af  dess  söner.  "Sveriges  krona 
har  allenast  låtit  sitt  namn  spela"  här  i  dessa  aflägsna  nejder, 
var  Oxenstjemas  karakteristiska  beteckning  af  lagramas  ofrukt- 
bara skörd,  af  länsherrerättens  höga,  men  tomma  begrepp, 
och  af  den  frigörelse  från  krigets  bördor,   som  hugnade  det 
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nordiska  fäderneslandet  på  en  tid,  då  Sverige  åtnjöt  firedens 
Ingn  inom  sina  gränser. 

Det  yar  icke,  för  att  tillfredsställa  sin  personliga  fåfänga, 
Bom  Oxenstjema  eftersträfvade  direktorium  öfver  de  f^rra  kret- 
sarna. Han  behjertade  sitt  fäderneslands  anseende  och  säker- 
het. Kriget  skulle  föras  ''uti  Sveriges  kronas  namn,  och  freds- 
traktaterna  mestadels  stå  i  dess  hand''.  Angränsande  konunga- 
riken och  republiker  skulle  företrädesvis  fästa  afseende  på 
nämde  krona,  hvars  "illviljande"  äfven  förhindrades  från  alla 
stämplingar  mot  Sverige.  Oxenstjema  berättigades  att  såsom 
direktor  besluta  uti  krigssaker.  Syd-Tyska  ständerna  skulle 
förbindas  att  förskafiEa  Svenska  kronan  satisfaktion.  Hvaruti 
denna  skulle  bestå,  var  icke  uttryckligen  stadgadt,  emedan  det 
icke  kunde  ske,  utan  att  rådgöra  med  öfriga  Tyska  ständer, 
och  innan  man  hade  fömunmiit  'Hnteressenternes"'  beslut. 
Rikskanslern  ville  icke  yrka  på  en  noggrannare  bestämmelse 
i  detta  hänseende,  för  att  icke  framkalla  många  betänklighe- 
ter, "som  nu  intet  vore  beqväme" ;  och  derföre  inskränkte  han 
sig  till  att  fordra  ett  löfte  i  allmänhet,  som  var  förbindande, 
då  Sveriges  anspråk  framdeles  kunde  genom  underhandlingar 
lättare  genomdrifvas.  Konung  Gustaf  Adolph  hade  också,  när 
han  ingick  enskilda  förbund  med  furstar  och  ständer,  allenast 
in  genere  förbehåUit  sig  sin  satisfaktion. 

Heilbronnska  förbundet  lofvade  att  ''maintenera'"  Sveriges 
krona  vid  dess  eröfringar,  tilldess  satisfaktion  erhölls. 

Förbund  ingicks  mellan  Sverige  och  de  öfre  kretsarna, 
för  att  dessa  skulle  erlägga  bevillningar  till  krigets  utförande. 
Oxenstjema  hade  b^ärt  44  regementen  till  fot,  hvarje  af  dem 
beräknadt  till  1000  man,  och  X^Va  regementen  till  besättnin- 
gar uti  de  fasta  platserna,  och  ett  rytteri,  som  skulle  utgöras 
af  J^16  kompagnier.  De  årliga  omkostnaderna  uppskattades 
till  4,691,760  floriner  för  fotfolket,  5,082,912  fl.  till  kavalleriet, 
och  4,887,336  fl.  till  artilleriet.  Samtliga  utgifterna  stego  till 
omkring  femton  miUioner  floriner. 

Rikskansleren  måste  nöja  sig  med  ett  vida  ringare  anslag, 
som  icke  var  tillräckligt  till  alla  omkostnader.  En  månads 
sold  till  krigsfolket  uti  de  fyra  öfre  kretsarna  fordrar  900,000 
riksdaler,  och  läningen  halfparten  så  mycket,  oberäknadt 
extraordinariay   och  hvad  som  till  artilleriet  och  ammunition 
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behöfyes.  Eontributioner  och  inkomster  gå  icke  till  200,000 
rdr.  Och  då  saknas  medel,  för  att  betala  rester,  och  godt- 
göra  andra  anspråk.  Oxenstjema  ville  icke  besvära  sitt  fäder- 
nesland med  dessa  utgifter;  och  en  undsättning  från  Sverige 
blef  äfven  otillräcklig.  Saken  måste  likväl  utföras;  och  om 
det  lemnas  handlöst,  eller  aldeles  uppgifves,  så  kunna  icke 
allenast  dessa  ständer,  utan  ock  vårt  fädernesland  motse  "sin 
olycko".  "Detta  allt  turberar  mig  märkeligen."  "Der  jag  ock 
pro  re  nata  tager  consilium,  såsom  jag  fuller  måste,  så  befii- 
rar  jag,  att  någon  framdeles,  sedan  besväret  är  öfver,  och  allt 
i  rolighet,  tilläfventyrs  examinerar  allt  ad  regulam,  och  do- 
mer, såsom  man  tilläfventyrs  då  kunde  re  integra.''  Det  är 
derfore  som  Oxenstjema  både  anhåller  om  foreskrifter  frln 
riksens  råd  uti  Sverige,  om  dessa  också  blifva  ofullständiga  i 
följd  af  oförutsedda  ''casu$^%  och  derjemte  önskar  att  blifra 
oanfäktad,  helst  han  icke  med  sin  vilja  företager  något  till 
fäderneslandets  preejudicium^  så  vidt  det  någonsin  kan  und- 
vikas, "och  mig  ovädret  icke  bortrycker".  Med  denna  xmd- 
skyllning  försvarade  rikskanslern  det  steg,  som  han  tog  mot 
sin  vilja,  då  han  måste  bortskänka  många  af  Sveriges  eröfrin- 
gar  uti  södra  Tyskland,  för  att  tillfredsställa  krigsbefälet,  och 
göra  furstar  och  ständer  Sveriges  krona  förbundne,  emedan 
bådas  fordel  var  gemensam  och  föreskref,  att  de  skulle  under- 
stödja hvarandra.    Derigenom  befästades  äfven  förbundet 

Oxenstjema  måste  bestrida  utgiftema  med  den  otillräck- 
liga hjelp,  som  de  öfre  kretsarnas  ständer  hade  beviljat;  hekt 
han  icke  ville  spänna  bågen  för  högt,  och  bringa  dem  "till 
desperation''.  "Och  måste  man  se  till,  huru  man  sig  arbetar 
igenom.  Om  den  summa,  som  är  beviljad^  (12  Römer  Monate), 
utgår,  kan  hon  löpa  till  2\^^  million  rdr  om  året"  Det 
motsvarar  i  det  närmaste  hvad  som  nyss  nämdes,  att  bevill- 
ningen  för  hvarje  månad  beräknades  till  200,000  rdr.  *) 

')  Chemnitz,  78 — 88.  —  »Heilbrnnner  HaopUchlnsso  fattades  å,  13  April. 

—  Theatr.  Europ.  III,  p.  27—33,  42—46.  —  Pafendorf,  p.  99—102.  —  »Fnr- 
•ternes  och  ttaDdernea  nti  Heilbrun  . . .  beslut  pl  de  poochter,  som  tber  fram- 
stälte  are.»  Stockh.  tr.  bos  Chr.  Rensner,  A.  MDCXXXIII.  —  Fenqniéres, 
p.  86—88.  —  H.  S.  H.  26,    s.  198—201,  267—270.  26,   s.  46—66.  79—84. 

—  Harter,  Geschicbte  Ferdinands  II,  XI,  p.  29—42. 

Efter   ett   förslag    öf?er  koDtribntionerne   nuder  Ir  1633  frln  Franken, 
Scbwaben,    Elsas  ocb    N.  Rbenkretsen  beräknades  fyra  m&naders  »Römenag* 
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Luckorna  kunde  fyllas  med  de  utbetalningar,  som  för 
Svenska  krigsstaten  betingades  vid  donationer  af  forstendömen, 
ampter  och  kyrkogods;  och  härtill  kommo  Fransyska  subsi- 
dierna och  tullinkomster  från  Preussiska  hamnarna. 

Om  deficit  öfverklagades  uti  bevillningama,  så  måste  lik- 
väl truppemas  anspråk  nedsättas,  derföre  att  regementema 
Toro  långtifrån  fulltaliga.  ^) 

Oxenstjema  ansåg  det  nödvändigt  att  ofta  sammankalla 
de  öfre  kretsarna  till  möten,  både  för  bevillningar,  som  behöf- 
des,  och  för  att  höra  ständemas  tankar  öfver  politiken,  och 
öf?er  Frankrikes  anspråk,  och  äfven  emedan  Svenska  kronans 
fordran  på  satisfaktion  skulle  närmare  bestämmas.  På  sam- 
mankomsten uti  Heidelberg  uppdrogs  Franken  såsom  ett  län 
af  Sveriges  krona  till  hertig  Bernhard.  För  öfrigt  rådgjordes 
här  om  trappemas  aflöning;  och  de  förbjödos  att  fara  omkring 
och  af  landtfolket  tilltvinga  sig  fri  gästning.  Deremot  skulle 
krigsstaten  förbättras  med  den  tionde,  som  erlades  af  vin 
och  frukter. 

Philippsburg  skulle  blockeras  och  Hagenau  belägras.  Det 
ansågs  råcUigast,  att  förbundet  icke  utmanade  någon  grann- 
furste  till  fiendtlighet,  men  likväl  med  nödig  försigtighet  var 
på  vakt  mot  Lothringska  hertigens  stämplmgar,  och  affordrade 
Georg  af  Hessen  en  förbindelse,  att  han  skulle  erlägga  en  gärd 
till  de  fyra  kretsamas  kassa  och  lefverera  rekryter  och  hästar, 
och  icke  understödja  förbundets  fiender.  Landi^refven  vägrade 
hvad  de  öfre  kretsame  begärt,  och  gaf  blott  ett  obestämdt 
löfte  om  understöd  för  framtiden.  Han  hade  sin  förbindelse 
med  kur-Sachsiska  huset  att  tacka  för,  att  han  icke  blottstäl- 


til]  756,636  rdr. 
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des  för  några  fiendtligheter  firån  förbundets  sida,  då  han  miss- 
tänktes, att  vara  en  anhängare  af  Habsburgska  huset. 

Sedermera  blef  Lothringska  hertigen  på  en  konvent  i 
Frankfurt  (Julii — September)  betraktad  som  fiende,  och  landt- 
grefve  Georg  gaf  bättre  förtröstningar  om  sin  benägenhet  att 
kontribuera  efter  sin  quota,  och  uppställa  rekryter  till  för- 
bundets tjenst. 

En  beskickning  till  de  protestantiska  kantonerna  utiSchweitz 
kunde  icke  förmå  dem  till  att  biträda  förbundet  uti  Heilbronn, 
eller  att  med  manskap  och  penningar  understödja  de  öfire 
kretsarna.    Nämde  kantoner  förklarade  sig  för  neutrala. 

Då  pfalzgrefve  Wolfgang  af  Neuburg  anhöll  om  neutraU- 
tet,  bestreds  det  af  landtgrefve  Wilhelm;  och  ansökningen 
skulle,  hänskjutas  till  en  allmän  sammankomst  med  alla  de 
evangeliska  i  Tyskland.  *) 

Oxenstjema  befarade,  att  kur-Sachsen  skulle  låta  skrämnia 
sig  till  en  plötslig  ''ackord'S  och  frågade,  om  icke  de  fyra  öfire 
kretsarna  kunde  ensamma  med  ståndaktig  resolution  drifVa 
igenom  verket.  De  i  Heilbronn  tillstädesvarande  gesandter 
voro  utan  instruktion  för  detta  fall,  och  äfven  för  några  an- 
dra, och  kunde  icke  yttra  sig  deröfver. 

Motsatsen  mellan  norra  och  södra  Tyskland  var  icke  öf- 
vervunnen.  Det  kalla  förståndet  finner  betänkligheter  der, 
hvarest  känslans  eld  uppmanar  till  djeri  handling.  Frankiska 
och  Schwabiska  och  de  båda  Rhenska  kretsamas  ständer  voro 
splittrade  uti  en  mängd  fristående  furstendömen,  grefskaper, 
adliga  herrskaper,  kyrkliga  stift  och  kloster  och  riksstäder, 
hvilka  sågo  sin  räddning  endast  uti  ett  stort  förbund  med 
h varandra  och  med  de  utländska  kronorna.  Nämde  kretsar 
hade  hittils  varit  krigets  förnämsta  skådeplats.  Dessa  furstar 
och  fria  samhällen  voro  mest  blottstälda  för  anfall  från  de 
kejserliga  och  från  katholska  förbundet;  och  derföre  slöto  de 
sig  beredvilligt  till  Sverige  och  Frankrike.  Uti  norra  och  med- 
lersta  Tyskland  funnos  också  många  oberoende,  mindre  stater 
och  herrskaper,  men  de  mottogo  företrädesvis  intryck  från 
Sachsiska  kurfursten;  emedan  han  var  den  mäktigaste  och  höll 
en  stor  année.    Kur-Brandenburg  betydde  också  något,  ehura 


*)  ChemnitB,  S.  136—38.  17S.  —  Pnfendor^  p.  107. 
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ndre.  Och  när  de  båda  kurfurstarna  motarbetade  en  sak, 
var  ingen  utsigt,  att  den  kunde  genomdrifvas  uti  de  båda 
chsiska  kretsarna.  Då  Wienerhofvet  önskade  förlikning  med 
chsen  och  Brandenburg,  kunde  Oxenstjerna  svåi*ligen  hoppas 
l  vinna  nord-Tyskland  for  en  anslutning  till  Heilbronner- 
rbundet  Main-linien  blef  således  i  norr  gränsen  för  de  allie- 
de  ständer,  hvilka  sökte  ett  stöd  hos  Sverige. 

Vi  vilja  öfverblicka  de  bemödanden,  som  gjordes,  för  att 
rstärka  Sveriges  och  öfre  Tysklands  skiidskrafter  genom  ett 
rbund  med  de  båda  Sachsiska  och  Westphaliska  kretsarna. 
^tta  motarbetades  af  kur-Brandenburg,  som  önskade  att 
enska  kronans  satisfaktion  skulle  först  blifva  bestämd,  innan 
rd-Tyskland  slöt  sig  till  de  fyra  öfre  kretsarna.  Ett  vänligt 
."hållande  hade  hittils  egt  rum  mellan  Svenska  och  Branden- 
rgska  regeringarna;  men  Pommern  blef  det  Erisäpple,  som 
ådrade  dem.  Kurprinsens  förmälning  i  en  framtid  med  drott- 
ag  Christina,  som  ännu  var  ett  barn,  hade  kunnat  till  ömse- 
lig  belåtenhet  bilägga  striden  om  Pommerska  successionen. 
:enstjerna  hade  gerna  understödt  detta  förslag.  Kabinettet  i 
lin  an  der  Sprée  längtade  ifrigt  efter  att  inträda  uti  besitt- 
ig  af  ett  angränsande  furstendöme,  till  hvilket  kurfursten 
de  arfsrätt.  Svenska  kronan  åberopade  deremot  en  artikel 
i  Gustaf  Adolphs  förbund  med  hertig  Bogislaus,  på  grund 
araf  krigskostnaderna  skulle  utbetalas  till  nämde  krona, 
lan  det  kunde  blifva  fråga  om,  att  Svenskania  skulle  ut- 
mma  de  fasta  orterna  uti  Pommern.  Gabriel  Oxenstjerna, 
cskanslems  broder  och  förtrogne,  gjorde  Brandenburgska  kur- 
rsten  uppmärksam  på  denna  omständighet,  då  de  samman- 
iffade  uti  Wolgast;  *)  kurfursten  svarade:  ''det  hafver  sina 
al'*.  Sveriges  rikskansler  skulle  likväl  hafva  skrifvit  till  kej- 
ren,  och  lofvat  att  sluta  fred  och  draga  Svenska  tiiipperna 
if  Romerska  botten,  så  framt  Sveriges  krona  blef  med  Pom- 


*)  »Mlate  jag,  oansedt  något  opasslig,  ändock  dricka  ett  godt  rus  med 
ioaoiD.«  Kurfursten  uttryckte  dä  den  förmodan,  att  Svenskarna  icke  skuUe 
;ört  honom  inpass  i  hans  snccessionsrätt  till  Pommern.  Hr  Gabriel  hade  om 
^tne  eontroversier  ingen  synnerlig  kunskap;  men  slutade  med  den  förklaring, 
'^  ^  Tore  förtänkte  att  h2Ua  oss  fast  vid  alliansen  med  Pommerns  hertig  och 
^der..    Gabr.  0:a  br.  t.  A.  O.,  Wolgast,  d.  9  Junii  1633.     Riksarch. 
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mem  godtgjord  för  krigskostnaderna.*' ')  Gabriel  Oxenstjem» 
bestred  denna  beskyllning,  såsom  Jesuitisk  praktiker,  *'denned 
yår  vänskap  att  afskilja.  Den  som  det  icke  förstod,  var  allt- 
för simpel.  Dermed  abrumperades  denna  discurs;  och  han 
(kurfursten)  blef  sedan  mäktig  glad''. 

Gabriel  Oxenstjema  hade  sedan  ämnat  sig  till  Berlin,  for 
att  uppmana  kurfursten  till  att  ingå  uti  Heilbronnska  förbuiw 
det;  men  Georg  Wilhelm  hade  med  sin  hofstat  ryckt  bort,  efter 
hvad  som  förmodades,  i  följd  af  Schwarzenbergs  inflytande, 
"emedan  alla  kurfurstens  consilier  af  honom  dependera''.-) 

Gabriel  Oxenstjema  och  M.  Soop  blefvo  sedan  med  myc- 
ken välvilja  mottagne  af  kur-Bi*andenburg  uti  Tangermiinde, 
hvarthän  den  sednare  hade  begifvit  sig  efter  nederlaget  i  Schle- 
sien.  "Vi  aktade  öfver  natten  att  blifva  i  Tangermiinde,  och 
kurfursten  på  tillbörligt  sätt  valedicera.  Sände  alltså  vår  qvar- 
termästare  förut,  losimenter  att  beställa.  Kurfursten  lät  strax 
utrymma  några  våningar  i  sitt  eget  hus,  och  oss  mächtog  väl 
undfägnade;  måtte  ock  ett  rus  om  afton  och  det  andra  om 
morgonen  med  oss  dädan  föra;  (kurfursten)  tesmoignerade  en 
öfvermåttan  god  affektiotiy  sade  sig  aldrig  skola  träda  från  den 
allians,  han  med  Sveriges  krona  hade,  ehvad  ock  honom  öfver- 
gå  skulle;  besvärade  sig  öfver  kur-Sachsens  obetänksamhet, 
och  ville  hans  vänskap  efter  denna  dag  så  högt  icke  mera 
anse.  Önskade  högt,  att  min  broder  måtte  nu  snart  komma 
till  Erfurt.  Ville  han  (kurfursten)  för  sin  person  träda  till 
conjunction,  och  förmå  de  mesta  furstar  och  städer  dertill, 
som  möjligt  vore;  önskade,  att  alla  saker  vore  så  väl  i  desse 
Creitzer  fattade,  som  i  de  öfre  . .  .  Han  bad  oss  förmana  rege- 
ringen i  Sverige,  att  de  honom  ej  förlåta  ville."  Kurfursten 
var  mycket  tillfredsstäld  med  den  berättelse,  som  kanslern 
Götze  hade  gjort  om  sin  beskickning,  och  tackade  min  broder 
för  allt  det  goda,  som  honom  var  bevist,  och  för  all  den  vän- 
skap och  ära,  som  han  af  oss  rönt.  Schwarzenberg  var  till- 
städes vid  aftonmåltiden;  "carisade  ock  mechtig  ting",  och 
sökte  att  komma  med  oss  i  disci^rs.  Då  nämde  grefve  sedan 
aflade  besök  hos  Svenska  drotzen,  betygade  han  stor  vänskap* 


')  Kur-Brandenborg  hade  erhållit  denna  underrättelse  uti  ett  bref  från  Wi 
')  Spandou,  d.  6  Augusti  1633.     R.  A. 
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och  beklagade,  att  konung  Gustaf  Adolph  hade  varit  Schwar- 
zenberg  mycket  ogunstig;  hvilket  var  aldeles  oförtjent.  Om 
konungen  hade  lefvat  längre,  och  om  grefven  hade  kommit 
med  H.  M:t  till  tak,  ''då  skulle  väl  gunsten  hafva  blifvit  så 
stor,  som  onåden  tillförne,  när  han  (grefven)  sin  oskyldighet 
hade  kunnat  bringa  i  dagsljuset.  Rasch  och  öfverste  Hall 
skalle  hafva  svärtat  grefven  hos  konungen.  Och  i  följd  af 
denna  onåd  hade  Schwarzenberg  på  tre  år  förlorat  af  sina  år- 
liga räntor  200,000  rdr;  och  dessutom  var  en  stor  del  af  hans 
gods  förskingrad.  Det  skulle  skattas  som  ett  stort  vänskaps- 
prof,  i  fall  grefven  återhck  ett  gods,  som  hörde  till  härmästare- 
embetet,  och  som  nu  innehades  af  Halls  efterlefverska.  Fram- 
för allt  utbad  Schwai-zenberg  sig  ett  gods  i  Franken,  hvarifrån 
hans  slägt  ledde  sitt  ui*sprung  och  bar  sitt  namn.  Konungen 
hade  skänkt  godset  till  en  grefve  Solms. ')  Närmaste  anspråk 
på  stamgodset  hade  en  Scliwarzenbergs  slägting,  som  hade 
slagit  sig  ned  uti  Tyrolen,  och  lemnat  kejsarens  tjenst;  '-efter 
som  honom  dess  procedere  intet  behagat".  I  fall  det  förun- 
nades grefven  att  återfå  godset,  erbjöd  han  sig  att  årligen 
erlägga  räntan  till  Solms,  "som  undertiden  kunde  af  min  bro- 
der få  något  abtey,  eller  kloster  till  vederlag."  ^)  Schwarzen- 
berg ville  i  detta  krig  vaia  en  kraftig  medarbetare,  och  be- 
visa det  gemene  väsendet,  och  Sveriges  krona  den  tjenst,  att 
man  intet  med  skäl  kunde  honom  beskylla.     Om  min  broder 


*)  Gabr.  Oxenstjerna  t.  A.  O.  Warnemunde,   d.  2  Nov.  IGItlt.     Stamgod- 
ict    var   skänkt  af  konung  Gastaf  Adolph   till   grefve  Henrik  AVillielm  Solms. 
•om  »hade  i  K.  M:t8  och  gemene  väsendets  tjenst  sitt  lif  låtit;  och  kunde  hans 
lalnge  omyndiga  barn  icke  beröfvas  donationen;  men  de  kunde  till  annat  con- 
itnUnktnt  dispontraso.    Generalstaterna  hade  förordat  en  annan  grefve  Schwar- 
zenberg,   för  att  blifva  ihlgkommen  med  nämde  gods;    men  denne  ^^chwarzrn- 
berg,   som  lefde  nti  Holland,  var  nun  cadet»,    och  icke  berättigad  till  donatio- 
nen.   Sal.  K.  M:t  hade  iutet  mera  kunnat  bortskänka  än  den   Schwurzeubergs 
rättighet,    som   är  hos   kejsaren;    och  denna  rättighet  inskränker  sig  till  »imus 
}nctu$»  och  herrligheten;  men  den  Österrikiske  Schwarzenberg,   som  är  barn- 
^^•>  kar  ingen  makt  godset  att  aönlitnera,    icke   mera  än  kurfursten  af  Uran- 
denburg  kan  Mark  undandraga  fråu  öfrige  markgrefvar.     Grefve  Adam  kuude, 
OD  bao  öfverlefde  sin  frände,  p&  laglig  väg  vinna  godset.    L.  Grnbbe  t.  A.  O., 
^<lo,  d.  13  Dec.  1C33.    Adam  Schwarzenberg  omtalas  i  G.  A.  H.  VI,  1.  sid. 
96-98. 

*)  •Homihi»  religiosi  contUium.>»     Grubbes  br.  d.  13  Dec. 
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honom  bäruti  favoriserade,  kunde  han  mycket  Schwarzenbergs 
person  till  sin  desseins  fortsättande  bruka;  i  synnerhet  eme- 
dan denne  är  Borgsdorffs  och  hertig  Frans  Albrekts  döds- 
fiende, och  föga  bättre  (sinnad)  mot  kur-Sachsen/' 

Då  en  regering,  som  den  Brandenburgska,  under  Georg 
Wilhelm,  ryckes  tidtals  i  motsatta  riktningar,  blir  det  endast 
möjligt  att  uppfatta  det  politiska  urverkets  pendelsvängningar 
tiU  deras  betydelse,  när  man  gör  bekantskap  med  de  hufviid- 
personer,  som  utöfva  inflytelse  uti  den  ena,  eller  andra  rikt- 
ningen. Med  uppgifter,  hämtade  från  samtida  och  väl  under- 
rättade betraktare,  kunna  vi  utkasta  silhouetter  af  de  stats- 
män, eller  gunstlingar  och  förtroende-embetsmän,  hvilka  täf- 
lade  med  hvarandra  om  inflytande,  och  skiftevis  understödde 
en  välvillig,  men  svag  landshen^e. 

Schwarzenberg  hade  äfven  vändt  sig  till  Grubbe,  som  i 
egenskap  af  Svensk  gesaudt  uppehöll  sig  i  Brandenburg,  för 
att  genom  hans  medverkan  hos  Oxenstjema  utverka  återstäl- 
landet af  stammhuset  uti  Franken.  Om  grefven  uti  den  saken 
förmärker  någon  benägenhet,  blir  han  Svenska  rikskanslern 
mycket  förbunden.  Schwarzenberg  "är  på  den  orten  fac  t(h 
tum.  Om  hela  rådet,  ja  ock  Borgsdorff  med  kurfursten  sluta 
något,  och  grefven  det  improbcrar,  så  ändras  det.  Men  hvad 
han  råder,  det  är  quasi  ex  Apollinis  tripode.  Och  emedan 
han  så  mycket  förmår,  hafver  ock  af  rådet  och  andre  det  lof- 
ord,  att  han  gode  consilier  auctoritafe  sua  sustinerary  hvilka 
eljest  pericliterade,  så  står  det  hos  ed.  exc,  att  öfverväga, 
om  och  på  hvad  sätt  han  vore  att  devincera;  ty  han  det 
namn  ock  hafver  derhos,  att  han  gerna  vill  blifva  mäktig  och 
förmögen".  Framdeles  yttras:  "Schwarzenberg  förmår  här  det 
mesta.  E.  E.  kan  bäst  dijudicera,  huru  vidt  honom  är  att 
tillita.  Han  är  girug  så  på  hämnd,  som  gods  och  penningar, 
och  derjemte  ambitiös.  Säger  offentligen  den  vara  en  skälmi 
som  råder  kurfursten  numor,  et  hoc  rertim  statu  något  annat, 
än  att  söka  de  Svenskes  vänskap.  Bekänner  sig  fön'  hafva 
rådt  contrariumj  då  rerum  status  annat  fordrade.  Om  e.  e. 
vill  honom  något  förtro,  lofvar  han  att  det  förrätta;  men  sö- 
ker först  att  vara  om  någor  recompense  förvissad,  och  att 
blifva  hulpen  till  sine  förmenta  rättmätige  prcetensioner.  Jag 
tör  intet  skrifva,   huruvidt  sådane  discurser  hafva  något  /««- 
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dament;  meD  vore  den  mannen  att  vinna,  så  vore  ock  tillika 
här  alla  difficuUeter  supererade.  Jag  gör  honom  fuUer  de 
läste  spes  jag  kan;  men  han  söker  något  realt;  hvilket  väl 
så  knnde  accomoderas^  att,  om  han  fallerade,  det  honom  till 
ringa  nytta  lända  skulle.  Kunde  man  draga  Borgsdorff  från 
Amims  parti,  vore  det  mäkta  godt  Alla  de  andra  vid  detta 
hofvet  äro  litet  att  considerera.''  *) 

Borgsdorff  var  Georg  Wilhelms  gunstling,  och  sörjde  för 
kurfurstens  nöjen.  Mycket  förhatad,  och  högst  ofördelaktigt 
utmålad  uti  en  tryckt  partiskrift,  och  i  förtroliga  bref  från 
samtida,^)  var  han  det  oaktadt,  med  sina  fel,  icke  utan  för- 
måga såsom  offentlig  person;  emedan  han  i  annat  fall  icke 
hade  blifvit  använd  under  den  utmärkte  kurfursten  Fredrik 
Wilhelm.  Burgsdorff  var  ovänligt  sinnad  mot  Svenskarne,  och 
understödde  kur-Sachsens  planer  genom  sitt  inflytande  hos 
Georg  Wilhelm,  af  hvars  ^'consilier  Amim  var  genom  Burgs- 
dorff arbiter,''  Detta  förklarar  till  någon  del,  hvarföre  kur- 
fursten af  Brandenburg  trots  en  hemlig  ovilja  till  kur-Sach- 
sens ensidiga  anspråk  på  ett  direktorinm,  som  Georg  Wilhelm 
också  eftersträfvade,  och  oaktadt  der  funuos  flera  anledningar 
till  missnöje  i  följd  af  motsatta  interessen,  likväl  till  slut  sön- 
drade sig  från  Svenskarne,  och  slöt  sig  till  kur-Sachsens  och 
Danmarks  parti.  Den  politiska  ställningen  uti  Cöln  an  der 
Spree  var  ytterst  föränderlig.  Sakenias  utseende  var  länge 
fördelaktigt,  under  det  Svenskarnes  vänner  Götze  och  Knese- 
beck  begagnades  till  underhandlingar  med  Grubbe,  och  Götze 
företog  äfven  en  resa  till  Oxenstjema,  för  att  lättare  blifva 
ense  med  Sveriges  betydande  rikskansler.  Det  ansågs  rådligt, 
att  Götze  snart  måtte  komma  tillbaka,  och  ''af  ed.  exc.  obli- 
gerad  här  fovera  de  bäste  consilia.  Eljest  kunde  sig  mycket 
förändra.  Allt  kunde  gå  väl,  om  goda  råd  flnge  gälla,  och 
om  enighet  alltid  söktes,  och  amor  puhlici,  och  om  inge  ja- 
lotwter  aktades."  ').  Götze  hade  mot  slutet  af  år  1633  förlorat 
buiurstens  förtroende,  och  betraktades  af  sin  herre  såsom  allt 


*)  L.  Grabbe  t.  A.  O.,  d.  13  Dec.  1633;  Berlin,  d.  5  Jaouarii  1634. 

»)  G.  A:s  H.  VI.  2.,  i.  281—82. 

*)  Grabbe  t.  A.  O.,  d.  29  Sept.  1633. 
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för  ensidigt  tillgifven  det  Svenska  interesset.  *)    Sympatier  och 
antipatier  betydde  mindre  än  man  förmodade,   såsom  det  all- 
tid är  fallet  i  politiken,  då  det  blir  fråga  om  att  lotsa  mellan 
skär   och   bränningar  till  höger  och  venster.    Schwarzenberg 
hade   tillförne   följt  den  Habsburgska  politiken  i  spåren,   och 
de   reformerta  rådsherrarne  eftersträfvade  en  förbindelse  med 
Sveriges   krona,   under  den  förutsättning,   att  ett  dylikt  när- 
mande icke  skadade  kur-Brandenburgs  interesse.    "Den  svarte 
Ordensmästaren"  hade  efter  Gustaf  Adolphs  död  gifvit  sig  ut- 
seende af  att  vara  Sveriges  och  Frankrikes  vän,  ehuru  Oxen- 
stjema  ännu  misstrodde  den  papistiske  grefven.    Den  sistnäm- 
des  politiska  bekännelse,  hvilken  vi  här  ofvan  meddelade,  tyc- 
kes hafva  varit  uppriktig.    När  Wallenstein  och  de  kejserliga 
stodo  hotande  mot  Markerna,   sökte  Georg  Wilhelm  och  hans 
rådgifvare   understöd   hos   Svenskarne.     Efter  nederlaget  vid 
Steinau  i  Schlesien  ansågs  det  nödvändigt  att  förstärka  Johan 
Baner,  som  med  en  ringa  truppafdelning  stod  i  neder-Sachsen; 
och   han   uppmanades   att   förena  sig  med  Weimarska  hertig 
Wilhelm,   som   hade   inledt  underhandling  med  kur-Branden- 
burg,   och  önskade  att  bistå  kurfurstens  stater,   i  fall  de  an- 
grepos.   Ehuru  hertig  Wilhelm  var  förordnad  af  Gustaf  Adolph 
till  generallieutenant  öfver  Svenska  krigshären,  drog  han  icke 
någon  fördel  af  en  tom  titel,  emedan  inga  trupper  till  ett  be- 
tydligare   antal   stäldes   under    hertigens   befäl.     Oxenstjema 
misstrodde  med  mycken  grund  den  äregirige  Wilhelm  af  Wei- 
mar,   som  tyckte,   att  Svenska  rikskanslern  stod  honom  i  vä- 
gen; och  derföre  ville  hertigen  bryta  Oxenstjernas  makt,  och  i 
likhet  med  hvad  hertig  Bernhard  hade  gjort,    "pocka  sig  till, 
hvad   han   med  godo  intet  kan  obtinera.    Och  synes  af  alle 
hans  procedurer  likt,   att  hertigen  alla  sina  consilier  derhän 


')  Korfursten  skall  hafva  yttrat  om  Götze:  »Er  werde  ihm  in  den  schwt- 
dischen  Sachen  nun  and  nimraermehr  tranen»;  och  att  Sveriges  krona  i  kor* 
förstens  hof  nu  ingen  annan  behöfver;  emedan  hans  kansler  är  dess  creatnr. 
Dock  blifver* Götze  anno  brukad;  men  gäller  dock  grefvens  ord  allena. 

Den  donation,    som  Götze   hade  fått   pä  »Domprobsteyem»   attyddes  oför- 
delaktigt; särdeles  hans  revers.    Grefven  har  mest  vållat  misstydningen.    Götze 
hade  bättre  uträttat  sitt  uppdrag,  påstods  det,  i  fall  han  hade  förskafitat  Schwar- 
zenbergs  grefvinna  två  byar  af  donationeui  och  grefven  sjelf  hans  Seden  igem^ 
Grubbe  t.  A.  O.,  Eglen,  d.  13  Dec.  1633. 
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Janker,  huru  han  på  allehanda  sätt  e.  e:s  respect  kan  immi" 
nuera  och  speLi  allt  efter  sitt  ambitiöse^  galne  och  egennyt- 
tige  hufvud  allena/'    Wilhelm  fordrade,  att  Baner  skulle  ställa 
^  under  hertigens  kommando,   och  hoppades  att  i  den  hän- 
delsen bekomma  från  kur-Brandenburg  den  soldateska,  som  för 
oågon  tid  öfverläts  åt  Amim.    Kurfursten  såg  helst,   att  han 
fore  hertigen  qvitt,   och  likväl  trodde  den  sednare  sig  hafva 
fitt  godt  conteniement  af  kur-Brandenburg.   Det  låter  sig  ior- 
ilara   deraf,   att  Georg  Wilhelm  längtade  efter  förstärkning, 
då  han  fruktade  för  ett  fiendtligt  besök.    Kurfurstens  hof  rå- 
kade uti  ingen  ringa  perplexitet  öfver  de  kejserliges  öfver- 
liigsna  makt    Det  ansågs  visserligen  nödvändigt  å  Svenska  si- 
ian  att  hålla   kurfursten   "vid  god  humeur''.    Men  å  andra 
sidan  kunde  hertig  Wilhelm  och  Baner  allenast  gå  i  fält  med 
en  alltför  obetydhg  truppstyrka,  som  icke  var  i  stånd  att  göra 
de  kejserliga   motstånd.    Den   starka   Novemberkölden  skulle 
forstöra   Svenska   manskapet.    Om   Baner  värfvade  och   drog 
till  sig  folk  från  garnisonerna,  kunde  han  bryta  upp  med  7  a 
SOOO  man.    Sedan  påräknades  nära  12,000  man.    Der  funnos 
fiera  betänkligheter  för   att  marschera  till   Brandenburg,   så 
länge  Amim   med   Sachsiska  arméen  stod  vid  Furstenwalde, 
och  närmade   sig   Frankfurt  a.   d.  Öder.     Kommandot   öfver 
Sreoska   trupperna   kunde  ''spelas  oss  indirect  ur  händeme". 
Efter  upplysningar,   som  Grubbe  erhöll  från  Götze,   Transehe 
och  Heiden,  *)  önskade  Amim  ingenting  högre,   än  att  skynd- 

')  Heiden  form&r  hos  karfarsten  och  hos  grefven  (Schwarzenberg)  myc- 
^tt;  hafrer  ock  härtill  faverat  v&r  sak,  och  aäsom  honom  gifves  vittnesbord, 
^melige  ofjicin  pratterat.  När  jag  kom,  (till  Berlin?)  var  han  öfvermottan 
^»»giuterat.  Kommer  mest  deraf,  att  han  får  inge  skrifvelser,  eller  bcfaUniu' 
|v  af  ed.  exc,  ntaa  måste,  s&som  han  sade,  »ther  g&  som  en  ciphra».  Htm 
Tore  märkligen  contenterad,  om  honom  commnnicerades  nr  kansliet,  och  om 
^'  t.  tlltid  skref  honom  till,  när  något  skrefs  till  Götze,  eller  Transehe,  och 
^^fomntnderade  honom  detsamma.  Eljest  har  jag  demulcerat  honom  med  pro- 
»eiwr  om  ståtlig  accommodation  vid  e.  e:8  ankomst.  Generalaten  öfver  kaval- 
*net  har  jmg  snackat  om,  och  blifvit  i»  genere  dervid,  att  han  må  sjelf  be- 
^kt,  hvad  han  helst  vill  antaga.  Om  hertig  Wilhelm  länge  blir  brukad»  vore 
^  (Heidea)  icke  oäfven  att  hafva  hos  honomo  ....  »Heiden  viU  gerna  be- 
^^  s.  e.  om  alla  humeurers  ostadighet.  Så  kunde  han  ock  med  e.  e.  om 
*i>  (iee^mmodaiion  bättre  aftala,  allenast  e.  e.  ville  gifva  honom  ord  re.  filif- 
*<r  han  icke  på  något  sätt  brukad,  så  nödgas  han  söka  det  annorstädea;  men 
nr  Tore  han  mycket  nyttig»  ....    Medlen  blifva  knappa  för  Heiden.    Både 
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eamt  taga  tSl  Mähren,   för  att  företaga  en  diversion  dersta» 
des,   då   kur-Sachsen   sjelf  ämnade  med  andra  trapper  mar* 
schera  åt  Leutmeritz.    Amim  skulle,   efter  hvad  som  påstods, 
med   denna   förtröstning  hålla  de  missnöjde  Brandenborgame 
^^uti   devotion''.    Georg  Wilhelm  ämnade  aflägsna  Amim,  A 
snart  den  ringaste  undsättning  från  Svenskame  med  ett  capo 
anlände,  och  äfven  förena  sina  egna  trupper  med  Baners.   ''Så 
länge   det   med  vår  succours  dröjer,   underlåta  intet  vanliga 
calumnianter  att  arbeta  med  makt,   humledes  de  kurfursten 
ifrån   oss   afsöndra  kunna.    Denne  är  ock  i  consilierne  intet 
litet  perplex   deröfver,   att  han  af  oss  ingen  real  adsistenc4 
ser  vara  för  handen.    Om  hertig  Wilhelm  undergifver  Banér» 
kommando  sina  trupper,   och  dessa  förena  sig  med  de  Pom- 
merska, skall  allt  vinna  en  god  utgång.   Då  ställer  kurfursten 
också  sina   trupper  under  Baner,   och  låter  Amim  med  det 
kur-Sachsiska  manskapet  utföra  sina  desseiner  bäst  han  för- 
mår.   Äfven  om  hertig  Wilhelm  behåller  sina  trapper,  så  är 
Baners  person,  (han  må  hafva  så  litet  folk  som  möjligt,)  "nö- 
dig och  behaglig'';   och  allt  kan  genom  hans  närvaro  bringas 
uti  ''en  önskhg  stat".    Baner  kan  med  kur-Brandenburgs  folk 
och  med  det  Pommerska  manskapet  blifva  ''bastant"'  nog  att 
efterträda  Amim,  och  suhstinera  verket" 

Efter  hvad  de  här  åberopade  sagesmannen  påstodo,  skulle 
Georg  W^ilhelm  misstro  Amim,  och  kurfursten  ville  draga  de 
Brandenburgska  tmppema  från  de  kur-Sachsiska,  för  att  låta 
dem  stöta  till  Heilbronnska   förbundets  krigshär.  ^)     "Jag  ser 


denna,  så  väl  som  vår  stat  är  honom  bekant.  Det  vore  icke  godt,  om  hia 
nödgades  söka  andre  utvägar,  af  brist  på  underhåll.  Sådane  personer  are  all- 
tid capable  att  göra  en  forhatligi  när  de  förmena  sig  blifva  dugutterade-* 
Grobbe  t.  A.  O.,  Egeln,  d.  13  Dec.  Berlin,  d.  31  Dec.  1633  o.  5  Janntrii 
1634.  —  Det  var  nödvändigt  att  under  denna  krisis  forvärfva  sig  kunskapt- 
älskande  vänner;  och  dessa  måste  äfven  frikostigt  belönas,  eller  befordrtf. 
Rikskanslern  fastade  mindre  uppmärksamhet  på  denna  diplomatiens  nödhjelp. 

*)  Kurfursten  skulle  ingenting  högre  åstunda,  än  att  blifva  Arnim  qvitt, 
och  få  sina  trupper  igen,  allenast  det  sker  med  lämpa  ooh  fog,  så  att  kor- 
fursten  icke  aldeles  allereras.  Ingen  difficultet  med  hnfvudconjttiicfioflieii;  ^Af* 
5fver  någr&  appendices  till  fördraget  delibererat  hårdt,  utan  att  man  käonef 
något  närmare  derom,  än  hvad  som  gissningsvis  befaras  med  anledning  af  hf 
nims  hemliga,  och  efter  utseendet  »annämlige  communicntioner».  Det  är  huf 
tid,  att  våra  saker  blifva  här  bättre  firmerade;   ty  jag  fruktar,  att  Amim  kir 


137 

3r  fara  och  alteration  för  ögonen,  om  man  icke  går  kur- 
rsten  vid  hans  temmelige  perplexitet  något  till  hända.  Jag 
ir  bedt  Baner  begifva  sig  hit.  Vore  någon  scrupulus  om 
Verbefalet,  så  kmide  den  vid  e.  e:s  ankomst  väl  ''remedier as'', 
ch  märker  jag,  att,  hvar  ock  titulus  honoris  förblifver,  så 
.tties  dock,  näst  Gud,  på  Banerens  conduite  störste  lit.  Och 
in  han  allt,  som  han  det  godt  finner,  efter  sin  vilja  consilio 
oderera.    Summum  in  mora  periculum." 

Det  var  en  ogrundad  uppgift,  att  Arnim  hade  för  afsigt 
;t  tåga  till  Mähren.  Kort  derefter  blef  det  bekant,  att  Ar- 
m  var  icke  af  kur-Sachsen  kallad  tillbaka,  utan  han  ämnade 
igripa  fienden  på  flera  punkter,  sedan  han  hade  blifvit  för- 
ärkt  med  Svenska  trupper.  Baner  ville  likväl  icke  komma 
t,  hvarest  Arnim  var  och  spelade  mästare.  Knesebeck  före- 
Dg,  att  Arnim  kunde  stanna  omkring  Frankfurt  a.  d.  Öder, 
;h  Baner  tåga  mot  Landsberg.  Arnim  hade  ryckt  in  i  Mar- 
ima,  för  att  lägga  kurfursten  tummen  på  ögat,  och  förhindra 
>nom  från  att  förbinda  sig  med  Svenskame.  Efter  hvad 
elden  berättade  för  Grubbe,  begynte  kur-Brandenburg  möj- 
;en  krig  för  Pommerns  skuld,  med  mindre  tvisten  kunde  bi- 
.ggas  genom  ''die  Mariage''.  Grubbe  ansåg  det  rådligast,  att 
muleray  accommodera  sig  så  vidt  man  kan,  utan  prcejudiciOf 
ih  låta  det  öfriga  på  tiden  anlöpa,  att  allt  consilio  kan 
allas  i  lag.  Om  Svenskame  läto  misstroendet  blicka  fram, 
::h  icke  skickade  kurfursten  hjelptrupper,  skulle  deras  afsigter 
ringas  uti  vanrykte  af  vedervärtige  och  af  calumnianter^ 
:h  Svenskame  förskaffade  sig  i  Brandenburgska  kurfursten  en 
ende  i  otid.  I  fall  Baner  förstärktes  tillräckligt  från  West- 
luden  och  öfre  Tyskland,  vore  han  med  en  sådan  corpus 
mden  och  Arnim  bastant.  Då  kan  man  spela  "compelle  in- 
are".    Om   Svenska   undsättningen  uteblifver,  så  påstås,  att 


tet  godt  bryggt  h&frer.  Här  talat  af  hans  parti,  att  man  heldre  alg  Pom- 
em  Qti  fiendens,  ån  nti  ylra  hinder,  då  det  i  förra  follet  snarare  kunde  &ter- 
iiiias.  Om  grefven  (Solms),  eller  någon  annan  af  de  ?åra  talar  ett  ord,  det 
ggea  allt  på  yågskål.  Vi  blifva  för  allt  skamligt  skymfade;  men  man  blir 
'olig.  »om  Amims  och  hans  anhangs  procedurer  det  ringaste  examineras, 
itet  ar  Tissare,  an  att  vare  wedcrwartige  are  mäktige.»  Br.  d.  28  Dec.  1633. 
Det  Täeker  förnndran,  att  de  mest  stridiga  uppgifter  meddelas  strazt 
rter  hTarmndra. 
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Oxenstjema  vill  tilltvinga  sig  af  kur-Brandenburg  "olidelige 
condiiioner''.  Det  diplomatiska  spelet  var  vid  Spree  förloradt 
för  Sveriges  kroiia.  "Arnim  och  hans  parti  fomentera  här 
andra  än  goda  consilier,  och  få  större  kraft,  ju  längre  han 
här  blifver." 

Så  snart  hoppet  gick  förloradt  för  Brandenburg,  att  Sve- 
riges krona  skulle  frivilligt  afstå  från  Pommern,  förmörkades 
äfven  de  dessförinnan  ljusare  utsigtema  till  en  vänskaplig 
förbindelse  mellan  dessa  båda  makter.  Och  det  foU  sig  lätt 
för  Amim,  att  vinna  Georg  Wilhelm  och  hans  rådgifvare  för 
sina  planer,  och  draga  Brandenburgaren  öfver  ][)å  kur-Sachsens 
sida.  Den  diplomatiske  härförarens  förslag  gick  ut  derpå,  att 
båda  kurfurstame  skulle  ingå  förbund  med  Danmark,  och  sluta 
fred  med  kejsaren,  och  slutligen  tvinga  Svenskarna  till  att 
också  göra  slut  på  kriget;  hvilket  dessa  ämnade  draga  på 
långbänken,  för  att  kunna  fatta  fast  fot  uti  Tyskland,  och  se- 
dan med  folk  och  medel  derifrån  bekriga  både  Romerska  riket 
och  Sveriges  öfriga  fiender.  Dessa  främlingar  gåfvo  aldrig 
från  sig,  hvad  de  en  gång  hade  bemäktigat  sig.  De  voro  nog 
djerfva  att  föreskrifva  kejsaren  lagar.  Det  vore  for  Tyska  na- 
tionen nesligt  och  prajudicerligt^  att  någon  främmande  fÖr- 
fbrdristar  sig  imperii  stat  och  constitutioner  att  vilja  förändra. 
Båda  kurfurstame  skulle  med  Wallenstein  öfverenskomma  om 
fredsvilkor,  med  hvilka  alla  evangeliska  ständer  kunde  vara 
belåtne,  och  framförallt  försäkra  Brandenburgska  kurfursten 
om  Pommern  och  Pillow.  I  fall  Svenskarne  förkastade  anbudet 
af  en  dräglig  satisfahtiony  som  vore  Romerska  riket  oprcejudi* 
cerlig,  skulle  kurfurstarne  låta  sina  arméer  förena  sig  med  de 
kejserliga,  och  med  de  öfriga  katholska  ständemas  härar,  för 
att  t\inga  både  Sveriges  krona  och  de  evangeliska  i  Tyskland, 
om  dessa  icke  gingo  in  på  billiga  förslager.  Båda  kurfurstame 
kunde  dessförinnan  sätta  upp  30  ä  40,000  man.  *)  Och  Danska 
konungen  skulle  med  sin  flotta  afskära  all  undsättning  från 
Sverige,  och  beröfva  Svenskarne  "de  odrägliga  licenter^  med 
hvilka  de  kriget  fomentera,''  Christian  IV  får.  giltig  före- 
vändning för  sina  fiendtligheter,  om  hans  'Hnter position''  ingen- 

*)  Amim  begärde  200,000  rdr,  för  hvilka  penningar  han  och  hertig 
Frans  Albrekt  ville  inom  sex  veckor  förskaffa  båda  knrfnrstarne  en  armée  af 
40,000  man. 
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ting  uträttar  hos  Svenska  regeringen.  Ett  anfall  kunde  Po- 
lacken företaga  mot  Sverige,  i  fall  det  Muscowitiska  kriget  blef 
bilagdt;  och  då  tvungos  Svenskame  att  antaga  freden,  när  de 
anföUos  af  så  många  makter,  och  icke  längre  understöddes  af 
deras  trosförvandter  uti  Tyskland. 

Det  föll  sig  lätt  för  Amim  att  göra  sitt  förslag  behagligt 
för  kur-Brandenburg,  då  dennes  oroliga  längtan  efter  det  för 
hans  stater  ovärderliga  kustlandet  smektes  genom  dessa  med- 
gifvanden,  hvilka  Svenskame  bestredo.  Och  de  nya  bunds- 
förvandtema  skalle  äfven  med  sina  trupper  bistå  kurfursten, 
för  att  taga  i  besittning  ett  furstendöme,  hvarom  han  genom 
"die  Erb-Vereinigung"  var  förvissad,  och  derjemte  genom  kej- 
serlig förläning,  och  genom  imdersåtames  hyllning.  Det  var 
öfverflödigt,  att  Amim  med  högsta  flit  vinlade  sig  om  att  före- 
bygga förbindelsen  med  Sverige.  Då  den  kur-Sachsiske  ge- 
nerallieutnanten  uppehöll  sig  några  dagar  i  Berlin  mot  slutet 
af  December  1633,  bodde  han  på  slottet,  och  han  hade  mycket 
hemligen  med  kurfursten  trakteraU  och  äfven  med  Burgsdorff 
och  Schwarzenberg.  *)  Amim  blef  alltid  inbjuden  till  kur- 
furstens tafiiel;  men  Svenska  ambassadören,  grefve  Solms  alle- 
nast två  gånger.  Solms  utförde  år  1632  ett  diplomatiskt  upp- 
drag uti  Dresden,  hvarest  han  nitiskt  bevakade  Svenska  ko- 
nungens fördel;  han  var  Johan  Georg  misshaglig,  och  stod  uti 
ett  ytterst  spändt  förhållande  till  Amim  och  v.  Werther.  Solms 
var  uti  Berlin  "alls  intet  välkommen";  och  det  befarades,  att 
"han  ock  foga  uträttar".  Hvad  som  förorsakade  denna  onåd, 
var  obekant;  men  den  utgick  från  Amim,  eller  från  Schwar- 
zenbergs  hemliga  picquer''. 

Götze  och  Knesebeck  öfverbragte  efter  låugt  dröjsmål  ett 
svar  till  Solms.  Brandenburgska  kurfursten  ämnade  i  öfver- 
ensstämmelse  med  hvad  han  hade  lofvat  konungen  af  Frank- 
rike och  Oxenstjeraa,  förblifva  vid  Heilbronnska  förbundet,  och 
afvaktade  allenast  en  allmän  sammankomst,  på  hvilken  "ett 
sådant  fcedus  conjunctim  kan  slutet  varda."  Följande  för- 
behåll gjordes.  1)  Alla  kurfursens  rättigheter  till  nu  inne- 
hafvande   besittningar,   och  till  dem,  som  han  med  rätta  för- 

*)  »JtLg  fraktar,  att  Amim,  som  nnder  sitt  vistande  här  mycket  fami- 
liariuå  med  knrfbrsten,  an  aågonsia  for  detta  uragitts,  n&got  nytt  och  oss  vi- 
drigit  verkat  hafVer.»     BerHn,  d.  31  Dec.  1683. 
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väntar,  skulle  uti  förbundet  ''cofnprehenderas'^^  och  korfursten 
intet  förf&ng  deremot  tillfogas.  2)  Hjelp  fordrades,  för  att 
komma  i  besittning  af  de  JUlichske  landen,  och  3)  af  de  *' bort- 
ryckte** områden  i  Schlesien.  4)  Kurfursten  berättigades  att 
på  sin  armée  använda  sin  kontribution^  och  var  icke  skyldig 
att  underhålla  de  hjelptrupper,  hvilka  stötte  till  honom. 
6)  Kurfursten  åberopade  öfverenskommelsen  med  hertig  Wil- 
helm, för  att  göra  anspråk  på  öfverbefalet  äfven  öfver  bimds- 
förvandtemas  trupper;  och  7)  Kurfurstens  trupper  skulle  all- 
tid föras,  så  att  de  kunde  hafva  ett  öga  på  Brandenburgs 
försvar.  8)  Om  fienden  kastades  tillbaka,  skulle  kurfursten 
''proportionaliter  commodum  participera'''.  9)  En  god  armée, 
(förmodligen  af  Svenska  och  andra  bundsförvandters  trupper), 
skulle  upprättas  vid  Ödem,  och  en  annan  jemngod  vid  Wesem, 
och  något  litet  corpus  vid  Elffven,  för  att  på  de  båda  hufnid- 
arméema  hafva  ett  öga.  SlutUgen  fordrades  "en  förordning 
utan  dröjsmål",  att  Pommern  skulle  vid  hertig  Bogislai  dod 
icke  förhållas  kurfursten,  utan  att  han  skulle  utan  uppskof 
inträda  uti  besittning  af  furstendömet.  Oxenstjema  hade  till- 
förne beträfifande  den  angelägenheten  svarat,  att,  "när  det 
universal  foedus  först  bUr  slutadt,  kunde  denna  punkt  trak- 
teras," Kurfursten  är  nu  färdig  att  sluta,  och  hoppas,  att  en 
så  billig  och  rättmätig  sak  icke  på  långbänk  skjutes.  Ehuru 
många  discurser  äro  fallne,  att  Sveriges  krona  skulle  med 
Pommern  erhålla  satisfaktion  för  dess  bevista  tjenst  och  väl- 
gemingar,  och  att  kurfursten  kunde  annor  recompense  be- 
komma, så  ville  den  sistnämde  sig  sådant  icke  inbilla,  att  han 
en  sådan  arfsrätt  och  dermed  följande  titler  och  insignier 
skulle  med  största  preejudicio  afträda.  Kurfursten  önskade 
att  bUfva  för  sådan  anmodan  förskont" 

Detta  var  innehållet  af  det  förslag,  hvilket  rådsherrame 
ämnade  skriftligen  öfverskicka  till  Svenska  rikskanslern,  som 
skulle  framdeles  yttra  sig  öfver  realia^  under  det  att  Solms 
allenast  per  discursus  håller  saken  in  integro^  och  icke  för- 
orsakar något  proijudicitim^  utan  ju  förr  dess  heldre  söker  att 
"fä  sin  dépéche'\  Kur-Braudenburgska  regeringen  ville  helst 
underhandla  med  Oxenstjema,  som  ensam  hade  makt  att  fatta 
något  beslut,  och  som  derjemte  påstods  åtnjuta  kurfurstens  för- 
troende.   Detta  kunde  Ukväl  betviflas,  emedan  Greorg  Wilhelm 
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Tar  vunnen  af  ArDun,  i  följd  af  de  lockelser,  som  den  listige 
kor-Sachsiska  befalhafyaren  hade  utkastat,  Grubbe  motsäger 
sig  oupphörligt,  då  han  snart  ser  sakerna  uti  en  gladare  dager, 
och  snart  befarar  listiga  och  fiendtliga  anslag.  Det  hviskades, 
"att  en  fredstraktat  är  hemligen  i  gång** ;  och  kurfursten  ville 
troligen  "med  sine  exceptioner''  uppskjuta  förbundet,  tilldess 
han  ser,  hvad  Amim  och  hans  parti  uträtta;  ty  de  kurfursten 
både  om  Pommern  och  andra  guldberg  försäkra.  Några  min- 
dre eftergifter  gjordes  uti  de  ''disciirser''^  som  hållits  med 
Grubbe;  t  ex.,  att  vi  Svenskar  voro  mest  med  sjökanten  be- 
tjente.  Kurkursten  kunde  väl  platte  landet  med  titler  och 
insi(^iis  behålla.  Här  är  något  snackadt  om  Preussen. 
Och  ser  jag  väl,  att  man  här  högligen  längtar,  att  den  con- 
troversien  kunde  blifva  aftald;  emedan  de  då  inbilla  sig, 
att  komma  uti  fast  bättre  vänskap  och  confidence,''  Den 
förmedlande  synpunkten  var  likväl  öfvervunnen,  och  om  den 
ännu  framhölls,  kunde  det  betraktas  såsom  ett  listigt  an- 
slag, for  att  uppehålla  de  Svenska  utskickade  med  goda  ord, 
under  det  att  andra  planer  hemligen  stämplades,  i  följd  deraf, 
att  ''Amim  är  mäktig,  consilierne  så  här,  som  hos  kur-Sachsen 
att  disponera  efter  sitt  stora  hat  till  vår  nation.  Han  inten- 
derar  att  bringa  oss  med  skam  och  spott,  ja  vår  yttersta  skada 
och  ruin  utur  detta  väsendet." 

Georg  Wilhelm  yrkade,  att  Svenska  trupperna  skulle  ut- 
rymma Keumark^  for  att  kurfursten  och  Sachsiska  soldateskan 
kunde  blifva  "bättre  accommoderad'\  och  att  hertig  Wilhelms 
manskap  skulle  tåga  från  Alt-Brandenburg.  Arnim  påräknade, 
att  Burgsdorff  och  Schwarzenberg  skulle  "sådant  och  all  annor 
hans  intention  drifva";  och  Arnim  sjelf  var  kallad  till  kur- 
Sachsen  uti  Wittenberg.  Det  förmodades,  att  allt  sker  med 
fiendens  råd  och  conyiivencey  och  att  de  kejserliga  hade  oför- 
modadt  bragt  ett  större  antal  trupper  på  benen,  under  det  att 
"detta  partiet"  hade  försummat  sig.  Det  misstänktes,  att  en 
underhandling  drefs  mellan  båda  kurfurstarne  och  fienden,  och 
Frans  Albrekt  hade  rest  till  sin  broder  Henrik  Julius,  sedan 
han  "fått  ett  ansenligt  pass  af  Wallenstein."  Den  tredje 
brödren  Frans  Carl  var  af  de  kejserliga  affärdad  till  Dresden, 
for  att  "der  nya  traktater  anspinna".  Det  vig  tigaste  var  de 
forslager,   som   Amim  hade  gjort  Georg  Wilhelm,  och  hvilka 


142 

endast  vunno  någon  betydelse  genom  en  henfilig  förbindelse 
med  Friedländaren.  Grubbe  kunde  med  mycken  grund  yttra 
om  Berliner-kabinettet:  *'alla  goda  consilier  äro  här  af  vare 
vedervärdige  corrumperade^  och  det  är  hög  tid,  att  vare  saker 
på  något  sätt  må  blifva  stabilierade.  Mycket  hade  jag  i  denna 
materien  att  förmäla,  men  (för)tror  icke  allt  pennan,  och  för- 
modar att  få  tala  med  e.  e.  i  Erfurt.^) 

Två  phaser  bemärktes  uti  Brandenburgska  politiken  under 
vintern  1633 — 34.  Föi*st  befarades,  att  kejserliga  stridskrafterna 
skulle  från  Schlesien  kasta  sig  öfver  Markerna;  och  när  de 
hjelptrupper,  som  begärdes  från  Svenskarne  i  neder-Sachsen, 
uteblefvo,  och  Arnim  i  stället  kom  Georg  Wilhelm  till  und- 
sättning, så  gjorde  den  sluge,  och  på  Svenskame  förbittrade 
kur-Sachsiske  öfverbefälhafvaren  sig  till  herre  öfver  rådslagen 
inom  Brandenburgska  kabinettet,  hvarest  de  maktegande  hade 
någon  tid  bortåt  med  köld  och  ovilja  betraktat  Johan  Georgs 
anspråk  på  ett  principat  öfver  de  evangeliska  i  Tyskland.  Vi 
vilja  öfverblicka  de  tidigare  anledningarna  till  söndring  mellan 
de  båda  furstehusen. 

Kur-Brandenburg  delade  icke  kur-Sachsens  missnöje  der- 
öfver,  att  direktorium  uti  de  fyra  öfre  kretsame  uppdrogs  åt 
Axel  Oxenstjenia.  Georg  Wilhelm  såg  med  harm,  att  Sach- 
siska kurfursten  med  för  stark  sjelfkänsla  öfver  sina  större 
materiella  hjelpkällor  ringa  aktade  en  embetsbroder,  som  Jo- 
han Georg  ville  hålla  uti  beroende  af  sig,  och  som  ofta  hade 
hämtat  sina  politiska  ingifvelser  från  Dresdner-kabinettet  och 
från  Arnim.  Afundsjukan,  och  äfven  motsatta  interessen  sön- 
drade tidtals  de  båda  kurfurstarne.  Hvar  och  en  af  dem  gjorde 
anspråk  på  Jiilich  och  Cleve.  Då  Feuquiéres  flitigt  besökte 
hofvet  i  Berlin,  påräknade  kurfursten  och  hans  rådsherrar  att 
genom   Frankrikes  understöd   förvärfva   sig  både  ofvannämda 


*)  Den  skildring,  som  vi  här  uppdragit  af  iSveriges  och  Arnims  under- 
handling med  kur-Brandenburg,  stödjer  sig  på  Grubbes  skrifvelser  till  Oxen- 
stjerna,  dat.  d.  12,  14,  16,  17  Oct.,  d.  30  Nov.,  d.  2,  7,  10,  13.  17.  21.  27 
2S  o.  31  Dec.  1633,  o.  5  Jan.  1634.  Grnbbe  reste  sedan  till  Erfurt,  fur  att 
råka  rikskanslern,  och  uppehöll  sig  derefter  i  Hamburg,  tills  han  under  tom' 
maren  begaf  sig  till  Stockholm  med  uppdrag  från  Oxcnstjerna.  Frågan  om  for- 
bundet  och  om  Pommern  drogs  sedermera  till  kretsdagen  uti  Frankfurt 
Main.     Och  vi  återkomma  i  det  följande  till  detta  ämne. 


143 

besittningar  och  äfVen  Pommern,  mot  det  att  kur-Brandenburg 
åtminstone  skenbart  styrde  sin  kurs  efter  Pariserkabinettets 
anvisningar.  100,000  rdr  bjödos  den  nordtyske  kurfursten, 
om  han  slöt  sig  till  det  förbund,  som  Frankrike  och  Sverige 
hade  ingått;  men  förevändningar  saknades  icke,  för  att  upp- 
skjuta verkställigheten  af  ett  löfte,  som  kunde  medföra  stor 
våda,  i  fall  kejsarens  vapen  blefvo  segrande.  Georg  Wilhelm 
>ille  först  afvakta  det  beslut,  som  fattades  på  ett  möte  i 
neder-Sachsen.  Statsmännen  vid  Spree  gåfvo  goda  ord;  men 
deras  löften  gingo  icke  uti  fullbordan.  Rorté  gjorde  sig  de 
bästa  förhoppningar  om  kur-Brandenbui-gs  välvilliga  afsigter, 
och  om  hans  eftergifvenhet  för  Fransyska  regeringens  önsk- 
ningar; men  den  afvaktande  politiken  bar  inga  frukter.  Intet 
för  intet  Utom  några  uppoffringar  från  Markerna,  gjorde 
Richelieu  och  hans  konung  icke  det  ringaste  för  den  reformerte 
kurfursten.  De  Brandenburgska  statsmännen  måste  bevaka 
statens  och  furstehusets  fördelar,  genom  att  sjelfva  pröfva  sina 
krafter  på  diplomatiens  falt,  då  det  gälde  att  afvinna  Sveriges 
krona  en  omtvistad  betittning. 

Kur-Brandenburg  ansåg  sig  berättigad  att  vid  Pommerska 
hertigens  död  inträda  uti  besittning  af  hans  land,  efter  hvad 
vi  redan  hafva  omnämnt.  En  beskickning  afgick  i  och  för 
denna  angelägenhet  till  Sverige.  Rikskanslern,  som  hade  blif- 
vit  härom  underrättad,  tillstyrkte  uti  en  skrifvelse  till  Svenska 
riksrådet,  att  de  skulle  ''med  stor  courtoisie  och  vänlighet 
undfå''  gesandtema  från  Brandenburg  och  Pommern,  men  för 
öfrigt  icke  gifva  dem  något  bestämdt  svar.  Det  var  vigtigt, 
att  hvarken  gifva  sändebudet  anledning  till  ovänUghet  och  far- 
hågor, eller  att  göra  eftergifter  till  förfång  för  alliansen  med 
hertig  Bogislaus,  och  Svenska  kronans  anspråk  på  Pommern. 
Man  skulle  behålla  fria  händer.  Riksens  råd  kunde  beqväm- 
ligast  erinra  gesandterna  om  konung  Gustaf  Adolphs  omkost- 
nader på  Tyska  kriget,  och  att  konungen  för  sina  trosförvand- 
ters  frihet  uppoffrat  till  och  med  sitt  lif.  Och  derjemte  hade 
uti  dessa  fejder  så  mången  redlig  man  stupat.  Konungen  hade 
visat  sin  oegennytta,  då  han  nöjde  sig  med  allmänna  förtröst- 
ningar och  enskilda  förbund;  och  detta  efterdöme  hade  Sve- 
riges krona  sedan  följt  uti  Heilbronn.  Förmyndareregeringen 
kunde  icke  förtänkas,  derföre  att  hon  yrkade  derpå,  att  gifne 
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löften  skulle  hållas,  tills  allt  kunde  nå  sin  riktighet,  och  den 
enes  och  andres  prajudicium  förekommas.  Det  blodsband, 
som  fastade  kurfurstliga  huset  vid  Sveriges  unga  drottning, 
gjorde  otvifvelaktigt  hans  durchlaucht  benägen  att  befordra 
hans  fräukas  bästa.  Svenska  regeringens  svar  borde  hvarken 
innehålla  afslag,  eller  gifva  någon  fortröstning.  Ingentiug 
kunde  till  Sveriges  nachdel  efterskänkas,  förrän  man  hade 
underhandlat  "med  samptelige  interesserade".  I  fall  sändebuden 
likfullt  yi-kade,  att  "något  visst  slutas  måtte",  var  det  råd- 
ligast  att  hänvisa  till  en  underhandling  med  Sveriges  legat  uti 
Tyskland,  som  var  försedd  med  plenipotens.  Det  blef  då  möj- 
ligt att  vinna  tid,  och  Oxenstjerna  kunde  "jpro  re  nata  con' 
silium  taga."  Brandenburgska  gesandten  gjorde  svårigheter  i 
hufvudsaken;  men  Svenska  riksrådet  ämnade  förblifva  vid  sin 
mening. 

Götze,  som  hade  infunnit  sig  uti  Frankfurt  a.  M.,  hem- 
stälde  till  Oxenstjerna,  om  icke  kur-Brandenburg  skulle  berät- 
tigas att  vid  hertig  Bogislai  död  iuträda  uti  foi*valtningen  af 
Pommern;  helst  kurfursten  var  genom  gamla  fördrag  försäkrad 
om  furstendömet,  och  han  kunde  icke  anses  skyldig  att  ensam 
betala  allas  skuld  till  Sverige.  De  öfre  kretsarne  förklarade, 
att  någon  mera  passande  ei*sättning  än  Pommern  fanns  icke 
för  Svenska  kronans  uppoffringar.  Och  landtgrefve  Wilhelm 
var  beredd  att  i  tio  år  hålla  ut  med  kriget,  i  fall  det  sattes 
i  fråga  att  förvärfva  åt  Svenskarne  något  annat  skadestånd, 
som  ansågs  for  dem  fördelaktigare.  Oxenstjerna  visste,  huru 
stor  vigt  kur-Brandenburg  fastade  vid  Pommerns  besittning, 
emedan  hans  stater  derigenom  afrundadas,  och  Markerna  trädde 
i  omedelbar  förbindelse  med  Vest-Preussen;  och  derföre  ön- 
skade Svenska  rikskanslern  att  lemna  stridsfrågan  oafgjord. 
Han  fastade  uppmärksamhet  derpå,  att  Sverige  hade  icke  an- 
nan säkerhet,  än  några  enskilda  förbund,  och  den  fortröstning, 
som  gifvits  genom  beslutet  uti  Heilbronn.  Och  i  följd  häraf 
var  det  icke  rådligt,  att  nämde  krona  lät  förbundet  med 
Pommern  till  kraft  och  verkan  upphäfvas,  förrän  samtliga 
evangeliska  ständerna  hade  inträdt  uti  en  närmare  förbindelse 
med  hvarandra,  och  tillföi-säkrat  Sverige  ett  lämpligt  skade- 
stånd. Oxenstjerna  befarade,  att  Brandenburg  skulle  för  Pom- 
merns  skuld   förena  sig  med  Sveriges  hemliga  fiender,   PolexL 
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Il  Danmark.  "^Consilia  äro  här  så  corrumperade,  att  man 
it  förgäter,  icke  allena  hvad  andra  göra,  utan  ock  sin  egen 
af  Åmim  hade  förhindrat  en  ifrågasatt  förbindelse  mellan 
reriges  krona  och  Brandenburg.  Georg  Wilhelms  politik 
ide  en  tid  bortåt  vacklat  mdlan  de  motsatta  intryck,  hvilka 
igingo  från  en  hemlig  ovilja  till  kur-Sachsen,  eller  till  Sven- 
oume.  Johan  tieorg  hade  med  en  anspråksfullhet,  som  stödde 
g  på  en  mera  betydande  maktställning,  förnärmat  Branden- 
irgarens  känsla  sS  hans  värdighet  som  kurfarste;  och  båda 
tersträfvade  direktorium  öfver  Sachsiska  kretsame.  Men  när 
ippet  slog  fel,  att  Sveriges  krona  skulle  öppet  uttala  sig  öfver 
9mmem,  och  göra  eftergifter  för  Brandenburgska  interesset, 
i  minskades  förstämningen  mot  Dresdnerhofvet,  som  lofvat 
t  förhjelpa  Brandenburg  till  Pommern,  och  Georg  Wilhelm 
)jde  sig  återigen  för  det  inflytande,  som  hans  mäktigare 
*anne  alltid  hade  velat  utöfva  öfver  den  politik,  som  drefs 
d  Spree.  I  följd  af  tvisten  med  Sveriges  krona  både  om  Pom- 
em  och  Preussen  är  kur-Brandenburg  ^Worden  oss  weder- 
ärtig.  Och  ehmu  han  med  orden  curialiter  oss  trakterar, 
.  är  det  dock  i  bjertat  fast  annorlunda.  Dertill  komma 
^hwarzenbergs  consiliaj  som  alltid  oss  äre  under  ögonen. 
ch  nu  Årnheimbs  samt  hertig  Frantz  Ålbrechts,  som  äre  . .  . 
ire  uppenbare  fiender,  hvilka  transportera  den  herren,  att  vi 
s  snarare  fiendskap,  än  vänskap  hafva  af  honom  att  för- 
öda.'' 

Oxenstjema  kunde  icke  beskrifva,  hvad  consilia  här  ute 
alle  hofif,  och  i  synnerhet  det  kur-Sachsiska  och  Branden- 
irgska  sig  förvandla.  Med  det  Sachsiska  håller  det  sin  gamla 
jsa;  och  längtar  man  så  efter  freden,  att  man  förgäter  allt 
$t,  som  är  till  att  considerera,  och  af  hopp  till  freden  blott- 
aller  sig  för  fiendens  list  och  bedrägeri.  Hertig  Frans  Julius 
I  Lauenburg  är  i  dessa  dagar  af  kejsaren  affärdad  till  kur- 
ichsen  att  anprsesentera  fredstraktaten,  och,  såsom  säges, 
tiQestånd.  Hertig  Frans  (Albrekt)  har  honom  mött.  Sedan 
ir  graff  Kinsky  af  Wallenstein  ditskickad.  Kejserliga  gene- 
ilen  Schaffgotsch  i  Schlesien  har  till  sig  fordrat  kur-Sachsiska 
iArersten  Taube.  Hertig  Frans  Albrekt  och  Burgstorff  äre 
ordrade  till  Wallenstein;  och  tviflar  jag  intet,  att  de  dit  resa. 

10 
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Hvad  detta  för  processer  äre,  och  hvad  häininder  tracteras^ 
deröfver  måste  man  sig  förundra,  äre  ohörligey  och  skall  po^ 
steriteten  nepligen  väl  tro  deV 

De  underhandlingar,  som  Wallenstein  genom  Amim  förde 
med  de  båda  protestantiska  kurfurstame,  mot  slutet  af  år  1633, 
gingo  ut  på  att  bemedla  fred  i  Romerska  riket  på  vilkor,  som 
tillfredsstälde  de  evangeliskas  rättvisa  fordringar,  samma  gång 
SvenskaiTie  aflägsnades  från  Tyskland.   Med  Wallensteins  stör- 
tande  gingo  Amims   förslager   upp  i  rök.    Den  politik,  som 
Friedländaren  dref  på  egen  hand,  afses  troligen  med  uttrycket 
"ohörlige  processer''.    Vi  återkomma  i  det  följande  till  detta 
ämne,  och   erinra   för  närvarande   blott  att  Oxenstjemas  be- 
kymmer med  anledning  af  det  påtänkta  förbundet  mellan  de 
båda   kurfurstame   och  Wallenstein   och   Frankrikes   regering 
hade  varit  så  oroande,  att  den  skarpsinnige  statsmannen  med 
tillfredsställelse   mottog   underrättelsen   om  Wallensteins  död. 
Äfven  Bernhard  af  Weimar  gladde  sig  öfver  den  nyheten. 

Fransyska  gesandterna  erinrade  förgäfves  Brandenburgska 
regeringen  om  nödvändigheten  att  mot  de  kejserliga  söka  mäk- 
tigare stöd,  än  som  kunde  påräknas  från  kur-Sachsen,  hvars 
land  var  utblottadt;  och  denne  kurfurste  kunde  icke  räcka  en 
nog  kraftig  hand  till  sin  embetsbroder.  De  hjelptrupper,  som 
Georg  Wilhelm  påräknade  från  Oxenstjerna,  uteblefvo  för  länge, 
och  behöfdes  icke  heller  synnerligen;  emedan  Wienerkabinettet 
förde  icke  på  alfvar  krig  mot  de  nord-Tyska  kurfurstame,  utan 
bemödade  sig  att  draga  dem  öfver  på  sin  sida  från  Svenska 
kronan;  hvilket  i  synnerhet  föll  sig  lätt  med  hänseende  till 
kur-Sachsen,  som  höll  sig  på  afstånd  från  Svenskame.  De 
Brandenburgska  statsmännen  hade  hållit  bakom  berget  med 
sina  politiska  tankar,  då  de  rådgjorde  med  Feuquiéres  och 
Korte;  ehuru  de  icke  gjorde  någon  hemlighet  deraf,  att  de 
eftersträfvade  Pommem;  men  de  erinrade  derjemte,  att  stiftet 
Bremen  kunde  gifvas  uti  ersättning  till  Sveriges  ki'ona.  Frans- 
männen bemärkte  icke,  att  de  kurfurstliga  kabinettema  hade 
närmat  sig  till  hvarandra.  En  spänning  hade  äfven  inträdt 
mellan  Svenska  och  Fransyska  politiken;  i  följd  bvaraf  Feu- 
quiéres mindre  ifrigt  förordade  den  nordiska  kronans  fördelar. 

Pommem  var  stridens  lösen  under  den  diplomatiska  bryt- 
ning,  som    småningom    söndrade    Brandenburg    från    Sverige. 
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Lenstjema  erkände,  att  ingen  besittning  var  för  hans  fäder- 
sland  beqvämare  än  Pommern,  och  han  ville  göra  det  ytter- 
i,  för  att  uppnå  detta  mål  '*Jag  skall  icke  låta  gå  utor 
jidema,  det  jag  kan  hålla,  synnerligen  på  den  orten;  men 
bör  man  dock  alla  casus  incidentes  i  E.  M:ts  råd  väl 
rorväga  och  fatta,  på  det  man  ståendes  mellan  tvenne  ex- 
erna  intet  sätter  sig  i  oundviklige  farligheter.'' 

Oxenstjema  höll  i  Halberstadt  en  sammankomst  med  ueder- 
ichsiska  kretsen  och  Westphalens  g  ref  var,  för  att  förmå  dessa 
inder  till  att  sluta  sig  till  förbundet  uti  Heilbronn,  "och  för 
t  styrka  fäderneslandets  sak  mot  de  wedenvertige  pä  de  or- 
me;  dertill  också  fuUer  någon  adparence  är".  Frågan  om 
enska  kronans  satisfaktion  hänsköts  till  ett  nytt  möte,  som 
ulle  sammankallas  uti  Frankfurt  am  Main.  Brandenburgska 
irfursten  lyssnade  äfven  till  Oxenstjeimas  uppmaning,  att  haii 
uUe  affarda  en  beskickning  till  nämde  möte.  Dessförinnan 
irördes  de  motsatta  anspråken  på  Pommern,  då  rikskanslern 
»prepade  de  bekanta  grunder,  hvai-före  Sverige  icke,  förrän 
tisfaktion  erhållits,  kunde  utrymma  furstendömet,  äfven  i  hän- 
ilse  af  hertigens  död. 

Sammankomsten  uti  Frankfurt  a.  M.  begynte  d.  28  Martii 
h  slutade  d.  <5  Sept.  1634.  De  lyten,  som  vidlåda  rådplä- 
jide  församlingar,  framträdde  alltf^*  synbart  under  dessa 
f^erläggningar,  då  man  hörde  ett  utbyte  af  meningar,  som 
ke  sammanjemkades,  och  då  de  låugsläpiga  memorialema 
ke  förde  till  några  resultater  i  verkligheten,  utan  allenast 
i  papperet.  Sachsiska  kurfursten  liade  velat  utskrifva  en 
Imän  konvent  för  evangeliska  ständerna,  och  var  derföre 
issnöjd  med  Frankfurtermötet,  hvars  beslut  han  försökte  att 
tnom  sina  gesandter  förlama.  De  inlemnade  till  mötet  två 
doranden,  d.  3  Maji  och  2  Junii,  af  hvilkas  innehåll  vi  med- 
»la  en  kort  öfversigt,  så  väl  som  af  de  församlade  ständemas 
ar.  De  i  blod  dränkta  spillrorna  af  Romerska  riket  längtade 
ter  fred.  Det  var  osäkert  att  förlita  sig  på  utländska  för- 
md.  Kur-Sachsen  uppbar  inga  subsidier,  och  kunde  icke 
härda  med  krigsbördan.  De  båda  Sachsiska  kretsarna  skulle 
verlåtas  till  kurfursten,  för  att  han  skulle  kunna  underhålla 
1  armée.  Han  ifi*ade  mot  enskilda  förbund  uti  llomerska 
ket,  och  erinrade,  att  riksförfattningen  gaf  anledning  till  all 
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den  sammanhällning,  som  var  nödvändig;  och  riksa&kedet  af 
år  1555  kunde  i  synnerhet  befordra  fred  och  rikets  uppblom- 
string,  om  man  hade  hålUt  hand  deröfver.  Media  pacis  skolie 
vara  billiga,  för  att  blifva  prakticerliga.  Detta  påräknades 
äfven  af  Svenska  regeringen,  helst  k.  Gustaf  Adolph  hade 
icke,  efter  hans  uttryckliga  förklaring,  fordrat  något  af  kur- 
Sachsen. 

De  i  Frankfurt  församlade  gesandter  från  Tysklands  fur- 
star och  ständer  kunde  i  saknad  af  instruktion  icke  yttra  sig 
öfver  kur-Sachsens  anspråk  på  stiften  Magdeburg  och  Halber- 
stadt,  emedan  prins  Augusts  rättighet  skulle  vara  kränkt  ge- 
nom den  provision,  som  Romerska  curian  hade  gifvit  erkehertig 
Leopold  Wilhelm.  De  protestantiska  ständerna  kände  icke 
heller  förhandlingarna  mellan  Svenska  kronan  och  kur-Sachsen 
beträffande  nämde  stift.  £n  beskickning  skulle  afiSLrdas  till 
Johan  Georg,  för  att  öfverenskomma  med  honom  om  underhåll 
för  hans  trupper.  Heilbronnska  förbundet  önskade  att  draga 
på  sin  sida  icke  blott  de  båda  Sachsiska  kretsarna,  utan  äfven 
Sachsiska  kurfursten,  eller  åtminstone  öppna  en  vänskaplig 
koiTespondens  med  honom.  De  oförrätter,  som  den  öfvermo- 
diga  motparten  hade  tillfogat  öfre  kretsarna,  tvungo  dem  att 
gripa  till  försvarsvapen,  utan  att  de  derföre  vilja  kränka  riks- 
författningen, eller  ofi^da  katholikema,  om  icke  dessa  utma- 
nade förbundets  medlemmar.  Förbundet  i  Heilbronn  fann  sin 
förklaring  uti  fiendens  öfvermakt,  då  han  var  i  besittning  af 
fasta  orter  vid  Rhen,  och  i  Franken  och  i  Schwaben,  och  hade 
eröfrat  öfre  Pfalz,  och  då  Feria  förliden  sommar  (1633)  hade 
trängt  fram  till  Rhen,  och  Friedlands  här  hotade  Franken. 
Detta  föranledde  alliansen  med  Sverige,  och  att  direktorium 
uppdrogs  åt  Oxenstjerna.  Då  motparten  förstärkte  sig  med 
utländskt  krigsfolk,  borde  de  evangeliska  äfven  vara  betänkte 
på  medel  för  att  värna  sig,  tilldess  en  säker  fred  kunde  upp- 
nås. Det  var  en  motsatt  uppfattning,  som  öfre  Tysklands 
ständer  och  kur-Sachsen  gjorde  sig  om  det  berättigade  uti 
allianser  med  utländska  makter.  Afskedet  i  Heilbronn  a&åg 
blott  ständemas  räddning,  fäderneslandets  frihet,  och  de  för- 
drifnas  återkallande.  Riksförfattningen,  hvars  förträfflighet  er- 
kändes, kunde  ytterligare  utbildas;  hvilket  äfven  hade  skett,  di 
afskedet  från  år  1550  blef  på  riksdagarna  1557  och  1559  fö^ 
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Uaradt    Man  ville   rätta  sig  efter  grundlagarna,  så  yidt  det 
var  möjligty  "'turbato  hoc  Imperii  statu''. 

Förbindelsen  mellan  öfre  Tyskland  och  de  båda  Sachsiska 
kretsarna  försvårades  derigenom,  att  de  sistnämda  ständerna 
ville  behålla  sin  härförfattning  och  krigskassan  för  sig  sjelfvay, 
och  med  denna  aflöna  arméen  i  hvarje  krets.  Neder-Sachsiska 
kretsen  hade  på  mötet  i  Halberstadt  beviljat  XVIII-facher 
Römerzug,  som  anskaffade  nära  22,000  man  f^  båda  vapnen;  ')< 
men  i  Frankfart  inskränkte  de  sig  till  XU-facher  Römerzug,. 
(3000  hästar  och  9460  knektar).  Två  arméer  borde  uppsättas- 
för  de  båda  Sachsiska  kretsarnas  försvar,  och  derföre  icke  af- 
lägsnas  för  långt  från  nämde  område. 

öfre  kretsarna  yrkade  deremot  på  en  enda  armée,  och 
att  man  skulle  hafva  en  kassa.  Vissa  trupper  skulle  icke  för- 
pligtas  till  att  försvara  företrädesvis  en  enda  krets.')  öfre 
Tyskland  behöfde  understöd  från  Elbe-  och  Wesemejdema,  för 
att  slå  tillbaka  en  fiendtlig  öfvermakt.  Enskilda  hänsyn  be- 
tydde likväl  mera  än  ''hufvudverket''.  Slaget  vid  Nordlin- 
gen  gjorde  slut  på  betänkligheterna,  och  Sachsiska  kretsarna 
slöto  ett  förbund  med  öfre  Tyskland  såsom  medlemmar  af  ett 
rike,  och  äfven  med  Sveriges  krona;  och  alhansen  skulle  hafva 
bestånd,  så  länge  kriget  fortfor.  Detta  beslut  fattades,  derföre 
att  ständerna  icke  ville  skiljas  från  hvarandra,  utan  att  haf^a 
uppnått  något,  om  också  blott  skenbart,  resultat.  Allt  stan- 
nade på  papperet,  och  Sachsiska  kretsarna  slöto  sig  i  verklig- 
heten icke  till  Heilbronnska  förbundet,  hvars  dagar  voro  snart 
räknade. 

De  "konfoedererade"  lofvade  att  uppsätta  en  här  af  80,000 
man.  Löftet  hölls  icke;  och  med  denna  förespegUng  ville  de 
blott  sätta  sig  i  anseende  hos  fienden. 

Det  var  en  eftergift  åt  Sachsiska  ständernas  anspråk  på 
större  sjelfständighet,  då  öfre  kretsarna  förklarade  (d.  17  Junii) 


*)  6234  hittar  och  16.669  min  till  fot.    Chemnitz,  a.  303. 

')  Dettt  knode  icke  genomdrifvas.  Hvarje  af  de  Sachsiska  kretsarna 
förbehöll  sig  sin  »corpus  armaiura»  och  sin  kassa,  i  öfverensstiminelse  med 
Kalbcrstadtska  beslntet.  De  enskilda  arméerna  skalle  likväl  aflägga  ed  både 
1 01  förbnndet  och  till  kretsen.  Chemnitz,  s.  510.  —  Of  re  Tyskland  hoppade» 
fttt  bKfra  gripet  nnder  arroame,  »wenn  das  Werck  in  einen  Kncken  gleichsahm 
gcgossen».     Chemnitz,  s.  431. 
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sig  icke  hafva  lemnat  från  sig  all  makt,  utan  att  de  behöllo 
''verket''  uti  sina  händer,  om  de  också  hade  utnämt  direktor 
och  ett  consilmmj  för  att  taga  momenta  rerum  i  akt,  och 
styra  dem  till  ständemas  nytta.  Uti  konventens  beslut  (12  §) 
stadgades  äfven,  att  allt  som  berörde  "die  substanz  des  status 
publici'',  skulle  afgöras  efter  alla  bundsförvand temas  godtfin- 
nande,  och  detta  kunde  icke  förändras  af  consilium  generale. 
Oxenetjeraa  undertecknade  icke  "der  Neben-Abschied",  som 
innehöll  dessa  bestämmelser.  *) 

Uti  Frankfurt  åberopade  Brandenburgska  gesandtema  hvad 
man  ilera  gånger  tillförne  hört,  nemligen  att  skadestånd  borde 
sökas  hos  fiender,  men  icke  hos  vänner,  och  att  kurfursten  var 
af  kejsaren  förlänt  med  Pommern,  hvars  invånare  hade  hyllat 
honom.  Han  kunde  icke  tvingas  till  att  taga  något  annat  i 
utbyte  mot  nämde  furstendöme.  Och  den  som  var  i  besittniog 
af  Pommern,  kunde  oroa  Markema,  och  Sveriges  krona  blef  i 
tillfälle  att  beherrska  sjöfarten  och  köpenskapen  på  Östersjön. 
Genom  denna  öfverlåtelse  invecklades  Romerska  riket  uti  Sve- 
riges fejder  med  Polen  och  Danmark.  Man  skulle  lägga  de 
evangeliska  till  last,  att  rikets  gräns  hade  genom  kustlandets 
afträdande  blifvit  rubbad.  Danmark  påstod  sig  hafva  rättig- 
heter på  RUgen;  och  Böhmens  regering  skulle  otvifvelaktigt 
anföra  besvär  deröfver,  att  Svenska  regeringen  hade  spärrat 
farten  på  Odera. 

Der  funnos  många  frön  till  tvister  uti  framtiden;  och  fram- 
förallt skulle  Tysklands  protestanter  finna  många  anledningar 
till  miss£oi*stånd  med  Svenskarne,  hvilka  behöfde  för  sitt  fä- 
derneslands betryggande  att  påräkna  välvilja  och  understöd 
från  deras  trosförvandter  söder  om  Baltiska  hafvet. 

Med   hvilka   kraftiga   drag    har   icke   Oxenstjema   målat 
tänkesättets   kastning   på   kretsdagen  uti  Frankfurt,  och  huru — 
energiska   äro   icke   de   kärnspråk,   som   karakterisera  någ 
ständers  obeslutsamhet  och  vacklande  meningar,  under  det  a 
kur-Brandenburg   med   orubblig   fasthet   forsvarade  arfsrättec3 
till  ett  furstendöme,   som   på   grund  af  dess  belägenhet  had  — 
för  huset  HohenzoUem  ett  så  stort  värde,  att  det  icke  kun 


*)  Skildringen  af  Frankfiirterkonventen   stödjer  sig  pi  Chemnitz,  II  T' 
i.  364—86,  411—462,  496—614. 
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blifva  fråga  om  att  utbyta  detta  kustland  mot  andra  besitt- 
ningar af  fyrdubbelt  omfång,  om  dessa  äfven  inbragte  större 
inkomster.  Uti  början  af  Martii  1634  skref  Oxenstjema,  att 
kur-Brandenburgs  "stränge  och  fäste  praetentioner"  voro  ett 
pomum  EridoSy  som  söndrade  honom  från  Sveriges  krona; 
och  derigenom  bildas  "en  fdktion  härute,  som  skall  fomente- 
ras  af  vare  wederwärdige  till  riksens  prcejudicio'' ,  Rikskanslern 
foetviflade,  att  han  kunde  med  framgång  bemedla  den  tvisten; 
utan  "E.  M:t  måste  göra  sig  fast,  Pommern  med  svärd  ett 
maintenera"' .  Det  kunde  å  ena  sidan  vara  nödvändigt  att  stå 
på  sin  rätt;  men  å  andra  sidan  blottstälde  Sveriges  krona  sig 
for  ett  krig,  i  fall  granname  understödde  vårt  motparti.  Oxen- 
stjerna  anhöll  derföre  om  föreskrifter  från  Sverige,  och  ville 
under  tiden  "hålla  allt  in  integro'\ 

Sveriges  riksråd  ville  icke  för  Pommerns  skuld  vedervåga 
ett  krig,  och  hade  gema  nöjt  sig  med  några  af  stiften,  så 
framt  något  af  Pommerska  kustlandet  derjemte  lemnades  till 
underpant,  och  till  kronans  större  säkerhet.  Uti  yttersta  fall 
kunde  skadestånd  gifvas  uti  penningar,  for  hvilka  Sveriges 
regering  begärde  till  en  början  en  underpant;  och  påräknade 
dessutom  bistånd  från  Tysklands  ständer  mot  fäderneslandets 
fiender. 

På  kretsdagen  i  Frankfurt  voro  "en  god  del  ständer"  af 
den  mening,  att  Pommern  skulle  öfverlåtas  till  Sveriges  krona; 
men  man  visste  icke,  huru  kur-Brandenburg  skulle  tillfreds- 
ställas. Kurfursten  och  hans  vänner  gåfvo  icke  efter,  och  de 
6ågo  heldre,  att  mötet  upplöstes  re  infecta,  "Honom  kunde 
intet  värre  vederfaras,  än  att  han  sine  land  quitt  blefve." 
Georg  Wilhelm  var  likväl  benägen  att  till  Sverige  afstå  den 
furstliga  andelen  af  Preussen,  och  derjemte  sina  anspråk  på 
det  öfriga  furstendömet;  Svenska  kronan  kunde  i  forläning 
taga  Preussen  af  Romerska  riket;  och  derjemte  forsäkring  om 
hjelp,  for  att  bibehållas  vid  denna  besittning.  Rikskanslern 
anhåller  hos  regeringen  uti  Sverige  om  föreskrifter  i  och  för 
den  angelägenheten.  *) 

')  Rikskanslern  ansåg  den  instrnktion  vara  för  obestämd,  som  rikiens 
rid  hade  nti  en  ikrifvelse  d.  11  Martii  tillstält  honom,  och  efter  ett  hans 
Tttrande  d.  20  Maj  1634,  hade  hao  icke  någon  ordre,  ntan  allenast  »en  general 
eommisaion  efter  det  beslut,   som    för  någon  tid    sedan  af  en  part  ständer  är 
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Det  var  uti  kor-Brandenburgs  interessey  som  Sachsiska 
kretsarnas  gesandter  yrkade,  att  Svenska  kronans  skadeständ 
skulle  bestämmas,  innan  nämde  kretsar  förklarade  sig  öfver 
anslutningen  till  öfre  Tyskland. 

Obeslutsamhet  förhindrade  sakens  afgörande.  Rikskanslern 
skrifver  d.  4  Julii  1634:  "Jag  travallierer  allt  här  i  Frankfurt 
med  desse  ständer;  kan  till  ingen  resolution  komma;  den  ene 
vill  till  bys,  den  andre  vill  från.  Nu  hafver  jag  för  tre  dagar 
sedan  måst  komma  med  i  deliberationer,  och  hoppas  drifra 
saken  igenom,  så  godt  det  sig  göra  låter,  befallandes  Gud 
resten.  Ingen  menniska  tror,  hvad  jag  här  hafver  för  väsend 
på  halsen."  Åtta  dagar  derefter  yttras,  att  "jag  intill  deniia 
dag  föga  vissare  är  på  hvad  som  blir  beslutadt,  än  jag  var 
för  fem  månader  sedan,  då  saken  begynte,  efter  desse  månge 
hufvuden  och  åtskillige  intentioner  sakenie  så  distrahera  och 
uppehålla,  att  ständeme  med  stor  möda  kunna  finna  nyckeb 
till  den  conclusion  man  begär.  Och  är  man  i  synnerhet  occu' 
peret  öfver  deliberationen  om  Sveriges  krones  satisfactioUf 
deruti  så  månge  diversitates  animorum  äre,  att  den  ene  fuller 
något  väl  vill,  och  den  andi*e  halfve  delen;  men  resten  vill  en 
annan  väg,  så  att  jag  ännu  så  härom,  som  allt  det  andra  ingen 
visshet  vet,  mycket  mindre  kan  öfverskrifva". 

Största  delen  af  ständerna  såg  gema,  att  Pommern  af- 
träddes  till  Sveriges  krona,  och  andra  föreslogo  Preussen  så- 
som godtgörelse  för  nämde  makt;  men  kur-Brandenburg  satte 
sig  mycket  deremot,  och  förklarade  "sin  ovillighet  i  månge 
motto";  och  hafver  han  sine  medhållare.  De  flesta  önskade 
likväl  helst,  att  frågan  om  Sveriges  satisfaktion  skulle  upp- 
skjutas till  fredstraktaten,  både  för  att  afböja  missförstånd, 
som  icke  passade  för  närvarande  tid,  och  äfven  emedan  de 
lättare  kunde  afgöra  dessa  omtvistade  punkter,  när  de  icke 
längre  behöfde  Svenskames  l\jelp.  Några  ville  för  den  ifråga- 
satta godtgörelsen  hänvisa  till  fiendens  länder.  Oxenstjema 
skulle  bemöda  sig  att  hvarken  göra  eftergifter  till  nachdel  fär 
Svenska  kronans   rättmätiga  anspråk,  och  icke  heller  spänna 

fatUdt.    Han  sUg  geroa,  att  han  in  tptcie  häröfver  mitte  instmertM.    H.  S.  H. 
29,  8.  234;  SO,  s.  18.  19. 

Riksrådet    hemstälde    sedan  till  Oxenstjema    att    »öfver  Tjska  traktaten 
litta  ett  sidant  beslut,  som  tiderna  var  beqvamast».    H.  S.  H.  30,  a.  98. 
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anspråket  så  högt,  att  han  derigenom  störde  det  yänskapliga 
förhållandet  till  grannstaterna,  och  förmådde  dem  till  att  fatta 
**8kadlige  råd  och  pt^^tier''. 

Ställningen  blef  betänkligare,  då  rikskanslern  i  Augusti 
1634  icke  försporde  annat  än  vedervilja  på  konventen,  särdeles 
af  Sachsiska  ständeme.  De  öfre  kretsarna  voro  mera  benägne; 
men  rådslagen  voro  ostadiga,  och  kur-Brandenburgs  ''jalousie 
öfver  Pommern,  förorsakad  af  hans  mot  oss  förbittrade  råd- 
gifvare,  har  turberat  hela  conventen".  Kur-Sachsen  hade  mot- 
arbetat Sveriges  interesse  och  förvirrat  hufvuden  på  några 
furstehus. 

Johan  Georg   bemödade   sig   att   afkyla  de  evangeliskas 
krigiska  ifver  genom   många  föreställningar,  hvilka  skulle  in- 
tyga hans   öfverdrifna   fredskärlek,   och   huru  nära  han  hade 
fästat  sig  vid  riksförfattningen.    Det  var  nu  uti  kur-Sachsens 
tankar  rätta  tiden  att  sluta  fred,  då  protestanterna  hade  vun- 
nit framgångar.    Sveriges   krona   borde  hållas  skadeslös,  men 
med  vilkor,  att   dess  fordringar  voro  billiga.    Konung  Gustaf 
Adolphs  härfärd  till  Tyskland  skulle,  efter  hvad  konungen  sjelf 
hade   förklarat,   icke   förorsaka  Bomerska  riket  någon  förlust. 
Sachsiska   gesandtens  framställning   gick   ut  på   att   bestrida 
Svenskames  anspråk  på  besittningar  uti  Tyskland,  och  den  var 
efter  Feuquiéres  uppfattning  beräknad  på  att  upphetsa  sinnes- 
stämningen  mot   Frankrike  och  Sverige.    Det  lyckades  likväl 
den  Fransyske   ambassadören   att  vinna   flera   riksständer  för 
förbundet  med   hans  konung,  ehuru  deras  benägenhet  för  en 
utländsk   allians   hade   blifvit   vacklande  i  följd  af  kur-Sach- 
sens varningar.    Den  sistnämde  höll  på  riksförfattniugen,  som 
Habsburgska   statskonsten   hade  flera  gånger  kränkt,  och  han 
säg  sakerna  alltför  optimistiskt,  derför  att  han  gjorde  sig  räk- 
ning på  en  fördelaktig  fred  för  sitt  eget  land,  utan  att  taga  i 
betraktande  det  stora   helas  väl,  eller  ve.    Afiinden  öfver  det 
Svenska  direktorium   förhöjde  Johan  Georgs  obenägenhet  för 
bigets  fullföljande. 

Feuquiéres  gjorde  ingenting,  för  att  mildra  kur-Sachsens 
ovilja  till  Svenskame,  och  släcka  de  lägre  lidelser,  som  spridde 
^driogens  frön  uti  de  evangeliskas  sköte.  Ambassadören  skall 
^  och  med  hafva  motarbetat  en  biläggning  af  missförståndet 
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mellan   nämde   kurfurste  och  Sveriges  rikskansler.    Divide  et 
impera. 

Frankrike  hade  icke  understöd!  Oxenstjema,  som  äfven  i 
den  farliga  tiden  undvek  att  alltför  sti'ängt  yrka  på  Sveriges 
anspråk,  för  att  icke  derigenom  drifva  Brandenburgska  kur-^ 
fursten  öfver  på  fiendernas  sida;  "eftersom  consilierne  i  det 
hofvet  intet  de  bäste  are.  Så  länge  Svenska  ki*0Dan  måste 
fortsätta  kriget,  (och  det  var  omöjligt  att  nu  draga  sig  der- 
utur),  ansågs  det  för  rådligast  att  försäkra  sig  om  hela  sjö- 
kanten, och  kasta  resten  på  händelse''.  ''Ho  vet,  huru  allt 
kan  vara  af  Gud  ämadt;  och  kunne  månge  casus  sig  till- 
draga, der  man  nu  intet  tänker  uppå." 

Det  var  en  yttei'st  svår  uppgift  för  Sveriges  rikskansler, 
som  måste  lovera   mellan   klippor   på  ett  stormigt  haf.    Han 
ville  hvarken  efterskänka  sitt  fäderneslands  rättighet,  och  icke 
heller  drifva  kur-Brandenburg  till  fbrtviflan.    Svenska  staten  i 
Tyskland  måste,  för  att  vara  oberoende,  behålla  lineam  cor- 
respondentice  oturheratj  och  icke  stå  uti  någon  annans  hän- 
der.   Ett  närmande   från   Brandenburgska   gesandtemas  sida 
förmärktes,  då  de  uttryckte   den   förhoppning,  att  deras  herre 
skulle  åt  Sveriges  krona  öfverlåta  Pommerska  fästningarna  vid 
sjösidan,  ända  tills  nämde  makt  hade  genom  traktater  blifnt 
försäkrad  om  ersättning  för  sina  krigsomkostnader.    Vid  detta 
medgifvande   voro   likväl   vilkor  fastade,  hvilka  skulle  "stad- 
fästa kurfursten  i  hans  prcetensionj   eller  expectation''.    Om 
förslaget  helt  och  hållet  förkastades,   kunde  kur-Brandenburg 
söndras  från  Sverige,  och  fatta  wederwärdige  consilia;   något 
som  var  farligt   på   den   tiden,   efter  det  olyckliga  slaget  vid 
Nördlingen.    Det   kunde   likväl   icke   förekommas,  då  kurfar- 
starne  af  Sachsen   och   Brandenburg   voro  benägne  att  sluta 
fred  med  kejsaren.    Den  afvaktande  politik,  uti  hvilken  Oxen- 
stjema  var  så  stark,  måste   stödja   sig   på  vapenmakten,  och 
hade  i  saknad  af  detta   stöd   förlorat  förmågan  att  något  ut- 
rätta. 

Brandenburgs  felslagna  förhoppningar  och  afundsjukan  till 
Sverige  hade  bragt  förvirring  uti  rådslagen  i  Frankfart,  och 
fördröjt  i  det  yttersta  Sachsiska  och  Westphaliska  kretsamas 
biträdande  af  Heilbronnska  förbundet.  Förgäfves  utvecklade 
Oxenstjema  de  grunder,  hvarfore  den  föreslagna  alliansen  borde 


åsyfta  upprättandet  af  ett  enda  corpus,  som  delade  Ijuft  och 
ledt  med  hvarandra.  ''Dertill  de  ännu  icke  hafva  velat  förstå, 
den  ene  sökandes  denne,  den  andre  en  annan  utväg. ')  I  fall 
detta  forslag  icke  kunde  bringas  till  verkställighet,  måste  man, 
efter  Svenska  rikskanslerns  önskan,  beflita  sig  om  en  correspon- 
dence  och  undvika  all  separation.  Kur-Brandenburgs  missnöje 
aflägsnade  länge  tanken  på  ett  förbund  mellan  norra  och  södra 
Tyskland. 

En  krigsgärd  beviljades  af  de  öfre  kretsarna;  10  måna- 
ders kontribution  a  12  f.Römerzug;  och  för  återstående  månader 
skulle  för  hvar  matrikuls  gulden  till  krigsmagasinet  lefvereras 
åtta  malter  kom,  sex  malter  hafre,  och  en  åm  vin,  (af  hvilka 
sex  gingo  på  "ein  Fuder");  och  dertill  åOOO  centner  krut, 
4000  lunta  och  2000  centner  bly.  Nämde  ständer  samtyckte 
också  till  att  uppsätta  två  arméer  "här  uppe  i  landet" ;  hvilket 
likväl  faller  sig  svårt;  och  medlen  räcka  icke  till  iQerde  parten 
af  omkostnaderna;  men  så  måste  det  gå,  så  vidt  det  kan. 

Richelieu  åsyftade  att  underhålla  krigslågan  uti  Romerska 
riket,  och  att  förvärfva  åt  Frankrike  Elsas  och  venstra  Rhen- 
stranden,  och  derjemte  det  fasta  Philippsburg.  Oxenstjema 
genomskådade  dessa  planer  under  första  sammankomsten  med 
Feuquiéres,  och  betalte  komplimenter  med  komplimenter,  efter 
hvad  han  sjelf  ytti*ade.  Fransmannens  värf  var  egentligen,  "att 
se  på  vare  actioner  och  intentioner,  och  efter  dem  dirigera 
sin  herres  nytta.  Statsmannaklokheten  står  tillsammans  med 
ett  misstroende  till  främmande  makters  vänskapliga  försäkrin- 
gar, hvaröfver  Feuquiéres  sedermera  beklagade  sig,  när  riks- 
kanslern gick  sin  egen  väg.  Vackra  ord  och  snärjande  löften 
gälde  ingenting  hos  den  erfarne  och  skarpt  blickande  stats- 
mannen, som  stälde  den  evangeliska  sakens  och  sitt  fädemes- 
lands  fördel  i  första  rummet,  och  som  visserligen  icke  tar 
fullkomligt  likgiltig  för  yttre  utmärkelser,  för  inflytande  och 
maktutöfning,  men  endast  så  vidt  det  kunde  förenas  med  hans 
pligter  mot  det  aflägsna  rike,  hvarest  han  först  hade  sett 
dagen,  och  åt  hvars  bästa  han  egnade  tankens  arbete,  en  upp- 
höjd karakters   styrka  och  de  skarpsinniga  rådslagens  och  de 


^)  »Stt  corpus,  som  nute,  lide  och  nndgelte  efter  advénani^  och  proportiw 
»aliter  med  hfart  annat,  sisom  en  kropps  lemmar.»    H.  S.  H.  30,  s.  93,  94. 
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orubbliga   beslutens   outtröttliga   verksamhet.     I   följd   af  sin 
verldserfarenhet   och   menniskokännedom  dårades  Chcenstjema 
icke  af  Feuquiéres  förespeglingar,  att  Frankrikes  regering  ville 
arbeta  för,  att  rikskanslerns   son   skulle  blifva   förmäld  med 
den  unga  drottning  Christina,   och   äfven  understödja  honom 
med  nödiga   penningmedel,   för  att  i  en  framtid  bekämpa  de 
makter,  hvilka  ville  göra  den  unge  Oxenstjema  kronan  stridig. 
Det  är  icke  bekant,   hvad   rikskanslern  svarade  på  detta  för- 
såtliga  anbud.    Uti   drottning  Christinas  anteckningar  yttras, 
att  Oxenstjema  blygsamt  afböjde  detta  erbjudande  från  Frank- 
rikes sida.    Sveriges  krona  drog  fördel  af  förbundets  förnyande 
med  Pariserkabinettet;   o<'h   Feuquiéres   var  verksam,    för  att 
förskaffa  Svenska  rikskanslern  direktorium  öfver  de  öfre  kret- 
sarna;  emedan   ingen  annan  var  detta  uppdrag  vuxen.    Otill- 
gänglig blef  den  karaktersfaste  nordiske  statsmannen  för  Fea- 
quiéres   enträgna   bemödanden  att  ]ocka  från  honom  ett  löfte 
om  Elsassiska  städemas  och  Philippsburgs  afträdande  till  Frank- 
rike.   Det   ingick  uti  den  Fransyske  ambassadörens  uppdrag, 
att  han  skulle  med  skicklighet  begagna  sig  af  alla  lägligheter 
för  att  återupptaga  tråden  af  dessa  för  Frankrikes  planer  rig- 
tiga  underhandlingar,   hvilka  till  och  med  utsträcktes  till  det 
ifrågasatta   besittniogstagandet  af  Mainz  och  Frankfurt,  i  fall 
rikskanslern    behöfde   använda  Svenska   trupperna    på  andra 
punkter,  då  Frankrike,  genom  att  öfven^aka  ofvannämde  an- 
senliga städer,  gjoi^de  Sveriges  ki^ona  en  tjenst;   och  förslaget 
derom  kunde  utgå  från  Oxenstjema.    Planen  var  för  fin,  för 
att  udden  af  den  alltför  spetsfundiga  beräkningen  icke  skulle 
brytas.    Det  motstånd,  som  gjordes,  betraktades  såj;om  uttryc- 
ket af  Svenskames  afund  till  Frankrikes  storhet.    Oxenstjema 
ämnade   icke   skänka   bort   Svenskames   eröfringar  uti  Elsas, 
hvilka  under  framtida  fredsunderhandlingar  kunde  utbytas  mot 
ett  betydligt  och  för  Sveriges  krona  lägligare  skadestånd.    Det 
beskydd,  som  Frankrike  dagligen  skänkte  katholikema,  väckte 
äfven  farhåga  för,  att  de  skulle  återställas  uti  sina  äldre  rät- 
tigheter uti  alla  de  platser,   genom   hvilkas  besättande  Fran- 
syska monarkien  utvidgade  sina  gränser.    Det  var  likväl  min- 
dre de  afvikaude   trosbekännelsema,   som   framkallade  Oxen- 
stjernas  misstroende  till  Frankrike,  såsom  katholsk  makt,  än 
de  materiella  fördelar,  hvilka  åtföljde  besittningen  af  de  städer 
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och  landskaper,  på  hvilka  Fransyska  regeringen  gjorde  anspråk, 
under  det  att  Oxenstjema  ihärdigt  försvarade  Svenska  kronans 
rättigheter.  Till  en  början,  (i  Maji  1633),  var  Oxenstjema 
medgörligare,  derföre  att  han  önskade  att  begagna  Pariser- 
kabinettet  i  och  för  fredsbemedlingen,  och  derigenom  motar- 
beta Danska  konungens  inflytande  på  traktatema.  Frankrike 
har  vår  makt  här  hemma  intet  suspect,  så  framt  vi  komma 
från  Rhenströmmen,  utan  ser  heldre,  att  vi  blifva  store  och 
mäktige  mot  dem,  som  honom  ligga  å  side''.  Rikskanslern 
uppfattade  ställningen  från  en  annan  synpunkt  i  Febmarii  1634, 
då  Frankrikes  planer  på  Rhenländema  betraktades  såsom  ''store 
och  till  en  del  Oss  eftertänkelige  desseiner''.  Det  mötte  stora 
svårigheter  att  i  strid  med  kur-Brandenburgs  insagor  förvärfva 
hela  Pommern  åt  Svenska  kronan,  som  kunde  med  klok  be- 
räkning draga  fördel  af  vapenlyckan,  och  allenast  mot  ett 
betydande  vederlag  släppa  ur  sina  händer  de  besittningar,  som 
man  på  svärdsspetsen  hade  tillkämpat  sig.  Feuquiéres  gick 
Oxenstjema  ofta  i  vägen,  och  sökte  andra  hemliga  förbindel- 
ser«  för  att  mindre  behöfva  rikskanslern,  och  äfven  för  att 
minska  dennes  inflytande  på  Tysklands  protestanter.  Ambassa- 
dören besvärade  sig  ofta  öfver  kränkningen  af  katholikemas 
rättigheter,  och  öfver  indragningen  af  flera  klosters  egendom 
på  de  orter,  som  Svenska  trupperna  hade  bemäktigat  sig.  Och 
det  intrång  som  tillfogades  papistemas  religionsfrihet  och  den 
ovänliga  behandling,  som  de  sistnämde  rönte  från  Svenskamas 
sida,  hade  väckt  Ludvig  XIU:s  missnöje  i  hög  grad,  något  som 
det  beställsamma  ryktet  öfverdref ;  och  i  följd  af  dessa  berät- 
telser betviflade  kur-Sachsen,  att  de  båda  kronornas  vänskap 
skulle  blifva  af  lång  varaktighet;  och  i  fall  kurfursten  hade 
slutit  förbund  med  nämde  utländska  makter,  så  frågar  han: 
''combien  chaudement  il  seroit  assis''.  Detta  yttrande  före- 
kom uti  ett  bref  till  Amim.  Det  var  en  allmän  föreställning, 
att  de  band,  som  hade  förenat  de  båda  kronorna,  voro  för 
närvarande  mindre  fasta,  i  den  mon  som  den  tidigare,  sken- 
bara välviljan  hade  öfvergått  till  köld  och  förstämning.  På 
mötet  uti  Frankfurt  instälde  sig  både  Feuquiéres  och  la  Orange, 
hvilka  besökte  Oxenstjema,  och  öfverlemnade  till  honom  en 
skrifvelse  från  Frankrikes  konung,  samma  gång  gesandtema 
lofvade   att   vara  verksamma  för   Svenska  kronans  och  ''det 
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gemene   väsendets   tjenst*.    Äfven  hade  de  'i  få  ord  recom- 
menderat  mig  den  Philippsburgische  saken".    'Jag  hafver  mött 
dem  med  like  komplimenter^  allt  höfligt  accepterat^  och  lofrat 
att   traktera   med   ständerna  om  Philippsburgische  saken  till 
Fransyska   konungens   skälige   satisfaction^.    Oxenstjema  fick 
äfven  del  af  Fransyska  monarkens  beslut  att  ingripa  uti  "'inter^ 
positionsxetVei'^' \  för  hvilket  ändamål  en  gesandt  skulle  affär- 
das  till  Christian  IV,  för  att  afböja  sådane  consilia^  som  icke 
voro  'tjänlige";  och  äfven  erbjöds  Frankrikes  bemedling  i  och 
för  en  fredstraktat,  eller  stilleståndets  förlängning  mellan  Sve- 
rige och  Polen.   Oxeustjema  betraktade  detta  som  en  prsetext, 
och   visste,    ''att  vid  denna  sakemas  conjnnctur  intet  mindre 
sökes  i  Frankrike,   än  att  styrkia  E.  M:ts  statum^   der  han 
(Fransosen)  dock  intet  annat  eftertraktar,   än  att  hindra,  det 
hvarken  det  ena,   eller  andra  partiet  må  spela  mästare,  eller 
sig   stadga;   och  fördeuskuld  intet  högi'e  eftertraktar,   än  att 
hålla   allt  i  confus^ion,   på    det   han  in  turbido  fiskia  kau". 
Kikskanslem    kunde   likväl  icke  underlåta  **dem  att  möta  på 
samma  sätt,  som  de  talte  \    Och  han  betviflade  icke,   att  ge- 
sandten   skulle    uti   Sverige  förnimma   k.  m:ts  förtroende  till 
konungen  af  Frankrike,  och  att  den  sistnämdes  bemedhng  uti 
Polska  frågan  skulle  mycket  gälla,   'så  vida  icke  besynnerlige 
rationes  status  (det)  förhindi-ade.    Rikskanslern  gaf  sin  rege- 
ring detta  tillkänna,    för  att  de  i  Sverige  icke  skulle  öfver- 
raskas  af  den  främmande  diplomatens  ankomst,   eller  genom 
honom  öfverlistas. 

Rikskanslern  var  långtifrån  så  angelägen  om  Fransysk 
''inierposition'\  som  för  tio  månader  sedan;  och  detta  låter 
sig  förklara  derigenom,  att  han  icke  hade  några  goda  tankar 
om  nämde  makts  afsigter.  ''Så  mycket  jag  in  secreto  kan 
förnimma,  och  af  alla  omständigheter  döma,  så  förtryter  det 
kongen  i  Frankrike,  det  sakerne  här  ute  på  vår  sida,  dess 
Gud  lot}',  så  småningom  stadgas;  sedan  att  han  intet  kan  bruka 
mig  fort  till  alle  sine  privat  desseings  excecution;  nemligen 
sig  mästare  att  göra  af  alle  land  intill  Rhenströmmen,  ^)  och 

')  Chemnitz.  S.  49G— 503.  —  Pufendorf,  p.  145—150.  ■—  H.  S.  H.  25. 
8.  198.  26,  8.  60—64.  28,  s.  61,  62.  30,  a.  25,  71,  72,  76,  77,  92—94.  32, 
8.  134,  172—77.  —  Fciiqiiiére8,  I,  p.  17—20,  30—32,  141.  II,  p.  194,  ^^> 
204,  258.  270  —  Harter,  XI.  S.  180—193. 
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deromkring,  hafver  han  haft  farlige  praktiker  före  med  Wal- 
lenstein,  att  anrätta  det  tredje  partiet  i  Tyskland,  och  nu  att 
sökia  nye  partie  med  Dano^  och  se  till,  om  han  kan  distra- 
hera alle  vare  consilia,  så  att  denna  legation  är  helt  och  hål- 
let mot  oss  dirigerad.''  ^) 

Det  väckte  äfven  Oxenstjemas  misstankar,  att  Fransyska 
regeringen  hade  under  de  sist  förflutna  månaderna  öfverdrifvet 
carresserat  Danska  agenten  i  Paris  Trijbes,  som  dessförinnan 
föraktades,  och  att  Frankrike  hade  utbetalt  till  Christian  IV 
140,000  francs,  som  nämde  konung  hade  haft  att  fordra  allt- 
ifrån hans  uppti*ädande  uti  Tyskland.  Deremot  innehölls  den 
penningsumma,  som  Frankrike  "e.  m:t  vigore  confcederationis 
hafver  tillsagt". 

Sveriges  regering  borde  derföre  hålla  sig  oberoende,  och 
uti  sin  politik  "intet  betyga  något  Frankiskt,  och  intet  tro 
hvad  Fransosen  föregifver;  ty  denna  nation  trakterar  sakerna 
intet  annorledes,  och  hafver  ingen  annan  dessein,  än  sin  egen 
nytta".  Oxenstjema  trodde  vid  den  tiden  Frankrike  icke  om 
något  godt,  och  varnade  sin  regering  för  d'Avaux'  underhand- 
ling, som  snarare  åsyftade  att  motarbeta  Svenska  kronan,  än 
att  henne  bistå  mot  Polackame;  emedan  Fransyska  regerin- 
gen icke  gerua  ser,  att  våra  saker  härute  stärkas;  derigenom 
kastas  Fransmannen  "ett  hinder  in  i  sine  desseiner''. 

D'Avaux  var  verkhgen   genom  sin  bemedling  nyttig  för 
Sverige;   men  den  gynsamma  stämningen  mot  Svenska  rege- 
ringen under  traktaten  med  Polen  år  1635  blir  begriplig  ge- 
nom nederlaget  vid  Nördlingen,  och  derföre  att  Frankrike  ön- 
skade att  använda  i  Tyskland  alla  Sveriges  stridskrafter.    Den 
sjelfständiga  hållning,  som  Oxenstjema  hade  intagit  mot  Fran- 
syska ambassadören,  så  länge  Svenska  vapnen  fördes  med  fram- 
gång, gjorde  Feuquiéres  mindre  välvilligt  stämd;  och  han  be- 
mödade sig  att  på  allt  sätt  motväga  rikskanslerns  inflytande, 
och   förhindra   hans   planer.    Det  föll  sig  icke  svårt  att  med 
Franklikes  guld  draga  furstar  och  ständer  från  rikskanslern. 
Om  Feuquiéres  än  talade  för  en  godtgörelse  ät  Svenska  kro- 
nan,  och  för  en  belöning  åt  Oxenstjema,   så  är  det  afgjordt, 
att  ambassadören  motarbetade  det  sednare  förslaget,  med  hvilka 


')  Har  afses  D*A?auz'  beskickning  till  Danmark,  Sverige  och  Polen. 


160 

vänliga  blomster  han  också  utsirade  sitt  tal;  och  han  gjorde 
icke  något,  för  att  stämma  kur-Brandenburg  till  eftergift  i 
fråga  om  Pommern,  så  framt  detta  hade  varit  möjligt  Frank- 
rikes underhandlingar  med  de  protestantiska  kurfurstarna  fore- 
föUo  Oxenstjema  misstänkte;  men  Dresduer-kabinettet  lyssnade 
icke  till  P'ransyska  gesandtemas  förslager;  och  vid  Spree  höll 
man  god  mine,  och  gaf  diplomaterna  vänliga  förtröstningar. 
De  sednare  genomdrefvo  ingenting  uti  hufvudsaken.  Ingen 
allians  afslöts.  Det  föreföll  kurfursten  för  vådligt,  då  vapen- 
lyckan var  vacklande.  Frankrike  ville  visserligen  hålla  Sve- 
rige uti  större  beroende  af  sig,  än  som  det  hittils  hade  lyc- 
kats; men  underhandlingen  med  kur-Brandenburg  afsåg  likväl 
bland  annat,  att  denna  makts  trupper  skulle  förenas  med 
Baners  härafdelning.  Och  att  Georg  Wilhelms  stridskrafter 
och  penningmedel  voro  obetydliga,  det  var  ingen  hemlighet  for 
Rorté,  och  derföre  var  alliansen  icke  af  så  högt  värde.  Sven- 
ska rikskanslern  upptäckte  spår  till  en  hemlig  bearbetning  af 
furstai-  och  riksadel,  hvilken  utgick  från  Feuquiéres,  och  der- 
före misstänkte  Oxenstjema  Fransyska  regeringen  för  större 
ovänlighet  mot  Sverige,  än  förhållandet  verkligen  var.  Vi  fästa 
oss  för  närvarande  vid  spänningen  mellan  Oxenstjema  och 
Feuquiéres. 

Sveriges  statskloke  rikskansler  måste  fästa  afseende  på 
tänkesättet  i  Tyskland,  som  förklarade  sig  mot  Philippsburgs 
afträdande  till  Frankrike,  och  han  undvek  derföi*e  att  på 
kretsdagen  i  P'rankfurt  förorda  Feuquiéres  framställning  i  detta 
ämne.  Till  och  med  landtgrefve  Wilhelm,  som  i  ö&igt  var 
vunnen  för  Frankrikes  interesse,  hemstälde  huruvida  andra 
platser,  t.  ex.  Benfeld,  Schlestatt  och  Kolmar,  icke  kunde  i 
ställe  för  Philippsburg  öfverlåtas  åt  den  mäktige  bundsför- 
vandt,  hvars  understöd  de  evangeliska  i  öfre  Tyskland  icke 
ville  umbära.  Det  vilkor  fastades  vid  öfverlåtelsen,  att  nämde 
orter  skulle  efter  fredstraktatens  afslutande  återställas  till  Ro- 
merska riket,  eller  ock  mottagas  såsom  län  af  detta  rike.  La 
Grange,  som  fick  af  landtgrefven  förtroende  uti  den  saken, 
gaf  ett  bestämdt  nej  till  svar;  emedan  det  föreskrefs  uti  Feu- 
quiéres instruktion,  att  han  i  fråga  om  Philipsburg  icke  skalle 
göra  någon  eftergift.  För  öfrigt  tog  Frankrike  gema  hvad 
som  erbjöds. 
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Bernhard   af  Weimar  besökte  Feuquiéres,   och   sedan  de 
hade  talat  om  Wallensteins  död,   och  om  den  oordning,   som 
möjligen  skulle  i  följd  deraf  inträda  uti  kejserliga  arméen,  och 
afslöja  Habsburgska  husets  svaghet,  så  erinrade  den  talangfulle 
krigarefursten,   som  hade  en  säker  blick  för  strategiens  upp- 
gifter,  att  vägen  till  Italien  stod  nu  öppen  för  Ludvig  XIII, 
som  kunde  göra  en  eröfring  af  detta  sköna  land.    Ambassa- 
dören svarade,  att  hans  konung  ville  först  afvakta,  hvad  beslut 
som   fattades  uti  Frankfurt,   för  att  tillfredsställa  Frankrikes 
anspråk   på   PhiUpsburg.    Hertig   Bernhard  skiftade  då  färg, 
och  fastade  uppmärksamhet  derpå,  att  de  öfre  kretsarna  voro 
för   tillfallet  förhindrade  att  åt  Fransyska  konungen  inrymma 
'^une  entrée  si  considerable  dans  VAUemagne'',  så  länge  kur- 
Sachsens  gesandter  bevistade  mötet;  helst  Johan  Georg  oupp- 
hörligt besvärade  sig  deröfver,   att  Tyskland  öppnades  för  de 
främmande,  hvilka  der  förvärfvade  besittningar;  oaktadt  detta 
bestreds  af  rikets  grundlagar.    När  öfriga  angelägenheter  voro 
afgjorde,   kunde  frågan  om  Philippsburg  komma  under  öfver- 
läggning.    Feuquiéres  anmärkte  då  med  någon  hetta,    att  det 
inkast,  som  nu  åberopades,  icke  togs  i  betraktande,  då  Oxen- 
stjema  utdelade  en  mängd  donationer,   hvarigenom  icke  obe- 
tydliga besittningar  uti  Tyskland  togos  i  förläning  af  Sveriges 
krona;    och  då  brukades  icke  så  många  ceremonier,   som  nu, 
när   Frankrike   hade  begärt  Philippsburg.    Feuquiéres  lät  en 
vink  falla,  att  freden  försvårades,   sedan  Oxenstjema  hade  ut- 
skiftat så  många  donationer,  hvilkas  innchafvare  endast  kunde 
genom   Fransyska   konungens  bistånd  betryggas  uti  besittnin- 
gen af  dessa  gåfvogods.    Oxenstjema  sjelf  behöfde  stöd  från 
Frankrike,  för  att  upprätthålla  sitt  direktoriura,  som  han  icke 
hade  kunnat  uppnå,  så  framt  icke  Feuquiéres  hade  till  förmån 
för  rikskanslern  användt  sitt  inflytande  hos  de  öfre  kretsarna. 
I  fall  rikskanslern  icke  genom  sin  misstänksamhet  förhindra- 
des från  att  uppriktigt  meddela  sig  åt  ambassadören,    skulle 
den  sednare  gifva  honom  tillfredsställande  underrättelser  om 
[-     Fransyska  konungens  afsigter,  och  skingra  de  skuggor,  hvilka 
fordystrade  Oxenstjenias  lynne.   Hertig  Bernhard  kom  följande 
dagen  återigen  på  besök  till  Feuquiéres,   och  tolkade  för  ho- 
nom Oxenstjemas   ledsnad   deröfver,   att  han,   öfverhopad  af 
göromål,  icke  kunde  råka  ambassadören,   så  ofta  han  det  ön- 
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skade.  Fransmannen  klagade  icke  öfver  brist  på  uppmärk- 
samhet,  utan  på  uppriktighet;  och  det  var  orsaken,  hvarföre 
Feuquiéres  icke  understödde  rikskanslern  på  kretsdagen  så 
mycket,  som  denne  önskade.  Sedan  berördes  samma  ämnen, 
som  föregående  dagen;  men  Feuquiéres  fattade  icke  förtroende 
till  hertigen,  som  visserligen  hade  slutit  sig  till  Frankrike;  men 
för  närvarande  hade  han  ställt  sig  på  Oxenstjemas  ståndpunkt 

Det  var  långtifrån  att  Frankrikes  ambassadör  på  det  sed* 
nare  mötet  i  Frankfurt  använde  sitt  inflytande,  för  att  bi$tå 
rikskanslern,  som  snarare  betraktades  såsom  en  hemlig  fiende, 
bvars  mått  och  steg  gjordes  till  föremål  för  en  spejande  upp- 
märksamhet, under  det  att  Fransmannen  bemödade  sig  att  ut- 
forska förhandlingamas  riktning,  för  att  deraf  draga  fördel 
för  sin  regering,  i  enlighet  med  hans  konungs  afsigter,  ^'ayant 
toujours  pour  hut  cCy  balancer  le  pouvoir  dudit  Ghancelier"'^ 
för  att  denne  skulle  blifva  tvungen  att  erkänna  sitt  behof  af 
understöd  från  Frankrike.  Detta  föll  sig  likväl  svårt  i  följd 
af  Oxenstjemas  öfverdrifna  stolthet."  ^) 

Oxenstjerna  fördrog  såsom  förbundets  direktor  icke  en 
oförsynt  inblandning  uti  kretsamas  angelägenheter  från  en 
främmande  makts  gesandt,  hvilken  hade  gjort  till  sin  uppgift 
att  motarbeta  rikskanslern,  och  att  bringa  honom  uti  beroende 
af  Frankrike,  på  en  tid,  då  de  båda  bundsförvandtemas  inter- 
essen  nära  nog  fiendtligt  berörde  hvarandra  med  hänseende 
till  Rhenländemas  besittning.  Det  är  lätt  begripligt,  att  riks- 
kanslem  för  tillfallet  uppbar  Svenska  kronans  värdighet  med 
den  sjelfkänsla,  hvartill  en  så  utmärkt  man  var  berättigad» 
och  att  han  visade  tillbaka  Feuquiéres  försök  att  ingripa  uti 
direktorium,  och  de  inkast  som  denne  gjorde  mot  Oxenstjemas 
politik,  och  mot  de  af  rikskanslern  utfärdade  förordningar.  Dä 
rikskanslern  höll  ambassadören  på  afstånd,  och  försvårade 
dennes  enträgenhet  att  återkomma  till  sin  regerings  fordiin- 
gar  på  gränsutvidgning,  har  Oxenstjerna  otvifvelaktigt  varit 
sträf  och  frånstötande  uti  ord  och  hållning;  helst  han  åm 
sednare  tiden  hade  många  anledningar  att  vara  missnöjd  med 
Feuquiéres.    Fransmannen  hämnades  för  tillrättavisningen,  då 


*)  »Qttt  fi«  nout  tera  pas  aité,    ton  humeur  devenani  tom  les  jmn'9  ph» 
altiére  et  insolenté.»    Fenq.  II,  p.  265. 
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han  uti  cyniska  uttryck  öfverdref  beskrifningen  på  rikskans- 
lerns stolthet  och  misstroende.  ^).  Huru  harmsen  Feuquiéres 
än  var  på  Oxenstjema,  erkände  han  likväl  dennes  oumbärlig- 
het» emedan  den  Svenske  statsmannen  var  den  ende,  som  kunde 
med  insigt  och  kraftfullhet  leda  protestantemas  angelägenheter, 
hvilka  genom  hans  afiägsnande  skulle  ofelbart  råka  uti  förfall 
och  helt  och  hållet  omstörtas.  Öfverlägsenhet  är  tryckande 
for  hvardagsmenniskor,  och  rikskanslem  hade  för  mycket  gjort 
sin  vilja  gällande,  när  beslut  fattades,  och  hade  äfven  upptiädt 
med  en  pomp,  som  var  beräknad  på  att  ingifva  aktning  för  Sve- 
riges krona,  men  som  sårade  småsinnet;  och  i  följd  deraf  hade 
den  utmärkte  statsmannen  upphetsat  sinnesstämningen  mot  sig, 
under  det  han  rastlöst  arbetade  för  det  allmänna  bästa.  Detta 
förklarar  Feuquiéres  yttrande:  ''quHl  nous  ser  a  difficile  de 
Tébranler  sans  le  faire  tomber''. 

Spänningen  mellan  de  båda  statsmännen  härflöt  från  kro- 
nomas motsatta  anspråk  och  fördelar,  hvilka  för  närvarande 
fiendtligt  berörde  hvarandra.  Med  den  mest  oförstälda  öppen- 
het afslöjade  Svenska  rikskanslerns  son,  Johan,  de  båda  bunds- 
förvandtemas  förstämning  mot  hvarandra,  då  han  uti  Haag 
samtalade  med  Chamacé.  Den  Svenske  diplomaten  erinrade, 
att  hela  Europa  förundrade  sig  deröfver,  att  Fransyska  konim- 
gen  icke  förklarade  Österrike  krig,  Chamacé  fann  det  mera 
förunderligt,  att  Sveriges  rikskansler  och  protestanterna  uti 
Tyskland  icke  rättade  sig  nog  mycket  efter  Ludvig  XHL-s  önsk- 
ningar,  för  att  göra  honom  beredvillig  till  att  taga  detta  steg. 
Tvertom  hade  de  kränkt  Tyska  katholikemas  rättigheter;  och 
rikskanslem  hade  icke  genom  några  fördelaktiga  erbjudanden 
uppmanat  konungen  af  Frankrike  till  att  kasta  sig  uti  ett  så 
djerft  företag,  som  det  vore,  att  bryta  både  med  Österrike  och 
Spanien.  Härtill  svarades,  att  man  skulle  å  Svenska  sidan 
hafVa  fört  ett  annat  språk,  i  fall  Frankrikes  ambassadör  hade 
häntydt  på  någon  plan  att  vända  vapnen  mot  Italien;  men  det 
förbättrade  icke  ställningen,  i  fall  Fransyska  tmppema  ryckte 


*)  Nous  ne  n<m$  trouvons  pa$  peu  émpéchåz,  Mr  la  Gr  ange  el  moi  de  la 
åorié,  doni  nou»  avone  ä  tums  conduire  å  Cégard  dudit  Chanoelier,  auquel  la 
fsrté  et  VorgueU  brutal  fait  perdre  le  jugemetU;  parceque  si  nous  voulons  le 
fagnsr  par  jtersuasion,  son  humeur  méfiante,  eouverte  et  insolente  nous  åte  tout 
Moyeii  de  nous  ajuster  avee  lui,»    Feoq.  II.  p.  277.     Jfr  har  ofvan,  s.  29. 
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in  i  Tyskland,  då  afsigten  icke  kunde  vara  någon  annan,  än  att 
anfalla  Sveriges  bundsförvandter.  Chamacé  frågade,  om  Elsas 
hörde  till  bundsförvandterna.  Johan  Oxenstjema  svarade  nej; 
pen  detta  landskap  var  en  af  Svenskames  eröfringar. 

Frankrike  ämnade  att  göra  Sveriges  krona  dess  eröfringar 
$tridiga.  Hvar  och  en  af  dessa  makter  önskade  att  aflägsna 
alla  andra  trupper  än  sina  egna  från  Rhenländema.  Tyskame 
unnade  icke  utlänningarna  en  fotsbredd  af  Tysklands  jord,  sä 
snart  icke  enskilda  furstar  och  medlemmar  af  den  högre  adeh 
voro  vunne  genom  Frankrikes  guld  och  löften.  Kur-Sachsen 
ifrade  mot  Tyska  länders  afträdande  åt  främmande  makter; 
Qch  derfore  föll  det  sig  svårt  för  Öfre  kretsarna  att  bifalla 
Fransyska  ambassadörens  enträgna  yrkande,  att  Elsas  och 
Philippsburg  skulle  afträdas.  Landtgrefve  Wilhelm  och  Wiir- 
tembergska  hertigen  ville  förskaffa  Frankrike  besittningar  i 
Tyskland;  och  den  förstnämde  föreslog,  att  för  detta  syftes 
ernående  skulle  trupper  sättas  upp,  för  att  mot  den  gemen- 
samma fienden  försvara  Rhenlanden.  Grefve  Adam  Schwarzeit- 
berg  gjorde  Rorté  det  förslag,  att  Fransmännen  skulle  icke 
mindre,  än  Svenskarne  godtgöras  för  sina  uppoffringar  med 
förläningar  uti  Romerska  riket.  Midt  bland  dessa  motsatta 
strömningar  uti  det  offentliga  tänkesättet  stod  Svenska  riks- 
kanslern, och  han  insåg  nödvändigheten  att  icke  såra  Tyskar- 
nes nationalkänsla,  och  derföre  förordade,  han  icke  på  krets- 
dagen Fransmännens  anspråk  på  Philippsburg.  Fästningsver- 
ken omkring  nämde  plats  hade  blifvit  uppförde  på  PfaLdska 
området,  och  i  strid  med  krigsförfattningen;  och  de  kunde 
både  gagna  och  skada  Tyskland.  Philippsburg  uti  de  kejser- 
ligas, eller  Spaniorernas  händer  blef  en  **Zwingburg''  öfver  de 
mindre  mäktiga  furstame  uti  Rhenlanden  och  i  Schwaben.  Om 
Fransmännen  besatte  nämde  fasta  ort,  blef  det  lätt  för  dem 
att  falla  in  uti  Tyskland.  Feuquiéres  gjorde  sin  konungs  rät- 
tighet gällande  i  följd  af  ett  fördrag  från  Gustaf  Adolphs  tid. 
A  andra  sidan  invändes,  att  denna  förbindelse  hade  upphört, 
sedan  kurfursten  af  Trier  icke  hade  uppfylt  de  vilkor,  som  ut- 
fästades;  och  Philippsburgs  garnison  hade  genom  sina  ströfiig 
tillfogat  landsbygden  stor  skada.  Fästningen,  uti  hvilken  kej- 
aerlig  besättning  låg,  belägrades  af  förbundets  tmpper,  och 
Oxenstjerna  vägrade  att  upphäfva  belägringen,  och  låta  Fraa- 
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syskt   manskap   träda  i  ställe   för   kretsarnas;   emedan   dettia 
berodde  icke  af  honom,  utan  af  Heilbronnska  förbundet.    Om^ 
sider  lofvade  rikskanslern  att  använda  sitt  inflytande,   för  att 
förmå  kretsdagen   till  att  afträda  Philippsburg  åt  Frankrike- 
Det  är  mycket  sannolikt,   att  Oxenstjerna  hade  en  längre  tiä 
varit  lika  angelägen,  som  öfre  kretsamas  ständer,  om  Philipps'- 
burgs  bevarande  åt  Tyska  riket;   både  af  ofvan  anförda  grun- 
der,   och   äfven   emedan  han   ansåg  det  menligt  för  Svenska 
staten   uti  södra  Tyskland,   att  Fransmännen  fattade  fast  f^ 
derstädes.    De  skulle  icke  kasta  sig  öfver  Svenskames  opera^ 
tionslinie;  och  kunde  ändamålsenligare  sysslosättas  uti  Italieiof, 
i  fall  Frankrike  utfärdade  krigsförklaring  mot  kejsaren  oc^ 
Spanien.     ViUe   rikskanslem   blott   begagna   eröfringarna   u* 
Elsas  och  i  de  öfriga  Rhenländema,  för  att  förvärfva  åt  Sven- 
ska kronan  ett  så  mycket  vackrare  skadestånd  uti  norra  Tysk^ 
land?     Det  förefaller  sannolikast;   men  så  länge  Oxenstjerfifi 
ännu    gjorde   sig  hopp  om  att  bekomma  stiftet  Mainz  såsonk 
belöning   för   sin   verksamhet   uti   det   evangeliska   Tysklaiidfe 
tjenst,  var  det  icke  orimligt,  att  Sveriges  krona  försvarade  dé 
besittningar,   genom  hvilka  hon  kunde  underhålla  förbindelse* 
med  de  öfre  kretsama  och  med  Sveriges  länstagare  derstädes. 
Detta   hade  varit  att  åter  upplifva  Gustaf  Adolphs  plan  om 
ett  principat  öfter  det  evangeliska  Tyskland;  en  plan  som  h\^ 
omöjlig  att  genomföra  efter  den  store    konungens  död.     OcÄ 
ingen  hade  en  skarpare  blick  än  Oxenstjerna  för  det  möjlig 
och   det  ändamålsenliga  och  varaktiga,   och  för  ögonblickets 
och    framtidens   kraf.    Den  verldserfarne  statsmannen  prisgaf 
endast  så  långsamt  som  möjligt,  hvad  som  icke  kunde  i  läng^ 
den  bibehållas;  liksom  Richelieu  uppsköt  så  länge  som  möjligt 
att  kasta  stridshandsken  till  Habsburgame.    Svenska  rikskans- 
lern begagnade  grefve  Solms  till  underhandlare,   då  han  möt 
en  lösesumma,  öfver  hvars  belopp  ingenting  var  bestämdt,  er- 
bjöd åt  Frankrike  Elsas  och  stiftet  Strassburg.    Det  skulle  stå 
Tyska  riket  fritt  att  framdeles  inlösa  dessa  besittningar.    Feu* 
qoiéres  afstyrkte  förslaget,  så  framt  hans  konung  icke  försäkra- 
des för  beständigt  om  dessa  områden,   utan  att  någon  återlö-^ 
sen   sattes  i  fråga;   och  då  skulle  Elsas  tagas  i  förläning  af 
Romerska  riket.    Det  befarades,   att  Spanien  skulle  uti  kejsa-^ 
rens  namn  lösa  till  sig  Elsas  och  Strassburgs  stift,   och  fråii 
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detta  furstendöme  tillfoga  Frankrike  iiendtligheter.  Och  ett 
krig  med  hela  det  förenade  Tyskland  skulle  i  framtiden  blifva 
en  följd  af  Fransyska  regeringens  vägran  att  taga  mot  pen- 
ningar för  de  föi*pantade  landen.  Derjemte  anmärktes,  att 
Elsas  och  Strassburgs  stift  skulle  icke  gifvas  Frankrike  uti 
ersättning  för  Philippsburg. 

Ögonblickets  politik  vann  en  seger  öfver  framtidens.    Oxen- 
stjerna  och  Feuquiéres  behöfde  hvarandra  för  mycket,    för  att 
de   kunde   städse  förblifva  motståndare;   och  de  bada  rikena 
hade   så   väl  gemensamma,   som   motsatta   interessen.     Dessa 
båda   statsmän   hade   hittils   motarbetat  hvarandra,    utan  att 
draga   någon   nytta   deraf.    Om  de  slöto  sig   till   hvarandi-a, 
blef  det   för  dem  möjligt,   att  beheri-ska  kretsdagen.    Oxen- 
stjema  ville  nu  tillstyrka  Philippsbui-gs  utrymmande  åt  Frans- 
männen; och  Feuquiéres  förband  sig  att  inverka  på  kretsarna, 
för  att  de  skulle  försörja  Sveriges  armée  med  dess  förnöden- 
heter, och  behjerta  Svenska  kronans  interesse.    Ambassadören 
uppträdde  uti  ständernas  församling  med  ett  glänsande  före- 
drag,   uti   hvilket  han   erinrade  om  den  lyckliga  verkan,   som 
följde   på   det   bistånd,   som    Gustaf  Adolph   hade  gjort  sina 
bundsförvandter  uti  Tyskland,  och  att  de  sistnämde  icke  skulle 
förgäta   sin   tacksamhetsskuld   för  så  stora  tjenster.     Det  var 
fråga  både  om  skadestånd,  och  att  i  framtiden  betrygga  Sve- 
riges krona  mot  alla  hämndplaner,   som  kunde  smidas  af  den 
gemensamma  fienden.    Kretsarna  borde  äfven  erinra  sig,   att 
deras  fördel  hade  bUfvit  i  hög  grad  befordrad  genom  den  vak- 
samhet, klokhet  och  skickliga  ledning,   som  Oxeustjerna  hade 
lagt  i  dagen,    då  han  genom  sitt  direktorium   sörjde  för   det 
allmänna  bästa:  och  ett  uttryck  af  ständenias  erkänsla  skulle 
lämpligast   framträda   genom  en  så  framstående  och  varaktig 
utmärkelse,  att  denna  vitsordade  deras  belåtenhet  med  de  tjen- 
ster,  som  rikskanslern  hade  gjort  dem.    Talaren  slutade  med 
att  yrka  på  Philippsburgs  inrymmande  åt  konungen  af  Frank- 
rike. —  Föredraget  hölls  d.  21  Junii  1634. 

Två  år  hade  förflutit,  sedan  Fransyska  kabinettet  aldra- 
först  bragte  å  bane  frågan  om  Philippsburgs  öfverlåtande  åt 
dess  trupper,  och  den  närvarande  kretsdagen  hade  sex  måna- 
der öfverlagt  öfver  detta  ämne,  utan  att  fatta  något  beslut 
Feuquiéres  erinrade  derom  d.  12  Julii,   då  han  ifrigt  yrkade 
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X^å  ständernas  bifall  till  hans  konungs  framställning;  och  am- 
bassadören gjorde  sig  de  bästa  förhoppningar,  i  följd  af  det 
förtroende,  som  skänktes  hans  regering,  då  Frankrikes  bear- 
betning af  tänkesättet  för  Svenska  kronans  interessen  hade 
hittils  vunnit  framgång;  något  som  intygades  både  genom  di- 
rektoriums  uppdragande  åt  Oxenstjema,  och  då  vigtiga  pass 
och  platser  inrymdes  åt  Svenskarna.  Fransyska  konungen  för- 
band sig  att  efter  fredstraktatens  afslutande  återställa  till  Ro- 
merska riket  både  Philippsburg,  och  öfriga  platser,  hvilka  an- 
förtroddes åt  hans  vård.  Det  var  således  en  mindre  vigtig 
sak;  och  ständerna  kunde,  genom  att  visa  beredvillighet  vid 
dess  afgörande,  blifva  förvissade  om  kraftigt  understöd  Mn 
en  mäktig  bundsförvandt,  så  snart  det  behöfdes.  Detta  sed- 
nare  bestämde  ständerna  otvifvelaktigt  till  att  gå  Fransyska 
regeringens  önskan  till  mötes  på  en  tid,  då  Habsburgames 
stridskrafter  kastade  sig  öfver  städerna  vid  Donau,  hvarest  de 
hade  éröfrat  Regensburg  och  Douauwerth,  och  de  hotade  Augs- 
bui^.  Mot  öfvermakten  behöfdes  och  söktes  ett  stöd  hos  Frank- 
rike. Oxenstjema  insåg  nödvändigheten  att  foga  sig  efter  Pariser- 
kabinettets  önskan.  Yi  hänvisa  till  hvad  som  redan  är  derom 
yttradt,  och  tillägga,  att  rikskanslern  icke  längre  fastade  någon 
tOlit  till  Engelska  regeringens  förespeglingar  om  en  hjelpsänd- 
ning  af  20,000  man,  för  att  understödja  det  evangeliska  väsen- 
det, och  om  en  sjöutrustning  af  20  linieskepp  mot  Spaniens 
flotta.  Ännu  en  annan  anledning  till  Oxenstjemas  eftergifven- 
het  var  kur-Sachsiska  gesandtemas  yrkande  på  alla  donatio- 
ners återställande,  när  fred  slöts;  och  detta  bestreds  af  riks- 
kanslern, som  fordrade,  att  gåfvobref\ren  skulle  för  framtiden 
vara  förbindande.  Då  kretsdagen  var  i  och  för  den  frågan 
söndrad  uti  två  partier,  så  blef  det  möjligt  för  Frankrike,  att 
intaga  en  förmedlande  riktning,  och  genom  en  hemlig  bearbet- 
ning framkalla  en  jemkning;  hvarigenom  en  förhastad  fred 
förebygdes.  Oxenstjema  befarade  äfven,  att  riksstäderna  läng- 
tade eflier  traktat,  emedan  de  vägrade  att  lemna  bidrag  till 
fälttåget,  och  han  påräknade  icke  någon  större  välvilja,  eller 
uthållighet  af  bundsförvandterna.  Feuquiéres  lyckades  att  vinna 
på  Frankrikes  sida  de  förnämsta  medlemmarna  af  Heilbronner- 
förbundet;  emedan  han  icke  obetingadt  litade  på  rikskanslerns 
medgörlighet.  Den  Svenska  statsmannens  misstänksamhet  oroade 
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den  fine  Fransyske  diplomaten.    Här  fanns  likväl  å  den  först- 
nämdes  sida  ingen  annan  utväg,  än  att  gifva  efter  för  nödvän- 
digheten, då  den  evangeliska  saken  behöfde  understöd  från  en 
utländsk   makt.    Då  Oxenstjerna  fruktade,   att  de  evangeliska 
uti   Tyskland   ämnade   genom   särskilda  fördrag  med   fienden 
draga  sig  ur  kriget,  och  låta  de  kejserliga  och  ligan  försäkra 
sig  om  skadestånd  på  Sveriges  och  Frankrikes  bekostnad,  så 
behjertades  nödvändigheten  af  dessa  båda  makters  fastare  an- 
slutning  till   hvarandra.    Svenska  rikskanslern  ville  inrymma 
åt  Frankrike  alla  de  platser  vid  Rhenströmmen,    hvilka  hade 
Svenska  besättningar,  och  äfven  de  öfriga  från  Weser  till  Elbe, 
Fransyska  konungen  kunde  af  kur-Cöln  tilltvinga  sig  alla  den- 
nes besittningar  vid  Rhen,   och  sedan  åt  landtgrefve  Wilhelm 
uppdraga  befälet  öfver  trupperna  vid  Weser,   och  för  betryg- 
gandet  af  detta  flodområde  försäkra  sig  om  generalstatemas 
medverkan.    Oxenstjerna  förband  sig  att  försvara  Elbe,  Pom- 
mern och   Schlesien,   och  att  bringa  kur-Sachsen  uti  yttersta 
förlägenhet,   när  Svenska   trupper  fÖUo  in  uti  dennes  stater. 
För   krigskostnaderna   begärde  Oxenstjerna  en  million  francs 
årligen   från   Frankrike,    och  en  kraftig  bemedling  för  stille- 
ståndets  förlängning  med  Polen. 

Fördraget,  hvarigenom  Philippsburg  afträddes  till  Frank- 
rike, undertecknades  i  Frankfurt  d.  26  Aug.  (g.  st.)  1634.  Be- 
sättningen skulle  utgöras  af  600  Fransmän  och  400  Tyskar, 
hvilka  tagas  i  ed  både  af  konungen  af  Frankrike  och  af  Heil- 
bonnska  förbundet;  och  utan  dessa  makters  samtycke  må  gar- 
nisonen icke  uppgifva  fästningen.  Manskapet  besoldas  af  Fran- 
syska konungen;  och  till  ståthållare  utnämner  han  en  Tjsk 
furste,  som  hör  till  bundsförvandtema.  Frankrike  må  icke 
utan  Heilbronnska  förbundets  bifall  uppföra  befästningar  vid 
Rhen,  för  att  förstärka  Philippsburg.  Köpenskapen  är  fri  till 
lands  och  vatten,  och  må  icke  besväras  med  några  afgifter. 
Fransyska  konungens  ratifikation  gafs  d.  9  September.  Wiir 
tembergska  hertigen  förordnades  till  ståthållare  uti  Philipps- 
burg. 

Alla  insagor  från  Engelska  och  kur-Sachsiska  gesandtem» 
mot  nämde  fästnings  inrymmande  åt  Frankrike  kunde  icke  för- 
hindra denna  eftergift  åt  nödvändigheten,  då  bundsförvandtema 
önskade   hjelpsändning  från  den  mäktiga   grannstaten,  for  att 
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bjuda  Ungerska  konungens  trupper  spetsen;  och  de  påräknade 
24,000  man  från  Elsas.  *) 

Lars  NiLsson  Tungel,  Sveriges  sändebud  i  Dresden,  följde 
år  1633  med  uppmärksamhet  Feuquiéres'  underhandling  med 
kur-Sachsiska  kabinettet,  emedan  det  misstänktes,  att  den  fine 
Fransmannen  hade  någon  hemlighet  uti  bakhåll,  ehuru  han 
hade  lofvat  att  gifva  Tungel  del  af  sina  uppdrag.  Feuquiéres 
yttrade  sig  för  Timgel  med  skenbar  uppriktighet  öfver  den 
brist  på  förtroende,  som  han  hade  funnit  hos  Oxenstjema,  och 
som  icke  svarade  mot  "denna  conjunctury  och  de  båda  likenas 
tarf.  Derjemte  "betygade  ambassadören  sin  konungs,  och  kar- 
dinalens och  flera  purpuratorum  i  Frankrike  stora  affektion 
för  Sverige,  och  deras  önskan,  att  sistnämde  rike  måtte  för- 
kofra  sig  och  försvara  sin  sjelfständighet;  och  det  kunde  vara 
forvissadt  om  "de  väldiga  auxiliay  som  Frankrike  kunde  och 
ville  göra  oss,  när  dessa  behöfdes.  Jag  har  nästan  blifvit  led- 
sen öfver  ambassadörens  margfallige  contestationes  häröfver", 
tillade  Tungel.  Feuquiéres  och  Anstruther  täflade  med  hvar- 
andra  uti  de  bemödanden,  som  hvar  och  en  gjorde,  att  draga 
Svenska  sändebudet  på  sin  sida;  och  de  gåfvo  den  sednare  del 
af  deras  underhandlingar  med  en  prisvärd  uppriktighet.  Det 
ansågs  afgjordt,  att  hvardera  hade  vid  sidan  af  det  allmänna 
bästa  och  Svenska  kronans  fördel  "något  särdeles  inient''. 
Huruvida  hvar  och  en  af  dem  hade  något  i  hemlighet  under- 
handlat, var  ännu  förborgadt;  "jag  hoppas  dock  att  det 
peyietrera.''  I  följd  af  "Fransosens  många  sincerationer''  hade 
Tungel  gifvit  akt  på  hvad  han  åsyftade,  och  hvad  orsaken 
kunde  vara,  att  Frankrike  är  oss  så  gunstigt;  men  Feuquiéres 
förekommer  mig  så  hal  och  slipprig,  att  jag  icke  har  kunnat 
hålla  honom  mera,  än  en  ål  vid  stjerten.  Benfeld,  Colmar 
och  andra  platser  i  Elsas  hafva  tjent  för  ett  fikonablad,  der- 
med  han  låtit  sig  fast  fatta,  och  han  har  i  längden  intet  kun- 
nat dölja,  att  de  Fransyska  consilia  derhän  dirigerade  äre, 
att  Frankrike  kunde  bringa  under  sig  nämde  fästningar  och 
kurfurstendömet  Mainz,   och  fatta  fast  fot  vid  Rhenströmmen, 


O  FeoqaiéreB.  I,  p.  17,  54,  83,  144,  180,  192;  II,  p.  194,  241—242, 
268.  269.  270,  274,  276,  282—284,  317,  330—31,  337,  340,  364,  381,  383, 
396—404,  412—24.  —  H.  8.  H.,  25,  s.  157—160,  198.  26,  9.  64.  28.  8.61, 
62.    29,  i.  322—26.     30,  s.  17,  18,  72. 
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och  sålunda  göra  sina  gamla  anspråk  gällande.  Ambassadören 
gör  i  följd  deraf  sitt  bästa,  för  att  förhindra  freden,  huru 
fördelaktig  denna  också  kunde  blifva  för  Sveriges  krona,  och 
för  att  fomentera  kriget  i  Tyskland.  Och  då  dess  last  skulle 
inom  kort  falla  oss  för  svår,  blefvo  vi  nödsakade  att  söka  hos 
Frankrike  valida  auooiliay  förmedelst  hvilka  Fransosen  kan 
komma  till  sitt  intenV  Tungel  inledde  ett  samtal  om  detta 
ämne,  och  frågade,  huruvida  Feuquiéres  icke  hade  talat  med 
Sveriges  rikskansler  om  Elsas.  Härtill  svarades  ja,  men  riks- 
kanslern hade  dertill  tegat  stilla.  ''Jag  skämtade  med  honom, 
och  sade:  qui  tacet,  consentire  mdetur,''  Feuquiéres  var  af 
den  tanken,  att  Oxenstjerna  skulle  ''par  raison  cTétat  afstå 
Benfeld  till  Frankrike,  då  detta  rike  kunde  ryckas  med  uti 
kriget,  och  understödja  Sverige  med  de  penningar,  som  be- 
höfdes  för  att  fullfölja  fejden.  Fransyska  kronan  blef  tvungen 
att  hålla  30,000  man,  för  att  försvara  städerna  vid  Rhen, 
hvilka  voro  för  aflägsna  från  Sverige,  för  att  denna  makt 
kunde  i  längden  värna  om  dessa  platser;  hvilka  Frankrike  ön- 
skade blott  för  öfre  Burgunds  skuld.  Jag  anmärkte,  att  Ben- 
felt  var  en  temlig  kapezon  för  Strassburg.  Feuquiéres  stälde 
sig,  som  om  hans  konung  Strassburg  intet  aktade;  han  talade 
ock  derom,  som  räfven  om  rönnebären."  På  den  frågan,  huru- 
vida konungen  af  Frankrike  ville  offentligen  bryta  med  Spanien 
och  med  huset  Österrike,  i  fall  nämde  platser  åt  honom  öfver- 
lätos,  svarade  Feuquiéres:  '"selon  les  conditions,  que  vous 
nous  donneriez,"'  Jag  erinrade,  att  den  saken  berodde  icke  af 
E.  E:s  arbifrio  allena,  utan  af  Heilbronuska  förbundet.  Feu- 
quiéres förmodade,  att  om  blott  rikskanslern  gaf  sitt  samtycke, 
så  skulle  ingen  svårighet  möta  från  de  öfriga  förbundnes  sida. 
Detta  yttrades  blott  discursvis.^) 

Oxenstjernas  stora  tjenster  mot  Heilbronnska  förbundet 
berättigade  honom  till  att  icke  gå  alldeles  lottlös  vid  utskift- 
ningen  af  donationer  och  förläningar.  Efter  ett  meddelande 
till  Feuquiéres  från  Leffler,  som  begagnades  för  Svenska  riks- 
kanslerens underhandlingar,  skulle  den  sistnämde  eftersträfva 
att  blifva  kuriurste  af  Mainz;  och  det  förmodades  i  Martii 
1634,  att  ett  förslag  derom  skulle  göras  på  mötet  i  Frankfurt. 


»)  L.  N.  t.  A.  o.     Dresden,  d.  6  Nov.  1633. 
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Feuquiéres,  som  den  tiden  betraktade  Oxenstjerna  såsom  Fran- 
syska kabinettets  motståndare,  lät  Lieffler  förstå,  att  man  skulle 
icke  tänka  på  den  saken.  Ambassadören  förklarade  för  med- 
lemmar af  kretsdagen,  att  de  från  hans  konung  icke  kunde 
göi*a  sig  hopp  om  något  understöd,  i  fall  de  åt  Sveriges  riks- 
kansler uppdrogo  kurvärdigheten.  Ludvig  XIII  var  genom  sitt 
religiösa  tänkesätt  förhindrad  att  medverka  till  upphäfvandet 
af  det  första  andliga  kurfurstendömet.  Och  om  detta  genom- 
drefs,  skulle  alla  katholska  makter  kasta  sig  öfver  protestan- 
terna uti  södra  Tyskland.  Frågan  förföll  äfven  för  tillfället. 
Två  månader  sednare  (mot  slutet  af  Maji)  tog  Feuquiéres 
sjelf  åter  upp  saken,  och  lofvade  att  tillfredsställa  rikskanslerns 
anspråk  på  stiftet  Mainz;  och  ambassadören  tilltrodde  sig  att 
genom  sitt  inflytande  bryta  det  motstånd,  som  kunde  befaras 
bos  ständerna.  Det  förutsattes  likväl,  att  Oxenstjerna  skulle 
mera  än  hittills  närma  sig  det  Fransyska  interesset;  en  för- 
bindelse, som  dessutom  föreskrefs  af  tidsomständighetema,  då 
Svenska  diplomatien  behöfde  understöd  från  Frankrike.  Riks- 
kanslern gaf  icke  något  bestämdt  svar;  emedan  han  ville  först 
rådgöra  med  Pehr  Brahe  och  fältmarskalken  G.  Horn,  som  då 
uppehöllo  sig  uti  Frankfurt,  om  de  medgifvanden,  som  Fran- 
syska regeringen  fordrade  med  hänseende  till  Philipsburg  och 
Elsas.  Det  var  helt  andra  grunder,  än  förhoppningen  att 
uppnå  den  första  kurvärdigheten  uti  Romerska  riket,  som  be- 
stämde Oxenstjerna  till  att  närmare  förbinda  sina  rådslag  med 
Feuquiéres.  Då  den  sistnämde  uti  ett  föredrag  på  kretsdagen 
tillstyrkte  ständerna  att  belöna  Oxensijernas  förtjänster,  be- 
gagnades uttryck,  som,  huru  obestämda  de  också  voro,  likväl 
kunde  innebära  en  häntydning  på  stiftet  Mainz. 

Axel  Oxenstjerna  skref  flera  gånger  till  sin  broder  Gabriel, 
for  att  den  sednare  skulle  gifva  Svenska  riksrådet  del  af  de 
öfre  kretsarnes  afsigt,  att  belöna  rikskanslerns  tjenster  med 
stiftet  Mainz.  "Och  hvar  det  till  intet  annat  tjente,  kunde 
det  till  det  ett  testimonium  anteactce  mtce  efterleffves."  *'Det 
misshagar  intet  (riksrådet).  De  se  gema  min  broders  lycka, 
som  den  der  af  fäderneslandet  väl  meriterad  är,  och  af  de 
evangeliska  ständerna  mycket  förskyld."  Svenska  regeringen 
uttryckte  sedan  sin  tillfredsställelse  öfver  Tyska  ständernas 
önskan,  ^såsom  oss  blifvit  från  flera  orter  berättadt",  att  "Vår 
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k.  broders  stora  arbete  och  äit  med  någon  recompens  för  sin 
person  betänka.  Och  såsom  Vi  icke  förmode.  Vår  k.  broder 
derigenom  kunna  dragas  från  fäderneslandets  tjenst,  så  tvifie 
Vi  ej,  att  Vår  allernådigste  drottning  och  riksens  ständer  det 
ock  gema  se  skola."  *) 

Nederlaget  vid  Nördlingen  förskingrade  den  vackra  dröm- 
bilden om  en  Svensk  friherres  upphöjelse  till  den  högsta  kar- 
värdigheten i  Tyskland.  Förslaget  kunde  allenast  inträda  i 
verkligheten  derigenom,  att  den  gamla  författningen  uti  Ro- 
merska riket  upphäfdes,  och  att  Tysklands  karta  helt  och  hållet 
förändrades.  2)  En  förutsättning  för  den  nya  organisationen 
var,  att  Svenska  vapnen  förvärfvade  en  så  betydande  öfvervigt, 
att  katholska  partiet  i  grund  krossades,  då  dess  medlemmar 
icke  åter  insattes  uti  deras  furstendömen,  och  det  protestantiska 
Tyskland  bildade  en  af  Österrike  och  Bayern  oberoende  for- 
bundsstat.  Gustaf  Adolph  hade  lättare  kunnat  genomföra  ett 
dylikt  förslag,  som  äfven  föresväfvade  honom,  och  upphöja 
Sveriges  rikskansler  till  Romerska  rikets  erkekansler  och  kor- 
furste  af  Mainz.  Allt  berodde  af  vapenlyckan;  och  denna  svek 
nu  Svenska  arméen;  hvarigenom  den  politiska  ställningen  helt 
och  hållet  förändrades,  och  den  gamla  författningen  befästades. 

Huru  långt  hade  man  icke  afiägsnat  sig  från  alla  freds- 
tankar uti  en  tid,  som  hade  sett  så  många  våldsamma  om- 
hvälfningar,  och  då  statsmännen  ännu  tänkte  sig  möjhgheten 
af  den  politiska  maktens  utskiftande  på  andra  händer,  än 
deras,  som  genom  den  gamla  riksförfattningen,  och  genom  kur- 
furstames valrätt  hade  stått  fram  som  folkens  styresmän? 
Der  fanns  en  remna  uti  statsskicket;  och  då  grundlagarna  så 
ofta  hade  blifvit  kränkte  af  Ferdinand  II:s  reaktionära  politik, 


*)  Gabr.  O.  t.  A.  O.,  Stockholm,  d.  19  April  1634.    —    K.  M.  t.  A.  0^ 
d.  4  Ang.  1634.     R.  A. 

^)  Stora  förändringar  i  Romerska  riket  förntsågos  i  den  ovisaa  framtidcD 
äfven  af  en  statsman  med  ett  8&  säkert  omdöme,  som  grefve  Adam  Schwirzn' 
berg.  Med  anledning  af  en  rättstvist  med  familjen  Solms  om  ett  deo  för^' 
nämde  grefvens  »stambos»,  yttrade  den  Brandenbnrgska  ministern,  att  iii> 
väl  skalle  återvinna  hvad  som  var  hans,  »sä  snart  juttitien  iter  kommer  i 
gång,  det  m&  då,  (thette  vore  hans  formalia),  die  Chron-Schvcden,  der  Kömf 
in  Frankreich,  öder  wer  sonst  einer  tcill,  KaUer  tcerden.»  Grobbe  till  A-  Ö. 
Egeln,  d.  13  Dec.  1633. 
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sä  hade  de  nti  tänkesättet  förlorat  sin  helgd.  Allt  vädjade 
till  vapenmakten,  och  utgången  af  ett  fältslag  rubbade  ofta 
den  poUtiska  ställningen.  Och  söndringen  uti  tänkesätt  och 
rådslag  hade,  innan  krigslyckan  blef  ovänlig  mot  de  evange- 
liske, imdergräfb  deras  statsförbund,  och  förhindrat  samman- 
smältningen af  södra  och  norra  Tysklands  protestantiska  furstar 
och  ständer.  Hvilka  obetydliga,  eller  egoistiska  personligheter 
blir  man  icke  här  varse,  och  huru  mycket  betydde  icke  bland 
dem  en  så  skarpsinnig  och  kraftfull  statsman  som  Oxenstjema? 
Dessa  anmärkningar  göra  sig  sjelfva,  då  vi  öfverblicka  en 
starkt  skuggad  målning,  som  Pehr  Brahe  har  uppdragit  af 
personer  och  förhållanden  uti  Tyskland.  *'Ständerne  höllo 
firitt  prål  och  brask;  månge  lefde  i  dagligt  sus,  bekymrade  sig 
litet  om  det  allmänna  bästa,  voro  afundsjuke  på  Sverige,  miss- 
unte  det  directorium.  Kurfursten  ai  Sachsen  blåste  under, 
och  slog  omkull  hvad  andre  uppbygde.  Kurfursten  af  Bran- 
denburg  såg  allenast  på  Pommern,  Calvinisteme  på  konungen 
i  England;  hertig  Bernhard  af  Weimar  pä  sin  höghet,  och  att 
han  allena  måtte  få  råda,  och  af  ingen  dependera,  Herti- 
game  af  Brunswik  och  Liineburg  hade  cemulation  med  landt- 
grefven  af  Cassel;  hvar  sökte  sitt  interesse;  Fransyska  pennin- 
gar förförde  hög  och  låg;  ridderskapet  och  städerna  trätte  om 
säten;  intet  förtroende;  den  ene  afundades  den  andre;  furstai', 
grefvar  och  herrar  voro  som  barn,  följde  hvad  deras  doctorer 
och  jurister  dem  förepredikade,  hvilka  i  alla  conventer  stodo 
bak  ryggen  om  sina  herrar,  talte  och  svarade  såsom  för  dum- 
bar.  Hvar  ville  lefva  för  sig,  och  agera  både  konung  och  ge- 
neral. De  förde  afvog  sköld  mot  deras  herre,  kejsaren,  hvilken 
de  sä  kallade;  ty  så  länge  de  kallade  honom  deras  herre,  och 
drogo  svärd  mot  honom,  kunde  deras  krig  intet  annat  heta, 
än  rebellion.  Men  ehvad  argument  man  brukade,  halp  det 
icke;  de  ville  aldrig  förklara  kejsaren  för  fiende,  mycket  min- 
dre ovärdig  Romerska  kronan;  spelade  och  lekte  med  krigs- 
Täseudet,  och  statu  publico  et  privato.  Rikskanslern,  såsom 
Sveriges  legat,  och  director  af  evangeliska  förbundet,  ärade  de 
mycket,  och  gjorde  honom  såväl  som  mig  mycken  vördning; 
men  när  rikskanslern  meute  med  dem  bäst,  uttydde  de  det 
värst;  och  i  sanning  hos  dem  till  rättsinnighet  och  eget  bästa 
gälde  hvarken  skäl,  eller  råd.    Det  dröjdes  och  disputerades, 
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och  iäfäDgt  fömöttes  tiden,  tills  den  olyckliga  slagtningen  ?id 
Nördlingen  skedde."  ') 

Partikularismen  fängslade  landsherrar  och  riksstäder  uti 
norra  och  medlersta  Tyskland  vid  deras  enskilda  interessen, 
och  förhindrade  deras  anslutning  till  hvarandra,  och  till  de 
öfre  kretsame,  uti  ett  stort  förbund,  huru  mycket  hopp  den 
fint  beräknande  diplomaten  Salvius  också  gjorde  sig  derom.  Vi 
vilja  öfverblicka  ställningen  på  dessa  områden,  hvilka  hade 
stor  betydelse  för  Sveriges  krona,  som  för  sitt  vederlag  troK- 
gen  blef  hänvist  till  Östersjöns  södra  kustland,  och  till  Weser- 
nejdema.  Dessa  ständer  voro  likväl  icke  så  med  vårt  fäder- 
nesland, som  de  "theroppe",  förknippade;  och  de  läto  sig  be- 
stämma af  de  båda  protestantiska  kurfurstames  handlings- 
sätt. ^) 

Administratom  i  stiftet  Bremen,  Johan  Fredrik,  en  furste 
af  huset  Holstein,  hade  af  Gustaf  Adolph,  hvars  morbroder 
han  var,  rönt  välvilja;  och  efter  ett  med  konungen  a&latadt 
förbund  betryggades  administratom  uti  sina  besittningar,  hvflka 
han  i  annat  fall  hade  på  grund  af  restitutions-ediktet  förlorat 
Svenska  tmpper  fördrefvo  de  kejserliga  från  Verden,  Buxte- 
hude  och  Stade  under  1631  och  1632  års  fälttåg.  Admini- 
stratom förband  sig  att  begagna  de  medel,  hvilka  stodo  honom 
till  buds,  för  att  understödja  Gustaf  Adolphs  "intention*'  till 
det  evangeliska  väsendets  bästa.  Efter  konungens  död  har 
Salvius,  som  i  egenskap  af  Sveriges  legat  uti  Neder-Saebsiska 
kretsen  uppehöll  sig  i  Hamburg,  underhandlat  med  ständerna 
uti  nämde  krets,  med  administratom  af  Bremen  och  med  Hanse- 
städerna.  Salvius  hade  afslutit  den  första  traktaten  med  her- 
tig Johan  Fredrik,  och  var  noga  bekant  med  förhållanden  på 
dessa  orter.  Generalstatema  eftersträfvade  erkestiftets  besitt- 
ning vid  administratoms  frånfälle;  och  prins  Fredrik  af  Dan- 
mark, som  redan  år  1627  hade  blifvit  vald  till  coadjutor,  ön- 
skade också  att  göra  sina  anspråk  gällande;  och  Christian  IV 
var  verksam  uti  sin  sons  interesse.  Ferdinand  U  behjertade 
både  kanoniska  rättens  och  restitutions-ediktets  föreskrifter, 
och  äfven  en  dynastisk  fördel,  då  han  underkände  den  Danske 


>)  P.  Brahes  Tfinkiebok. 

>)  Orabbe  t.  A.  Oxenstjernt,  Zerbtt,  d.  17  Oct.  163S. 
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prinsens  rättigheter,  och  föreslog  sin  sou  erkehertig  Leopold 
Wilhehn  till  coacyutor.  Konungen  af  Danmark  hade  genom 
fredsslutet  uti  Liibeck  år  1629  förbundit  sig  att  icke  yrka  på 
prins  Fredriks  försörjande  med  erkestiftet;  hvilket  borde  be- 
sättas med  en  furstlig  medlem  af  Romerska  kyrkan.  Då  den 
Danske  prinsen  likväl  icke  hade  afsagt  sig  sin  rättighet,  så 
drefs  spelet  uti  hans  namn.  Att  Christian  IV  företrädesvis  var 
verksam,  om  också  i  hemlighet,  faller  lätt  i  ögonen,  och  i 
följd  af  gynsamma  omständigheter  kunde  kejsaren,  som  behöfde 
Danska  konungens  biträde  både  för  krig  och  traktater,  möj- 
ligen gifva  efter,  så  framt  uppoffringen  motsvarades  af  fördelar 
på  annat  håll.  ^)  Prins  Fredrik  understöddes  af  en  välvillig 
stämning  uti  de  båda  stiften.  ''Dessa  ständer  (uti  Bremen)  se 
mycket  mera  på  Danmark,  än  på  deras  egen  herre.  Det  göra 
ock  de  mest  i  stiftet  Verden,  och  hålla  i  gemen  före,  att  suc- 
cessionen blifver  vid  Danmark.''  ^)  Oxenstjerna  hade  icke  för 
afsigt  att  utan  ersättning  låta  Sveriges  krona  beröfvas  en  eröf- 
ring,  som  hade  kostat  Svenskt  blod,  och  som  hörde  till  vapen- 
lyckans frukter.  Stade  och  Buxtehude  voro  besatte  med  Sven- 
ska trupper;  och  garnisonerna  lefde  på  stiftens  bekostnad.  Det 
var  för  Svenska  staten  uti  Tyskland  vigtigt,  att  icke  släppa 
från  sig  krigsdirektorium,  och  de  bevillningar  af  penningar  och 
lifsmedel,  hvilka  erfordrades  för  Svenska  truppemas  underhåll. 
Salvius  hade  uti  Martii  hos  erkebispen  och  hos  staden  Bremen 
aäagt  sin  proposition.  Hans  furstl.  Nåde  utskrifver  en  landt- 
dag  till  d.  8  April,  hvarest  aftalas  skall,  hvad  detta  erkestiftet 
kan  kontribuera.  "Staden  Bremen  delibererar  ännu,  antingen 
de  skola  å  part  sluta  med  mig,  eller  töfva  till  landtdagen, 
och  sluta  der  in  communi.  Det  faller  mig  knappt  att  un- 
derhålla garnisonerna;  ty  stiftet  Verden  är  nu  åter  genom 
denna  marsch  så  ruineradt,  att  det  icke  kan  underhålla  det 
ena  kompagniet  i  Rotenburg;  sedan  mera."  Salvius,  som  var 
drifren  uti  penningsaker,  hoppades  att  både  betäcka  en  på 
förhand  beräknad  brist  af  en  half  tunna  guld  uti  krigsstaten, 
och  att  icke  behöf^a  att  med  några  utgifter  betunga  Sveriges 


^)  »Rex  Danin  Ttlde  tacnpttar  Epitcopatat.    Imperator  dicitnr  ei  naper 
CM  ceuiste.»     Stl?ii  br.,  Bremen,  d.  23  Martii  1633. 

*)  SalTii  br.  d.  28  Martii,  Plakafton  1683. 


176 

krona.  Hvad  som  likväl  mest  trycker  honom  "i  förstone",  är 
rikskanslerns  assignationer  på  60,000  rdr,  och  att  Salvius  icke 
får  något  från  Erik  Larsson.  Han  väntade  deremot  undsätt- 
ning från  Fransyska  subsidierna.  ^) 

Erkestiftet  Bremen  beviljade  till  Svenska  staten  5000  rdr 
i  månaden.  Likväl  befarades,  att  icke  mera  kunde  iudrifvas, 
än  hvad  garnisonerna  "nödtorfteligt  behöfva".  Staden  Bre- 
men förband  sig  att  betala  18,000  rdr  på  ett  år;  och  for 
dessa  penningar  kunde  ett  kornmagasin  upprättas  derstädes, 
till  soldateskans  behof.  Ytterligare  bidrag  erhöUos;  nemligen 
12,000  rdr  årligen  från  Lauenburg,  '^)  och  4000  rdr  från  stif- 
tet Ratzeburg,  som  hade  velat  undandraga  sig  att  erlägga 
halftannat  qvartal,  ''ob  ruinam  et  paupertatem''.  "Dock  måste 
fuUer  den  summan  prasteras.''  "Hvad  som  i  Biitzow  har  fal- 
lit, det  har  Tott  med  sin  train  mest  förtärt.  Om  något  mera 
föll,   går  det  allt  på  Wismars  och  Wamemiindes  garnisoner/ 

Hamburg,  i  våra  dagar  Tysklands  rikaste  handelsstad,  och 
Lllbeck  med  aktning  omtaladt  för  redbarhet  och  kommerciel 
verksamhet,  och  med  hugstora  minnen  af  forntida,  poUtisk 
betydenhet,  klagade  år  1633,  att  de  sist  förflutna  krigsåren 
hade  i  följd  af  den  inskränktare  varuomsättningen  tillfogat 
deras  borgerskap  ansenhga  förluster.  Hamburg  hade  mera 
kontribuerat,  än  något  annat  stånd  uti  kretsen,  icke  mindre 
än  195,000  rdr.  Magistraten  måste  uppbära  förebråelser  der- 
före  från  konungen  af  Danmark;  och  han  vredgas  mera,  i 
fall  Hamburgarne  mera  betala.  De  våga  icke  utblotta  sig, 
emedan  det  är  nödvändigt,  att  underhålla  en  stark  garnison, 
och  att  utrusta  flottan,  för  att  betrygga  sig  mot  Danska  ko- 
nungen. De  förmå  icke  heller  något  mera,  i  följd  af  stor  gäld, 
och  emedan  köpenskapen  är  ringa,  och  skattkammaren  tom. 
Salvius  bad  Hamburgarne  behjerta  Sveriges  "större  olägenhet, 
och  det  allmänna  väsendets  bästa  och  nödtorft",  och  att  deras 
stad  har  betydligare  tillgångar,  än  de  vilja  medgifva.  ''Sed 
adhuc  sur  dis  fabula  narratur.''  Mest  förtryter  det  Hambiu^ 
garne,  att  Bremen  och  Liibeck  skulle,  efter  hvad  som  påstods, 
erlägga  alltför  litet  vid  en  jemförelse  med  Elbestaden.    Sal- 


»)  SalTii  br.  d.  ^'/23  Martii. 

')  Fursten  »är  en  fattig  herre».     Salvii  br.  d.  5  April  1633. 


i 


177 

I 

OS  ser  sig  icke  kunna  uträtta  något,  om  han  icke  hotar  att 
gga  inqTartering  uti  Hamburg,  och  att  taga  tull  på  Elben. 
dan  skrifVes,  att  '^Hamburg  tergiverserar  högt,  att  mera 
»ntribuera".  *) 

Femhundrade  "fömemblige''  köpmän  hade  fljrttat  bort  från 
amburg,  en  del  till  Gluckstadt,  och  andra  till  Bremen,  men 
törste  parten  till  Holland''.  Detta  förorsakades  af  Elbetul- 
o»  som  måste  erläggas  med  3  procent  till  Danska  konungen. 
9t  befiEurades,  att  de  öfriga  köpmännen  skulle  följa  efter,  sta- 
01  till  ruin  och  undergång,  i  fall  icke  mäktiga  interponenter 
g^  sig  af  Hamburgs  sak. 

Luntzman,  syndikus  uti  nämde  Hansestad,  affärdades  till 
resden,  för  att  förmå  kurfursten  till  att  icke  gifva  sitt  ''suf- 
(igium''  till  den  bevillning  af  Elbetullen,  som  Danska  konun- 
in  hade  utverkat  af  kejsaren,  och  af  kurfurstame  af  Mainz 
h  Cöln.  Det  förmodas  likväl,  att  kur-Sachsen  har  gifvit 
Emska  gesandten  Rewentlow  ''sin  consensum  tacite'%  när  denne 
rliden  vår  besökte  Dresden.  Tungel  inlät  sig  i  samtal  med 
i  af  kur-Sachsiska  rådsherrame  om  den  saken,  och  anmärkte, 
t  kejsarens  och  några  få  kurfurstars  samtycke  icke  gjorde 
Ifyllest,  utan  att  sådana  suffragia  måste  efter  rikskonstitu- 
>nema  gifvas  coUegialiter  af  alla  kurfurstar.  Härtill  svara- 
tå,  att  man  lefde  nu  in  turhato  statu^  och  att  rikskonstitu- 
merna  kunde  derföre  icke  så  noga  tagas  i  akt;  ''scilicet  när 
it  kommer  dessa  herrar  till  pass.  Eljest  vet  man  bem:te 
nsHtutiones  nogsamt  ad  nauseam  obtrudera  jemväl  dem, 
m  ingendera  ännu  någonsin  suhscriberat  hafva".  ^) 

Salvius  öfverlomnade  till  Lubecks  råd  en  öfversigt  af 
onsilia  et  actiones  efter  konungens  frånfälle,  och  anhöll, 
t  de  ville  fortfara  med  ''assistensen'^.  En  borgmästare,  syn- 
kos  och  två  rådsherrar  tillstälde  legaten  sedan  deras  ''reso- 
iion^ ')  som  var  af  följande  innehåll.  Liibeck  hade  visserli- 
m  erlagt  svåra  contributiones ;  men  staden  ville  icke  derföre 
niga  handen  från  det  evangeliska  väsendet.    Om  Liibeckame 


')  Stl?ii  br.  d.  5  April  o.  12  Maji,  o.  ^\a  Janii. 
*)  L.  N.  Tangel  t.  A.  O.,  d.  6  Sept.  1633. 

*)  »In  priwatii   ditcurnbus   rosa   de,    att  allt  är  Tiiligen  in  cotuiln*  aa- 
^ti  men  de  beklaga,  att  execntionen  har  varit  slapp;  br.  d.  *Vio  J^^^'^  1633. 
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nu  vägrade  kontribution,  så  förklarades  detta  genom  de  be- 
tydligare bidrag,  som  de  måste  lemna  ''m  communi  conventu"*. 
De  visste  icke  heller,  om  det  som  de  hittils  hade  erlagt,  vore 
till  det  gemene  bästa  användt.  Så  länge  Gustaf  Adolph  lefde, 
betalte  Liibeck  6000  Tiir  hvarje  månad.  De  behöfde  sjelfVa 
mycket  till  deras  egen  fortificatton ;  de  höllo  en  stark  garni- 
son. Med  Östersjöns  licenter  erlade  Liibeck  en  stor  kontiibu- 
tion  till  Sveriges  krona;  hvilket  icke  något  annat  stånd  gör. 
Och  det  bör  komma  förstnämde  stads  borgare  till  lisa.  Äf- 
ven  påstods,  att  Liibeck  kunde  icke  drifva  köpenskap  med 
Sverige  för  den  höga  tullen  derstädes.  Deras  besvär  öfver  Spi- 
rings  exorbitantier  uti  licentuppbörden  voro  icke  afhulpne. 
Liibeck  hade  ringa  commercier  och  näring.  De  begärde  att 
blifva  med  löpeplatser  förskonte;  dock  nekade  de  icke  till  värf- 
ningars  anställande  hos  dem,  så  framt  nöden  det  fordrade; 
allenast  inqvarteringama  uteblefvo.  De  hade  allenast  ett  mi- 
dum  votum  pro  pace.''  Salvius  gör  sig  icke  hopp  om  att 
kunna  något  uträtta  med  ett  skriftligt  svar. 

Om  kejsaren  behöll  segren,  så  kunde  LUbeckame  ur^ta 
sig  dermed,  att  de  icke  hade  kunnat  undandraga  sig  kontri- 
butioner,  preesenti  exercitu  coactij  ut  Indi  diabolo,  ne  n(h 
ceatj  litant;  men  härefter  måste  de  kejsaren  icke  vidare  off en- 
dera m.  m.  *) 

Om  också  hertigame  af  Celle^)  och  Wolfenbiittel  icke 
betalte  några  bevillningar  till  Svenska  krigskassan»  så  sattes 
det  likväl  i  fråga,  att  indrifva  värfnings-  och  förplägningspen- 
ningar  för  de  regementen,  som  Sveriges  regering  ville  upp^UU 
i  egenskap  af  en  kretsarmée  för  neder-Sachsen.  Och  städerna 
Braunschweig  och  Hildesheim  voro  förbundne  att  bidraga  tiD 
Svenska  truppemas  underhåll.  Äfven  fordrades  recognition  for 
Hildesheimska  stiftsgodsen.  Mycket  inflöt  troligen  icke,  på 
grund  af  missförståndet  mellan  Oxenstjema  och  hertig  Fredrik 
Ulrik.  Mera  derom  i  det  följande.  Wilhelm  af  Weimar  för- 
band sig  att  betala  recognition  för  Eichsfeld.    Stiften  Magde- 


O  SalyiQt  t.  A.  O.  d.  27  Janii  1633.  L.  Nilsson  t.  A.  O.  d.  19  Jolii  I6SS. 

')  Den  förstnämde  sknlle  hafva  erUgt  månatligen  SOOO  Th.,  i  fall  Gwttf 
Adolph  hade  ratificerat  en  med  hertigen  föreslagen  traktat.  Fr.  ?.  d.  Deekei, 
Hersog  Georg  ?on  Lönehnrg,  II  Th.  S.  26 — 27. 
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och  Halb^rstadt,  och  grefskapen  Mansfeld  och  Hohenstein 
ue  krigsgärder  till  Svenska  trupperna  vid  medlersta  Elbe. 
3  Ampter  i  det  Magdeburgska,  som  drefvos  för  Svenska 
18  räkning,  hushållades  iUa;  och  uti  staden  upprättades 
magasiner  för  trupperna.  Stort  deficit  uppstod  uti  krigs* 
ns  utbetalningar  i  Elbenejdema  redan  under  de  sistför- 
i   åren.    Afgifter  påräknades  från  Thiiringska  furstendö- 

och  riksstäderna  till  svenska  arméen  uti  dessa  trakter. 
3ntributionsqvarter  voro  i  Neumark,  Pommern  och  Meck- 
irg  anviste  åt  Svenska  härafdelningar  derstädes;  och  hvarje 
er  erlade  till  en  början  4000  rdr  uti  månaden;  men  denna 

nedsattes  inom  kort  till  1000  rdr.  SVs  procents  licent 
uti  Preussiska  och  Pommerska  hamnarna  och  i  Wismar. 
Preussen  påräknades  300,000  rdr.  Pommern  hade  aldra- 
(semel)  erlagt  200,000  rdr  till  Gustaf  Adolph;  och  sedan 
k  från  detta  landskap  en  årlig  summa  af  50,000  rdr,  och 
staden  Stettin  lika  mycket  (?).  Stralsund,  en  oberoende 
estad,  betalte  också  kontribution.  Holsteinska  hertigen 
tillförne  gifvit  kur-Sachsen  20,000  rdr,  men  han  svarade 
på  Salvii  kreditif  och  skrifvelse  beträffande  kontribution. 
gen  af  Holstein-Gottorp  skildras  sedan  såsom  väl  affek- 
rad;  men  han  kan  ingenting  göra  utan  Danska  konungens 
^cke;  och  reguleras  likvisst  mycket  af  kur- Sachsiska  con- 

Hiu-u  ofullständiga  uppgifterna  än  äro  om  Svenska  krigs- 
.ns  intrader  uti  medlersta  och  norra  Tyskland,  så  inhäm- 
ikväl  af  dem,  att  bidragen  voro  obetydligare,  än  hvad 
anslogs  till  arméen  uti  öfre  kretsarna.  Detta  låter  sig 
ara  derigenom,  att  något  förbund  ingicks  icke  med  West- 
ska och  de  båda  Sachiska  kretsarna,  utan  endast  med 
1^  enskilda  furstar  och  städer,  hvilka  tredskade  med  krigs- 
Iningars  erläggande.  I  följd  deraf  föreslog  Salvius,  att 
skulle  för  Svenska  kronan  fordras  på  Elben  vid  Boitzen- 
;,  eller  vid  Dömitz,  eller  Winsen.  "Fuller  är  det  foederi 
Ätigt,  och  skulle  en  stor  ting  draga."  Det  befarades,  att 
sestädema  och  kurfurstame  af  Brandenburg  och  Sachsen 


*)  v.  d.  Decken,    II,    S.  12,    35,    37.   —  Krigihittoritkt  wchi?.   III,   •• 
I-XLVII.  —  G.  A.  H:8    V,  2.  •.  277. 
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"blefVo  deröfver  högt  offenderade;  men  Hamburg  och  Liibeck 
skulle  utan  tvifVel  beqväma  sig  till  beyillningar,  för  att  ut- 
verka  tullens  afskaffande.  Detta  förslag  var  icke  rädligt  uti 
en  tid,  då  förstnämde  stad  höll  på  att  begynna  en  fejd  med 
Christian  IV,  som  hade  af  kejsaren  utverkat  rättighet  att  upp- 
bära tull  vid  Gliickstadt.  Danska  konungen  hotade  aÄren 
Bremen  med  licenters  indrifvande  på  Wesem.  ^)  Desaföriiman 
hade  Lubeck  och  Bremen  affärdat  sändebud  till  Gliickstadt, 
för  att  förmå  konungen  till  eftergifter  för  Hamburgames  önsk- 
ningar; men  gesandtema  erhöllo  icke  företräde.  Det  vägrades 
derföre,  att  konungen  hade  i  följd  af  sorgen  öfver  sin  sons  och 
dotters  död  icke  tagit  mot  några  främmande  sändebud,  och 
icke  hållit  offentlig  taffel.  ^).  De  Hamburgiska  acta  voro  af- 
ven  i  Danmark;  och  konungen  hade  ingen  af  riksrådet  hosqg. 

De  trenne  Hausestädema  önskade  helst  att  lefva  uteslu- 
tande för  sin  köpenskap  och  öfriga  näringar,  och  att  hålla  9g 
på  afstånd  från  kriget;  och  derföre  voro  de  obenägne  att  bi- 
träda ett  mellan  de  båda  Sachsiska  och  Westphidiska  kret- 
sarna föreslaget  förbund.  De  ville  ''slumra  bort  i  en  (rfo^ 
märkt  neutraUtet,  fast  de  än  något  mer  utgifva  skulle".  I  &U 
detta  icke  var  möjligt  uti  ett  af  stormar  upprördt  tidehTU^ 
och  om  vinsten  af  deras  handel  alltför  mycket  minskades  fj^ 
nom  de  nya  tullarna  på  Elben  och  Wesem,  då  blef  fredspofi- 
tiken  otänkbar  åtminstone  för  Hamburg  och  Bremen;  och  deesa 
städer  åstundade  äfven  ingenting  högre,  än  ett  förbund  med 
Holland,  för  att  betrygga  sig  mot  Danmark.  Och  de  skolk 
blifva  ännu  mera  böjde  derför,  om  Sverige  och  de  evangeliska 
ständerna  uti  Tyskland  biträdde  den  iMgasatta  alliansen. 
Nämde  makter  hade  ett  gemensamt  interesse,  att  förena  sig 
med  hvarandra  mot  Polen,  Spanien  och  kejsaren;  ty  '^hvad 
Polen  pr<Btenderar  på  Sverige,  det  prcetenderar  äfven  Spanieo 
på  Nederländerna,   och   kejsaren   på   de  evangeliska  i  Tjrsk- 


^)  Salvii  br.  12  Maji  o.  17  Dec.  1633. 

')  »Sponaa  FranMci  Ranzovii  etiam  obiit,  et  Pénsii  jam  gravUtr  o^roCtt» 
Sal?ii  br.  d.  31  Ang.  1C33.  Anna  Catharina  en  af  Cbrittian  IV:s  döttrar  mA 
Chrittina  Mank,  dog  d.  20  Ang.  1633.  Prins  Ulrik  blef  lönnmördad  ain 
Schweidnitz,  d.  11  Ang.,  s.  å.  Hittoriske  Aarböger,  ntgivne  af  Cbr.  Molbflck, 
I,  t.  146. 
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*)  De  makter,  som  hade  gemensamma  angelägenheter 
uror,  borde  i  förening  med  hvarandra  föra  krig  och  sluta 
Det  inkast  kan  likväl  göras,  att  de  Statiske  och  Hanse- 
na  voro  i  och  för  köpenskapen  afundsjuka  på  hvarandra; 
ire  en  innerligare  anslutning  knapt  var  tänkbar.  Och 
ilstatema  ville  icke  öppet  bryta  med  kejsaren.  Sedan 
an  icke  förgäta  den  långsamhet  vid  besluts  fattande,  som 
fttone  i  en  äldre  tid  karakteriserade  Holländame,  och  äf- 
långa  Tyskar.  De  betydande  handelsstäderna  voro  allt- 
)tänksamma,  för  att  hejdlöst  kasta  sig  uti  ett  krig,  hvars 
g;  de  icke  kunde  förutse.  Möjligen  tviflade  de  äfven  på 
kames  vapenlycka.  Det  väcker  således  icke  förundran^ 
in  hör  några  månader  sednare,  att  Hamburg  affårdar  en 

till  Wien  ''uti  Elbesaken  mot  Danmark''.  Och  deraf 
I  dutas,  huru  Hamburgame  voro  sinnade  mot  de  öfriga 
eliska.  Nedslående  rykten  från  krigets  skådeplats  hade 
rämt  de  nord-l^ska  städerna,  och  om  fienden  trängde 
i  grannskapet,  så  gifva  de  hvad  han  b^är.  Ingen  he- 
lighet visades  deremot  med  undsättning  för  Svenska  krigs- 
;  och  de  samtyckte  hvarken  till  penninghjelp,  eller  till 
"tering,  utan  sökte,  under  det  de  gåfvo  goda  ord,  ^)  att 
A  fiia  händer.  Hvart  saken  dessemellan  hvälfver,  dit 
a  ock  de.'' 

lalvius  sköt  öfver  målet,  och  hans  sanguiniska  förhopp- 
r  gäckades  genom  handelsherrames  betänkligheter  och 
figa  att  se  s^ema  i  stort.   Den  förtjenstfulle  underhand- 

blef  med  åren  sjelf  betänksammare;  men  ännu  gjorde 
ig  alltför  öfverdrifoa  förhoppningar  om  hvad,  som  Inmde 
er-Sachsen  uppnås  genom  Oxenstjemas  ofördröjliga  an- 
:.  Salvius  blundade  visserligen  icke  för  de  svårigheter, 
tålde  sig  i  vägen  för  de  norra  kretsamas  anslutning  till 
;e  och  till  öfre  Tyskland;  och  han  var  fullkomligt  under- 
l  om  kur-Sachsens  och  Danska  konungens  bearbetningar, 
;t  framkalla  en  för  Svenska  kronans  politik  ovänlig  stäm- 

Eur-Sachsen  påminte  aldraförst  ständerna  i  neder-Sach- 

)  »De  try  äre  tre  knuttr  pi  en  trid,  hetzen  alle  drey  aat  einem  Strich, 
acKctra  allt  mutuis  virtitus  ex  tina  comiliorum  culina.» 

)  Begynna  ock  no  miscere  non  obtcurat  minas ,  om  man  de  faeto  be- 
dcm.    Hambarg»  d.  V12  Nov.  1683. 
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seiiy  att  förblifya  vid  Svenska  förbundet,  men  derjemte  taga  i 
akt  den  Tyske  libertetf  och  behålla  fria  händer.  Fyra  måna- 
der derefter  yttras:  '' Dresdenses  och  deras  adhterenter  suga- 
lera  mächtog  våra  actioneSy  hålla  oss  till  ingen  fred  benägne 
pr(B  avaritia  offidalium,  et  ut  hellum  trahamus  ad  expira- 
tionem  indudarum  Polonicarum.''  Salvius  hade  från  Game- 
rarius  bekommit  en  afskrift  af  Oxenstjemas  bref  till  Danska 
konungen  af  d.  17  Maji.  ''Dermed  kan  jag  mycket  stoppa 
igen  munnen  på  dem/'  Sedan  frågades,  huruvida  rikskanslen 
kunde  komma  hit  i  Creissen,  eller  om  några  medlemmar  af 
Consilio  formato  affärdades  hit,  och  om  Salvius  erhöll  uf^ 
drag  att  sammankalla  alla  dessa  ständer,  och  ^'persuadera 
dem  till  en  likalydande  sammansättning,  som  de  fyra  (fem  (?) 
öfverländiske  Creisser  gjort  hafva.  Meckelburg  och  erkebisko- 
pen  (af  Bremen)  äro  dertill  disponerade.  Jag  tviflar  foga  om 
de  öfrige.  Och  ser  jag  foga  annat  medel  att  bringa  dessa  trj 
(Hanse-)städer  dertill;  men  utan  ordre  kan  jag  intet  dertill 
göra''.  En  vecka  derefter  hade  Salvius  fått  föreskrift,  hnn 
han  skulle  umgås  med  ständerna,  tills  rikskanslerns  intenHon 
utförligare  uppenbaras  om  den  här  anställande  Heilbronnisb 
traktaten.  God  forhoppning,  att  de  meste  gemiitheme  aro 
dertill  disponerade.  Salvius  skrifver  i  dag  till  Braunschweig- 
Liineburg,  och  reser  sjelf  till  Liibeck  och  Mecklenburg,  /m- 
pedimenta  äro  prcepropera  spes  pacis^  och  att  Saxonis  tje- 
nare  svärta  oss  här  nedre,  hvar  de  kunna;  för^ifva,  att  ^i 
hafva  intet  begär  efter  fred,  utan  allenast  att  rikta  oss  sjeUVa. 
(Vi)  vele  fordenskuld  fördjupa  dem  vidare  i  kriget,  på  det  ri 
må  (alltför  ett)  collectera  riket;  (de)  exaggerera^  huru  inUg- 
num  det  är  for  Tyska  nationen,  som  aldrig  hafver  sådant  lidit 
af  sjelfva  kejsaren,  och  skall  det  nu  lida  af  en  främmande  na- 
tion på  Tyska  bottn.  Hafve  uppsatt  en  designation,  att  Niim- 
berg  har  redan  gifvit  oss  femton  tunnor  guld,  Augsburg  A 
många,  andra  städer  och  stånd  så  många.  Vi  hafva  dermed 
allareda  så  mycket  fått,  att  vi  hafve  inge  store  sumptus  héOii 
(det  de  dessförutan  säga  oss  mest  ur  deras  pung  fört  haffa)i 
eller  annan  satisfaction  att  fordra.  Hålla  det  vara  mot  fun- 
damenta  Imperir^f  att  man  skall  låta  en  främmande  natioa 
utsuga  det  Tyska  blodet,  och  spela  mästare  i  Tyskland;  med 
hvad  flere  sådana  Jesuitiska  skälmstycken,   dem  de  högt  csf- 
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mutza»  och  gemutheme  här  och  der  dermed  occuj^era,  och 
g^ra  oss  mächtog  suspecte,  att  Vi  hålla  garnisoner  här  nedre, 
der  de  anses  för  aldeles  onödige,  och  dermed  onyttigt  förtära 
deras  contributionery  dem  sjelfva  till  last  och  underkufning. 
I  följd  häraf  kunna  de  möjhgen  förmås  att  acceptera  qualem- 
cunque  pacem  af  fienden,  och  söka  sedan,  huru  de  må  blifva 
088  qyitt,  så  framt  man  icke  snart  kunde  obligera  dem,  förrän 
Wallenstein  vidare  inrijter  med  sina  fredliga  för^ifvande,  och 
sota  bedrägeri.  —  Men  så  äre  åter  deremot  så  månge  ärlige 
män,  som  annorlunda  döma  om  saken;  se  väl,  att,  om  Yi  icke 
kommit,  hade  de  nu  mestadels  varit  af  den  anti-christiske  ho- 
pen underkufvade;  och  der  Yi  skulle  ännu  i  otid  disgusteras, 
och  draga  handen  från  dem,  skulle  de  snart  nog  åter  råka 
denmder  igen,  och  icke  allenast  gifva  de  samma  contributio^ 
nesy  ja  fyradubbelt  större,  än  de  Oss  nu  göra,  utan  ock  för- 
lora deröfver  all  deras  frihet  i  verldsliga  saker,  ja  själames 
eviga  salighet  Contribuera  de  nu  något  litet  åt  Oss,  så  con- 
tribuerar  Sveriges  rike  mycket  mer  åt  dem.  (Yi)  hafve  här 
förlorat  icke  allenast  vare  penningar,  och  Svenska  egodelar, 
samt  vare  braveste  hjeltar,  och  blomstret  af  Sveriges  ungdom, 
ntan  ock  Yår  ineestimable  konung.  Yi  som  ännu  öfrige  äre 
på  Tyska  bottn,  äre  ju  så  godt  som  deras  trälar,  måste  allt 
vårt  i  fäderneslandet  förlåta,  lefve  här  såsom  in  exilio,  äre 
ingen  dag  säkre  för  döden,  uppsättia  här  lif  och  lefveme  för 
dem,  och  hafva  der  icke  maten  före.  Der  dock  Sverige  föga 
njuter  detta  kriget  nu  mer  till  godo,  utan  länder  mest  allena 
till  deras  säkerhet,  fördel  och  uppkomst.  Med  dessa  och  flera 
dika  motiver  stoppa  de  ärlige  Tyske  patrioter  munnen  igen 
på  de  Spanioliserade  skälmar.  —  Emedan  den  ärliga  hopen 
är  starloure  än  de  andra,  hoppas  jag  att  något  kunna  uträtta; 
aUenast  man  icke  låter  tiden  för  mycket  löpa  sin  kos,  och  dem 
tiedio  et  mora  belli  alias  satis  languentes  languidiores  göras, 
eller  af  de  wederwärtige  mer  intagas.  Hvad  jag  göra  kan,  re- 
teUendo  zieania,  et  triticum  plantando^  skall  jag  icke  un- 
derlåta." 1) 

Oxenstjema  qvarhölls  uti  Main-  och  Rhen-ländema;  eme- 
dan hans  närvaro  var  der  oumbärlig;  och  Salvii  ständigt  upp- 


1)  Hunbarg.  d.  '«/,«  Jnnii  1633. 
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repade  uppmaningar  till  rikskanslern   att  han  skulle  besöka 
neder-Sachsen,  och,  efter  som  uttrycken  en  gång  foUo,  ''draga 
alla  dessa  ständer  under  en  hatt,   och  låta  dem  in  eommuni 
något  mer  och  visst  föreskrifya  sig",   blefVo  länge  utan  ?«> 
kan.  ^)    Salvius  räknade  mycket  på  inflytelsen  från  en  så  nt- 
märkt  personlighet,   och  som  förstod  att  med  fog  och  lämpa 
draga  menniskor  till  sig,  om  också  Feuquiéres  påstod  det  mot- 
satta.  Mera  kunde  också  otyifvelaktigt  vinnas  genom  att  vexla 
bevisningsgrunder  med  samtliga  ständerna  uti  nord-Tyskland, 
och  öfvertyga  dem  om  nödvändigheten  att  stå  såsom  en  man, 
då  det  gälde  att  göra  den  gemensamma  fienden  motstånd,  än 
i  fall   utskickade  från  Westphalen   och   Sachsiska  kretsarna 
mötte  uti  Frankfurt,   bundne  genom  sina  instruktioner,   och  i 
följd  deraf  ur  stånd  att  göra  eftergifter  för  krigets  faror,  och 
för  det  allmänna  bästa;   men  Oxenstjema  hade  genomskådat 
förhållanden,  och  förutsåg,  att  nord-Tyska  kretsarna  skulle,  i 
följd  af  kur-Brandenburgs  inflytande  på  dem,   yrka  på  Pom- 
merns öfverlåtande  åt  huset  Hohenzollem;  och  derföre  undvek 
Oxenstjema  till  och  med  en  skriftlig  afhandling  med  nämda 
städer,  för  att  han  icke  skulle  binda  sig  genom  medgifvanden, 
som  voro  menliga  för  Sveriges  krona,   eller  genom  eU  a&Iag 
väcka  missnöje  först  i  Cöln  an  der  Spree,  och  sedan  i  nede> 
Sachsen   och  Westphalen.    Kur-Sachsens  och  Danska  konun- 
gens bemödanden  ^)  att  upphetsa  sinnena  mot  Svenska  inte^ 


^)  Hamb.  d.  12  Maji  1633.  »Det  enda  och  bästa  remediam  Tore,  att  ed. 
exc.  kunde  sjelf  komma  hit  i  Creissen,  höll  conyent,  och  personligen  dref  ferket. 
Dock  är  tiden  det  förnämsta  i  acht  att  taga.»  Lubeck  d.  27  Jnlii  1638.  »Oa 
icke  staten  häroppe  lider,  att  ed.  eic.  sjelf  kan  komma  i  denne  Creitsen,  ock 
draga  gematherne  något  så  när  tillhopa,  förrän  fienden  ankommer,  så  sijr  kir 
sällsamt  nt.»     Hamb.  d.  Via  ^o^*  1633. 

')  »Pentz,  som  kejsaren  nn  skaU  göra  till  grefve,  har  i  dessa  dagar  lagt 
till  en,  {in  secreto  min  gode  vän),  att  det  liknas  så  till,  som  de  Svenske  skoils 
nn  mer  begynna  att  gå  nnder;  »ond  wäre  es  hoch  von  nöthen,  dass  Wir,  (R.I).) 
bei  Zeiten  stelleten  Uns  in  pottur,  damit  man  anf  solchem  Fall,  (thz  Wq 
Svenske  kommo,  på  god  Danska,  löpande  hit  nidh  åt),  den  allgemeinen  Feiiå 
{inteliexit  Suecos),  anch  tapfer  empfangen  könte».  Sådana  vänner  hafva  Vi  pl 
den  orten;  och  sträcker  sig  den  hnmenren  allt  npp  till  Dresden.  Hamb.  d.  iS 
Oct.  1633.  Den  knr-Sachsiske  agenten  här  i  staden,  hvarthän  han  kommer, 
bJasmerar  han  de  Svenskes  procedurer,  och  fSrer  allt  Wallensteins  maximer, 
att  thz  kan  ingen  fred  i  Romerska  riket  blifva,  förrän  de  Svenske  Wlre  otur 
Tyskland.»     Br.  d.  »/„  Nov.  1633. 
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set  uti  Tyskland,  voro  endast  till  en  viss  grad  betänkliga, 
länge  Sverige  ännu  hade  vänner  bland  Tyska  patrioter,  och 
unför  allt  så  länge  segren  följde  de  Svenska  fanorna.^) 
ixam  voro  nord-Tyskame  tillgängliga  för  Wallensteins  ''söta 
)drägeri'%  eller  förespeglingar  af  en  för  protestanterna  fördel- 
:tig  fred;  och  i  förbindelse  med  dessa  beräkningar  stod  pla- 
in  att  upprätta  ett  tredje  parti,  och  att  fördrifva  Svenskame 
In  Tyskland.  Detta  kimde  likväl  icke  ske  så  lätt,  så  länge 
ftnga  fasta  orter  vid  Elbe,  Weser,  Öder  och  Östersjön  för- 
ärades af  Svenska  befattningar.  Det  var  således  rådUgare, 
t  afvakta  händelsemas  utveckling,  än  att  genom  ett  förtidigt 
ipträdande  äfventyra  ett  afslag  på  den  uppmaning,  som  an- 
kgs  behöflig,  för  att  sammanfatta  nord-Tyskland  uti  ett  stort 
irbund  med  de  öfre  kretsarna.  Oxenstjema  ansåg  det  vigti- 
aie  att  försäkra  sig  om  de  sistnämde,  hvilkas  fördelar  icke 
todo  i  strid  med  Svenska  kronans,  än  att  göra  ett  försök 
Md  ständer  och  furstar  i  Westphalen  och  i  öfver-  och  neder- 
lachsen,  hvilka  voro  oberäkneliga,  emedan  tänkesättet  skiftade 
oed  dagen. ').  Rikskanslern  hade  väckt  missnöje,  då  han  af- 
F8te  en  kretsdag  uti  neder-Sachsen,  hvilken  Fredrik  Ulrik  af 


*)  »Om  något  ondt  är  att  befara  från  Danmark,  mftate  det  ske  till  sjöss, 
^  e<Ktera  till  lands  £r&n  Polen  och  knr-Sachsen.  Dock  hängia  alle  sådana 
■oAitumtr  af  progresser  i  Österrike;  så  haf^er  knr-Sachsen,  eller  Polen  intet 
^eket  pl  sig,  och  an  mindre  Danmark.»    Hamb.  d.  17  Dec.  1633. 

*)  Vi  erinra  om  Hambnrgaimea  olika  planer  for  att  genomdrifya  £lbe- 
lena  afskaffande,  då  det  snart  7ar  fråga  om  en  allians  med  generalstatema, 
I  anart  om  protestantemas  bemedling,  och  slutligen  om  en  beskickning  till 
ea.  De  tre  Hansest&dema  ville  först  vara  neutrala;  och  sedan  började  de 
flrDktan  för  en  vexlande  krigslycka  att  närma  sig  till  kejsaren.  Holsteinska 
tigeaa  vacklande  politik  är  omnämd.  Knr-Brandenbnrg  skiftade  tänkesätt, 
Vndsakligen  for  Pommerns  sknld.  De  för  öfrigt  välvilliga  Mecklenbnrgska 
itame  fraktade  att  förlora  Wismar.  Salvias  misstog  sig,  då  han  ansåg  det 
^ift,  att  Oxenstjema  knnde  genom  en  resa  till  Sachsen  draga  på  Sveriges 
i  både  korfnrsten  och  öfriga  ständer,  som  nn  af  säkerhet,  karghet,  ignavia 
m  si  godt  som  intet;  och  ingen  kan  bringa  dem  till  bättre  resolotion,  än 
cxc.  allena.»  Hamb.  d.  19  Oct.  1633.  E.  £.  skalle  efter  sin  ankomst  hit 
leaa  ma  auetoritate  et  suada  betaga  Sachsen,  Brandenbarg,  Meckelborg  och 
i  madra  deraa  §crupulos  i  det  närmaste,  och  finna  medel  att  contentera  både 
n  och  ota  pro  futuro,  så  att  de  bättre  förtroende  till  oss,  och  vi  bättre 
Ip  af  dem  hafva  sknlle».    Hamb.  d.  23  Nov.  1633. 

Oxenstjema  reste  till  Elbenejderna  i  Jannarii  1634. 
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Wolfenbiittel   hade   utskrifvit.     Endast   Svenska   kronan,  som 
hade   tagit  i  besittning  erkestiftet   Magdeburg,   var  pä  grund 
deraf  berättigad  att  sammankalla  kretsdagen.    Detta  yttrades 
till  Bodö  von  Hodenberg,  en  gesandt  från  Celle.   Ville  gesand- 
ten  veta,  ^'Wer  ausschreihender  Furst  8ey'\  så  stod  denne  har 
framför   honom,   förklarade  rikskanslern,   under  det  han  alog 
sig  för  bröstet.   De  rustningar,  som  Wolfenbiittels  hertig  före- 
tog, voro  i  strid  med  den  allians,   som  denne  furste  hade  in- 
gått med  konungen  af  Sverige;   och  om  rustningarna  icke  in- 
stäldes,  så  hotade  rikskanslern  med  fiendtligheter.    Han  upp- 
manade hertigen  af  Celle  och  kretsens  öfriga  ständer,  att  icka 
söndra  sig  från  hvarandra.    Om  de  evangeliska  uti  Tyskland 
bestämde  sig  för  ett  annat  försvarssystem,  kimde  de  blif^a  hett 
och  hållet  befriade  från  Svenska  krigsmakten.   Kniphausen  och 
kommissarien  Steinberg  affärdades  till  hertig  Fredrik  Ulrik  ock 
yrkade  ånyo^   att  erkestiftet  Magdeburgs  rättighet  icke  boide 
kränkas,  och  inga  förbund  afslutas,  utan  med  Svenska  kronans 
samtycke.  ^)    Det  blef  dervid.   Oxenstjema  fruktade  en  fiendt- 
1ig  inflytelse  från  Danmarks  och  kur-Sachsens  sida;  och  detta 
bestämde  honom  till  att  förebygga  ständemas  sammankalhuide. 
Hertig  Fredrik  Ulrik  gaf  luft  åt  sin  harm;  och  Salvius  veder- 
lade hertigens  påståenden.  ^)    De  här  åberopade  orsaker  till 
mötets  inställande,  och  derjemte  svårigheten  att  reda  sig  frln 
kur-Brandenburgs   fordran  på  arfsrätten  till  Pommern  gjorde 
Oxenstjema  obenägen  att  hålla  en  kretsdag  uti  neder-Sachsen; 
helst  han  icke  kunde  tillfredsställa  furstamas  lystnad  att  be- 
reda sig  enskilda  fördelar.   Administratom  af  Bremen  önskade 
att  genom  Oxenstjemas  bemedling  återvinna  ön  Femem,  som 
Christian  IV  hade  indragit  under  sista  fejden,   och  öfverlåtit 
åt  Holsteinska  hertigen. ')    Georg  af  Liineburg  eftersträfwufe 


»)  Von  der  Decken,  II  Th.,  S.  132—35.  —  Pufendorf,  p.  93. 

')  »Bruntvicensis  huc  illuc  valde  per  litteras  questut  esi,  vaUte  Iméi  prnr 
eiputn  et  Oermanice  libertaiem,  att  Steinberg  per  minas  hafver  drifrit  LiM* 
bnrgerconventen  tillbaka.  Sed  ego  itta  sufficienter  refuto,»  Hamburg  é»  ^ 
Febr.  (g.  st.)  1633. 

')  Administratorns  sändebud,  Christoffer  Hans  von  Bolow  kom  till  Sslriii, 
och  begärde  dennes  medverkan,  för  att  Oxenstjema  sknUe  förmas  tiU  att  »gön 
en  föreskrift  till  Holsteins  hertig,  att  restitnera  Administratom  it%åuUm  Femen, 
som  rex  Danim,  pratextu  cotntniesa  felonia  vid  sista  krig  tog  af  H.  F.  N.,  oek  gt' 
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ftet  Minden  och  Eichsfeld;  och  sistnämde  donation  yar  ett 
i^pple  mellan  nämde  hertig  och  Wilhelm  af  Weimar  och 
ndtgrefven  af  Kassel.  Georg  af  Liineburg  och  Wilhelm  af 
eimar  tvistade  om  öfverbefalet  uti  neder-Sachsen.  Sistnämde 
nrtig  blef  alltmera  harmsen,  derföre  att  han  helt  och  hållet 
irdslösades  ati  sin  egenskap  af  Sveriges  generallieutenant  och 
ke  erhöll  ett  större  antal  trupper  under  sitt  kommando.  Her- 
5  Wilhelm  slöt  sig  till  kur-Sachsen,  och  dolde  icke  sin  af- 
ighet  mot  Svenskarne. ')  Hvad  som  likväl  afkylde  välviljan 
Johan  Georgs  sida,  var  en  Fransyska  kabinettets  hemliga 
an  att  öfverflytta  kurvärdigheten  och  Albertinska  liniens  be- 
tningar på  Weimarska  huset,  som  utgjorde  en  gren  af  Eme- 
inska  Ikiien.  Denna  våldsamma  omhvälfning  af  lagliga  rät- 
;heter  och  besittningar  skulle  endast  komma  uti  fråga,  så 
Eimt  Johan  Georg  icke  ville  öfvergifva  sin  gamla  politik,  som 
ek  ut  på  att  sluta  sig  till  Habsburgame,  och  köpa  freden 
r  hvad  pris  som  helst.  En  förborgad  tanke,  som  sakta  hvi- 
ades  uti  kabinettet  vid  Seines  stränder,  var  icke  längre  en 
»mlighet  för  verlden,  utan  hade  funnit  väg  till  kur-Sachsens 
on.») 

Mecklenburgska  hertigame  ''bete  sig  allestädes  villige, 
1  apprehenderandes  hvad  fara  dem  eljest  och  främst  öfver- 
Lnger'%  om  de  också  afundades  Sverige,  som  hade  besatt 
ismar.  De  kunde  icke  sämjas  med  hvarandra,  och  de  hade 
otydliga  medel. 

"Med  Mecklenburg  är  vänskapen  mera  verbal,  än  redl;  ty 


D  it  Holst.hertigen.  Ådm.  var  böjd  for  att  forära  åt  Vår  drottning  Itta 
apter;  men  han  kan  icke  med  godt  maner  taga  dem  från  hnset  Holat^in, 
la  orsak;  men  om  hertigen  intet  ville  reatitaera  honom  Femern,  vore  det 
n  itörsta».  Salvins  gaf  v.  Biilow  hopp  om  ett  af  de  bästa  Ampteme  for 
nom  och  hans  famtiia,  i  fall  B.  knnde  bringa  de  åtta  Ampter  tillväga  för 
ottningen  af  Sverige.  »Ed.  £xc.  täckes  sjelf  eftertänkia,  hvad  det  vore  för 
erige  att  bo  midt  emellan  Liibeck  och  Hambnrg,  och  hafva  en  port  de  meer 
Neostadt  i  Holstein.»  Biilow  är  administratoms  förnämsta  råd,  och  åtnjuter 
ir  tBslimt  hot  hertigen  af  Holstein,  hos  adm.  och  hoa  städeme.  Han  nppbar 
O  rdrs  beställning  af  K.  M.  i  Sverige».    Hamb.  d.  16  Ang.  1633. 

')  Von  der  Decken,    U  Th.  S.  19.   35.  132—133.  —  Fenquiéres,    I,    p. 
3.  165.  —  Grubbe  t.  A.  O.,  Magdebnrg,  d.  24  Nov.  o.  2  Dec.  1633. 

')  Fenqniéres.  II,  p.  22—23.     »Knr-Sachsen  är  rädd  för  huset  Weimar», 
Ivii  br.  d.  23  Nov.  1633. 
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de  benefidUy  som  de  undffingit  hafva,  gälla  näpligen  sä  myc- 
ket, som  ett  hårdt  ord,  som  kan  fält  yara.  Och  det  förtryter 
dem,  att  vi  ännu  besittia  hamnen  i  Wismar  och  licentone. 
Hvaröfver  oändliga  disputer  och  klagomål  falla/' 

Pommerns  hertig,  den  bedagade,  godlynte  och  joyialiske 
Bogislaus,  som  ogema  såg  sig  inklämd  mellan  Sveriges  krigs- 
mald;  och  kur-Brandenburgs  "Erb-Vereinigung*',  var  missnöjd 
med  ett  beskydd,  som  beröfvade  landsherren  hans  politiska 
sjelfständighet.  Bogislaus  yttrade  öfver  taffeln  till  en  Svensk 
officer:  ''om  jag  har  lämpat  mig  efter  Svenska  konungens  be- 
fallningar, så  tager  jag  likväl  icke  mot  ordre  från  någon  an-  ' 
nan.  Och  flera  furstar  tänka  lika  med  mig". ')  Det  hade  icke 
varit  behagligt  for  Oxenstjema  att  under  denna  stämning  räd- 
pläga  med  furstar,  som  ingenting  högre  önskade,  än  att  oför- 
dröjligen  se  freden  afslutad,  och  Svenska  trupperna  aflägsnade 
från  Tyskland.  En  varmare  välvilja  mötte  den  utmärkte  stats- 
mannen hos  de  lifliga  syd-Tyskame,  som  närmast  hotades  af 
ett  fälttågs  äfventyrliga  utgång,  och  derföre  samlade  sina  vis- 
serligen ringare  krafter,  och  stälde  sig  under  Svenska  härar- 
nas beskydd.  Det  var  vapenlyckan,  som  beherrskade  tänke- 
sättet, och  skänkte  en  krigförande  makt  vänner.  Framgån- 
garna skulle  i  längden  inverka  äfven  på  sinnesstämningen  vid 
Elbe,  Öder  och  Spree.  Oxenstjema  ansåg  sig  oumbärlig  i 
södra  Tyskland,  och  kunde  ännu  ingenting  uträtta  hos  furstar 
och  ständer,  hvilka  mottogo  intryck  från  kur-Sachsens  freds- 
kärlek och  ovilja  för  de  främmande.  Sveriges  rikskansler  för- 
stod att  dölja  sina  tankar,  och  Salvius  hade  icke  fått  del  af 
dessa  betänkligheter,  utan  allenast  förnummit  E.  E:s  mening, 
huru  han  (S)  skall  umgås  med  ständerna,  tilldess  rikskanslerns 
intention  uppenbaras  om  den  här  anställande  Heilbrunnische 
traktaten."  ^)  Salvius  var  fullkomligt  bekant  med  förstämnin- 
gen mot  Svenskame  och  mot  hvarje  utländskt  inflytande;  men 
han  räknade  för  mycket  på  det  inflytande,  som  Oxenstjeroå 
skulle  kunna  utöfva  på  furstar  och  ständer  genom  en  kraitfoll 
personlighet,  hvilken  förenade  lämpa  med  myndighet,  och  med 
öfvertygande  grunder  borde  kunna  bryta  hvarje  motstånd,  som 


')  Salviua  t.  A.  O.,  d.  26  Oct.  1633.  —  Chemnitz.  II,  S.  6. 
')  Hamburg,  d.  14  Jnnii  1633. 
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partikularismen,  och  en  for  tillfället  missförstådd  och  sårad 
nationalitetskänsla  u|q)stälde  mot  den  uppmaningen,  att  alla 
skulle  sluta  sig  tillsammans  for  det  allmänna  bästa.  Sakerna 
äro  mäktigare  än  upphöjda  personligheter;  och  egennytta  och 
fordomar  öfVerrösta  patriotismen^  särdeles  när  denna  underka- 
stas misstydningar.  Ofverensstämmelsen  uti  kyrklig  bekännelse 
utöfvade  nu  mera  icke  en  lika  stark  dragningskraft  som  till- 
förne, emedan  nationalitetsbegreppet  förvärfvade  en  förhöjd 
betydelse  genom  krigets  ödeläggelser.  Aldramest  verkade  be- 
gäret efter  enskilda  fördelar,  och  efter  en  partikularfred,  så 
feamt  en  allmän  traktat  ansågs  omöjlig.  Yi  påminna  om 
Wallensteins  underhandlingar,  och  om  kur-Sachsens  längtan 
efter  fired. 

Det  är  onödigt,  att  under  dylika  förhållanden  fästa  sig 
Tid  flera  forslager,  som  gjordes  för  att  i  neder-Sachsen  sam- 
mankalla en  ^convenp-;  hvilket  Salvius  en  gång  afstyrkte,  tro- 
ligen derföre  att  rikskanslern  var  frånvarande;  och  Sachsiska 
kurfursten  arbetade  forgäfves  for  sammankomsten.  £n  annan 
gång  önskade  nyssnämde  Svenska  legat  en  ''conventus  confce- 
deratorum^^j  som  kunde  till  mötesort  välja  Lttneburg,  eller 
Bremen.  Oxenstjema  var  berättigad  att  utskrifva  samman- 
komsten; ^)  men  denna  omtalas  sedan  icke.  Norra  Tysklands 
anslutning  till  de  öfre  kretsarna  tillstyrktes  af  Fransyska  ge- 
sandten  d'Avaugour,  och  utgjorde  redan  i  Augusti  1633  ett 
föremål  för  Salvii  önskningar  och  förhoppningar.  De  norra 
kretsarna  förhindrades  derifrån  genom  kur-Sachsens  inflytande. 
Ovilja  mot  Sverige,  onda  lidelser  och  egennyttiga  beräk- 
ningar förvärrade  söndringen;  och  det  blef  nödvändigt  att 
vädja  till  vapnens  ultima  ratio.  På  mötet  i  Halberstadt  ut- 
rättades ingenting. 

*)  »Namnet  CreUsUg  sknlle  gif^a  stor  ombragtt  raiione  Magdeburgemis 
KpUcapatus,  Si  vet  man  ock,  horn  knr-Sachsen  uttyder  allt  sådant.»  Ham- 
burg och  Bremen,  som  ingen  session  i  Creissen  hafva,  kunde  möta  uti  Liibeck. 
Salrioa  t.  A.  O.,  d.  21  Sept.  1633.  Lubeck,  Hamburg  och  Bremen  ämnade 
skicka  ombud  till  Oxenstjema  uti  Frankfurt,  men  icke  till  ständerna  derstådes 
i  gemen.  Beskickningen  afböjdes;  emedan  Liibeck  undvek  att  tnlda  in  Consilium 
med.  Städerna  önskade  att  för  en  penningbevillning  f&  förblifva  vid  neutrali- 
teten.    Hamburg,  d.  2S  April  1634. 


ANDRA  KAPITLET. 

Uti  det  tidehyarf,  då  vår  ära  glänste  skönast,  och  då  falt- 
herresnillet  och  hjeltemodet  lyflade  det  Svenska  namnets  an- 
seende, så  att  ett  förut  nära  nog  okändt  folk  blef  föremål  fdr 
Europas  beundran  och  afund,  då  blottades  äfven  medellösheten 
inom  ett  aflägset  rike  uti  Norden,  som  hade  utbildat  alla  sina 
krafter  nästan  uteslutande  för  kriget];  och  om  idogheten  också 
hade  förkofrat  sig  genom  bergverkens  förbättring,  så  stod  af- 
kastningen  likväl  icke  i  förhållande  till  kronans  behof.  Be- 
villningama  voro  så  högt  uppdrifne  som  möjligt,  och  nära  nog 
ännu  högre,  under  det  att  missvextår  sveko  landtbrukarens 
förhoppningar;  och  köpenskapen  var  obetydlig,  emedan  in- 
hemska kapitaler  saknades,  och  äfven  i  följd  af  kronans  mo- 
nopolier.  Det  var  en  lycka,  att  kriget  från  år  1631  (1631—34) 
till  större  delen  underhöll  sig  sjelft.  ''Alldenstund  Vi  hafvs 
nu  i  fyra  år  så  godt  som  allsintet  medel  skickat  utrikes  tili 
Tyska  kriget,  utan  fått  ändå  temlige  poster  af  Ucenteme  härin, 
så  mene  I  tilläfventyrs,  att  Vi  skulle  här  hafva  temmelig  fä^ 
råd  emot  våren  Men  Vi  hafva  icke  allenast  intet  en  penning 
i  förråd,  utan  hafva  för  dagliga  utgifter  satt  oss  i  temmdig 
skuld,  så  att  ännu  intet  möjligt  är,  att  uppehålla  Vår  privat 
hoffstat,  sedan  deu  andre  ordinari  statumy  utan  dagligt  bor- 
gande och  lånande.  Huru  nu  härefter  ville  tillgå»  der  Vi 
skuUe  råka  i  krig  igen,  och  enkannerligen  uti  ett  långt  eonUr 
nuerligit  krig,  det  late  Vi  eder  qelf  döma.  Af  Sverige  är 
halfparten  och  tredjedelen  af  Finland  öde;  och  det  öfriga  mest 
förländt,  bortgifvet  och  sålt  Och  skulle  vår  principaUBrmée 
i  Pryssen  lida  en  sådan  desroute,  som  vid  Nördlingen,  så  stode 
snart  hela  riket  öppet;  och  ju  närmare  fienden  ankommer  på 
hjertat  af  staten,  ju  mindre  resistenta  funne  han."  *) 


«)  K.  M.  t.  A.  o.,  d.  18  I)ec.  1634.      H.  S.  H.     32,  8.  2S4— S6. 
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eriges  inskränkta  hjelpkällor  Toro  särdeles  i  ögonen 
)  Tid  en  jemförelse  med  bevillningama  i  Frankrike,  som 
I  beräknades  till  120  millioner  livrés  (48  mill.  rdr), 
iska  staten  (år  1634)  steg  till  3,814,000  rdr;  och  denna 
minskas  med  en  brist  af  öfVer  1,191,(XK)  rdr.  Det  hör 
,  att  statshushållningen  i  Frankrike  var  ytterst  oordent- 
förorsakade  regeringen  ofta  förlägenhet.  Yi  anmärka 
t  de  högre  och  lägre  ziffi*oma.  ^) 
illningar  från  Tyska  bundsförvandtema  användes  till 
ens  aflöning.^)  Den  OBkonomiska  förvaltningen  ordnades 
enom  de  beslut,  som  fattades  på  mötet  i  Heilbronn, 
rm  öfre  kretoama  anslogo  omkring  200,000  rdr  i  må- 
ill  arméerna  på  nämde  område;  men  dessa  bidrag  voro 
»tillräckliga,  emedan  en  månadssold  åt  krigsfolket  der- 
steg  till  900,(XX)  rdr,   och  läningen  till   halfparten  så 

rigshandlingar,    1633 — 48,    nti  kftmmarkollegii  archif.  —  Ranke,  Fr. 
.  S.  54,  56. 

iksttiderna  gjorde  betydliga  appoffringar  genom  förtträckningar  till 
LrigasUUeo,  och  ännu  mera  genom  lefveranser  och  atbetalningar  till 
na.  Nurnberg  hade  nnderstödt  evangeliska  väsendet  med  943,000  fl. 
inna  samma  ingick  troligen  en  försträckning  till  k.  Gnstaf  Adolph  af 
h.;  och  om  dessa  penningars  återbetalning  gjordes  påminnelser  for- 
a  g&nger  hos  Oxenstjema.  Nämde  riksstad  anlitades  sedan  af  hertig 
om  30,000  Th.  Strassbnrg  hade  efter  Heilbronnska  förbundets  npp- 
lemnat  förskott  till  ett  belopp  af  130,000  fl.  Sveriges  rikskansler 
Angsbnrg  om  förskott  af  sex  m&naders  kontribntion  och  om  ett  lin 
rdr.  Ulm  betalte  Ir  1633  till  Rnthwens  värfning  5000  rdr,  och 
bad  400  Th.  till  besättningen.  Nördlingen  lefvererade  hvar  vecka 
I  bröd  och  mycket  vin  till  Lichtenaas  besättning.  Rothenbnrg  hade 
jiikaffat  336  »Eimeer  Wein  u.  204.512  Pfd  Bröd  n.  1500  Malter 
sh  af  k.  Gastaf  Adolph  fttt  löfte  om  »Catholische  Outer».  Inqvarte- 
1632  hade  kostat  Rothenbnrg  60,000  Th.  Regensburg  erlade  till 
>ldate8kan  90,000,  och  till  andra  utgifter  40,000  fl. 
ibergs  kontribntion  efter  d.  Römerzng  beräknades  till  öfver  223,000 
!9,000  fl.  af  den  summan  erlades  kontant.  Grefskapet  Anspaeh  erlade 
I  kontribntion  77,400  fl.  XII  Römerzug  utgjorde  för  Wurtemberg 
22,000  fl.,  toT  Baden-Durlach  4,992,  för  Baden-Baden  6,424,  for 
1,920  och  för  Ulm  10,800  fl.  De  mindre  summorna  afslgo  blott 
iften;  emedan  Baden-Burlach  betalte  for  året  öfver  34,000  fl.  och 
len  lika  mycket. 

k>deD,  II.    S.  99,  102,  158,  172,  244,  249,  263—56,  259,  323,  359» 
565—56,  572. 
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mycket,  oberäknadt  "all  extra-ordinaria^^  och  hvad  som  be- 
höfdes  till  artilleri  och  ammunition.  ^)  Kontributioner  och 
byten  uti  fiendens  land  fylde  till  en  del  hyad  som  brast  uti 
krigskassan.  Stora  afgifter  fordrades  af  dem,  som  erhöllo  do- 
nationer af  furstendömen,  herrskaper  och  ampter.  När  rest^na 
likfullt  gingo  till  alltför  höga  summor,  och  myteriets  hydn 
skakade  sitt  hufvud  uti  lägret,  så  tiUfredsstäldes  krigsbefälet 
hufvudsakligen  med  gåfvogods,  och  tiU  en  mindre  del  med 
penningar,  som  kunde  påräknas  från  Fransyska  subsidiema, 
och  från  licentema  uti  Preussen. 

Rhen-arméen,  28  regementen  fotfolk  och  119  kompagnier 
ryttare,  besoldades  under  ett  år  med  2,604,331  rdr.  Det  nt 
]ika,  mycket,  som  de  fyra  öfre  kretsame  hade  anslagit  till  samt- 
liga arméerna  uti  södra  Tyskland.  Den  så  kallade  Khen-arméeD 
kunde  ^beräknas  till  öfver  29,000  knektar  och  14,000  lyttare; 
under  den  förutsättning,  att  regementen  och  kompagnier  hade 
varit  fulltaliga;  hvilket  aldrig  var  händelsen.  Fältmarskalken 
G.  Horn,  hertig  Bernhard  och  Christian  af  Birkenfeld  mön- 
strade vid  Hohentwiel  sina  samtliga  stridskrafter,  28,000  man 
till  fot  och  12,000  ryttare.  Detta  mantal  understiger  obetyd- 
ligt de  siffror,  som  voro  tillämpliga  på  den  s.  k.  Rhen-annéens 
styrka.  907,000  rdr  påräknades  från  bevillningar  uti  Rhen- 
och  Main-ländema  och  från  tullarna  på  floden.  Då  äterstodo 
öfver  1,632,640  rdr,  och  för  att  fylla  denna  summa,  tog  armée- 
förraltningen  sin  tillflykt  till  subsidier  från  Frankrike,  400,000 
rdr,  och  till  underhållsmedel  1,232,630  rdr,  hvilka  man  hop- 
pades att  utverka  från  England.  Då  beräkningen  på  sistnämda 
summa  slog  fel,  så  blef  det  ett  ansenligt  deficit.  ^) 

Ett  förslag  uppskattade  de  trupper,  som  voro  af  de  4  öfre 
kretsame  uppstälde,  till  öfver  30,000  man  fotfolk  och  10,000 
ryttare.  Betydliga  luckor  funnos  uti  det  mantal,  som  önskades, 
för  att  kunna  utrusta  en  betydligt  starkare  här.  36,000  knektar 
och  nära  23,000  ryttare  fordrades  ytterligare,  för  att  verklig- 
göra  denna  militära  organisationsplan. ') 


<)  H.  S.  H.,    26,    s.  SI.    Mycket  spändes,    då  trappema  erhöUo  UDUfr 
och  icke  sold.    Bristen  var  likTäl  betydlig. 

«)  Kr.-hist.  Arch.  III,  s.  184—85,  N.  963. 

*)  Jfr  detta  arbete,  s.  127. 
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Weser-arméen  utgjordes  af  16,000  man.  Mot  slutet  af  är 
33  beordrades  5000  ryttare  öfver  Rhen,  for  att  understödja 
)lländame  mot  Spanska  arméen;  och  Kagg  afiardades  med 
annan  truppstyrka,  då  han  äfven  förde  med  sig  de  frejdade 
I  och  gula  regementema,  fi*än  Westphalen  till  hertig  Bem- 
rds  här  vid  Donau.  Georg  af  Luneburg  hade  då  icke  qvar 
jra  än  6,800  man.  Wilhelm  af  Weimar  förde  uti  Thiiringen 
h  neder-Sachsen  befäl  öfver  4000  man.  När  hertigen  ryckte 
d  mot  Elbe,  kommenderade  han  blott  1000  man.  Mot  slutet 
är  1633  hade  Johan  Baner  endast  Werders  regemente  hos 
I  (600  man),  och  det  ''stod  i  full  värfhing".  Baner  satte 
ssutom  upp  två  regementen  fotfolk  och  ett  regemente  ryttare. 
i  samma  tid  lågo  6000  man,  (de  Brandenburgska  inberäk- 
de),  omkring  Eglen;  förmodligen  hertig  Wilhelms  och  Ba- 
rs folk.  Det  förmodades,  att  Baner  skulle  kunna  genom  för- 
irkningar  från  Pommern  (4000  man),  och  från  Westphalen 
h  Elsas  (4,787)  sätta  upp  en  armée  af  11,787  man.  *) 

Garnisonerna  i  norra  och  medlersta  Tyskland  uppskattades 
1  10,800  man.  *) 

Den  årliga  staten  för  Neder-Sachsiska  arméen  upptogs 
i  ett  förslag  till  half annan  million  rdr;  men  då  truppemas 
ttal  beräknades  alltför  högt  %  kunde  icke  obetydliga  summor 
utas  af  från  hvad,  som  fordrades  för  arméens  underhåll. 
Ilgängarna  uppskattades  till  337,000  rdr;  och  en  brist  af 
'4,616  rdr  uppstod.  Många  af  dessa  inkomstkällor  voro 
äkra,  och  blefvo  icke  tillgängliga.^)  Och  då  utskrefvos  nya 
intributioner,    hvilka    kunde    uppspädas    med   licenter  från 


f)  J.  Baner  t.  A.  O.,  d.  30  Nov.  o.  5  Bec.  1633.  R.  A.  Grobbe  t.  A.  O., 
24  o.  30  Not.  o  7  Bec.  1633.  R.  A.  Då  en  lista  beräknade  neder-Sachsiska 
néen  nnder  hösten  år  1633  till  20,270  man,  så  innefattades  nnder  denna 
fgift  troligen  Westphaliska  stridskrafterna. 

*)  Fönlager  öfver  krigsstaten.     R.  A. 

*)  23  regementen  fotfolk  och  S6  kompagnier  ryttare  voro  mycket  in- 
onpletta,  i  fall  samtliga  trnpperna  icke  öfverstego  20,000  man. 

*)  Credit,  Vi  fasta  oss  icke  vid  de  otillforlitliga  förslager,  hvilka  npptogo 
iagclska  subsidier  (240,000  rdr),  som  aldrig  utbetaltes;  och  180,000  rdr  er- 
aaei  icke  af  Brannschweigs  hertig.  Ofriga  summor  äro  mycket  öfverdrifna. 
^ocBbnrg  afbördade  sig  en  månatlig  bevillning  af  1000  rdr,  Hamburg  och 
^öbeck  nndandrogo  sig  att  betala  det  ringaste.  Jfr  forslager  öfver  Sv.  arméen 
Tyskland,  1630—34. 
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Östersjöhamnama.  Kur-Sachsen  framkastade  hotelser  om  af-- 
(Xvittning  för  de  beviUniDgar,  hvilka  uti  neder-Sachsen  uj^ 
burits  för  Svenska  trupperna,  och  yrkade,  att  nflgon  ytterligare 
godtgörelse  för  krigsomkostnaderna  icke  vid  fredsslutet  skulle 
tillerkännas  Sveriges  krona.  ^)  —  På  neder-Sachsiska  staten 
uppstod  1633  ett  deficit  af  Va  tunna  guld.  Salvius  hoppades 
att  reda  sig  utur  det  financiella  betrycket.  Fransyska  subsidier 
och  hcenter  voro  otillräckhga,  för  att  bestrida  alla  utgifter, 
och  för  att  betala  assignationer  på  60,000  rdr,  särdeles  sedan 
de  på  Er.  Larsson  stälda  vexlar  till  ett  belopp  af  122,000  rdr 
fallerade.  För  öfrigt  indrefvos  kontributionema  med  tvåo^ 
när  de  icke  godvilligt  erlades.  Och  Ukfullt  öfverklagades  ett 
stort  deficit  *) 

Sachsiska,  Brandenburgska  och  Svenska  trupperna  uti 
Schlesien  utgjorde  tillsammans  24,000  man;  den  Svenska  kon- 
tingenten öfversteg  icke  7000  man.  Denna  armée  lefde  på 
Schlesiens  bekostnad;  och  der  var  också  något  att  hämta.  — 
Vi  må  icke  förgäta  trupperna  i  Pommern  och  Markerna. 

•  Svenska   kronans   samtliga  truppstyrka  uti  Tyskland  före 
nederlaget   vid   Nördlingen   beräknades   tiU   85,000  man,  och 
bundsförvandternas   stridskrafter  till  35,000  man.    En  Svensk 
stamm   fanns  för  Svenska   kronans  krigshär;   men  flertalet  af 
manskapet  var  värfvade  Tyskar.  —  Under  åren  1630 — 31  för- 
des 52,000  man  från  Sverige  till  Tyskland,  och  under  de  föl- 
jande åren  till  fredsslutet   uppgick  antalet  af  de  trupper,  som 
förstärkte    arméerna   på   krigsskådeplatsen,    till   92,000  man. 
Utskrifningen  i   Sverige   mellan    1630—1648  lemnade  72,000 
man;  af  26,000  man,  som  Baner  anförde  år  1635,  voro  allenast 
3000   Svenskar   och   Lifländare.    Efter   slaget  vid  Nördlingen 
höll   Svenska  kronan   i   Tyskland   50,000,   af  hvilka  allenast 
15,000  voro  Sveriges  söner.  *)    Det  ringa  antalet  af  national- 
trupper  i  förhållande  till  det  värfvade  Tyska  manskapet  ingaf 
både  Frankrike  och  de  kejserliga  en  ofördelaktig  föreställning 
om  Sveriges  förmåga  att  länge  kunna  bära  krigets  börda.  Det 


O  Salvins  t.  A.  O.  d.  S  Junii  1633.     R.  A. 

*)  Salvias  t.  A.  O.  d.  13  Martii  o.  12  Migi  1633.     R.  A. 

*)  Feoquiéres,  I.  p.  165.    Le  Laboarenr,  p.  71.    Chemnitz,  II.  S.  746, 77& 
Odhner,  87.  inre  hiat.,  s.  202. 
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cfattiga  riket  uti  den  okända  Norden  ansågs  icke  längre 
ligt  för  Frankrikes  planer  på  landvinningar  och  på  ett  prin- 
at  uti  Tyskland.    Och  Habsburgska  statsmännen  hoppades 

draga  Tyska  protestanter  på  sin  sida,  då  Svenska  befäl- 
fvame  sågo  sig  utestängde  från  oundgängliga  värfhingar  och 
n  underhållsmedel.  Kejsarriket  kunde  ställa  upp  starka 
rar,  och  lemna  betydliga  kontributioner.  ^)  En  ännu  rikare 
Ua  till  krigsomkostnader  uppvälde  uti  de  penningbevillningar, 
D  Romerska  stolen  förunnade  kejsaren  från  de  andligas  rika 
[omster  uti  Italien  och  Spanien^);  för  att  icke  tala  om  de 
QU  betydligare  subsidierna  från  Kastiliens  herskare.  När 
sst-Indiska  silfverflottan  ankrade  uti  en  Spansk  hamn,  och 
mförde  elfva  millioner,  så  anslogos  tre  millioner  till  kardinal- 
EEmtens  armée. 

Wallensteins  krigsmakt  uppskattades  af  Amim  till  40,000 
ua.») 

7000  man  stäldes  under  Uolcks  befäl,  för  att  försvara 
ihmen.  Gallas  mönstrade  vid  Neisse  20,000  man,  hvilka 
olle  förstärka  generalissimus. 

Alfringer  och  Feria  anförde  uti  Schwaben  26,000  man. 
mfi  icke  förgäta  kur-Bayerns  och  de  öfriga  ligistemas  och 


«)  Hurter,  S.  147. 

»M&Dge  befara,  att  detta  krig  i  längden  lärcr  gå  dem  evangeliske  änder 
men.  Vi  skattas  allareda  svagare  i  fält  än  fienden;  alla  dagar  taga  naer» 
•▼åra  litet  värfva;  hafva  intet  heller  något  mer  fundnment;  allenast  de 
agcliake  ständer ;  ignavat  tarda^  lenta  anxilia,  och  snart  sagdt  vacuaå  terrcu. 
t  det  folk,  som  Sverige  och  de  evangeliske  hafva,  är  for  många  garnisoner 
1  fältläger  forstrodt  och  separerat.  Deremot  är  fienden  foga  mer  än  i  tvenne 
parti,  kau  obehindradt  och  med  makt  gå  på  den  ena  Vår  garnison  efter 
i  andra,  alsom  K.  M.  i  börjao  af  kriget  gjorde  mot  dem ;  stärka  sig  dermed 
i  fSn^aga  om.  Hafver  icke  allenast  några  kangariken  på  ryggen,  och  tiU 
;  fmmdament,  ntan  ock  värfvar  exlraordinarie  starkt  och  flitigt  allestädes,  i 
kmen,  Ungern,  Erblanden,  Italien  och  annorstädes;  hazarderar  icke  lätt  nå- 
I  0Utachlacht,  ntan  söker  cunctando  att  eludera  Vare  conatust  och  således 
rkcr  iigi  och  sensim  enerverar  Oss.  Åtminstone  äro  dessa  mest  konnngeni 
Danmark  discurser.     S— i  t.  A.  O.,  d.  19  Oet.  1633. 

*)  På  Spanska  kardinalernas  hemställan  förhöjde  påfven  de  andligas  år- 
I  berillDingar  till  kriget  med  100,000  kronor.  Hertigen  af  Savoyen  ville 
de  kejserliga  lefverera  spanmål  till  100,000  Scadis  värde.  Hurter,  XI. 
14S— 49. 

')  L.  N.  Tangel  t.  A.  A.,  d.  22  Sept.  1638. 
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Spanioreinas   stridskrafter   uti  södra  Tyskland,  och  vid  Rhen 
och  i  Westphalen. 

Sveriges  krona  måste  förbinda  de  Tyska  bundsforvandter- 
nas  och  de  Tyska  soldenäremas   interesse  med  sitt  eget  der- 
igenom,  att  de  begfifvades   med  större  delen  af  de  ^röfringar, 
som   Svenska  arméen   hade   tagit  i  besittning.    Och  så  länge 
hoppet  om  en  säker  och  fördelaktig  fred  ännu  slog  fel  för  de 
evangeliska,  måste  de  söka  skydd  uti  anslutningen  till  Sverige, 
som  hade  en  fast  organiserad  krigsmakt;  och  det  Tyska  krigs- 
befälet och  soldateskan  stödde  sig  äfven  helst  på  nämda  oigar 
nisation,   som  för  dem  underlättade   möjligheten  att  af  krigs- 
handtverket  flraga  den  största  möjliga  vinst    För  närvarande 
var  det  mindre  ett  religionskrig,  än  soldateskans  krig  och  äf- 
ven Svenska  kronans  krig.  De  båda  protestantiska  kurfurstame 
anhöUo  i  farans   stund  om  undsättning  från  Svenska  arméeo; 
men  kur-Sachsen  motarbetade  Oxenstjema  på  allt  möjligt  sätt, 
och  kur-Brandenburg  blef  genom  anspråket  på  Pommern  sön- 
drad från  Sverige.    Båda   kurforstarne   afvaktade   första  gyn- 
samma   tillfälle,   för   att   sluta  en  enskild  fred  med  kejsaren. 
Här  förnekade  sig  det  religiösa  interesset,   hvilket  icke  heller 
bemärktes  uti  lägret. 

Så  länge  Sveriges  utmärkta  härförare,  en  Gustaf  Horn 
och  Johan  Baner  och  framdeles  Lennart  Torstenson,  fängslade 
segren  vid  Svenska  fanorna,  kunde  de  vara  försäkrade  om  de 
värfvade  tyska  truppemas  trohet^),   sedan  dessa  och  framför- 


')  »Ed.  £xc.  kunde  jag  vid  min  hastiga  afresa  om  en  del  gode  oeli  ▼*! 
afféctionerade  judicier  intet  ntforligt  beratta.  Be  hafva  alla  godt  mod,  om 
e.  e.  kände  skilja  sig  vid  en  person,  (hertig  Bernhard?),  och  ledan  fordc 
kommendementet  sjelf,  icke  allenast  hos  generalerna,  utan  ock  {hot)  particvlar 
öfverstar  och  officerer,  af  hvilka,  onnsedt  n&gra  f&  hafva  på  andra  privat  rt- 
spektf  så  are  dock  månge  redlige,  som  allt  bättre  förstå,  hvilka  sig  ock  fil 
skalle  accommodera,  der  e.  e.  hade  tid  att  tala  med  dem  sjelf,  och  generalent 
icke  blir  tillstadt,  i  det  de  allt  sjelfve  trakteva  och  kommendera,  att  draga  til 
respekten  på  sig,  och  att  tillvinna  sig  gnnst,  när  de  något  nträtta  för  soldi* 
terna;  och  när  sådant  är  omöjligt,  göra  e.  e.  med  dess  bijhjelpere  förhatligare. 
Om  det  föregifves,  att  soldateskan  är  m€dcontent,  så  skola  dock  ilere  vara  fil 
afféctionerade^  och  kunna  med  gode  ord  och  skäl  af  e.  e.  contenteras;  ock  den 
öfriga  malcontencen  allenast  af  några  utgjorde  ealumnianter  po%iå$eraå.  Dettt 
har  jag  af  månge  välmenande  discuråér  ej  velat  oförmält  låta.«  Gr.  t.  Å.  0., 
Ermroda,  V,  mil  på  Frankfortske  sidan  om  AUfelt,  d.  19  Sept.  1634. 
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officerame  hade  år  1633  blifvit  tillfredsstälde  för  deras 
estående  fordringar.  Det  samma  var  fallet  med  Bernhard 
Weimar  och  med  de  öfriga  furstame,  som  funno  sin  fördel 

att  tjena  Sveriges  krona.  Det  var  det  segerdruckna  ro- 
ntiska  lifvet  under  fanan  och  de  krigiska  äfventyrens  för- 
Ilade  land,  som  ryckte  med  sig  både  svärmiska  ynglingar 
L  härdade,  kraftfulla  män,  hvilka  i  känslan  af  mod  och 
3klighet  funno  en  tjusningskraft  uti  faran;  och  dessa  krigare 
fredsstäldes   och   gäckades  af  de  lockelser,  hvilka  skimrade 

eu  ofta  ofruktbar  lager,  eller  smekte  med  sinlighetens 
iosånger,  och  perlade  uti  drufvans  safter,  och  i^ade  uti 
nratskapets  muntra  och  ofta  öfverdådiga  samqväm.  För 
%ler,  eller  för  våldsamma  lidelser  lefva  menniskoma;  och 
'  framträder  skillnaden  mellan  högre  och  lägre  naturer.  De 
nare  utgöra  flertalet.  Soldateskan,  som  bragte  lifvet  såsom 
its  uti  krigets  hazardspel,  ville  lefva  på  eröfrade  länders 
lostnad.  Och  kriget  med  sina  brokiga  taflor  af  sårade  och 
nde  på  den  blodiga  valplatsen,  och  af  ryktbarhet  och  högre 
ordran  efter  tillkämpade  segrar  för  några  få  lyckans  gunst- 
^,  och  som  för  öfrigt  framhöll  de  lockande  bilderna  af 
iningtillgångar  och  rika  byten,  och  af  sinnenas  berusning 
.  bordets  nöjen  för  den  stora  mängden  af  råa  krigare,  bjöd 
3  forgäfves  ut  sina  retningsmedel  för  ett  slägte,  som  hade 
ivext  under  fejder  och  vapenbrak,  och  som  omöjligen  kunde 
la  någon  trefnad  uti  fredliga  yrken.  Krigets  stormvind 
kte  med  sig  alla  män,  som  hade  mod  i  bröstet,  och  hvilka 
raktade  sig  som  verldens  herrar. ') 

Gustaf  Adolph  hade  organiserat  segren,  och  hans  utmärkta 
jungar  upprätthöllo  under  skiftande  framgångar  och  förluster 
tnska  vapnens  ära.  Det  blef  således  möjligt  för  den  skarp- 
aige  och  beslutsamme  Axel  Oxenstjema,  statsmannen  med 
I  antikt  upphöjda  karakteren,  att  ''låta  Sveriges  namn  spela 
ler  kriget",  som  till  en  stor  del  underhöll  sig  sjelft,  tilldess 
.  blef  möjligt  att  uppnå  en  fred,  som  betryggade  Sveriges 
ma  och  Östersjön  och  äfven  godtgjorde  krigsomkostnaderna. 
Q    Tyska   soldateskan    önskade    äfven   krigets   fortsättning. 


*)  »Ein    Gespräch   in  einem    Flogschrift    zwischen   eiaem    IlolläudischeD 
(cnkrämer,  einem  Soldner,   n.  a.     O.  A:s  H.  V,  1,  sid.  330 — 237. 
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Huru  mycket  den  opartiske  betraktaren  beklagar  de  lidanden, 
som  långvariga   fejder   hopade  öfver  Romerska  riket,  så  hade 
likväl  en  förhastad  och  svekfull  fred  varit  förderfligare,  emedan 
Habsburgska   politiken   hade   åter   kunnat   kränka  Tysklands 
frihet,  och  med  sin  oroliga  despotism  och  sina  vidtutsväfvande  for- 
storingsplaner  störa  grannstaternas  lugn.  —  När  Richelieu  och 
Oxenstierna   öfverensstämde   uti   den  föresatsen,  att  icke  ingå 
någon   fred,   så  framt  icke  en  fördämning   upprestes  mot  det 
Spanskt-Österrikiska    sträfvandet   efter   en   universalmonarchi, 
var  det  förgäfves  att  drömma  om  något  skyndsamt  slut  på  ett 
förödande  krig.    Frankrikes  egennyttiga  syften  förbise  vi  icke; 
och  Sveriges  interesse  innebar  äfveu,  om  också  i  mindre  grad 
något  egoistiskt;  hvilket  alltid  är  händelsen  uti  politiken.   In- 
gen uppfattade  likväl  det  allmännas  behof,  och  äfven  de  Tysb 
protestanternas    verkliga  fördel   med   en   skarpare   blick,  än 
Oxenstjema.  Understödd  af  skickliga  fältherrar  var  den  Svenske 
rikskanslern  situationens  man,  och  en  öfverlägsen  personlighet; 
hvarföre  han  påtryckte  de  politiska  angelägenheterna  stämplen 
af  sin  djupare  insigt  och  af  sin  ombbligä  vilja. 

De  Weimarska  brödemas  ärelystnad  eftersträfvade  lednior 
gen  af  Tyska  protestantemas  angelägenheter  och  att  undan- 
tränga Oxenstjema.  Bernhard  af  Weimai*  tillfredsstäldes  med 
Franken;  och  sedermera  inträdde  mellan  nämde  hertig  och 
Sveriges  rikskansler  ett  skenbart  godt  förhållande.  Hertig 
Wilhelms  förstämning  mot  Oxenstjema  härflöt  från  den  kränk- 
ning, som  hertigen  erfor,  då  han  skildes  från  det  öfverinseende 
öfver  Svenska  krigsmakten  uti  Sachsiska  kretsama,  hvaiiill  han 
ansåg  sig  vara  berättigad,  i  egenskap  af  Gustaf  Adolphs  ge- 
nerallieutenant  Det  förefaller  oförklarligt,  hvarföre  den  store 
konungen  hade  anförtrott  en  sä  hög  värdighet  åt  den  vi8se^ 
ligen  tappre  hertigen,  men  som  likväl  betydligt  öfverglänstes 
af  flera  mera  framstående  härförare  uti  Svenska  arméerna. 
Var  det  företräde,  som  gafs  åt  den  äldre  brödren,  beräknadi 
på  att,  i  fall  konungen  bortrycktes  plötsligt,  lägga  en  tfgfH 
på  Bernhards  gränslösa  ärelystnad  och  högtflygande,  oberäk- 
neliga planer?  Wilhelm  ansågs  troligen  mindre  farlig.  M 
var  en  negatif  förtjenst.  Den  äldre  brödrens  opasslighet  hin- 
drade honom  att  gå  till  arméen,  då  denna  af  rikskanslern  uti 
två  afdelningar  affardades  från  Meissen  till  Westphalen  och  till 
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Franken.  Georg  af  Liineburg  och  Eniphausen  anförde  den 
förstnämnde  korpsen  och  Bernhard  af  Weimar  den  andra.  De 
upplysningar,  som  hertig  Wilhelm  förgäfves  infordrade  från 
generalmajorema  Bolach  och  Lohausen  beträfiiande  Frankiska 
luLrafdelningens  styrka  och  tillstånd  och  krigshändelserna  uti 
dessa  nejder,  erhöll  han  sedan  från  sin  broder,  men  med 
«n  antydning,  att  trupperna  i  Franken  stodo  allenast  under 
rikskanslern  och  under  hertig  Bernhard.  I  följd  af  denna  för- 
klaring, och  äf^en  emedan  den  sistnämde  hade  låtit  sitt  man- 
skap besätta  staden  Eltmann  och  passet  öfver  Main,  kallade 
hertig  Wilhelm  tillbaka  2,200  man,  som  han  hade  afiTärdat 
till  Franken.  Han  hade  ämnat  att  resa  till  nämde  krets  och 
öf^ertaga  ledningen  af  kriget,  då  han  såg  sig  tvungen  att  öfver- 
gihsL  en  plan,  som  blef  omöjlig,  sedan  Oxenstjema  hade  åt 
Bernhard  af  Weimar  uppdragit  öfverbefälet  uti  Frankiska 
kretsen  i  följd  af  ett  beslut,  som  förbundet  i  Heilbronn  hade 
£attat. 

En  lång  hvila  inträdde,  då  hertig  Wilhelm  råkade  i  för- 
gätenhet för  krigsbedrifter,  som  på  andra  orter  ådrogo  sig 
samtidens  uppmärksamhet  Den  ärelystne  fursten  vårdslösades 
och  var  umbärlig;  och  när  han  efter  en  lång  dvala  åter  trängde 
sig  fram  på  krigsskådeplatsen,  så  tog  han  en  ansats,  för  att 
uppnå  ett  syfte,  som  förfelades;  och  allt  upplöstes  uti  en  tom 
väntan  på  resultater,  som  uteblefvo.  Det  var  hetsigheter,  som 
i  saknad  af  nödiga  hjelpmedel  snart  släcktes. 

Wilhelm  af  Weimar  tågade  den  1  Junii  med  ett  litet 
""Corpo"'  från  Saalfelt  genom  Thiiringer-Wald  mot  Kjponach. 
Då  hertigen  ingenting  kunde  uträtta  mot  fästningen,  som  kimde 
snart  hoppas  på  undsättning,  beslöt  han  att  anträda  återtåget; 
Kronachs  besättning  gjorde  ett  utfall,  men  slogs  tillbaka  med 
någon  förlust  af  några  officerare  och  manskap.  Taupadel  gick 
med  tre  sqvadroner  ryttare  och  600  dragoner  till  HoflF,  för  att 
försvara  denna  plats;  och  två  andra  af  krigsbefälet  bröto  äfven 
upp  med  deras  manskap  från  hertigen '),  som  sedermera  mot 
sin  vUja  tvangs  till  ofullkomlig  overksamhet,  derföre  att  han 
hade  så  godt  som  inga  trupper  hos  sig;   och   Thiiringen  be- 


*)  Röie,    Herzog  Bernhard    der   grosse,   Th.  1,    S.  197 — 98.     Chemaitz, 
n  Th.,  S.  166—67. 
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rördes  icke  heller  af  förhärjande  fejder.  GrenerallieiiteDantB- 
värdigheteu  nedsjönk  till  eu  tom  titel  Oxenstjema,  som  for- 
stod,  att  Wilhelm  af  Weimar  blott  ''sökte  ett  partikularYeriTf 
begagnade  sig  icke  af  en  förmåga,  som  icke  hörde  till  de  mera 
framstående.  Och  det  föll  sig  lätt,  att  vårdslösa  den  ärelystne 
fursten,  som  icke  hos  furstar  och  ständer  kunde  påräkna  nå- 
got stöd.  ^)  Hertigen  af  Altenburg  beklagade  sig  for  Grubbe 
öfver  Wilhelm  af  Weimai*,  som,  ehuru  han  var  förstnämde 
hertigs  frände,  likväl  hade  honom  mera  insolenter  traJUeratf 
än  någon  fiende.  Det  förtröt  Altenburgaren  aldramest»  att  hao 
under  Svenska  kronans  namn  sådant  lida  skulle,  då  han  till 
Svenska  krigsstaten  hade  efter  yttersta  förmåga  kontribuerat; 
hvarfore  hertigen  hade  gjort  sig  det  hopp,  att  han  skalle  blifra 
skyddad  mot  insolentier.  Detta  yttrande  upprepades  flera 
gånger.  Hertig  Wilhelms  kommando  var  på  intet  annat,  än 
disordre  funderadt.    Och  ingen  Guds  välsignelse  var  att  for- 


')  Oxenstjema  afslog  hertig  Wilhelms  anh&llan  att  erhUla  en  föntärk- 
ning  af  6000  man  Liiuebargska  trupper,  då  hertigen  deijemte  piriknade  de 
knr-Sachsiska  regementen,  som  öfverste  Taube  kommenderade  nti  Voigtlind. 
Johan  Georg  sökte  att  draga  hertig  Wilhelm  på  sin  sida,  då  han  erbjöd 
honom  att  blifVa  generallieutenant  öfver  kur-Sachsiska  arméerna.  Bern- 
hard af  Weimar  T&rnade  sin  broder  för  att  förbinda  sig  med  menniskor.  lem 
icke  kunde  hjelpa  sig  sjelfva.  De  båda  Weimarska  furstame  borde  uppgörs 
sinsemellan  en  gemensam  plan.  Taupadel  erinrade,  att  en  kurfurste  af  Ssek' 
sen  kunde  aldrig  fatta  förtroende  till  en  prins  af  Emestinska  linien.  Undef' 
handlingen  med  kur-Sachsen  bar  inga  frukter.  Hertig  Wilhelms  förstimoiBf 
mot  hans  lyckligare  broder  upphetsades  ånyo,  när  Oxenstjema  stälde  någrs  det 
förres  regementen  under  hertig  Bernhards  befäl.  H.  Wilhelm  uttryckte  fö^ 
gäfves  i  skrifvelser  till  rikskanslern  och  till  sin  broder  sin  harm  deröfrcr. 
Intet  annat  svar  gafs,  än  att  de  regementen,  som  hertig  Wilhelm  hade  fo^ 
lorat,  behöfdes  för  att  försvara  Frankeu  mot  ett  från  Holck  befaradt  sn£dL 
Wilhelm  af  Weimar  talade  sedan  om  löften,  som  gifvits  honom,  och  hvilks 
rikskanslern  troligen  äfven  ville  uppfylla.  De  Weimarska  bröderna  erinrtde 
sig  nyttan  af  endrägt,  och  förlikte  sig  med  hvarandra.  Oxenstjema  drog  at  på 
tiden,  och  tillfredsstälde  icke  Wilhelms  anspråk  hvarken  på  öfverbefil  lii 
Franken,  eller  på  besittningen  af  Eichsfeld.  Nämde  furste  dolde  icke  för 
Feuquiéres  sin  ovilja  mot  Oxenstjema,  och  sitt  missnöje  öfver  ett  Svenskt  priir* 
cipat  i  Tyskland.  Hertigen  bemödade  sig  förgäfves,  att  på  grund  af  sin  ge- 
nerallieutenants  titel  uppnå  öfverbef&let  öfver  en  betydligare  truppstyrka,  ock 
han  sökte  också  förbindelser  med  missnöjda  furstar  och  officerare  och  med 
kur-Sachsen.  Grubbe  anlände  till  Neder-Sachsen  på  denna  tid;  och  har  målat 
yexlingama  uti  hertigens  uppbrusande  temperament. 
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loda,  sä  framt  sådant  icke  blef  afskaffadt  Härtill  svarades, 
tt  rikskanslern  skalle,  näx  han  underrättades  om  dylika  oord- 
ingar,  fatta  till  ett  sådant  handlingssätt  det  största  misshag; 
medan  det  ådrog  hans  fädernesland  vanrykte;  men  det  var 
iirenadt  med  svårigheter,  att  rätta  sådana  missbruk  af  den 
nilitära  makten,  derföre  att  de  föröfvades  af  en  så  hög,  furst- 
ig person,  som  stod  i  frändskapsförbindelse  med  andra  mäk- 
iga  herrar.  Och  dessa  skulle  blifva  propter  communionem 
eet(B  disgusterade,  om  Wilhelm  af  Weimar  hårdt  tillrätta- 
isades.  Altenburgaren  var  deremot  af  den  tanken,  ""att  stän- 
[ema  skulle  blifva  deiigenom  beneficierade,  om  han  quocufi" 
ue  modo  afskaffades" ;  alldenstund  der  ingen  var,  som  hertigens 
processer  adproberade.  Altenburgaren  ville  afiarda  till  Oxen- 
tjema  en  skrifvelse  uti  detta  ämne,  och  äfven  sjelf  tala  med 
lonom  derom. 

Grubbe  erinrade,  att  hertig  Wilhelms  processer  äro  sådana, 
att  Gud  kan  aldrig  dertill  hafva  något  behag;  och  är  intet 
tand  med  hertigen  tillfreds.  Erfurts  stad  säger  offentligen 
€h  honom  i  ögonen,  att,  förrän  de  vilja  hafva  hertigens  lif- 
:ompagni  in  i  staden,  skulle  de  taga  mot  ett  af  fiendens  re- 
[ementen.'' 

Vi  lemna  oafgjordt,  huruvida  besvären  föranleddes  genom 
nanskapets  brist  på  krigstukt,  eller  i  följd  af  maktmissbruk  å 
ertigens  sida.  Det  var  äfven  uti  Svenska  kronans  interesse, 
tt  något  hejda  Weimarska  furstames  maktlystnad;  helst  de 
oro  i  grunden  ovänligt  sinnade  mot  de  främmande  gästerna 
ti  Tyskland,  och  framförallt  mot  rikskanslern.  "Hertigame 
Vilhelm,  Berendt  och  Ernst  äro  de,  som  nu  e.  e:s  consilier 
ch  vårt  fäderneslands  interesse  beg3mna  med  all  makt  att 
ontraminera.  De  hafva  blifvit  öfvermodiga  i  följd  af  "den 
legensburgska  lyckan'',  och  anse  allt  vara  dem  möjligt  att 
ppnå.  Alla  Gustaf  Adolphs  bedrifter  kunna  icke  jemföras  med 
ienna  enda  handling  af  hertig  Berendt;  ty  han  har  nu  der- 
genom  fattat  kejsaren  rätt  i  hjertat.  Hertig  Ernst  yttrar,  att, 
lå  man  icke  velat  tillerkänna  hans  broder  äran  af  segern  vid 
^iitzen,  som  dock  honom  allena  tillkommer,  så  hafver  Gud  nu 
igonskenligen  låtit  se,  att  han  denne  hertig  till  verkets  utfö- 
ande  kallat  har.  Man  har  ock  pro  concione  uti  Erfurt  intet 
logsamt  kunnat  tolka  hertig  Berendts  förtjenster,  samma  gång 
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vårt  fädernesland   obetydligt  ihågkonis;   och  den  önskan  at- 
trycktes  allenast,  att  "das  Rauthenblatt  furters  bliihen  möchte*'. 
''Consilium^  som  de  drifva,  skall  gå  på  den  bogen,  att  Ukaom 
den  ene  af  bröderna  förmenar  sig  spela  mästare  i  ötre  Tysk- 
land, så  skall  den  andre  brödren  syfta  till  samma  mål  i  Neder- 
Sachsen.    Om  också  dessa  furstars  planer  icke  alltid  in  parti- 
culari  öfverensstämma   med   hvarandra,  så  är  det  dock  deras 
scopus  i  gemen,  att  afskaffa  e.  e:s  direction,  den  de  förmeoa 
sig  allena  nu  mer  vara  i  vägen.    Hertig   Wilhelm  yttrar,  att, 
så  framt  han  får  någon  makt,  på  hvilken  han  kan  förlita  sig, 
så  vill  han,  i  likhet  med   brödren,  pocka  till  sig  af  e.  e.  ni- 
got,  som  han  nu  med  godo  icke  uppnår.    ''Och   synes  af  alb 
hans  procedurer,  huru   han  på  allahanda  sätt  e.  ers  respekt 
kan  imminuera,  och  spela  allt  efter  sitt  ambiHosay  galna  och 
egennyttiga  hufvud  allena." 

Furst  Ludvig  af  Anhalt,  som  beklädde  ståthällarsk]4)et 
uti  det  Magdeburgska,  och  som  Oxenstjema  ville  entlediga 
från  detta  uppdrag,  hörde  äfven  till  de  missnöjde»  och  hade 
för  afsigt,  "•auxilio  suorum  sig  att  maintenera;  deruti  hertig 
Wilhelm  med  honom  coopererar.''  Motståndet  å  den  först- 
nämdes  sida  bröts  snart;  emedan  furst  Ludvig  ämnade  att  %tta 
till  Hamburg. ')  Furstens  gemål ')  hade  för  Baners  fru  ut- 
gjutit sitt  hat  mot  Svenska  nationen,  och  det  med  sådana  ca- 
lumnier^),  att  detta  utbrott  af  en  vaimiäktig  vrede  icke  kunde 
anförtros  åt  Grubbes  bref  till  Oxenstjerna.  "Sådana  incon- 
venientier  kunde  vid  e.  e:s  ankomst  consilio  afskaffas." 

Wilhelm  af  Weimar  ansågs  icke  vara  farlig,  emedan  han 
icke  hade  stöd  uti  allmänna  tänkesättet,  och  allenast  stod  i 
spetsen  för  en  obetydlig  truppstyrka.  Då  hertigen  med  1000 
man  marscherade  ned  åt  Elben,  derföre  att  kur-Sachsen  ön- 
skade understöd  från  neder-Sachsen  mot  ett  befaradt  anfall  från 


')  Ett  hos  hyrdes  der  för  farttinnan,  när  Götz  och  UIo  hade  tågat  öfrer 
Warthe.  Furst  Ludvig  »reser  efter  några  dagar  app  igen»  (till  ElbeDejdcs). 
Kur-Brandenborg  hyrde  också  uti  Hamburg  ett  eget  hus,  och  »har  skickat  dit 
sina  dyrbaraste  saker  strömmen  utföre.»     S — s  t.  A.  O.,  d.  2  Nov.  1633. 

')  »Hans  gemål  har  lupit  i  yrslen  till  Baners  fru»  etc 

')  »Det  yttrades  med  sådan  grund  och  cohcBrence,  att  det  aldeles  icke 
har  varit  en  slätt  fantasi,  utan  att  hon  sådana  dUcnrser  och  contilier  af  sndn 
hört  hafver.» 
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I  kejserliga  uti  Schlesieiiy  följde  ödeläggelsen  uti  Weimarska 
uppernas  spär.  Först  utplundrades  landsbygden,  och  sedan 
rstördes  husen,  aldeles  som  uti  ett  fiendtligt  land. 

Hertig  Wilhelm  hade  icke  förgätit  sin  generallieutenants- 
Lrdighet;  och  i  kraft  af  denna  yrkade  han,  att  Johan  Baner, 
m  för  tillfallet  endast  stod  i  spetsen  för  en  mindre  styrka, 
:ulle  skriftligen  förbinda  sig  att  lyda  hertigens  kommando, 
I  den  sistnämde  nöjde  sig  med  titeln  och  äran,  och  lofvade 
t  åt  Baner  uppdraga  ledningen  af  krigsväsendet.  Det  berodde 
'  Oxenstjemas  godtfinnande,  huruvidt  Baner  skulle  hertigens 
>mmando  respektera;  och  han  vägrade  att  gifva  från  sig 
m  begärda,  skriftliga  föi*säkran.  Wilhelm  af  Weimar  ut- 
räckte sitt  generallieutenantskap  äfven  ''ad  rationes  status'% 
deles  som  vore  han  konung  sjelf,  och  förbisåg,  att  han  icke 
an  riksens  råds  advis  hafver  att  kommendera.''  Endast  för 
t  låta  se  sin  auktoritet,  gaf  hertigen  åt  Baner  föreskrifter 
straffande  värfning,  hvilka  generalen  hade  dessförinnan  in- 
Ludigat  från  rikskanslern.  Hertig  Wilhelms  skenbara  efter- 
fvenhet  i  fråga  om  kommandot  för  Baners  öfverlägsna  för- 
äga såsom  härförare,  förefaller  mycket  tvetydig,  emedan  her- 
^n  vid  andra  tillföllen  sökte  att  begränsa  Baners  makt.  Om- 
'tligheten  uti  lynne  och  föresatser  hos  den  af  orolig  ärelyst- 
id  uppflammande  hertigen  gaf  sig  luft  genom  yttranden, 
ilka  vittnade  än  om  en  smidighet,  som  böjde  sig  för  ögon- 
ickets  nödvändighet,  och  än  om  ett  maktbegär,  som  var 
ärenligt  med  tidigare  medgifvauden,  och  med  en  öfverlägsen 
Itherreförmågas  anspråk  på  ett  öfverbefäl,  hvilket  icke  kunde 
iförtros  uti  värdigare  händer  än  Baners.  Den  Weimarske 
rsten  fi-uktade,  att  hans  regementen,  hvilka  han  hade  värfvat 
r  sina  egna  medel,  eller  utskrifvit  bland  sitt  landtfolk,  skulle 
ekas  från  honom,  och  han  vägrade  att  gifva  dem  Baner  uti 
Lnder,  så  framt  icke  någon  oförmodad  fara  under  hertigens 
sök  vid  Braudenburgska  hofvet  gjorde  denna  öfverlåtelse 
indviklig.  Wilhelm  af  Weimar  "vill  icke  gema  quittera 
itta  väsendet;  han  contesterar  en  stor  affection,  och  gör  an- 
nliga  förslag  i  en  och  annor  måtto.  Om  någon  armée  sam- 
s,  vill  han  vai*a  derhos.  Hurudan  eljest  hans  resolution  och 
nduite  är,  vet  e.  e.  bäst.  Och  ändock  lian  sig  med  Baner 
mligen    com^wrferary   fruktar  jag   dock,  de  tjena  i  längden 
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icke  tillsamman.    Och  vore  rådligare,   om  hertigen  med  godt 
maner  aflägsnades  härifrån,  och  användes  på  någon  annor  ort, 
helst  deruppe,    (i  öfre  Tyskland),   hvarest  ständerna  äro  för- 
knippade (med  hvarandra),  och  säga  nej  för  orätt     Den  Wei- 
marske  fursten  var  icke  från  sin  charge  afsatt,  men  han  hade 
en  lång  tid  sutit  overksam,  så  att  han  kriget  snart  måste  för- 
gäta/'   Hertigen  ville  slå  sig  till  ro,   i  fall  det  var  allmäunA 
meningen,  att  ''H.  furstl.  Nåde  kunde  efter  sin  gode  affection 
ingen   tjenst  vidare  göra''.    Den  förhoppning,   som  uttalades, 
att  Oxenstjema  "varder  H.  F.  N.  någon  real  armée  undergif- 
vandes'%  jäfvades  af  den  ovänliga  ställning,   som  Weimarska 
furstehuset  hade  intagit  till  Sveriges  krona  och  till  rikskansleni. 
Då  faran  från  de  kejserliga  icke  längre  hotade  kur-Sach- 
sen,  utan  kur-Brandenburg,  så  ansågs  nödvändigt  att  Svenska 
hjelptrupper  under  Baners  befäl  skyndade  till  Georg  Wilhelms 
undsättning.    Då   hertig  Wilhelm  skildes  med  godt  contentt' 
ment   från   kurfursten,   hoppades   han  att  förskaffa  sig  kom- 
mando äfven  öfver  Brandenburgska  trupperna,  i  iall  dessa  fö^ 
stärktes  med  Svenskt  manskap.    Kurfursten  hyste  större  för- 
troende till  Baner,  såsom  härförare,  och  ville  "sig  efter  gene- 
ralens råd  i  alla  måtto  accommodera'\  under  det  han  förband 
sig  att  icke  "från  vårt  parti,  ehuru  det  löper,  affalla".    Georg 
Wilhelm  förbehöll  sig  visserligen  högsta  befälet  öfver  sina  trup- 
per;  men  den  ''scrupulus  kunde  efter  Oxenstjemas  ankomst 
till  norra  Tyskland  ''remedier as'',    "Hvar  ock  titulus  honoris 
förblifver,  så  sätties  dock,  näst  Gud,  på  Banerens  conduite  den 
störste  tillit";  och  kan  han  allt,  som  han  det  godt  finner,  ef- 
ter  sin  egen  vilja  consilio  moderera".    Kurfursten  såg  helst, 
att  hertig  Wilhelm  blef  borta.    Oberäknadt  andra  icke  upp- 
gifna  förhållanden,  "är  hans  stora  suite  dem  till  besvär".  Den 
högre  förmågan  bortskymde  den  ringare;  och  Wilhelm  af  Wei- 
mar  betraktades  öfverallt  såsom  öfverflödig,  särdeles  vid  sidan 
af  Johan  Baner.   Hertigen  samlade  omkring  sig  alla  som  voro 
missnöjde   med   rikskanslern   och   Svenskäme,   och   trots  den 
ovilja,   som  Emestinska  linien  hyste  för  den  Albeitinska,  var 
hertig  Wilhelm  benägen  att  sluta  sig  till  kur-Sachsen.    Sohnfi 
hade  dessförinnan  bemödat  sig  att  tillfredsställa  den  Weima^ 
ska  fursten,  och  trodde  sig  hafva  lyckats;  men  då  grefven  tog 
afsked,   hade  hertigen  "med  större  furie  sitt  discontentemcfU 
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och  onda  uppsåt  contesterat  Hertig  Wilhelms  actiones  duga 
aUs  intet;  det  önskas,  att  yi  vore  väl  af  med  honom.  Hos 
Baner  tjenar  han  aldrig  mera''.  Sedan  frågas,  ''huravidt  her- 
tig Wilhelms  ordre  skall  efterkommas.  Ingen  vet  rätt  hans 
charge  att  dijudicera;  och  jag  tviflar,  om  han  intet  är  aldeles 
åltererat;  ty  såsom  här  (i  Berlin)  glunckas,  speles  med  honom 
allt  under  ett  täckie".  *)  Wilhelm  af  Weimar  försvinner  se- 
dan ur  den  brefvexling,  som  för  denna  skildring  har  blifvit 
b^agnad.  Mot  slutet  af  år  1634  betraktades  hertigen  med 
misstroende. ') 

Endast  6000  man  sammandrogos,  för  att  under  Baners 
befäl  undsätta  Brandenburgska  kurfursten.  Men  marschen  in- 
stäldes,  emedan  Amim  hade  kommit,  för  att  med  kur-Sachsi- 
ska arméen  försvara  Georg  Wilhelms  stater,  och  det  befara- 
des, att  det  Svenska  manskapet  kunde  spelas  dess  befäl  utur 
händerna;  och  under  den  stränga  vintren  kunde  de  kejserliga, 
som  hade  bemäktigat  sig  Landsberg,  ingenting  ytterligare  före- 
taga. Det  inflytande,  som  Amim  utöfvade  på  Berlinerkabinet- 
tet,  bådade  icke  något  godt,  och  Wallensteins  hemliga  under- 
handlingar med  båda  protestantiska  kurfurstarne  betryggade 
deras  länder;  och  någon  Svensk  undsättning  behöfdes  icke  i 
nejden  omkring  Spree  och  Havel. 

Johan  Baner  hade  från  sitt  befäl  vid  Svenska  arméen  uti 
Bayern  blifvit  förflyttad  till  Elbenejdema,  hvarest  han  värf- 
Tade  for  Kniphausen,  och  ville  göra  Östgöta  och  Småländska 
ryttame  fulltaliga.  De  dåliga  qvarteren  omkring  Eglen,  hvilka 
Ludvig  af  Anhdt  hade  anvist  åt  Baners  regementen,  öfverkla- 
gades.    Knektame   måste   gräfva  sig  ned  uti  jorden,   mellan 


*)  Grabbe  t.  A.  C,  d.  16  Get.,  24  o.  30  Not.,  d.  2,  7,  18  o.  28  Dec.  1633. 

*)  Det  förmodtdes,  att  Wilhelm  ämnade  inkräkta  ioke  blott  de  gamla 
qvarteren  uti  Thäringen  »tub  pratextu  boni  publici»^  utan  äfven  utsträcka  trup- 
pemaa  lagerplatser  till  det  Magdeburgska  och  Halberitadtika,  för  att  jemte 
nn  •▼åger,  Lndvig  af  Anhalt,  »taga  dispositionen  (af  stiften?)  nti  sina  händer; 
helst  hvar  han  ftr  några  fasta  orter  nti  händer».  Äfven  misstänktes  »conjunc- 
tian  med  knr-Sachsen,  ooh  andra  sådana  qviniem,  »E.  E.  vet  bäst,  hnrn  alla 
äro  imtémtioutrade,  oeh  hvad  man  hoc  rerum  ttntu  kan  hafva  att  byggia  pi». 
Det  hemstäldes  till  Ozenstjema,  om  Baner  icke  kunde  förena  sina  trnpper  med 
hertig  Jörgens  i  Westphalen,  och  hertig  Wilhelm  tecundera  de  kur-Sachsiske. 
Ornbbe  t.  A.  O.  d.  1  Sept.  1634.  Förslaget  förföll,  då  Johan  Georg  blef  Sve- 
riges  fiende;  och  8  månader  därefter  var  hertig  Wilhelm  god  kur-Sachsisk. 
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Magdeburgs   vallar  och   stadsmuren,   for  att  skydda  sig  mot 
kölden;  och  enhvar  af  dem  uppbar  allenast  12  groschen  i  m&- 
naden.  ^)     De   ryttmästare,   för   hvilkas   aflöning   rikskanslern 
icke  kunde  anskafEa  medel,  afskedades  af  Baner  som  anmärkte, 
att  så  framt  hushållningen  på  Magdeburgska  Amptema  ord' 
nades  med  förstånd,  ^)  skulle  der  kunna  underhållas  lika  mänga 
regementen,  som  der  nu  yoro  kompagnier.   Det  förefaUer  obe- 
gripligt, att  en  sä  utmärkt  fältherre,  som  Baner,  bortglömdes 
på  en  ort,  hvarest  ingenting  var  att  uträtta*  och  hvarest  han 
var  nära  nog  utan  trupper.    Visserligen  var  den  ryktbare  ge- 
neralens hälsa  lidande,   så  att  han  behöfde  tidtals  hvila,  och 
äfven  under  sommaren  1633  önskade  han  att  begagna  varmt 
baden,  för  att  kunna  blifva  återstäld. ')    Det  sår,   som  Banar 
hade  fatt  i  armen  under  striderna  utanför  Niimberg  år  1632, 
besvärade  honom  ännu  i  Maji  1633.    Den  utmärkte  härföra- 
ren  klagade   äfven  flera  gånger  öfver  en  förstörd  hälsa,  och 
öfver  kroppssvaghet,   som  hindrade  honom  från  att  följa  med 
de  trupper,   hvilka  skulle  tåga  till  kur-Brandenbui^  undsätt- 
ning. *)    Baner  befann  sig  likväl  mer  och  mindre  väl  vid  olikft 
tillfällen.    Han  var  uti  October  1633  ''både  villiogh,   och  n» 
mera  frisk  och  sund  nog,   för  att  verket  efter  all  möjlighet 
redressera'%  i  fall  en  armée  anförtroddes  åt  honom.   Två  må- 
nader derefter  var  Baner  "temligen  opasslig"  och  kunde  "den 
tiUbörhge  travaglie  i  längden  intet  utstå''.'')    I  sammanhang 
härmed   talades   om   saknaden  af  "gode  general  officerer".*) 


O  Baner  t.  A.  O.,  Eglen,  d.  2  April  1633.    Då  flera  af  de  följande  bre^eB  tro 
daterade  från  Magdeborg,  så  förmodar  jag,  att  här  afses  n&mde  stads  beaättniiig. 

')  »Wann  in  diesem  Lande  es  recht  hergehen  mochte,  wie  es  aein  solte.» 
Baner  t.  A.  O.,  Eglen,  d.  28  Sept.  1633. 

')  Läkarevård  behöfdes  äfven  »wegen  meiner  innerlicben  Engbriistigkeit*^ 
Schreiben,  d.  16  Maji  1633. 

*)  Baner  t.  A.  O.,  d.  16  Ang.  o.  28  Sept.  1633. 

*)  Grnbbe  t.  A.  O.,  d.  12  Oct.  o.  17  Dec.  1633. 

*)  »Klitxing  är  väl  god  att  éxequera;  men  att  förestå  ett  Terk,  och  för^ 
en  armée  för  sig  på  egen  hand,  det  vet  jag  ieke,  om  han  sig  akall  nnderstl^ 
Ehrenrenter  kunde  vinnas  för  Sveriges  tjenst,  om  honom  nppdrogs  filtma^?' 
skalksembetet  vid  neder-Sachsiska,  eUer  Schlesiska  arméen,  och  sal.  martka^ 
kens  (D.  v.  Falkenbergs)  gods  till  ree<mpens€,  £ — r  är  ett  godt  tubjeei,  o^J 
med  yårt  fädernesland  inierésserad  för  en  underpant,  som  haa  der  hafVer. 
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arlöre  användes  då  icke  en  härförare^  som  framdeles  vida 
erglänste  hela  den  Tyska,  furstliga  generalstaben,  med 
Iken  Gustaf  Adolph  hade  sig  omgifvit?  Om  halsan  var  li- 
ide,  sä  tärde  likväl  förstämningen  öfver,  att  se  sig  värdslö- 
I,  väl  mera  pä  krafterna,  och  dä  Baner  var  försatt  utom 
ksamhet,  begärde  han  sitt  afsked.  När  Baner  första  gån- 
1  efter  Gustaf  Adolphs  död  vände  sig  med  denna  anhållan 
rikskanslern,  uppmanades  han  ''längre  att  blifva  vid  ver- 
t,  och  occasionen  afse,  att  derute  kunna  göra  k.  m.,  Sve- 
les  krono,  och  det  allmänna,  evangeliske  väsendet  allt  bättre 
Ii  nyttigare  tjenst''.  Då  hjelten  såg  sig  vara  vårdslösad, 
sstänkte  han  rikskanslern  för  ovilja  mot  sin  person;  och  det 
lygande  pratet  skänkte  näring  åt  de  dystra  föreställningama.  ^) 
ionom  är  mycket  berättadt  om  den  vedervilja,  som  min  bro- 
ir  till  hans  person  fattat  haf^er'',  skref  hr  Gabriel.  ''Dock 
iver  jag  bragt  honom  detta  ur  sinnet.  Han  låter  väl  bruka 
5;  helst  var  han  resolverad  att  resa  till  Sverige."  *)  En  så 
irerlägsen  personlighet,  som  Axel  Oxenstjema,  kunde  icke 
rbise  Baners  stora  förmåga,  att  gifva  ledning  åt  ett  fälttåg 
h  ät  ett  fältslag;  och  på  de  olika  banorna  kunde  ingen  af- 
tdsjuka  uppstå;  och  rikskanslern  var  vida  höjd  öfver  hvarje 
låaktig  lidelse.  Oxenstjema  begagnade  troligen  helst  sin 
Bg  Gustaf  Horn,  som  hade  förvärfvat  hans  obegränsade  för- 
oende.  Sveriges  öfriga  arméer  anfördes  af  Tyska  furstar  och 
ineraler,  hvilka  rikskanslern  icke  kunde  afiägsna,  utan  att 
•eka  både  deras  och  den  Tyska  soldateskans  missnöje.  Hvar 
^ér  förde  befälet,  ville  han  ensam  befalla;  derföre  att  han 
''Stod  det  bättre  än  någon  annan.  Detta  herrskarelynne 
^tde  den  utmärkte  härföraren  mest  användbar  uti  ett  läger, 
ftrest  han  icke  delade  makten  med  någon  annan.    Framde- 

*)  B.  tnhöll  att  f&  reia  till  Sverige,  och  •!&  sig  till  ro,  och  sköta  sin 
t^igade  hälsa  och  ombesörja  sina  enskilda  angeliigenheter;  emedan  platserna 
«Ua  arméerna  äro  beaatte  med  qvalijicerade  personer.  Magdebnrg,  d.  16 
(.  1633.  Fyra  månader  sednare  upprepades  ansökningen,  att  blifra  licen- 
'otf,  och  resa  till  Sverige;  »demnach  meine  Person  jetzo  nirgends  im  Reiehe 
icr  . . .  sonderlich  nntilich,  noch  hochnöthig,  ich  aneh  aller  Orthen  also 
•chaflen  hiemach  befinde,  dass  ich  an  keinem  Orth  mit  Reputation  etwas  er- 
iesslichea  schaffen  q.  ansrichten  werde  konnen.  Eglen  d.  30  Not.  n.  6 
e.  1688. 

*)  G.  O.  t.  A.  O.,  Magdebnrg  d.  23  Oct.  1683. 
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les  sattes  det  likväl  i  fråga,  att  Baner  skulle  samla  trupper, 
och  tåga  till  Markerna;  och  då  denna  undsättning  blef  obe- 
höflig,  ^)  föreslog  Salvius,  att  ''kommandot  i  Westphalen  skulle 
förbättras,  och  Baner  måste  dit;  eller  det  går  intet  som  det 
skall''.  Baner  förordnades  till  general  uti  neder-Sachsiska 
kretsen.  Dessförinnan  ansågs  det  bäst,  att  "man  på  denne 
sidan  hafver  ett  Svenskt  Capo  allena".  Nationaliteten  togs  i 
betraktande,  och  äfven  förklarades  "det  myckna  generalkom' 
mandot  på  en  ort  för  onödigt  och  skadligt. ') 

År  1633  var  ett  för  Baners  eldiga  lynne  plågsamt  tids- 
skifte; emedan  hans  fältherresnille  hejdades  på  sin  segerbaoa, 
och  fängslades   uti  overksamhet.    Plågad   af  ohälsa,  och  af 
harm   och   misstankar,   underlät  Baner   likväl  icke  att  gifra 
Sten  Bjelke  goda  råd  och  föreskrifter,   huru  Pommern  sknUe 
kunna  försvaras  både  mot  Brandenburgska  kurfursten,  och  äf- 
ven om  Gallas  anföll  furstendömet.    Baner  lofvade  att  "a^^- 
stera''  Bjelke  uti  förstnämde  fall.   Han  misstänkte  Georg  Wil- 
helm  för   att   "-prakticera  något",   i  hopp   att   förvärfra  sig 
Pommern,   då  kurfursten  reste  till  sin  syster.    Svenska  enke- 
drottningen,   som  vistades  uti  Wolgast. ')    Baner  var  ofta  uti 
personlig  beröring  med  kur-Brandenburg,  som  med  rätta  upp- 
skattade  den  store  härförarens  förmåga;   men  denne  sednar^ 
lade   icke   bort  sitt  misstroende,   och  med  öppna  ögon  följde 
han  alla  misstänkta  anslag.   Baner  instälde  marschen  till  West- 
phalen uti  April  1634,   då  hertig  Georg  var  i  behof  af  und- 
sättning.   Den  Svenske  fältmarskalken  hade  orsak  att  stanna 
uti  Havelnejdema,  "weil  hier  an  diesem  Örte  sich  allerlei  gt- 
fährliche  inconvenientien  vermercken  lassen".  Ehuru  Baner  be-  " 
fann   sig  på  afstånd  frän  Liineburgska  hertigen,   understödde  ^ 
han  den  sednare  med  välbetänkta  råd,   som  afsågo  den  ställ — 
ning,   hvilken  hertig  Georg  borde  intaga,   samma  gång  Liine — 
burgaren   förvissades  om    "alle  mögliche  Dienste"   från  Stål — 
handske  och  dennes  trupper,  hvilka  affärdades  till  Westphalen.  * 


*)  Jfr  de  här  ofvan  åberopade  skrifvelser  fr&n  Grubbe,  och  äfven  Btn^T. 
br.  d.  3  Jan.  o.  22  April  1633. 

')  Grubbe  t.  A.  O.  d.  10  Deo.  1633. 

')  Baoér  t.  A.  O.  d.  11,  16  Maji  o.  28  Sept.  1633. 

*)  CöId  a.  d.  Spree,  d.  22  April  1633. 
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xenstjerna  i  början  af  år  1634  väntades  till  neder- 
lYarest  hans  närvaro  ansågs  nödvändig,  för  att  ^^durcb 
)ritet,  and  hochriihmliche  Disposition  und  Direction*^ 
:erna  "in  einen  guten  Standt",  ville  Baner  söka  riks- 
Halle,  och  rådgöra  med  honom, 
rejdade  fältherren  hade  tillräcklig  ledighet,   för  att 
sina  enskilda  angelägenheter.   Domherrame  i  Magde- 
redo   Baner  rättigheten  att  tillegna  sig  de  kapitel- 
han hade  fått  i  föräring  af  k.  Gustaf  Adolph.    Ba- 
att  ''maintenera  sig  uti  besittningen  af  nämde  gods. 
hade  äfven  genom  ett  muntligt  löfte  af  sin  konung 
äkrad  om  Dom-dechanten  Behempens  gård,   för  så 
3m  Baner  behöll  kapitelgodsen.   Brödren  Axel  Baner 
med  Wanzlebens  "Haus  u.  Gut".     Donationsbrefven 
onungens  namnteckning,   emedan  hans  tid  upptogs 
vigtigare   göromål.     Drotsen   Gabriel   Oxenstjemas 
itades  i  och  för  sistnämde  angelägenhet.    I  fall  för- 
Wanzleben  bekräftades,  kunde  rikskanslern  förbinda 
ianérska  familien.  *) 

»anér  också  ansåg  sig  vårdslösad,   fortfor  han  likväl 
ett  icke  ovänligt  förhåUande  till  Oxenstjema,  under 
vifvelaktigt  påräknade,  att  Sveriges  krona  icke  kunde 
umbära  Baners  tjenster. 

e  stora  krigstheatrar,  hvilka  togo  uti  anspråk  Sven- 
araftema,  utgjordes  af  a)  öfre  och  medlersta  Rhens 
)onaus  flodområden,  och  b)  af  medlersta  Donaus  och 
1  Ödems  flodområden,  och  c)  slutligen  af  Wesems 
Rhens  flodområden.  Trupperna  på  de  olika  flod- 
ro  temligen  afsöndrade  från  hvarandra,  så  att  blott 
tsättning  af  någon  särdeles  hotande  fara  kunde  nå- 
.ttning  från  en  krigstheater  skynda  till  en  annan 
för  fälttåget.  En  naturlig  förbindelse  måste  man 
ca  sig  mellan  de  båda  sistnämda  flodgebiten,  der- 
inea  correspondentics  med  sjökanten  betryggades, 
1  fördrefs  från  Weser.  ^)   Och  en  förflyttning  af  trup- 


r  t.  A.  o.  d.  16  Maji  o.  16  Aag.  1633.  Grabbe  t.  A.  O.  d.  12 
?.  0:1  br.  d.  23  Oct.  s.  i. 

Qi  t.  A.  O.  d.  31  Aug.  1633. 
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per  mellan  de  bada  Sachsiska  och  Westphaliska  kretsarna  an* 
sågs  någon  gång  nödvändig.    Krigstheorien  och  praxis  räckte 
hvarandra  icke  alltid  handen.    Från  theoretisk  synpunkt  till- 
styrktes ömsesi4ig  undsättning  genom  snabba  och  välberäknade 
trupprörelser,   under  det  att  den  kalla  och  torftiga  verklighe- 
ten jäfvade  dessa  tankefunder  med  omöjligheter;  emedan  hvar 
och  en  fältherre  behöfde  alla  de  krafter,   som  stodo  till  hans 
förfogande.    Thiiriugerwald   och   Mainlinieu  afsöndrade  södra 
Tyskland  från  medlersta  och  norra  delarna  af  Romerska  riket; 
och  utbytet  af  trupper  mellan  dessa  regioner  hörde  till  säll- 
synthetema;  och  ingenting  af  betydenhet  uträttades  t.  ex.  ge- 
nom en  öfvergående  trupprörelse  från  Sachsiska  kretsarna  till 
Franken. 

Lyssnom  ett  ögonblick  till  en  samtidas  betraktelser  öfrer 
de  operationslinier,  som  under  trettioåriga  kriget  borde  af 
Svenskarne  försvaras.  Första  liuien  gick  längs  Skandinavien ') 
Andra  linien  utsträckte  sig  längs  Saxonia.  ''Aldenstund  vare 
förnämste  mmulanter  hängia  mest  vid  denna  linien  a  si%\t 
Codano  Viennam  usque,  bör  man  förnämligast  denna  tidai 
hafva  ögat  derpå."  Denna  hnie  kan  allenast  föi*svaras  derige- 
nom,  att  platserna  vid  östra  och  vestra  stranden,  såsom  Kol- 
berg, Stralsund,  Wismar  och  Stade,  m.  fl.  besättas  med  Sien- 
sha  garnisoner.  Detta  hade  äfven  skett,  likväl  allenast  med 
halfpailen  af  det  manskap,  som  Oxenstjema  hade  ansett  be- 
höfligt.  Efter  segren  vid  Hameln  kan  man  nöja  sig  med  min- 
dre besättningar;  helst  äfven  dessa  med  största  besvär  under- 
hållas af  Sachsiska  ständerna.  Någon  förstärkning  behöfdes 
icke,  emedan  hvarken  konungen  af  Danmark,^)  eller  dessa 
(Sachsiska)  ständer  ^)  gifva  anledning  till  någon  farhåga.  Om 
kejserUga  arméen  anföll  denna  linie,  kunde  några  starkare 
garnisoner  icke  tagas  med  i  beräkningen,  i  fall  Svenska  befäl- 
hafvarne  ville  med  dem  f9i*stärka  krigsmakten  i  öppna  faltet, 
derföre  att  de  fasta  platserna  lågo  på  långt  afstånd  från  h?ar- 

^)  Jag  talar  icke  om,  harn  Sveriges  rikes  consUia  inrikes  inttar  teitr 
diniå  contraheratt  eller  huru  de  Svenska  vires  så  intensive,  soQi  extentin,  <* 
regni  contilio  förbättras  knnna;  icke  heller  huru  gränserna  forsikru  tlcoU 
Salvios  t.  Ä.  O.  d.  31  Aug.  1633. 

')  »Tädan  är  ingen  preeparation.» 

')  De  äro  mest  disponerade  till  det  Heilbrnnnische  fädus. 
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idra,-^)  så  att  manskapet  icke  kunde  nog  skyndsamt  sam- 
andragas  från  fästningarna;  utan  det  blef  för  fienden  möj- 
(ty  att  söndra  de  spridda  truppafdelningama,  och  upprifva 
rar  och  en,  innan  de  hunno  att  förena  sig  med  hvarandra. 
m  också  dessa  betänkhgheter  mötte,  i  fall  det  sattes  i  fråga 
t  förstärka  samthga  garnisonerna,  så  borde  man  likväl  star- 
ire  besätta  hnien  från  Ödem  längs  Haveln  till  Magdeburg 
ih  Hameln,  för  att  kunna  skyndsamt  iörsamla  ett  corpus  vid 
agdeburg,  och  undsätta  antingen  Ödem  och  Haveln  och  £1- 
sn,  eUer  Weser,  eller  sjökanten;  ''eftersom  nöden  och  tiden 
rdrade''.  Ett  mindre  antal  krigsfolk  kunde  lättare  under- 
Ulas;  och  det  vore  hvarken  Danmark,  ''öder  diese  hinckende 
äter  till  ombrage'';  och  med  dem  uppnådde  man  "-facUius 
UD:te  scopos''.  I  fall  de  illvillige  så  hård  t  anföllo  Saxo- 
lam^  ^)  så  att  den  linien  "bognade,  eller  bruste,  måste  hon 
'  de  tre  öfriga  linier  sålunda  understödjas,  ^)  att  anfallet  "ad 
immam  rei  intet  skadar"  ...  I  fall  "Österrike,  Polen  och 
anmärk  rasade  i  seuder  på  Sachsen,  ^)  så  kan  dock  linea 
henana  ftederibus  HélveticOy  GaUicOj  Batavico^  och  särde- 
8  propriis  exercitibus  deruppe  förstäi^kas  på  ena  sidan  af 
reriges  rike,  och  på  andra  sidan  med  linea  correspondeniice 
rientaliSy  så  att  de  som  suto  mellan,  vare  sig,  att  de  kommo 
än  öster,  eller  vester,  "måste  låta  blifva  Sachsen,  och  så  myc- 
it  mera  Skandien'^  Ett  förbund  mellan  Sverige  och  Neder- 
ndema  tiUstyrkes  till  gemensamt  försvar  mot  gemensamma 
snder." 

Politiska  åsigter,  som  sväfva  ut  från  ett  fogelperspektif, 
löjligen  skimrande  ur  dimmor,  emedan  det  omätUga  omfån- 
3t  af  begreppsverlden  står  tillsammans  med  ett  obestämdt 
loehåll!    Vi   uppfatta   emedlertid   sanmianhanget   mellan   de 

'). Stade  ar  fiin  Magdeburg  30  mil,  från  Wismar  19  mil;  och  sistnämde 
ati  ligger  pl  2S  mila  afstånd  från  Magdebarg,  och  17  mil  frln  Stralsand. 

')  »Per  alecB  bellicat  necettUeUem.» 

*)  9£xirin$ecuå.» 

*)  Det  tillatyrkes,  att  Sverigea  krona  skalle  bemöda  aig  om  vänakap  med 
•wcAoip,  och  med  Taarica  Cheraoneao  (Krimaka  Tartarerna)  och  andra  coi^ 
tpondemtier  akafita  Polaeken  al  mycket  att  göra  hemma,  thz  han  förgäter  oaa 
h  Sachfen.  Ungern  miste  man  hitza  Österrike  deroppe  i  hiret,  att  det  ock 
rgiter  Sachaen.  Danmark  miste  Sverige  ajelf  al  bakbinda,  att  ock  han  liter 
ifTA  Sachaen.» 
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olika  krigstheatrama,  om  också  hvarje  af  de  Svenska  arméerna 
rörde  sig  på  fri  hand,  och  oberoende  af  de  öfriga. 

Då  vapnen  hvila  vid  Elben,  förflytta  vi  oss  till  krigsskåde- 
platsen vid  Wesem. 

Georg  af  Liineburg  och  Kniphausen  affårdades  med  12,000 
man  efter  Oxenstjernas  ordre  till  neder-Sachsen,  med  uppdrag 
att  bemäktiga  sig  Nienburg,  eller  Hameln  vid  Weser-floden, 
eller  också  någon  befästad  plats  vid  Ems,  och  for  att  forstöra 
fiendens  löpeplatser,  och  afvinna  honom  så  mycket  land,  som 
möjligt.  Trupperna  samlades  omkring  Wanzleben,  hvarest 
Oxenstjema  under  sin  resa  till  kur-Brandenburg  tog  dem  i 
ögonsigte.  Marschen  stäldes  öfver  Helmstädt  och  Giffhom  till 
Weser,  och  arméen  gick  öfver  nämde  flod  vid  Bremen  d.  4 
Febr.  Många  mindre  platser  intogos  uti  stiftet  Osnabriick, 
och  i  angränsande  områden.  Hertig  Georg  förde  med  sig 
4  halfva  kartauer,  och  18  stycken,  men  saknade  tillräckligt 
fästningsartilleri,  för  att  belägra  staden  Osnabriick  och  fäst- 
ningen Petersburg.  Det  ansågs  äfven  nödvändigt,  att  skynd- 
samt gå  tillbaka  öfver  Wesern,  för  att  försäkra  sig  om  någon 
fast  ort  derstädes.  En  fördröjd  marsch  gjorde  det  möjligt  för 
ligistiska  generalen  Gronsfeld  att  draga  tillsammans  sina  strids- 
krafter uti  neder-Sachsen,  och  att  stänga  vägen  öfver  Wesern 
för  Svenska  arméen.  Då  Gronsfeld  hade  blifvit  underrättad, 
att  Svenska  trupperna  hade  besatt  Rinteln,  skyndade  han  från 
Hildesheim  med  sitt  manskap  till  högra  stranden  af  Weser, 
midtemot  Rinteln,  och  uppkastade  der  ett  batteri,  söm  besköt 
de  Svenska  farkoster,  som  voro  samlade  vid  Rinteln,  och  hvilka 
besvarade  den  fiendtUga  hälsningen  med  en  korsande  eld,  som 
fortsattes  under  loppet  af  flera  dagar.  Gronsfeld  ansåg  sig 
hafva  spärrat  Wesem  för  sina  motståndare,  och  sedan  han 
lemnat  befälet  på  denna  punkt  åt  Asseburg,  begaf  han  sig 
sjelf  tiU  Minden,  för  att  vidtaga  åtgärder  för  fästningens  för- 
svar. Hertig  Georg  förskafiade  sig  underrättelser  om  de  gronda 
platser  i  floden,  öfver  hvilka  rytteriet  kunde  tränga  fram  till 
högra  stranden.  Natten  före  d.  2  Martii  förde  hertigen  sjelf 
öfver  floden  4000  kavallerister  och  några  kompagnier  af  hans 
lifregemente  till  fot,  utan  att  det  i  början  bemärktes  af  fien- 
den, hvars  kavalleri  vanhedrade  sig  genom  en  feg  flykt,  och 
tre  kompagnier  till  fots  nedhöggos,  eller  togos  till  fånga. 
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g  af  Liinebai^  beslöt  att  företaga  Hamelns  belägring, 

sjelf  leda  anfallet  från  högra  stranden  under  det 
en  skulle  angripa  från  venstra  flodsidan.  Soldateskan 
lerföre,  att  denna  önskade  att  hvila  uti  vinterqvarte- 
icke  hade  lust  för  belägringar,  men  hertigen  blef  fast 
Dresats,   ehuni  han  måste  kämpa  med  svårigheter  af 

Hans  broder,   hertigen  af  Celle,  och  Fredrik  Ulrik 

ibiittel  understödde  hvarken  med  lifsmedel,  eller  med 

sartilleri  och  munition  den  beslutsamme  och  rastlöse 

Luneburg.    Han  rönte  motstånd  af  Kniphausen,  som 

obenägen  för  belägringen;  helst  det  var  en  ogynsam 
h  manskapet  behöfde  hvila,  och  han  bedömde  strängt 
;  militära  operationer.  Det  dröjde  länge,  innan  ge- 
»r  Uslar  med  Wollenbiittelska  trupperna  stötte  till 
skorpsen.  Då  landtgrefve  Wilhelm  drog  från  Hameln 
kap  och  äfven  några  Svenska  regementen,  hvilka  an- 
Kagg,  så  minskades  belägringshären  med  8000  man. 
na,  som  genom  en  af  Kniphausen  honom  tillstäld 
lottagit  en  ofördelaktig  föreställning  om  Liineburga- 
rder,  önskade,  att  belägringen  skulle  upphäfvas.  Her- 
;  försvarade  sig,  och  hyste  den  bestämda  öfvertygel- 
lan  skulle  intaga  Hameln  och  äfven  besegra  de  iiendt- 
)erna,  om  dessa  kommo,  för  att  undsätta  fästningen.  ^) 
3n  Hameln  bildade  en  cirkelformig  figur,  och  omgafe 
dan  af  Wesem,  och  på  den  andra  sidan  af  en  mindre 

namnet  Hamel.  Staden  var  befästad  med  murar, 
r;  och  flera  nya  verk  uppfördes  efter  sista  Danska 
illräckliga  förråder  funnos  af  lifsmedel,  och  munition; 
tmärkt  artilleri  underhöll  en  liflig  eld  mot  belägrings- 
m  snart  icke  hade  krut  för  någon  längre  tids  behof. 
och  Liineburgska  knektame  voro  försänkte  i  gyttja, 
betade  på  approcher,   och  försökte  att  leda  Hamels 

stadsgrafven.    Wesers  öfversvämning  ryckte  bort  de 
les  skeppsbrygga;   och  lägrets  båda  afdelningar  voro 
Taf  afsöndrade  från  hvarandra  hela  tre  dagar, 
hausen  förklarade,  att  belägringen  stod  ''in  guten  ter- 
huru  fienden  var  mycket  modig,  och  hade  d.  24  Martii 

nnitr,    II  Th.    S.  36,   .S6,   48—64,  107  —  111.  —   Von  der  DeckeD, 
rg  TOD  Liinebarg,  II  Th.  S.  138. 
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tidigt  på  morgonen  gjort  ett  starkt  utfall  på  våra  tranchéer, 
för  att  förstöra  våra  stycken;  men  det  misslyckades,  och  fien- 
den drefs  tillbaka.    Han  hade  icke  trängt  så  långt  fram,  om 
hvar  och  en  (af  belägringshären)  hade   gjort   sin  devoir.    På 
Svenska   sidan   föUo   öfverstelieutenanten  Weber  och  Salomon 
Adam,  ''genaijnt  Buchwalt'',  som  sköts  af  våra  egna  knektar; 
(förmodligen  af  våda?).    Der  är  lika  stor  förlust  å  båda  sidor; 
efter  hvad  vi  hafva  inhämtat  af  fyra  krigsfångar.     Dessa  be- 
rätta också,   att   de   katholska  andlige,  som  tagit  sin  tiUflykt 
till  Hameln,  äro  aubefalde  att   gripa  till   geväret,  och  gå  till 
valls.    Besättningen   företog   på   eftermiddagen  (d.  24  Martii) 
ånyo  ett  utfall,  men  stannade  på  sin  contre-scarpe.    Emedan 
vår  munition  är  minskad,  hafva  vi  hittills  icke  kunnat  företaga 
något  synnerligt,  utan  blott  fortsatt  approcherna,  hvilka  hafra 
hunnit  ända  till  ravelinen  framför  östra  porten.    Jag  har  for- 
liden  jfredag  gjort  ett  försök  med  fyia  halfva  kartauer  på  ett 
nytt  batteri,  huruvida  fiendens  stycken  kunde  demonteras^  eller 
aflägsnas.    Fienden  förde  också  bort  ett  stycke;   men  han  är 
försedd  med  så  godt  artilleri,  att  han  aktar  det  för  intet,  och 
han  kan  genast  skjuta  igen;  "wie  er  dann  iiber  die  halbe  car- 
taunen-Kugeln  von  60  bis  in  80  f6  herausschiessen".    Äfveu 
kastar  han  ut  många  granater,  men  utan  någon  synnerlig  ver- 
kan.   Jag  hoppas  att  snart  förhindra  detta,  (granatregn),  eme^ 
dan  vår  ammunition  väntas  från  Magdeburg;  och  något  har  v 
går  afton  anländt  hit  från   Hannover  jemte  Braunschweigsk^ 
trupper.     Den   undsättning,   som   fienden  påi*äknar  från  Isen--^ 
burg,   möter   motstånd   från  Hessiska  trupper  vid  Paderbom 
Jag  har  dragit  till  mig  10  kompagnier  till  häst,  och  5  kom-^ 
pagnier  till  fot  af  hertig   Fredrik  Ulriks  trupper.    I  moi-goc^ 
väntas  hit  generalkommissarien  Falkenberg  med  12  Östgötisk^ 
och  Småländska  lyttarekompagnier,  och  derjemte  5  kompagnie'^ 
af  Lessles  regemente,  och  1  kompagni  knektar  från  Bremen. 

Penningunderstöd  önskas  från  rikskanslern;  emedan  koC 
tributionerna  icke  inbringa  så  mycket,  att  hela  arméen  k^ 
bekomma  sina  läningar,  helst  jag  äfven  har  måst  utbetala  r^' 
kriitpenningar,  och  landtgrefven  har  temligen  starkt  befas^^ 
stiftet  Munster.  Äfven  anhåUes  om  ett  anslag  till  sommsir- 
beklädnad  för  soldateskan.  *) 

^)  D.  vou  Kniphausen  an  den  Reichskansler.    Hameln,  d.  26  Martii  IC53. 
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Vi  hafVa  här  meddelat  en  skrifvelse  från  Svenska  befal- 
hafvaren,  som  antager  en  sjel&tändig  hållning,  och  alldeles 
icke  nämner  hertig  Georg,  då  det  är  fråga  om  anordningar. 
Och  uti  von  der  Deckens  skildring  utgår  allt  från  den  Liine- 
burgska  fursten,  under  det  att  Kniphausen  allenast  utför  de 
ordres,  som  han  får  af  hertigen.  Vi  öfvergå  nu  till  en  berät- 
telse om  hyad  som  ytterligare  föreföll  under  den  förtviflade 
kampen  mellan  belägringshären  och  besättningen. 

De  belägrande  sköto  en  del  hus  i  Hameln  i  brand,  (d.  31 
Martii):  och  lågorna  härjade  i  staden  fyra  timmar. 

Ligistema  misslyckades  flera  gånger  uti  deras  försök  att 
bringa  undsättning  till  Hameln,  hvars  garnison  fortfor  att  för- 
syara  sig  med  mod  och  ihärdighet. ')  De  belägrande  hade  med 
fyrahundrade  skott  från  åtta  halfva  kartauer  skjutit  bréche  på 
stadsmuren  (d.  17  Maji);  och  krigsbefälet  beslöt  då  att  fr^ 
fyra  punkter  anfalla  Hamelns  fasta  verk;  men  dessa  försök 
misslyckades.  Två  stormar  slogos  tillbaka,  d.  20  Maji.  Den 
behjertade  kommendanten,  öfverstelieutenanten  Schielhammer 
och  be^ttningen  försvarade  sig  som  tappra  män. 

När  belägringen  icke  skred  fram,  så  fäldes  ofördelaktiga 
omdömen  öfver  anförames  oförmåga,  utan  att  de,  som  så  gerna 
klandrade  hvad  de  icke  närmare  kände,  ville  undersöka,  hvad 
det  var  för  svårigheter,  mot  hvilka  detta  verk  hade  hittills 
strandat  Administratorn  af  Bremen  och  Lesslie  voro  miss- 
nöjde, derföre  att  de  icke  genom  Oxenstjema  voro  underrättade, 
att  de  skulle  öfverlåta  sina  tiiipper  till  hertig  Georg  och  Knip- 
hausen, hvilka  fordrade  detta  manskap  till  sig  något  imperiose. 
Administratorn  gjorde  sig  om  hertig  Georg  ingen  hög  föreställ- 
mng;  och  om  Kniphausen  hyste  han  icke  någon  god  opinion. 
^Administratorn  tror  sig  icke  sjelf,  och  ännu  mindre  andra.'' 

"För  Hameln  går  det  slätt  och  illa  till";  det  var  den 
föreställning,  som  Hamburgame  gjorde  sig  om  belägringen. 
''Här  är  sådant  spott  och  elakt  tal  på  börsen  derom.  öf ver- 
stame komma  mest  disgusterade  dädan;  säga,  att  "hertig  Jören 
är  ein  Kindt;  nec  bonum^  nec  multum  mali  facit  Admini- 
stratorn af  Bremen  sade  mig  in  aureniy  att  Kniphausen  har 
sein  Lieben  läng  kein  Courage  gehabt,  och  disgusterar  mächtog 
med  sin  rude  kommando  alla  officerare.    Hålles  derföre  godt 

')  »Wie  er  Kugeln  von  achtzig  Pfand  Eisen  heraasgeichoMen.»  Ch.,  S.  108. 
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vara,  att  e.  e.  kasserar  aldeles  hertigen,  och  fordrar  fältmar- 
skalken (Kniphausen)  till  assessor  in  consUio  formato,  och 
undergifver  landtgrefven  (Wilhelm)  arméen."  *)  Menniskoma 
dömma  efter  lyckan. 

De  belägrandes  outtröttliga  ansträngningar  gäfvo  omsider 
hopp  om  en  bättre  framgång  än  hittills.    De  hade  (d.  4  Juni) 
trängt  fram  till   ravelinens  vall,  och  den  följande  natten  lata 
de  en  mina  springa  med  det  eftertryck,  att  der  var  plats  for 
vagn   och   hästar.    Kommendanten,   som  väntade  undsättning, 
afslog  uppmaningen,  att  han  skulle  dagtinga.    Några  bref  med 
och  utan  chiffer,  hvilka  Schelhammer  hade  skrifvit  till  Grons- 
feld  och  andra  ligistiska  befälhafvare,  uppfångades,  och  äfye» 
två  budbärare,  som  hade  blifvit  afiTärdade  från  Hameln  natten 
före  d.  15  Juni.    Det   blef  nu   bekant,  att  staden  icke  länge 
kunde   forsvaras,   sedan   de   flesta   ofGcerame  hade  fallit,  och 
besättningen  var  minskad  till  600  man,  hvilka  kunde  kämpa. 
Schelhammer  var  sårad.    Den  sistnämde  uppmanades  ännu  en 
gång  att  antaga  accord;   men   han  svarade,  som  hittills,  nej. 
Då  fortsattes  belägringsarbetet  med  eftertryck,  och  stadsgrafven 
blef  i  det  närmaste  fylld,  ')  så  att  hertig  Georgs  manskap  hade^ 
inom  kort  kunnat   bestiga  vallen,  och  tvinga  staden  att  gi^ra 
sig;  men  då  närmade  sig  den  så  ifrigt  efterlängtade  undsätt- 
ningen; i  följd  hvaraf  belägringsarbetet  instäldes. 

De  från  neder-Sachsen  fordrifne,  katholske  prelater,  som 
lefde  i  Cöln,  och  infantinnan  Isabel  uti  Briissel  voro  verksam- 
ma, för  att  förmå  grefve  Merode  till  att  sätta  upp  en  här- 
afdelning,  som  skulle  skynda  till  Hamelns  bistånd.  Vargun- 
garna, som  bestredos  med  penningmedel  från  katholska  partiet, 
skaffade  mycket  folk,  och  Merode,  som  hade  trängt  fram  mellan 
Ruhr  och  Lippe,  förenade  sig  der  med  general  Benninghauseu.  *) 
Gronsfeld  hade  dragit  till  sig  garnisonerna  från  Wolfenbiittel, 
Hildesheim,  Nienburg  och  Minden,  och  då  han  här  slöt  sig 
till  de  båda  förstnämda  befälhafvame,  räknade  de  under  sina 
fanor  öfver  14,000  man,  hvilka  tågade  d.  26  Junii  öfver  bryg- 


*)  Salvius  t.  A.  O.  d.  12  Maji  o.  8  Junii  1633. 

*)  »Dic  Hanbtgrafft  ward  so  wcit  gefiillet,  dass  man  bis  anf  zwo  Ruthe 
Aahe  bis  an  den  Wall  kommen.»    Chemnitz,  II  Th.  S.  164. 

*)  Osnabriigge  d.  12  Maji  1633. 
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iden,  och  denfrån  till  01dendor£f  på  Weserns  högra 

rgska  hertigen  stod  i  spetsen  för  13,000  man. 
åsen  hade  icke  kunnat  förhindra  de  ligistiskes  och 
förening  med  h varandra;  han  hade  förstärkt  sig 
idskes  korps,  som  stod  uti  Westphalen,  och  vände 
.  lägret  utanför  Hameln,  hvarest  Kagg  med  sitt 
dan  befann  sig,  och  äfven  hade  några  regementen 
1  grefven  af  Berge.  Den  öfverdrifha  varsamhet, 
liphausen  tillbaka  från  djerfvare  företag,  hade  hos 
:t  den  föreställning,  att  hertig  Georg  icke  skulle 
ille,  utan  upphäfva  Hamelns   belägring,  och  draga 

till  Höxter.  Fältmarskalken  gaf  likväl  efter  för 
ms  motsatta  åsigt,  och  huru  utmattad  han  var  af 
teg  han  ofördröjligen  till  häst  aftonen  d.  27  Juni, 
ignoskera. 

tre   af  Miitzephals   infanterikompagnier  stannade 

skans  på  venstra  stranden  af  Weser,  och  alla  de 
lerna  gingo  på  en  brygga  öfver  till  högra  stranden, 
mison  gjorde  utfall,  och  förstörde  Svenskames  öf- 
►grafvar  och  batterier,  och  stucko  lägret  i  brand, 
g  från  hertig  Georg  motsatta  föreskrifter;  först  att 
ta  delen  af  manskapet  till  högra  stranden,  och 
ä  tillbaka  till  venstra  äodsidan,  och  återigen  be- 
•k,  som  voro  utrymde.  En  Svensk  squadron,  några 
Iska  regementen  och  Miitzephals  korps  utförde  detta 
mhgen  så  vida,  att  de  besatte  de  öfvergifna  plat- 
ivad  som  ännu  återstod  af  Svenskames  skansar  och 
•  sjelf  skyndade  med  sitt  kavalleri  till  Liineburga- 
les  kaUelse. 

Georg  hade  intagit  en  ställning,  hvars  front  skyd- 
i  djup  hålväg,  och  venstra  äyglen  stödde  sig  på 
och  den  högra  flyglen  på  ett  skogbevuxet  berg, 
LU  var  fullkomligt  kal.  Och  här  stälde  sig  Kagg 
nska  infanteriregementen;  Braunschweig-Liineburg- 

bildade  högra  flygeln;  Hessame  under  Melander 
rum,  och  Svenskame  på  venstra  flyglen. 

corpo  utgjordes  af  3925  ryttare  och  10,795  knektar.    Chemaitz, 
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Gronafeld  rekognoskerade  Luneburgska  hertigens  ställniDg, 
och  öfvertygade  sig  derom,  att  den  sistnämde  hade  dragit  till 
sig  betydande  förstärkningar,  och  att  han  var  Gronsfeld  öfyer- 
lägsen  uti  kavalleri.    Det  föll  sig  ytterst  svårt  att  anfalla  her- 
tigens front;  och  i  följd  af  de  otillgängliga  débouchéema  var 
det   lika   äfventyrligt   att   vända    sig    mot   den   skogbeklädda 
bergshöjden.    Ligistiska  tiiippema  affardades  tillbaka  till  deras 
läger,   då   de   fullföljde   Hamelska   manskapets   stomming  på 
Svensk-Liineburgska  truppemas  öfvergifna  verk,  sedan  det  {o^ 
sta  anfallet  slagits  tillbaJ^a.    Gronsfeld,  som  ansåg  Hameln  vara 
tillräckligt  försörjd  med  alla  förråder,  beslöt  att  föra  arméen 
till  Minden.    Ett   deladt   krigsbefäl   föranleder   lätt  motsatta 
beslut.    Merode,   som   hade   kommit   med  en  ansenlig  trupp- 
styrka, ansåg  sig  på  grund  deraf  berättigad,  att  också  hafVa 
en  sjelfständig  mening;  och  han  mottog  intryck  af  den  tappre, 
men   förvägne   öfverste   Quadt.    Denne   sednare   erinrade,  att 
Merode  kunde  med  sitt  infanteri,  som  var  talrikare  än  Liine- 
burgarens,  sätta  sig  i  besittning  af  skogshöjden;   och  då  bkf 
det  för  hertigen   omöjligt   att   göra   bruk   af  sitt  öfverlagsn» 
kavalleri,  och  af  sina  stycken.    Och  i  fall  Merode  inledde  ett 
anfall  på  fienden,   så   blef  Gronsfeld  tvungen  att  understödja 
sin  vapenbroder. 

Merode  beordrade  en  sin  frände,  som  bar  samma  namn, 
att  föra  kavalleriet  till  en  höjd  på  generalens  högra  flygel,  for 
att  derifrån  betäcka  byn  Segelhorst,  som  besattes  med  en  stark 
afdelning  af  infanteriet.  Det  öfriga  fotfolket  ryckte  i  motsatt 
riktning  mot  skogshöjden,  och  trängde  fram  till  plateauen; 
men  de  kastades  tillbaka  flera  gånger  af  Kagg,  som  väntade 
dem  der  i  spetsen  för  sina  trupper.  Molander,  Stålhandske 
och  Uslar  uppdrogos  att  med  deras  kavalleri  angripa  byn 
Segelhorst,  och  Kniphausen  skulle  med  sina  ryttare  vända  sig 
mot  den  böjd,  som  låg  på  ligistemas  högra  flank,  och  som 
var  den  fastaste  punkten  uti  denna  position;  och  hvarifrb 
Segelhorst  betäcktes  mot  ett  anfall.  Ryttmästaren  Cui-t  Meyef» 
som  hade  gjort  sig  förti*ogen  med  den  genombrutna  och  som- 
piga  trakten,  genom  hvilken  vägen  gick  till  nämde  böjd,  erbjöd 
sig  till  vägvisare;  och  Kniphausen  trängde  först  fram  till  kol* 
larna,  och  uppstälde  der  en  squadron,  som  sprängdes,  så  snarX 
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ima  bemärkte  fienderna  uti  sitt  grannskap;^)  men  på 
punkter  samlades  Svenska  ryttare,  hyilka  från  alla  håll 
o  Merodes  kavalleri,  och  i  följd  af  öfverraskningen  slogs 
med  häpnad  och  förskräckelse,  och  flydde  i  sporrstreck, 
iska  fotfolket  lemnades  i  sticket,  och  nedhöggs  af  hertig 
^  ryttare,  som  hade  under  tiden  bemäktigat  sig  Segel- 
Stålhandske  var  den,  som  banade  sig  väg  till  nämde 
ch  han  sårades  uti  armen,  då  han  var  i  begrepp  att  taga 
le  till  fånga.  Ingen  pardon  gafis  åt  de  besegrade,  som 
ett  högst  betydande  nederlag.  Gronsfeld  hade  icke  un- 
>dt  Merode,  och  han  förde  endast  2000  man  med  sig  till 
sn,  och  då  han  flydde,  förlorade  han  hatt  och  värja, 
le  dog  af  sina  sår  efter  några  dagar.  Quadt  föll  på  val- 
in. De  ligistiska  förlorade  efter  en  uppgift  3000  man  i 
men  en  annan  berättelse,  som  myndigheterna  der  i  orten 
ro  öfver  antalet  af  dem,  som  blefvo  begrafne,  beräknade 
ten  till  6572  man.  3000  ryttare  föUo  i  segrames  händer, 
lertig  Georgs  segerbyte  hörde  49  fanor,  iO  korneter  ^)  och 
ycken,  och  derjemte  hela  den  fiendtliga  härens  tross. 
3argaren  uppskattade  sin  förlust  till  60  döde,  och  100 
e  (1). «)    Det  mter  otroligt. 

justaf  Gustafsson,  framdeles  grefve  af  Wasaborg,  en  kär- 
sint^  som  Cabeliiaus  vackra  dotter  hade  skänkt  åt  Sve- 
konung,  och  om  hvars  uppfostran  Gustaf  Adolph  hade 
b  en  faderlig  omsorg,  kämpade  tappert  vid  Kniphausens 
uti   slaget   vid   Oldendorif,   och   han   hade  förvärfvat  en 


)  »Nach  der  damals  ublichen  Aufstellang  der  Cayallerie  in  Mässen,  war 
irgehen  ä  la  débandade  gewagt.  Wenn  die  kaiserliche  Ca?aIIerie  in  dem 
blieke,  wo  Knjrphausens  Reuter  einzeln  ans  dem  dorchschnittenen  Terrän 
r  Anhöhe  sich  zeigten,  aaf  sie  gefallen  wäre,  so  möehten  die  letzteren 
re  Verwegenheit  bestraft  worden  sein ;  allein  die  Officiere  der  kaiserlichen, 
Angriff  aof  dieser  Seite  fiir  unwarscheinlich  haltend,  richteten  ihre  Aaf- 

imkeit  aof  dasjenige,  was  bei  Segelhorst  yorging.»    V.  d.  Decken,  II  Th. 

r 

• 

*)  Chemnitz  omnämner  24  kornet.  Alla  dessa  troféer  skickades  med 
ron  Sachen  till  Sverige. 

')  Efter  Chemnitz  ttapade  å  S?ensk-Lunebargska  sidan  icke  öfver  två, 
rehnndra  man  (obestämdt);  och  bland  dem  öfverste  Rantzow,  och  tre 
istare  och  en  kapten.  Skildringen  af  slaget  stödjer  sig  på  Chemnitz,  II 
I.  164—160,  och  von  der  Deckeu,  II  Th.,  S.  168—180. 
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bekantskap  med  Fransyska  språket,  som  var  främmande  för 
de  öfriga  officerame  uti  det  Svenskt-Liineburgska  högqvarteret 
Uti  Gronsfelds  portefeuille,  som  föll  uti  segrarnas  händer,  for^ 
varades  många  Fransyska  skrifvelser,  och  Gustaf  af  Wasaboi][[ 
var  den  ende  uti  hertig  Georgs  läger,  som  kunde  öfversätta 
dessa  uppsatser  och  bref.  På  resan  till  arméen  hade  Wasa- 
borg varit  gäst  hos  Salvius  (d.  29  Martii)  uti  Hamburg.  '*Går- 
den  och  huset  och  gatonia  voro  uppfylde  med  åskådare,  ^Nt 
in  eo  mirabaniur,  et  legebant  lineamenta  Gustavi  iUius  magn% 
så  att  snart  sagdt  ingen  menniska  kunde  komma  fram.  Sena- 
ten här  i  staden  skickade  honom  en  ståtlig  pokal,  två  fimar 
vin,  fyra  tunnor  öl,  och  en  hop  annan  ätekost  Så  är  ämiH 
affektionen  stor  hos  folket  för  fadrens  skuld."  *) 

Hertig  Georgs  taktiska  skicklighet  fi-amlyste  ur  de  välbe- 
räknade anordningar,  som  han  träffade,  och  ELniphausens  mär 
sterUgt  utförda  rörelse  med  kavalleriet,  så  väl  som  Kaggs 
hjeltemodiga  sammandrabbande  med  Merodes  infanteri,  di 
detta  fördrefs  från  skogshöjden,  skänkte  också  dessa  befalhaf- 
vare  en  betydande  andel  uti  dagens  ära.  En  omedelbar  föfjd 
af  segren  var,  att  Hameln  uppgafs.  Schelhammer  kunde  föist 
förmås  till  dagtingning,  när  han  erhöll  tillförlithg  underrättelse 
om  de  kejserligas  och  ligistemas  förlust.  En  del  af  det  fiendt- 
liga  krigsbefälets  fruar  och  älskarinnor,  som  hade  följt  med 
Gronsfelds  armée,  och  fallit  uti  hertig  Georgs  händer,  skickades 
af  honom  till  Hameln,  samma  gång  kommendanten  anmodadei 
att  utöfva  värdskapets  pligter  mot  dessa  damer,  då  de  blefro 
i  tillfälle  att  utförUgt  redogöra  för  den  utgång,  som  slaget 
hade  tagit.  Några  fångne  officerare  beledsagade  fruntimret 
Kapitulationen  ingicks  d.  2  Juh,  då  besättningen  berättigades 
att  tåga  bort  med  all  militärisk  hedersbevisning.  Hameln  var 
en  genom  läge  och  befästning  betydande  plats,  som  förmedlade 
förbindelsen  mellan  flera  stift  och  ampter  på  W^ems  båda 
stränder.  Och  då  denna  befastade  ort  beherrskade  flod£ftrtem 
kallades  den  troligen  derföre  af  Tilly  "la  mére  nourrice**. 

Georg  af  Liineburg  hade  åter  upprättat  sitt  misskänd» 
anseende  såsom  fältherre;  och  Oxenstjema,  som  kort  förut 
hade  låtit  hertigen  förstå,  att  han  skulle  rådgöra  med  Melan- 
der  och  Kniphausen,   huruvida   belägringen   borde   fortsättas, 

')  Salvius  t.  A.  o.     Hamburg,  d.  30  Martii  1633. 
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»m  det  icke  vore  rådligare  att  uppsöka  fienden  på  öppna 

skickade  nu  en  lycköaskningsskrifvelse  till  dagens  hjelte, 

cankte  hans  ^'consiliis  och  actionibus''  sitt  fullkomliga 

hTarjemte  den  förhoppning  uttalades,  att  hertigen  skulle 

flera  af  fiendens  fasta  platser. 

eorg  af  Liineburg  beräknade  sin  fördel,  under  bemödan- 
t  lägga  grund  till  en  furstlig  makt  i  framtiden.  Hittills 
liertigen  befunnit  sig  uti  mycket  inskränkta  förhållanden, 
Q  på  det  förstörda  slottet  Herzberg  icke  kunde  härber- 
dn  gemål  och  sina  barn,  utan  måste  hämta  dem  till 
n,  derföre  att  hertigen  icke  kunde  uti  den  oroliga  tiden 
dem  någon  annan  trygg  vistelseort.  Georg  ville  begagna 
framgången,  för  att  af  Sveriges  rikskansler  tilltvinga  sig 
Minden  och  Corwey  och  Duderstadt.  Han  fick  ett  svar, 
prf  obestämda  förhoppningar,  och  lemnade  frågan  oaf- 
under  det  Oxenstjema  uttryckte  den  önskan,  att  göra 
ön  och  hans  familj  stor  och  betydande,  och  lofvade  ho- 
itiftet  Verden,  hvilket  likväl  i  fredsslutet  tillerkändes 
e.  Det  medgafs,  att  Hameln  kunde  besättas  med  trupper 
)elle.  Hertig  Georg  försäkrades  om  det  årsanslag  af  5000 
',  som  han  hittills  hade  af  Sveriges  krona  uppburit,  och 
om  en  rest  af  40,000  Th.  Någon  bestämd  anordning 
3ke  för  utbetalningen  af  dessa  penningar.  Oxenstjema 
le  icke  närmare  det  missnöje,  som  han  förmodades  hysa 
irtigen,  och  hvilket  denne  tillskref  belackare,  som  hade 
t  honom  hos  rikskanslern.  Under  förbindliga  ordalag 
sig  ett  ömsesidigt  misstroende,  förklarligt  genom  de 
tta  interessen,  som  Sveriges  krona  och  Luneburgska  furste- 
fullföljde.  Svenska  rikskanslern  beordrade  Kniphausen 
ans  trupper  till  stiftet  Osnabriick,  och  Kagg  jemte  hans 
ente  till  Fulda,  derföre  att  Wallenstein  gaf  sig  mine  att 
ntränga  uti  det  inre  af  Tyskland,  och  möjligen  hotade 
;.  Molander  marscherade  med  Hessiska  manskapet  till 
ihalen.  Luneburgaren  var  så  blottad  på  trupper,  att  han 
:unde  företaga  något  annat,  än  inspärra  de  fasta  orterna 
n  och  Nienburg,  på  hvilka  han  gjorde  anspråk.  Hertig 
fick  icke  något  penningunderstöd,  hvarpå  han  hade  hop- 
fi-ån  sin  broder,  Christian  af  Celle.  N  eder-Sachsiska 
n  betalte  ingenting. 
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Georg  af  Luiiebm*g  och  Fredrik  Ulrik  af  Wolfenbiitid 
stodo  uti  ett  spändt  förhållande  till  hvarandra,  emedan  båda 
furstame  gjorde  anspråk  på  Hameln,  och  Fredrik  Ulrik  väg- 
rade att  erlägga  kontributioner  till  Liineburgarens  trupper,  odi 
han  drog  tillbaka  från  hertig  Georgs  armée  sitt  manskap,  som 
Uslar  skulle  föra  till  Hildesheims  belägring;  Liineburgarea 
ansåg  det  vigtigare,  att  bemäktiga  sig  de  till  hans  Rtammhos 
hörande,  fasta  orterna,  Minden  och  Nienburg,  och  han  ville 
använda  Wolfenbiittelska  trupperna  till  blockeringen.  Der  faniift 
tillräckligt  frön  till  misshälligheter  mellan  de  båda  furstarae. 

Hertig  Georg  och  Kniphausen  voro  i  grunden  icke  vänner; 
hvar  och  en  ville  råda,  och  fältmarskalken  var  obenägen  att 
befordra  ett  partikulärt  interesse,  ehuru  han  icke  försummade 
sin  egen  fördel,  då  han  eftersträfvade  Ämptet  Meppen.  Efter 
ett  förtroligt  meddelande  från  Svenske  general-kommissarieD 
Erik  Andersson  (Trana)  skulle  Kniphausen  vara  en  elak  men- 
niska,  som  hade  ödelagt  arméen  genom  uttröttande  marscher, 
hvilka  voro  beräknade  på  hans  egen  fordel.  Han  gjorde  det 
allmänna  väsendet  ingen  nytta;  och  hans  mod  gagnade  icke 
arméen.  Han  hade  för  afsigt  att  göra  Sveriges  krona  formi- 
dabel, Kniphausen  upprättade  för  sig  ett  herrskap  omkring 
Meppen;  han  fastade  vid  sin  person  några  officerare,  och  upp- 
hetsade dem  (mot  hvem?).  Rikskanslern  har  tagit  från  Knip- 
hausen några  regementen,  men  undviker  likväl  att  disgustera 
honom.  Efter  Kniphausens  uppfattning  var  Hildesheims  be- 
sittning af  ingen  vigt  för  Svenska  kronan.  Oxenstjema  och 
Baner  voro  af  samma  tanke;  och  äfven  hertig  G^org,  som  både 
fordrat  till  sig  så  mycket  kavalleri,  som  Uslar  icke  behöfde 
för  nämde  stads  belägring.  ^) 

Wilhelm  af  Hessen  hade  tillegnat  sig  de  bästa  qvarterea 
uti  Westphalen;  och  Georg  af  Liineburg  såg  sig  möjligen  tvun- 
gen att  med  härsmakt  fördrifva  landtgrefven,  for  att  förska& 
sina  egna  trupper  alla  deras  förnödenheter.  Under  det  att  ett 
stiltje  har  inträdt  uti  neder-Sachsen,  i  följd  af  de  svårigheter, 
hvilka  åtföljde  Hildesheims  belägring  och  Mindens  och  Nicfi- 
burgs  inspärrning,  vilja  vi  öfverblicka  landtgrefvens  framgängar 
uti  Westphalen,  hvarest  han  bemödade  sig  att  utvidga  sittin- 


»)  v.  d.  Dccken,  II  Th.,  8.  ISl— 198. 
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ränkta  farstendöme.  Wilhelm  af  Hessen  bemäktigade  sig 
:^t  Dortmund  gnnom  accord  d.  19  Febr.,  och  sedan  Dorsten» 
t  temligen  vigtiga  passet  öfver  Lippe,  hvars  obetydliga  be- 
ttning  uppgaf  staden,  så  snart  Hessarne  begynte  att  mot  denna 
t  spela  med  sina  stycken.  Koesfeld  var  näst  Mtinster  den 
(tydligaste  plats  uti  stiftet;  och  besättningen,  1,500  man 
Eurk,  utgjordes  både  af  "Hanenfedem"  och  af  borgare  och  bön- 
T.  De  forsvarade  sig  i  början  tappert,  men,  måste  sedan 
fva  bättre  köp.  Efter  dagtingningen  lade  landtgrefven  en 
»ättning  uti  Koesfeld.  Sedan  spärrades  Paderbom,  samma 
Lng  Wilhelm  af  Hessen  afiTärdade;  några  regementen  till 
audissins  undsättning  vid  Rhenströmmen;  och  sjelf  ämnade 
än  bispringa  hertig  Georg,  som  hade  uppmanat  landtgrefven 
niill.  Paderboms  kommendant,  Klippmiiller,  hade  med  350 
an,  dels  värfvade  knektar  och  dels  borgare,  gjort  ett  utfall 
22  Martii,  då  han  omringades  af  ett  bakhåll,  och  blef  krigs- 
nge,  sedan  300  af  hans  medföljande  trupp  hade  stupat.  Landt- 
■efven  lät  sedan  lägga  approcher  utanför  Paderbom,  och  be- 
:öt  staden,  och  med  granatkastning  bragte  han  invånarne  uti 
i  sådan  ångest,  att  det  dröjde  icke  länge,  innan  de  dagtin- 
ide  (d.  29  Martii),  då  garnisonen  tilläts  att  tåga  bort.  Sta- 
(D  fritogs  från  Hessisk  besättning  med  det  vilkor,  att  8000 
ksdaler  skulle  vid  Michaelis  erläggas  till  landtgrefven,  och 
«satom  1000  rdr  hvarje  månad.  Borgarne  förbundo  sig  der- 
mte  att  icke  från  någon  annan  makt,  och  icke  en  gång  från 
1  kurfurste  taga  mot  någon  garnison. 

Då  Lippstadt  icke  kunde  förmås  till  dagtingan,  ämnade 
ndtgrefven  med  sitt  fotfolk  tåga  till  Hameln;  rytteriet  för- 
des omkring  Neuhaus  uti  stiftet  Paderbom.  ^) 

Benninghausen  anförde  de  fiendtliga  trupper,  som  skulle 
adsätta  Hameln;  och  han  hade  med  förtrafven,  som  bestod 
r  sju  ryttareregementen,  och  något  fotfolk,  redan  ryckt  in  i 
liftet  Paderbom.  Landtgrefve  Wilhelm,  åtföljd  af  Molander 
ich  Kagg,   tågade  mot  ligistema.    Ett  parti  under  grefven  af 

»)  ChcmniU,  (II  Th.,  8.  63—64,  109—111.  130—131),  förtiger,  att  landt- 
jnfVe  Wilhelm  hade  uppehållit  sig  allenast  några  dagar  ati  lagret  utanför 
9tmdn,  och  att  han  sedan,  för  att  skydda  sitt  eget  land,  hade  tågat  bort  med 
tiu  egna  och  med  Kaggs  Svenska  regementen.  Jfr  V.  d.  Decken,  II  Th., 
5.  164. 
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Hanau  föll  in  uti  Asseburgska  kayalleriregementets  q?arter 
omkring  Willingshausen  (d.  26  April  (g.  st);  då  hela  det  fi- 
endtliga  regementet  förstördes,  med  undantag  af  två  kompaj- 
nier,  som  voro  förlagde  uti  Hameln  och  Hildesheim.  A^ebuig 
sjelf  sårades,  men  lyckades  att  fly  undan  till  Osnabriick.  Femton 
af  öfver-  och  underbefälet  togos  till  fånga.  De  öfiiga  ofifice- 
rame,  jemte  största  delen  af  de  gemena  nedergjordes.  TQl 
segrarnes  byte  hörde  sju  standarer  och  några  hundrade  hästar. 

Benninghausen  blef  mycket  missnöjd  med  en  vårdslöshet, 
som  hade  prisgifvit  rytteriqvarteren  åt  deras  motståndare,  och 
skänkt  dessa  en  fördel,  som  lände  ligisterna  till  vanära.  Och 
då  utvexling  af  krigsfångame  föreslogs,  samtyckte  han  dertilL 
men  med  den  anmärkning,  att  Asseburgs  regemente  hade  icke 
gjort  sig  förtjent  af  friheten.  Benninghausen  ämnade  till  åt- 
lydnad  af  den  befallning,  som  Gronsfeld  gifvit  honom,  biyta 
upp  från  Osnabriigge,  och  ställa  marschen  genom  grefskapet 
Bentheim,  för  att  bemäktiga  sig  ett  pass  öfver  Lippe,  ''and 
dem  Grafen  von  Merode  bey  dessen  Ankunft  die  Hand  bieten". 
Sedan  Benninghausen  hade  på  värfning  ''spenderat''  alla  sina 
tillgångar;  kunde  han  icke  uppsätta  mera  manskap,  emedan 
kursten  (af  Cöln?)  icke  hade  till  honom  utbetalt  ett  enda  öie; 
(''keinen  Heller").  Man  kan  lätt  föreställa  sig,  hvilka  om- 
kostnader Benninghausen  måste  använda  på  det  obetydUga  ar- 
tilleriet med  munition,  som  han  förde  med  sig;  helst  der  stun- 
dom var  brist  på  hästar  och  vagnar  jemte  öfriga  förnöden- 
heter." ^) 

Slottet  Rheda  uppgafs  d.  17  Maji  till  en  Hessisk  rytt- 
mästare,  som  förlade  50  musketerare  dcrstädes. 


')  »Ich  kan  nicht  genugsam  schreiben,  wie  sehr  I.  F.  Go.  mir  and  andem 
Obr.  vor-  and  nachzasetzen.  Es  ist  zwar  nicht  ohn,  dass  die  Soldatesci  theil* 
Ortern  sehr  äbel  haossen;  demnach  sobald  solche  Inaolentien  offenbabr,  wer* 
den  die  Thäter  desshalben  angeseho,  a.  zur  Straf  gezogen.»  Gronsfeld  anmodti 
att  afiarda  till  B.  en  kommissarie,  som  anskaffar  lifsmedel  för  tropperoa.  ^ 
hade  hoppats  •>£.  Exc.  bei  dieser  Marche  die  Hände  zu  kiissen,  a.  angelegen^^ 
Sachen  halber  weiter  mit  Deroselben  miindlich  abznreden»;  men  i  foIjd  >' 
Gronsfelds  ordre  måste  han  förena  sitt  manskap  med  Merodes.  Bönigkaiif^''' 
(8&  skrifves  namnet),  an  d.  Grafen  v.  Gronsfeld.  Osnabrygge,  d.  12  MtJ" 
(n.  st.)  1633. 

Knrfarsten  Ferdinand  af  Cöln,  öfver  hvars  karghet  B.  beklagar  sig.  ^^^' 
nas  ati  G.  Ars  H.  V.  2,  s.  260—263. 

*)  Chemnitx,  II  Th.,  S.  130—131. 
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ilhelm  af  Hessen  förmodade,  att  Benninghauseii  hade  för 
ätt  marschera  ända  till  Rhen,  då  han  förföljdes  af  Hes- 
ruppema.  Det  ansågs  ändamålsenligt,  att  någon  af  de 
tnten,  som  hade  blifvit  affixdade  till  pfalzgrefven  (af 
feld?),  tågade  mot  Rhen,  eller  att  de  jemte  något  fot- 
rsökte  att  intaga  Bielstein,  som  hade  en  obetydlig  gar- 

Merodes  värfning  kunde  derigenom  hejdas,  och  kontri- 
indrifvas  från  några  orter;  och  man  kunde  äfven  gif^a 

fiendens  actioner.  I  fall  pfalzgrefvens  regementen  för- 
sig  med  de  Hessiska,  hvilka  följde  efter  Benninghausen, 
it  möjligt,  att  förhindra  ''die  Merodische  Conjunction^\ 
;et  understäldes  Svenska  rikskanslerns  mogna  pröfning.  ^) 
sorg  af  Liineburg  var  af  den  tanken,  att  en  demonstra- 
orde  af  Svenska  Rheu-arméen  företagas  mot  Cöln,  för 
siga  Gronsfeld  och  Merode  från  Weser  ^).  Händelserna 
en  dylik  plan  i  förväg,  då  de  fiendtliga  befälhafvame 
med  en  opåiiiknad  skyndsamhet  förenat  sig  med  hvar- 

och  tågat  mot  Oldendorf.  Några  Hessiska  regementen 
c  till  Liineburgarens  läger  i  början  af  Junii,  och  sedan 
ide  der  äfven  Kagg  med  manskap.  Det  minnesvärda 
är  redan  skildradt. 

ålhandske  bröt  sedermera  upp  med  sex  regementen,  (50 
gnier),  och  Melander  med  fyra  regementen  (inalles  26 
I  till  Hamm,  och  derifrån  till  Nederländerna,  för  att  bistå 
1  af  Oranien.  Kniphausen  affärdades  till  Westphalen, 
t  landtgrefve  Wilhelm  utvidgade  sina  besittningar.  De 
lotten  Liidinghauseu  och  Schönflieth  intogos;  och  sedan 
[vos  till  landtgrefven  städerna  Rheinen   d.  25  Aug.  och 

med   slottet  derstädes   d.  8  Sept.    Passet  till  MUnster 

från  sistnämde  ort  afskäras  på  ena  sidan. ') 

niphausen  beviljade  staden  Hervorte  dagtingning  på  vil- 

3m  voro  fördelaktiga  för  nämde  ort,  hvilken  tog  i  anspråk 

ättigheter   såsom  fri  riksstad.^)    Kniphausen  samtyckte 


Frankf.  a.  M.,  d.  19  Maji  1633. 

V.  d.  Deckeo,  II  Th.,  8.  168. 

Chemnitz,  II  Th..  S.  207. 

•Dabei  man  sie  denn  billig  verbleiben  lasset,  und  J.  K.  M.  practicirten 
lie  ailezeit  dahio  geseben,    wie  die  8tädte  mit  Siissigkeit  traetiret^  nnd 

15 
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icke  till  Liineburgska  lifregementets  ''Delogirang  bei  das  Gelbe 
(Begiment)'',  emedan  kavalleri  behöfdes  utanför  Osnabröck; 
helst  fienden  hade  nyligen  gjort  ett  anfall,  och  då  hade  det 
varit  möjligt  att  tränga  fram  till  Svenska  batterierna,  och  finr- 
nagla  deras  stycken,  i  fall  dessa  icke  betäcktes  af  kavaUeri 

På  ett  förslag  som  gjordes,  att  besätta  ett  af  de  tre  pa»- 
sen  öfver  Werrefloden,  svarade  Kniphausen  med  en  erinran, 
att  en  reäl  force  borde  förläggas  uti  den  nejden,  och  särdelei 
der  floden  icke  öfversvämmade  strandbrädden,  så  att  lytteriet 
kunde  stänga  öfvergången  för  fienden;  och  de  troppafdelningir 
af  kavalleri,  som  stodo  vid  Hervorte,  Lemgo  och  Hameln,  b(tfde 
flitigt  underhålla  förbindelse  med  hvarandra,  och  i  nödfall 
sluta  sig  tillsammans. 

Kniphausen  hade  afiardat  två  kavalleriregementen  till 
iandtgrefven,  det  Kur-  och  Lifländska,  emedan  de  hade  be- 
svärat sig  ''iiber  ihren  schlechten  Unterhalt'' ;  och  de  skalle 
nu  "försörjas  från  H.  F.  Nådes  qvartér". 

Mera  förstärkning  kunde  Iandtgrefven  icke  påräkna  från 
Kniphausen,  då  denoe  anmodades  om  en  truppsändning  af  1000 
ryttare  och  500  musketerare;  emedan  det  var  af  vigt  för  Wil- 
helm af  Hessen,  att  förhindra  föreningen  af  Gronsfélds  ock 
Benninghausens  manskap.  Den  sistnämde  förstärkte  äig  dag- 
ligen. Kniphausen  kunde  icke  "ohne  Hazarde''  blotta  s)^ 
Det  ansågs  äfven  till  en  början  nödvändigt,  att  Petersbuigs') 
belägring  fullföljdes.  Ocli  Iandtgrefven  ämnade  draga  till  sig 
besättningarna  från  några  slott  uti  stiftet  Miinster;  och  han 
hade  gått  öfver  Lippe  och  lägrat  sig  vid  ett  pass,  Weries, 
några  mil  från  Hamm,  för  att  draga  Benninghausens  upp- 
märksamhet på  sig  ''),  och  denne  skulle  förskiiickas  genom  den 
föreställning,  att  Iandtgrefven  hade  för  afsigt,  att  belägra 
Werle,   som   var  eu  för  fienden  vigtig  plats.     Rolema  omvex- 


bei  gatem  VNTillen  erhållen  wiirden,  vtaun  man  ihrer  nurt  unteréeåsen  gtnittm 
können^  folgen  muss.»  D.  v.  Kn}phaii8en  an  d.  Gen. -Com miss.  Krich  Anden- 
son ;   Osnabriick,  d.  24  Ang.   1633. 

')  Petersburg  var  slottet  vid  Osnabriick. 

*)  »Wie  wir  Böningbansen  irren,  u.  . . .  eine  Finte  zu  machen»,  etc. 

L.Gr.  Wilhelm. 
In  Unserem  Feldlager  bei  Wergitt,  d.  >%«  Sept.  1683.  ChemoitE.  (S.  208\ 
har  på  några  ställen  ordagrannt  afskrifvit  detta  bref. 
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le  Bnart,  och  Benninghausen  blef  för  landtgrefVen  He  frére 
Tt&{6'S  då  han  hade  vid  Meechede  samlat  2000  ryttare  och 
00  knektar,  för  att  rycka  öfver  Waldeck  mot  Hessen,  hvar^ 
;  han  kunde  grassera  efter  behag,  och  utan  hmder  tåga  till 
eser,  och  ytterligare  förstärka  sig  genom  en  conjunction^ 
n  var  antydd  uti  uppfångade  skrifyelser.  Georg  af  Liineburg 
b  Kniphausen  borde  betänka,  för  hvilken  fara  de  sjelfva  och 
t  allmänna  väsendet  blottstäldes,  när  fiendens  truppafdelnin- 
r  samlades  på  en  punkt;  och  derföre  var  det  nödvändigt  att 
phäfva  Petersburgs  belägring.^)  Kniphausen  kunde  hålla 
nna  starka  fästning  inspärrad,  och  med  det  öfriga  manskapet 
ita  till  landtgrefven,  så  att  de  sattes  i  stånd  att  med  för- 
ade  krafter  anfalla  Benninghausen,  och,  när  hans  truppstyrka 
r  förstörd,  eller  kastad  tillbaka,  och  när  landtgrefvens  arf- 
id  var  räddadt,  kunde  de  så  mycket  lättare  mäta  sig  med 
"onsfeld.  Landtgrefven  ville  samma  dag,  (d.  16  Sept.  g.  st), 
^a  till  stiftet  Paderbom  och  närma  sig  sitt  furstendöme. 

Då  tre  regementen  kavalleri  och  två  regementen  infanteri 
irscherade  från  Osnabriick  öfver  Eichsfeld  till  landtgrefven, 

uppmanades  Benninghausen  att  företaga  med  sitt  rytteri  en 
urk  kavalkad  till  Herstell,  öfver  Weser,  för  att  tillfoga  dessa 
rrar  af  bräck.')  Det  var  en  vigtig  sak,  då  man  hade  fram- 
T  sig  hela  fiendtliga  arméens  kärna.  ^)  Benninghausen  låter 
rifvelaktigt  icke  fela  på  sin  fiit.    Om  det  också  icke  lyckas, 

hoppas  Gronsfeld  att  med  sin  vapenbroder  vara  sina  mot- 
Uidare  vuxen.  Uti  den  händelsen  må  Benninghausen  komma 
"onsfeld  närmare,  och  rycka  fram  genom  grefskapet  Lippe, 
.  ett  betydligt  antal  ryttare  och  fotiblk  kunde  stöta  till  ho- 
rn från  Nienburg.  Man  bör  icke  låta  ett  ögonblick  gå  för- 
radt;  emedan  då  går  också  Petersburg  förloradt.  ♦) 


*)  »Wolte  von  ihoen  sich  nicbt  davor  anfklopfen  lasten».  AninärkDiogsvärdt, 
laDdtgref?en  ati  ett  och  aamma    bref   intraaslade   sig  ati  ett  dilemma,  och 
st  antog  den  ena  satsen,  och  nSgra  rader  sednare    biföll  den  motsatta  upp- 
tningeo. 

')  Jost  Maximilian,    Graf  zu  Gronsfeld  an  d.  Obr.  Böningh.     Nienburgh, 
16  Sept.  (n.  st.)  1633. 

^)  »Der  Herr  wird  wissen,  oVs  thunlich  eder  nicht.t* 

*)  »Der  Hrrr  wolle  mich  berichten,    wie   stark  er  ist,  wann  Paul  Daobe 
der  Eremite  bei  ihme  sein.« 
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Hvad  Gronsfeld  befai*ade,  inträffade  inom  kort.  Osnabriick 
dagtingade  d.  2  Sept.  (g.  st.)  ^),  och  utverkade  bekräftelse  pl 
kapitlets  och  stadens  fri-  och  rättigheter  och  privilegier,  dl 
religionsfrihet  äfven  beviljades  katholikerna,  hvaremot  staden 
förband  sig  att  underhålla  en  svensk  besättning  af  600  man. 
Tre  veckor  sednare  uppgafs  Petersburg  (d.  24  Sept.  g.  st),  di 
garnisonen,  700  tjenstbare  män,  (oberäkuadt  befälet  och  sjoh 
soldater),  tågade  bort. 

Oxenstjerna  inskränkte  de  åt  Osnabriick  förunnade  fri- 
heter. Dagtingningen  kunde  först  genom  bekräftelse  af  riks- 
kanslern erhålla  full  giltighet.*'^) 

Benninghausen  utförde  icke  de  operationer,  som  Grroosfeld 
hade  anbefalt,  och  dessa  ordres  kommo  troligen  aldrig  åm 
verksamme  underbefälhafvaren  tillhanda.  Benninghausen  tågade 
till  grefskapet  Waldeck,  och  eröfrade  staden  Corbach,  som 
hade  en  besättning  af  två  icke  fulltaliga  Hessiska  kompagmer. 
Soldatema  trädde  i  Benninghausens  tjenst,  och  officerarna  lös- 
gåfvos  på  deras  parole.  Ligistema  ryckte  öfver  Fritzlar  och 
Frankenberg  till  Amöneburg,  hvars  garnison  utgjordes  allenast 
af  något  landtfolk  och  ''Ausschuss''.  Staden  belades,  och  8to^ 
mades  med  borgerskapets  tillhjelp,  då  de  släppte  ned  stegar, 
på  hvilka  de  belägrande  klättrade  upp,  och  bestego  murarna. 
Amöneburg  besattes  med  två  kompagnier  fotfolk  och  med  några 
ryttare.  ^) 

Wilhelm  af  Hessen  hade  lemnat  efter  sig  uti  Paderbom 
sitt  fotfolk  och  artilleriet,  och  tågade  med  ett  obetydligt  antal 


')  Kniphausen  hade  dessförinnan  beröfrat  Osnabriick  dess  Tattenledniig. 
och  förstört  qvarnarua,  och  äfven  med  artilleriets  eld  och  med  approcher  oroit 
stadsboarne,  innan  de  accorderade.  Fältmarskalken  nnderstöddes  tf  hertig 
Georg  och  af  Uslar,  sum  hade  med  deras  trupper  kommit  honom  till  aadiätt- 
ning,  sedan  Liineburgaren  hade  intagit  Pirmont,  och  Uslar  npph&ft  Hildei- 
heims  belägring,  (Chemnitz,  S.  208),  hvilken  han  skulle  hafVa  begynt  »darek 
Conniventz  Herzog  Georgs».  Sistnämde  uppgift  är  ogrundad.  Jfr  t.  d.  Decken. 
H  Th.,  S.  192—194. 

*)  Putendorf,  p.  117. 

')  L.Gr.  Wilhelm  an  d.  R.  K.  Oxenstjerna,  Cassel  d.  28  September  1633. 
Chemnitz  (s.  208)  har  ordagrant  &tergifvit  denna  skrifvelsc. 

Mainziska  nndersätare  hade  underrättat  Benninghausen,  hnrn  det  for- 
höll  sig  med  garnisonen  i  Amöneburg,  som  icke  var  stridbar.  B.  hade  i  bör- 
jan icke  tänkt  på  denna  ort.     (Schr.  d.  4  Oct.) 
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ryttare  mot  ligistema,  bvilka  icke  afbidade  landtgrefvens  an- 
komst, utan  ryckte  till  Frankenberg.  Hessiska  kavalleriafdel- 
ningen  affardades  återigen  till  stiftet  Paderbom,  bvarest  landt- 
grefvens trupper  skulle  förstärkas  med  större  delen  af  Knip- 
haosens  rytteri.  Den  Svenske  fältmarskalken  både  äfven  lofvat, 
att  efter  Petersburgs  dagtingning  stöta  till  landgrefveu  med 
allt  sitt  öfriga  manskap  till  bäst  och  fot,  för  att  de  skulle 
kunna  conjunctis  viribus  gå  mot  fienden.  Mötesplatsen  blef 
Paderbom,  ocb  landtgrefve  Wilbelm  ämnade  marscbera  dit 
med  Nassauska  i7ttame,  "zum  Gros''.  ^) 

Benningbausen  både  3000  goda  ryttare  utom  fotfolket, 
Landtgrefven  ämnade  likväl  att  med  sex  Nassauiska  kompag- 
oier  passa  på  fienden,  ocb,  om  det  icke  lyckades  att  kasta  bo- 
nom  tillbaka,  åtminstone  bindra  bonom  från  att  ånyo  falla  in 
i  Hessen.  Utgången  både  varit  tvifvelaktig,  om  icke  Benning- 
bausen oförmodadt  både  vid  Hattingen  gått  öfver  Rubr,  utan 
att  man  både  sig  något  bekant  om  bans  plan.  Knipbausen 
3ch  Melander  vände  sig  mot  den  ligistiske  befalbaf våren  "um 
ihm  das  Haupt  ju  bieten*'.  ^)  De  voro  otvifvelaktigt  fienden 
nixne,  ocb  efter  bvad  landtgrefven  boppades,  skulle  de  drifva 
honom  till  Rhen. 

Knipbausen  anlände  med  sina  trupper  d.  ö  Oct.  till  Pa- 
d^bom,  och  förenade  sig  der  med  Hessiska  manskapet  under 
Melander.  De  ligistiska  regementen,  bvilka  hade  stått  omkring 
Biieren  och  Almen,  tågade  tillbaka  "nach'm  Gebirge  des  Sawr- 
landes'S  ocb  skickade  trossen  förut  till  Mescbede,  ocb  kommo 
sedan  efter  till  nämde  ort,  utan  att  Sveusk-Hessiska^  hären 
kunde  hinna  upp  fienden. 

Sedan  Knipbausen  hade  blifvit  förstärkt  med  de  Svenska 
och  Hessiska  regementen,  som  vände  tillbaka  frän  Nederlän- 
derna, försökte  han  förgäfves  att  drabba  samman  med  Ben- 
ninghausen,  som  hade  tre  dagars  försprång,  ocb  uti  ilmarsc!  er 
ryckte  mot  Cöln,  sedan  han  hade  brännt  upp  23  rustvagnar. 
STägama  voro  förderfvade  af  ihållande  regnväder,  och  Knip- 
liausens  kavalleri  utmattades  under  tåget  genom  bergstrakten.') 

>)  Schreiben  v.  28  Sept. 

*)  SchrcibcD  dei  Landt-Gris  an  d.  R.  K.,  Casiel  d.  4  Oct.,  d.  28  Nov.  1633. 

')  £d  mottägelae    förekommer  uti  den  framställ  ning,    som  Chemnitz  har 

CBBat  af  dessa  marscher,  då  hao  låter  BenninghaiiseD  omkring  d.  25  Oct.  rycka 
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Werle  Tar  en  vigtig  ort,  och  beskjöts  starkt  frän  Hessiska 
batterierna,  så  att  öfver  ett  hundrade  af  stadens  hos  Lades  i 
aska,  innan  boi-game  d.  17  Oct.  dagtingade.  Kommendanten 
Gratzenstein  höll  sig  uti  kastellet  till  d.  10  Nov.,  då  honom 
och  besättningen  förunnades  att  tåga  bort  med  fanor  och 
brinnande  luntor  till  Amsberg. 

Landtgrefren  återtog  Amönebnrg,  och  bemäktigade  sig 
Salzkotten,  och  Lippstadt,  Liinen,  Soest  och  Hamm  dagtingada 
äfven  med  Hessame.  Ligistema  satte  sig  deremot  i  besittning 
af  BUckeburg,  Bielefeld  och  Brielen. 

Hessame  hade  beredt  sig  fördelar  företrädesvis  uti  något 
aflägsna  nejder  omkring  Lippe.  Derigenom  betryggades  Pader- 
bom.  Då  eröfringama  kunde  tillskrif?as  det  bistånd,  som  av 
hölls  från  Kniphausens  trupper,  så  förefaller  det  sällsamt,  att 
landtgrefven  mot  slutet  af  November  beklagade  sig  deröfrer, 
att  han  icke  undsattes  tillräckligt.  ''Fienden  förstärker  8g 
dagligen  uti  stiften  Miinster  och  Paderbom,  och  mycken  skadi 
tillfogas  derigenom  det  allmänna  väsendet;  och  de  trupper,  om 
hvilka  Vi  hade  fått  förtröstning,  skickas  icke  till  Oss.   Vi  haiVa 


öfver  Brokenfelde  (Breckerfeld?)  och  Wipperförde  (Wipperfurth)  till  C51d  oek 
Bonn  (S.  267) ;  och  ledan  omtalas  ett  anfall,  som  Benninghansen  fporde  d.  5 
Dec.  mot  Stålhandskes  tolf  kompagnier  vid  Wetter  på  andra  sidan  Rohr  (S.  S€8^ 
Det  förefaller  otroligt,  att  den  ligistiske  befalhaf?aren  skulle  hafVa  våadt  till- 
baka så  skyndsamt  nti  en  årstid,  som  icke  lämpade  sig  för  några  tmpprörelaer, 
och  sedan  han  blifvit  bekant  med  den  Svenska  och  Hessiska  soldateskans  öfre^ 
lägsenhet. 

*)  Chemnitz,  S.  266—270.  Bréche  var  skjuten  på  Salzkottens  martr, 
innan  kommendanten  kunde  förmås  att  anhålla  om  accord.  Då  detta  nr  be- 
▼iljadt,  och  en  trumpetare  skickades  med  förskrifningen  från  Kniphaoses  n 
uti  staden,  vägrade  kommendanten  att  kapitulera.  Fiendtlighetema  voro  tMér 
lertid  instälde ;  hvarföre  det  blef  lätt  för  någon  af  besättningen  att  loeka  es 
del  af  belägringshärens  soldater  »auf  einen  Tmnk  zwischen  die  Uamey** 
Först  bjöds  dem  öl  och  bröd ;  och  sedan  hälsades  de  med  en  stark  »tä9t,  ^ 
hundrade  soldater  skadades.  Svenska  soldateskan  begynte  att  storma.  Trekip- 
tener  skyndade  dit,  för  att  förekomma  anfallet;  men  de  sårades  dödligt  D* 
belägrande  öppnade  oförd  röjligen  en  liflig  eld  mot  atadamaren,  då  bréehci 
utvidgades  något,  ehuru  icke  tillräckligt;  granater  kastades  in  i  staden,  oek 
åstadkommo  en  härjande  brand,  så  att  besättningen  måste  för  hettan  söka  lii 
tillflykt  på  kyrkogården.  Kniphausens  trupper  kunde  då  lättare  atoraa  itsdes; 
och  nästan  allt  mankön  nedgjordes.  Kommendanten  och  två  andra  offieertrc 
fingo  pardon.     Hela  staden  lades  i  aska.    Chemnitz,  S.  269. 
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beredvilligt  bistått  »mrt  den  ene,  och  snart  den  andre;  men 
när  Vi  r&kat  uti  nöd,  har  man  aktat  Oss  ringa,  och  förfarit 
mycket  kallsinnigt  med  hjelpsändningen.  Vi  äro  så  försvagade, 
att  Vi  icke  kunna  försvara  dessa  länder;  Våra  skuldror  kunna 
icke  bära  hela  bördan.  De  till  Oss  affardade  regementen  äro 
långtifrån  så  manstarka,  som  listorna  uppgifva.  Vi  kunna 
icke  draga  någon  fördel  af  Breuneckers  regemente,  som  är  till 
en  del  förskingradt  Qvarteren  taga  äfven  af,  emedan  fienden 
grasserar  öfverallt  efter  behag,  utan  att  möta  något  motstånd. 
Vi  veta  icke  råd  för  rekryterna.  Vi  bafva  uppmanat  ''Unsere 
Lehn-Grafen'%  att  skicka  till  oss  så  många  af  ''die  Uns  schul- 
dige  Lehnpferde'',  att  de  svara  mot  det  utskrifiia  manskapets 
8tyika.  Vi  påräkna  likväl  icke  derigenom  någon  synnerlig 
förstärkning  för  Vår  armée;  emedan  läntagame  äro  dels  aldeles 
ruinerade,  och  dels  stå  de  under  (fiendens?)  ok.  Landtgrefven 
liade  fått  löfte  af  general-staterna  om  hjelptrupper  och  sub- 
sidier, men  Eniphausens  regementen  kallades  likväl  tillbaka 
från  honom,  innan  undsättningen  anlände  från  Nederländerna. 
Det  hemställes  till  rikskanslerns  mogna  pröfning,  huruvida 
detta  under  sakemas  nuvarande  ställning  är  rådligt.  >) 

Wilhelm  af  Hessen  var  en  lifiig  och  oroligt  verksam  per- 
sonlighet. En  melancholisk  stämning  skuggade  stundom  hans 
skrifvelser.  Landtgrefven  hade  tillegnat  sig  Fransysk  bildning; 
och  Fransyska  språket  begagnades  uti  hofkretsen.  Han  åtnjöt 
fördelar  från  Frankrike,  hvilka  förklaras  af  hans  ständiga 
penningbehof.  Han  mottog  äfven  framdeles  en  marskalksstaf 
från  en  makt,  som  ansågs  såsom  Tyskames  arffiende,  men  som 
nu  understödde  Tyska  protestanterna.  Då  landtgrefven  uti  en 
skrifvelse  till  Ozenstjema  yttrade  sig  ovänligt  om  Pariser- 
kabinettet,  låter  detta  förklaiti  sig  genom  nödvändigheten  att 
stå  väl  hos  Sveriges  rikskansler  på  en  tid,  då  Svenska  och 
Fransyska  kronomas  interessen  voro  åtminstone  till  någon  del 
uti  strid  med  hvarandra.  Wilhelm  af  Hessen  måste  af  en 
Svensk  författare  lofordas  för  hans  trohet  uti  sin  förbindelse 
med  Svenska  regeringen,  och  för  hans  beslutsamma  poUtik, 
hvarigenom  han  fördelaktigt  utmärkte  sig  framför  de  flesta 
protestantiska  furstar  uti  Romerska  riket  under  detta  tidehvarf. 


>)  L.Gr.  Vilhelm  m  d.  R.  K.,  CaMel.  d.  28  Nor.  1633. 
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Att  han  af  en  bundsförvandt  fordrade  mycket,  måste  tillskrif- 
vas  hans  inskränkta  tillgångar.  Landtgrefven  var  tillförlitlig 
uti  sina  löften.  Det  var  en  manlig  karakter,  om  också  icke 
någon  stor  fältherre. 

Kniphausen  borde  hafva  varit  tillfreds  med  ett  sjelfständigt 
befäl  uti  Westphalen,  hvarest  det  stod  honom  fritt,  att  följa 
sitt  eget  hufvud;  och  fältmarskalken  var  det  troligen  äfven, 
och  blef  missnöjd,  när  han  förflyttades  till  neder-Sachsen  och 
gjordes  beroende  af  hertig  Greorg,  och  inblandades  uti  den 
kamp,  som  motsatta  enskilda  interessen  framkallade  mellan 
Liineburgska  och  Wolfenbiittelska  furstehusen.  För  att  bevaka 
sin  fördel,  understödde  Kniphausen  sistnämde  familles  ansprik, 
och  invecklades  uti  misshällighet  med  Luneburgaren.  Berömda 
krigshöfdingar,  som  hade  grånat  under  vapen,  eftersträfrade 
icke  blott  hjeltens  ära,  utan  äfven  en  större  förmögenhet  och 
besittningar,  som  betryggade  deras  ålderdoms  lugn,  och  deras 
anhörigas  oberoende  ställning.  Kniphausen  besvärade  sig  öfrer 
menniskor,  som  han  kände,  men  icke  nämde,  hvilka  stå  under 
fältmarskalken,  och  honom  blasniera  och  vanära.  Och  då  haa 
nu  tycktes  vara  ''eine  odiose  u.  inutile  Personage''^  så  anhåller 
han  om  afsked,  för  att  hans  plats  skulle  kunna  beklädas  af 
någon,  som  var  dugligare,  och  mera  värdig  en  sådan  hög  b^ 
ställning,  och  som  tillskyndade  Sveriges  krona  hvarken  skam 
eller  skada.  Kniphausen  har  troligen  blifvit  hos  rikskanslern 
anklagad,  för  att  hafva  ''durch  privat  Respecten"'  yårdslöeat 
Westphaliska  arméens  välfärd.  Han  anhåller,  att  klagomålen 
må  meddelas  honom  skriftligen,  för  att  han  skulle  kunna  för- 
svara sig;  och  om  detta  lyckas  honom,  fordrar  han  ansvar  för 
angifvaren.  Kniphausen  önskar,  sedan  han  nedlagt  detta  be- 
fäl, att  försäkras  om  kongl.  maj:ts  nåd.  Och  ehuru  han  vill 
egna  sig  åt  privatlifvet,  undandrager  han  sig  derföre  icke  att 
fullgöra  de  befallningar,  som  gagna  Sveriges  krona.  Knip- 
hausen anbefaller  sig  till  rikskanslerns  nåd  och  ynnest;  och 
ställer  till  dennes  förfogande  sina  båda  regementen,  och  för- 
binder sig  att  värfva  fyra  kompagnier,  utom  de  fem,  som  han 
redan  har  uppställt,  så  framt  honom  förunnas  en  musterplats 
på  två  månader.  Kniphausen  förordar  befästningen  af  en 
''trigonus''  i  Meppen,  som  var  hans  donation,  och  då  Amptets 
bidrag  icke  sträckte  sig  öfver  20,000  riksdaler,  så   har  han 
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meddelat  sekreteraren  Pentz  ett  förslag,  hura  de  återstående 
medlen  kunna  anskaffas.  Då  Kniphausen  bosätter  sig  uti  Mep- 
pen,  är  han  hågad  att  gifVa  ledning  åt  befästningsarbetet,  för 
att  den  platsen  må  till  Svenska  kronans  bästa  kunna  försva- 
ras. Han  anhåller,  att  två  balfva  kartauer  och  några  andra 
beqTäma  stycken  må  jemte  krut  föras  från  Petersburg  till 
Meppen.  ^) 

Dessa  bidrag  till  den  hemliga  historien  äro  icke  till  deras 
enskildheter  närmare  belyste.  Man  har  sig  icke  bekant,  huru 
arméens  bästa  vårdslösades  "durch  privat  Respecten''.  Knip- 
hausen skall  hafVa  tagit  afsked  derföre,  att  Oxenstjema  icke 
bekräftade  den  dagtingning,  som  fältmarskalken  hade  afslutit 
med  Osnabriick;  och  denna  vägran  förklarades  derigenoni,  att 
de  kaäiolska  andligas  exempiion  var  förderflig  för  evangeliska 
ständerna.  Kniphausen  ämnade  stanna  qvar  hos  Svenska  trup- 
perna, tills  hans  efterträdare  anlände,  eller  tills  Hildesheim 
var  eröfradt,  ehuru  han  hyste  betänkligheter  med  hänseende 
till  belägringens  lyckliga  utgång;  emedan  den  företogs  med 
alltför  litet  manskap.  Då  ofBcerarne  likväl  icke  längre  ville 
efterkomma  fältmarskalkens,  utan  allenast  hertig  Greorgs  be- 
fiallmngar,  och  då  hertigen  var  frånvarande,  och  då  det  ofta 
blef  nödvändigt,  att  ögonblickligen  uppgöra  en  plan,  och  bringa 
denna  till  verkställighet,  så  var  Kniphausen  icke  hågad  att 
blottställa  sig  för  ett  svårt  ansvar,  eller  sätta  sitt  anseende 
såsom  skicklig  krigshöfding  på  spel,  utan  han  lemnade  befälet 
uti  Uslars  händer,  och  reste  d.  28  Febr.  från  lägret.  2) 

Den  gamle,  barske  fältmarskalken  med  sin  bepröfvade 
skicklighet  hade  tagit  en  ärofull  andel  uti  verldsberömda  stri- 
der, (vi  nämna  företrädesvis  slagen  vid  Liitzen  och  Oldendorf), 
och  när  han  af  en  obetydlig  anledning  försvinner  från  krigs- 
skådeplatsen, tyckes  detta  antyda,  att  Svenska  krigsmakten, 
åtminstone  i  den  närmaste  framtiden,  kom  att  uti  neder-Sach- 
sen  och  Westphalen  spela  en  underordnad  röle,  och  Liine- 
bmrgska,  Wolfenbiittelska  och  Hessiska  partikularinteressen 
kunde  nu  mera  under  en  ömsesidig  brytning  sinsemellan  till- 
fredsställas,  under  det  att  dessa  furstars  trupper  fortsatte  be- 


*)  D.  v.  Knipbaasen  an  d.  R.  K.;  Hildeaheim,  d.  30  Januarii  1634. 
*)  CheDDits,  S.  358. 
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lagrings-  och  gueriUa-kriget  omkring  Lippe,  Weser  och  Leinei 
Oxenstjerna   underlät  derföre   icke  att  med  sina  föreskrifter 
gifva  ledning  åt  fälttåget,   och  att  till  krigstheatern  aSardt 
Skotten  King  med  några  trupper,  för  att  förstärka  det  Svear 
ska  manskap,  som  spärrade  WolfenbutteL   Sveriges  rikskansler 
hade  bestämt  de  Svenska  regementen,  som  hittils  stodo  ondtt 
Eniphausens  befäl,   till  att  företaga  ett  fälttåg  vid  Rhen,  ock 
han  påräknade,   att  Wilhelm  af  Hessen  och  Greorg  af  Lune- 
burg  skulle  äfven  föra  sin  krigsmakt  uti  denna  riktning.    Fl 
en  tid,  då  Richelieu  hade  uppgjort  en  plan,  att  med  Fransjfdn 
trupper  besätta  alla  städer  på  venstra  Rhenstranden  firån  Golii 
till  Costnitz,  var  det  af  vigt  för  Tysklands  och  Sveriges  iIlte^ 
esse,   att  gå  den  Fransyske  statsmannen  i  förväg,   och  läggi 
Svensk-Tyska   besättningar  uti   de  mest   betydande  orter  vid 
Rhen.    Denna   kontra-mina  saknade   likväl  en  fast  grondvaL 
Det  var  ett  för  ringa  antal  trupper,   öfver  hvilka  Ozens^enn 
för  detta  förslags  utförande  förfogade.   Landtgrefven,  om  ocIgbI 
beredvilligare  än  hertig  Georg,  att  uppfylla  rikskanslerns  öuak- 
ningar,   stannade  heldre  uti  Westphalen,   för  att  göra  eröfiia- 
gar  för  sin  ^en  räkning,   än  han  fördjupade  sig  uti  ett  Shr 
tåg  vid   Rhen;   och  han  stod  i  alltför  nära  förbindelse  nai 
Fransmännen,    för    att    motarbeta    Pariserkabinettets   planff. 
Georg  af  Liineburg  afslog  icke  reut  ut  Oxenstjemas  uppmir 
ning  att  fördrifva  ligisterna  från  Westphalen,  då  fälttåget  se- 
dan skulle  utsti*äckas  till  Rhen;   men  han  talade  om  omöjlig- 
heten att  uti  ett  landskap,   som  var  blottadt  på  lifsmedel  och 
fourage,  underhålla  sitt  manskap.    Liineburgaren  tänkte  före- 
trädesvis  på  neder-Sachsen.    En  diversion  mot  Rhen  kanle 
draga  fienden  från  Minden,  då  fästningen  otvifvelaktigt  skulk 
falla;   men  hertigen  viUe  allenast  bryta  upp  under  de  for^ 
sättningar,   på  hvilka  vi  häntydde.    Liineburgaren  påiäksadft 
icke  något  understöd  från  kretsständerna,  så  länge  neder-Sadi:' 
sen  icke  var  ränsadt  från  fienden.    Det  var  likväl  möjligt,  åt^ 
de  skickade  infanteri  och  en  artilleripark  till  hertigens  biståpd* 
i  fall  han  belägrade  Miinster;  hvilket  var  den  vigtigaste  upp-^ 
gift   för  ett  fälttåg  uti  Westphalen.    Dessa  fantasibilder  fdr-^ 
verkligades  icke. 

Partikularismen  söndrade  de  protestantiska  farstame  firl^ 
hvarandra.    Wilhelm  af  Hessen  kämpade  för  sitt  enskilda  ii 
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I,  och  han  sörjde  icke  tiUräckligt  för  Liinebuigska  tmp- 
forplägning,  efter  hvad  deras  hertig  påstod.  A  Hessiska 
>f?erklagade8  Liineborgska  manskapets  skoningslösa  fram- 
iTarigenom  Westphaliska  qvarteren  ödelades.  ^) 
ti  neder-Sachsen  stodo  hertigame  Georg  och  Fredrik 
mot  hvarandra  med  motsatta  anspr&k.  Liineburgaren 
ides  af  sitt  dynastiska  interesse,  då  han  fastade  den  stör- 
^  vid  Mindens  och  Nienbui^  erö&ing.  Man  må  likväl 
oi^äta,  att  Weserlinien  derigenom  befriades  från  alla 
'.  Då  hertigen  af  Wolfenbiittel  framför  allt  yrkade,  att 
heims  belägring  skalle  fullföljas,  så  tänkte  han  i  första 
^t  på  den  fördel,  som  hans  furstehus  skulle  vinna  genom 
fring;  men  denna  betryggade  både  Braunschweig  ^)  och 
ver,  eller  Ocker-  och  Leine-linien. 
eoi^  af  Liineburg  utvaldes  till  neder-Sachsiska  kretsens 
1;  och  den  armée,  öfv^er  h vilken  han  skulle  föra  befäl, 
ittades  till  23,000  man.  Regementema  voro  icke  fullta- 
och  några  af  dem  stodo  i  andra  qvarter,  än  i  neder- 
in  och  Westphalen.  Oupphörligt  besrärade  sig  Lunebur- 
öfver  brist  på  nödiga  anslag  till  krigsstaten;  medel  sak- 
till rekrytering,  till  artilleriets  utrustning  och  till  för- 
ng  och  magasiner.  Detta  förklarar,  hvarföre  ingenting 
ides.  Oxenstjema  utnämde  Baner  till  fältmarskalk  uti 
Sachsen;  hvarigenom  det  blef  möjligt  att  motväga  Liine- 
?en;  men  då  den  utmärkte  Svenske  fältherren  sysslosattes 
dra  håll,  så  inträdde  ännu  icke  någon  brytning  mellan 
krförare,  som  båda  visste  hvad  de  ville,  och  icke  läto  sig 
rån  ett  fattadt  beslut. 

fléen  samlade  vid  Salzkotten  15,000  man  ligistiska  trup- 
led  hvilka  han  gick  öfver  Weser,  för  att  angripa  Höxter. 
ca  öfversten  Jakob  King,  som  nyligen  hade  blifvit  affär- 
f  Oxenstjema  till  neder-Sachsen,  hade  stött  till  hertig 
,  och  ryckte  från  Holzminden  till  Bewem,  för  att  rekog- 


v.  d.  Decken,  II  Tk.  S.  218—228. 

Braonachweig  var  en   fri  rikutad,   och  beaattes  med  två  kompagnier 

ryttare,    hvilka  hade  spärrat  Wolfenbiittel.     Hertig  Fredrik  Ulrik  var 

d  deröfver,    att  Brannschweig  tog  mot  detta  manskap,    men  han  konde 

rerka  garnisonens  aflagsnande,  ehnrn  han  vande  sig  med  denna  nppma- 

ide  till  staden  Brannschweig,  och  tiU  Oienstjenia.    Chemnits,  S.  369. 


236 

noskera,  då  han  med  två  regementen  kastade  tillbaka  sex  ligi- 
stiska  kavalleriregementen  (2700  man),  och  eröfrade  sex  standft- 
rer,  och  tog  många  fångar.  Det  var  en  lysande  bedrift.  Höxten 
borgare  och  besättning  hade  från  stadens  vallar  varit  åskådan 
af  deras  fienders  nederlag,  och  hoppades  derföre  på  undsätt- 
ning; men  forhoppningen  sveks,  då  Liineburgaren  drog  Kiogs 
manskap  till  sig,  och  sjelf  fattade  posto  vid  Leinelinien,  som 
han  beslöt  att  forsvara.  Höxter  hade  förkastat  en  dagtingning, 
som  erbjöds  staden,  och  eröfrades  (d.  10  April)  1634  med  stcHV 
mande  hand  af  ligistema,  som  nedergjorde  besättning  och  het' 
gare,  och  tillfredsstälde  den  råa  sinligheten  med  en  djnriskhet, 
som  icke  skydde  att  bruka  våld,  när  motstånd  mötte  Ma 
qvinnomas  sida.  1500  lik  kastades  uti  Wesem.  Ligistem 
vände  tillbaka  till  Westphalen.  ^) 

Då  de  olyckliga  Höxterboame  svikits  uti  sin  tillit  till 
Liineburgaren,  förevigades  olyckshändelsen  genom  följande  ord- 
språk: ''Höxter  trau  JUrgen,'' 

Melander  drog  sig  tillbaka  till  Herford,  sedan  Gratzen- 
stein,  en  af  hans  öfverstar,  hade  med  tolf  kompagnier  lidit  ett 
nederlag  vid  Niesen.  Ligistema  intogo  Beckum,  och  Hamm 
och  Liinen  uppgåfvos  tiU  dem.  Dessa  städer  erlade  tiUsam- 
mans  30,000  Th.,  och  Soest  måste  betala  10,000  Th.  uti 
brandskatt. 

Det  begynte  att  se  förtvifladt  ut  fÖr  Hessame,  och  Georg 
af  Liineburg  måste  skynda  dem  tiU  undsättning,  så  framt  landt- 
gref?ens  trupper  icke  skulle  förstöras,   under  det  att  fienden 
fattade  fast  fot  uti  Westphalen.    Båda  härafdelningama  före- 
nade sig  med  hvarandra  vid  Soest,   och  bröto  upp  derifrån  d. 
1  Maji  uti  två  riktningar  till  Hamm.    Fälttåget  gestaltade  sig 
till  flykt  och  förföljande,  och  icke  till  ett  drabbande  i  marken. 
Det  var  en  eldig  hetsjagt,  som  drog  Liineburgare  och  Hesssre 
uti  högvildtets  spår,  under  det  att  de  djupa  morasiga  vSgaroft 
försvårade  framryckandet   Hertig  Georg  och  Melander  hqq*' 
des  att  de  skulle  hinna  upp  de  flyktande  ligistema,  och  qvir* 
hålla  dem  på  den  vidsträckta,   ödsliga  heden  mellan  LiidinS' 
hausen  och  Diilmen  under  tåget  från  Koesfeld  till  Lippeflodeo- 
Fienden   hade   vunnit   två   timiiiars  försprång,    och  med  sto^ 


*)  Ckemnitz,  S.  396—397. 
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i fusion''  ilat  fram  öfver  steppema,  under  det  att  rytteriet 
t  sökte  att  rädda  sig  sjelfb,  och  öfvergaf  fotfolket  åt  dess 
Gleen  hade  velat  stanna  och  strida  vid  Diilmen,  men 
oinghausen  kunde  icke  förmås  dertill.  Då  Svenskames  och 
sames  förtraf  följde  motståndame  i  hälarna,  tvungos  de  att 
k  en  annan  väg,  på  hvilken  artilleriet  kunde  släpas  fram; 
ket  föll  sig  omöjligt  uti  den  riktning,  i  hvilken  de  först 
9  tågat.  Ligistema  rastade  vid  Olfen,  men  så  snart  månen 
Q  gått  upp,  ryckte  de  vidare  natten  före  d.  7  Maji  1634, 

hela  den  följande  dagen  förföljdes  de  af  Svenskar  och  Hes- 
^  som  nedhöggo  några  hundrade  knektar  och  lika  många 
Bu^;  en  af  fiendens  ryttmästare  stupade.  En  ung  grefve  af 
lau,  som  följde  med  Hessame,  var  nära  att  falla  uti  äen- 
3  händer,  då  hans  häst  uppfångades  af  det  betsel,  som  en 
stisk  ryttare  hade  kastat  öfver  hästens  hufvud;  grefven  drog 
sitt  svärd,  och  högg  ned  sin  motståndare. 

Fiendens  flank  skyddades  för  ett  anfall  genom  den  små- 
;,  som  stod  vid  vägen.  Ligistema  ville  icke  heller  strida 
Lönen,  hvarest  de  hade  uppställt  sig  uti  bataille-ordning, 
Q  skyndade  hals  öfver  hufvud  öfver  bryggan  på  Markiska 
U),  hvarest  de  slogo  läger,  och  förskaffade  sig  proviant  från 
len  Liinen;  på  hvilken  ort  de  hade  kunnat  stödja  sig,  i  fall 

hade  varit  möjligt  för  Gleen  att  förmå  det  modfälda  man- 
pet  att  taga  mot  bataille.  De  båda  iiendtliga  härarna  hade 
&  dagen,  d.  7  Maji,  beskjutit  hvarandra  från  båda  sidorna 
floden;  och  slutligen  besatte  de  protestantiska  anförames 
pper  en  höjd  bredvid  Liinen,  hvariMn  deras  stycken  rik- 
es mot  fiendtliga  lägret.  När  natten  hade  inbrutit,  för- 
kte  Gleen  uti  floden  sina  stycken  med  krut,  luntor,  grana- 

och  munitionsvagnar.  Återtåget,  då  hvar  och  en  blott 
Kte  på  att  rädda  sig  sjelf,   intygade,   att  hären  befann  sig 

fullkomlig  upplösning,  emedan  soldatemas  marsch  snart 
i^ts  af  tross,   som  körde  fram,   och  snart  af  fala  qvinnor 

soldatgossar,  som  följde  med  lägret,  och  snart  återigen  af 
are,  hvilka  i  största  förvirring  voro  blandade  med  hvar- 
ra,  och  med  det  öfriga  krigsfolket.  Infanteriet  skingrades 
största  delen  och  rymde,  så  att  allenast  1200  man  stan- 
&  qvar  under  fanorna.    Ligistema  flydde  till  Hamm. 

Georg  af  LUneburg  begynte  att  approchera  utanför  Liinen, 
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och  lät  stycken  spela  starkt  på  staden.  Kommendanten  be- 
gärde dagtingning;  och  det  förunnades  honom  att  med  besitt- 
ningen tfiga  bort  till  Unna  d.  9  Maji,  då  samtliga  m«nRlra|Wt 
och  underbefälet  måste  lemna  från  sig  öf^er-  och  undergem, 
och  ryttame  skildes  från  deras  hästar;  och  allt  bagaget  till> 
föll  strame.  Af  två  kompagnier  tiU  häst  och  600  knektff 
begagnade  sig  allenast  250  man  af  rättigheten  att  marsdun 
bort;  alla  de  öfrige  togo  tjenst  hos  Liineburgaren. 

Svenskar  och  Hessare  tågade  d.  12  Maji  öfver  Lii^  til 
Unna,  och  vidare  till  Werle.  De  anlände  (d.  14)  utanfir 
Hamm,  och  riktade  sina  stycken  mot  det  fiendtliga  lägnb 
som  genast  utrymdes,  då  ligistema  sökte  en  tillflykt  uti  Hami^ 
och  under  natten  gingo  de  på  en  brygga  öfver  Lippe,  ock 
sökte  sin  räddning  uti  Miinster.  Hertig  Greorg  började  att  h^ 
lägra  Hamm,  och  gaf  sig  sken  af,  att  han  hade  för  aftigt  att 
approchera  på  Markiska  sidan,  hvai*före  kommendanten  Sér 
belstoriF  drog  sitt  manskap  åt  detta  håll.  Elmedlertid  betn^ 
drade  Luneburgaren  så  väl  ryttare  som  knektar  öfver  fiodea 
vid  lågt  vattenstånd  på  ett  ställe  nära  stadens  brygga^  hvarat 
en  stadsport  skulle  sprängas  med  petard.  Arbetet  leddes  d 
den  i  sitt  yrke  utmärkte  öfversten  S:t  André,  som  hade  tagit 
med  sig  tre  petarder,  med  hvilkas  tillhjelp  tre  stadspoitv 
blefvo  till  en  del  sprängde,  och  för  öfrigt  begagnades  yxor» 
för  att  öppna  ingången  för  trupperna,  hvilka  icke  hindradei 
af  besättningens  lifliga  eld  från  vallar  och  stadsmuren,  otui 
bröto  in  i  Hamm  kl.  2.  De  förlorade  icke  mera  folk,  än  e& 
ingenieur  och  tre  soldater.  Staden  plundrades  sex  tinunir- 
Kommendanten,  som  hade  hoppats  att  kunna  hålla  sig  fle^ 
veckor,  i  afvaktan  på  undsättning  från  Gleen,  och  som  hade 
under  sitt  befäl  ett  tusen  knektar  och  två  kompagnier  ryttare* 
gaf  sig  fången  jemte  stöiTe  delen  af  manskapet  En  truppaf- 
delning  försökte  förgäfves  att  göra  motstånd  på  en  kyrkoglri- 
Till  segerbytet  hörde  många  stycken,  af  hvilka  fyra  voro  eitf-" 
rade  från  Hessame,  och  dessutom  fyra  fanor  och  en  komet 

Miinster,  den  katholska  staden,  som  hade  biskopsstifte^ 
och  ett  kloster  att  tacka  för  sitt  ursprung  och  för  sitt  nana** 
(ad  monasterium),  skyddades  af  starka  fästningsverk,  och  er- 
bjöd en  gästfri  tillflykt  för  de  flyktande  ligistema.  Deras  fotr 
folk  förlades  på  vallarna,  och  på  platsen  framför  Domen;  ocb 
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ytteriet  lägrade  sig  under  stadens  stycken  ända  till  stadsgraf- 
ren,   då  Greorg  af  Liinebnrg  och  Melander  förde  sina  trupper 
not  Miinster  d.  21  Maji,  och  ämnade  att  drifva  fienden  ur  hans 
Srdel  ut  på  öppna  faltet,  för  att  prof  va  en  dust  med  honom; 
Biter  också  ville  de  jaga  honom  in  i  staden.    Då  de  evange- 
kiabes  armée  icke  kunde  uti  ett  fiendtligt  och  utsvultet  land 
Bnörja  sig  med  lifsmedeU  blef  det  allenast  fräga  om  en  coup 
de  main  mot  besättningen,  hvilken  misslyckades.    Beckermanns 
brigad,   (det  var  fyra  regementen),   gjorde  d.  22  Maji  tjenst 
ribom  avaniffuarde^  och  ryckte  från  lägret  öfver  en  hed,   och 
9IVer  några  med  buskar  beklädda  pass  nära  intill  fåstnings- 
Terkm,    Då  200  ryttare  skickades  mot  fiendens  vakter,  blott- 
Kfildes  de  för  en  häftig  eld  från  ligistiska  musketerare,  hvilka 
Mb  några  grafvar  lurade  på  ryttame;  och  de  sednare  ansat- 
tes äfven  hårdt  af  tre  fiendtliga  regementen,  då  flera  officerare 
togOB  till  fånga;  hvarefter  Hessarne  drogo  sig  tillbaka  uti  oord- 
long.    Melander,   som  såg,   att  ingenting  kunde  här  uträttas 
till  ligistemas  nachdel,  afböjde  ett  fomyadt  anfall,  som  Becker- 
•um  hade  velat  göra  med  sina  fyra  regementen,   och  drog 
ttanskapet  tillbaka  en  fjerdedels  mil  från  fiendens  läger  på 
ligen  åt  Koesfeld.    Ett  utfall,  som  ligistema  gjorde  mot  den 
Sfomk-Hessiska  hären,   ådrog  dem  sjelfva  en  betydlig  förlust 
tf  döda  och  sårade.   Protestantiska  furstames  trupper  anträdde 
iMäget    Den  proviant,   som  de  saknade,  erhölls,  då  de  be- 
iMUctigade  sig  Liidinghausen. 

Borckeu,  som  betryggade  förbindelsen  med  Nederländema, 

'^tingade  d.  16  Junii;  och  besättningen  utverkade  för  sig  fri- 

•^  att  tåga  bort  med  flygande  fanor,   och  öfver-  och  under- 

(pvär.    Det  var  af  vigt  att  försäkra  sig  om  en  öppen  väg  till 

"<>lland,   emedan  5000  man  af  generalstaternas  tmpper  hade 

WifVit  stälde  till  det  protestantiska  pailiets  tjenst  uti  West- 

PWen,  om  också  deras  samverkan  icke  motsvarade  behofvet 

*  ött  kraftfullare   understöd;   men  Liineburgaren  hade  icke 

heller  hoppats  särdeles  mycket  af  detta  manskap,   så  framt 

*ke  någon  stor  bataille  genast  föreföll,   som  kunde  gjuta  eld 

^^  dessa  främlingars  flegma.    Många  af  HoUändarne   dogo; 

^'^  de  öfverlefvande  knektarne  fordrade  aflöning  "auf  Hollän- 

"'^he  manier''.    Detta  öfverensstämde  icke  med  krigskassans 

^^od. 
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Gleen  stannade  qvar  uti  Miinster,  och  Benninghausen  ryckte 
öfver  Ruhr  till  Cöln,  utan  att  Beckermann  med  3000  ryttare 
och  en  stark  dragonkorps  kunde  upphinna  ligistema.  öfverste 
Horst  skickades,  för  att  undsätta  Hildesheim.  Det  blef  nod* 
vändigt  för  hertig  Georg,  som  icke  trifdes  v&l  tillsammåiis 
med  Hessame,  att  tåga  till  neder-Sachsen,  och  se  angelägen- 
heterna derstädes  tillgodo,  när  ingenting  mera  återstod  att  a(- 
rätta  uti  Westphalen.  Och  han  behöfde  proviantera  uti  Weser- 
nejderna.  *) 

Det  mångskiftande  Westphalen  med  sina  hedar,  moraser 
och  gräsrika  betesmarker  åt  ett  håll,  och  malmrika  berg  ati 
andra  bygder,  gaf  genom  arten  af  sina  alster  invåname  anTie- 
ning  till  bergsbruk  och  boskapsskötsel  såsom  hufvudnäriDgar; 
och  husslöjden  arbetade  oförtrutet,  för  att  fylla  behofven.  Kri- 
get hade  för  närvarande  uttömt  alla  detta  landskaps  tillgin- 
gar.  Och  här  dukades  icke  upp  för  krigsfolket  uti  deras  qvar- 
ter  de  berömda,  Westphaliska  skinkoma,  eller  gåsstekar,  eller 
fisk  och  skalfrukter;  hvilket  allt  under  en  sednare  fredlig  tid 
föryttrades,  eller  kom  pä  landtbrukarnes  bord.  Allt  var  ut- 
ätet  år  1634,  då  Hessame  och  hgistema  kämpade  med  hTa^ 
andra  om  besittningen  af  dessa  bygder  med  sitt  Janusansigte 
af  marschland  och  bergland.  Tomma  visthus,  bottenlösa  vägar 
och  en  fiendtlig  befolkning,  som  länge  hade  befunnit  sig  nU 
under  krummstafven,  erbjödo  inga  lockelser  för  protestantisb 
eröfrare.  Och  likväl  hade  Wilhelm  af  Hessen  tillkämpat  vf 
ett  icke  obetydligt  område;  men  huru  varaktig  besittningeD 
skulle  bUfva,  det  berodde  af  krigslyckan.  Ett  fälttåg  omkriog 
Ruhr,  Lippe  och  Eras  kostade  stora  ansträngningar;  och  et 
kraftfull  befolkning,  som  var  härdad  genom  arbete  och  in* 
skränkta  behof,  föi*stod  att  begagna  bössan,  och  kunde  mel 
det  våta  elementet,  eller  också  med  bergen  och  skogarna  tiB 
bundsförvandter,  försvara  hembygden  och  sjel£ständi{^eten. 
Hvarje   bondgård   kunde  mellan  diken   och  pass  och  bodar 


*)  Chemnitx,  8.  397—402,  485—86.  —  V.  d.  Decken,  II  Th.  S.  220-J» 
Kurfarsten  af  Cöln  såg  sakerna  i  svart,  då  han  (d.  8  Maji  n.  st.)  möjliga 
något  förtidigt  beskref  sina  motståndares  framgångar.  »Liineborg  hat  eiio 
Theil  Ton  Munster  neben  gantz  Hildesheim  inne;  Hessen  halt  das  HenoKthiB 
Westphalen,  Paderborn,  den  grössern  Theil  von  Miinster  betetzt  nnd  wiitkct 
mit  Brand.»     Hnrter,  XI,  S.  176. 
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BB  uti  en  fästning.  Det  kostade  tid  och  ansträngning, 
belägra  de  många,  små  fasta  platserna,  hvilka  snart 
>rlorade.  ^).  Teutoburgerskogen  vittnade  om  Romames 
5.     Vestigia  terrent. 

betydande  besittning  uti  dessa  nejder  var  stiftet  Osna- 
som  jemte  klostren  Gertrudesberg  och  Iburg  skänktes 
a-ättUngen,   öfverste   Gustafsson,   hvars  tapperhet  var 

uti  slaget  vid  Oldendorf.  Domkapitlet  vägrade  att  af- 
1  till  en  lekman,  då  den  nyligen  utnämde  innehafvaren 
t  forestäldes  for  ständerna  pä  Osnabriicks  rådhus.   Den 

som  iDgicks  med  staden,  betryggade  domherrame  vid 
rivilegier.  Ridderskapet  och  städerna  framkastade  äf- 
änkhgheter  mot  en  hyllning  i  följd  af  krigstillståndet, 

de  hotelser,  som  Gleen  hade  låtit  förljuda.  Efter  öf- 
lingen,   som   fortsattes  två  hela   dagar,   beqvämde  sig 

ridderskapet  och  städerna  och  en  af  prelaterna  till 
;ga  hyllningseden.   De  öfriga  kapitlets  medlemmar  äm- 
rsäkta   sig  uti  en   skrifvelse  till   Sveriges   rikskansler. 
löUs  evangelisk  predikan  uti  Jesuiterkyrkan,  och  guds- 
så  väl   som   undervisningen    uti  skolorna  ordnades  i 

med  Augsburgiska  bekännelsens  åsigter.  ^) 
1    långvariga   belägringen   af   Hildesheim   försvårades, 

att  Uslar  anförde  en  alltför  obetydlig  härafdelning, 
e  var  försedd  med  tillräcklig  materiel,  for  att  med 
ik   fullfölja   anfallet  på  fästningsverken.    Besättningen 

redan  i  början  af  Februarii  från  två  horn  verk;  och 
^nde  satte  sig  i  besittning  af  contre-scarpen,  och  be- 
tt fylla  stadsgrafven.  Det  vatten,  som  dref  Hildesheims 
,  leddes  bort.  Ingenting  bröt  likväl  kommendantens 
a  motstånd,   och  han  oroade  med  ständiga  utfall  den 

belägringshären,  som  minskades  genom  dödsfall  och 
ar.  Månad  föi*äöt  efter  månad;  och  belägringsarbetet 
e  in.    I  Maji  begynte  lifsmedel  och  fourage  att  tryta; 

blef  orådligt  att  företaga  några  utfall,  emedan  knek- 
egagnade  sig  af  hvarje  läglighet  för  att  öfvergifva  fa- 
XX)  man,   som  ryckte  från  Minden,   for  att   undsätta 

ooen  uppgafs  återigen  till  ligisterna  d.  29  Sept.  1634;   och  hade  tre 

tt  om  herrar  under  ett  år.     Chemnita,  S.  660. 

beninitz,  S.  367. 
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Hildesheim,  angrepos  d.  9  Julii  1634  vid  Sarstedt  af  Usla 
kavalleri,  på  samma  gång,  som  ett  regemente  ryttare  cn 
200  knektar,  som  generalkommissarien  Erik  Andersson  Träs 
förde  från  Hameln  till  Uslars  undsättning,  från  ett  annat  bi 
anföllo  ligistema,  då  dessa  togo  till  flykten.  Deras  fotfoll 
upprefs  till  större  delen,  och  400  knektar  jemte  många  af  be 
fälet  blefvo  krigsfångar.  4  stycken  och  6  standarer  togos  a 
segrarne.  *) 

Hildesheim,  som  nu  mera  icke  kunde  göra  sig  hopp  oa 
undsättning,  uppgafs  d.  12  Julii,  sedan  belägringen  hade  mec 
korta  afbrott  räckt  ett  år.  Det  förunades  besättningen,  atl 
med  fanor,  standarer,  öfver-  och  undergevär  och  tross  tågi 
till  Miinster.  Det  stod  domherrame,  kur-Cölniske  embetsmäO' 
nen  och  munkar  och  nunnor  fritt  att  med  deras  flyttban 
egendom  aflägsna  sig,  eller  att  stanna  qvar.  Undantag  fjfO' 
des  allenast  för  Jesuiterna,  hvilka  tvungos  att  utvandra.  Gtf- 
nisonen  ryckte  ut  från  Hildesheim  d.  17  Julii,  sedan  mandh 
routen  hade  blifvit  förändrad,  for  att  det  fiendtliga  manskapet 
icke  skulle  beröra  de  qvarter,  uti  hvilka  hertig  Georgs  trap- 
per hade  lägrat  sig.  -) 

Hertig  Fredrik  Ulriks  glädje  öfver  en  så  betydande  erot 
ring  förljufvade  den  svage  furstens  sista  dagar.  Han  dog  i 
11  Augusti;  och  tre  linier  af  Braunschweig-Liineburgska  husel 
tvistade  om  den  barnlöse  hertigens  besittningar.  August  den 
äldre  af  Celle,  och  August  d.  y.,  en  Dannenberger,  tillegnadfl 
sig  hvardera  något  af  det  herrelösa  arfvet.  En  recess  affat- 
tades  sedan  d.  5  Sept.,  på  grund  af  hvilken  Wolfenbiittelsta 
furstendömet  skulle  förvaltas  af  den  aflidne  hertigens  råd8he^ 


')  Chemuitz.  S.  358.  402,  487—488.  —  V.  d.  Deckea,  Il  Th.  S.  229-231 
Gen.komm.  £r.  Anderssoa  bcmäktigade  sig  Horsts  tvft  »Heer-Paocken*,  ^ 
▼ille  icke  iterstalU  dem  for  5000  rdr,  som  den  fiendtlige  ofversten  bjöd  ks 
nom  oti  lösen.  Er.  And.,  som  under  slaget  utmärkte  sig  för  tapperbet,  not 
tog  af  hertig  Georg  uti  belöning  dennes  porträtt,  fästad  vid  en  galdkedjs,  ¥A 
var  utsirad  med  nio  diamanter. 

£n  af  Sveriges  residenter  och  en  generalkommissarie  beklädde  cn  öfvc 
•tes  plats,  och  hade  ögna  regementen,  i  följd  hvaraf  de  någon  gång  kamp*' 
med  uti  ett  fältslag.  Både  Grubbe  och  £r.  Andersson  forstodo  sig  på  kri|(< 
och  framdeles  stupade  de  båda. 

»)  Chemniti,  S.  488—489.  —  V.  d.  Decken,  II  Th.  S.  280. 
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r  uti  alla  de  hertigars  namn,  hvilka  gjorde  anspråk  på  dessa 
ssittniDgar. ') 

Mindens  belägring  köptes  med  förlusten  af  den  skicklige 
fk  tappre  generallieutenant  Uslar  och  gen.kom.  Er.  Anders- 
on, hvilka  båda  stupade.  Staden  dagtingade,  i  början  af  No- 
ember,  och  den  1500  man  starka  besättningen  marscherade 
.  10  Nov.  med  fanor  och  full  rustning  till  Miinster  och  Cöln  *), 
Tarefler  Liinebergska  trupper  förlades  uti  Miuden.  Brist  på 
fsmedel  tvang  kommendanten  till  att  kapitulera;  och  då  fien- 
eo  hade  dragit  tillsammans  sina  stridskrafter  omkring  Rhen 
ch  Maiu,  obekymmde  om  Weserlinien,  så  prisgafs  Miuden  åt 
tiineburgaren. 

Oxenstjema  fordrade  förgäfves  någon  ansenligare  trupp- 
indning  till  öfre  Tyskland  från  hertig  Georg,  som  endast  af- 
irdade  dit  1400  man,  oberäknadt  S:t  Andres  dragoner.  Her- 
gen  förebar  omöjligheten  att  försvara  neder-Sachsen  mot  de 
endtliga  trupper,  som  hade  betydligt  förstärkt  sig  i  West^ 
balen,  och  som  kunde  hota  föi-stnämde  krets,  så  framt  denna 
Utför  mycket  blottades  på  trupper;  och  återtågsliuien  afskars 
1  för  hertigen  och  för  det  manskap,  som  tågade  söder  ut. 
tikskanslern  erinrade,  att  hufvud verket  var  i  öfre  Tyskland; 
«h  om  det  der  störtades  öfverända,  så  följde  dermed  äfven 
aU  och  ruin  uti  andra  landsändar.  Georg  af  Ltinebuig  satte 
in  privatrespekt  högre  än  det  allmänna  väsendets  anspråk 
Ä  undsättning.  Det  var  något  som  han  sjelf  ständigt  före- 
wAdde  neder-Sachsens  furstai*  och  ständer,  när  de  hvarken 
jorde  sina  regementen  fulltaliga,  eller  understödde  krigskassan 
Ded  bevillningar.  Möjligt,  att  det  manskap,  som  hade  kunnat 
täUas  till  Svenska  rikskanslerns  förfogande,  var  för  fåtaligt, 
or  att  i  hufvudsaken  något  uträtta;  men  att  förstärkning  vän- 
>de8  från  Wesemejderna,  hade  blott  såsom  ett  rykte  något 
!odt  med  sig,   emedan  det  lifvade  den  splittrade  Svenska  ar- 


')  Åogast  d.  ä.  efterträdde  Christian  d.  ä.,  och  deras  yngre  broder,  Georg, 
<>!&  tog  en  så  ▼erksam  andel  oti  kriget,  hade  utsigt  till  Liineburgska  hertig- 
^met.    V.  d.  Decken.  S.  231,  237. 

*)  Den  liglstiske  kommendanten  tog  äfven  med  sig  »die  Hamelsche  n. 
^easehe  Archiva,  darunter  alle  die  gefahrliche,  mit  dem  alten  general  Till/ 
*^  Mrnit  Ton  vielen  gehaltene  Correspondentzen  n.  Torgehabte  ConsUia  waren». 
^^Bitz,  S.  585;  jfr  S.  684,  550—51. 
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méens  mod  uti  södra  Tyskland,   och  oroade  fienden.    Det  var 
en  riktig  uppfattning  af  fälttåget,   att  draga  alla  tillgängliga 
trupper  tillsammans  på  den  mest  framstående  krigsskådeplat- 
sen,  för  att  efter  nederlaget  vid  Nördlingen  bilda  en  motvigt 
mot   de  kejserliga  och   Spaniorema.    Hertig  Greorg  fullfo^ 
sina   dynastiska  planer,   och  ansåg  det  for  sig  angeläget  att 
eröfra  staden  Minden,  helst  stiftet  yar  föräradt  honom  af  Sve- 
riges  krona.  ^)    Huru   det  lyckades,   hafva   vi   redan   er&rit 
Nienburg  och  det  fasta  Wolfenbiittel,   som  inspärrades  af  Lo- 
hausen,  ^)   voro   de  enda  befåstade  platser  uti  neder-Sachseo, 
som  ännu  befunne  sig  uti  de  kejserligas  och  ligistemas  händer. 
Det  var  ett  diplomatiskt  fälttåg,  som  fördes  uti  Schlesien. 
Wallenstein   segrade   derigenom,   att  han  söndrade  bundsför- 
vandtema  från   hvarandra.     Framgången   yar   endast  partid, 
och  uteslutande  strategisk,  men  icke  politisk,  ehuru  förmedlad 
genom  underhandlingar,  hvilka  underlättade  maneuvrema.  Detta 
förklaras  genom  händelsernas  gradvis  skeende  utveckling.  Det 
förefaller  obegripligt  för  den  ytliga  betraktelsen,  att  den  skaip- 
sinnige   Oxenstjerna   anförtrodde    befälet   öfver    trupperna  åt 
Thum,   som  så  lätt  vaggades  in  uti  emigrantens  drömmar  om 
en   restauration   uti  Böhmen,   hvarigenom  Schlesiska  fälttåget 
skulle  slutas  utan  svärdsslag,  då  protestanterna  med  en  krona 
smekte   Friedländarens   ärelystnad,   och  derigenom  afväpnade 
generalissimus,   så  att  denne  drog  sin  ai*mée  från  kejsaren  på 

*)  Chemnitz,  S.  651 — 554.  Von  der  Decken  forsfarar  hertig  Georg:  tir 
got  som  låter  sig  göra  frän  en  partikalaristisk  synpankt,  hfilken  Tar  forkem 
skande  hos  Liineborgska  hnset.  Det  förefaller  nära  nog  obegripligt,  att  hertig 
Georgs  brefvexling  med  Oxenstjerna  var  efter  slaget  vid  NördlingeB  heK  sek 
hållet  afbrnten,  helst  hertigens  skrifvelser  af  d.  13:de  och  16:de  Sept.  IWrs- 
pas  af  Chemnitz;  jfr  v.  d.  Decken,  II  Th.,  S.  236—39.    Chemnitz,  S.  551-fiol 

*)  Innan  Hildesheim  hade  fallit,  erinrade  Lohausen  om  de  svirigkcttr, 
som  mötte  for  Wolfenbiittels  blockering.  »Das  quomodo  wäre  etzlicherManci 
zn  finden;  aber  quibus  mediit,  stehet  man  an.»  Från  Magdeborg  kände  sDe- 
nast  affardas  Boys  och  Krachts  regementen,  (tillsammans  1100  man),  ock  ryt- 
tame i  Brannschweig,  så  val  som  Lohausen s.  Med  så  ringa  mantkip  ku 
blockeringen  icke  foretagas  med  eftertryck.  Man  har  rådgjort  om  de  mtéé, 
som  skulle  begagnas,  för  att  hindra  kejserliga  besättningarna  uti  Horabtig. 
Liebenbnrg  och  Wolfenbuttel  från  att  göra  ntfall  uti  stiften;  »dats  ein  EraA 
n.  Einfuhren,  wie  anch  die  Excurn<met  in  die  Stifter  am  fnglichateo  abiakekivM 
Öfver  förslaget  skall  beslutas  uti  Brannschweig.  An  d.  R.  K.  Magdcbirg  i 
1  Julii  1S34. 
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motstfindames  sida.   Det  yar  va  la  banque,   Thurns  styrka  låg 
fordom   ati  hans  egenskaper  såsom  en  aristokratisk  ledare  af 
massan,  då  han  i  Böhmen  uppUfrade  känslan  för  nationalitet». 
och  kyrklig  och  politisk  frihet.    Fältherre  yar  han  icke,  åt- 
minstone icke  i  Schlesien,   och   troligen  icke   heller  uti  sitt 
hemland  i  yngre  dagar,   dä  han  kallade  Böhmame  under  va- 
pen till  deras  rättigheters  försvar.    Hvad  Thum  önskade,   det 
hoppades   han  också  att  vinna,   och  försjönk  uti  inbildnings» 
kraftens  bländverk,  utan  att  genomskåda  en  slug  motståndare»* 
karakter  och  afsigter,   och  utan  att  med  tillbörlig  varsamhet 
fö^ja  fiendens  rörelser  i  fält  och  betrygga  sina  truppers  ställ- 
ning.    Han  saknade  en  skarp  blick  för  den  verkliga  verlden. 
Det  var  mera  denna  brist,  än  ålderdomssvaghet,  om  han  också 
stundom    klagade   öfver    bräcklighet    och    opassligheter,    som 
gjorde  Thum  oduglig  att  med  skicklighet  utföra  sitt  svåra  upp- 
drag,   hvilket  han  tog  alltför  lätt.    Oxenstjema  kunde  omöjli- 
gen vara  blind  för  den  Böhraiske  grefvens  saknad  af  en  större 
förmåga,   vare  sig  uti  kabinettet,   eller  uti  lägret;   men  riks- 
kanslern,  som   hade  reda  på  Thurns  vidsträckta  förbindelser 
med  de  protestantiska  hertigarna  och  med  de  adlige  uti  Schle- 
sien,   ville   tvifvelsutan  genom  den  Böhmiske  grefven  försäkra 
sig  om  Schlesiska  aristokratiens  understöd.   Furstendömets  stän- 
der hade  framdeles  hos  Johan  Georg  af  Sachsen  anhållit  om 
hjelp,  men  stött  på  betänkligheter.   Om  också  många  af  stän- 
derna ''fluctuerade'''  så  hyste  likväl  största  delen  af  dem  en 
''god  intention''  för  evangeliska  väsendet;   och  så  framt  ''sa- 
kerna  med   samdrägtighet  grepos  an'',   så  att  ständerna  be- 
skyddades,  skulle  de  icke  stå  tillbaka,  utan  "kontribuera  till 
krigets  och  den  gemene  saks  gode  ändskap".    En  beskickning 
skalle   afTärdas   till   Oxenstjema.    Tungel,   som   mottog  detta 
meddelande   af  Breslaus  syndikus  von  Prim,   erinrade  honom 
om   k.   Gustaf  Adolphs  och   Svenska  rikskanslerns  åhuga  för 
Schlesiens  conservation^  och  gjorde  de  personer,  som  med  allt- 
för stor  vårdslöshet  ombesörjde  krigets  ledning  uti  Schlesien,  ^) 
ansvariga  för  den  betänkliga  ställningen  uti  nämde  landsända. 

')  »Jag  deriverade  skalden  p&  dem,  som  tanUtm  rem  tam  negligenUr  be- 
Itillt  haffa.  Ed.  exc.  skulle  s&  expediera  (Prims)  principalers  sandebud.  att 
4e  akola  deraf  fatta  godt  contentement.»    L.  N.  Tnngel   t.  A.  O.,  Dresden,  d. 
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Det  var  täDkesättet,   som  skulle  bearbetas  och  vinnas  uti  de 
bygder,   hvilkas  alfvarsamma,  redliga  och  arbetsamma  befolk- 
ning åtmiastone  till  en  stor  del  slöt  sig  till  protestantiska  kyr- 
kan med  samma  hängifvenhet,  som  den,  hvilken  de  papistiskt 
sinnade  Westphalame   egnade  åt  de  katholska  läromeningar, 
som  deras  foi*fäder  hade  tillegnat  sig  med  den  äldsta  odling, 
hvilken  röjde  skogarna  omkring  Weser,  Lippe  och  Ruhr.    De 
protestantiska  furstames  och  Svenskames  vapen  trängde  likräl 
segrande  fram  pä  sistnämde  område,  under  det  att  deras  trup- 
per ledo  nederlag  uti  Schlesieu.   Hvad  var  orsaken  till  krigets 
olika  utgång  uti  dessa  båda  landskaper,   en  utgång,  som  stod 
uti   motsats  till  provinsinvånames  tänkesätt  och  önskningar? 
Svenska  trupperna  uti  Schlesien  öfvergåfvos  af  deras  bands- 
forvandter,  och  de  hade  till  motståndare  Wallenstein,  som  Tér- 
stod   kriget,   och  som  dessutom  snärjde  motståndame  med  en 
svekfull   diplomati.     De   kejserligas   hufvudarmée   stod  också 
vid   Ödem.    Uti  Westphalen  leddes  fälttåget  med  stor  skick- 
lighet å  protestantiska  sidan  af  hertig  Georg,  och  af  Kniphao- 
sen  och  Molander;  och  om  Benninghausen  icke  var  någon  för- 
aktlig fiende,   så  voro  hans  trupper  mindre  dugliga,   och  Me- 
rode  och  Gronsfeld  hade  öppnat  fälttåget  med  ett  nederiag, 
hvilket  inverkade  ofördelaktigt  på  manskapet 

Frans  Albrekt  af  Lauenburg  anförde  Sachsiska  arméen  i 
Schlesien  i  början  af  år  1633,  under  det  att  Amim  uppehöll 
sig  i  Dresden.  Lauenburgaren  hade  slagit  läger  vid  Ohlau, 
hvarest  han  den  7  Januarii  förenade  sig  med  Svenska  mas- 
skåpet,  som  stod  under  Jakob  Duwalls  befäl.  Sachsaren  pröf- 
vade  dessförinnan  en  dust  med  de  kejserliga.  Gallas  hade 
med  10,000  man  ryckt  in  uti  Schlesien,  och  intagit  en  ställ- 
ning vid  Grottkau.  Då  ett  parti  Polacker  och  "Crabater", 
som  hade  fouragerat,  jagades  tillbaka  af  Sachsaxne,  lyckte 
Gallas  ut  ur  lägret.  Han  hade  allenast  framför  sig  Sachsisb 
rytteriet,  som  höll  stånd,  och  uthärdade  på  trehundrade  stegs 
afstånd  några  salvor  från  de  kejserligas  stycken.  Då  mörkret 
inföll,  vände  de  kejserliga  tillbaka  till  Grottkau,  med  för- 
lust af  50  man,  och  Sachsame  gingo  till  Ohlau.  De  hade  fö^ 
lorat  30  man.  *) 


^)  Chemaitz.  S.  65. 
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Liineburgaren  motsvarade  fullkomligt  den  miles  gloriosuSf 
om  har  blifvit  odödliggjord  genom  det  antika  och  nyare  lust- 
pelet.  Ingen  misstänker  denne  orolige  och  till  sitt  politiska 
änkesätt  ombytlige  hertig,  för  att  vara  den  Store  Gustaf 
Idolphs  mördsu-e;  han  var  ingen  elak  menniska,  men  karak- 
lerslös  och  opålitlig;  och  han  beräknade  sin  fördel  med  föga 
i;ranlagenhet,  och  framfor  allt  skröt  han  med  uppdiktade  be- 
Irifter*  hvilket  är  vederspelet  af  den  verkliga  förtjensten  och 
let  sanna  modet.  ^) 

Onekligen  tillkämpade  protestantemas  trupper  sig  flera 
ordelar;  men  deras  ställning  ansågs  likf ullt. betänklig. ^)  Se- 
lan Amim  hade  anländt  till  Breslau  öfver  Lignitz  med  2500 
nan,')  utgjordes  stridskrafterna  af  167  kompagnier  Sachsiskt 
)ch  Brandenburgiskt  manskap  och  111  Svenska  kompagnier. 
[)e  kejserhga  uppskattades  till  10,000  man,  hvilka  lågo  temli- 
{en  overksamma  först  omkring  Grottkau,  och  sedan  vid  Neisse 
Neuss),  under  det  att  de  evangeliska  bundsforvandtemas  armée 
)esatte  Brieg  (d.  6  Januarii  1633)  med  hertigens  goda  minne, 

')  »Wehre  Ich  nicht  kommen,  Schleiien  wehre  schon  wieder  in  der  Handt 
let  Feindes;  du  känn  Ich  mit  Wahrheit  wohl  sägen.  Gibt  der  korfarst  daa 
Seld  nirht  zur  Werbnrg,  so  qnittire  Ich  ganz.  ...  Ist  wohl  hohe  Zeit,  dass 
kb  kommen  bin.  Das  Gliick  habe  Ich  gleichwohl  gehabt,  das  Ich  den  Gallas, 
nio,  Schaffgotzsch  n.  den  Mannsfeld  gejagt,  dass  sie  fast  2  Meilen  gelaafTeo 
idn.  Hat  also  zar  ersten  zusamroenknnft  mein  lieber  Gallas  schlechte  Ehre 
^habt.  Gott,  der  Allmechtige,  helfe  weiter.  —  Bin  mit  meiner  Cavallerie  ^or 
ikn  (Gallas)  gestanden,  da  er  seine  ganze  Armada  n.  allés  beysammen  gehabt, 
Usa  in  die  Nacht,  da  er  dann  sich  erst  vom  Platz  (?)  Wrg  gemacht.  Die 
teater,  »o  Ich  habe,  ist  nicht  zq  verbessern.»  Hertigen  gjorde  anspråk  pi 
Utenburgska  regementet,  och  hade  förtjent  denna  belöning  af  kurfursten. 
•Gicbt  £r  aber  (d.  Kegiment)  einem  andem.  so  bin  Ich  ein  Schelm,  wenn  Ich 
licht  abdanke.»     Fr.  Albr.  an  einen  conjidenteny  Olao,  d.  7  Januari  1633. 

')  Inom  tre  dagar  vet  man,  »wer  Herr  öder  Knecht  ist.  Ich  känn  nichts 
lU  meinen  Hals  verlieren;  den  will  ich  dran  wagen.  Komme  Ich  darvon,  so 
naaa  der  Chnrfiirst  andere  Manier  nehmen,  seinen  Krieg  zu  fiihren,  öder  weder 
feh.  Doch  kcio  Mensch  wiU  bleiben.  Die  zwee  Churfiirstenthiimer  stehen  iezo 
lof  engen  Schanzen;  feldt  der  Wiirfel  wohl,  so  gewinnen  "Wir.  AVas  Ich  die 
Zeit  vor  Muhe  u.  Ärbeit  gehabt,  ist  nicht  zu  schreiben.  Were  Ich  nicht  kom- 
nen,  Schlesien  were  erger  verlohren  als  Böhmen.  ...  Ist  mir  leidt,  dass  der 
Ckf.  wegen  des  elenden  Geldes  so  viel  goter  Leote  ausm  Dienste  lesset,  der  Er 
ihrer  doch  mehr  benötiget  ist  als  det  Bröts,»  Fr.  Albr.  an  einen  Conjidenten; 
Olao,  7  Febr. 

')  »lat  das  nicht  ein  stattlicher  Soceors?»     Olao,  7  Febr. 
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och  Duwalls  Syenska  ryttare  drefro  pä  flykten  2000  Polacker 
och  600  dragoner  utanför  Strehlen,  bvarefter  den  platsen  npf-^ 
gah  till  de  evangeliska  (d.  29  Jan.).  ^)  Några  och  tjugo  kej* 
serliga  standarer  svajade  utanför  Wanzen;  men  ryttame  rymde 
ofördröjligen  fältet,  sä  snart  de  Svenska  och  kurfiirstliga  trup- 
perna hunno  fram.  Grotikau  accorderade,  dä  ingen  undsätt- 
ning erhölls  från  de  kejserligas  fasta  läger  vid  Neisse. 

Svenska  arméen  rönte  mycken  ovänlighet  af  Ämim,  som 
lät  Tyska  trupperna  inkräkta  pä  de  åt  Duwalls  manskap  an- 
vista  qvarter.  Detta  var  i  strid  med  en  öfverenskommelse» 
som  hade  blifvit  uppgjord  beträffande  fördelningen  af  landet 
pä  båda  sidor  af  Ödem.  När  Strehlen  hade  gifvit  sig,  vägra- 
des Duwall  hvarje  andel  uti  krutet,  som  hörde  till  krigsbytet 
Amim  erkände  icke  giltigheten  af  den  accordy  som  Dawail 
hade  förunnat  Grottkaus  besättning,  emedan  en  öfverste  var 
icke  berättigad  att  utan  öfverbefälhafvarens  samtycke  tillvälla 
sig  så  stor  myndighet,  som  att  afeluta  en  kapitulation  med 
garnisonen  uti  en  blockerad  plats.  Det  manskap,  som  uppgaf 
nämde  stad,  hade  helst  velat  taga  tjenst  hos  Duwall,  men  nar 
de  förmärkte,  att  hans  inflytande  var  så  inskränkt,  kunde  haa 
endast  påräkna  några  fä  Skottar,  hvilka  heldre  kämpade  un- 
der Svenska  fanorna,  än  under  Amims  fälttecken.  Detta  miss- 
förstånd bådade  icke  godt  för  fälttågets  lyckliga  utgång. 

Största  delen  af  kejserliga  arméen  hade  vändt  tillbab 
till  Böhmen,  och  allenast  Schaffgotsch  hade  stannat  qvar  nd 
Neisse  med  34  fanor  fotfolk  och  10  kompagnier  ryttare.^) 
Gallas  var  troligen  bunden  genom  föreskrifter  från  generalis- 
simus,  och  undvek  att  genom  ett  vinterfälttåg  förstöra  saa 
tmpper,  hvilka  icke  voro  hans  fiender  öfverlägsna,  och  hvilh 
påräknades  såsom  stam  för  de  starka  värfningar,  som  Wallen- 
stein  anstälde  öfverallt  uti  kejserliga  arfländema.    "Landtfol- 


^)  Chemniti,  S.  54—57.  Hertig  Fr.  Albr.  tkrifver»  att  dcMa  tre  rege- 
menten dragoner  utgjorde  allenast  500  man,  och  att  de  lemnadei  i  ttieket  tf 
Polackarne.  Qrafvarna  och  några  pais  voro  oss  till  hinder:  »sontteB  were  ik- 
ret  Gebeins  nicht  da?on  kommen.  £s  seind  viel  Officirer  blieben,  aneh  ^ 
gefangen  worden».  Öfvermorgon  bryta  Vi  npp.  »Frisch  Vogel,  öder  itir^ 
Sic  miisien  sohlagen,  öder  weg  lavffen.  Das  ist  gewiat,  dast  sie  noeh  eiaOtfU 
•o  starek  u.  mehrerts  seind.»     Wanzen,  d.  30  Jan.  (g.  st.)  1633. 

>)  Chemnit»,  S.  67—61,  111—112. 
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)t8  unga  manskap  måste  med  uti  dansen,  och  den  som  vägrade 
i  ställa  sig  under  fanan,  sköts  för  hufvudet."  I  följd  häraf 
dcom  Wallenstein  mycket  folk,  helst  han  icke  sparade  pen- 
ngar,  utan  anyände  alla  sina  medel  på  yärfningar.  Fried- 
ndaren  prålade  för  mycket  med  den  starka  armée,  som  han 
onade  sätta  upp,  för  att  de  braskande  orden  kunde  blifva 
nning;  t.  ex.  då  han  för  Wartensleben  talade  om  130,000 
an,  som  han  hoppades  att  i  Martii  ställa  upp  i  marken,  ^) 
;h  då  han  uti  en  skrifvelse  till  Bayerska  kurfursten  skröt 
ed  40,000  ryttare,  och  ett  ännu  mera  betydande  infanteri, 
ikfullt  samlade  Wallenstein  140  fanor  fotfolk  och  180  kor- 
ster  rjrttare,  oberäknadt  de  10,000  man,  hvilka  Gallas  an- 
rde,  och  dessutom  Kroaterna.  Det  var  tillräckligt,  för  att 
i  en  enda  punkt  göra  slag  uti  saken;  och  Friedländaren  lyss- 
ide  icke  till  föreställningar  och  böner  om  hjelpsändning  till 
)  kejserliga  härafdelningar,  hvilka  ledo  nederlag,  eller  voro  i 
rlägenhet  vid  Wesem,  och  vid  Donau;  och  han  brydde  sig 
ke  heller  om  att  bistå  Heidelberg,  Philippsburg  och  Breisach. 
eneralissimus  lugnade  erkehertiginnan  Claudia  uti  Tyrolen  med 
m  försäkran,  att  han  blef  uti  Juni  färdig  med  fienden  uti 
^esien,  och  ville  sedan  hjelpa  Romerska  riket.  Wallenstein 
)pträdde  under  Schlesiska  fälttåget  såsom  en  Fabius  Cuncta- 
r;  och  ehuru  han  var  öfverlägsen  de  evangeliska  bundsför- 
jidtemas  trupper,  som  icke  öfverstego  24,000  man,  undvek 
A  länge  att  våga  något  afgörande  slag. 

Den  outgrundlige  Wallenstein  satt  länge  tillbakadragen 
i  den  ensamhet,  som  lämpade  sig  väl  för  hans  omvexlande 
uier.  Han  var  uti  sitt  praktfulla  slott  i  Prag  otillgänglig 
r  menniskor,  om  de  icke  passade  uti  hans  kram;  han  gaf 
lellertid  ledning  åt  rustningarna;  och  rådplägade  med  sin 
rtrogne  Trzka,  och  äfven  blickade  Wallenstein  efter  den  äf- 
ntyrlige  underhandlaren  Sesina  Raschin,  som  affardades  till 
ium  i  Schlesien  på  samma  tid,  som  Bubna,  en  annan  af 
iedländarens  verktyg,  mottog  ett  uppdrag  till  Oxenstjema 
i  Frankfurt.  Wallenstein  var  okunnig  derom,  att  han  hem- 
men bevakades  af  judar,  Weimarska  hertigens  spejare,  som 
ri^e  på  hemligheter,  hvilka  de  ville  sälja  för  guld. 

>)  H.  8.  H.  25,  8.  216.  L.  NicoUi  Tangel  an  Al.  Esken.  d.  19  Martii 
33).     Här  talas  ockti  om  70,000  ryttare. 
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Omsider  bröt  hertigen  af  Friedland  upp  från  Ptag  (d.  15^ 
Maji  n.  st.);  och  han  omgaf  sig  med  en  kejserlig  pomp.  Dagen, 
då  resan  anträddes,  omhuldades  länge  af  ett  vänligt  solsken, 
tilldess  mot  aftonen  en  så  stark  storm  började  rasa,  att  ^-ag- 
narna  voro  i  fara  för  att  omstörta.  Och  på  stormen  följde 
strida  regnskurar.  Och  då  nattläger  togs  uti  Brandeis,  bröt 
en  eldsvåda  ut;  några  hus  lades  i  aska,  och  hästar  och  pack- 
vagnar brände  upp.  Hertigens  astrolog  förklarade,  att  stormen 
betydde  lycka,  och  regnet  var  en  sinnebild  af  öfverflöd;  och 
den  nattliga  branden  betecknade  glädjeeldar,  hvilka  skulle 
upptändas  efter  tillkämpade  segrar.  ^)  För  ödets  son  är  na- 
turen full  af  förebåd,  hvilka  den  hemliga  vetenskapen  uttyder 
efter  önskan,  särdeles  när  det  tillskyndar  den  egennyttige  ma- 
gem  fördelar.    En  framtid  vinkar  med  sin  gyllene  krans. 

Innan  vi  hälsa  Friedländaren  uti  hans  läger  i  grannskapet 
af  Schlesiska  bergstrakten,  måste  vi  gå  något  tillbaka  i  tiden, 
för  att  egna  vår  uppmärksamhet  åt  den  förstämning,  som  sön- 
drade de  protestantiska  bundsförvandtemas  befälhafvare  från 
hvarandra. 

De  evangeliska  uti  Schlesien  visste  icke,  till  hvem  de  skulle 
vända  sig,  för  att  förskaffa  sig  skydd  mot  de  kejserliga;  och 
icke  heller  uppmanades  dessa  ständer  af  protestantemas  an- 
förare att  de  skulle  lösr}xka  sig  från  den  makt,  som  var  en 
fiende  till  deras  religion,  och  som  förtryckte  de  evangeliska 
uti  medborgerligt  och  politiskt  hänseende,  då  friheter  och 
privilegier  icke  aktades.  Qvarteren  uti  hertigdömena  Breslao, 
Brieg,  Schweidnitz  och  Liegnitz  ödelades  genom  oupphörliga 
marscher,  och  i  följd  af  kontributioner  till  trupperna.  ""Affet- 
tionen^'  för  den  armée,  som  skulle  hjelpa  landskapet,  hade 
gått  förlorad.  Ingen  af  befälhafvame  hade  förmått  den  landt- 
liga  befolkningen  att  resa  sig  och  sluta  sig  till  deras  befriare. 
Kejserliga  och  kur-Sachsiska  officerame  besökte  hvarandra  ati 
qvarteren  och  underhöUo  med  hvarandra  en  vänlig  ''carrespon- 
denfz''.  Fienden  fick  passeports,  och  han  försågs  med  konvoj 
för  att  från  Breslau  hämta  en  ansenlig  förmögenhet.  Det  be- 
rättades allmänt,  att  två  kur-Sachsiska  anförare  voro  så  till- 
fredsstälde,  att  de  icke  företogo  sig  något  för  fienden  vidrigt 


^)  Chemnitz,  S.  134.    Harter  11,  S.  61—64. 
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t  föreföll  miBstänkt,  att  hertig  Frans  Albrekt  skulle  hafva 
kommit  från  Wien  några  tusende  dukater. 

Der  var  tvist  om  direktorium  uti  Schlesien  mellan  Sren- 
une  och  de  kur-Sachsiske,  hvilka  betraktade  dessa  sina 
ndsförvandter  såsom  en  ''secourse'',  under  det  Svenska  be- 
et  icke  ville  inrymma  någon  hegemoni  åt  kur-Sachsen.  Då 
•nim  troligen  hade  för  afsigt  att  för  kur-Sachsen  göra  eröf- 
igar  uti  Schlesien,  så  skulle  Svenska  trupperna  icke  besätta 
gra  platser  uti  nämde  landsända.  Om  Johan  Georg  tänkte 
:;  sluta  fred  med  kejsaren,  så  utverkades  fördelaktigare  vilkor, 
'all  kurfursten  hade  eröfringar  att  återställa.  Detta  var  det 
sendtliga  af  en  strid,  som  icke  ursprungligen  härflöt  från 
nims  herrsklystnad  och  frånstötande  personlighet,  och  icke 
Uer  från  Thums  retliga  lynne  och  sårade  sjeltkänsla.  Amim 
^f  länge  borta  uti  Dresden,  och  tiden  förflöt  under  fullkomlig 
erksamhet  uti  lägret;  hvarföre  Frans  Albrekt  af  Lauenburg 
slöt  att  också  begifva  sig  till  kur-Sachsen,  för  att  erhålla 
reskrifter  för  arméens  krigsföretag. ') 

Thum,  den  orolige  revolutionsmannen,  som  icke  var  vuxen 
n  höga  historiska  sändning,  som  omsorgen  om  ett  förtryckt 
lemeslands  frihet  hade  lagt  uti  hans  händer,  lefde  sedan 
der  landsflyktens  glädjelösa  dagar  vid  främmande  hof.  Tretton 
hade  förflutit,  under  hvilka  den  hos  sina  landsmän  tillförne 
inflytelserike  grefven  icke  hade  beträdt  Böhmens  jord.  Thum 
de  för  fem  år  sedan  förlorat  en  förhoppningsfull  son,  som 
der  Preussiska  fälttåget  ofta  begagnades  af  Gustaf  Adolph.  ^) 
dren  rycktes  in  uti  hvirfveln  af  stora  verldshändelser,  men 
lorde  inga  stora  bedrifter.  Den  gamle  Thum  var  icke  någon 
3lte,  hvarken  uti  ett  epos,  eller  uti  historien;  men  på  gmnd 
de  betydande  förbindelser,  som  den  godmodige  och  högtbil- 


M  ChemDitz.  S.  CO,  61.  111—112.  H.  Frans  Albrekt  anklagas  icke  ati 
»a  berättelse  for  hemligt  förriideri.  Skrifvelserna  frin  Dresden  meddelade 
:c  nlgon  resolotion  om  hvad  arméen  skulle  företaga  p&  en  tid,  d&  fiendens 
'ligm  machinationer  ▼oro  ögonskenliga.  Befälet  öfver  Sachsiska  trupperna 
pdrogs  it  Danska  prinsen  Ulrik,  som  var  general  öfver  kur-Sachsiska  kaval- 
iet,  och  som  hade  kurfurstens  ordre  att  värfva  tvt  regementen. 

Pi  samma  tid,  som  Frans  Albrekt  aflägsoadc  sig  från  arméen,  (d.  9  April) 
ite  ifven  Duwall  till  Pommern,  för  att  bcgraffa  sin  fru. 

»)  G.  Ars  H.    II.,  s.  124.  134—138,  237—238,  388,  396—96,  407. 
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dade  ^)  grefVen  hade  knutit  med  högadliga  och  furstliga  slagter 
uti  Schlesien  och  Böhmen,  ansågs  han  kunna  befordra  STenski 
kronans  interesse  på  krigsskådeplatsen  omkring  Ödem  och 
Ohlau.  Och  detta  förklarar,  hyarfÖre  Amim  med  missnöje  säg, 
att  Thum  bekläddes  med  ett  högt  befäl  uti  Schlesien.  Oenig- 
het mellan  båda  generalerna  befarades  till  preejuditjs  for  all- 
männa väsendet.  ^)  Några  personer  uttydde  Thurns  ^direktion 
sinisterrime'' ;  och  drogo  af  detta  uppdrag,  och  af  Svenska 
rikskanslerns  aktioner  den  slutsats,  '*dz  L  Exc,  gehen  mit, 
umb  eine  dictaturam  in  Rom.  Imperio  (zu)  stabUiren, 
Frans  Albrekt  säger  sig  vara  tillfreds  med  Thurns  kommanda  *) 
Den  sistnämde  forifrade  sig  mycket  öfver  quartérstriden,  och 
den  uppbrusande  hastigheten  gaf  sig  luft  uti  en  skrifvelse,  som 
erinrade,  att  hvar  och  en  måste  nöja  sig  med  hvad  som  till- 
hörde honom.  Grefven  önskade  stridens  biläggning.  ^)  Hao 
väntade  ofortöfvadt  fiendtlighetemas  utbrott,  och  lät  det  icke 
fela  på  flit,  for  att  förbättra  den  bristfälliga  forfattningen  uti 
lägret. 

Frans  Albrekt,  som  icke  ville  gifva  efter  hvad  qvarteren 
beträffade,^)   önskade   sedermera   att  förmedla   flera  stridiga 

*)  Thorn  var  mycket  språkkannig;  han  förstod  Böhmiska,  Tyskt,  latin, 
Italienska,  Spanska,  Ungerska  och  Kroatiska.     Biogr.  lex.  21,  s.  217. 

^)  »Åmim  har  sig  for  öff.  Heiden  på  det  högsta  hesf&rat,  sig  Ttri  if 
Thorn  atrocissime  injurierad;  det  Amim  med  originalbref  och  tigill  beviM 
knnde,  och  begärde,  att  Heiden  skulle  det  e.  exc.  berätta,  som  icke  må  fö^ 
tänkia  Årnim,  att  han  sådant  intet  kunde  låta  sättia  på  sig,  eller  forgstit, 
ehuru  han  det  fulle  vill  condonera  publico,  så  länge  Thnrn  och  han  ikols 
blifva  i  Schlesien  tillsammans.  Mot  andra,  särdeles  Hoé,  har  Årnim  dette  ntt 
malcontent  dissimulerat,  och  talat  om  grefvens  commission  icke  annat,  än  mb 
▼ore  han  med  den  väl  tillfreds.»     L.  N.  Tnngel  t.  A.  O.  d.  17  Martii  1633. 

')  »Känn  sehr  wohl  mit  Ihm  nmgehen.»  L.  Nicolai  an  Ål.  Eikei, 
Dresden  d.  19  Martii  1633.  Fr.  Albr.  ihugkommer  grefVen  honorijiee  oti  lis* 
bref,  fröjdar  sig  öfrer  hans  ankomst,  och  beklagar,  att  grefven  icke  förr  koB' 
men  är.»     L.  N.  t.  A.  O.  d.  17  Martii. 

*)  »In  die  Erdt  soll  sich  der  Meosch  verfluchen,  wegen  Verwirmog  ^e^ 
Qnartiere;  vill  Ich  nicht  Blutbadt  anrichten,  u.  den  Teuffel  nbem  Haoffes 
werffen,  so  muss  Ich  con  bell  moto  der  Sachen  vorkommen.  Denn  einmshl  iit 
es  ein  Sächsisch  Qnartier.  Wer  wolt  ein  solcher  Poltron  sein,  n.  wohl  ika  f» 
Forza  nehmen  lassen.  Yfir  werdens  uff  Unserer  Seite  anch  gewist  nicht  thu.' 
Thnrn  an  einen  Obr.  Commandenr;  Leipzig  {%  April  1683.    R.  A. 

*)  . . .  »Ehe  will  Ich  sterben,  als  mir  dergleichen  Spott  anthnn  IiimB' 
Schweidnitz  d.  ^%  April.     Det  besrarades  af  Thnrn  d.  10  April. 
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inkter  till  Thurns  belåtenhet,  och  anmodade  grefven  att  af- 
rda  hufvudstyrkan  till  Schweidnitz,  emedan  Amim  väntades 
t,  och  200  man  till  Glogau,  och  en  lika  stor  styrka  till 
i^nitz,  då  hertigen  också  skickade  400  man  till  dessa  platser, 
;h  atnämde  en  kommendant  i  Glogau.  Thum  kunde  efter 
>hag  förfoga  öfrer  befälet  uti  Liegnitz.  ^) 

De  eröfirade  platserna  fördelades  således  mellan  båda 
mdsforvandtemas  trupper.  Breslau,  som  hade  fasta  verk  och 
iherrskade  Ödem,  var  en  ojemförligt  vigtigare  ort  än  Liegnitz, 
m  var  en  mindre  stad,  men  som  likväl  för  sitt  läge  kunde 
(traktas  såsom  en  vigtig  strategisk  punkt.  Breslau  kunde 
lägga  en  större  kontribution,  och  var  medelpunkten  icke 
ott  för  hertigdömets  varuomsättning,  utan  äfven  för  det  pe- 
iska lifvet.  På  det  med  en  mängd  Erker  och  rika  bildverk 
smyckade  rådhuset  samlades  uti  ^'der  Fiirsten-Saal''  Schlesiens 
nrtigar  och  ständer  för  öfverläggningar  om  deras  vigtigaste 
igelägenheter.  Uti  Breslau  kunde  den  sluge  Amim  uti  kur- 
ichsens  interesse  knyta  förbindelser  med  politiskt  betydande 
)rsonligheter,  hvilka  hoppades  att  uti  Johan  Georg  finna  en 
jskyddare.  "Furstar  och  ständer"  anse  det  såsom  servitut, 
X  rikskanslern  har  öfver  dem  satt  "ein  solches  Haupt",  som 
*  Amims  slaf.  Detta  minskade  affektionen  för  Sveriges  krona, 
rilken  man  visserligen  ^'respekterar,  men  man  aktar  också 
)  båda  kurfurstame.  Thum  är  vänlig,  och  omtyckt  "von 
fu  Einsassen";  men  med  godhet  hjelper  man  sig  icke  ur 
jgets  förlägenhet.  Uti  Schlesien  behöfdes  "ein  wohl  qualifi- 
ates  Haupt";  en  Baner*) 

Thurns  sändning  var  förfelad.  Han  bemödade  sig  länge 
t  uti  krigets  ledning  upprätthålla  sina  anspråk  på  en  lika 
)r  makt,  som  den  Sachsiske  generallieutenanten.  Thum  an- 
odades  att  från  Amim  mottaga  avisation,  när  han  skulle 
yta  upp  med  tmppema,  utan  att  Amim  derigenom  ville  till* 
illa  sig  något  kommando  öfver  en  så  gammal,  erfaren  kava- 
sr,  som  grefven  är,  och  icke  heller  öfver  dennes  tmpper. 
ärtiU  svarades,  att  avisationen  skulle  vara  ömsesidig. 

Thum  vägrade  att  godkänna  Amims  bataille-ordning,  in- 
an han  hade  öfversett  och  granskat  denna,  och  att  tillerkänna 

*)  Hz.  Fr.  Albr.  an  8.  Exc.  d.  SO  April.    R.  A. 
')  Sckreib«n  aos  Schlesien,  d.  16  Sept.    R.  A. 
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någon  af  krigshärarna  ett  företräde  framför  de  öfriga:  och  i 
följd  deraf  skulle  lösen  icke  uteslutande  hämtas  hos  de  kur- 
Sachsiska  och  kur-Brandenburgska.  Bundsförvandtema  hade 
ett  gemensamt  syfte.  Thum  ville  icke  skona  fienden,  eller 
smeka  kejsaren.  När  Thurn  ensam  kommenderade,  hade  han 
gått  på  Wien.  Han  kände  ännu  vägen  dit,  och  äfven  till 
hafvet,  om  Gud  förlänte  honom  lycka.  Under  hela  sin  lefnad 
hade  Thum  varit  uppriktig,  trogen  och  beständig,  och  \ille 
på  ålderdomen  icke  förändra  sig,  utan  troget  hjelpa  till  att 
fullända  Guds  verk. 

Det  var  bittra  piller,  som  skänktes  den  diplomatiske  fält- 
herren, hvars  förbindelse  med  Wallenstein  föreföll  tvetydig,  ja 
mera  händelserna  utvecklade  sig.  Ami  ms  större  skicklighet 
som  fältherre  berättigade  honom  att  öfvertaga  ledningen  af 
fälttåget,  så  framt  han  menade  lika  ärligt  med  buudsfönaud- 
terna,  som  med  sina  egna  trupper;  hvilket  kunde  förefalla 
tvifvelaktigt.  Thurn  hade  ännu  icke  försjunkit  uti  det  slafvi- 
ska  beroende  af  Arnim,  hvilket  framdeles  klandrades;  och  den 
sednare  hade  äfven  gjort  sig  säker  på  motstånd  från  grefvens 
sida.  *)  Frans  Albrekt  bemedlade  tvisten  till  lliums  belå- 
tenhet. '^) 

Arnim  och  staden  Breslau  tvistade  om  tullinkomster  och 
"Bier  Gefälle",  som  staden  hade  velat  använda  för  sitt  behof; 
men  Arnim  indrog  denna  uppbörd  i  följd  af  kurfurstens  be- 
fallning. Och  han  tillegnade  sig  också  en  del  stycken,  bilka 
kejserliga  arméen  hade  lemnat  efter  sig,  och  som  af  Bredans 
råd  betraktades  såsom  ett  depositum^  hvilket  icke  kunde  dem 
afhändas  ''contra  honam  fidem"'.    Staden   vägrade   äfven  till- 


')  »Aruim  har  sökt  att  movera  grefven  6i/ein,  och  såledea  bringa  nj  ord* 
till  väga;  och  der  grefven  de  föreslagna  frokteraa  rejicierade,  det  Anm 
vissare  ån  visst  sig  inbillat  hade,  att  eolorera  sin  cunctation^  och  draga  sig  lingre 
och  längre  andan.  Arnim  mä  väl  önska,  att  dessa  postulata  intet  ens  otkon- 
ma  för  deu  ringa  repatation  han  derigenom  vannit  hafver.»  L.  N.  ToJiftl  t 
A.  O.  d.  7  Maji.     Chemnitz,  S.  132. 

')  »Mit  den  Puncten  ist  Arnim  jetzo  ganz  znfrieden.  Wegen  der  Loiug 
urill  Ers  aueh  machen,  dess  I.  £xc.  znfrieden  sein  könne,  wie  aneh  in  sik* 
andern  Sachen.  Dieselbe  wissen,  dass  Ich  mich  dieses  Werk  za  bef5rdeiii  m 
hoch  als  meiuer  Seligkeit  lasse  angelegen  sein;  and  weii  Ich  Dero  redlicke<f 
aofrichtiges  Gemiith  gleichfals  weiss,  so  verlasse  Ich  mich  feaUglieh  darts^; 
d.  30  April.     Jfr  Chemnitz,  S.  132. 
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äOa  Amim  de  penningar  och  lösören,  som  kejserliga  office- 
Bume  hade  anförtrott  att  förvaras  åt  borgerskapet.  Svaret  blef, 
ilt  det  var  caduker.  Då  Amim  fordrade  2000  "malter'^  säd 
dl  arméen,  och  i  händelse  af  vägran  hotade  att  spärra  till- 
Krseln,  lofvade  magistraten  att  lefverera  500  ''malter''.  Amim 
nöjde  sig  dermed,  för  att  icke  föröka  antalet  af  sina  fiender 
på  en  tid,  då  kejserliga  arméen  hade  brutit  in  i  Schlesien.  ^) 

Protestantiska  bundsförvaudternas  armée  marscherade  först 
mot  Strehlen,   utan   att   upphinna   de   kejserliga  trupper,  som 
hade  lägrat  sig  der,   och   hvilka  drogo  till  Böhmiska  bergen. 
Ämim  och  de   öfriga   anförame   gingo   sedan  med  deras  här 
mot  Miinsterberg,  men  då  bryggan  viir  upprifven,  vände  de  sig 
till  Lewin  (Löwen?),   för  att  gå  öfver  Neuss  (Neisse?).    Wal- 
l^istein  hade  emellertid  med  40,000  man  förskansat  sig  uti  ett 
läger  vid  Miinsterberg,  och  "han  sträckte  hufvudet  mot  Schweid- 
nitz'*.   De  evangeliskas  armée  upprättade  ett  läger  med  vackra 
Terk  mellan  Brieg  och  Oppeln  nära  Öder.    Amim  tågade  med 
två  regementen  till  fot,  och  åtta  regementen  till  häst,  och  med 
&lla  dragonema   mot   Strehlen,   för   att   utkuuskapa   hendens 
""åcssein''.    Denne   härförare,    som  var  lika  mycket  beryktad 
för  varsamhet,   som  för  slughet,    hade   trängt   fram  för  nära 
fejonkulan,  och  det  kunde  hafva  kostat  honom  dyrt,  om  icke 
l^ela  den  förenade  arméen  hade  skyndat  till  hans  undsättning. 
Beslutsamheten  var  större,  än  under  vanliga  förhållanden,  och 
Aoru  de  protestantiska  anförame  blott  voro  28,000  man  starka, 
tvekade  de  icke  att  bjuda  Walleustein  bataille;  men  de  kejser- 
Uga  stannade  inom  sitt  starkt  förskansade  läger.    Båda  krigs- 
härarna  intogo   en   ställning   bredvid   hvaraudra,   hvilken   de 
behöUo  åtta   dagar;   under  hvilken  tid  de  kur-Sachsiska  och 
deras  bundsförvandter  besatte  två  fasta  slott,  och  lefvererade 
nägra  skärmytslingar,  då  flera  af  befälet  stupade  å  båda  sidor. 
tfe  kejserliga  bröto  upp  med  sitt  läger  d.  19 — 20  Maji  (g.  st.) 
under  nattens  stillhet,   och  tågade  till  Nimptsch.    Detta  slott 
^8  med  storm,  och  besättningens  befalhafvare  skötos  på  Fried- 
|äödarens  befallning.    Bundsförvandtemas  tmpper  följde  efter 
1  fiendens  spår,  och  trängde  d.  20  Maji  (g.  st)  in  på  kejserliga 
^'nere-gardet,   då   Wallenstein   ordnade    hela   sin   armée   uti 

')  Chemoiti,  S.  133—34. 
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slagordning.    De   kejserliga  kunde   sä  mycket  begagna  sig  af 
sin  fordel,   att  protestantiska   befalhaf^ame   ansågo   det  icke 
rådligt  att  rycka  ut  mot   fienden,  utan  de  blefro  stående  nio 
dagar  uti  bataille-ordning  på  ett  muskötskotts  afstånd  från  de 
kejserliga.    Dessa  sednare  utvecklade  omsider  d.  28  Maji  hela 
sin  härsmakt  på  Heidersdorfs  höjder,  och  kurfurstames  och  de 
Svenska  tnippema  stodo  qvar  uti  bataille-ordning.   Några  ma- 
skötskott  hade  knappt  hunnit  lossas  under  spridda  skärmyts- 
lingar,  när  Trzka  instälde  sig   hos  Amim,  och  inbjöd  honom 
att  besöka  Wallenstein  uti  dennes  högqvarter.  ^)   Förslaget  an- 
togs, och  Amim  tog  med  sig  öfverstarne  Raschin  och  Burgs- 
dorfif,  då  det  blef  fråga  om  underhandling.    Amim  kunde  icke, 
förrän  han  hade  rådgjort  med  öfverstame  uti  bundsforvandter- 
nas  armée,   samtycka  till   ett   stillestånd   på  sex  veckor,  som 
Friedländaren   erbjöd   sina   fiender.    När   Amim   sedan  hade 
kommit  tillbaka,   åtföljd   af  två   öfverstar  från  hvarje  armée» 
började  Wallenstein   att   pråla  med  skimrande  forespeghngar 
af  hvad  som  vai*  egnadt  att  locka  fiendens  hug  till  den  sluge 
krigarefiii-stens  fredsförslag.    Hans  fantasi  bygde  luftslott,  lib 
sköna  som  uti  en  Arabisk  eller  Persisk  diktares  skapelser;  men 
det  var  fata  morganay  som  tjuste  från  ett  oupphinneligt  fjer- 
ran,   och   sedan   upplöstes   uti  rök  och  dunster.    Wallenstein 
sjelf  kallade  det  sedan  "eine  Schelmerei**.  —  Hvad  som  klin- 
gade så  vackert,  förstämdes  till  skorrande  missljud.   Det  ored- 
liga är  oskönt. 

Friedländaren   förklarade   för  Amim  och  öfverstame,  att 
han  ville   sluta   en   evig   fred   med  Sveriges   krona,  och  med 
Tyska  riksfurstame;   då   han   påräknade  en  hjelpsändning  af 
3000   man   från   Svenska   arméen,   och   då   skulle  detta  töflö' 
hållas  så  länge  verlden  stod.   Hertigen  ville  äfven  betala  kaTal — 
leriet  och  soldateskan,  och  tillfredsställa  alla.   Det  stod  uti 
makt.  ^)   Efter  dessa  fortröstningar  slöts  stillestånd  på  14 
från  d.  29  Maji  (g.  st.),  med  Thums  och  alla  öfverstaroes 
tycke.    Den   Böhmiske   grefven   uppehöll  sig  uti  Liegnitz,  fö 

»)  Chemiiitz,  8.  134—35. 

*)  Chemnitz,  8.  135.     Wallenstein  vände  sig  till  öfrerste  Fels,  som 
kommit  fr&n  Svenska  högqvarteret,  och  hviskade  honom  i  örat:  »Da  derKsis»-* 
nicht  begehrte  Friede  sn  machen,  wolte  Er  (Wallenstein)  mit  den  Evangelisek^ 
eine  conjunetion  treffen,  n.  Ihn  znm  Tenffel  jagen.» 
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t  begagna  läkarevård.  Han  begaf  sig  d.  31  Maji  till  herti- 
n  af  Friedland,  genom  hvars  understöd  Thum  hoppades,  att 
la  de  landsflyktige  skulle  se  fäderneslandet  åter  för  dem 
•pnas,  och  återfå  sin  egendom  och  sina  medborgerliga  rät- 
[heter.  Långt  ifrån  att  vilja  skada  Sveriges  krona,  förmente 
efven,  att  han  skulle  genom  underhandlingar  befordra  dess 
*delar. 

Vi  hafva  redogjort  för  fredsförslagema  på  ett  annat  ställe, 
h  erinra  nu  blott,  att  Friedländaren  ville  föra  arméerna  från 
»merska  riket,  för  att  kriga  mot  Turken.  ''Jag  vill  taga  från 
Q  hondsfotten  hvad  han  ryckt  till  sig  i  Europa.  Det  öfriga 
i  han  behålla.'  ^) 

Hvad  ryktet  berättade  om  några  hemliga  artiklar,  var  för 
rentyrligt  och  vidtutseende,  för  att  Wallenstein,  som  ännu 
:e  hade  uppgifvit  sin  loyala  ståndpunkt,  kunde  göra  dylika 
-slager  till  föremål  för  öfverläggning  med  till  en  del  obe* 
nta  personer,  emedan  hemligheten  hade  snart  blifvit  verlds- 
nnig,  och  Wallensteins  motståndare  i  Wien  hade  kunnat  be- 
gna  sig  deraf,  för  att  störta  honom.  De  landsflyktige  gåfvo 
rifvelaktigt  uttryck  åt  sina  öfverspända  förhoppningar,  då 
it  föregafs,  att  Wallenstein  ville  återinsätta  de  landsflyktiga 
i  deras  förra  besittningar  och  bevilja  religionsfrihet,  och  äf- 
sn  återställa  till  pfalzgrefven  dennes  arfland.  Friedland  gjorde, 
[ter  hvad  som  påstods,  anspråk  på  Mähren,  såsom  skadestånd 
)r  Mecklenburg,  Sagan  och  Glogau,  och  för  en  rest.  Han 
iUe  frånrycka  Bayerska  kurfursten  det  till  honom  förpantade 
iQdet  *'ob  der  Enz".  Wallenstein  hade  slutligen  för  afsigt, 
t  föra  arméerna  mot  Wien,  för  att  bringa  kejsaren  till  att 
▼ilja  och  bekräfta  dessa  fordringar.  ^) 


')  Di  Årnim  hade  tillstält  Wallenstein  ett  skriftligt  atkast,  som  återgaf 
*1  som  hade  blifvit  förhandladt,  godkände  den  sednare  de  der  föreslagna 
'•▼ilkoren. 

Friedländaren  skref  till  öfverste  S:t  Jnlien  i  Wien,  for  att  skingra  de 
Mankar,  som  kunde  väckas,  i  fall  hans  fria  yttranden  tiU  Sachsiska  office- 
^«  blefvo  allmänt  bekanta.  Det  var  icke  Wallenstein,  otan  det  främmande 
Sibefalet,  som  hade  yrkat  på  sakernas  återställande  i  samma  skick,  som  år 
%.  Generalissimus  angrep  Jesuiterna,  för  att  ingifta  motparten  förtroenda 
lina  forslager. 

*)  Chemnitz,  S.  136,  167—68.  —  Hurtcr,  Wallensteins  vicr  letate  Le- 
kajahre,    8.  217.     »In  gemein  wird  geredet,   als  Wallenstein  snehe  die  Böh- 

17 
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Uti  en  krigisk  tid,  som  hade  varit  vittne  till  betydande 
omhvälfhingar,  ritade  fantasien  ut  sina  dristiga  förslager;  men 
när  arméerna  till  större  delen  utgjordes  af  Tyskar,  så  sveko 
de  icke  den  trohet,  som  de  hade  egnat,  vare  sig  kejsaren,  eller 
den  ene,  eller  andre  landsfursten.  Wallenstein  rönte  snart  nog, 
huru  omöjligt  det  var,  att  rycka  med  sig  en  armée,  som  var 
bildad  genom  utskrifning  och  värfning  uti  arfländema.  Han 
gjorde  icke  heller  detta  försök,  förrän  han  tvangs  dertill  af 
sina  motståndare  vid  kejserliga  hofvet. 

Arnim  hade  icke  erhållit  kurfurstens  samtycke,  då  han 
ingick  stilleståndet,  hvilket  Hans  Durchlaucht  icke  kunde  för- 
kasta, då  det  var  gjord  geniing.  Stilleståndet  var  nödvändigt, 
för  att  Arnim  skulle  kunna  draga  förstärkningar  till  sig,  och 
försörja  trupperna  med  lifsraedel,  sedan  de  hade  blifvit  under 
fem  veckor  mycket  utmattade  i  följd  af  Kroatemas  och  det 
Ungerska  lätta  lotteriets  ströftåg.  Sachsiska  kavalleriet  var 
mäkta  af  sig  kommet,  och  hade  förlorat  många  hästar.  Då 
fienden  hade  föreslagit  vapenhvilan,  hade  han  äfven  uppgjort 
någon  märklig  dessein  till  vår  skada,  efter  hvad  Tungel  erin- 
rade. Amims  krigserfarenhet  var  allmänt  erkänd;  och  han 
kunde  icke  utan  vigtiga  orsaker  och  märkliga  fördelar  hafra 
samtyckt  till  stilleståndet.  Det  vore  likväl  önskligt,  att  de 
fordelar,  som  påräknades,  icke  blefvo  ojemförligt  ringare,  än 
hvad  man  derigenom  spelar  fienden  i  händerna.  De  kejserliga 
eftersträfvade  ''particulart  accommodement''  med  Sachsiska 
kurfursten,  eller  åtminstone  ett  längre  stillestånd,  för  att  kunna 
vända  all  sin  makt  mot  Donauströmmen  och  Franken.  Tungel 
förmodade,  att  kurfursten  icke  skulle  samtycka  dertill,  emedan 
"han  så  ofta  sin  beständige  intention  contesterat  hafver.  Och 
derpå  skulle  följa  en  allmän  ruin,  och  consequenter  ku^fu^ 
stens  undergång".  ^) 

Stilleståndet  kom  de  kejserliga  väl  till  pass,   emedan  de 
förstärktes  med   friskt   manskap,   och  försågo  sig  med  kmt; 


mische  Grohn,  o.  horet  man  bei  den  Tractaten  dea  Imperatoris  mit  keiaen 
Worte  nicht  gedenken;  allein  ist  gewiss,  dus  Er  auf  den  Bavarum  ichr  lckll^ 
ehet.  Sieht  aehr  selzam  aos;  wird  anch  selzam  davon  judieirt  Ton  den  mei>teii 
aber  dafiir  gehalten,  es  sey  nicht  zn  tranen.»  Ans  Ltegnitz,  d.  'Vm  Joiii 
1633.     R.  A. 

O  L.  N.  Tungel  t.  A.  O.,  Extractum  protocolU,  24  Maji,  4  Junii  1683. 
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)ch  när  tiden  för  vapenhvilan  var  förliden,  ryckte  fienden 
d.  25  Juni)  med  hela  sin  makt  för  Schweidnitz,  som  hälsades 
ned  glödgade  kulor,  utan  att  elden  likväl  utbredde  någon 
större  förödelse.  Alex.  Lindesay,  i  spetsen  for  500  man  af 
Crafforts  regemente,  försvarade  staden  tappert,  sedan  han  hade 
lagt  förstäderna  i  aska;  och  borgerskapet  kämpade  äfven  med 
Diannamod  för  hus  och  hem,  helst  de  kejserliga  hade  hotat 
itt  behandla  stadens  invånare  på  Magdeburgiskt  maner.  Tre 
stormningar  slogos  tillbaka;  och  när  det  befarades,  att  fienden 
dutligen  genom  sin  stora  furi  skulle  göra  sig  till  mästare  af 
3latsen,  så  föll  ett  starkt  slagregn,  som  gjorde  stycken  och  eld- 
jevär  obrukbara.  Den  förenade  protestantiska  krigshären  skyn- 
lade,  för  att  undsätta  Schweidnitz;  och  när  de  med  tre  stycke- 
skott hade  underrättat  stadens  invånare  och  besättningen,  att 
'secours''  hade  anländt,  drogo  de  kejserliga  sig  %  n^il  från 
Schweidnitz  till  Weissenrode  och  Wilcke,  och  omgåfvo  lägret 
lerstädes  med  grafvar  och  fasta  verk,  så  att  de  evangeliskas 
trapper  icke  fördristade  sig  att  anfalla  fiendens  ställning,  utan 
äl<^o  läger  på  en  höjd  vid  vägen  till  Strigau,  på  ett  kanon- 
skotts afstånd  från  de  kejserliga,  som  höUo  sina  motståndare 
inspärrade,  under  det  att  de  kejserligas  lätta  rytteri  ströfvade 
ända  till  Breslau,  och  förödde  landet.  Och  landtmannen  för- 
hindrades från  att  inberga  den  vackra  grödan.  Protestanter- 
nas trupper  hade  inga  magasiner,  men  de  kejserliga  hämtade 
sina  förråder  från  Böhmen  och  Mähren.  Plundringstågen  ut- 
sträcktes till  och  med  från  Polska  gränslandet.  Detta  föran- 
ledde en  sammankomst  i  Breslau,  hvarest  ombud  från  de  furst- 
iga regeringarna  uti  Liegnitz,  Brieg  och  Öels  rådslogo  med 
taden  Breslaus  förmanskap  om  de  medel,  som  skulle  anlitas, 
or  att  förebygga  anfallen  från  Polska  sidan.  Det  beslöts,  att 
ivar  tionde  af  landtfolket  skulle  jemte  ridderskapet  lägra  sig 
rid  Oderpassen,  och  hejda  marodörerna.  Amim  infaim  sig 
>{ormodadt  på  detta  möte,  och  föreslog,  att  Schlesiens  furstar 
>cb  ständer  skulle  sluta  sig  till  evangeliska  kurfurstame  och 
Sveriges  krona,  då  dessa  makter  ville  uppbjuda  alla  sina  kraf- 
ter, för  att  beskydda  Schlesien.  Detta  var  så  mycket  nödvän- 
digare för  det  betryckta  furstendömet,  som  hertigen  af  Fried- 
knd  hade  redan  bortskänkt  till  sina  anhängare  alla  fursten- 
domen,   herrskaper  och  adliga  gods  i  Schlesien,   och  till  och 


260 

med  husen  i  Breslau  och  i  öfriga  städer.  Friedländaren  väg- 
rade att  upptaga  hertigdömet  uti  traktaten,  emedan  han  hade 
på  dess  besittningar  och  tillgångar  förtröstat  sin  armée.  De 
Schlesiske  lofvade  att  till  sina  hufvudmän  afgifva  berättelse 
om  förslaget,  och  yrkade,  att  ett  ombud  från  Svenska  trup- 
perna, som  nu  saknades,  skulle  infinna  sig,  då  furstar  och 
ständer  svarade  Åmim.  Fels  affardades  från  Svenska  högqvar- 
teret.  Svaret  blef,  att  hertigdömet  Schlesien  ville  icke  afsöndra 
sig  från  de  evangeliska,  som  erbjödo  ständerna  hjelp ;  och  desn 
förbundo  sig  till  alla  de  bidrag,  som  det  stod  i  ständernas 
makt  att  lemna,  för  att  upprätthålla  det  allmänna  väsendet 
De  utskickade  fordrade  äfven,  att  befälhafvarne  öfver  de  evan- 
geliskas trupper  skulle  bistå  Schlesiens  ständer  uti  hvarje  fara, 
och  hålla  god  krigstukt,  så  att  soldateskans  exorbitantier  af- 
böjdes.  *) 

Furstendömet  drog  icke  någon  fördel  af  sin  anslutning  till 
de  evangeliska  bundsförvandterna.  Amim  glömde  inom  kort 
hvad  han  hade  yttrat  om  Wallensteins  befarade  iukräktniogar, 
och  om  det  motstånd,  som  de  förenade  arméerna  och  Schle- 
siens hela  befolkning  borde  uppställa  mot  de  kejserligas  hxh 
tände  makt.  En  så  slug  härförare  och  menniskokännare,  som 
Arnim  var,  gäckades  icke  genom  Wallensteins  lockelser  med 
vapenhvila  och  traktater;  utan  Amim  tänkte  att  söndra  sig 
från  Svenska  trupperna,  och  att  bevara  de  kur-Sachsiska,  och 
han  ville  förbereda  en  enskild  fred  för  sin  krigsheiTe.  Fried- 
ländaren och  Arnim  litade  troligen  icke  på  sina  trupper.^) 

Det  väckte  uppseende,  att  kejserliga  och  Sachsiska  office- 
rarne underhöUo  stor  förtrolighet  med  hvarandra  så  läDge 
stilleståndet  räckte.  De  redo  ofta  tillsammans  med  60  å  70 
hästar,  och  lefde  lustigt  i  sällskap  med  hvarandra. ')   De  kej- 


')  ChcmniU,  S.  168—72. 

')  »FieDdena  nyligen  värfvade  folk  löper  ain  kos,  sä  att  han  intet  vidiif 
kan  förlita  sig  p&  sin  stora  makt.»  Schr.  v.  Jak.  Bloom,  Olaa,  d.  19  Juu* 
Det  påstods,  att  de  kejserliga  hade  ett  obetydligt  infanteri  (P);  meo  de  prils^ 
sjelfva  med  inånga  tusende  man.     Åns  Schlesien,  d.  21  Jnnii  (g.  st.)    R.  A. 

^)  Det  goda  förståndet  mellan  det  lägre  krigsbefälet  nti  bida  lägren  forc 
bygde  icke  oupphörliga  skärmytslingar  mellan  manskapet;  och  den  ens  tnp' 
pen  högg  ned  den  andra,  i  trots  af  hertigens  stränga  förbud.  Då  de  kejierlip 
gingo  alltför  groft  tillväga,    så   befaltc  Frans  Albrekt  sitt  folk  »tapfer  wiedcr 
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serliga  skröto,  att  de  hade  kunnat  gifva  sina  motståndare  "die 
Kiifife'',  så  framt  fienden  icke  hade  anhållit  om  vapenhyila. 
Detta  besvarades  med  en  erinran,  att  vi  hade  vid  Miinsterberg 
hela  tio  dagar  legat  dem  inpå  näsan,  och  nog  dem  besvärat; 
och  att  vi  hade  fördrifvit  dem  från  flera  pass;  under  det  att 
de  kejserliga  aldrig  ville  begifva  sig  från  sin  fördel  och  från 
bergen".  ^) 

Wallenstein  undvek  ett  fältslag.  Han  sveks  i  sin  förvän* 
tan  på  förstärkning  från  Merode,  som  hade  fått  befallning,  att 
först  undsätta  Hameln,  och  sedan  bryta  upp  genom  Sachsen 
till  Schlesien.  Då  Merode  hade  fallit  vid  Oldendorf,  och  hans 
trapper  voro  upprifne,  "hoppas  man,  att  kompassen  är  för 
Wallenstein  förryckt".^)  *'Han  procederar  på  samma  sätt, 
som  för  Niimberg,  hafver  sig  lorbyggt,  förgrafvit  och  förskan- 
sat  på  en  fördelaktig  ort,  vill  till  intet  slag,  icke  heller  gifva 
sig  uti  någon  fara,  travaillerar  de  Vare  continuerlig  med  starka 
partier^  gör  alla  vägar  genom  sine  Grabater  och  lättfärdige 
bussar  osäkre;  hvarigenom  Vare  arméer  proviant  afskäres,  och 
det  Tyska  rytteriet  desto  mera  strapageras.  Vår  och  de  båda 
kurfurstliga  arméerna  ligga  också  inom  ett  förskansadt  och 
fast  läger.  Thum  väntar  5000  Ungrare."  De  uteblefvo.  Man 
hör  åtminstone  icke  det  ringaste  om  detta  manskap. 

Thum  låg  tre  veckor  sjuk  af  podager,  och  var  äfven  sedan 
ständigt  opasslig.  Efter  vapenhvilans  uppsägelse  blef  grefven 
förstämd  i  följd  af  Friedländarens  trolöshet;  han  anlitade  Kratz 
till  biträde,  och  saknade  anseende  och  äfven  inflytande  på  de 
gemensamma  angelägenheterna.  Amim  var  länge  frånvarande, 
och  högsta  befälet  öfver  de  kiu:-Sachsiska  hvilade  då  uti  Lauen- 
borgarens  händer.  ^) 


dAranf  zn  schmeissen.  .  .  .  Ich  bin  bei  dem  Herzog  gewesen;  hat  mir  iiber 
die  Masae  grosse  £hre  angethan.  Gott  helfe,  dass  die  Sachen  vor  sich  gehen. 
Ich  hoffe  nichts  dabey  zn  verlieren.  Wenn  der  Stillstandt  nicht  prolongirt 
wird,  10  sehe  Ich  nicht,  was  daraas  werdeo  wird.  Wir  seindt  einander  so 
Dthe,  diifl  Wir  nngesGhlagen  nicht  von  einander  kommen».  Fr.  Albr.  an  einen 
eonJUUnten.     Im  Lager  bei  Brieg,  d.  Vi?  Janii-     R>  A. 

*)  Ans  Liegnitz,  d.  15  Jonii  (g.  st.).  Ans  Schlesien,  d.  21  Jnnii  (g.  st.)  R.  A. 

')  »Och  att  han  ett  hälft  dussin  Schiefer  (?),  till  de  förra  bekommit  haf- 
ver.»    L.  N.  t.  A.  O.,  Dresden,  d.  19  Jalii.     R.  A. 

')  Thnrns  Schreiben,  d.  1  Jonii,  u.  11  Jnlii  (a.  st.);  Schr.  ▼.  Fr.  Albr., 
d.  7  Jonii  (a.  st.).     R.  A. 
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Jakob  Duwall,  "ein  treuer,  Schwedischer  Patriot",  hade 
uti  sina  enskilda  angelägenheter  varit  länge  frånvarande.  Se- 
dan han  hade  vändt  tillbaka  till  Schlesien,  gjorde  han  sin  flit, 
for  att  utföra  rikskanslerns  uppdrag,  att  han  skulle  försäkra 
sig  om  Oderströmmen,  och  han  dref  tillbaka  de  kejserliga 
trupper,  som  hade  gått  öfver  floden.  Duwall  anförde  tvåtusen 
man,  som  voro  nyligen  värfvade,  och  han  hade  förska&t  sig 
från  Lemberg  30  grofva  metallstycken.  Duwall  fastade  Thums 
uppmärksamhet  derpå,  huru  angeläget  det  var  att  icke  lemoa 
Ödem  utan  försvai',  och  att  Svenska  trupperna  borde  rycka 
närmare  intill  floden.  Något  svar  följde  icke.  Duwall  begärde 
äfven  några  regementen  från  Pommern,  emedan  det  ansågs 
nödvändigt,  att  slå  ett  läger  på  högra  stranden  af  Öder  ocli 
försvaga  fienden  så  mycket  som  möjligt.  *) 

Johan  Georg  betraktade  kriget  såsom  något  verkligt  och 
icke  blott  såsom  en  snara  för  den  ena  bundsförvandten,  och 
en  lockelse  (compelle  intrare)  för  de  båda  andra.  Jag  a&er 
här  Friedländarens  plan  att  söndra  de  båda  kurfurstarna  och 
deras  arméer  från  Svenskames,  då  det  sedan  blef  ett  lätt  spel, 
som  slöts  med  de  sednares  besegrande.  Sachsiska  kurfursten 
önskade  ifrigt  en  diversion  från  Weimarska  hertigamas  »da 
mot  Eger,  eller  Pilsen,  och  han  ämnade  sjelf  skicka  sina  trup- 
per mot  Aussig,  eller  Leutmeritz,  då  bryggorna  derstädes  skulle 
förstöras,  hvarigenom  de  kejserliga  afskuros  från  passen  till 
Schlesien,  och  det  blef  möjligt  att  möta  dem  på  venstra  stran- 
den af  Elbe.  Detta  ansågs  nödvändigt  i  följd  af  fiendens  ströf- 
tåg  från  Böhmen  på  flodens  båda  sidor.  2)  Då  den  föreslagna 
diversionen  uteblef,  tågade  Holck  öfver  Voigtland  mot  Meissen. 
Schneberg,  Hoff,  Ölsnitz,  Plauen  och  Zwickau  med  flera  orter 
utplundrades.  Altenburgs  befolkning  gafs  till  pris  åt  de  tortur- 
medel,  som  gr3^mheten  kunde  uttänka;  och  vällusten  skydde 
icke  att  använda  våld,  när  motstånd  gjordes.  Fienden  for  lika 
barbariskt  fram  uti  Gera  och  LUtzen,  och  i  några  andra  mi»' 
dre   städer.    Öfverste   Ulefelt   uppfordrade  förgäfves  Freiberg 


^)  Chemnitz,  S.  169.    Duwall  an  St.  Bjelke;  Lignitz,  d.  **/«  Julii.  B-^- 

2)  Dresden  d.  13  Julii.  Jfr  Schreiben  d.  Obr.Ditr.  Taube  an  d.  Henog 
WUhclm.  Här  afses  Holcks  härafdelning  och  icke  de  kejserliga  trupper,  ^^ 
stodo  i  Sclilesien. 
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5  Augusti,  och  vände  sig  sedan  mot  Leipzig.  ^)  Under  mar- 
hen  nedhöggos  fredliga  menniskor;  och  öfverallt  plundrades, 
dpzigs  borgerskap  beslöt  att  försvara  sin  stad;  men  då  denna 
Lrdt  ansattes  af  en  liflig  eld  från  de  belägrandes  sida,  och 
i  granater  och  glödgade  kulor  utbredde  förödelse,  d.  12  Au- 
isti  och  den  föregående  natten,  så  uppgafs  Leipzig  nämde 
tg,  och  70,000  riksdaler  erlades  under  benämning  af  ''Cour- 
isieGelder^'  till  Holck.  ^)  Öfverstelieutenant  v.  Trandorff  höll 
;  manligt  på  Pleissenburg,  och  dagtingade  icke. 

Sachsiska  kurfursten  hade  till  Schlesien  affärdat  större 
len  af  sina  trupper,  och  var  icke  bastant  att  göra  fienden 
^tstånd,  hvarföre  han  höll  inom  de  fasta  platserna  det  man- 
ap,  som  hade  stannat  qvar.  Det  öppna  landet  gafs  till  pris 
fienden.  Johan  Georg  vände  sig  till  sin  embetsbroder  uti 
arkema  och  till  Wilhelm  af  Weimar,  och  anhöll  om  und- 
ttning.  Han  fastade  den  sednares  uppmärksamhet  på  den 
ra,  för  hvilken  evangeliska  väsendet  blottstäldes,  om  Sachsen 
nnades  utan  understöd;^)  emedan  det  blef  då  möjligt  för 
nden  att  göra  sig  till  herre  af  Elben  och  Ödem,  och  rycka 
I  Pommern,  och  till  Östersjön.  Baner  samlade  fyra  rege- 
mten,  oberäknadt  manskap  från  garnisonerna,  och  påräk- 
de  dessutom  två  regementen  från  Brandenburg  och  800  ryt- 
•e  från  hertig  Wilhelm,  för  att  undsätta  kur-Sachsen.  Det 
3f  likväl  icke  nödvändigt,   emedan  de  kejserliga  hade  d.  16 

*)  Det  förefaller  obegripligt,  att  fienden  skalle  baf^a  vandt  sig  mot  Odcrn. 
tta  yttras  både  uti  kar-Sachsens  bref  till  hertig  Wilhelm  d.  6  Ångasti,  och 
en  8t2r  det  hos  Chemnitz,  S.  212.  Det  är  lapsus  calami,  troligen  föranledt 
raf,   att  elfva  kompagnier  kroater  hade  pä  en  annan  väg  anländt  till  Zittau. 

')  Fältmarskalken  fordrade  fordrade  först  200,000  rdr,  men  sänkte  sina 
ipråk  till  det  mindre  beloppet. 

Holck  slog  nuder  sig  främmande  köpmansvaror,  som  hade  kommit  till 
ipzig;  och  den  förlast,  som  Nurnberg  derigenom  led,  var  så  betydlig,  att 
mde  stads  handlande  beslöto  att  flytta  6in  traffik  till  någon  annan  ort,  och 
ipiigerMesse  icke  oftare  besöka,  emedan  de  nn  för  tredje  gången  hade  lidit 
så  obotlig  skada  på  deras  gods,  och  emedan  kurfursten  icke  bättre  förs?a- 
'  staden.  Andra  städer,  som  handla  på  Leipzig,  skola,  efter  hvad  Niimber.- 
ne  förmoda,  följa  deras  exempel,  och  då  blir  Leipzig  ett  torp,  och  knrfur- 
n  lider  en  obotlig  skada.     L.  N.  t.  A.  O.,  d.  6  Sept. 

')  .  .  .  »Wolte  Sie  Dero  ruhtnliche  Kriegsexperientz  nach  erwegen,  zu  was 
•tremUeten  die  Sache  gelangen  .  .  .  könte.»  An  d.  Herzog  Wilhelm,  d.  6 
gasti.     R.  A. 
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Augusti  brutit  upp  från  Leipzig,  och  med  det  rika  byte»  som 
plundring  förskaffat  dem,  vändt  tillbaka  till  Böhmen.  Återtlr 
get  föranleddes  af  ett  nytt  stiUestånd  uti  Schlesien.  Holcks 
infall  uti  Sachsen  kunde  betraktas  såsom  ett  tvångsmedel,  hyil- 
ket  Wallenstein  anlitade,  för  att  göra  kurfursten  benägen  for 
de  traktater,  som  förbereddes.  Holck  skref  till  Weimarska 
hertigarna,  och  underrättade  dem,  att  han  hade  tågat  tillbaka 
till  Böhmen,  hvarest  han  ville  stanna  qvar,  och  icke  foretaga 
några  fiendtligheter,  mot  det  att  nämde  furstar  icke  heller 
anföUo  de  kejserliga,  sedan  stilleståndet  i  Schlesien  var  för- 
nyadt.  Hertig  Bernhard  hade  gema  öfvemimplat  Holck,  så 
framt  hertigen  icke  vore  tillräckligt  sysslosatt  på  andra  orter. 
Det  bedrägliga  stilleståndet  aktades  icke  af  Svenskarna;  ock 
det  hindrade  icke  Taupadel  från  att  öfverraska  öfverste  Oroa 
Pauls  qvarter,  hvarest  600  Ungrare  och  Grabater  hvilade  ot 
under  marschen  från  Leipzig.  Hela  regementet  forstördes, 
eller  skingrades.  Orosi  och  de  flesta  ofiicerame  blefvo  krigs- 
fångar. Taupadel  bemäktigade  sig  åtta  standarer  och  500 
hästar,  och  det  byte,  som  Ungrare  och  Grabater  hade  ro&t 
till  sig  i  Leipzig  och  i  Meissen. 

Pesten  rasade  uti  Sachsen,  och  ryckte  bort  många  af  de 
kejserliga.  Holck  sjelf  fÖU  offer  för  den  grymma  landsplågan, 
och  dog  i  Adorf  d.  30  Augusti,  sedan  han  några  dagar  dess- 
förinnan hade  haft  besök  af  Amim,  då  denne  reste  till  Gelo- 
hausen,  för  att  rådgöra  med  Oxenstjema  om  Wallensteins 
fredsförslager.  Då  Holck  hade  sjuknat,  önskade  han  att  för 
sin  uppbyggelse  tala  med  en  evangelisk  predikant;  men  ingen 
af  de  andliga  kunde  träffas;  emedan  de  hade  alla  flytt,  for 
att  rädda  sig  från  fiendens  grymhet.  Omsider  uppspanades  ea 
prest  uti  skogens  ödslighet;  men  när  denne  hann  fram  ti 
Adorf,  var  Holck  redan  död.  *) 

Den  kejserlige  fältmarskalken  var  en  lyckoriddare,  so 
hade  tjent  flera  herrar.  Han  var  uppriktigt  tillgifven  evangi 
liska  läran,  ehuru  han  nu  fäljde  Habsburgames  fanor,  och 


O  »Gement  et  iremene.»    L.  N.  t.  A.  O.  d.  6  Scpt.    Chemnitz,  S.  212— 
213.    En  korrespondeot  skrifyer:  »Holek  är  i  Voigtltnd  död  af  pest,  eller /< 
gift.»     Schreiben  ans  Frtnkf.  a.  d.  Öder,  d.  7  Scpt. 
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mpade  sina  trosförvandter.  ^)  Härdad  genom  fälttågens  an- 
ängningar  dukade  han  under  för  sinlighetens  retelser.  ^)  På 
tten  af  denna  karakter  låg  en  religiös  stämning;  och  likväl 
'ersåg  den  tappre  kondottieri  med  truppernas  grymheter  och 
lystnad.  Uti  glada  lag  skämtade  han  gema  och  skröt  äf- 
1.')  Holck  var  skicklig  taktiker,  och  förde  år  1633  ett 
Ifständigt  befäl.  Holck  uppskattades  högt  för  sin  härförare- 
cklighet  af  Friedländaren,  och  mottog  af  dennes  hand  "eine 
irrschaft**  uti  Böhmen  till  belöning  för  sina  förtjenster  uti 
get  vid  Liitzen.  Det  var  en  framstående  personlighet,  på 
liken  mycket  ljus  och  skugga  föll  och  som  åt  psychologen 
)jöd  ett  svårlöst  problem. 

Questenbei^  kom  från  Wien  till  Wallensteins  läger,  troli- 
1  för  att  rådgöra  med  generalissimus  om  underhandlingarna, 
[ilicks  sändning  afsåg  krigsoperationerna;  och  han  skulle 
må  hertigen  af  Friedland  till  att  bistå  Maximilian  af  Bayern. 
38ideuten  uti  kejserliga  krigshofrådet  hörde  icke  till  Wallen- 
ins  parti,  och  betraktade  kriget  uteslutande  från  strategisk 
ndpunkt,  oberoende  af  politikens  beräkningar.    Schlick  för- 


*)  Danska  rikskanslern  Chr.  Friis  berättade  for  Fegrsens,  att  Holck  var 
ämd  till  fältmarskalk  efter  Pappenheim,  och  anmärkte  sedan.  »Man  må  läsa 
.  historier  igenom,  så  skall  man  icke  finna,  att  en  Svensk  och  en  Dansk 
va  varit  fältmarskalkar  uti  det  Römersche  riket  pä  en  tid.  Jag  knnde  det 
;  men  uti  de  historier,  som  efterkomma,  är  förmodligit,  att  den  Svenske 
;marskalken,  som  strider  för  Guds  ära,  hans  kristliga  kyrkio,  och  vår  rätte 
igion,  skall  dl  ett  evigt  beröm.  Hvad  då  den  Danske  fältmarskalken,  som 
Ltar  mot  Guds  ära,  skall  få  for  beröm,  vill  tideu  gifva.  Friis  sade:  det  är 
ler  sant,  och  konungen  (Christian  IV)  hade  intet  gema  sett,  att  Holck  så 
ia  sig  derutinuan  hade  engagerat.  Dock  are  ännu  månge  andre  förnämbde 
ngeliake,  som  sig  under  de  kejserliga  arméerna  brcka  låta,  och  kunna  icke 
ler  komma  derifrån  med  god  reputation,  fast  de  än  gema  ville.»  Fegrteus 
^▼eDska  Senaten,  d.  9  Martii  1633. 

')  Holck  angreps  af  pesten,  sedan  han  hade  i  Adorf  besökt  »seine  Dame, 
die  Senche  ergriffen  hatte.» 

')  Holck  har  uti  qvarteret  för  Leipzig  mäkta  glorierat  öfver  en  hop  bref, 
^  Kroaterna  hade  tagit  från  HamburgerBoden.  Det  var  både  Svenska  och 
"-Sachsiska,  och  synnerligen  några  skrifvelser  från  Ozenstjerna  till  Salvius 
k  Hansestäderna.  Holck  hade  derigenom  kommit  under  vädret  »mit  der 
fczen  Schwedischen  Cabale;  astimirie  solche  Briefe  höher  als  allén  den  Butin, 
die  Coiir<oi#teGelder,  er  in  Leipzig  bekommen  hat.  Wolle  ihme  wohl  wis- 
^  ZQ  Niitse  machen.» 
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klarade,  att  hau  skulle  besegra  fienden,  om  han  hade  honom 
i  sina  händer,   som  Wallenstein  hade  honom.  ^)    Då  Wallen- 
stein   förde   ett   diplomatiskt  fälttåg,   så  behagade  denna  an- 
märkning honom  icke.   Han  ville  underhandla  och  söndra  sina 
motståndare,  och  sedan  hade  han  vunnit  spelet   Friedländaren 
var  angelägen  om  att  återigen  upptaga  tittktaten  med  Sach- 
same.    Bref  och   budskap  gingo  dagligen  dem   emellan,  och 
Friedland  förärade  åt  Amim  ''en  präktig  och  väl  stoppad  ca- 
rosse''.    Ömsesidiga   meddelanden  utvexlades  uinder  loppet  af 
tolf  dagar,  och  omsider,  d.  12  Aug.,  afslöts  ett  nytt  stillestånd 
på  fyra  veckor,  under  hvilken  tid  alla  fiendtligheter  skulle  in- 
ställas, och  utan  öfverbefälhafvarnes  tillåtelse  var  det  officerare 
och  soldater  förbudet  att  hafva  någon  gemenskap  med  hvar- 
andra,   utan  hvar  och  en  skulle  förblifva  på  sin  post    Ingen 
af  de  krigförande  maktema  skulle  skicka  förstärkningar  till 
arméerna  uti  Schlesien,  Meissen  och  vid  Donauströmmen,  och 
icke  heller  till  någon  annan  krigsskådeplats. 

I  fall  kejsaren  och  katholska  ständerna  beslöto  att  ingå 
ett  allmänt  stillestånd  ända  tilldess  fred  slöts,  så  ville  man  i 
ömse  sidor  gifva  sin  fredälskande  ''intention''  tillkänna.^) 

De  protestantiska  makternas  trupper  gingo  d.  14  Augusti 
tillbaka  till  sina  förra  qvarter,  och,  utan  att  lefverera  något 
fältslag,  hade  de  förlorat  12,000  man  genom  öfverrumplingar, 
partistrider  ^)  och  bristfällig  förplägning  uti  ett  helt  och  hållet 
utsuget  land.  Ryttarekompagniema  redo  tillbaka,  några  15, 
andra  20,  och  andra  högst  40  man  starka.  Schlesien  försänk- 
tes i  ett  outsägligt  elände,  under  det  att  ströfpartier  från  båda 
arméerna  utplundrade  landet,  och  förhindi*ade  landtmannen 
från  att  inberga  grödan.  Provianteringen  blef  omöjlig.  Kej- 
serliga ströfkorpser  spärrade  Breslau  och  Brieg  för  någon  tii 
Sedermera  anlitades  förstnärade  stads  sparsamma  förråder,  för 
att  förskaffa  de  kur-Sachsiska  bröd.  Smittosamma  sjukdomar 
bortryckte  många  invånare  uti  nämde  städer.    Uti  Strien  (?) 

*)  Ranke,  Oesch.  Walhs,  S.  310.  »Ewig  hatte  Ich  mir  nicht  eiogebildet, 
dass  der  Feind  solche  schöue  and  grosse  Armada  hatte  sollen  haben;  die  nu* 
rige  ist  ihnen  wohl  nicht  gleich.»  Schr.  v.  Fr.  Albr.  d.  7  Junii  (n.  st.)  1633. 
Bet  var  likväl  nyligen  uppsatta  trupper;   och   många  rymningar  öfrerklsgtde<- 

»)  L.  N.  t.  A.  O.,  d.  17  Augusti.     Chemnitz,  S.  214—16. 

^)  »Bei  diesen  feind-frenndlichen  Ceremonien.»     Chemnitz,  1.  c. 
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hade  5000  menniskor  dödt.  Uti  Schweidnitz  begrofvos  icke 
de  talrika  liken.    Der  fanns  uti  Ohlau  ingen  borgare. 

Under  en  rådplägning  mellan  Wallenstein  och  Amim  to- 
gos  hvarjehanda  möjligheter  med  hänseende  till  traktaten  i 
öfvervägande;  men  generalissimus  förklarade  nästa  afton  for 
Frans  Albrekt,  att  man  icke  kunde  göra  sig  hopp  om  någon 
verklig  fred,  förrän  man  hade  förjagat  de  främmande  från 
Tyskland.  Sachsen  och  Brandenburg  skulle  förena  sig  med 
de  kejserliga  mot  Svenskarna.  Arnim  delade  Friedländarens 
ovilja  mot  denna  främmande  nation,  och  önskade  att  aäägsna 
hvarje  utländskt  inflytande  från  Romerska  riket,  men  han 
kunde  likväl  icke  begå  en  sådan  nedrighet,  och  förråda  en 
buudsfön^andt,  som  icke  hade  gjort  sig  skyldig  till  någon  tve- 
tydighet. Arnim  gick  icke  in  på  Wallensteins  förslag  och 
skref  till  kuiiursten,  att  om  man  höll  Wallenstein  stången, 
blef  traktaten  säkrare.  Brandenburgarne  voro  af  den  tanken, 
att  generaUssimus  ämnade  inveckla  dem  uti  en  oförsonlig  strid 
"mit  den  Sachverwandten  im  Reich";  och  derföre  borde  man 
hämnas  på  honom.  ^)  Underhandlingarne  voro  afbrutne;  och 
man  motsåg  med  det  första  krigets  utbrott. 

De  Svenska  och  kuifurstliga  trupperna  voro  så  förmin- 
skade att  de  icke  kunde  bjuda  de  kejserhga  spetsen,  helst 
dessa  hade  blifvit  förstärkte;  och  de  evangeliskas  manskap 
saknade  tillräckligt  munition  och  andra  förnödenheter.  Arnim 
drog  likfullt  det  kurfurstliga  folket  tillsammans  mellan  Breslau 
och  Kant.  Duwall  vägrade  att  föra  sina  trupper  till  rendes- 
vous  med  Sachsare  och  Brandenburgare,  emedan  det  var  af 
större  vigt,  att  försvara  Odern;  och  derföre  slog  han  läger  vid 
Steinau.  Då  Wallenstein  genom  några  förstälda  rörelser  gaf 
aig  sken  deraf,  att  han  ville  marschera  till  Lausnitz  och  Meis- 
sen, och  då  det  utspriddes,  att  Piccolomini  hade  redan  ryckt 
i  förväg,  för  att  bemäktiga  sig  Torgau,  så  bröt  Arnim  skynd- 
samt upp,  och  tågade  till  Meissen,  för  att  föi-svara  kurfurstens 
land.  Han  lät  fyra  regementen  stanna  hos  Thum;  men  de 
utgjorde  tillsammans  blott  300  man;  och  öfverste  J)ähn  var 
äf^en  bunden  genom  sin  instruktion. 

Kejserliga  hären  förändrade  oförmodadt  riktningen  af  sin 


>)  Rtnke,  1.  c.  S.  318—321. 
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marsch,   som   påskyndades,   så  att  trupperna  på  en  dag  till* 
ryggalade  nio  mil.    Wallenstein  hade  för  afsigt  att  öfverrmnpla 
de  fätaliga  Svenskarna  vid  Steinau.   Två  regementen,  som  höllo 
vakt  vid  Köben,  ^)  hvarest  man  träffar  ett  beqvämt  pass  öfver 
Ödem,  förjagades  af  kejserliga  kavalleriet,  som  åtta  tusen  man 
starkt  gick   öfver   floden,  ^)   under   Schaffgotschz   konmiando. 
Några  af  de  vid  Steinau  förlagde  Svenska  regementema  dref- 
vos  på  flykten  af  Schaffgotschz  ryttare,  som  sedan  bildade  ea 
bataille-ordning   mot   Svenska  lägret.    Och  under  tiden  hade 
Wallenstein  hunnit  fram  med  den  öfriga  arméen,  som  var  fo^ 
sedd  med  sjuttio  förträffliga  metallstycken.    Dessa  uppstäldes^ 
som  om  generalissimus  hade  haft  för  afsigt  att  skjuta  bréche 
på  Svenska  förskansningama.   Och  kejserliga  arméen  ordnades 
uti  tre  afdelningar,  liksom  det  hade  varit  fråga  om  att  anfaUa 
Svenskarnas  läger  och  tåga  in  genom  bréchen.     Wallenstein 
förutsåg   likväl,   att   hans  motståndare,   modfalde  öfver  deras 
motgångar,  och  ur  stånd  att  bjuda  en  öfverlägsen  armée  spetr 
sen,   kunde   lätt  fångas  utan  svärdsslag.    Trzka  uppdrc^  att 
skrifva  till  Thum,  och  föreställa  honom  den  ögonskenliga  fara, 
som  allenast  genom  dagtingning  kunde  förebyggas.    Han  be- 
gärde äfven  ett  samtal  med  grefven,  som  efter  en  half  timmas 
betänketid,  (längre  anstånd  gafs  icke),  ingick  accordj  i  kraft 
hvaraf  underofficerare  och  soldater  skulle  taga  tjenst  hos  de 
kejserliga.  ^)    Wallenstein  skänkte  amnesti  åt  det  högre  befä- 
let och  öfriga  ofiicerare  uti  Svenska  arméen;   och  det  skoUe 
stå  dem  fritt  att  begifva  sig  hvarthän  de  ville.    Löftet  höUs 
likväl  icke,   hvad  sistnämde  punkt  beträffade;   emedan  Thuni 
och  Duwall  måste  utfärda  befallning  till  kommendanterna  på 
de  Schlesiska  fästningar,  hvarest  Svensk  besättning  var  förlagd, 
att  dessa  platser  skulle  ofördrojUgen  inrymmas  åt  de  kejse^ 
liga.    Och   förrän  de  fasta  orterna  hade  blifvit  öfverlemnade 
åt  Wallensteins  officerare,   kunde   Thurn  och  Duwall  och  de 
fångne   Svenska   öfverstanie  icke  hoppas  att  blifva  stälde  på 
fri  fot.     Thurn  hölls  åtta  dagar  under  bevakning;   hvarefter 
Friedlän4aren  återgaf  friheten  åt  kejsarens  gamle  fiende;  och 


^)  »Dm  Beyerische  u.  Stosselische.» 

»)  Chemnitz,  S.  2U— 218,  271. 

')  60  fanor  och  kometer  och  16  stycken  föllo  i  de  kejserligu  hinder. 


I 


269 

derigenom  beröfVade  han  Wienarne  det  nöjet  af  ett  skåde- 
spel, som  anblicken  af  en  i  förflutna  tider  så  farlig  person, 
som  den  landsflyktige,  Böhmiske  grefven,  skulle  hafva  skänkt 
åt  hufvudstadens  sysslolösa  invånare.  Thurn  skulle  efter  Wal- 
lensteins  ironiska  anmärkning  göra  mera  nytta,  om  han  stäldes 
i  spetsen  for  en  fiendtlig  armée,  än  om  han  kastades  i  fän- 
gelse/' Wallenstein  hade  äfven  lofvat  Thurn  friheten,  och 
kunde  icke  helt  och  hållet  rygga  sitt  ord.  Duwall  hölls  strän- 
gare; och  det  var  ovisst,  huruvida  han  blifvit  stäld  på  fri  fot; 
men  det  lyckades  honom  att  fly  undan  sina  fiender,  och  att 
sjelf  förskafla  sig  friheten.  Större  delen  af  det  Svensk-Tyska 
manskapet  antog  tjenst  uti  kejserliga  arméen.  ^) 

Det  var  en  obetydlig  seger,  då  endast  2500  knektar  och 
dragoner  blefvo  krigsfångar.^)  Rytteriet  var  skingradt.  De 
politiska  följderna  af  nederlaget  betydde  mera.  Svenskames 
makt  uti  Schlesien  bröts,  och  nord-Tyskland  bäfvade  för  den 
öfverlägsna  kejserliga  arméen,  hvilken  kurfurstames  och  Sven- 
skarnes trapper  icke  voro  vuxne.   Liegnitz  (d,  6),  Gross  Glogau^) 


*)  Chemnitz,  S.  271 — 272.  När  Dowall  v&grade  att  appmana  de  Svenska 
befalhafTarne  p&  Schlesiena  fäslDingar  till  att  lefverera  dem  V^alleDstein  i  han- 
ier,  hotade  denne  sin  krigsfånge  med  galgen.  Thnrn  consenterade  först  och 
■est  in  turpem  dtditiontm.  —  Stettin,  d.  18  October.  Det  berättas,  att  Frans 
Albrekt,  som  fraktade  for  Dnwalls  couragt^  förmådde  VlTallenstein,  till  att  af- 
front€ra  Dawall.     Ans  TrenenBretzen,  d.  27  Oct.     R.  A. 

Hrad  som  lades  Bnwall  till  last,  att  han  drack  för  mycket,  och  för- 
tryckte menigheten  nti  de  landsändar,  hvarest  han  förde  befälet,  var  troligen 
om  icke  aldeles  nppdiktadt,  åtminstone  en  öfverdrif?en  berättelse  (G.  A:8  H. 
TI.  1,  fl.  424).  Dnwalls  trohet  mot  Sverige,  och  hans  skicklighet  såsom  befäl- 
kafTare  och  tapperhet  lofordas  af  alla.  Han  begick  likväl  vid  Steinan  det  fel, 
tit  han  icke  rekognoskerade,  och  hade  forspridt  manskapet  för  mycket. 

Det  forefaller  otroligt,  hvad  som  vi  här  återgifva  efter  ett  Dnwalls  br. 
(d.  3  Dec.):  »6raf  v.  Torn  hat  grosse  Gnade  bei  dem  Kaiser  n.  Wallenstein 
trworben.     Was  weiter  darans  folgen  wird,  bleibt  nicht  ans.»     R.  A. 

*)  »De  som  icke  slagne  äro,  salverade  sig  på  Landsberg  och  Frankfart. 
St.  Bjelke  t.  A.  O.,  Stettin,  d.  8  Oct.  Hela  Svenska  styrkan  var  5000  man, 
tom  dock  mest  lågo  strödda  på  torpen,  och  icke  kunde  i  hast  församla  tig.» 
Stettin,  d.  18  Oct.     Chemnitz,  S.  271—72. 

')  FästningsTerken  voro  ytterst  bristfålliga.  Der  fauns  dessutom  blott 
en  enda  konatabel.  Man  hade  tillräckligt  krut  och  lifsmedel,  men  obetydligt 
listor.  Garnisonen  var  860  man  stark;  men  några  Brandenbnrgska  kompagnier 
ville  icke  filkta.    Wallenstein   hotade  att  låta  hinga    Dawall,  om  befattningen 
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(d.  18  Oct)  och  Frankfurt  a.  d.  Öder  (d.  9)  uppgåfvos  utan 
motstånd  till  de  kejserliga.  Görlitz  togs  d.  20  Oct.  med  stor- 
mande hand  *)  och  Bautzen  (d.  9)  accorderade.  Breslaus  be- 
sättning slog  tillbaka  en  stormning,  och  försvarade  staden. 
Brieg  och  Oppeln  höUo  sig  också. 

Amim  var  icke  uti  hemligt  förstånd  med  Wallenstein,  huru 
mycket  han  också  hade  skenet  mot  sig.    Den  sluge  Sachsiske 
generallieutenanten   var   öfverlistad   af  sin  forne  förman,   och 
det    skyndsamma    återtåget    från    Schlesien,    hvilket    föreföll 
Svenska   gesandten  i  Dresden   misstänkt,    var   nödvändigt,  så 
framt  Sachsiska  hären  icke  skulle  uppoffras.    Ämim  hade  lik- 
väl  bort   undeiTätta   Svenska    befalhafvame   derom,   att  han 
marscherade  bort.    Vi  fästa  oss  mindre  vid  Amims  skrifvelser, 
än  vid  de  omedelbara   följderna   af  vapenhvilans   uppsägelse, 
och  afbrottet  med  traktaterna,   hvilket   försatte  de  båda  km^ 
furstame  uti  den  största  oro,  och  intygade  faran  af  den  "^e- 
paration''^  som  hade  lyckats  för  Friedländaren.     Om  vi  kasta 
några  flyktiga  blickar  på  Arnims  brefvexling,  så  har  han  sar- 
kastiskt anfallit  icke  blott  Thurn  och  Duwall,  utan  hela  Svenska 
nationen,  derföre  att  trupperna  icke  hade  velat  fakta.    Thorn 
hade  varit  alltför  obetänksam,  då  han  i  strid  med  den  öfver- 
enskommelse,   som  uppgjordes  med  honom,  "hade  sig  uti  falt 
prcesenteraV    Duwall  hade  af  försummelse  och  säkerhet  låtit 
fienden  gå  a  la  filé  genom  Ödem,  och  icke  bekymrat  sig  om 
situ  locij  och  icke  bättre  tagit  i  akt,  hvarest  Ödem  är  gtneablt, 
och  der  låtit  slå  några   redouter,   hvarigenom   passagen  hade 
utan  möda  kunnat  stängas;   helst  han  hade  af  Amim  erhållit 
underrättelse  om  de  pass,   som    denne   hade   låtit   undersöka. 
"Ich  meine  sie  (die  Schweden)  haben  ihre   Mannheit  jezt  e^ 
wiesen."  ^) 

Amim  klagade  öfver  Wallensteins  trolöshet,  och  tillstyrkte 


sköt  ett  enda  skott;  och  när  de  likfollt  gåfvo  eld  p&  de  kejserligt,  blef  o 
galge  npprest.  Di  dagtingade  kommendanten  (d.  8  Oct.)  mot  det  att  hanoei 
besättningen  fingo  t&ga  bort  med  fiy gande  fanor.  Cbemnitz,  S.  273.  St.  Bje»' 
visste  icke,  om  det  var  sannt,  hvad  som  berättades  om  »de  affronter;  t^ 
Dnwall  sknlle  hafva  lidit  af  fienden.     Stettin,  d.  18  Oct.     R.  A. 

')  Kommendanten    blef   skjnten    på   Wallensteins   befallning,    Ckeai'^ 
6.  27S. 

•)  L.  N.  t.  A.  O.,  Dresden,  d.  15  Oct.     R.  A. 
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:väl  att  antaga  haiis  förslag  om  unflerhandling.  Låter  detta 
;  förklara  derigenom,  att  Oxenstjema  icke  kunde  ögonblick- 
;en  affärda  hjelptrupper  till  kur-Sachsen,  hvars  arfiand  Ar- 
m  likväl  ansåg  sig  nog  stark,  för  att  försvara  mot  de  kejser- 
ja,  hvilkas  öfverlägsenhet  han  icke  ville  erkänna?  ^)  General- 
iutenanten  kunde  svårligen  med  12,000  man  göra  Wallenstein 
3tstånd,  som  anförde  en  tre  gånger  så  stark  armée.  Mot- 
gelser  uti  ord  och  handling  föUo  ofta  förstnämde  härförare 
1  last.  Han  ville  framförallt  beskydda  Meissen,  och  hatade 
enskame.  Johan  Georg  var  en  opålitlig  bundsförvandt;  och 
n  hotades  icke  af  någon  verklig  fara. 

Det  var  icke  Wallensteins  afsigt  att  krossa  de  protestan- 
ka kurfiirstarne,  utan  att  draga  dem  på  sin  sida.  Och  när 
n  erbjöd  kur-Sachsen  underhandling,  tillstyrktes  denna  såsom 
damålsenhg  af  Amim  och  af  Frans  Albrekt,  om  också  den 
ifaiare  tvekade  om  utgången.  Friedländaren  fordrade,  att 
dsL  kurfurstame  skulle  förena  sina  trupper  med  de  kejserliga, 
h  ställa  dem  under  hertigens  kommando,  för  att  åter  upp- 
tta  religions-  och  profanfreden  i  öfverensstämmelse  med  Ro- 
3rska  rikets  ställning  under  kejsame  Rudolph  och  Mathias, 
h  äfveu  i  början  af  Ferdinand  II:s  regering,  förrän  det  nu 
rande  ''Unwesen''  uppstod.  Det  gälde  att  försvara  denna 
jd  mot  dem,  som  envisades  att  den  "^tirftera".  Hertigen 
kde  aldraförst  talat  om  rikets  utplundring  genom  de  främ- 
ande,  och  att  Tyskland  borde  återigen  bringas  i  "/?or"  och 
klatånd.  Han  berörde  äfven  det  förtroende,  som  kurfurstarne 
Ifste  till  Friedländames  förmåga  att  göra  denna  ifrågasatta 
itention  verklig."  ^) 

Underhandlingar  öppnades  i  högqvarteret  i  Görlitz,  och 
iU  och  med  furst  Eggenberg  i  Wien  trodde,  att  de  hade  ut- 
^t  efter  önskan.  Wallensteins  förslag  väckte  likväl  grundade 
^täokligheter  hos  båda  kurfurstarne. 

Johan  Georg  ansåg  de  föreslagna  vilkoren  vara  alltför  be- 
äi-liga,  och  af  för  vidsträckt  syftning.  Kurfursten  ämnade 
Spläga  med  sina  landtständer,  och  afvaktade  meddelanden 
•U  kur-Brandenburg   och   från  Oxenstjema.    Uti  förstnämda 

*)  Ranke,  1.  c.    S.  332.    R.  A. 

*)  L.  N.  t.  A.  O.,  d.  16  Oct.  Chcmnitz,  S.  273—74.  Ranke,  1.  c. 
^24— 25. 
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yttrande  låg  ett  ogillande  af  Wallensteins  förslag.  Kurfursten 
yille  gifva  generalissimus  ett  svar,  som  öfverensstämde  med  den 
ed,  som  han  hade  aflagt  till  Romerska  riket,  och  som  lät  sig 
förena  med  grundlagarna  och  med  rikets  värdighet.  *) 

Några  uttryck  uti  Friedländarnes  förslag  kunde  här  tydas 
på  hans  afsigt  att  äfven  i  strid  med  kejserliga  kabinettets  hem- 
Uga  planer  upprätthålla  den  religions-  och  profanfred,  som 
han  ville  bemedla.  Och  Johan  Georg  ämnade  hvarken  låna  sina 
trupper  till  ett  så  djerft  förslags  utförande  och  icke  heller 
blottstälde  han  sig  för  fiendtligheter  från  Svenskames  sida,  si 
länge  deras  betydande  krigsmakt  uti  öfre  Tyskland  änna 
gjorde  dem  fruktade  af  vänner  och  fiender. 

Sachsiska  kurfursten  höll  på  loyaliteten  mot  Romersb 
rikets  öfverhufvud,  äfven  när  han  bekämpade  den  sednares 
krigsmakt.  Och  derföre  lyssnade  Johan  Georg  heldre  till 
Danska  konungens  förslag  om  interpositionf  för  att  befordra 
en  allmän  fred,  hvilken  var  nödvändig,  för  att  icke  Romerska 
rikets  herrliga  och  underbara  byggnad  (structur)  skulle  helt 
och  hållet  förstöras.  Det  är  kurfurstarnes  pligt,  att  genom 
deras  visa  och  förnuftiga  rådslag  motverka  hvarje  ofärd,  och 
bringa  sakerna  uti  ett  bättre  skick.  Oxenstjema  uppmanades 
att  till  fredsverkets  befordrande  begagna  sitt  inflytande  på 
Sveriges  regering,  och  på  evangeliska  ständerna  uti  Tyskland.') 

Georg  Wilhelm  af  Brandenburg  misstänkte,  att  Wallenr 
stein  hade  för  afsigt  att  spela  i  sina  händer  kurfurstames  va- 
penmakt, och  sedan  underkufva  dem.  Kur-Brandenburg  skat- 
tade freden  högt,  men  den  moduSt  som  föreslogs,  lämpade  sig 
icke  för  ifrågavarande  syfte;  och  han  ville  rådpläga  med  kor^ 
Sachsen  och  med  sina  öfriga  bundsförvandter.  Georg  Wilhelm 
önskade  Svenska  hjelptrupper,  hvilka  likväl  icke^  anlände^ 
derföre  att  Amim  hade  med  Sachsiska  tmpper  skyndat  till 
Brandenburgs  undsättning.  Kurfurstame  hade  ingenting  att 
frukta,   men  de  voro  i  okunnighet  derom.    WaUenstein  knnde 


*)  Dresden,  d.  10  Oct.  Jfr  Ranke,  I.  c.  Knr-Sachtens  otlåUnde  Ur 
hittills  icke  varit  kandt.    Jfr  detta  arbete,  s.  SS— 96. 

')  Fred  behöfdes  afven,  »der  königlichen  Wurde  in  Schweden  herrliek^ 
ansehnliche  victorien  recht  (za)  befestigen,  u.  dadoreh  den  immar  weknadei 
Danck  des  Vaterlandes  Dentscher  Nation  desto  grosser  n.  beatendiger  maehen.* 
Dresden,  d.  10  Dec. 
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i  undgå  att  marschera  till  öfre  Pfalz;  och  om  han  också 
de  inom  kort  tillbaka,  så  befann  han  sig  uti  ett  spändt 
iållande  till  kejserliga  regeringen;  och  för  sin  egen  säker- 
måste han  öf?erallt  söka  bundsförvandter. 
Så  länge  den  hemliga  historien  ännu  icke  var  afslöjad; 
då  de  personliga  förhållandema  sväfvade  uti  ett  ofenom- 
igligt  dunkel,  hotades  Pommern  för  menskliga  ögon,  och 
r  sannolikhetsberäkningar,  af  en  stor  fara,  i  fall  Wallen- 
n  skickade  sina  trupper  öfver  Warthe.  Legaten  Sten  Bjelke 
Bcklade  en  rådighet  och  beslutsamhet,  som  gjorde  honom 
jent  af  en  tacksam  åminnelse  hos  Svenska  fosterlands- 
ner.  Den  rikt  begåfvade  och  fint  bildade  politikern,  som 
i  fängslades  vid  sjuklägret,  vidtog  med  största  omtänksam- 
och  raskhet  alla  anordningar,  som  kunde  anses  nödvän- 
BL,  för  att  försvara  Hinter-Pommem.  Stettins  besättning 
le  blifvit  minskad,  derföre  att  manskap  måste  dragas  från 
na  stad  till  Stargard,  Garz,  Damm  och  Wollin.  Bjelke  sökte 
Ittning  för  detta  manskap,  då  han  kallade  hem  Glogaus 
nison.  Detta  skedde  äfven  derföre,  att  nämde  fästning 
ide  icke  i  längden  hålla  sig.  Wallenstein  kom  likväl  i  för- 
;  och  om  också  ifrågavarande  trupper  dagtingade  på  vilkor, 
i  berättigade  dem  att  tåga  bort,  så  hunno  icke  flera  än  300 
Jem  till  Pommern.  Till  Bjelkes  tjenst  stod  likväl  ett  rege- 
ite,  hvilket  hade  följt  med  den  flotta,  som  afhämtade  k. 
staf  Adolphs  lik.  Och  så  snart  Svenska  regeringen  erhöll 
lerrättelse  om  nederlaget  vid  Steinau,  affärdades  till  Tysk- 
i  fyra  sqvadroner.  *)  Sjuhundrade  man  räddade  sig  från 
ra  platser  i  Schlesien,  och  blefvo  med  goda  ord,  och  något 
ntentemenP'  uppmuntrade  till  att  visa  sig  beredvilliga;  men 
Ingen  svek  Bjelkes  förväntan.  Något  Sachsiskt  manskap, 
i  också  hade  flytt  till  Pommern,  skickades  tillbaka  för  dess 
lighet.  Legaten  bestormade  Pommerska  hertigen  med  er- 
ngar  om  nödvändigheten  att  båda  upp  ridderskapet  och 
Itfolket  till  Landsberg,  och  försäkra  sig  om  Warte  och 
ze.  Det  gick  hkväl  långsamt  med  uppbådet,  och  folket 
ilades  icke,  förrän  fienden  redan  hade  bemäktigat  sig  passet 
3r  Warte.    Det  var  ett  olyckligt  val  af  person,  då  öfversten 


')  SödermanläDiiiDgar,  Westgötar  och  Sm&länn ingår;  Chemniti,  S.  274. 
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du  Verge  affilrdades  med  ett  regemente  från  Preussen  till 
Landsberg,  för  att  der  taga  befälet.  Han  uppgaf  staden  d.  25 
October,  innan  ännu  de  kejserliga  hade  lossat  ett  skott  ^) 

Lesslie   var  fullkomligt  på  sin  plats,   då  Bjelke  uppdrog 
åt  honom  att  leda  försvarsverket  uti  Pommern.    Ehuru  garni- 
sonerna  voro   förstärkta   genom  legatens  omtänksamhet,  hade 
man   likväl  icke   tillräckligt   manskap,   för   att  forsvara  alla 
platser.    Bjelke   önskade,   att  en  royal  armée  må  komma  tiU 
Pommern,  för  att  afböja  all  vidare  olycka,  och  saken  på  dessa 
orter  redressera;  hvilket  vore  lätt,  om  undsättningen  icke  allt- 
för länge  fördröjes;   ty  fienden  vid  Landsberg  är  icke  spvaef- 
ligen  stark.    Det  var  rådligast,   att  Baner  drog  till  Pommen 
med  så  mycket  föUc,   som  skyndsamt  samlas  binde,   utan  att 
något   afseende  fastades  vid  den  af  kur-Brandenburg  b^ärda 
'^conjunctionen^';  helst  emedan  man  icke  vet,  ''hvad  lit  på  an- 
dras  conjunction  är  att  sättia.''   '^Bidar  man  härmed  för  länge, 
kunde  fienden  gå  oss  emellan  in;  och  då  stode  dessa  orter  uti 
största  fara.    De  förskingrade  trupperna  har  jag  haft  tillhopa; 
men  de  ropade   på  penningar;   h vårföre  jag  måste  göra  dem 
försträckning;  hvarmed  åe  sig  patientera  kunne,  tills  jag  ordre 
från  ed.  exc.  bekommer."    Då  intet  regemente   har  öfirer  200 
hästar,   så  frågas,   om  de  skola  göras  fulltaliga^   eller  ande^ 
stickas,  eller  kasseras,   och   hvar  medel  till  värfningar  kunna 
erhållas.    Dessa  ryttare  ligga  såsom  förvakter  vid  Sandow,  och 
om   fienden   med   makt   rycker  fram,   skola  de  uppbådas  till 
Stettins  försvar. 

Medellösheten  gjorde  manskapet  mindre  användbart  De 
gemena  soldatema  i  Stettin  gingo  ^  mäkta  nakne,  och  toto 
deröfver  fast  ovillige.  De  kunde  lätt  ruineras j  emedan  de  un- 
der denna  kalla  årstid  mycket  employeras.  En  hop  ofBceraie 
pestera  öfver  innestående  läning;  hvaröfver  de  alltid  hafva  ag 
något  besvärat;  men  nu  äro  de  deröfver  så  impatient^  att  det 
intet  är  till  att  skrifva.''  Om  penninganslag  hade  stått  Bjelke 
tillbuds,  så  hade  ryttarne  kunnat  afiTärdas,  för  att  forsvaa 
Warthe;  och  då  hade  det  icke  blifvit  möjligt  för  de  kejseriiga» 
att  bemäktiga  sig  passen  och  Landsberg.  Af  de  30,000  rito- 
daler,  som  inflöto  från  Preussen,   måste  20,000  rdr  användas 


»)  Cliemiiitz,  S.  274—75. 
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till  att  betala  ett  lån,  som  i  Augusti  lemnades  till  krigsstaten 
från  Hamburg,  och  som  är  uppätet  bröd/'  Bjelke  måste  hjelpa 
sig  fram  med  10,000  rdr,  och  med  en  obetydlig  summa  från  Ucen- 
tema,  hvilka  hafva  utfallit  i  år  temligen  tunna.  Något  penningar 
försträcktes  från  Stettin,  och  landtständema  uti  Hinter-Pom- 
mem  hade  beviljat  krigsstaten  400  läster  råg.  För  uppköp  af 
spanmål  (100  läster)  ^),  och  af  musköter,  lunta  och  bly  hade 
Bjelke  dragit  vexlar  på  Spiring,  som  uppbar  Svenska  kronans 
tollinkomster  på  södra  Östersjökusten. 

De  3500  man,  som  stodo  i  Pommern,  hade  icke  kunnat 
försvara  hertigdömet,  och  de  voro  äfven  missbelåtna,  emedan 
de  icke  föirsörjdes  med  deras  förnödenheter.  Det  var  en  lycka, 
att  Wallenstein  icke  för  närvarande  hade  några  planer  på 
Pommern  och  nord-Tyskland. 

Amim  belägrade  Frankfurt  a.  d.  Öder,  och  Lesslie  för- 
modade, att  fienden  ämnade  tåga  från  Frankfurt  till  Landsberg, 
för  att  ödelägga  Hinter-Pommern,  eller  förhindra  landtfolket 
från  att  samla  sig  vid  Stargard;  hvilken  plats  hade  blifvit  be- 
tryggad med  amiral  Er.  Hanssons  regemente,  och  dessutom  med 
300  man  *)  andra  trupper.  Lesslie  är  icke  med  värfvadt  folk 
bastant,  och  kan  i  följd  deraf  icke  företaga  något  mot  Lands- 
berg. Det  var  mycket  farligt,  att  förUta  sig  på  landtfolket. 
Ett  anslag  mot  nämde  stad  kunde  likväl  lyckas,  om  Baner 
företog  en  diversion  på  andra  sidan.  Lesslie  ville  försäkra  sig 
om  alla  vigtiga  platser. 

Den  Skotske  krigshöfdingen  hade  några  veckor  sednare 
dragit  tillsammans  sina  trupper  så  nära  intill  Landsberg,  som 
det  var  möjligt.  De  göra  sin  skyldighet  och  battera  flitigt; 
och  om  Amim  hade  lyckan  med  sig  utanför  Frankfurt,  så 
hoppades  Lesslie  att  inom  kort  bemäktiga  sig  Landsberg.  Vi 
måste  lita  mest  på  Oss  sjelfva,  '^u.  auf  das  andere  kein  facit 
machen.''  Om  Vi  blifva  bedragne,  eller  öfvergifne,  kan  det 
icke  stort  prajudicera  Oss,  emedan  Vi  icke  hafva  räknat  på 
något  understöd.  Amim  har  funnit  fienden  vara  i  Frankfurt 
temligen  beredd  på  att  göra  motstånd,  då  han  har  uti  staden 

*)  stettin,    d.  27  Oct.     R.  A.      4000  rdr  på  tre  månaders  sicht;    5  orts 
rdr  for  tnnnan.     1500  rdr  användes  till  mnnition. 

')  »Wird  Göie  ein  blaoes  Ange,  wie  er  ihme  pratagiretf  davon  trägen.» 
Stettin,  d.  14  Not.    B.  A. 
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4  regementen  och  några  kompagnier  fotfolk,  och  på  den  andra 
sidan  (om  Warthe?)  ligger  hans  rytteri.   Då  Amim  hade  dragit 
till  Frankfurt,  så  förmodade  han,  att  något  kunde  uträttas  mot 
Landsherg;   och   utgången   berodde  nu  af  mig,   och  af  hiad 
jag  företog  mig.    Jag  svarade  helt  kort,  att  våra  trupper  till 
häst  och  fot  voro  uti  god  författning.    Jag   hade    bemäktigat 
mig  en  plats  nära  Landsberg,   och  drabbade  samman  med  fi- 
enden efter  möjUgheten;   men  förrän  generallieutenanten  hade 
vunnit  någon  större  fördel  mot  Frankfurt,  och  betryggat  Stam- 
bergska  sidan,   var  det  för  oss  ogörligt  att  företaga  nfigot  af 
betydenhet.    Några  partiella   framgångar   gjorde   ingenting  i 
hufvudsaken  ^),   helst  om   fienden   drog  till  sig  sitt  kavalleri; 
hvilket  kunde  lätt  ske.    Amim  skulle  icke  betvifla,  att  jag  toto 
angelägen   om   att   bringa  till  verkställighet   allt,   som  kmxle 
tillfoga   fienden   afbräck,   så  vidt  denna  orts  beskaffenhet  det 
medgaf.''    Lesslie  förstärkte  sig  med  Hårds  sqvadron,  som  lig 
uti  Wismar. 

Lesslie  höll  Landsberg  länge  spärradt,  utan  att  han  städse 
uppehöll  sig  hos  blokadkorpsen.  Schlick,  som  kommendenule 
uti  nämde  stad,  följde  en  gång  efter  200  Svenska  ryttare, 
men  vände  snart  tillbaka  till  fästningen,  när  han  blef  varse 
det  Svenska  partiet  på  öppna  fältet.  De  kejserliga  ströfkorp- 
sema  voro  till  mantalet  de  Svenske  öfverlägsne,  men  fraktade 
likväl  och  undveko  sina  motståndare.  Lesslie,  som  önskade, 
att  Baner  kunde  förena  sina  tmpper  med  Svenska  manskapet 
uti  Hinter-Pommem,  stod  mot  slutet  af  Martii  1634  utanior 
Laudsberg,  och  hade  intagit  "die  KuhSchanze".  *) 

En  stark  fästning,  som  var 'tillräckligt  försedd  med  man- 
skap och  förråder,  kunde  göra  långvarigt  motstånd,  när  S- 
taliga  tinipper  inspärrade  denna  plats;  och  då  dessa  sednare 
saknade  belägringsredskaper,  inskränkte  de  sig  till  att  afskara 
staden  från  tillförsel,  och  hindra  besättningen  från  att  göra 
utfall.  Landsberg  höll  sig,  derföre  att  Amim  misslyckades  ati 
anfallet  på  Frankfurt  a.  d.  Öder,  som  var  någorlunda  befastad, 

')  »Es  Tvurden  scopcs  dissoluta  sein,  u.  wenig  Nutxen  hiemntcr  getclbilEet 
werden.»     Stettin,  d.  5  Dec.     R.  A. 

2)  Stettin,  d.  2  Jan.  n,  20  Martii  1634.  »Sah  er  (Leaalie)  wobl  eii. 
dass  man  dies  Vorhaben  bis  anf  weitern  Bescheid  an  der  Nagel  henckeB,  ■• 
nar  den  Feind  so  viel  mtiglich,  innehalten  trachten  möate.»  Ckemnltz,  S.  278. 
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och  försvarades  af  en  stark  garnison;  och  denna  förskaffade 
sig  sina  förnödenheter  från  Ödems  östra  strand,  hvarest  kejser- 
liga trupper  stodo.  Amim  approcherade  och  började  att  be- 
skjata  Frankfart  Han  väntade  forgäfves  på  förstärkning  från 
Baner,  som  stod  med  ett  obetydUgt  antal  trupper  vid  Elbe, 
och  icke  ville  under  den  kalla  årstiden  uppoffra  sina  soldater; 
helst  frosten  försvårade  arbetet  uti  marken.  I  följd  af  den 
stränga  kölden,  och  emedan  ett  rykte  var  utspridt,  att  Gallas 
närmade  sig  Frankfurt  med  en  ansenlig  '^secours'',  upphäfde 
Amim  belägringen  d.  7  Dec.  1633,  och  tågade  till  BerUn.  ^) 

Kriget  afmattades  uti  Odemejdema,  då  inga  betydliga 
kejserliga  tmpper  stodo  i  granskapet  af  Pommern.  Schaff- 
gotsch  hade  uti  Schlesien  allenast  ett  dåUgt  och  missnöjdt 
manskap,  som  icke  uppskattades  till  mera  än  2000.  ^) 

Legaten  Bjelke  försvarade  på  det  kraftfullaste  Svenska 
kronans  rättigheter,  då  han  tog  i  anspråk  dess  ''directorium 
bellicum^'y  som  icke  genom  konungens  död  var  förändradt. 
Gustaf  Adolph  hade  förbehållit  sig  ''Muster  u.  Sammel-Plätze". 
Svenska  regeringen  hade  på  garnisonerna  användt  ''hohe  Spe- 
sen'';  och  detta  manskap  skulle  på  ginind  af  alliansen  under- 
hållas af  Pommern.  Bjelke  bestred  derföre  hertig  Bogislai 
och  Pommerska  ständernas  vägran  att  längre  understödja  krigs- 
staten '),  utan  att  han  derföre  ville  göra  intrång  uti  hertigens 
tmitorialhöghet. 

Sinnesstämningen  uti  Pommern  var  Svenskame  icke  be- 
vfigen.  Ständerna  önskade,  att  hertigdömet  skulle  efter  Bo- 
gislai död  blifva  förenadt  med  Brandenburg,  helst  kurfursten 
stödde  sig  på  sin  arfsrätt,  och  på  ingångna  fördrag,  hviUca  be- 
rättigade honom  till  att  efterträda  hertigen.  Svenska  regerin- 
gen åberopade  1630  års  fördrag  till  stöd  för  sina  anspråk. 
Krigets  utgång  kom  att  afgöra,   hviiken  makt  som  skulle  be- 


')  Chemnitz,  S.  277—78. 

*)  »Bei  Batibor  liegt  etzlich  LumpeDGesinde.u  Jakob  Dnwall  an  deD 
Legaten  St.  Bjelke,  za  Briick  d.  3  Bec.  1633. 

))  Pommeni  hade  likyal  beviljat  3000  rdr  och  8000  Sche£fel  rftg  tiU 
Svenaka  krigaataten.  Det  må  lefvereras,  ntan  att  nftgra  vilkor  fastades  yid  be- 
▼illniogen.  St.  Bjelke  an  den  Herzog  Ton  Pommeni,  Stettin,  d.  23  Bec.  R.  A. 
Det  Tar  troligen  ett  utomordentligt  anslag;  ty  den  årliga  kontribntionen  från 
hertigdömet  Tar  betydligt  högre. 
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hålla  Pommern.  Tyska  nationalkänslan  sårades  genom  den 
föreställning,  att  de  främmande  skulle  tillvälla  sig  ett  kast- 
land, hvilket  å  Svenska  sidan  betraktades  såsom  en  förborg; 
som  behöfdes,  för  att  betrygga  Östersjön  och  Sverige. 

Vi  vilja  nu  med  uppmärksamhet  följa  krigshändelserna  vid 
Rhenströmmen  och  uti  öfre  Tyskland. 

Det  var  af  vigt  för  Svenska  krigsstaten  uti  Tyskland  att 
försäkra  sig  om  Rhenlinien,  för  att  Spanska  trupper  från  Neder- 
länderna icke  skulle  komma  ligisterna  till  hjelp,  och  framträDga 
till  Westphalen,  och  man  ville  äfven  beskydda  eröfringanui 
vid  Mosel  och  Saar  och  i  Pfalz  mot  den  orolige  Lothringaren. 
De  vigtiga  besittningarna  uti  Elsas  skulle  äfven  försäkras  mot 
Spanska  krigsmakten,  som  kunde  förstärkas  från  Burgund.  Det 
kunde  derjemte  blifva  nödvändigt,  att  sätta  sig  uti  förbindelse 
med  HoUändarne,  och  med  Frankrike  och  med  Schweitzame. 
Derföre  fördes  ett  belägringskrig,  som  afsåg  att  bemäktigasig 
alla  vigtiga  pass  och  fasta  orter. 

Kurfursten  af  Cöln  erhöll  någon  imdsättning  från  GronsfeldL 
då  staden  Cöln  befästades  och  upptogs  uti  verken  vid  DeutL 
Sedan  anlände  grefve  Isenburg  med  några  tusen  Spaniorer, 
hvilka  Infantinnan  Isabel  i  Briissel  hade  affardat  till  karfur- 
stens undsättning.  Det  föregafs,  att  dessa  trupper  voro  af- 
skedade  af  Spanska  regeringen,  och  att  de  hade  antagit  tjeost 
hos  kejsaren.  Detta  ansågs  nödvändigt,  derföre  att  kurforstai 
af  Cöln  hade  ingått  neutralitetsfördrag  med  generalstaterna, 
och  kunde  i  följd  deraf  icke  taga  mot  understöd  från  dens 
uppenbara  fiender.  Spanska  trupperna  intogo  Nonnenwert»  en 
ö  i  Rhen,  och  äfven  två  fästen.  Den  djerfve  och  an- 
språksfulle Baudissin,  som  med  skicklighet  hade  fört  kriget 
uti  Westphalen  år  1632,  stod  nu  i  spetsen  för  Svenska  sol- 
dateskan  vid  nedre  Rhen.  Han  besatte  slottet  HammarsteiDf 
och  nedhögg  många  Spaniorer  i  Rimägen.  Baudissin  var  Iseo- 
burg  betydligt  underlägsen  i  manskap,  derföre  att  några  ka- 
valleriregementen och  8  kompagnier  knektar  voro  afiardade 
till  landtgrefve  Wilhelms  undsättning  i  Westphalen,  hvais 
krigsmakt  var  betydligt  försvagad;  och  Svenska  kavalleriet 
kunde  uti  Rhennejdema  icke  förse  sig  med  nödigt  fourage. 
Isenburg  anförde  utom  sitt  rytteri  femtusen  Spanska  knektar 
och  tretusen  från  Cöln,  oberäknadt  något  manskap  från  Ghrons- 
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Id  och  Pfalz-Neuburg.  Då  denna  starka  korps  uti  stor  furi 
ckte  på  Svenska  soldateskan,  drog  Baudissin  sig  först  till 
[idemach,  och  sedan  (d.  17  Febr.  1633)  till  Lahnströmmen^ 
rarest  han  slog  sig  ned^  och  befästade  de  vigtigaste  platser 
d  Lahn  ända  till  Wetzlar. 

Isenburg  förstärktes  ytterligare  med  SOOO  man  från  Lu- 
3mburg,  och  begjmte  att  belägra  Andemach  (d.  2  Mars) 
ed  största  eftertryck.  Bréche  sköts  från  20  till  30  stegs 
redd;  men  besättningen,  som  utgjordes  till  större  delen  af 
innar,  och  stod  under  Ranzows  befäl,  gjorde  fienden  ett  tap- 
)rt  motstånd,  och  iståndsatte  den  sträcka  af  muren,  som 
ur  förstörd  af  de  belägrandes  styckeeld.  Gai-nisonen  anföll 
Ven  löpgrafvarna,  och  tillfogade  Spaniorema  stor  skada, 
audissin  undsattes  af  pfalzgrefve  Christian  af  Birkenfeld,  som 
ide  fört  ett  betydligt  antal  friska  trupper  till  qvarteren  vid 
hen  och  Main,  och  han  skulle  efterträda  Baudissin,  då  denne 
ide  anhållit  om  afsked.  De  båda  befälhafvame  marscherade 
11  Andemach;  och  Spaniorema  upphäfde  belägringen,  innan 
3  hade  sett  någon  fiende,  och  bröto  upp  i  oordning  till  Linz. 
etta  väckte  stor  förundran,  derföre  att  belägringstmppema 
»pekattades  till  4000  ryttare,  och  6000,  eller  8000  knektar,  och 
n  de  hade  begagnat  Rhenströmmen  till  fördel,  hade  de  kun- 
it  befasta  sig,  och  blifvit  oåtkomliga.  Spaniorema  hade  för- 
ifves  lossat  mot  Andemach  3500  styckeskott.  Ranzow  för- 
Ijde  fienden,  som  förlorade  många  döda,  och  160  togos  till 
oga.  Ranzows  manskap  bemäktigade  sig  en  mörsare  och 
ycken  munition. 

Pfalzgrefve  Christian,  som  öfvertog  befälet  d.  13  Mars, 
t  ödelägga  fästningsverken  och  tomen,  så  mycket  möjligt 
ir;  emedan  der  behöfdes  en  hel  armée,  för  att  bistå  denna 
iastade  plats,  i  fall  den  angreps.  Sedan  Svenska  tmppema 
ide  marscherat  bort,  vände  fienden  tillbaka,  och  kastade  in 
Andemach  400  man.  ^) 

Baudissin  var  missnöjd  med  Oxenstjema,  och  derföre  tog 
m  afsked.  Den  ärelystne  krigaren  spelade  en  alltför  under- 
dnad  röle  vid  sidan  af  de  Svenska  befälhafvame,  hvilka  an- 
rde  stora  arméer  uti  södra  Tyskland.    Möjligen  såg  den  rof- 


')  Ghcmiiitz,  S.  47—49,  106—106. 
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lystne  krigaren  ogema,  att  den  stora  rest,  som  han  hade  hos 
Svenska  kronan,  och  hvilken  han  beräknade  till  141,000  rdr, 
icke  till  honom  erlades.  Salvius  ansåg  det  vara  angeläget  att 
äfven  under  den  största  penningförlägenhet  göra  någon  ut- 
betalning till  den  missnöjde  generallieutenanten,  som  redan 
röjde  sin  fiendtlighet  mot  Svenskarne,  och  hade  förvärfrat 
Christian  IV:s  ynnest  i  hög  grad.  *) 

Pfalzgrefven  Christian  af  Birkenfeld,  som  öfvertog  befälet 
vid  nedre  och  mellersta  Rhen,   var  bättre  än  sitt  rykte.    All- 
mänheten satte  icke  stort  pris  på  hans  skicklighet  såsom  här- 
förare.   Han  begagnade  sig  hufvudsakligen  af  sina  underbefal- 
hafvares  förmåga;   och   deras   verksamhet   kröntes   ofta  med 
framgång  genom  många  lyckliga  träfihingar,  och  då  eröfringar 
gjordes.    Pfalzgrefven,   som   hvarken   lydde   en   förman,  eller 
kunde   sämjas   med   kamrater,   måste  kommendera  ensam;  ty 
när  befälet  var  deladt,   kom  han  lätt  i  strid  med  sin  embets- 
broder.  ^)    Ett  anspråksfullt  och  trotsigt  väsen,  som  likväl  kan 
vara  på  sin  rätta  plats  uti  lägret  hos  den  befallande,  gjorde 
Christian  af  Birkenfeld  mindre  omtyckt.   Pfalzgrefven  motsva- 
rade Oxenstjemas  förtroende,   då  han  inom  kort  bemäktigade 
sig  slottet  Sayn,   och   städerna   Engers   och  Mantabour  jemte 
ett  tom  och  ett  slott,   som   förhöjde   dessa   platsers  försrars- 
krafter.    Sedan  besattes  Worms  d.  20  och  Weissenburg  d.  25 
April.    Fienden  hade  öfverallt  vikit  undan  för  Pfalzgrefven  till 
Deutz,  och  till  Miinster  Meyfeld.    Philipsburg  och   Heidelberg 
blockerades. ') 

^)  Rose,  I.  S.  208. 

S — 8  t.  A.  O.,  d.  10  Ang.  1633.  »Bandissin  är  i  Oldenbnrg,  och  htr  det  sagt 
till  Konrad  Falkenberg,  att,  om  han  icke  f&r  contentementy  vi]]  han  sökt  a 
herre,  hos  hvilkeo  han  kan  revangera  sig  på  Sverige ;  och  han  har  bedt  F.,  ^^ 
säga  e.  ezc.  O!  priscam  virtutem!  Jag  sänder  furdensknld  i  dag  ett  bud  tiU 
honom  (B.)  med  e.  ezc:8  bref,  och  kurtiserar  honom  derhos,  förrän  han  kom- 
mer till  konungen  i  Gliickstad.  Till  de  10,000  rdr  finner  jag  nepligen  medel 
med  mindre  e.  e.  assisterar  mig  af  de  Fransyska  subsidierna.»  Dessa  pennii' 
gar  tillstäldes  sedan  Bandissin,  emedan  han  "hård t  derpå  urgeradtt  då  htn  ov 
håller  bröllop,  och  möjligen  ser  Danska  konungen  der  såsom  gäst.*"  Bet  tir 
nödvändigt  att  ställa  Bandissin  tillfreds;  o«h  rikskanslern  ''skref  strängt"  till 
Salvius,  att  ordna  den  angelagenheten.  Bandissin  gick  miste  om  Meppen.  ock 
det  Amptet  uppdrogs  åt  Kniphansen. 

*)  Pufifendorf,  p.  63.     Röse,  1  Th.,  S.  161,  363. 

')  Fransoserna  hade  slutit  fordrag  med  Isenburg,  i  följd  hvaraf  de  koDB» 
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öfVerstelieutenant  Abel  Möda  bemäktigade  sig  staden  Hei- 
delberg d.  5  Maji  1633.  Slottets  besättning  försvarade  sig 
tappert,  och  sköt  på  staden  frän  stora  och  små  stycken,  och 
kastade  äfven  granater  och  glödgade  kulor  på  gatorna  och 
husen.  Granatema  gjorde  icke  någon  betydlig  skada,  emedan 
blenderingar  begagnades  öfver  gatorna.  När  Pfalzgrefven  kom 
till  Heidelberg  d.  19  Maji,  rekognoskerade  han  ofördröjligen 
fiendens  skans  på  berget  ofvanom  slottet,  och  skansen  rymde 
allenast  40  man,  och  bröstvärnen  och  vallen  voro  icke  synner- 
ligen tjocka.*)  Genom  approchering  och  styckeeld  tvangs  be- 
sättningen att  redan  d.  21  Maji  draga  sig  på  den  betäckta 
vägen  till  slottet.  Kommendanten  dagtingade  d.  24  Maji;  och 
besättningen  marscherade  två  dagar  derefter  till  Hagenau.  ^) 

Hela  nedre  Pfalz  var  nu  ränsadt  från  fiender. 

Heidelberg  var  en  betydande  eröfring,  såsom  hufvudstad 
i  kor-Pfalz,  och  genom  sitt  läge  mellan  Neckar  och  Bergstrasse 
agnad  till  att  bilda  en  strategisk  punkt  för  försvaret  af  Neckars 
flodområde.  Kurfurstliga  slottet,  en  storartad  minnesvård  af 
arkitekturens  verksamhet  från  Qortonde  till  sjuttonde  århun- 
dradet, hade  ännu  icke  förfallit  i  ruiner.  Och  "Trutzkaiser" 
vittnade  om  kurfurst  Fredrik  I:s  mod,  då  han  icke  böjde  sig 
för  påfvens  bannlysning,  eller  för  kejsarens  achtsförklaring. 
Den  nya  eröfringen  kom  nämde  kurfurstes  ättling,  Carl  Ludvig, 
i  framtiden,  om  också  icke  genast,  till  godo,  och  var  af  vigt 
såsom  stödjepunkt  för  Svenska  truppemas  rörelser.  Heidelbergs 
Bayerska  besättning  hade  gjort  djerfva  ströftåg,  och  slutit  sig 
till  tmpperaa  uti  Philipsburg,  då  det  blef  möjhgt  för  dem  att 
besätta  flera  städer  och  slott  omkring  Rhen.  ^) 

Ett  större  antal  trupper  hade  varit  behöfligt,  för  att  före- 


i  besittning  tf  Montabonr,  HermaDstein  och  Limborg.  Pfalzgrefven  r&dfr&gade 
lig  hos  Oxenstjerna,  hvad  som  bär  var  att  göra ;  och  dfi  rikskanslern  icke  ville 
ftöta  sig  med  Frankrike,  och  då  det  ftramförallt  var  vigtigt,  att  fienden  be- 
röfvades  nämde  platser,  så  satte  han  sig  icke  mot  den  öfverenskommelse,  som 
åt  la  Saladie  hade  afslotat  med  Isenburg.     Chemnitz,  S.  106 — 107. 

O  *I)ie    Brustwehre    etwa    vier   öder    fiinf  Schuhe,    nnd    der  Wall  eben 
nicht  uber  acht  Schnhe  dicke.» 

»)  Chemnitf,  S.  127—128. 

')  Chemnitz,  II  Th.,  S.  105. 
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taga  en  belägring  af  Philipsburg;   och  derföre  blef  denna  be- 
fästade  plats  blott  inspärrad  J) 

Reichshofen  uppgafs  d.  17  Junii;  och  sedan  tågade  Chri- 
stian af  Birkenfeld  mot  Hagenau  ^),  hvai^s  garnison  steg  till 
3000  man;  och  kommendanten  hade  fått  löfte  om  förstärkning 
och  understöd  från  Lothringens  hertig,  hvars  trupper  stodo  vid 
Zabem,  och  oroade  utskickade  Svenska  partier;  men  dessa 
tillfogade  sina  motståndare  förluster,  som  voro  icke  så  obetyd- 
liga. Ligistemas  försök  att  en  natt  öfverrumpla  abbotsdömet 
Sieburg,  hvarest  låg  Svensk  besättning,  misslyckades.') 

Carl  af  Lothriugen  hade  genom  sin  förbindelse  med  Gaston 
af  Orleans  uppretat  Fransyska  regeringen,  och  Richelieu  hade 
för  afsigt  att  med  Lothringens  besittning  utvidga  sin  konungs 
välde.  Hertigen  understöddes  icke  från  Habsburgame,  då  han 
betraktades  med  stort  misstroende  af  Pariserkabinettet  och 
Oxenstjerna,  och  Heilbronner-förbundet,  och  lätt  kunde  komma 
på  krigsfot  till  dessa  makter.  På  mötet  i  Heidelberg  beslöts 
likväl,  att  Christian  af  Birkenfeld  skulle  afhåUa  sig  från  fiendt- 
ligheter  mot  hertig  Carl,  och  allenast  med  uppmärksamhet 
följa  dennes  handlingar.  Det  ansågs  mindre  rådligt  att  onö- 
digtvis skaffa  sig  en  ny  fiende,  så  framt  det  kunde  undvikas; 
men  den  öfvermodige  hertigen  kastade  sjelf  handsken  till 
pfalzgrefven,  obekymrad  om  följderna  af  denna  forhetsning. 

De  svenska  trupper,  som  marscherade  från  Hagenau,  for 
att  undsätta  Pfaffenhofen,  stötte  den  1  Augusti  på  Lothringska 
arméen,  hvilken  uppstäldes  uti  batailleordning  på  en  höjd,  der- 
före att  Svenska  hären  hade  redan  intagit  en  dylik  ställning. 
Lothringska  kiirassierema  drogo  svärden,  och  redo  in  på  Svenska 
rytteriet  med  sådan  furi,  att  detta  drefs  på  flykten.  Förgäfves 
uppmanade  Christian  af  Birkenfeld  sitt  kavalleri  att  icke  vända 


O  Chemnitz,  S.  152. 

')  Hagenau,  som  i  början  af  år  1633  hade  Svensk  besättning,  5frer- 
rnmplades  af  fienden  d.  5  Januarii  genom  en  krigslist,  och  med  det  katholsfci 
borgerskapets  biträde.     Chemnitz,  S.  43,  44. 

^)  Chemnitz,  S.  162—64.  Den  fordrifne  abbotea  hade  forgmfves  bjudit 
den  Svenske  kommendanten,  öfverstelieutenant  Abr.  Loyson,  penningar,  för  att 
återbekomma  sitt  stift;  och  sedan  angreps  slottet  af  SOO  man  från  betättnia- 
garna  på  Cölns  område,  och  kurfurstens  lifkompagni  tog  äfven  del  uti  dea 
förfelade  stormningen. 
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fienden  ryggen J)  Fältflyktingama  plundrade  sina  officerares 
bagage  och  spände  pfalzgrefvens  hästar  från  hans  vagn,  hvar- 
efter  de  i  sporrstreck  ilade  bort  Andra  fiendtliga  kiirassiérer 
kastade  sig  öfver  Syenskames  artilleri.  Lothringarnes  stycken 
hade  icke  följt  med  till  bataillen.  Striden  tog  nu  en  oväntad 
utgång.  Svenska  infanteriet  värjde  sig  såsom  tappra  män,  och 
kämpade  för  sitt  artilleri.  Hodiowas  regemente  förlorade  sin 
öfverstelieutenant  och  en  del  manskap,  men  undsattes  af  Ran- 
zows  brigad;  hvarefter  dessa  krigare  kastade  sig  öfver  fiendens 
infanteri,  och  drefvo  detta  på  flykten.  Icke  flera  än  200  man 
upphunno  Elsas-Zabem.  Lothringska  kavalleriet  vände  snart 
tillbaka  från  hetsjagten  efter  Svenska  ryttame,  och  trängde 
truppvis  in  på  Svenska  infanteriet,  som  mottog  anfallet  uti 
sluten  ordning  och  kämpade  med  mannamod,  så  att  fienden 
Jagades  från  slagfältet,  och  lemnade  i  sticket  artilleri  och  tross; 
hvilket  allt  stod  på  något  afistånd.  Lothringarnes  förlust  uti 
döda  var  900,  och  Svenskarnes  200  man. 

Svenska  infanteriet,  som  understöddes  af  blott  200  tappra 
ryttare,  hade  stått  som  en  mur  mot  Lothringame,  och  efter 
Vitzthums,  och  Ranzows  skickliga  anordning  tillkämpat  sig 
segren.  Det  blef  likväl  icke  möjligt  att  förfölja  fienden  och 
icke  heller  att  angripa  Elsas-Zabern,  derföre  att  Svenskames 
kavalleri  var  till  större  delen  skingradt.  Pfalzgreiven  skref 
till  Worms  och  andra  orter,  att  de  Svenska  ryttare  och  sol- 
dater, som  hade  begifvit  sig  på  flykten,  och  anhöUo  om  fritt 
återtåg,  skulle  visas  tillbaka  till  deras  regementen. 

Då  Christian  af  Birkenfeld  hade  försjunkit  uti  en  lång 
hvila  utanför  Hagenau,  vände  han  sig  sedan  mot  Dachstein, 
hvars  garnison,  som  utgjordes  af  tre  kompagnier  till  fot  och 
två  kompagnier  till  häst,  dagtingade  d.  30  Aug.,  sedan  bréche 
var  skjuten  på  fästningsmuren.  Staden  och  slottet  plundrades, 
och  Ranzow  stannade  uti  Dachstein  med  sitt  regemente. 

Fransyska  regeringen  uppmanade  Christian  af  Birkenfeld 
att  med  sina  trupper  anfalla  Lothringska  hertigen,  då  Fran- 
syska tmpper  skulle  från  en  annan  sida  rycka  in  uti  hertigens 
land.    Denna   plan   uppgafs   likväl  inom  kort,  emedan  hertig 

*)  Pfalzgrefiren  måste  sjelf,  för  att  icke  falla  uti  fiendens  händer,  af- 
ligsna  sig  frin  slagfältet,  och  han  kom  icke  tillhaka,  förrän  hans  infanteri 
hade  vannit  segren.     Chemnitz,  S.  204. 
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Carl  sökte  förlikning   med  sin  mäktige  granne,  och  åt  hononr 
inrymde  sin  hufVudstad  Nancy.  *) 

Pfalzgrefven  hade  varit  missnöjd^  derföre  att  hans  truppar 
förglömdes,  då  rikskanslern  affärdade  konmiissarier  till  Donau- 
arméen,  för  att  göra  afräkning  i  och  för  befälets  och  sol- 
dateskans innestående  fördringar.  Svaret  blef,  att  underhand- 
ling öppnades  först  med  de  två  krigshärar,  hvilka  hade  den 
betydligaste  resten  att  fordra,  och  hos  hvilka  den  största  svå- 
righeten kunde  möta.  De  penningar,  som  voro  bestämda  för 
pfalzgrefvens  trupper,  skulle  icke  användas  till  andra  ut- 
gifter.^) 

Elsas,  med  en  ursprungligen  Keltisk  och  sedan  Germanisk 
befolkning,  tillhörde  Habsburgames  arfländer  och  vårdslösades 
af  deras  embetsmän.    Befolkningen  hade  likfullt  en  liflig  känsla 
af  sin  Tyska  nationalitet,   imder  det  att  den  kyrkliga  bekän- 
nelsen inverkade  på  invånames  politiska  tänkesätt.    Det  pro- 
testantiska Strassburg  slöt  sig  till  Svenskame,  och  en  och  annan 
af  de  små  omedelbara  landtstädema  hyste  ovilja  till  den  rika 
och  betydande  riksstaden.    Den  råa  allmogen  på  landsbygden 
upptändes  af  fanatiskt  hat  till  en  kättersk  fiende,  och  stympade 
med   barbarisk   grymhet  sina   fångar,  innan  dessa  ombragtes. 
En  Indianstam  kunde  icke  med  mera  dsemonisk  vildhet  plåga 
sina   offer.    Bondkriget  i  Sundgau  måste   städas  med  vapen- 
makt;   och   när   landtmännen    lockades   ut  på  öppna   faltetr 
blefvo  de  af  Rhengrefvens  ryttare  i  förening  med  dragoner  och 
knektar   omringade   och   nedhuggne.    Vid   Blotzheim  stupade 
1000,  och  vid  byn  Dammerskirche  1500  bönder.   För  de  oge^ 
ningar,  som  landtfolket  i  Breisgau  hade  föröfvat,  straffades  130 
krigsfångar   med   galgen,   och   de   öfriga   dömdes   till   skans- 
arbete.  ') 

Vi  vilja  icke  trötta  läsaren  med  en  omständligare  teckning 
af  dessa  hemska  uppträden,  icke  heller  med  den  enformiga  be- 
rättelsen om  partitåg  och  skärmytshngar  utan  något  betydande 
resultat.  Ett  gränsland  lider  ofta  af  råhet;  och  när  kriget 
kommer  med  sina  durchmarscher,  inqvarteringar  och  utpress- 
ningar,  då   förstöres   välståndet;   och   medellösheten   gör  råa 

')  Chemnitz,  S.  204. 

»)  Chemnitz,  S.  151—52. 

')  Chemnitz,  S.  44—45. 
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menniskor  ännu  råare  än  under  vanliga  förhållanden.  Under 
trettioåriga  kriget  må  man  icke  tänka  sig  Elsas  som  en  vacker 
trädgård,  som  med  sin  rika  afkastning  belönar  odlarens  möda. 
Jemförelsevis  var  menighetens  ställning  drägligare,  än  uti  nej- 
derna omkring  Weser  och  Öder,  hvilka  hemsöktes  af  talrikare 
arméer. 

Fältmarskalken  Gustaf  Horn  hade  intagit  en  mängd  plat- 
ser uti  Elsas,  af  hvilka  några  fä  gingo  åter  förlorade,  när  Horn 
tågade  till  Schwaben,  och  öfverlemnade  befälet  uti  förstnämde 
landskap  åt  Rhengrefven  Otto  Ludvig.  Fältmarskalken  hade 
utfärdat  vigtiga  anordningar  med  afseende  på  kyrka  och  för- 
valtning, hvilka  antydde,  att  Svenska  rikskanslern  icke  så  lätt 
ville  släppa  Elsas  från  Sveriges  krona,  och  att  han  behjertade 
sina  trosförvandters  rättigheter.  Augsburgska  bekännelsen  skall 
inforas  på  alla  de  orter,  hvarest  det  kan  ske,  utan  att  upprät- 
tade fordrag  kränkas.  Embetena  skola  besättas  å  nyo,  och 
med  qualificerade  personer.  Berättelser  skulle  öfver  alla  an- 
gelägenheter aflemnas  till  rikskanslern  och  till  Horn;  och  under 
dem  stodo  alla  Elsas'  invånare.  Uti  Schlettstadt  upprättades 
"eine  general  Casse''.  ^) 

Rhengrefven  Otto  Ludvig  uppträdde  först  under  Preussiska 
och  sedan  under  Tyska  fälttåget.  ^)  Han  värderades  af  Gustaf 
Adolph  för  sina  krigiska  tortjenster,  och  öfversåg  endast  för 
mycket  med  truppemas  roflystnad  och  barbari.  Rhengrefven 
utmärkte  sig  särdeles  uti  guerillakriget,  och  han  saknade  icke 
heller  härförarens  blick,  i  följd  hvaraf  hans  företag  voro  väl 
beräknade,  och  -genom  sin  följdriktighet  syftade  de  på  ett  ge- 
mensamt, högre  mål.  Rhengrefven  var  fullt  vuxen  att  föra  ett 
gemensamt  befäl;  och  han  lof ordades  för  karaktersstyrka  och 
trohet  mot  Sveriges  krona;  och  Oxenstjema  satte  med  rätta 
lit  till  honom.  Då  Rhengrefven  icke  stod  i  spetsen  for  någon 
betydligare  truppstyrka,  och  då  han  stundom  kallades  från 
Rhen,  för  att  understödja  Svenska  arméen  vid  Donau,  sä  ut- 
rättades mindre  på  förstnämde  flodområde,  än  som  under  an- 


*)  Horter,  XI,  S.  7. 

»)  Rhcngref?eii    omtalas    i    G.  A:8  H.     II,     s.  381—82,    402,    411—12. 
IV,  8.  416—17.     v,  2,  8.  SO.     VI,  2.  a.  240—44,  248—60. 
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dra    gynsammare    förhållanden    hade    varit    möjligt    för  den 
klokt  beräknande  och  öfverdådigt  djerfve  befälhafyaren.  ^) 

Fälttåget  vid   öfre  Rhen  bar  frukter,  då  fiendens  förbin- 
delser afbrötos,  och  en  mängd  fasta  orter  eröfrades.   Breisachs 
besättning,  som  ofta  anträdde  djerfva  ströftåg,  jagades  med  för- 
lust  tillbaka   till   sitt   näste.    "Die   verschmitzte   Fiichse  von 
Breisach''    lockades   någon  gång  så  långt  fram,  att  de  råkade 
ut  för  ett  bakhåll,   då  några  hundrade  nedhöggos,  eller  togos 
till  fånga.    Trupper  från  Breisach   gjorde  stimdom  utfall,  när 
de  varseblefvo  ett  af  Rhengrefvens  partier,  under  det  att  han 
sjelf  bevakade   fiendtligt   manskap,   som  låg  i  en  by  med  så 
fördelaktigt  läge,  att  det  icke  kunde  angripas.  En  truppafdel- 
ning   hade   lägrat  sig  uti  en  by  Eichstädt,   hvilken  slqrddades 
på  en  sida  af  vatten,   som   var   otillgängligt  för  Rhengrefvens 
kavalleri,   och   på   andra   sidan  af  ett  berg;   och    de  trånga 
avenuerna   lemnade  icke  plats  för  fotfolket.    Rhengrefven  be- 
slöt att  afskära  fienden  från  Breisach,  och  ryckte  till  Wasen- 
weiler,   också   uti   bergstrakten.     En   skärmytsel   utspann  sig 
mellan  ett  rekoguoskeringsparti  och  en  stark  trupp  från  Brei- 
sach;  och   kampen  antog  större  dimensioner,  emedan  de  stri- 
dande å  båda  sidor  erhöUo  förstärkning  flera  gånger  och  vack- 
lade fram  och  tillbaka,   snart   till   fördel  för  det  ena  partiet, 
och  snart  för  det  andra.  Rhengrefven  uppträdde  omsider  med 
hufvudstyrkan   och   gjorde  slag  i  saken,   och  visade  den  flyk- 
tande fienden  vägen  till  Breisach.   Manskapet  i  Eichstädt  flydde 


*)  Rhengrefiren  sörjde  för  sina  trappers  förnödenheter,  och  blundade  fÖr 
deras  utpressningar;  och  han  gaf  Inft  åt  sitt  missnöje,  när  soldateskan  icke 
tillfredsstäldes  genom  krigsstatens  anordningar.  Den  tappre  krigaren  rar  ib' 
språksfnll,  och  när  han  fraktade  att  blifVa  tillbakasatt,  blef  han  misstänkiin 
och  svfirmodig.  Då  det  sattes  i  fråga,  att  Rhengrefrens  broder  skalle  »diri- 
gera sakerna  nti  Elsas,  så  länge  den  förstnämde  icke  konde  nmbaru  vå 
Donanarméen,  blef  Rhengrefven  Otto  Ludvig  mycket  melancholisk  och  inbillii* 
sig,  att  rikskanslern  ville  skilja  honom  från  guvernementet  i  Elsas.  Han  kiui^< 
icke  förlikas  med  sin  broder.  Han  ville  heldre  gå  nr  Svensk  tjenst,  än  mUta 
nämde  guvemement,  eller  hafva  sin  broder  till  en  tecund  der  borta.»  Emedia 
det  var  nödvändigt,  »att  man  Rhengrefvens  underlige  humor  denna  tiden  nlgo^ 
cederar,  så  föreslogs,  att  icke  åt  brödren  uppdraga  någon  direkti<m,  eller 
allenast  en  mycket  inskränkt ;  helst  Rhengrefven  knnde  a£Fardas  till  Elaai,  ■• 
snart  någon  synnerlig  fara  yppade  sig;  och  de  förnämsta  platåerna  iro  ne^ 
goda  officerare  försörjde.»     6.  Horn  t.  A.  O.  d.  24  Martii  1633. 
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öfver  bergen,  och  lemnade  efter  sig  mycken  bagage.  Skär- 
mytslingen  kostade  fienden  200  döda  och  sårade  och  100  krigs- 
fängar;  och  bland  dem  träfiEades  flera  af  befälet.  En  standar 
och  två  kometer  eröfrades.  Svenskames  förlust  inskränkte  sig 
till  15  man. 

En  annan  Rhengrefve,  som  också  bar  namnet  Otto,  öfver- 
befålhafvarens  &ände,  och  en  tredje,  Johan  PhiUp,  under- 
stödde Otto  Ludvig  icke  utan  framgång  genom  sina  anfall  på 
några  befästade  platser.  Marckelsheim  intogs  först,  och  sedan 
förstördes  MaasMiinsters  murar,  så  att  besättningen,  800  man 
stark,  dagtingade  d.  11  Maji.  MaasMiinsters  verk,  som  fienden 
hade  börjat  att  göra  fastare,  raserades  i  grund,  emedan  denna 
plats  jemte  Liiders  och  Amminthal  hörde  till  de  punkter, 
hvilka  förmedlade  förbindelsen  mellan  Breisach  och  dalarna 
omkring  Colmar,  och  Lothringen  och  Burgund. 

Det  ansågs  ändamålsenligt,  att  skingra  alla  folksamlingar 
"im  Weiler  und  Schirmeckerthal",  för  att  tvinga  till  undergif- 
venhet  slättlandets  befolkning,  på  hvars  tillgifvenhet  en  Svensk  re- 
gering icke  kunde  räkna,  och  för  att  upprätthålla  korrespondens" 
Unien  mellan  Strassburg  och  de  öfriga  qvarteren,  och  samma 
gång  rycka  från  fienden  de  byar,  som  hörde  till  Strassburgs 
stad,  och  till  ridderskapet.  Den  mot  Svenskame  fiendtliga 
menigheten  på  landsbygden  skockade  sig  tillsammans  från 
bergen  under  Svenska  truppemas  marsch  till  Weilur.  Kyrk- 
klockorna Ijödo  från  byarnas  kyrktorn,  för  att  båda  tillsammans 
talrikare  skaror.  Böndema  voro  beväpnade,  och  lossade  många 
skott  på  Johan  Philips  trupper;  men  dessa  trängde  straxt  efter 
allmogen  in  i  staden,  och  rytteriet  förföljde  och  nedhögg  många 
bönder,  då  dessa  hade  störtat  genom  en  annan  stadsport,  och 
sökte  sin  räddning  genom  att  taga  till  flykten.  ^) 

Strassburgs  protestantiska  borgerskap  sökte  beskydd  hos 
Svenskame,  hvilka  också  betraktade  den  ansenliga  riksstaden 
såsom  deras  fömämsta  stödjepunkt  uti  Elsas.  Gustaf  Adolph 
hade  sörjt  för  Strassburgs  säkerhet,  och  lofvade  att  framdeles, 
när  underhandlingar  hade  blifvit  öppnade,  skulle  nämda  stad 
inbegripas  uti  fredsslutet,  och  godtgöras  för  krigskostnaderna, 
och  äfven  begåfvas  med  kyrkogods.   Efter  konungens  död  mot- 


<)  Chemnitz,  S.  104,  125,  127. 
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tog  Strassburg  med  stora  hedersbetygelser  Svenska  reeidenten 
Rechlinger,  och  tillät  honom  värfva  ryttare  och  fotfolk.  En 
af  borgerskapet  Mathias  Glaser  anstäldes  som  Svensk  general- 
kommissarie, och  lade  beslag  på  katholska  domkapitlets 
byggnader  och  inkomster.  Fältmarskalk  Horn  hade  under- 
stödt  Strassburg  med  krigsfolk,  och  med  stycken,  och  med 
öfrigst  förnödenheter  för  stadens  försvar;  och  med  Strassburgs 
manskap  besatte  han  några  enstaka  platser. ') 

Den  skarpa  spänningen  mellan  Strassburgame  och  ka- 
tholska partiet  gaf  sig  tillkänna  genom  det  sednares  förrädiska 
praktiker,  för  hvilka  borgame  hade  blifvit  varnade.  För  att 
icke  låta  det  fela  på  försigtighet,  anbefaldes  komthurema  for 
Johanniter-  och  Tyska  orden,  och  abbedissan  i  S:t  Margaretbas 
nunnekloster  att  flytta  till  hus,  som  dem  anvistes,  emedan  de- 
ras förra  boningar  genom  belägenheten  nära  intill  stadsmurarna 
underlättade  förbindelsen  med  det  fiendtliga  parti,  som  genom 
sina  utliggare  sökte  att  skada  Strassburg. 

Till  Rhengrefvens  uppgift  hörde,  att  göra  slut  på  bond- 
kriget,  att  genombryta  fiendens  Jcommunikationsliniey  och  att 
inspärra  Breisach,  och  sätta  en  gräns  för  besättningens  ströflåg. 

Rhengrefven  Otto  Ludvig  lät  kasta  granater  på  Kirch- 
hofens  slott,  då  besättningen  anhöll  om  qvartér,  och  de  flesta 
trädde  under  Svenska  fanorna.  Alla  de  bönder  nedhöggos, 
som  hade  flockats  tillsammans,  och  blifvit  fördrifiie  frän  deras 
läger  utanför  Kirckhofen,  och  sedan  flytt  till  slottet  Stad  och 
slott  lades  i  aska.  Då  Neuenburg  uppgafs  d.  19  Junii,  aiskais 
Breisach  från  tillförsel  på  Rhenströmmen.  Slottet  Röteln  dag- 
tingade  d.  23  Junii,  och  staden  Seckingen  kort  derefter.  W 
fyra  af  "die  Waldstädte"  hade  blifvit  besatte  med  Svenska 
trupper,  betryggades  protestantiska  saken;  och  allt  var  uti  en 
fredlig  författning  ända  till  gränsen  af  Schweitz.  Den  neutra- 
litet, som  de  kaUiolska  Schweitzarne  förgäfves  sökte  utverka 
för  "die  Waldstädte",  afslogs  af  Rhengrefven,  som  hänviste  dem 
till  Oxenstjema. 

Otto  Ludvig  hade  haft  för  afsigt  att  från  högra  strandai 
af  Rhen  blockera  Breisach,  sedan  besättningens  rytteri  hade 
för  brist  på  hvarjehauda  förnödenheter  marscherat  till  Rhein- 


»)  Harter,  XI,  S.  68. 
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m  och  Bodensjön;  men  de  fiendtligheter,  som  befarades  från 
iringiska  hertigens  sida,  gjorde  det  for  Rhengrefven  nödvän- 
att  förena  sig  med  pfalzgrefve  Christian.  Den  forstnämdes 
ie  Otto  ville  sysslosätta  Breisachs  besättning;  och  full- 
ie sitt  uppdrag  med  beslutsamhet  och  ihärdighet.  Ett 
i  under  Gallenbach  lockade  ut  (natten  före  d.  16  Junii) 
kompt^nier  ryttare  och  en  del  musketerare  från  Breisach, 
ca  lemnade  efter  sig  på  valplatsen  öfver  åttio  döda;  och 
,  sårades.  En  Montecuculi  togs  till  fånga.  Svenskarne  för- 
de blott  tolf  döda. 

Uti  Breisach  uppkastades  fyra  batterier  mot  Svenska  lägret, 
(d.  17  Juli)  hälsades  med  en  stark  korseld  från  stycken, 
äfven  granater  kastades,  utan  att  göra  någon  betydlig 
la.  2000  knektar  och  200  ryttare,  (så  många,  som  hade 
nat  qvar),  gjorde  ett  utfall  mot  Svenskames  verk,  hvilka 
mattes  genom  något  infanteri  och  kavalleri  under  Gal- 
)ach. 

Ehuru  Breisach  spärrades  äfven  på  högra  sidan  genom 
kgrefve  Fredrik  af  Baden,  svekos  de  belägrande  likfullt 
leras  forhoppning,  att  genom  inspärrning  tvinga  fästningen 
ätt  gifva  sig. 

Flera   gånger  anföUos  fiendens   utanverk  med  framgång, 

13  Augusti  och  15  September),  utan  att  det  hufvudsakliga 

^t,  att  göra  sig  till  herrar  af  det  fasta  Breisach,  uppnåd- 

Blockaden   upphäfdes  d.  11  October;   emedan   fiendtliga 

per   skyndade   att   undsätta   Breisach.     Rhengrefven   Otto 

vig  hade  länge  varit  frånvarande;  emedan  han  med  något 

skåp  förstärkte  Christian  af  Birkenfeld,  och  jagade  Lothring- 

trupper   på   flykten;   och  han  hade  äfven  intagit  staden 

cenheim.    Då   fienden  i  öfre  Elsas   förmodade,  att  Rhen- 

ven  ännu  stod  vid  Strassburg,   hade   han   uppnått  nejden 

ring  Colmar;  emedan  han  visste,  att  hans  närvaro  behöf- 

i  öfre   Elsas.  *)     Den   öfverdådige   Rhengrefven   hade   sin 

och  glädje  uti  att  stiga  till  häst  i  spetsen  för  sina  trup- 

(t  ex.  d.  11  October),  och  i  marken  drabba  samman  med 

Kendtligt  manskap,  som  icke  anade,  att  den  djerfve  kaval- 

^eneralen   ville   pröfva   en   dust  med  dem.    Han  kom  dit^ 


»)  Chemnitz,  S.  44,  168—162,  206—207,  261—62. 
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hvarest  han  var  minst  väntad,  och  tillfogade  merändels  sina 
motståndare  en  mer  eller  mindre  betydlig  förlust  Då  större 
arméer  berörde  öfre  Elsas,  svärmade  Rhengrefven  öfverallt 
omkring  med  kavalleriet,  gjorde  fiendens  ställning  osäker  och 
afskar  dem  £rån  deras  hjelpkällor. 

Guerillafejderna,  så  obetydliga  de  än  må  förefalla  den 
krigsvetenskapliga  betraktelsen,  som  fordrar  stora  resultater, 
hafva  dock  ett  värde  i  och  för  den  enskildes  utbildning,  di 
han  under  kampen  man  mot  man,  och  vid  öfvemimplingar, 
och  under  striden  mot  en  icke  beräknad  öfvermakt  hänvisas 
till  sin  rådighet,  sitt  mod  och  sin  personliga  ansträngning.  Då 
gäller  det  att  vara  man,  att  hafva  säker  blick,  och  mod  i 
bröstet,  och  att  kunna  använda  krigslist. 

Många  mindre  platser  intogos,  för  att  isolera  fiendens 
stridskrafter.  Här  saknades  ett  större  antal  trupper  och  till- 
räcklig belägringsmaterial,  iÖr  att  kunna  eröfra  Breisach. 

Bernhard  af  Weimar  anförde  den  Svenska  armée,  som 
hade  tågat  från  Sachsen  till  Franken.  Gustaf  Horn  stod  i 
spetsen  för  en  annan  krigshär,  som  hade  gjort  eröfnngar  uti 
Elsas,  och  som  sedan  förenade  sig  med  Svenska  trupperna  uti 
Schwaben.  Hvar  och  en  af  dessa  fälthen'ar  uppträdde  stundom 
sjelfständigt,  och  vid  andra  tillfällen  förde  de  kriget  gemen- 
samt, när  fiendens  öfvermakt  tvang  dem  att  sluta  sig  till  hvar- 
andra.  Härförames  olika  karakter  och  syften,  och  anspråk 
på  oberoende  under  krigets  ledning,  hvilka  ingendera  uppga^ 
uteslöto  hvarje  tanke  på  ett  hängifvet  närmande  till  hvarandra, 
och  på  det  oinskränkta  förtroende,  som  en  vapenbroder  skän- 
ker den  andre.  Ett  deladt  befäl  framkallar  lätt  stridigheter; 
och  Oxenstjema  hade  derföre  helst  sett,  att  hvar  och  en  af  d0 
båda  härförame  hade  inskränkt  sig  inom  sitt  område;  men 
förhållanden  inti-äffade,  som  gjorde  det  nödvändigt^  att  en  tal- 
rikare krigshär  uppträdde  mot  en  fiende,  som  hade  blifrit 
betydligt  förstärkt.  Hertig  Bernhard  och  Horn  jemkade  ofta 
med  sin  motsatta  uppfattning,  och  någon  gång  gaf  den  sednaie 
efter  för  den  förre.  En  större  planmessighet  och  följdriktäghei 
hade  kunnat  uppnås,  och  man  kunde  snabbare  framskrida  tiU 
ett  mål,  som  någon  gång  förbisågs  af  den  ene  befalhafvareDt 
i  fall  de  båda  arméerna  hade  stått  under  en  enda  härförarea 
ledning;  men  trupper  behöfdes  uti  flera  riktningar^  och  beSl- 
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lafvarne  voro  öfverlägsna  personligheter,  hvilka  icke  kunde 
lian  Svenska  krigsstatens  skada  lemnas  obegagnade.  Söndrin- 
gen utbrast  omsider  uti  en  olycklig  katastrof. 

Fältmarskalken  G.  Horn  hade  uti  sin  ungdom  gjort  goda 
studier  till  och  med  vid  Tysklands  universiteter,  och  han  hade 
sedan  utbildat  sig  genom  vidsträckta  resor.  Han  var  icke 
Tämmande  för  hoäifvet;  han  hade  utfört  diplomatiska  uppdrag. 
Klriget  var  likväl  hans  förnämsta  skola,  och  under  Gustaf 
idolphs  ledning  utbildade  Horn  sig  till  en  skicklig  härförare, 
x^h  konungen  anförtrodde  äfven  åt  honom  ett  sjelfständigt 
t)efal.  Om  fältmarskalken  någon  gång  led  en  förlust,  före- 
bygde  han  de  vådliga  följder,  som  hade  kunnat  befaras  under 
3n  mindre  omtänksam  och  mindre  verksam  befalhafvare;  och 
fiå  andra  tillfällen  intygades  Horns  förtjenstfulla  ledning  af 
kriget  genom  omsorgsfullt  kombinerade  rörelser  och  genom 
ridsträckta  eröfringar,  t.  ex.  uti  Elsas.  Horn  var  mycket  för- 
dgtig  och  höll  sträng  krigsdisciplin.  Denna  alfvai'samhet  gjorde 
honom  icke  älskad  af  de  tygellösa  trupperna;  men  den  obe- 
väpnade befolkningen  uti  de  länder,  hvarest  fältmarskalken 
appträdde,  prisade  honom  som  den  mildaste  och  rättrådigaste 
af  Svenska  fältherrame. 

Bernhard  af  Weimar  trifdes  som  yngling  icke  inom  sko- 
lans trånga  väggar.  Uti  böcker  fann  den  unge  fursten  icke 
dtt  nöje;  men  ett  eldigt  snille  eftersträfvade  krigarens  lagrar 
mder  det  äfventyrhga  fältlifvet  och  på  det  blodiga  slagfältet. 
Bans  strategiska  blick  utbildades  genom  praxis.  Djerfhet  och 
3n  storartad  uppfattning  tillhörde  de  lysande  dragen  uti  en 
karaktersbild,  hvilken  blott  skuggades  genom  för  mycken  en- 
rishet  och  sjelfrådighet,  när  en  motsatt  uppfattning  hade  kun- 
aat  rädda  arméen  från  undergång.  Vidhållandet  af  den  åsigt,^ 
som  hertig  Bernhard  hade  en  gång  tillegnat  sig,  förklaras 
g^nom  en  oböjlig  viljekraft  och  genom  lyckans  ynnestbevisnin- 
;ar.  Den  Weimarske  fursten  var  älskad  af  trupperna,  och  han 
stod  på  deras  bästa.  Om  han  blundade  för  deras  sjelfsvåld,. 
så  begagnade  han  sig  också  af  sitt  inflytande  på  dem,  för  att 
stäQa  myteriet,  när  ingen  annan  det  förmådde.  Uti  lägret 
trifdes  Bernhard  af  Weimar  bättre,  än  uti  hofvet  och  uti  di- 
plomatemas fina  krets.  Han  var  der  sluten  och  fåordig,  och 
han  ansågs  icke  för  spirituel.    Hvarje   snille  rör  sig  inom  sia 
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egen  verkningskrets.  Den  glödande  ärelystnad,  som  dref  en 
furste  utan  länder  fram  pä  hjeltarnes  bana»  fordrade  äfven 
anspråksfullt  sin  belöning;  helst  hertigens  hela  rikedom  var 
hans  svärd.  Det  var  en  storartad,  men  sjelfvisk  personlighet, 
som  någon  gång  antog  en  idéel  lyftning.  Bernhard  af  Weimar 
var  skapad  för  stora  värf.  De  utmärkta  naturgåfvoma  gjorde 
honom  till  hvad  han  blef.  Det  var  en  oslipad  diamant  Med- 
vetandet af  hvad  hertigen  betydde,  och  äfven  hans  höga  börd 
förklarar  hans  sjelfrådighet. 

Då  Lohausen  och  Bulach  tågade  med  trupperna  till  Fran- 
ken,  gaf  hertig  Bernhard  dem  den  föreskrift,  att  de  skulle 
besätta  Bamberg,  och  om  henden  trängde  alltför  starkt  pl 
dem,  skulle  de  draga  sig  tillbaka  till  Schweinfurt  Uppdraget 
utfördes  med  framgång.  Staffelstein  eröfrades  d.  28  Janoarii 
1633,  och  soldateskan  uppmuntrades  genom  det  byte  som  d^ 
gjorde,  då  staden  plundrades.  ^)  Då  lienden  hade  utrymt  Barn- 
berg,  uppgafs  denna  ort  d.  30  Jan.,  så  snart  Svenska  trupperna 
anlände  dit.  Infanteri  och  artilleri  förlades  uti  staden,  och 
kavalleriet  inqvarterades  på  landsbygden,  för  att  hvila  ut  un- 
der den  kalla  årstiden.  Rytteriet  skulle  under  Bulach  brjta 
upp  till  öfre  Pfalz;  och  marschen  anträddes  d.  20  Febr.  Werth 
trängde  med  16  kompagnier  in  uti  två  Svenska  kavallerirege- 
mentens qvarter  omkring  Breitsfeld  tidigt  en  morgon  d.  23 
Febr.,  och  skingrade  detta  manskap,  som  allenast  utgjordes  af 
200  ryttare,  och  han  bemäktigade  sig  regementemas  fanor  och 
tross.  Bulach  slog  tillbaka  ett  anfall  på  högqvarteret  i  Ebe^ 
manstadt,  och  förde  sedan  kavalleriet  tillbaka  till  de  förra 
qvarteren,  i  stället  for  att  gå  till  öfre  Pfalz. 

Hertig  Bernhard  hade  emellertid  auländt  till  arméen,  som 
mönstrades;  hvarefter  Lohausen  d.  27  Febr.  intog  Hochstädt 
med  storm.  Staden  plundrades  och  lades  sedan  i  aska,  och 
hela  den  manliga  befolkuingen  nedergjordes  af  den  uppretade 
soldateskan.  Hochstädt  hade  hittills  försvårat  förbindelsen  mel- 
lan Niimberg  och  Svenska  arméen.  För  att  afböja  denna  olä- 
genhet, både  hertigen  också  haft  för  afsigt  att  bemäktiga  sig 
Forchheim;  men  då  han  sjelf  rekognoskerade,  blef  han  öfver- 

*)  »Wodurch  die  Soldaten  zu  Ross  u.  Fass  ein  GräsIeiD  anf  Mooditttck 
bekommen,  n.  zum  Handel  gantz  Instig  a.  begierig  worden.»  Cbemaiti,  H, 
S.  38. 
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ygad,  att  fästmDgsverken  voro  för  starka,  för  att  belägringen 
rande  med  ntsigt  till  framgång  företagas.  ^)  Hertig  Bernhard 
ippgjorde  flera  förslager,  hvilka  måste  öfvergifvas.  Det  ansågs 
)ridligt  att  marschera  till  öfre  Pfalz,  emedan  de  fiendtliga 
trupperna  derstädes  yoro  förstärkta,  och  Altringer  stod  i  her- 
tigens rygg,  och  fältmarskalken  Horn  kunde  icke  i  tid  undsätta 
l^eimarska  hären.  Då  ett  anslag  mot  Regensburg  icke  kunde 
itföras,  derföre  att  stadens  besättning  var  förstärkt,  ville  hertig 
Bernhard  förena  sig  med  Horns  armée.  ^)  Detta  föranleddes 
äf  en  instruktion  från  Oxenstjema.  Horns  och  den  Weimarska 
urméen  slöto  sig  till  hvarandra  mellan  Augsburg  och  Donau- 
v^erth. 

Vi  vilja  taga  i  betraktande  den  Svenske  fältmarskalkens 
Dperationer,  innan  han  med  sina  trupper  anlände  till  hertig 
Bernhards  här. 

G.  Horn  hade  genom  Benfelds,  Schlettstadts,  Golmars  och 
Moltzheims  eröfring  befästat  Svenska  väldet  uti  Elsas,  och 
sedan  han  med  garnisoner  betryggat  de  vigtigaste  platserna, 
tyckte  han  uti  December  1632  med  några  tusende  man  öher 
Rhen  vid  Schönau,  och  intog  Kenzingen  och  Freiburg,  och 
sedan  marscherade  hau  genom  Schwartzwald  till  Hiiffingen. 
Då  fältmarskalken  hade  blifvit  af  Wiirtembergska  regeringen 
anmodad  om  understöd  för  Schwabiska  kretsen  mot  fiendtlig- 
heter  från  Bayerns  sida,  så  affärdade  hertigen  2000  man  till 
Horns  trupper,  hvilka  sedan  förstärktes  med  Baners  soldateska, 
som  var  mycket  af  sig  kommen,  och  utgjorde  knappt  3000 
knektar,  oberäknadt  ryttarne.  ^) 


^)  Chemnitz,  S.  39.    Röse,  I,  S.  199,  370. 

')  Hertigen  skickade  manition  och  lifiBmedel  till  Weisenburg,  för  att  be- 
trjgga  korrespondeDslinien  med  Angsbarg  och  Niirnberg.  Han  ämnade  att 
bea&tta  Neaberg,  och  bryta  in  i  Bajern,  sedan  han  först  hade  tSgat  öf?er  Fiirt 
oeh  Niirnberg  till  Anspach.  De  mindre  platserna  Eschenbach,  Hcrriden  och 
Ohrenban  intogos,  utan  att  Werth  med  sitt  rytteri  knnde  förhindra  eröfringen 
if  Ohrenbao,  >ein  ziemlich  fester  Ort».  Fiendtliga  rytteriet  förstördes  till 
itdrre  delen.     Chemnitz,  S.  95—98. 

')  J.  Baner  hade  mot  slntet  af  &r  1632  kommenderat  nti  Schwaben; 
men  det  sSr,  som  han  hade  fatt  utanför  Niirnberg,  tvang  honom  att  söka  hvila 
iti  Augsburg  (jfr  hans  br.  t.  A.  O.  d.  22  Januarii  1633).  Tvä  mtnader  der- 
»fter  förde  Baner  befäl  i  neder-Sachsen,  (jfr  hans  br.  Eglen  d.  2  o.  7  April 
1633),  och  nti  Schwaben  efterträddes  han  af  Christian  af  Birkenfeld. 
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Altringer  i  spetsen  för  Bayerska  trupper  hade  uppdrag  att 
försvara  Schwaben  mot  Svenska  arméen.  Han  satte  sig  i  be- 
sittning af  Landsberg  och  Memmingen.  Kempten  togs  med 
stormande  hand  d.  3  Januarii  1633,  och  prisgafs  åt  barbariets 
alla  fasor,  då  400  man  blefvo  uti  första  furien  nedhuggna, 
och  qvinnorna  blottstäldes  för  de  råaste  våldsamheter.  Staden 
stacks  i  brand,  och  kansliet  och  70  hus  lades  i  aska.  £n  del 
borgare,  som  hade  tagit  sin  tillflykt  till  slottet,  och  undgått 
soldateskans  först  uppflammande  raseri,  köpte  sin  frihet  for 
större  och  mindre  summor,  från  100  till  5000  rdr.  Och  samt- 
liga borgerskapet  måste  till  fienden  erlägga  30,000  rdr. 

G.  Horn  hade  förtröstat  Biberachs  borgare  om  bistånd; 
men  det  behöfdes  icke,  emedan  Bayerska  hären  stod  vid  Mem- 
mingen, och  en  annan  afdelning  vid  Kempten.  Sedan  den 
Svenske  fältmarskalken  hade  vid  Kirchberg  gått  öfver  Dier, 
och  då  hans  förtraf  hade  en  mil  från  Memmingen  kastat  till- 
baka fiendens  fältvakter,  bröto  Bayrarne  upp  mot  Kempten;') 
och  en  mil  derifrån  lågo  två  fiendtliga  kavalleriregementen  uti 
byame.  Svenska  kavalleriets  fortraf  jemte  utkonmiend^^e 
musketerare  satte  efter  (d.  9  Jan.)  Bayrarne,  och  bemäktigade 
sig  sex  standarer  och  en  ''Dragoner-Fähnlein".  Flera  office- 
rare och  många  gemene  ryttare  togos  till  fånga,  och  några 
nedhöggos.  De  öfriga  jagades  till  nästa  by,  hvarest  deras 
dragoner  stötte  till  dem.  Natten  inbröt  och  hindrade  Svenska 
rytteriet  från  att  fullfölja  sin  framgång.  2)  Vädret  var  ogunstigt, 
emedan  det  hade  snöat,  och  ett  starkt  regn  hade  fallit.  Fien- 
den lägrade  sig  vid  Leybus,  ett  fördelaktigt  pass  med  berg 
och  vatten,  nära  Kempten,  och  hade  hämtat  fotfolk  och  stycken 
dit.  Fältmarskalken  lägrade  sig  i  grannskapet  två  dagar,  utan 
att  kunna  draga  fienden  ur  hans  fördel,  och  marscherade  sedan 
förbi  Bayrarne  till  Ottenbeuren,  hvarest  trupperna  hvilade  ut; 
hvarefter  de  tågade  till  Mindelheim  och  Kauö'beuren,  for  att 
tvinga  Bayrarne  till  att  slåss,  eller  att  vika  undan.  *)    Altringcr 

')  oWeil  8ie  zuvor  allert  gewesen.»     Baner  t.  A.  O.  d.  22  Jan. 

')  I  annat  fall  hade  hela  fiendtliga  ka?allenet,  91  kompagnier,  knaoit 
drifvas  pä  flykten.     Chemnitz,  S.  41. 

')  »Weil  ea  der  zcit  nicht  rahtsam,  nachdem  beide  Arméen  gegea  tiir 
änder  liegen,  in  die  Länge  dem  Feind  alao  naehzusehen.a  Baners  Sckreibea, 
d.  22  Jan. 
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.siade  300  man  in  uti  Kauffbeuren,  och  bröt  upp  med  hela 
méen  under  natten;  hvarefter  en  del  trupper  gingo  öfver 
K^h  vid  Schongau,  och  andra  yid  Fiissen. 

Horn  ryckte  mot  Kauffbeuren,  som  dagtingade.  Anfallet 
i  Kempten  utföll  mindre  fördelaktigt,  ehuru  mineringen  hade 
EUDskridit  så  raskt,  att  blott  en  dags  arbete  ytterligare  be- 
ifdes,  för  att  tränga  fram  genom  den  betäckta  porten  in  uti 
aden.  Horn  inhämtade  genom  ett  uppfängadt  bref,  att  kom- 
endanten  i  Kempten  hade  för  afsigt  att,  på  grund  af  Altrin- 
irs  ordre,  sticka  staden  i  brand,  om  det  kom  till  det  yttersta, 
h  draga  sig  till  slottet,  som  icke  med  lätthet  kunde  intagas, 
nan  Bayerska  arméen  kom  de  belägrade  till  undsättning. 
et  befarades  äfven,  att  Altringer,  som  hade  fört  Bayrame  till 
tnstra  stranden  af  Lech,  ämnade  tåga  mot  Mindelheim  och 
iberach,  för  att  taga  vinterqvarter  uti  Wiirtemberg;  och  då 
ide  Svenska  arméen  gått  miste  om  den  proviant,  som  hittills 
hållits  från  Schwaben.  Det  måste  förekommas.  Fältmar- 
alken  bröt  upp  d.  2  Febr.  till  Biberach,  hvars  besättning 
rstärktes;  och  sedan  gick  Svenska  arméen  öfver  Donau  vid 
iinderkingen,  d.  8  Febr. 

Horn  var  icke  nog  stark,  för  ätt  lefverera  Altringers  trup- 
T  bataille;  emedan  dessa  voro  förstärkte  från  Böhmen  och 
ranken,  och  Wiirtembergska  manskapet  hade  gått  från  Sven- 
B,  lägret  till  sina  hemorter.  Derföre  inskränkte  fältmarskal- 
$n  sin  verksamhet  till  att  gifva  akt  på  fiendens  företag.  Den 
itnämde  var  icke  heller  hågad  att  inlåta  sig  i  strid  med 
'enska  trupperna,  utan  önskade  blott  att  före  dem  gå  öfver 
3nau;  hviUcet  äfven  lyckades,  då  Bayrame  redan  d.  7  Febr. 
i  Greyssingen  slogo  en  brygga,  och  upphunno  flodens  andra 
rand  en  dag  före  Svenskame.  Utan  att  hafva  ordre  af  fält- 
arskalken,  anföll  Svenska  arriére-gardet  Bayrarnes  förtraf, 
m  utgjordes  af  40  kompagnier,  Kroater  och  dragoner,  och 
fem  regementen  kiirassiérer;  h vilka  alla  jagades  tillbaka, 
ir  Svenska  arriere-gardet  sedermera  trycktes  af  fiendens  hela 
igsmakt,  råkade  det  uti  förvirring.  Svenska  manskapet  drog 
I  icke  längre  än  ett  kanonskott  tillbaka;  hvarefter  fältmar- 
alken  kom  dem  till  undsättning,  och  fienden  hejdades  från 
t  ytterligare  anfall.  Svenskame  uppstäldes  på  berget  vid 
mtern   och  Bayrame  uti  dalen  nedanför.    Då  båda  häramas 
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stycken  hade  ända  till  aftonen  spelat  mot  hvarandra,  marsche- 
rade fältmarskalken  till  Zwiefalten  och  Pfiitlingen;  och  trosan 
var  skickad  förut  till  Miinsingen.  ^)  Då  ett  rykte  utspriddei, 
att  Altringer  kunde  påräkna  fyra  regementen  från  Böhmen,  A 
anhefaldes  Rhengrefven  att  med  större  delen  af  sitt  kavalleri 
förstärka  fältmarskalkens  armée.  ^)  Horn  var  tillfreds  dermed 
att  han  hade  stängt  Bayerska  trupperna  från  Wärtemberg. 
Altringer  förlade  större  delen  af  infanteriet  uti  städerna  mellan 
lUer  och  Lech,  och  kavalleriet  nära  Bodensjön. ')  Hora  ut- 
förde ett  lyckligt  partitåg,  (d.  22  Febr.),  då  öfverste  d^Espagnes 
regemente  förstördes  till  större  delen,  och  fem  standarer  er- 
ö&ades. 

Sedan  Horn  hade  dragit  Rhengrefvens  kavalleri  till  sitt 
läger,  fann  han  det  likväl  betänkligt,  att  angripa  Bayrane, 
hvilka  kunde  intaga  en  fast  ställning  vid  Memmingen^  och  der 
hålla  sig  på  defensiven,  tilldess  de  hade  blifvit  ytterligare 
förstärkte  med  friska  trupper;  och  de  hade  den  fördelen  fram- 
för Svenska  arméen,  att  de  kunde  från  Tyrolen  och  Bayern 
förskaffa  sig  proviant,  under  det  att  deras  motståndare  skalle 
snart  se  sina  förråder  smälta  samman.  En  mängd  trånga 
^'avenuer''  gjorde  äfven  Bayrames  ställning  uti  nämde  trakt 
oangriplig.  Oxenstjema  anmodades,  att  draga  Weimarska  hä- 
ren till  Donau,  då  Altringer  måste  försvara  Bayern.  Och  di 
blef  det  möjligt  för  Horn,  att  helt  och  hållet  befria  ''die 
hinter-Schwäbische  Quartiere^'  fr*ån  fienden,  och  i  dessa  nejder 
upprätta  rekrytplatser.  Om  fältmarskalken  också  icke  hade 
för  afsigt  att  iidåta  sig  uti  bataille,  ansåg  han  det  likväl  än- 
damålsenligt att  gifva  akt  på  fienden,  för  att  på  dennes  bekost- 
nad tillkämpa  sig  några  mindre  fördelar.  Svenska  arméen  bröt 
upp  (d.  1  Martii)  från  Bahlingen  till  Donau;  och  så  snart 
Altringer  förnam  detta,  drog  han  sina  trupper  tillsammans 
från  öfre  Schwaben  till  Riedlingen,  och  då  hans  ryttare  hade 
lidit  något  afbräck  (d.  4  Martii)  genom  Svenskames  anfiEdl  p& 
qvarteren,  marscherade  Bayrame  till  Waldsee,  förföljde  af  ett 

^)  Svenijikarne  förlorade  icke  mera  än  40  eller  60  man.  Fiendeo  tog 
icke  ett  enda  standar,  eller  fana-  Nägra  f&  trossvagnar,  som  kommo  for  leit, 
foUo  nti  Crabaternes  händer.     Chemnitz,  S.  42 — 43. 

>)  O.  Horns  uppträdande  mot  Altringer  skildras  af  Chemnitx,  S.  39'4t 

')  »In  Hinter-Schwaben.» 
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starkt»  Svenskt  parti.  Horn  förde  sin  armée  öfver  Biberach 
till  Ochsenhaosen,  för  att  vid  Aitrach  stänga  fienden  från 
Memmingen;  men  Altringer  tågade  till  Kempten,  emedan  ingen 
fiende  kunde  följa  honom  i  denna  riktning,  derföre  att  vägarna 
Toro  dåliga,  och  landets  förråder  voro  förtärde.  Horn  gick 
nedanför  Memmingen,  på  en  brygga  vid  Brandenburg  öfver 
Iller,  hvarest  han  stannade,  tilldess  han,  i  följd  af  Rains  öf- 
Terrompling  af  ett  starkt  parti,  bröt  upp  till  Illerdissen  och 
Miindelheim;  (d.  17  och  18  Martii).  Sistnämde  plats  dag- 
tingade.  >) 

Fältmarskalken  frågade  Oxenstjema,  om  han  skulle  rycka 
med  krigshären  in  uti  Bayern,  eller  ''logera  den  öfver  Iller 
längs  Donauy  och  låta  folket  hvila;  hvilket  var  nödvändigt,  för 
att  förbättra  truppemas  tillstånd''.  Då  Rain  hade  gått  för- 
lorad, kunde  Horn  se  sig  tvungen  att  taga  närmare  tiU  Lech, 
och  i  fall  fienden  icke  understöddes  med  en  alltför  stark  ''se- 
cours^,  så  ville  Horn  återtaga  Rain  och  Landsberg  och  Aycha, 
och  flera  andra  platser,  hvarigenom  Augsburg  betryggades. 
Horn  saknade  ammunition,  som  påräknades  från  herrame  i 
Ulm,  i  fall  Oxenstjema  förmådde  dem  dertill.  Fältmarskalken 
hade  straxt  derefter  beslutit  att  marschera  öfver  Lech  på 
Aycha  och  Neuburg,  för  att  underlätta  förbindelsen  med  hertig 
Bernhards  armée;  men  då  de  utskickade  partiema  icke  hade 
inhämtat  någon  tillförlitlig  underrättelse  om  den  fiendtliga 
krigshärens  ställning,  och  huruvida  Altringer  hade  blifvit  för- 
stärkt med  kavalleriet  uti  öfre  Pfalz,  eller  med  de  garnisoner,  som 
dragits  från  Bayems  städer,  så  blef  det  af  omsorg  för  Svenska 
annéens  säkerhet  nödvändigt,  att  tills  vidare  inställa  marschen. 
Horn  hade  uti  en  skrifvelse  tillstyrkt  hertig  Bemhard  att  oför- 
dröjligen  närma  sig  Donauströmmen,  för  att  båda  arméerna 
skulle  kunna  förena  sig  med  hvarandra,  och  uträtta  något 
nyttigt  uti  Bayem.  Hertigen  uppmanades  att  skyndsamt  gifva 
sina  tankar  öfver  detta  förslag  tillkänna,  och  humvida  båda 
arméerna  skulle  förena  sig  med  hvarandra  vid  Augsburg,  eller 
vid  Donauwerth.  Horns  trupper  kunde  af  brist  på  lifsmedel 
och  fourage  icke  länge  ligga  omkring  Augsburg.^) 

^)  Chemnitz,  S.  9S,  99. 

^  G.  H.  t.  A.  O.,   IllerthiesseD,  d.  12  Martii;    Aagsbarg,   d.  24  Martii 
1633.     R.  A. 


298 

Horn  tågade  till  Donau werth,  för  att  påskynda  förbindel- 
sen med  Weimarska  hertigens  armée,  innan  fienden  trangde 
sig  mellan  de  båda  Svenska  härföramas  trupper.  Och  efter 
conjunctionen  blef  det  möjligt  att  locka  Bayrame  fram  från 
deras  fördelaktiga  platser.  Och  sedan  hertigens  trupper  d.  28 
och  29  Martii  hade  gått  öfver  floden,  *)  "vilja  vi  icke  for- 
summa oss,  utan  ofördröjligen  tåga  till  Augsburg,  och  derifrån 
reda  via  mot  fienden,  som  står  mellan  nämde  stad  och  MiincheiL'* 

Altringer  förmodade  i  början,  att  Svenskamas  hela  styrka 
skulle  vända  sig  mot  Kain,  och  derföre  förde  han  Bayersb 
arméen  till  Aycha,  och  drog  till  sig  Werths  manskap  och  trup- 
perna från  öfre  Pfalz.  När  det  blef  bekant,  att  Svenska  armé- 
erna gått  öfver  Lech  vid  Augsburg,  och  när  Rhengrefven  med 
ett  parti  oroade  Bayrarnes  qvarter,  så  bröt  Altringer  skyndsamt 
upp  med  sina  stridskrafter  natten  före  d.  31  Martii,  och  äm- 
nade marschera  till  Munchen.  Kroaterna  lemnades  qvar  vid 
Aycha,  för  att  missleda  Svenska  befälhafvame  med  hänseende 
till  den  riktning,  uti  hvilken  den  stora  Bayerska  arméen  tå- 
gade. Kroaterna  drefvos  tillbaka,  och  flydde  till  Pfaffenhofen. 
Horn  och  hertig  Benihard  hade  af  krigsfångar  och  öfverlöpaie 
inhämtat,  hvarthän  Bayrame  ämnade  sig,  hvarföre  de  läto  två 
brigader  med  tunga  stycken  stanna  qvar,  för  att  försäkra  sig 
om  Kroaterna,  och  angripa  Aycha,  och  ryckte  med  alla  de 
öfriga  trupperna  efter  fienden  till  Weickershofen  vid  Glon. 
Altringer  påskyndade  sin  marsch  så  mycket  möjligt  var,  och 
lemnade  i  sticket  400  vagnar  med  tross  och  ammunition,  och 
han  lät  tända  eld  på  tre  vagnar  med  krut.  Många  utmattade 
Bayerska  soldater  blefvo  krigsfångar.  Altringer  var  nära  att 
falla  uti  Svenska  truppernas  händer,  då  en  af  dessa  krigare 
hade  gripit  i  hans  mantel;  men  den  fiendtlige  härföraren  lyc- 
kades att  komma  undan.  "Alle  seine  Aufwärter"  föllo  uti 
Svenskarnes  händer,  och  öfverlemnades  till  hertig  Bernhard.*) 


')  Hertig  Bernhards  flesta  trapper  hafva  denna  dag  »m  Donaawertk  öber 
fltrtto.  I  morgon  följer  resten.  Horn  och  hertig  Bernhard  önakade  bldt  att 
tala  med  Oxenstjerna,  förrän  han  reste  till  Pommern.  För  Hora  var  det  if 
vigt,  »so  wohl  quoad  publica,  als  meiner  privat-Stichen  halber».  Hanptqotrtier 
Oberndorff,  d.  28  Martii.     R.  A. 

>)  Chemnitz,  (S.  99),  har  ordagrannt  afskrifvit  hertig  Bernhards  bref 
(d.  13  April)  om  den  fara,  för  hvilken  Altringer  hade  varit  blottstild. 
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Bayrarnes  dragoner  försvarade  passet  vid  Weickershofen 
ända  tills  det  blef  natt;  och  då  tågade  hela  deras  armée  till 
Dachau  vid  Amber,  och  gick  sedan,  när  Svenska  hären  an- 
lände dit,  öfver  Isar  till  Miinchens  omgifning,  i  afvaktan  på 
en  betydlig  förstärkning  från  hertigen  af  Friedland. 

Torstenson  intog  Landsberg  med  stormande  hand  d.  13 
April,  sedan  han  hade  beskjutit  denna  plats  tolf  dagar  med 
fyra  halfva  kartauer  och  fyra  mörsare.  Staden  försvarades  af 
300  knektar  och  60  ryttare,  och  det  väpnade  borgerskapet 
tog  del  i  stadens  försvar. 

Svenska  befälhafvarne  ansågo  det  betänkligt,  att  angripa 
Miinchen,  och  att  tvinga  fienden  till  att  lefverera  bataille,  der- 
före  att  Bayerska  arméen  var  temligen  stark,  och  ogrundade 
rykten  voro  äfven  i  omlopp,  att  Wallenstein  ämnade  skicka 
hjelptrupper  till  Altringer.  Det  beslöts  derföre  uti  Svenska 
h(^qvarteret  att  intaga  en  fast  ställning  vid  Donau,  hvarifrån 
Svenska  arméen  kunde  försäkra  sig  om  Schwabiska  och  Frän- 
kiska  kretsen,  och  derjemte  hålla  Bayern  och  öfre  Pfalz  i  ty- 
geln; och  dessutom  betrygga  förbindelsen  med  Wilhelm  af 
Weimar,  och  med  denna  förstärkning  blifva  fienden  vuxen. 
Svenska  lägret  förflyttades  derföre  till  Neuburg,  som  var  ut- 
rymdt  af  de  kejserliga.  ^) 

Hertig  Bernhard  misstog  sig  uti  sin  förmodan,  att  Wallen- 
stein skulle  vända  sig  mot  Svenska  hären  vid  Donau.  Om 
detta  hade  skett,  hoppades  hertigen,  att  kur-Sachsen  skulle 
begagna  sig  af  den  goda  lägligheten,  "in  fall  Gott  Unsere  hie- 
sige  desseins  segnen  wolte",  och  icke  underlåta  att  bistå  her- 
tig Bernhard.  En  förbindelse  af  stridskrafterna  vid  Donau 
och  Elbe  var  en  djerf  tanke,  till  hvilken  hvarken  Sachsiska 
kurfursten,  eller  Arnim  lyftade  sig,  och  ingendera  ville  på 
Frans  Albrekts  förfrågan  förklara  sig  öfver  hertig  Bernhards 
förslag.  Det  blef  äfven  öfverflödigt,  då  fienden  ryckte  in  uti 
Schlesien.  2)    I  fall  hertigen  af  Weimar  verkligen  tänkte  att 


O  Chemnitz,  8.  99,  100.  —  Röse,  I,  S.  206. 

')  vWolte  Ich  hoffen,  dass  Wallenstein  mit  Uns  so  viel  za  than  finden 
wurde,  dass  £.  L.  I  hr  spiel  wohl  spielen,  nnd  £r  nicht  Tiel  an  Uns  haben 
•olte.  Wolte  Er  sich  daun  in  Meissen  begeben,  welches  Ich  nicht  glanbe.  Uns 
•o  zo  Terachten,  wiirde  £r8  in  Riicken  n.  seinen  Stadh  anf  andere  Weise  finden, 
dass  Er  geirret.»    An  den  Herzog  Frans  Albrecht,  Angsbnrg,  d.  14  April.  R.  A. 
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bryta  upp  till  öire  Pfalz  och  derifrån  till  kejserliga  arflan- 
dema,  så  afböjdes  denna  plans  utförande,  emedan  Oxenstjernt 
ogillade  den. 

Hertig  Bernhard  och  Horn  stodo  ännu  uti  ett  skenbait 
Tänligt  förhållande  till  hvarandra;  men  på  sinnenas  djup  jäsfce 
fiendtUga  lidelser,  hvilka  framdeles  framkallade  stormar.  Ben- 
hårds stolthet  öfver  de  bedrifter,  som  han  utfört,  och  hans 
aning  om  den  lysande  framtid,  som  hans  syärd  skulle  till- 
kämpa sig,  förhöjde  de  anspråk,  som  hertigen  stälde  på  Sre- 
riges  krona;  och  han  eftersträfvade  högsta  befälet  öf?er  ar- 
méerna. Ett  dyhkt  medgifvande  kunde  Horn  icke  göra;  eme- 
dan den  lika  blygsamme,  som  skicklige  härföraren  kände  sitt 
värde,  om  han  också  icke  prålade  dermed;  och  den  krsns, 
som  Horns  förtjenster  hade  flätat  åt  honom,  lät  han  sig  icke 
frånryckas  af  en  ungdomligare  och  djer^are  förmåga,  som 
ännVsaknade  den  mogmtd,  hvUken  skäikes  af  mång^  eAr 
renhet.  Den  krigare,  som  var  af  Gustaf  Adolph  upphöjd  till 
fältmarskalk,  och  som  hade  med  stor  utmärkelse  fört  ett  sjelf- 
ständigt  beiäl  uti  Elsas  och  i  Schwaben,  kunde  icke  sträcka 
sin  anspråkslöshet  så  vidt,  att  han  stälde  sig  under  någon  an- 
nans kommando.  Den  Weimarske  furstens  ärelystnad  i  sin 
högsta  utsträckning  var  ännu  en  hemlighet  för  verlden.  F«r 
närvarande  fordrade  hertig  Bernhard  blott  att  det  löfte  skulk 
uppfyllas,  som  den  store  konungen  hade  gifvit  hertigen  on 
Frankens  besittning;  och  Horn  imderstödde  sin  embetsbroder 
med  sitt  förord  hos  Oxenstjema.  Bernhard  af  Weimar  firok- 
tade  att  den  kungliga  ''recompensen^'  skulle  fördröjas,  om  åm 
icke  blef  honom  beröfvad.  ^)  Horn  lofordade  hertigens  uitil* 
skan  för  det  allmänna  bästa.  Det  var  angeläget  att  contefh 
tera,  H.  furstl.  Nåde,  som  visserligen  likfullt  med  alfvar  åtog 
sig  verket;  men  genom  den  ifrågasatta  belöniugen  skulle  han 
ytterligare  förbindas,  "selbige  Dero  tapfer  gefasste  Resolution 
zu  continuiren.^'' 

Uti  ett  egenhändigt  tillägg  till  skrifvelsen  anhöll  Hon 
om  sin  "k.  faders"  öfverseende  med  den  påminnelse,  som  han 
hade  gjort  om  hertig  "Bemtz"  angelägenhet    Horn  var  an- 


*)  HertigeD    befarade   att  blifva    »traverserad  von  Dero    wiederwertigeB, 
sonderlich  dem  Orafen  Hohenloe.»    O.  H.  t.  A.  O.,  Dachaw,  d.  8  April. 
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nodad  derom,  och  "det  var  högt  af  nöden,  att  ingen  prmtext 
dll  ovilja  gifVes  honom,  som  hos  arméen  någon  kredit  hafver"; 
helst  i  denna  tid;  utan  måste  msui  "deras  humor  nfigot  ce- 
iere,  ehuru  den  icke  alltid  raisonabel  är".  Efter  två  måna- 
iers  förlopp  tillfredsstäldes  hertig  Bernhard. 

Officerarne  voro  missnöjde  öfver  deras  innestående  rest, 
som  alltjemt  blef  obetald;  och  de  kunde  icke  godtgöra  man- 
ikapety  som  litade  på  befälets  löften,  då  det  hade  tagit  värf- 
oing.  Några  oroliga  hufvuden  förbittrade  sinnena  ännu  mera 
;enom  hänsynslösa  anmärkningar  öfver  den  kai*ghet,  som  Heil- 
bronnerförbundet  och  Svenska  rikskanslern  visade  mot  solda- 
beskan,  oaktadt  denna  oupphörligt  låg  i  fält  både  sommar  och 
rinter,  och  i  batailler  och  vid  belägringar  gjorde  nyttiga  tjen- 
ster,  och  derigenom  hade  arméen  tillkämpat  sig  framgångar 
mot  den  öfvermodiga  fienden.  De  missnöjde  utbredde  sig  om- 
ständligt öfver  de  storverk,  som  arméen  hade  utfört.  Konung 
Grustaf  Adolph  hade  lofvat  att  hvarje  halfår  betala  krigsfolkets 
läningar  och  rest;  och  för  solden  lofvade  han  dem  godtgörelse 
ati  de  länder,  som  voro  eröfrade.  Efter  Gustaf  Adolphs  död 
hade  arméen  icke  uppburit  den  ringaste  betalning.  Oftice- 
rame  voro  i  synnerhet  missnöjde  med  ständerna  uti  Heilbronn, 
9om  blott  tänkte  att  införa  krigstukt  bland  soldateskan,  och 
förskafia  Sveriges  krona  satisfaktion,  men  icke  att  betala  till 
trupperna  deras  rest,  eller  förvärfva  dem  recowpens.  De  i 
Romerska  riket  indrifna  kontributioner,  vare  sig  från  eröfrin- 
gar,  eller  från  bundsförvandters  länder,  utdelades  icke  till  sol- 
dateskan,  utan  till  ståthållare,  kommissarier,  presidenter  och 
residenter.  Och  de  besittningar,  som  förvärfvats  genom  trup- 
pemas tapperhet,  slösades  på  pennfäktare,  som  suto  bak  ug- 
nen uti  stugan.  Befälet  befarade,  att  se  sig  blottstäldt  för 
EEtfa  och  skymf,  då  det  icke  kunde  förtrösta  soldateskan,  som 
hittils  hade  med  tiligifvenhet  fästat  sig  vid  dem,  om  betalning, 
och  officerame  kunde  icke,  utan  att  prisgifva  sitt  anseende, 
öfvergiiVa  manskapet. 

Orostiftame,  Pfuel  den  yngre  och  Joachim  Mitzlaff*,  *)  upp- 
hetsade med  dylika  föreställningar  äfven  välsinnade  officerare. 
Waldau    författade  med   Mitzlaff's  biträde  en  smädeskrift  mot 


*)  Namnet  skrifves  oriktigt  Milschefall.     Röse,  S.  372. 
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Horn,  och  denna  utspriddes  i  lägret  vid  Neuburg.  Större  de- 
len af  det  högre  och  lägre  krigsbefälet  trädde  tillsanunans  d. 
20  April,  och  fattade  det  beslut,  att  de  skulle  hålla  tillsam- 
mans jemte  soldatema,  och  stå,  en  för  alla  och  alla  for  en, 
och  icke  draga  svärdet,  förrän  de  visste,  hvem  de  tjente,  och 
till  hvars  nytta  de  hade  gjort  eröfringar,  och  när  de  kunde 
påräkna  innestående  läningar,  och  huruvida  de  framdeles  för- 
säkrades icke  blott  om  soldens  punktliga  utbetalning,  utan 
också  om  eröfringamas  frukter,  så  att  de  icke  i  strid  med  ära 
och  samvete  nödgades  att  lefva  af  rof  och  utpressningar.  Uti 
den  skrifvelse,  som  skulle  öfverlemnas  till  rikskanslern,  före- 
slogs, att  regementema  skulle  fördelas  på  kretsarna,  för  att 
erhålla  sin  betalning,  då  öfverstame  förbundo  sig  att  beskydda 
invåname  mot  soldaternas  insolenz.  De  ämnade  imb&llA  om 
hertig  Bernhards  och  fältmarskalken  Horns  förord  hos  riks- 
kanslern, för  att  lättare  utverka  bifall  till  ansökningen.  Om 
arméen  icke  inom  fyra  veckor  tillfredsstäldes,  ämnade  den  icke 
bryta  upp  mot  fienden,  utan  slå  sig  ned  uti  de  eröfrade  hun- 
den, hvilka  betraktades  såsom  en  hypothek  för  solden.  Och 
då  skulle  denna  förklaring  tillställas  de  öfriga  krigshärarna  uti 
Westphaliska  och  de  båda  Sachsiska  och  Rhenska  kretsarna. 

Horn  förklarade,  att  krigsbefälet  var  icke  berättigadt  att 
tilltrotsa  sig  några  försäkringar  af  rikskanslern.  -Hertig  Bern- 
hard ansåg  ofdcerames  fordringar  för  billiga;  men  de  hade 
begagnat  allt  för  hårda  ord.  Det  svar  som  gafs,  erinrade  om 
nödvändigheten  att  tänka  på  medel  till  arméens  ^^conservtäitm!', 
och  att  det  var  vådligt,  att  med  en  missnöjd  soldateska  rycka 
i  fält.  Officerame  hade  helst  sett,  att  den  öfverklagade  ter^ 
minen  af  fyra  veckor  för  godtgörelsen  icke  hade  blifvit  fast- 
stäld;  hvilket  kunde  förekommas,  i  fall  trupperna  i  enlighet 
med  kapitulationen  betaltes  uti  rattan  tid.  De  ville  gifva  de 
öfriga  arméerna  del  af  sina  besvär,  för  att  deras  afisigter  icke 
skulle  misstydas.  Den  förening,  som  befälet  hade  ingått,  af- 
såg  evangeliska  väsendets  tjenst;  och  de  voro  tvungne  dertilL 
Arméen  var  det  verktyg,  som  var  begagnadt  för  eröfringamay 
uti  hvilka  den  också  ville  hafva  sin  andel  på  grund  af  löften, 
som  gifvits.  *) 

«)  ChemDitz.  S.  100—103.    Röse,  I,   S.  207—212.    Urkunden-Boch,  N. 
18,  S.  411—415. 
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Horn  åtog  sig  att  resa  till  rikskanslern  i  Heilbronn,  för 
att  förskaffa  trupperna  deras  godtgörelse,  som  han  sjelf  ansåg 
nödvändig,  och  hvilken  han  förordade  uti  en  skrifvelse  till  sin 
svärfader.  Det  befarades,  att,  om  ''die  Bädelsfiihrer''  ingenting 
uträttade,  skulle  officerame  uppvigla  soldatema,  då  saken  blef 
farligare,  än  den  ännu  var.  ^)  Det  förtjenar  uppmärksamhet, 
att  myteriet  utgick  icke  från  trupperna,  utan  från  befälet,  som 
mottog  intryck  af  de  ränkfuUa  uppviglarne.  Man  må  icke 
förgata,  att  officerame  hade  användt  sin  förmögenhet  på  värf- 
ningar,  och  att  de  räknade  på  godtgörelse  för  dessa  utgifter, 
och  för  innestående  sold  och  läningar,  samma  gång  de  voro 
ansvarige  för  manskapets  tillfredsställelse,  som  uppnåddes  ge- 
nom utbetalningen  af  dess  rest.  Ansträngningama  under  fält- 
tågen berättigade  äfven  till  belöningar.  Dessa  förklaringsgrun- 
der må  i  någon  mon  mildra  det  i  öfrigt  rättvisa  klandret  af 
en  sammangaddning,  som  kränkte  krigslagarna,  och  förtjente 
nanm  af  myteri.  Det  blef  likväl  i  alla  fall  nödvändigt  fram- 
förallt, att  aflägsna  den  fara,  som  följde  med  befälets  upp- 
studsighet och  med  härordningens  upplösning,  och  hvarigenom 
Heilbronnska  förbundet  och  Svenska  makten  uti  Tyskland  ho- 
tades med  undergång.  För  att  skenet  icke  skulle  alltför  myc- 
ket uppoffras,  borde  officerarnes  skrifvelse  vara  affattad  uti 
ordalag,  hvilka  icke  voro  anstötliga;  och  Hom  hade,  när  kon- 
ceptet upplästes  för  honom,  med  skärpa  beriktigat  några  obil- 
liga punkter.  Och  denna  anmärkning  togs  till  efterrättelse, 
efter  hvad  en  af  officerames  utskickade  föregaf ;  men  fältmar- 
skalken påstod,  att  af  flera  deras  sk^fvelser  ''will  vielmehr 
das  Wiederspiel  erscheinen".  2)  Hertig  Bernhard  anhöll  uti 
två  bref,  att  rikskanslern  skulle  behjerta  arméens  fordrin- 
gar, hvilka  öfverensstämde  med  billigheten,  och  denna  efter- 
gift var  oundviklig  för  det  allmänna  väsendets  bästa.  Herti- 
gen och  fältmarskalken,  som  hade  lofvat  att  remediera  saken. 


^)  Då  generalmajprerna  Rathwen  och  Lohaosen  vägrade  att  släta  sig  till 
krigsbefälets  förening,  ville  det  sednsre  icke  underkasta  sig  dessa  generalers 
kommando.  Rnthwen  förklarade  sig  med  den  största  ifver  mot  ett  handlings- 
sitt,  tom  Tar  i  strid  med  hans  pligter  mot  Sveriges  krona.  Chemnitz,  S.  103. 
Jtnthwen  omtalas  i  G.  A:s  H.,  VI.  2.  s.  14S— 49. 

')  Schomdorfif  d.  4  Maji. 
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sväfvade  uti  en  icke  ringa  fara,   i  fall  rikskanslern  icke  upp- 
fylde  befälets  önskningar. ') 

Oxenstjema  insåg,  att  det  var  nödyändigt,  att  fSrsakn 
sig  om  oflRcerames  trohet,  och  skänkte  till  dem  betydliga  be- 
sittningar i  egenskap  af  Svenska  län,  då  Sveriges  krona  förbe- 
höll sig  "die  Oberherrlichkeit'',  och  länstagame  förbundo  sig 
att,  liksom  Heilbronnska  förbundets  medlemmar,  erlägga  krigs- 
kontributioner.  De  officerare,  hvilka  erhöUo  gods,  skulle  be- 
tala den  innestående  solden  till  deras  manskap.  De  i  Hefl- 
bronn  församlade  ständerna  sammansköto  en  summa  pennin- 
gar, för  att  genast  utdelas  bland  trupperna,  mot  det  att  dessa 
aflade  trohetsed  äfven  till  Heilbronnerförbundet.  Horn  vände 
tillbaka  till  lägret  med  en  fullmakt,  som  Oxenstjema  hade  ut- 
färdat med  hänseende  till  länderier  och  gåfvogods;  och  krigs- 
befälet tillf redsstäldes.  Hertig  Benibard  begaf  sig  sedan,  d.  17 
Maji,  till  Oxenstjema,  för  att  påskjTida  det  fattade  beslutets 
verkställighet,  då  han  icke  förglömde  sina  egna  angelägenheter, 
efter  hvad  vi  hafva  omnämt.^)  Den  utmärkte,  furstlige  härfö- 
raren hade  valt  tiden  med  lycklig  beräkning,  for  att  uppnå 
sina  egna  syften;  och  denna  omständighet  framkallade  den 
misstanken,  att  den  ärelystne  hertigen  hade  underblåst  myte- 
riet, för  att  begagna  sig  af  rikskanslems  forlägenhet,  och  med 
så  mycket  större  framgång  arbeta  för  sin  enskilda  fordel 
Drottning  Christina  påstår,  att  krigsbefälets  stämplingar  voro 
en  hertigens  kabal;  och  en  Fransysk  skriftställare  från  denna 
tid  förklarade  myteriet  genom  den  afund,  som  nnmde  furste 
hyste  till  Hora.  ^)  För.  den  opartiska  forskningen  framställer 
sig  officerames  sammansvärjning  såsom  ett  uttryck  af  deras 
missnöje  öfver  den  obetalta  aflöningen;  och  missnöjet  unde^ 
blåstes  af  uppviglame.  Huruvida  Mitzlaff  var  ett  redskap  uti 
Weimarska  furstens  hand,   kan   numera  icke  utredas.*)    Den 


>)  Neuburg,  d.  22  April;  Aichsted.  d.  25  April  1633.     K.  A. 

^)  Dä  hertig  Bernhard  hyllades  i  Wiirzburg,  förärade  stadens  råd  It  Ho- 
nom en  pokal  »nebst  3  Eimern  alten  FrankenWeins».     Soden,  II,  S.  225. 

')  Arkenholz,  111,  S.  92.     Le  Laboureur,  p.  64. 

*)  Horn  hade  aflugsuat  Mu  armécn  Mitzlav,  som  hatade  Sverige  och  W 
ett  för  allmänna  väsendet  farligt  insirumtnt  vid  arniéea.  Hertig  Bernhard  ock 
flera  andra  yrkade  med  största  envishet,  att  saken  skulle  »componera$:  Or- 
saken år  lått  att  judicera.    Det  kan  ske  utan  min  disrepuintion.    Begäres  rikf 
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istnämde  talar  om  den  fara,  for  hvilken  han  sjelf  var  blott- 
täldy  i  fall  Oxenstjema  icke  tillfredsstälde  officerames  anspråk, 
lynbarligen  tog  hertigen  icke  någon  del  uti  myteriet;  hvilket 
iVen  var  oförenligt  med  hans  ställning  till  Sveriges  krona, 
lan  förordade  besvärens  afhjelpande,  men  det  gjorde  äfven 
lom,  såsom  af  nödvändigheten  påkalladt.  Vi  lemna  saken 
lerhän.  Hertigen  blef  misstänkt,  derföre  att  han  drog  fördel 
f  sammangaddningen,  och  Mitzlaff  var  en  af  hertigens  ifrigaste 
.nhängare. 

Officerame,  af  hvilka  några  beräknade  sina  fordringar  till 
I  å  300,000  Th.,  följde  med  uppmärksamhet  hvarje  åtgärd, 
om  förminskade  de  åt  dem  utlofvade  besittningar,  och  de 
ille  förebygga,  att  icke  någon  landtegendom  bortskänktes  af 
^nnst  och  nåde,  utan  allt  skulle  användas  till  de  obetalta  for- 
Iringamas  godtgörelse.  Då  det  var  fråga  om  någon  veder- 
[ällning  till  Sperreuter,  i  fall  han  afstod  Nyhus  till  Horn,  ville 
ältmarskalken  H  sakemas  fast  turbulente  tillstånd  i  arméen 
let  icke  begära",  emedan  det  icke  var  rådligt  att  bortskänka, 
ller  sälja  några  gods,  "tilldess  med  arméen  för  dess  praten- 
lerade  rest  en  fullkomhg  riktighet  blir  gjord";   ty  officerame 

lafva  sina  aviser  från  alla  orter "Med  stor  passion 

»ch  conimination  göra  de  anspråk  i  följd  af  sin  förtjenst,  och 
aL  konungens  dem  gjorde  och  ofta  upprepade  löfte,  att  hvad 
om  eröfrades,  skulle  dem  emellan  utdelas,  och  icke,  såsom 
lu  skedde,  immeritis  bortskänkas,  eller  för  en  ringa  penning 
örsäljas.  De  yrka  nu  icke,  att  deras  afräkning  skall  ske  uti 
lenningar,  emedan  medel  dertill  saknas,  utan  endast,  att  kom- 
oissarier  affårdas  måtte,  som  godsen  dem  emellan  utdela.  . . . 
iaken  är  icke  utan  största  fara;  ty  min  fader  vet,  hvad  vi 
or  vänner  hafva^  som  i  elden  bldse.  Och  fastän  alla  medel 
nvändas,  sanuna  personer  att  contentera,  så  är  dock  saken 
lermed  icke  hulpen;  (ty  den  girige  vill  allt  mera  hafva);  utan 
rméen  måste  ske  en  oförsumlig  real  satis faction  i  gods;  eme- 
AD  det  icke  kan  ske  uti  penningar".  Oxenstjema  vamades 
5r  att  begifva  sig  till  Erfurt,    "förrän  med  arméen  är  reaU 


antlerns  rid»    hnruTidt  Mitzlafif  sktll   åter   insattas  uti  sin  charge.     6.  H.  t. 

..  O.     Detta  st&r  nti  ett  pottscriptumj    hvars    innehåll   häntyder  på  Jalii  år 

634. 

20 
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mente  en  riktighet  gjord.  Om  Horn  också  trädde  emellan, 
och  ville  sitt  lif,  och  allt  hvad  han  egde,  for  sitt  fademeslaiidi 
interesse  vedervåga,  så  uträttade  han  genom  sin  mellankomst 
ingenting;  emedan  "saken,  som  hittils  allenast  har  varit  mel- 
lan öfverstame  (afhandlad),  begynner  nu  mera,  sedan  hertig 
Bernhards  bref  till  dem  har  kommit,  att  bland  gemene  o£Boe- 
rare  och  soldater  exaggereraSy  och  ju  längre  desto  fEurligare 
blifver''.  Horn  anhöll,  att  de  kavallierer,  hvilka  han  uti  Hell- 
bronn  förordade,  och  fÖr  hvilka  han  god  förtröstning  bekom, 
måtte  ofÖrdröjligen  contenteras,  och  icke,  såsom  de  nu  klaga, 
af  (skattmästaren)  Brandenstein  afvisas,  utan  att  dem  nfigot 
hopp  gifves,  eller  ock  med  skämt  och  fåfängia  ord  uppehåUas. 
Hertig  Bernhard  har  underättat  Oxenstjema  derom,  huru  Bran- 
denstein procederafj  och  i  allt  sin  profit  söker."  *) 

Staden  Wembdingen,  som  uppskattades  till  100,000  Hl, 
skänktes  till  Sperreuter.  Ett  kloster  förärades  till  Wurm- 
brand.  *) 

Soldaterna,   som  hittils  hade  varit  hörsamma,    under  det 
att  deras  fordringar  åberopades  såsom  förevändning  for  oro- 
stiftames  stämplingar,   rycktes  med  i  hvirflen  af  oro  och  all- 
män upplösning.    Chemnitz  förtiger  detta,  då  han  påstår,  att 
"generalerna"  hade  genom  löften  om  satisfaktion  lugnat  offi- 
cerame;   helst  de  sistnämde  icke  hade  gjort  sig  någon  före- 
ställning om  de  vidtutseende  följderna  af  deras  förening,  och 
allenast  gripit  till  detta  medel,   deriöre  att  ständerna  i  Heil- 
bronn  hade  blott  tänkt  på  ^^disciplinirung''  och  "'reformatum'' i 
men  aldeles  förgätit  arméens  ''interesse^'  och  ^'contentement.  *) 
Det  är  troligt,  att  hertig  Bernhard  har,  sedan  han  vändt  till- 
baka till  högqvarteret  med  en  ny  hertiglig  krona  till  belöning 
för   sina  förtjenster,   bidragit  till  att  skingra   missnöjet,  och 
återknyta  lydnadens  band,   liksom  att  hans  tidigare  bref  från 
Frankfurt  bragte  den  under  askan  glimmande  förbittringen  uti 
full  flamma,  hvilken  spriddes  uti  en  vidsträcktare  krets;  hvar- 
till  man  kan  sluta  af  ett  Horns  uttryck,  som  åberopats.  Eto 


<)  DoDtnwerth,  d.  1  Janii  1633.    R.  A. 

3)  SodeD,  II,  S.  232. 

>)  Chemnitz,  S.  103,  104. 
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1  Janii  förekommer  uti  fältmarskalkens  skrifvelser  icke  ett 
3a  ord  om  ofiScerames  och  soldatemas  upphetsning.  ^) 

Hertig  Bernhard  erinrade  Oxenstjema  d.  21  Julii  om  nöd- 
ndigheten,  att  '^conientera  soldateskan'',  for  att  den  icke 
lille  blifVa  liggande  overksam.  I  vidrigt  fall  kan  arméen  i 
knad  af  bröd  och  fourage  icke  stanna  vid  Donau. 

Mot  slutet  af  Julii  anlände  Brandenstein  och  två  ombud 
ia  Heilbronnerforbundet,  då  krigames  anspråk  tillfredsstäl- 
8  med  gods,  hvilka  utdelades  icke  i  egenskap  af  Svenska 
Qy  såsom  det  först  var  bestämdt,  utan  såsom  fria,  omedel- 
jra,  ärftliga  län  af  Romerska  riket;  och  läntagame  skulle 
3d  länens  inkomster  betala  sitt  manskap.  De  förbundo  sig 
b  åtlyda  förbundets  och  uttryckligen  Svenska  rikskanslems 
fällningar.  Grodsen  inrymdes  nu  åt  donatarierna,  eller,  när 
öder  mötte,  försäkrades  de  om  besittningen  genom  en  skrift- 
r  fullmakt. 

Den   24,000   man   starka   arméen  mönstrades  d.  9  Aug., 

h  togs  i  ed  till  Sveriges  krona,   och  till  Heilbronnska  for- 

indet.    Och  samma  gång  utbetaltes  till  tmppema  en  ansen- 

l  penningsumma,   som  hertigen  af  Weimar  hade  i  Augsburg 

förbundet  utverkat^) 

Då  Bernhard  hade  blifvit  hertig  af  Franken,  uppdrog  han 
geringen  tillsvidare  åt  sin  broder,  hertig  Ernst.  På  de  mynt, 
m  Bernhard  lät  slå,  upptog  han  icke  Fraukens  namn  och 
{>en. ')    Ansåg  han  denna  besittning  så  osäker? 

Den  lycklige  härföraren,  hvars  ärelystnad  var  utan  grän- 
r,  liksom  hans  sjelfkänsla,  eftersträfvade  att  blifva  genera- 
simus  för  Heilbronnska  förbundets  arméer.  Enhet  uti  befa- 
t  var  visserligen  något  fördelaktigt,  och  de  fyra  arméer,  som 
arnhard  af  Weimar,  Hom,  Christian  af  Birkenfeld  och  Rhen- 
efven  anförde,  kunde  då  lättare  operera  efter  en  gemensam 
an.  Men  hum  kunde  man  tänka  sig,  att  Hom  skulle  fri- 
[ligt  ställa  sig  under  den  unge  furstens  kommando?  Och 
censtjema  ansåg  det  farligt,  att  anförtro  så  vidsträckt  makt 
en  Tysk  hertig  med  så  högtflygande  planer,  och  som  kunde 

*)  G.  Horns  bref  af  d.  26  Janii  talar  blott  om  planer  for  fälttåget;  och 
it*  bref  af  d.  10  Ang.  skrefs,  då  sinnena  troligen  Toro  helt  och  hållet  Ingnade. 
»)  Röse,  I,  6.  237,  376—377. 
')  Röae,  S.  227. 
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yilja  spela  Gustaf  Adolphs  role.  Horn  biktade  sina  tankar  for 
den  mäktige  svärfadren,  och  de  må  här  infljrta,  såsom  beteck- 
nande för  fältmarskalkens  ställning  till  den  Weimarske  fur- 
sten. '*Jag  betviflar  icke,  att  hertig  Bernhard  och  öfrerste 
Satler  många  nyttiga  förslager  görandes  varde;  hvilka  dock 
mestadels  en  idea  Platonica  äre,  och  förnämligast  derhan 
lända,  att  hertigen  af  Weimar  måtte  bekomma  genend-lieute- 
nantskapet,  med  absolut  makt  att  administrera.  Om  nu  detta 
nyttigt  är,  eller  icke,  judicerar  min  k.  fader  sjelf  högförstän- 
digt.  Dock  vore  godt,  att  han  uti  all  sin  skälige  åstondan 
måtte  blifva  contenterad,  och  det  snaraste  som  möjligt  vore, 
hit  igen  skyndad/'  Sedan  framkastas  ett  förslag,  att  de  båda 
arméerna  skulle  bryta  upp  i  motsatt  riktning.  ''Jag  hafrer 
hertig  Bernt  dessa  mina  tankar  upptäckt;  men  efter  han  går 
hafvandes  med  en  generalissimOf  och  med  arméemas  con- 
junction  mycket  sådant  kan  practiceraSj  som  på  banen  har 
varit,  så  tror  jag  näppeligen,  att  han  sitt  råd  härtill  gifver. 
Jag  längtar  att  veta,  hvad  hertigen  föreslår.  Utan  tvifvelj^ro- 
metteras  en  redressement  af  den  förfallna  krigsdisciplinen, 
samt  andre  nyttige  ting;  dock  allt  med  condt^on,  om  \m 
cum  summa  potestate  finge  dirigera  sakerna  uti  alla  arméer; 
men  har  han  sådant  icke  kunnat  tillvägabringa  uti  en  honom 
imdergifven  armée,  mycket  mindre  sker  det  uti  många  och 
skilda." 

Sedan  Oxenstjerna  och  hertig  Bernhard  voro  förlikte,  ön- 
skade Hoiii  att  blifva  underrättad  om  de  vilkor,  som  hade 
blifvit  utfästade  för  den  vänliga  uppgörelsen.  ''Utan  tvifrel 
uppdrages  åt  hertigen  general-lieutenantskapet;  hvilket  namn 
jag  honom  icke  missunnar;  ty  jag  det  aldrig  har  affekterat: 
men  emedan  man  hans  högfärd  och  vanitet  väl  vet,  och  deiaf 
lätt  kan  sluta,  att  han  den  chargeny  icke  såsom  brödren,  alle- 
nast nomine  tenus,  utan  cum  pleno  imperio  vill  exercera^ 
alltså  cederar  jag  det  honom  gema;  men  kan  för  min  person 
hvarken  med  mitt  fäderneslands  gagn,  eller  förutan  en  mar- 
kelig  förklening  af  den  respekt  och  det  goda  namn,  som  jag 
med  Guds  bistånd  såväl  hos  arméen,  som  annorstädes  förvärf- 
vat,  och  intill  denna  stund  upprätthållit,  på  det  sätt,  och  helst 
med  honom  uti  en  armée  conjungerad  blifva.  ...  Så  framt 
hertig   Bernhard  i  förmälte  qualitet  till  arméen  kommer  till- 


309 

baka,  eller  om  Schwabiska  och  Frankiska  arméerna  icke  skola 
gå  separat^  utan  härefter  utgöra  ett  corpuSf  må  det  mig  icke 
fortänkaSy  att  jag  hela  väsendet  åt  hertigen  afstår.  Om  jag 
kan  i  andra  faU  göra  fäderneslandet  någon  tjenst,  så  är  jag 
dertill  så  villig,  som  pligtig.  . . .  Jag  har  icke  med  hertigen 
någon  onödig  (Bmulation,  och  bär  icke  till  honom  något  hat. 
Han  har  mig  hittils  ärat,  och  all  vänskap  bevist;  liksom,  från 
min  sida  det  honom  visats,  så  att  till  sådan  inconvenienz  in- 
gen orsak  på  någondera  sidan  gifvits;  men  jag  ser  förut  en  ond 
consequens^  som  uti  dessa  två  fall  icke  kan  af  mig  undvikas. 
Och  då  jag  har  varit  vår  berömlige  konungs  fältmarskalk,  och 
uti  hans  lifstid  af  ingen  general  här  i  Tyskland  ordre  tagit, 
utan  allom,  och  hertig  Berendt  sjelf  ordre  gifvit,  skulle  det 
falla  mig  svårt  att  vänja  mig  vid  det,  hvarvid  jag  tillförne 
icke  har  varit  van." 

Det  var  den  lugna  hjeltekraften,  som,  med  tillit  till  sin 
egen  förtjenst,  hvarken  för  sig  sjelf  begärde,  eller  åt  andra 
personer  inrymde  något  företräde.  Ett  yttre  godt  förstånd 
hade  hittils  egt  rum  mellan  de  båda  anförame;  men  Horn 
misstrodde,  och  icke  utan  grund,  Weimarska  hertigens  öfver- 
drifna  anspråk.  Den  sednares  ansökan  om  värdighet  såsom 
generalissimus  afslogs  af  Oxenstjerna  på  den  grund,  att  en 
dylik  utnämning  vore  en  fömärmelse  mot  Wilhelm  af  Wei- 
mar,  som  hade  af  Gustaf  Adolph  blifvit  upphöjd  till  general- 
lieutenant. 

Krigsbefälets  myteri  förklarar  tillräckUgt,  hvarföre  som- 
maren förflöt,  utan  att  några  mera  betydande  krigsföretag  ut- 
fördes. Då  truppemas  betalning  fördröjdes,  förslappades  krigs- 
tukten, och  den  var  nära  att  helt  och  hållet  upplösas.  Plun- 
dringar voro  en  följd  af  behofven.  Klagomålen  öfver  oflfice- 
rames  utpressningar  voro,  efter  hvad  hertig  Bernhard  i  Maji 
påstod,  öfverdrifne.  Horn  anmärkte  deremot,  att  det  går  så 
sällsamt  till  hos  krigsfolket,  ''som  det  aldrig  tillförne  gjort 
hafver.  Ilof  och  mord  tager  bland  dem,  och  eljest  uti  landet 
mycket  öfverhand.  Och  det  hjelper  icke,  huru  strängt  också 
de,  som  dagUgen  ertappas,  blifva  bestraffade.  Oflicerarne  låtsa 
sig  vara  missnöjde  med  laglöshetema,  men  de  kunna  ingen 
god  ordre  hålla,  förrän  folket  någorledes  blir  betalt,  efter 
hvad  de  yttra.    Om  penningar  snart  utfoUo,  hoppades  fältmar- 
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skalken,  att  äfven  goda  ordningar  skulle  töttre  hållas,  ocli 
disciplinen  någorlunda  redresseras.  Han  ville  icke  påmiont 
om  betalning,  så  framt  icke  så  stort  periculum  vore  in  mora,'' ') 

Tygellösheten  och  våldsamheterna  öfverklagades  både  uti 
lägret  och  på  landsbygden,  förmodligen  under  partitågen,  som 
gingo  i  många  riktningar.  Horn  upprätthöll  merändels  krigs- 
tukten med  stor  stränghet,  och  härmades,  när  det  icke  lycbi- 
des.  Soldateskan  var  likväl  icke  uppstudsig  mot  anförarne, 
och  begagnades  äfven  uti  fält  vid  belägringar,  som  ofia  före- 
togos  med  framgång;  men  det  blef  omöjligt  att  anfalla  Baye^ 
ska  arméen,  hvilken  höll  sig  i  sin  fördel,  och  lät  tiden  for- 
flyta  uti  overksamhet. 

Hertig  Bernhard  vände  sig  mot  staden  Eichstädt,  och  ön- 
skade, att  Horn  skulle  med  det  första  vända  tillbaka  till  lägret 
från  sin  beskickning  i  Frankfurt,  emedan  belägringen  kände 
göra  en  öfverläggning  mellan  båda  anförarne  nödvändig,  helst 
hertigen  hoppades  att  draga  fienden  till  sig,  och  honom  ""mi- 
nera''.  Staden  uppgafs  och  äfven  slottet,  (d.  3  o.  4  Maji), 
då  de  belägrande  redan  voro  färdiga  med  brécheskjutning  och 
minering.  Besättningen  tågade  bort  *'mit  Säck  u.  Pack".  Till 
segerbytet  hörde  21  stora  stycken,  2  mörsare  och  ett  betyd- 
ligt förråd  af  munition. 

Cratz,  som  hade  vid  befordringar  blifvit  förbigången,  och 
som  hyste  ett  dödligt  hat  till  Friedländareu,  lofvade  att  öfver- 
lemna  det  fasta  Ingolstadt  uti  Svenskames  händer.    De  trup- 
per, som  hertigen  af  Weimar  skickade  mot  nämde  stad,  hunno 
icke  fram  förrän  d.  4  Maji,   då  natten  var  förliden,   och  vak- 
tema  förmärkte  genom  fanoma  och  andra  yttre  tecken,  att 
det  icke  var  de  Bayrare,  hvilka  Cratz  påstod  vara  i  anmarsch, 
utan  att  främmande  manskap  hade  anländt  utanför  stadspor- 
tama.    Allarm  gjordes,  och  besättningen  skyndade  med  vapen 
i  hand  upp  på  vallarna.    Svenskarne  tågade  tillbaka.    Crats 
räddade  sig,   derigenom  att  han  tog  sin  tillflykt  till  Svenska 
lägret;  och  han  blef  på  grund  af  ett  löfte,  som  den  Weimar- 
ske   fursten   hade  gifvit   honom,   utnämd   till   fältmarskalk.*) 
Förräderiet  blef  framdeles  straflfadt. 


>)  H.  Bernhtrd  t.  A.  O.  d.  12  Maji;  G.  Horn  t.  A.  O.  d.  21  Mtji.  R.A. 
3)  Cbemnitz,  S.  122.    H.  Bernh:8  Schreiben  d.  27  April  o.  4  MajL  R.  A. 
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Infaoteriet  stannade  uti  det  läger,  sooi  slogs  på  Schellen- 
berg  vid  Donauwerth,  och  kavalleriet  förspridde  sig  uti  byarna 
på  Donaus  båda  stränder.  Horn  öfvertog  ensam  befälet,  då 
hertig  Bernhard  begaf  sig  till  Oxenstjema  uti  sina  egna  och 
i  arméens  angelägenheter.  Bayrame  veko  undan  från  Neu- 
burg,  så  snart  fältmarskalken  närmade  sig  (d.  28  Maji),  ehuru 
de  hade  skjutit  breche  på  muren.  Horn  skärmytslade  med 
något  af  fiendens  manskap,  som  flydde  i  ''con fusion''.  ^) 

Slottet  Pappenheim  uppgafs  d.  13  (12?)  Junii,  och  Neu- 
markt  d.  19  (20?)  Junii.  Dessa  erö&ingar  underlättades,  der- 
iore  att  Altringer  hade  aflägsnat  sig  med  sin  armée.  ^)  Pappen- 
heims  slott  var  af  vigt  for  markgrefskapet  Anspach,  och  Neu- 
markt  kunde  vara  till  gagn,  eller  skada  för  Niimbergame, 
eftersom  besättningen  var  Svensk,  eller  Bayersk.  Det  gälde  att 
betrygga  förbindelsen  med  den  vänligt  sinnade  riksstaden,  och 
äfven  med  Wilhelm  af  Weimar,  som  hade  för  afsigt  att  be- 
lägra Cronach. ')  Den  förbindelse  mellan  de  båda  Weimarska 
brödemas  stridskrafter,  som  Horn  ansåg  önsklig,  för  att  de 
skulle  kunna  utbreda  sig  uti  öfre  Pfalz  i  Donaunejdema,  un- 
derlättades genom  besättandet  af  de  platser,  som  har  utgjort 
föremål  för  vår  framställning.  Och  då  kunde  fältmarskalken 
verkliggöra  sin  älsklingstanke,  att  rycka  med  sina  egna  trup- 
per mot  Costnitz  och  mot  andra  platser  vid  Bodensjön.  Det 
var  en  ''dessein'\  som  k.  Gustaf  Adolph  hade  ansett  för  ''hög- 
nödig",  emedan  Schwabiska  staten,   så  väl  som  Breisgau  och 


*)  Chemnitz,  S.  124—26. 

')  Altringer  hade  dessförinnan  förstärkt  Regensburgs  besättning  med 
1000  man. 

')  Haaverts  regemente  förlades  i  garnison  uti  Nenmarkt.  Det  ansågs 
orfidligt  att  marsehera  på  Amberg,  hvarest  tre  regementen  voro  förlagde,  och 
Altringer  hade  med  hela  sin  armée  tågat  dit,  och  kunde  stödja  sig  på  passen 
vid  Nabe  och  Vielse.  Horn  vände  med  Svenska  krigsbären  tillbaka  till  det 
fönkansade  lägret  vid  Donanwörth.  Amberg  kunde  icke  intagas,  utan  genom 
•n  alfvarsam  belägring.  Återtåget  föranleddes  äfven  genom  stilleståndet  uti 
Schlesien,  och  derföre  att  hertig  Wilhelm  hade  låtit  sina  trupper  skingras. 
Öfverste  Ehemen  affärdades  med  1000  hästar  öfver  Nenburg  till  Bayern,  för 
att  göra  fienden  ombragty  aldeles  som  om  hela  Svenska  arméen  hade  för  afsigt 
att  ffå  uti  samma  riktning;  och  genom  denna  sken-manoeuvre  kunde  öfrc  Pfalz 
Mifva  befriadt  från  Altringers  trupper.  G.  H.  t.  A.  O.,  Weissenbnrg,  d.  26 
Jnni.     B.  A.     Chemnitz,  S.  166—58. 
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Elsas,  icke  vinner  någon  fullkomlig  säkerhet,  '^förrän  sakerna 
vid  Bodensjön  äro  rätt  fattade''.  Och  genom  nämde  härtig 
kunde  fienden  afskäras  från  all  undsättning  utur  Italien.  Horn 
kunde  allenast  aflägsna  sig  så  vida,  under  den  förutsättning, 
att  Wallenstein  sysslosattes  uti  Schlesien,  så  att  han  icke  skic- 
kade hjelptrupper  till  Bayerska  krigshären. 

Om  fienden  delade  sin  armée,  och  ryckte  med  den  betyd- 
ligaste styrkan  efter  Horn  till  "Hinter-Schwaben",  kunde  Wei- 
marska  hertigame  tåga  till  Regensburg,  och  bemäktiga  sig 
staden.  Skulle  Bayrames  samtliga  trupper  vända  sig  mot  de 
furstliga  bröderna,  föll  det  sig  lätt  för  de  sednare,  att  fatta 
en  säker  post,  uti  hvilken  de  kunde  hålla  sig,  tilldess  de  iinga 
hjelp  från  pfalzgrefvens  och  flera  af  våra  arméer,  eller  tills 
fienden  ansåg  det  nödvändigt,  att  följa  efter  Horn,  ''om  Gud 
honom  lycka  förlänte".  Vore  fältmarskalkens  trupper  för  svaga, 
kunde  han  ''procedera''  på  samma  sätt,  som  det  föreslc^  for 
hertigame.  ''Och  de  skulle  då  taga  occasionen  i  akt,  som 
dem  härigenom  gafs."  "Och  kunde  alltså  en  del  alltid  ligga 
och  osa  för  fienden,   och  den  andre  (parten)  conquestera.'' ^) 

Horn  ville  operera  på  fri  hand,  och  derföre  föreslog  han, 
att  båda  arméerna  skulle  skiljas  från  hvarandra;  men  hertig 
Bernhard  önskade  helst  kombinerade  rörelser,  både  för  att 
vinna  utrymme  för  sina  äregiriga  planer,  och  äfven  emedan 
stora  saker  kunde  utföras,  när  man  med  betydande  massor 
trädde  fienden  under  ögonen.  Fältmarskalken  insåg  äfven  nyt- 
tan af  en  förbindelse  mellan  trupperna  uti  flera  kretsar;  men 
sjelf  längtade  han  till  Schwabens  miniaturverld,  och  till  Boden- 
sjöns natursköna  stränder,  för  att  bringa  till  verklighet  sina 
strategiska  tankar.  Förslaget,  att  båda  arméerna  skulle  först 
söndra  sig  från  hvarandra,  för  att  sedan  låta  det  bero  af  fien- 
dens rörelser,  huruvida  en  ny  förbindelse  skulle  genomforas, 
var  onekligen  väl  beräknadt;  emedan  det  blef  möjligt,  att  på 
olika  håJl  tillkämpa  sig  fördelar,  och  derjemte  hålla  Bayrame 
i  schack. 

Horn  och  hertig  Bernhard  hade  ögonen  fastade  på  en  af- 
lägsen  krigsskådeplats,  hvarest  de  ämnade  att  försäkra  sig  om 
framgång,   för   att  upprätta  korrespondenslinien,   och   skynda 


')  Donauwcrth,  d.  27  Mtji.     R.  A. 
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dna  bundsförvandter  till  hjelp.  Den  Weimarske  fursten  lyss- 
lade  till  Taubes  förslag  om  en  "^conjunction,  derföre  att  de 
cejserliga  tänkte  att  göra  sig  till  herrar  öfyer  Elbe,  och  öfver 
[>as8en  till  Voigtlandet;  hvarigenom  Thiiringen  och  Weimarska 
[)e8ittningama  blottstäldes  för  en  icke  ringa  fara.  Derföre  var 
?n  diversion  mot  Eger  och  Pilsen  ändamålsenlig,  De  kur- 
Sachsiska  kunde  förstöra  bryggorna  vid  Leutmeritz  och  Aussig, 
dvarigenom  de  kejserliga  uti  Schlesien  afskuros  från  dessa  pass, 
3ch  från  deras  trupper,  som  stodo  vester  om  Elbe.  De  kur- 
Sachsiska  kunde  slå  upp  sitt  läger  mellan  Elben  och  Eger- 
itrömmen  ^)  uti  fiendens  bästa  provianthus,  och  drifva  in  kon- 
bributioner  från  Böhmen  intill  Prag,  och  slutligen  bringa  her- 
tig Bernhard  och  fältmarskalken  Horn  '^succurs'\ 

Förslaget  ådrog  sig  uppmärksamhet,  emedan  Bernhard  af 
Weimar  vände  sig  till  Oxenstjema  med  anhållan  om  förstärk- 
oing  från  neder-Sachsiska  trupperna,  på  en  tid,  då  hertigen 
ämnade  sig  till  Schweinfiirth,  för  att  der  rädpläga  med  sin 
broder  Wilhelm  och  med  Taube,  och  granska  de  hittils  före- 
Eallna  actiones^\  så  att  de  må  inse,  huru  mycket  de  hittils 
hafva  skadat  '*mit  ihrer  Wiederwertigkeit".  "Vi  vilja  likväl  så 
mildra  framställningen,  att  den  icke  må  gifva  anledning  till 
ordvexling,  eller  till  någon  bitterhet."  Bernhard  ansåg  det 
nödigt  att  underrätta  Oxenstjema^)  om  den  förestående  råd- 
plägningen. Ingenting  uträttades  genom  mötet,  som  tyckes 
bafva  varit  beräknadt  på  att  bereda  kur-Sachsen  en  ensidig 
fordel,  då  farhågan  för  Holcks  trupper  gjorde  de  kur-Sachsi- 
ska benägne  för  en  förbindelse  med  hertig  Bernhards  armée, 
hvilken  de  hittils  hade  afböjt.  Det  dröjde  ännu  sex  veckor, 
innan  Holck  bröt  in  i  Meissen.  Svenska  härafdelningen  uti 
neder-Sachsen  var  för  obetydlig,   för  att  den  kunde  tagas  uti 


*)  »An  J.  kf.  Dnrchl.  Gebiirge.»  Obr.  Diterich  Tanbe  an  d.  Herzog 
Wilhelm,  Dresden,  d.  13  Jnlii  1633.     R.  A. 

^  i»Und  den  Deckel  Tom  Bodt,  (Bröt?)  za  heben.»  H.  B.  t.  A.  O., 
Wiirzbnrg,  d.  21  Jnlii.     R.  A. 

')  »So  Wir  dem  Herrn,  deme  )Yir  mit  bebarrlichen  Diensterweisnngen 
nach  ailer  Mögligkeit  willig  verbleiben,  znr  Nacbricht  nicht  bergen  mogen.» 
Då  Bernhard  nyligen  hade  blif?it  för  sina  fordringar  tillfredsstäld,  s&  var  det 
af  Tigt  att  förebygga  hTarje  misstanke,  som  rikskanslern  kunde  fatta  med  an- 
ledning af  hertigens  närmande  till  den  knr-Sachsiska  öfTersten. 
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betraktande.  Hertig  Wilhelm,  som  på  grund  af  sin  genend- 
lieutenantsvärdighet  fordrade  uppgifter  firån  sin  broder  om  åm 
militära  ställningen,  och  som  tillstälde  Taupadel  ordres»  Tände 
sig  äfven  till  Sachsiska  kurfursten,  och  anhöll  om  hjelptrq>- 
per,  utan  att  något  afseende  fastades  vid  hertigens  forslager, 
eller  föreskrifter.  Den  ifrågasatta  förbindelsen  med  Donau- 
arméen  var  en  tom  förespegling,  som  gick  upp  i  rök. 

Horn  hade  länge  tänkt  att  tåga  åt  vester.  Schwaben  lekte 
för  hans  håg.  De  strategiska  grunder,  för  hvilka  vi  redogjorde, 
bestämde  fältmarskalken  i  första  rummet;  och  om  den  skarp- 
sinnigt uttänkta  planen  hade  blifvit  i  rattan  tid  utförd,  kunde 
den  krönas  med  större  framgång;  emedan  det  då  var  möjligt 
att  afskära  Fenas  trupper  från  Altringers.  Krigsbefälets  miss- 
nöje fördröjde  marschen.  Och  hertig  Bernhards  benägeahet 
för  en  förbindelse  med  de  kui-Sachsiska  qvarhöU  äfven  Horns 
armée  omkring  Donau.  Mer  och  mindre  betydande,  Schwa- 
biska  städer  med  en  protestantiskt  sinnad  befolkning  påkal- 
lade Horns  deltagande.  Kemptens  och  Memmingens  betryckta 
ställning  oroade  fältmai*skalken.  Något  kunde  äfven  uträttas^ 
innan  fienden  alltför  starkt  befästade  Menmiingen.  Det  w 
vigtigt  för  det  förnämsta,  strategiska  syftet,  att  ''Oberlandt" 
befriades  från  fiendtliga  besättningar.  Och  om  icke  Memmin- 
gen  och  Kempten  eröfrades  från  fienden,  kunde  Svenska  a^ 
méen  icke  draga  någon  fördel  af  hela  öfre  Schwaben.  Horn 
anhåller  om  ''resolution''  frän  rikskanslern,  huruvida  det  är 
rådligt,  att  företaga  något  mot  förstnämde  fasta  ort.  1  följd 
af  sal.  konungens  intention  förblifver  fältmarskalken  vid  sin 
åsigt,  att  Schwabiska  och  Frankiska  arméerna  borde  skiljas 
från  hvarandra. ')  Hertig  Bernhard  önskade,  att  båda  härarna 
skulle  förbUfva  hos  hvarandra,  emedan  han  tänkte  att  belägra 
Regensburg.  Horn  ansåg  de  förenade  härarna  icke  vara  till- 
räckligt starka,  för  att  eröfra  denna  betydande  stad ;  utan  det 
blef  nödvändigt  att  ih*aga  till  sig  ansenliga  trupper  från  de 
öfriga  arméerna. 

Oxenstjema  erkände,  att  hertig  Bernhards  diversion  uti 
Böhmen,   och  Horns  uti  Bayern  voro  de  rörelser,   som  skulle 


*)  Afven   andra    vigtiga    motiver    för    denna    uppfattning  förbehåUu  dt 
muntligt  meddelande.    Weiuenbnrg,  d.  26  Jnnii.     R.  A. 
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säkrast  turbera  fiendens  rådslag,  och  att  hufVudverket  berodde 
deraf.  ''Men  våra  arméer  äro  icke  proportionerade  mot  fien- 
dens, och  de  kunna  icke  heller  blifva  det,  om  Vi  icke  öfver- 
gifva  allt  annat,  och  afträda  till  fienden  Våra  commoditeter. 
Det  är  icke  rådligt  att  utrymma  postema  i  Elsas,  och  vid 
Rhen  och  Weser."  Om  Lothringaren  får  tid,  "kommer  han 
med  en  armée,  "und  auch  die  Pfaffen  zu  Cöln".  Hertigen  torde 
öfverräga,  om  det  icke  vore  fördelaktigare,  att  nedtrycka  den 
flyktande  fienden,  och  klippa  vingarna  på  honom,  än  gifva 
honom  rådrum  till  att  förstärka  sig.  Detta  tillstyrktes  äfven, 
derföre  att  de  konfoedererade  ständer  kunde  derigenom  be- 
tryggas mot  olyckan.  Om  Feria  marscherar  från  Italien,  kan 
Horn  icke  på  en  gång  gå  offensive  mot  Italiename  och  Alt- 
ringer. ItaUename  måste  ''durch  die  Zeit  consumirt  werden^'. 
Hertig  Bernhards  armée  är  icke  nog  bastant,  till  att  gå  offen- 
sive uti  Böhmen,  äfven  om  Altringer  genom  en  diversion  af- 
lägsnas.  Om  hertigen  är  Holck  öfverlägsen,  så  kan  den  sed- 
nare  förstärkas  med  Wallensteins  kärntrupper.  Och  då  skulle 
hela  svärmen  falla  öfver  H.  furstl.  Nåde,  som  hade  ryckt  för 
långt  bort,  för  att  bUfva  undsatt.  Jag  ser  många  och  nästan 
'Hnsuperable  difficnlteter'';  men  det  är  bättre  att  kämpa  med 
svårigheter,  ubi  tamen  consilio  locus^  än  att  sätta  allt  på  en 
farlig  spets,  för  att  man  icke  må  på  en  obeqväm  ort  consur- 
meras  af  fienden.  Ett  infall  uti  Böhmen  kunde  endast  till- 
styrkas, så  framt  Horn  blef  förstärkt  genom  pfalzgrefve  Chri- 
stian, och  trängde  in  i  Bayern,  för  att  der  sysslosätta  Altrin- 
ger. Detta  var  återigen  otänkbart,  så  framt  icke  Italiename 
uteblefvo,  eller  besegrades.  Uti  detta  fall  kunde  grunden  läg- 
gas till  ett  royalt  krig  mot  våren,  då  det  kunde  föras  "ver- 
mittelst  doppel  defensive''.  *) 

Planer  uppgöras  mera  storartadt  än  att  utförandet  svarar 
deremot,  helst  när  de  stöta  på  de  betydliga  svårigheter,  hvilkas 
vigt  Oxenstjema  erkände.  Det  var  framför  allt  ofördelaktigt, 
att  trupper  icke  kunde  nog  skyndsamt  flyttas  från  en  krets 
till  en  annan,  hvarest  de  bäst  behöfdes.  Svenskames  strids- 
krafter voro  fiendens  icke  underlägsna,  åtminstone  uti  södra 
Tyskland.    Hertig  Bernhard  förskaffade  sig  derjemte  fem  rege- 


1)  Frankf.  a.  M..  d.  27  Angusti.     R.  A. 
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menten  från  neder-Sachsen,  hvilka  Kagg  anförde.  Dessiorinnan 
mönstrades  Schwabiska  och  Frankiska  arméerna  (d.  3  Aug.) 
nära  Donauwörth,  mot  Rain,  hvarest  fienden  kunde  taga  dem 
i  ögonsigte.  Det  var  ett  vackert  och  väl  munderadt  manskap, 
12,000  ryttare,  och  i  det  närmaste  en  lika  betydlig  styrka  af 
fotfolk. 

Horn  bröt  upp  d.  18  Aug.  med  sina  trupper,  för  att 
understödja  Eberhard  af  Wiirtemberg,  som  hade  belägrat  Vil- 
lingen  en  längre  tid  utan  framgång,  och  inom  kort  hotades 
hertigen  af  2000  Bayerska  ryttare  och  1000  dragoner  under 
Schafftenbergs  befäl,  och  af  tre  regementen  fotfolk,  hvilka  Os» 
hade  värfvat  uti  Tyrolen,  oberäknadt  några  ur  Elsas  af  Rhen- 
grefvens  förjagade  ryttareregementen,  som  samlade  sig  mellan 
Ravensburg  och  Leutkirch.  Hela  denna  truppstyrka  marsche- 
rade, för  att  upphäfva  Villingens  belägring,  och  för  att  mid- 
sätta  Breisach.  Ossa  hade  bemäktigat  sig  Kaufbeuren.  Fien- 
dens djerfhet  ökades,  sedan  han  hade  vunnit  en  fördel  öfver 
några  Svenska  regementen  vid  Miihlheim,  men  stridslusten 
dämpades,  så  snart  fältmarskalkens  anmarsch  blef  bekant  I 
följd  deraf  höUo  Bayrame  och  de  kejserlige  icke  längre  stånd, 
utan  drogo  sig  skyndsamt  tillbaka  öfver  Tutlingen  till  Uber- 
lingen  vid  Bodensjön,  och  vidare  till  Lindau;  och  de  kunde 
icke  afskäras  från  Bodensjön,  ehuru  fältmarskalken  ansträngde 
sitt  kavalleri  med  ilmarscher,  för  att  förhindra  fiendens  åter- 
tåg. Då  Horn  hade  aflägsnat  sig  så  långt  från  Donau-arméen, 
beslöt  han  att  företaga  något  af  betydenhet  till  fördel  för  den 
allmänna  saken;  och  det  blef  belägringen  af  Costnitz. 

Den  uråldriga  riksstaden,  som  i  äldre  tider  uppmanades 
att  biträda  Edsförbundet,  och  som  hade  slutit  fördrag  med 
erkehertigame  af  Österrike,  blef  år  1546  förklarad  uti  riks- 
Acht,  och  kände  snart  vänta  att  se  en  riksarmée  utanför  sina 
murar.  Costnitz  öfverlemnade  sig  då  åt  erkehertig  Ferdinand, 
med  uttryckUgt  förbehåll  af  sin  frihet  och  sina  privilegier; 
men  detta  vilkor  godkändes  icke,  utan  staden  måste  hylla 
österrikiska  huset;  och  riksdagen  i  Augsburg  år  1559  bekräf- 
tade detta  underdånighetsförhållande.  De  protestantiska  in- 
våname  öfvergåfvo  staden,  som  dessfömnnan  hade  vårdslösat 
sin  handel,  och  sett  sitt  välstånd  minskas;  och  såsom  en  Öster- 
rikisk landstad  förföll  Costnitz  allt  mer  och  mer.   Belägenheten 
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uti  en  underskön  nejd  med  bergskedjor,  som  uti  trefaldiga  af- 
satser  glimma  uti  solstrålama,  eller  förlora  sig  uti  molnens 
gråa  fantomer,  och  med  den  berömda  sjön,  hvars  ljusgröna 
vågor  inbjuda  långväga  resande  till  lustfarter,  utgör  ett  af  de 
tacksammaste  ämnen  för  penselns  djerfva  drag  och  för  färger- 
nas magi.  Hvarest  naturen  firar  sina  högtidsstunder,  der  slum- 
rai*  minnets  sångmö.  Ett  af  brott  uti  den  stilla  och  majestätiska 
ödsligheten  var  anblicken  af  de  väpnade  skaror,  som  imder  en 
ryktbar  härförares  ledning  uppträdde  omkring  Bodensjön,  och 
vid  dess  hänförande  stränder  fastade  en  smula  historiskt  stoff. 
Horn  hade  tågat  öfver  passet  Stein,  som  tillhörde  kantonen 
Ziirich,  utan  att  anhålla  om  tillstånd  dertill,  hvilket  fältmar- 
skalken sökte  att  ursäkta  uti  en  vänskaplig  skrifvelse  ^),  som 
erinrade,  att  Gostnitz  blottstäldes  för  den  faran  att  se  ''sedem 
belli'  dit  förflyttad,  om  Spaniorema  slogo  sig  ned  vid  Boden- 
sjön, och  der  fattade  fast  fot.  Horn  ville  förebygga  denna 
plan,  innan  Feria  anlände  med  trupperna  från  Mailand,  och 
derföre  hade  fältmarskalken  berört  Edsförbundets  område. 
Denna  underrättelse  lemnades  Ziirichs  Råd  något  för  sent,  der- 
före att  ett  skyndsamt  beslut  måste  fattas.  Fältmarskalken 
ville  icke  göra  nämde  råd  något  inti*ång  uti  dess  domsrätt, 
och  han  lofvade  att  upprätthålla  sträng  krigstukt.  Och  detta 
löfte  hölls  äfven.  Arméen  anlände  mot  aftonen  d.  26  Augusti 
utanför  Gostnitz.  Stadens  invånaine  slogos  med  samma  häp- 
nad, som  hela  Edsförbundet;  emedan  så  många  främmande 
gäster  hade  icke  under  loppet  af  många  år  uppträdt  på  Hel- 
vetiens  område. 

Horn  hade  icke  kunnat  föra  med  sig  kanoner  af  tung  ka- 
liber, och  de  stycken,  som  han  erhöll  från  Wiirtembergska 
hertigen,  kommo  något  sent  i  följd  af  ett  missförstånd;  och 
de  dugde  icke  heller.  Staden  Gostnitz  försvarades  af  en  be- 
tydande besättning,  som  nyligen  var  förstärkt  med  2000  man, 
och  till  hvars  tjenst  stod  ett  förträffligt  artilleri.  Det  föll  sig 
omöjligt  att  genom  öfverraskning  bemäktiga  sig  stadens  verk. 


')  Steins  borgerskap,  som  mottog  en  skrifvelse  af  samma  innehåll,  hade 
▼elat  inhämta  besked  från  Ziirich,  innan  de  beviljade  Svenska  arméen  passage 
öfver  brjggan  vid  Stein,  men  Horn  lät  denna  invändning  icke  gälla;  och  hvar- 
kcn  den  obetydliga  staden,  eller  befälhafvarne  i  Tnrgau  gjorde  något  fraktlöst 
förtok  att  hejda  arméens  marsch.     Chemnitz,  S.  196 — 197. 
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Mellan  bada  stadsgrafyama  utsträckte  sig  en  vally  hvilken 
nägra  af  Horns  soldater  hade  bestigit,  då  de  nedergjorde  en 
och  annan  af  det  manskap,  som  höll  vakt,  och  de  förde  med 
sig  till  lägret  två  krigsfångar.  Vallens  bevakning  förstärktes 
sedermera  med  några  hundrade  man  af  garnisonen.  En  af- 
delning  af  det  Svensk-Tyska  manskapet  förnyade  anfiaUet  mot 
stadsvallen,  för  att  drifva  vaktema  mot  stadsporten,  och  samma 
gång  intränga  med  dem  uti  staden,  Försöket  gjordes  tidigt 
på  morgonen  d.  9  September,  då  det  Svensk-Tyska  manskapet 
förfelade  den  platsen,  hvarest  de  hade  lättast  kunnat  gåöf^er 
grafven,  och  när  de  hunno  fram  för  tidigt,  blef  det  icke  möjligt 
att  på  samma  gång  som  de  flyktande  postema  uppnå  stadens 
verk. 

Horn  förmärkte,  att  han  måste  gå  till  väga  mot  Costnitz 
"mit  Ceremonien'',  och  lät  sig  icke  af  svårigheterna  afiskräckas 
från  sin  plan,  emedan  han  tog  i  betraktande  den  stora  nytta, 
som  eröfringen  af  nämde  stad  tillskyndade  den  gemensamma 
saken;  helst  evai^eliska  kantonema  kunde  derigenom  vinnas 
för  ett  förbund  med  Sveriges  krona,  och  med  protestanterna 
uti  Tyskland.  Visserligen  hade  tecknen  till  ett  dylikt  närmande 
varit  ogynsamma.  Då  Ziirichs  stad  anhöll,  att  fältmarskalken 
skulle  bryta  upp  från  Edsförbundets  område,  emedan  Schwd- 
zame  voro  angelägne  om  neutralitetens  upprätthällande,  eller 
att  han  skulle  afvakta  det  beslut,  som  blef  fattadt  på  en  snart 
förestående  landtdag  uti  Baden,  så  besvarades  denna  begäran 
med  en  erinran  om  ratio  et  necessitas  hélliy  som  hade  förmått 
fältmarskalken  att  beröra  Edsförbundets  besittningar.  Äfven 
åberopades  exempel  ur  historien,  och  till  och  med  ur  Schwé- 
zames  häfder,  för  att  bestyrka,  att  krigshärar  hade  blifrit 
förde  öfver  neutrala  platser.  Edsförbundet  skulle  handla  uti 
staden  Costnitz'  interesse,  i  fall  det  uppmanade  boiigerskapet 
att  antaga  den  ''accord'\  som  var  dem  erbjuden,  och  samma 
gång  åter  förvärfvade  sin  förlorade,  urminnes  frihet  Katholska 
kantonema  bemödade  sig  förgäfves  att  vinna  Ziirichs  invånare 
för  ett  väpnadt  förbund,  för  att  gemensamt  uppträda  och  diifm 
Svenskame  ur  Schweiz.  Då  katholska  kantonema  satte  upp 
4000  man,  som  skulle  förstärkas  med  manskap  frän  abboten 
i  St.  Gallen,  och  sedan  förena  sig  med  de  Spanska  trapper, 
som  väntades  från  Italien,  så  förklarade  Ziirichs  magistrat,  att 
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e  ville  låta  sitt  folk  sluta  sig  till  Svenska  arméen,  och  hos 
Utmarskalk  Horn  begära  undsättning  för  de  evangeliska  in- 
Iname  uti  Rheinthal  och  Appenzell  mot  Italienska  krigsmak- 
m.  Denna  hotelse  verkade  så  mycket,  att  de  katholska 
chweizame  blefvo  overksamma;  och  ''det  ena  svärdet  höll  det 
ndra  uti  skidan/' 

På  landtdagen  gjorde  den  motsatta  uppfattningen  sig  åter* 
^exL  gällande  från  båda  sidor,  öfverste  Schafelitzki  infann 
ig  efter  uppdrag  af  Horn,  och  försäkrade,  att  fältmarskalken 
ade  icke  för  afsigt  att  i  ringaste  mon  skada  Edsförbundet, 
tan  blott  att  uppsöka  sina  fiender,  som  äfven  hade  stämplat 
ill  Schweizames  nachdel.  Den  diplomatiska  öfversten  förde 
tt  olika  språk  till  de  båda  kyrkomas  anhängare.  Fältmarskalken 
ille  möta  våld  med  våld,  och  bemäktiga  sig  Gostnitz.  Detta 
ar  ett  ord  i  sinom  tid,  som  stäldes  till  de  Komerskt-katholske. 
)et  var  de  evangeliskes  fördel  och  säkerhet  att  ingå  förbund 
led  deras  trosförvandter;  hvarigenom  de  förstnämdes  länder 
nda  till  Italien,  och  dessutom  Bodensjön,  och  hela  Schwaben 
2mte  grannstaterna  befriades  från  fienden.  Samtliga  Eds- 
irbundet  förklarade,  att  det  uppbåd  af  manskap,  som  hade 
kett,  blott  afsfig  att  skydda  dess  länder  för  fiendtliga  ströf- 
Ig,  men  icke  att  förnärma  den  Svenska  fältmarskalken.  Äfven 
iäntyddes  på  faran  af  Spanioremas  infall.  De  evangeliska 
rodde  icke,  att  katholikema  i  Schweiz  skulle  skrida  till  fiendt- 
igheter  mot  fältmarskalken;  men  om  något  försök  gjordes, 
kulle  det  hejdas  genom  protestantemas  uppbåd.  Och  om  ka* 
bolfika  kantonerna  slöto  sig  till  den  fiendtliga  arméen,  så 
nnde  man  anse  förbundet  mellan  protestanterna  i  Schweiz 
ch  Tyskland  vara  afslutadt.^)  Detta  var  en  särdeles  gynsam 
tsigt  för  framtiden,  och  äfven  något  oväntadt,  emedan  k.  6u- 
taf  Adolph  hade  icke  kunnat  förmå  de  protestantiska  kanto- 
lema  till  att  ingå  förbund  med  honom,  såsom  han  föreslog. 
^  dylik  förbindelse  kunde  likväl  allenast  påräknas,  i  fall  det 
pekades  för  fältmarskalken  att  bemäktiga  sig  Gostnitz. 

Hertigen  af  Wiirtemberg  skickade  till  Horn  ytterligare,  i 
oljd  af  dennes  begäran,  fyra  halfva  ^'Canons'';  emedan  de 
tycken,  som   dessförinnan  hade  anländt  till  Svenska  lägret, 


I)  Chemnitz,  S.  197—200. 
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voro  skadade  (aasgebrandt)  utanför  Villingen.  Man  skred 
oförtrutet  fram  med  belägringsarbetet.  Mineringen  vann  en 
betydlig  utsträckning;  brechen  hölls  öppen;  och  på  ett  ställe 
hade  knektame  redan  bestigit  vallar  och  murar  ^)9  och  Svra- 
skame  väntade  blott  på  grofva  stycken,  för  att  ödelägga  de 
flankerande  tornen.  Fältmarskalken  ämnade  inspärra  Costnits 
till  lands  och  vatten,  och  underlät  ingenting,  för  att  öf^eryinna 
alla  ''incommoditeter'',  och  tränga  fram  "mit  der  Forsa*'; 
emedan  denna  stads  eröfi^ng  skulle  betrygga  en  stor  del  af 
Tyskland.  Tre  omständigheter  beröfvade  likväl  Horn  de  nan 
nog  fullmogna  frukterna  af  hans  ansträngningar.  Först  måste 
tagas  i  betraktande,  att  den  6000  man  starka  gamisoneo 
gjorde  oupphörliga  utfall,  om  den  också  blef  med  stor  förlast 
tillbakadrifven^);  och  en  betydlig  truppstyrka  kan  försvara 
till  och  med  "eine  schlechte  Steckada".  De  till  en  början 
icke  särdeles  fasta  verken  hade  besättningen  förbyggt  och  gjort 
starkare.  Undsättning  af  manskap  och  förråder  kunde  stadai 
bekomma  från  sjösidan. 

Ett  annat  hinder  för  belägringens  fullföljande  var  den 
undsättning,  om  hvilken  fienden  med  det  aldraförsta  kände 
göra  sig  förvissad,  då  Altringer  var  i  anmarsch  med  sina  trap- 
per, h vilka  af  Sadler  uppskattades  till  16,000  man. ')  Fält- 
marskalken behöfde  likväl  icke  oroa  sig  öfver  fiendens  när- 
mande, emedan  hertig  Bernhard  skyndade  med  sin  armée,  for 
att  understödja  Horn  och  hade  d.  14  Sept.  lägrat  sig  vid  Er- 
bach,  och  pfalzgrefve  Christian  skulle  äfven  stöta  till  fält- 
marskalken. De  stodo  likväl  på  ett  betydligt  afstånd  firån 
Bodensjön;   och   Altringer  förenade  sig  med  Fena  nära  Bibe- 


')  »Bis  aaf  die  gemacbte  Abscbnitte».     Chemnitz,  S.  201. 

^)  D&  sista  utfallet  gjordes,  förlorade  garnisooen  200  döda,  och  ett  icke 
obetydligt  antal,  som  togs  till  fånga.  Chemnitz,  S.  201.  Efter  Sadler  steg 
förlasten  till  600  döda  och  sårade. 

*)  Det  var  H  (incompletta)  regementen  till  hast,  (4000  ryttare),  7  rege- 
menten till  fot,  (6000  man),  16  kompagnier  dragoner,  1000),  och  30  kon^ 
kroater  (icke  fällt  300).  Sedan  kommo  härtill  Ferias  trapper,  hfilka  vpp- 
gåfvos  (alltför  lågt)  till  blott  4000,  då  de  voro  13.000,  eller  kanske  14,000, 
och  de  Salzbnrgska  5000  man.  Den  förenade  fiendtliga  styrkan  steg  tiU  nel- 
lan  26,000  och  30,000  man.  Jfr  Chemnitz.  S.  206.  MankeU,  s.  246.  Pt 
Sadler  t.  A.  O.,    Ulm,  d.  14  Sept.     R.  A. 
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racb. ')  De  katholska  arméerna  hade  ett  betydligt  försprång 
för  de  Svensk-Tyska  trupperna,  som  i  följd  af  pfalzgrefvens 
långsamhet  ännu  icke  hade  slutit  sig  till  hvarandra.  Sadler 
hyste  likväl  den  förhoppning,  att  fältmarskalken  skulle  Hn 
eonspeciu  hostis  eröfra  Costnitz'';  men  ett  ytterligare  hinder 
för  belägringens  lyckliga  utgång  var,  att  fältmarskalkens  folk 
saknade  lifsmedel  och  fourage.  Uti  kavalleriets  qvarter  nedan- 
för Homborg')  kunde  icke  det  ringaste  proviant  bekommas, 
och  ryttame  kunde  äf^en  der  aSskäras  från  de  öfriga  trup- 
perna. Så  framt  lifsmedel  tillräckligt  för  en  enda  dag  hade 
kunnat  samlas  för  arméen,  blef  det  möjligt,  att  använda  samt- 
liga infanteriet  för  belägringen;  ''och  då  hade  den  platsen 
otvifvelaktigt  kunnat  emporteras"- j  ehuru  fiendens  fotfolk  be- 
räknades till  14  å  15,000  man,  utom  de  bönder,  som  abboten 
i  St.  Gallen  hade  utskrifvit.  Horn  upphäfde  belägringen  d.  22 
Sept. '),  och  tågade  bort  d.  23  midt  på  dagen  med  all  'Wepu- 
tation^'y  och  slog  tillbaka  ett  utfall,  som  besättningen  gjorde 
med  2000  man ;  efter  hvad  vi  redan  hafva  omnämt.  Marschen 
fltaldes  till  Stein,  och  derifrån  mot  Stochach,  och  V2  ^^  ^^^^ 
nämnda  stad  förenade  sig  tre  Svenska  arméer  med  hvarandra 
d.  25  Sept. 

De  evangeliske  Schweizame  hyste  välvilja  för  Svenska 
kronan,  och  för  Tyska  trosförvandtema,  utan  att  de  likväl  be- 
tygade sin  benägenhet  för  den  gemensamma  saken  genom  några 
Udrag  till  arméen.  Och  då  denna  ryckte  bort,  framkallade 
det  stor  oro  uti  de  protestantiska  kantonerna;  hvarföre  Horn 
afiardade  Schafelitzki  med  uppmaning  till  de  evangeliska  uti 
Schweiz,  att  de  skulle  förblifva  vid  god  affektion  mot  Svenska 
krigsstaten,  och  ingå  förbindelse  med  densamma. 

Katholska  kantonerna  gåfvo  uttryck  åt  sin  förbittring  mot 
Ziirichame,  hvilka  de  beskylde  för  förräderi  mot  deras  fäder- 


*)  Hertig  Bernhard  och  Altringert  operationer  nnder  den  förflatna  må- 
naden (18  Ang. — 14  Sept.)  vilja  vi  oförtöfvadt  skildra. 

')  »In  ainem  tolcben  Loch,  da  sie  nie  das  wenigste  sn  leben  gehabt.» 
Ph.  Sadler  t.  A.  O.,  d.  26  Sept. 

')  Den  Svensk- Tyska  haren  förlorade  utanför  Costnitz  250  man  i  döda, 
(och  bland  dem  Carl  Horn,  fältmarskalkens  brorson),  och  de  sårades  antal 
öfienteg  icke  600.  Garnisonen  gjorde  en  lika  stor,  om  icke  större  förlast, 
Cbcmniti,  S.  201. 
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nesland,  då  de  underlättade  Horns  marsch;  men  harmen  stan- 
nade yid  hotelser,  hvilka  icke  kunde  bringas  till  verkställig- 
het; emedan  kantonen  Ziirich  vidtog  försvarsanstalter,  och  hop- 
pades på  understöd  från  Svenska  arméen,  som  ännu  stod  uti 
Schwaben.  *) 

Belägringen  af  Costnitz  gick  ut  från  en  plan  af  stor  om- 
fattning, och  som  kunde  hafva  haft  betydande  följder;  men  ett 
fel  begicks,  då  Horn  dröjde  för  länge  vid  Donaus  stränder, 
emedan  Altringer  hade  i  annat  Call  icke  blifvit  förstärkt  med 
Ferias  trupper. 

Altringer  trädde  sällan  fram  ur  sin  fördel,  men  han  be- 
vakade med  spänd  uppmärksamhet  motståndames  rörelser,  och 
drog  fördel  af  deras  svaga  sidor,  och  öfverlistade  dem  någon 
gång,  då  han  genom  en  sken-manoeuvre  dolde  sin  verkliga 
afsigt,  hvilken  sedan  utfördes  uti  en  motsatt  riktning. 

Bayerska  arméen  tillkämpade  sig  stora  fördelar,  sedan 
Horn  hade  tågat  till  Costnitz;  och  hertig  Bernhard  dolde  icke 
sitt  missnöje  öfver  stridskraftemas  minskning^),  hvarigenom 
det  blef  för  honom  omöjligt  att  försvara  Neuburg,  som  var  be- 
satt med  Schlammerstorffs  regemente.  I  fall  staden  höll  sig 
sex  dagar,  kunde  den  hoppas  på  undsättning,  emedan  hertigen 
samlade  6000  knektar  och  4500  ryttare.  Fienden  gick  på  en 
brygga  *)  (d.  31  Aug.)  öfver  Donau  vid  en  qvam,  och  hade 
efter  ett  häftigt  anfall  bemäktigat  sig  en  skans  ^),  och  sedan 
uti  '"furi"-  gjort  sig  till  herre  af  staden,  då  hela  regementet 
gaf  sig  på  ''discretion''.  De  gemena  stuckos  in  i  Bayrarnes 
leder,  och  garnisonens  officerare  fördes  till  Ingolstadt.  Skansen 
och  bryggan  förstördes.  ^) 

Det  befarades,  att  Altringer  skulle  förena  sig  med  Ita- 
lienska truppema  ''dicsseits  des  Lechs'',  och  rycka  mot  Äogs- 
burg,  som  var  illa  försedt  med  alla  förnödenheter;  och  dea 
fåtaliga  besättningen  kunde  icke  försvara  de  vidlyftiga  verken 

')  Chemnitz,  1.  c.     Sadlers  Schreiben,  d.  26  Sept. 

^  Fältmarskalken  kan  icke  komma  snart  tillbaka  »omb  vorhabender  iob- 
derbahrer  Dessein  Willen.»     Im  Hanptqvartier  Donaawerth,  d.  31  Ang.  B.  A. 

*)  Efter  hertigens  uppgift. 

*)  »Åns  Versehen  n.  Leichtfertigkeit  des  Officirers.»  H.  B.-s  Sckreibeir 
d.  2  Sept.     R.  A. 

•)  H.  B.  t.  A.  O.,  d.  31  Ang.,  1  o.  2  Sept.     Chemniti,  S.  202. 
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fyra  dagar.  Hertigen  a£^rdade  öfyerste  Rosen  med  600  ut- 
valda musketerare  till  Augsburg.  Fienden  intog  Aicliach  i  öfre 
Schwaben,  under  det  att  hans  rytteri  blef  liggande  vid  Thier- 
haupten,  och  gick  sedan  öfver  Lech  vid  Landsberg,  och  vände 
sig  mot  Mindelheim.  Hertig  Bernhard  lät  Sperreuter  stanna 
med  några  tusen  man  vid  Lech,  för  att  rifva  upp  bryggorna, 
och  derigenom  försvåra  fiendens  återtåg,  och  äfven  afskära  ho- 
nom från  alla  förråder,  som  skickades  från  Bayern.  Hertigen 
försörjde  Lauingen,  Höchstädt  och  Dillingen  med  hvad  som 
behöfdes  för  dessa  platsers  försvar,  och  marscherade  till  Ried- 
lingen^),  för  att  bispringa  Biberach,  som  starkt  besköts  af 
Bayrame.  Bernhard  behjertade  stadens  fara,  emedan  Biberach 
var  nycklen  till  öfre  Schwaben,  och  det  välsinnade  borgerska- 
pets  ''merita''  ktmde  göra  anspråk  på  hjelp  från  Svenska  ar- 
méen;  och  ett  vårdslösande  af  stadens  välfärd  skulle  ofördel- 
aktigt inverka  på  de  öfriga  städerna.  Då  Altringer  var  Wei- 
marska  hertigen  öfverlägsen  uti  infanteri,  så  ville  den  sednare 
icke  ''hasar  der  a  ett  fältslag,  förrän  han  hade  förstärkt  sig  med 
pfalzgrefve  Christians  trupper,  som  stodo  vid  Tuttlingen.  Den 
önskade  conjunctionen  uppnåddes  icke,  emedan  Birkenfeldaren 
hade  ordre  att  stöta  till  Horn;  och  derföre  blef  det  för  hertig 
Bernhard  omöjligt  att  rädda  Biberach,  hvars  förnämsta  fäst- 
ningsverk och  ringmurar  voro  ödelagde,  och  staden  var 
skjuten  i  brand,  och  dess  byggnader  härjades  af  förödande 
lågor.  Kommendanten  hade  blott  två  kompagnier  knektar  och 
några  få  ryttare,  och  munitionen  var  ringa.  Det  blef  nödvän- 
digt att  ingå  ''accord''  med  fienden,  d.  14  Sept.  *) 

Feria  förenade  sina  trupper  med  Altringers,  och  hertig 
Bernhard  och  Christian  af  Birkenfeld  hade  stött  till  Horns 
armée  vid  Hohentwiel  d.  25  September.  De  båda  fiendtliga 
härarna  stodo  hvarandra  så  nära  vid  Tuttlingen  d.  27  Sept, 
att  en  bataille  ansågs  oundviklig.  Horn  uppstälde  arméen  uti 
slagordning,  och  afvaktade  fiendens  uppträdande. ')    En  stark 

')  D&  hertigen  änna  stod  uti  Laaingen,  voro  officerarne  »disgustirt» 
öfver  månadMoldens  nteblifvande ;  hvarföre  rikskaDslern  anmodades  att  tillfreds- 
•tålla  dem,  »seiner  hohen  auctoritet  und  ditcretion  nach»,  (d.  12  Sept.)>    R.  A. 

^  Chemoitz,  S.  202,  205,  206. 

')  Röse  (S.  241)  p&står,  att  hertig  Bernbard  öfverröstades  uti  krigsr&det, 
då  han  yrkade  på  bataille.  Vi  rätta  oss  efter  Sadlers  br.,  Balingen,  d.  3  Oct. 
oeh  Chemnitz,  S.  205. 
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skärmytsel  uppstod,  då  generalmajor  Courville,  som  rekognoske- 
rade  med  ett  starkt  parti  ryttare  och  dragoner,  stötte  på  fi^- 
den  V4  ™^  ^^^  Tuttlingen,  och  han  försvarade  med  dragonerna 
ett  trångt  pass,  tilldess  han  blef  undsatt  från  fältmarskalkens 
läger.  Fienden  lossade  etthundrade  styckeskott,  och  spelade 
med  kanonerna,  tills  natten  inbröt^);  men  han  kunde  icke 
tränga  fram,  och  ville  det  icke  heller  på  alfvar,  emedan  Al- 
tringer icke  dristade  sig  att  angripa  den  Svensk-Tyska  hären, 
ehuru  han  var  denna  öfverlägsen  genom  sitt  infanteri.  De  pro- 
testantiska anförame  ansågo  det  oförsigtigt,  att  rycka  genom 
några  trånga  pass  mot  fienden.  Sadler  anmärker,  att  ingen 
kunde  komma  fram  till  den  andre.  Många  förmodade,  att  fi- 
enden begagnade  allenast  "eine  Finte",  for  att  kunna  ''mit 
dem  Gros"  bryta  in  i  Wiirtemberg  genom  Simmeringen.  Denna 
uppfattning  tycktes  vinna  bekräftelse  derigenom,  att  Altringer 
d.  1:8  Sept  drog  vakter  och  stycken  tillbaka,  och  befalde,  att 
bryggan  öfver  Donau  skulle  vara  färdig  kl.  3  e.  m.  Horn 
lät  sina  trupper  filera  vid  Tuttlingen  ofver  floden,  och  vände 
sig  sedan  mot  Spaichingen,  hvarest  fältmarskalken  ämnade 
stanna  med  arméen,  tilldess  kunskapame  hade  utforskat,  uti 
hvilken  riktning  Altringer  och  Feria  marscherade.  Och  så  snart 
det  blef  bekant,  hvilka  mått  och  steg  som  Altringer  hade  vid- 
tagit, för  att  gå  öfver  Donau,  skulle  protestantiska  arméen  tåga 
till  Balingen,  för  att  försvara  Wiirtemberg,  och  sedan  raida 
sig  mot  Ehingen,  och  lefverera  Altringer  bataille,  i  fiedl  han 
fullföljde  den  afsigt,  som  man  hos  honom  förutsatte,  nemligen 
att  gå  öfver  Donau.  Det  ansågt  nödvändigt  att  a&kära  fienden 
från  "die  Alb",  som  har  "wenig  Steigen".  Och  äfven  om  mot- 
ståndame  uppnådde  bergskedjan,  kunde  en  krigshär  der  in- 
spärras, och  genom  brist  på  lifsmedel  och  på  vatten  bringas 
uti  förlägenhet.  Horn  var  af  en  annan  tanke,  och  befarade, 
att  Altringer  hade  för  afsigt  att  tåga  genom  Schwartzwald  tiU 
Rhen,  för  att  upphäfva  Breisachs  blockad.  Denna  åsigt  var 
fullkomligt  grundad.  Bayrare  och  Italienare  skickade  sin  tross 
till  Mösskirch  d.  29  Sept.,  och  följde  efter  två  dagar  sednare; 
men  det  var  en  förstäld   rörelse,   för  att  aflägsna  Svenskame. 


>)  Sadler,  d.  3  Oct.     Chemnits  (S.  205)  ttlar  om  en  del  tkinDjUllBgir, 
under  hvilka  den  dagen  förflöt. 
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enden  ryckte  sedan  till  Friedingen  och  Engen,  och  fram- 
dee  till  Breisgau,  för  att  undsätta  Breisach.  Stridskrafterna 
mlte  tillsammans,  och  folket  hade  på  åtta  dagar  icke  haft 
-öd.  Horn  marscherade  till  Hiifingen  och  Neustadt,  for  att 
rekomma  motståndame,  eller  åtminstone  träffa  dem  vid 
isset  Det  ansågs  nödvändigt,  att  conjunctim  förfölja  fienden, 
m  lätt  kunde  med  hela  sitt  "Gros''  upprifva  hvar  och  en  af 
i  protestantiska  härafdelningama,  i  fall  de  söndrade  sig  från 
rarandra.  Det  blef  icke  möjligt  att  upphinna  Bayrare  och 
alienare,  hvilka  hade  ett  för  betydligt  försprång^);  och  Svenska 
méen  gick  äfven  alltför  långt  åt  norr,  så  framt  Sadlers  marsch- 
•ute  är  riktig. 

Öfverstelieutenant  Groneck  uppbjöd  allt  sitt  bemödande, 
r  att  forsvara  Rheinfelden  mot  den  fiendtliga  öf^ermakten, 
åk  han  stupade,  då  staden  intogs  med  stormande  hand;  och 
I  alla,  som  träffades  med  vapen  i  hand,  nedhöggos  af  fienden, 
aiholska  bönderna  uti  Breisgau  väpnade  sig,  och  ombragte 
la  Svenska  soldater,  som  foUo  uti  landtfolkets  händer. 

Bayrare  och  Italienare  tågade  d.  9  Oct.  förbi  Basel,  och 
*ovianterade  från  Sundgau;  de  gingo  öfver  Rhen  d.  10  Oct. 
rbi  Ensisheim,  och  uppnådde  Breisach  d.  11  Oct  Rhen- 
*efven  Otto  Ludvig  drog  sig  då  till  öfre  Elsas,  och  beslöt  att 
ed  sin  armée  intaga  en  ställning  mellan  Colmar  och  Schlett- 
adt  "an  dem  Landgraben",  och  uppehålla  fienden,  tilldess 
om  och  pfalzgrefve  Christian  anlände  till  Elsas.  Fältmar- 
:alken  begaf  sig  med  1500  ryttare  på  vägen  till  Schaffhausen, 
r  att  bistå  de  protestantiska  Schweizame,  som  stodo  under 
q)en,  20,000  man  starka,  och  som  hade  vändt  sig  till  Horn, 
r  att  få  något  kavalleri.  Den  Svenske  härföraren  ville  be- 
igna  en  så  fördelaktig  lägenhet,  i  fall  det  kunde  lyckas  ho- 
>m  att  draga  på  Sveriges  sida  en  betydande  bundsforvandt 
et  blef  derföre  af  vigt,  att  skynda  till  de  fria  männens  land, 
)m  kunde  bilda  en  förmur  för  Schwaben.  Pfalzgrefven  af 
irkenfeld  förde  den  öfriga  arméen  genom  Kentzinger-Thal, 
:h  tågade  med  kavalleriet  d.  8  Oct.  in  i  Offenburg.  Horn 
Irättade  ingenting  med  marschen  till  Schaffhausen,  emedan 
3  protestantiska  Schweizame  nöjde  sig  med  den  ursäkt,  som 


1)  Sadler,  d.  3  Oct.     Chemnitz,  S.  206,  206,  260. 
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Altringer  och  Feria   hade   gjort  för  de  ströfvande  partiernas 
exorbitantiery   då   en  och  annan  by  hade  blifvit  lagd  i  aska. 
Fältmarskalken   gick   först  till  Offenburg,   och   sedan  fienden 
hade  bemäktigat  sig  "die  Waldstädte",  *)  skyndade  Horn  Sfver 
Rhenpasset   vid   Strassburg  till   Golmar,    för  att    understödja 
Rhengrefven  (d.  13—16  Oct).    Den  plan,  som  uppgjordes,  att 
infalla  i  fiendens  qvarter,  hvarest  tre  a  fyra  regementen  Toro 
inquarterade   bredvid   hvarandra,  och  att  upprifva  detta  man- 
skap, kunde  endast  till  en  del  utföras,  derföre  att  starka  vakter 
"aviserade"  om  Svenskames   närmande.    Och  efter  en  förlust 
af  200  Kronbergska  ryttare   drog  fienden  sig  tillsamman  ""in 
einem  Vortheil".    Det  var  blott  Svenska  kavalleriet,  som  hade 
hunnit   fram,   och   infanteriet   stod   med   styckena  ännu  ''bey 
heylig  Creutz";   men  stötte  till  kavalleriet  d.  18  October,  då 
Svenska  arméen  hela  dagen  hälsade  sina  motståndare  med  en 
liflig  eld  från  stycken   och   musköter.    Bayrare  och  Italienare 
undveko  bataille,  och  stannade  i  bergstrakten  vid  Sultz,  Geb- 
weyler  och  Watweiler,  och  förskansade  sig  inom  en  vagnborg. 
Fiendtliga  trupperna  drogo  sig  tillbaka  under  natten,  ett  mn- 
skötskott  närmare  bergen,  och  gräfde  sig  ned  derstädes  uti  en 
fast  ställning,   för  att  förebygga  skärmytslingar.    Något  man- 
skap  nedhöggs,   och   äfven   några   officerare.    83  man  blefro 
krigsfångar. 

Några  af  fiendens  högre  officerare  hade  före  denna  in- 
spärrning yttrat,  att  det  var  dem  likgiltigt,  i  fall  en  del  af 
Svenska  arméen  gjorde  en  diversion  uti  Bayern.  De  hade 
beslutit  att  det  oaktadt  med  all  deras  truppstyrka  stanna  qvai 
"herabwärtz"  hela  vintren.  Horn  önskade  med  anledning 
deraf,  att  hertig  Bernhard  måtte  "med  sin  dessein  ("damnten**) 
vinna  lika  mycket,  eller  mera,  än  vi  efter  allt  utseende  kom- 
ma att  förlora  uti  Schwaben,  och  vid  Rhenströmmen".  *)  Fien- 
den insåg  likväl  omöjligheten  att  undsätta  Philippsburg;  och 
derföre  skilde  sig  Altringer  och  Feria  från  hvarandra.  Den  ast- 
nämde  tågade  till  Thann  i  södra  Els&s  med  sina  trupper,  hvilka 


*)  »Landihat  hat  lich  albereit  liederlicher  Weise  ergeben.  Wie  ea  mit  Lauf- 
fenbargh  and  Rbeinfelden  ablanfen  wierdt,  gibt  die  zeit.»  6.  H.  t.  A.  C,  Rot- 
weil  d.  7  Oct.     R.  A.     Reinfeldena  eröfring  berättas  härofvan. 

')  G.  H:8  Schreiben  d.  7  Oct. 
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faade  sammansmält  till  7000  man,  oaktadt  de  voro  förstärkte 
med  3000  från  Franche-Comté.  Feria  ämnade  förskansa  sig 
inom  ett  fast  läger,  och  afbida  förstärkningar  från  Burgund 
och  Luxemburg.  Altringer  förde  Bayrame  öfver  Rhen  vid 
Breisach  till  Breisgau,  för  att  med  detta  sköna  lands  spanmäl,  ^ 
boskap  och  utsökta  viner  uppfriska  sina  genom  fålttjenst  och 
ansträngande  marscher  utmattade  krigare.  Fältmarskalken  Horn 
gick  också  öfver  Rhen,  och  hade  för  afsigt  att  intaga  en  ställ- 
ning vid  Eenzingen,  i  fall  Bayrame  stannade  qvar  uti  Breis- 
gau, och  att  uti  ilmarscher  föra  sina  trupper  genom  Einzinger- 
dalen  till  Wiirtembergs  undsättning,  ^)  om  hertigdömet  hotades 
af  Altringers  armée.  Rhengrefven  skulle  med  uppmärksamhet 
följa  Ferias  rörelser  och  beskydda  Elsas.  Horn  anmodade  äf- 
ven  Fransyska  marskalken  la  Force,  som  stod  vid  Remire- 
mont  med  21,000  man,  att  förstärka  Rhengrefvens  trupper;  men 
detta  afböjdes,  derföre  att  la  Force  hade  fått  uppdrag  att 
kasta  sig  öfver  Feria,  i  fall  den  Spanske  generalen  ville  mar- 
schera genom  Burgund,  eller  Lothringen  till  Nederländerna. 
Och  i  följd  deraf  kunde  den  Fransyske  marskalken  icke  af- 
färda  något  manskap  till  Elsas.  Det  behöfdes  icke  heller, 
emedan  Feria  icke  vågade  att  med  sina  försvagade  trupper 
operera  på  egen  hand,  utan,  sedan  han  hade  besatt  Tann, 
Rofiiach  och  Ensisheim,  skyndade  han  till  Breisach,  inom  hvars 
murar  Altringer  ånyo  sökte  hvila;  och  en  stödjepunkt  för  hans 
rörelser  i  öppna  fältet  blef  den  befastade  staden. 

Denne  fältherre  hade  dessförinnan  intagit  slottet  Lichtenick, 
och  han  uppfordrade  Eenzingen,  som  hotades  med  Bayrames 
belägringsartilleri.  Horn  beslöt  att  förekomma  eröfringen,  och 
flyttade  sitt  högqvarter  från  Offenburg  till  Herboltzheim,  sam- 
ma gång  han  försäkrade  sig  om  en  post  vid  floden  Elz.  Fien- 
dens vakter  drefvos  tillbaka  på  andra  sidan  at  Elz,  och  ett 
anfall  på  fyra  Bayerska  regementens  qvarter,  som  icke  aflopp 
utan  någon  förlust  för  de  sistnämde,  hade  till  följd,  att  fien- 
den skyndsammare,  än  det  var  ämnadt,  utrymde  sina  läger- 
platser längs  berget  ''Eayserstuhl'',   och   tog   sin  tillflykt  till 


')  Altringer  skickade  spejare  för  att  taga  kännedom  om  Wurtembergtka 
patMD.  Åtta  spejare  upptäcktes  och  grepos  af  Svenskame,  och  de  blefvo  hängda 
vid  de  pats,  lom  tagits  nti  ögonsigte. 


.j 
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Breisach.  Detta  var  påtänkt  dessförinnan,  emedan  Altringer 
hade  föregående  dagen  skickat  till  nämde  stad  sina  styckeD 
och  sin  tross.  Horn,  som  insåg  svårigheten  att  låta  köra  iiam 
arméens  stycken  på  de  dåliga  yägama,  och  genom  de  tränga 
passen,  stannade  uti  Eichstetten,  och  vände  sedan  tillbaka  till 
Svenska  truppemas  förra  qvarter,  för  att  gifva  akt  på  hmd 
de  båda  fiendtliga  krigshärarna  ämnade  företaga.  500  Bayrare, 
som  fördröjt  marschen  från  qvarteren,  nedhöggos.  Slottet  Licli- 
tenick,  som  thronade  på  en  klippa,  uppgidfs  till  Svenska  öf- 
versten  Hubald,  sedan  han  hade  stormat  utanverken. 

Altringer  och  Feria  vände  sig  mot  Freiburg,  och  lägrade 
sig  vid  Stauffen.  De  kunde  hafVa  för  afsigt,  att  tåga  genom 
Schwarzwald  till  Wiirtemberg,  och  möjligen  till  Bayern,  för 
att  angripa  Bernhard  af  Weimar.  Det  var  också  tänkbart  att 
fienden  ville  undsätta  Philippsburg.  Horn  marscherade  med 
kavalleriet  till  Emendingen,  två  mil  norr  om  Freiburg,  och  låt 
infanteriet  blifva  liggande  uti  de  gamla  qvarteren  vid  Herbob- 
heim.  Och  sedan  fienden  hade  ryckt  genom  Kirchzacherthal 
till  Schwaben,  marscherade  fältmarskalken  d.  10  Novemto 
genom  skogen  Kircher  till  Rothweil;  och  bagaget  fördes  ge- 
nom Kinzingerdalen.  Svenska  arméen  förstärktes  med  trl 
regementen  och  fyra  kompagnier  goda  ryttare  från  Rhengref- 
vens  läger,  och  följde  Bayrare  och  Italienare  på  sidan,  under 
oupphörliga  partistrider,  hvilka  tillfogade  fienden  betydligt  af- 
bräck.  Han  förlorade  uti  en  skärmytsel  300  musketerare;  och 
en  sednare  partistrid  kostade  lika  mycket  folk.  Och  många 
Italienare,  som  voro  obekante  med  ett  vinterfalttågs  besvärlig- 
heter, dukade  under  för  köld  och  hunger.  Klimatets  hårdhet 
och  saknaden  af  tillräcklig  proviant  ryckte  bort  många  af 
dessa  vekliga  sydlänningar. 

Fienden  hade  vid  Tutlingen  gått  öfver  Donau,  och  broi 
upp  till  Riedlingen.  Horn  stod  d.  26  November  vid  Feringen» 
(Vöhringen?),  och  d.  27  vid  Riedlingen.  Altringer  och  Feria 
hade  den  natten  uppslagit  deras  högqvarter  uti  Emmerldngen 
och  Miinderkingen,  och  de  läto  iståndsätta  flera  bryggor  öfrer 
Donau  mellan  Ulm  och  Riedlingen.  Det  gälde  således  icke 
Bayern.  Hvilken  plan  Altringer  än  hade  utkastat,  så  måste 
han  uppgifva  den,  då  Horn  bevakade  alla  hans  rörelser.  De 
fiendtliga  arméerna  tågade  till  Egelssee,  för  att  gå  öfvrn*  Iller, 
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och  för(]yapade  sig  uti  Algau,  hvarest  deras  ställning  blef  for 
Syensk-Tyska  trupperna  otillgänglig;  och  de  ryckte  sedan  vid 
Schongau  öfver  Lech  in  uti  Bayern,  hvarest  de  lägrade  sig 
yid  nämde  flod  och  vid  Ambersee.  Fienden  hade  genom 
marschens  ansträngningar  och  genom  partistrider  och  dåliga 
qyarter  förlorat  mera  än  hälften  af  trupperna.  De  utgjorde 
efter  ''conjunctionen''  omkring  30,000  man,  och  af  dem  åter- 
stodo  allenast  10,  eller  12,000  ''malcontenta''  soldater.  Be- 
kymmer och  ansträngningar  fängslade  Feria  vid  sjuksängen, 
och  han  dog  i  början  af  år  1634.  ^) 

Horn  sökte  qyarter  iör  sin  armée  vid  Mettingen,  och  hans 
plan  gick  ut  på  att  ränsa  den  öfre  Schwabiska  kretsen  från 
fiender,  och  betrygga  sina  eröfringar.  Pfalzgrefve  Christians 
trapper  skulle  understödja  hertig  Bernhard,  som  med  största 
enträgenhet  yrkade  på  förstärkning.  Pfalzgrefven  följde  icke 
sjelf  med  manskapet^  som  bröt  upp  d.  27  December.  Horn 
Smnade  besöka  Bernhard  och  rådgöra  med  honom  om  nödiga 
åtgärder. 

De,  som  anförde  protestantiska  krigshärarna  uti  södra 
Tyskland,  söndrades  från  hvarandra  genom  motsatta  åsigter 
öfrer  krigets  förnämsta  uppgift,  och  hvarest  Svenska  krigs- 
staten skulle  förvärfva  stöd  och  hjelpmedel.  Horn  tänkte  före- 
trildesyis  på  Schwaben,  på  Bodensjön  och  på  de  protestantiska 
Schweizame,  och  kunde  för  fälttågets  förflyttning  uti  dessa 
nejder  åberopa  vigtiga,  strategiska  grunder.  Bernhard  af  Wei- 
mar  jublade  i  tanken  på  eröfringar  vid  Donau,  för  att  kunna 
beherrska  den  för  kommunikationen  betydande  floden,  och  han 
hade  för  afsigt  att  utbreda  Svenska  vapnen  uti  öfre  Pfalz  och  i 
Böhmen,  och  räcka  Sachsiska  kurfursten  en  hjelpsam  hand, ') 
samma  gång  hertigen  inledde  en  förbindelse  med  trupperna 
uti  neder-Sachsen.  Och  hela  verket  skulle  krönas  genom  ett 
infall   uti  landet  ob  der  Enz.    Det  hade  varit  ett  afgörande 


')  Chemnitz,  S.  260 — 256.  Horni  »operationer  vid  Rhen  pl  efterhösten 
år  1633  are  atan  Wifvel  de  vackraste,  som  han  atfört  pl  egen  hand».  Man- 
kell,  s.  246. 

')  Röse,  I,  S.  24S — 49.  Hertig  Bernhard  önskade  sedan,  att  Arnim 
•kulle  företaga  en  diversion  nti  Böhmen,  och  Bernhard  hoppades  att  genom 
ett  infall  nti  Bayern  draga  fienden  från  en  af  de  evangeliska  bnndsforvandter- 
M*  liader. 
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steg,  om   kriget   förflyttades  till  Böhmen;  men  det  blef  omöj- 
ligt, emedan  hertig  Bernhard  saknade  tiUräckliga  stridskrafter 
dertill;  och  derföre  var  han  så  högligen  missnöjd  öfrer  Hon» 
marsch  till  Bodensjön.    Det  var  dessutom  för  fälttågets  lyck- 
liga utgång  oundgängligen  nödvändigt,  att  de  båda  arméerna 
icke  aflägsnade  sig  för  långt  från  hvarandra,  då  Ältringer  och 
Feria  kunde  afskära  Weimarska  trupperna  från  Horns  armée. 
Att  detta  icke   skedde,  var  den  Svenske  fältmarskalkens  for- 
tjenst,  då  han  tillfogade  sina  motståndare  så  betydande  förlu- 
ster, att  de   upphörde   att  vara   fruktansvärda.    Bernhard  af 
Weimar  blef  icke  imderstödd  af  pfalzgrefve  Christian,  då  her- 
tigen hade  haft  för  afsigt  att  kasta  sig  öfver  Altringer  utanför 
Biberach;  och  detta  underlättade  Altringers  förening  med  Fezia. 
A  andra  sidan  var  det  Horns  fördröjda  marsch  till  Schwaben, 
som  gjorde  det  för  honom   omöjligt  att  stänga  vägen  för  åe 
Spansk-Italienska  trupperna.    Detta  godtgjorde  den  skarpsin- 
nige och  outtröttligt  verksamme  fältmarskalken  genom  ett  på 
resultater  rikt  fälttåg.    Horn   fann   uti  Altringer  en  skicklig 
motståndare  att  bekämpa.    Fördelen  var  likväl  på  den  forst- 
nämdes  sida. 

Eur-Sachsen,   som   hade   anropat  den  Weimarske  fursten 
om  bistånd  uti  sitt  betryck,  då  Holck  hade  infallit  uti  Meissen, 
befriades   från  sina   farhågor   genom  Holcks  hastiga  död,  di 
hans  trupper  utrymde  kurfurstens  stater,  på  grund  af  det  stille- 
stånd,  som  Wallenstein  hade  ingått  med  Amim.   Hertig  Bern- 
hard stannade  vid  Donau,  hvarest  hans  ledning  af  stridskraf- 
terna blef  nödvändig,  ^)  sedan  den  tappre  partigängaren  Werth 
hade  tillfogat  Sperreuter  någon  förlust,  och  genom  accord  be- 
mäktigat  sig  Eichstädt    Det  var  en  ersättning,  då  hertigen  d. 
19  October  återtog   Neuburg,   och  Taupadel  bemäktigade  sig 
Kehlheim,  hvarest  proviant  för  sex  dagar  samlades  för  Svenska 
trupperna.    En  brygga  af  bräder  på  trossar  (Wurmbrands  upp- 
finning),  begagnades,    då   generalmajor   Courville    gick   öUet 
Donau  med  en  brigad  till  fot,  och  med  600  musketerare  och 
med  större  delen  af  rytteriet.')    Då  hertigens  trupper  vände 

')  Hertigen  förde  med  sig  18  regementen  till  fot,  140  kometer  rjiUn, 
16  stycken  och  300  vagn&r  med  krigsfomödenketer,  ock  han  forttirktes  uiåM 
med  6  regementen  nnder  Kaggs  heftl.     Hnrter,  XI,  8.  107. 

')  Det  försök,   som   sedan  vid  Kehlheim   gjordes  med  en  dylik  bryggi» 
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sig  mot  Donaus  södra  strand,  fruktade  Werth  att  det  var  ett 
anslag  mot  Miinchen;  och  derföre  ryckte  han  bort  till  Freising, 
för  att  beskydda  Bayerns  hufvudstad.  Werth  stod  i  spetsen 
för  44  kompagnier  kavalleri,  4  kompagnier  Kroater,  7  kom- 
pagnier  dragoner  och  34  fanor  infanteri.  Då  Bayerska  kaval- 
leriet aflägsnade  sig,  befriades  hertig  Bernhard  från  en  mot- 
ståndare med  öppna  ögon,  och  hvars  beslutsamhet  och  mod 
icke  bäfvade  tillbaka  för  de  förvägnaste  anslag.  Det  blef  lät- 
tare för  Bernhard  att  eröfra  Regensburg.  ^)  Hertigen  fastade 
stor  vigt  vid  besittningen  af  en  stad,  som  genom  sin  belägen- 
het var  en  betydande  strategisk  stödjepunkt,  vare  sig  att  det 
gälde  att  försvara,  eller  anfalla  Bayern  och  kejserliga  arflän- 
dema.  Om  Regensburg  spärrades,  och  afskars  fr^  all  till- 
försel, så  gjorde  hertigen  sig  hopp  om  en  lycklig  utgång  af 
belägringen;  och  då  hans  trupper  beherrskade  Donaus  båda 
ständer,  kunde  blockaden  genomföras  fullkomligt.  Hertigen 
figelf  och  Courville  drogo  hufvudstyrkan  på  södra  sidan  af  Do- 
nau, hvarest  Regensburg  ligger,  och  Kagg  och  Taupadel  ryckte 
med  sina  regementen  mot  Stadt  am  Hof,  norr  om  floden,  och 
bemäktigade  sig  nämde  plats,  (d.  26  October).  I  början  mötte 
svårigheter  för  beskjutningen  i  följd  af  de  obetydliga  krutför- 
rådema;  men  sedan  tillräcklig  munition  erhållits  genom  Niirn- 
bergsboames  välvilja,  framskred  belägringen  raskare.  Regens- 
burgs besättning  utgjordes  af  icke  mera  än  1500  man.  Hvad 
som  felade  uti  truppstyrka,  ersattes  genom  kommendanten 
Treubrezes  rådighet  och  mod.  Han  gaf  sig  sjelf  ordre,  då 
kurfurstens  skrifvelser  till  honom  uppfångades  af  Svenska 
partier;  ^  och  han  lemnade  icke  något  medel  obegagnadt,  hvar- 

miMljckades;  hTarföre  denna  uppfinning  icke  ans&gs  tiUräckligt  säker,  eller 
ofUre  begagnades.     Röse,  S.  249. 

*)  Werih  kom  tillbaka  d.  3  October  med  6  ä  700  hästar,  och  närmade 
sig  de  Svenska  qvarteren  pl  ett  par  mil.  Han  ämnade  antingen  kasta  in  folk 
Bti  Regensburg,  eller  bemäktiga  sig  Abensberg,  för  att  för  Svenska  rytteriet 
fSrtvåra  fonrageringen.  Svenske  öfversten  Berghofer  besatte  Abensberg,  och 
kkutade  Werth  tillbaka  med   betydlig  forlnst  för  Bayrame.     Chemnitz,  S.  25S. 

*)  Bayerska  kurfursten  uppmanade  Trenbreze  i  flera  skrifvelser  att  för- 
tvara Regensburg  till  sista  man,  och  lofvade  honom  undsättning  från  Al- 
trioger;  men  denna  hade  länge  lltit  vänta  pl  sig.  Kommendanten  erinrades 
att  tända  eld  pl  de  stadsdelar,  som  fienden  kunde  begagna  till  sin  fordel,  och 
att  forstöra  bryggor  m.  m.  Brefven  kommo  aldrig  Trenbreze  tillhanda,  eme- 
dan de  uppsnappades  af  Svenskarnes  flygaade  korpser.     Chemnitz,  S.  257. 
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igenom  det  blef  möjligt  att  längre  försrara  den  betydande 
staden.  Treubreze  lät  sätta  eld  på  forstaden  Prepmnner,  och 
på  ett  närbeläget  mindre  slott;  och  deijemte  antändes  kyrkan 
S:t  Niclas,  och  en  del  bark-  och  pappersqvamar,  och  jem-  odi 
kopparhamrar.  En  båge  på  stenbryggan  sprängdes.  Den  lif- 
nade  styrkan  förökades,  när  katholska  bönder  togos  till  krigs- 
tjenst,  och  de  andligas  tjenare  enrollerades  uti  ett  kompagnL 
De  katholska  klerkema  satte  dessutom  upp  ett  kompagni 
lyttare. 

De  belägrande  anföUo  staden  från  Preprunneiporten.  och 
från  östra  eller  Straubingerporten.  Ett  homverk  vid  sistnämde 
stadsport  eröfrades,  då  öfverstelieutenant  Fincke  och  70  man  af 
besättningen  nedhöggos.  En  brygga  och  två  portar  stormades; 
men  Svenska  truppen  slogs  tillbaka  från  en  inre  tredje  port 
efter  en  timmas  häftig  kamp,  och  mycket  manskap  förlorades 
der,  (d.  29  Oct).  Följande  dagen  intogos  verken  utanför  Pre- 
prunnerporten,  då  många  Bayerska  krigare  stupade. 

Då  belägringshären  hade  utsträckt  löpgrafvama  nära  intiD 
staden,   utrymde   besättningen   de  yttre  verken,  och  drog  sig 
till  ''Zwinger''  och  inom   stadsmuren.    En  stark  breche  skoti 
d.  3  November  inom   några  få  timmar  på  den  icke  rärdeles 
fasta  muren.    Dröjsmålet   med    beskjutningen   härrörde  åmt^ 
att   lägret  hade   nu   först   blifvit   försedt  med  munition.    Dä 
styckena  hade   spelat   mot  staden  ända  till  kl.  8  på  aftonen, 
begärde  besättningen  att  dagtinga;  men  då  fienden  icke  tyckteB 
hafva  alf?ar  med   denna  anhållan,  så  öppnades  ånyo  en  liflig 
eld  mot  verken  kl.  3  nästa   morgon;   och   den  fullföljdes  till 
kl.  7.    En   mina  var  då  färdig,  och  de  belägrande  voro  redo 
att   företaga   en   stormning   på   Regensburg.    När  motständs- 
kraft;en  var  bruten,  återstod  för  Treubreze,  som  var  svårt  si- 
rad,  intet   annat,   än   att  ingå  dagtingning.    Det   förunnades 
garnisonen  att  med  öfver-  och  undergevär  och  klingande  spel 
tåga  till  Ingolstadt.    Stycken,   munition  och  li&medel  togos  i 
anspråk  för  de  belägrande,  och  hertigen  ville  hafva  besättnin- 
gens fanor.    Katholska  kleresiet  och  Bayerska  embetsmännen 
inbegrepos  icke  uti  accorden. 

Besättningen  var  1200  man  stark,  ^)  då  den  tågade  ut  frän 

^)  Horter  beräknar  garnisonen,  som  tågade  nt,  till  2500  knektar  ock  600 
ryttare;  XI,  S.  109. 
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^ensburg  d.  5  Nov.  Större  delen  af  manskapet  trädde  under 
grames  fiEuior;  hvilket  stod  dem  fritt  efter  dagtingningen. 
&  Treabreze  öfverlemnade  fanorna  till  hertig  Bernhard,  ^) 
»rstaldes  de  på  ett  förbindligt  sätt  till  den  behjertade  kom- 
endanten,  som  hade  i  det  yttersta  uppfylt  sin  pligt.  Sedan 
immo  sig  utskickade  Mn  Regensburg,  och  vädjade  till  segra- 
rns mildhet  mot  den  betryckta  staden,  och  de  hugnades  med 
3  bästa  löften.  Bernhard  af  Weimar  tågade  d.  5  Nov.  kl.  10 
I  morgonen  in  i  Regensburg  i  spetsen  for  de  frejdade  blå 
)h  gula  regementena  under  de  protestantiska  invånames  ju- 
3lrop.  Den  strängaste  manstukt  fordrades  af  krigsfolket,  och 
lostren  erhöllo  skyddsvakter.  En  tacksägelsefest  höUs  följande 
Igen  uti  Trefaldighetskyrkan,  och  hertig  Bernhard,  åtföljd  af 
na  ofiBcerare,  bevistade  gudstjensten,  efter  hvars  afslutande 
egensburgs  råd  öfverlemnade  till  hertigen  en  pokal  med  ett 
isen  dukater.  Den  Weimarske  fursten  hade  lärt  känna  gul- 
)t8  värde,  och  han  begagnade  sig  af  jus  helliy  för  att  rikta 
g.  Det  gick  ut  öfver  katholska  presterskapet,  som  hade  un- 
3r  Regensburgs  belägring  af  egna  medel  underhållit  400  man 
'  besättningen.  En  krigsskatt  af  100,000  rdr  fordrades  af 
imde  kleresi.  ^)  Biskopen  och  de  högre  prelaterna  måste 
auna  qvar  som  gisslan,  tills  den  summan  var  erlagd.  Och 
A  dröjde  länge,  derfore  att  de  andligas  tillgångar  voro  med- 
kgna.  De  vände  sig  förgäf^es  till  kurfurst  MaximiUan,  för  att 
^  honom  erhålla  den  rangon,  som  fordrades.  Uti  biskopens 
ilats  hopsamlades  silfverpiécer  till  2000  marks  vigt  Omsider 
äldes  katholska  kleresiet  på  fri  fot;  men  då  stadens  kathol- 
[a  befolkning  var  i  hemligt  forstånd  med  Bayerska  trupperna, 
2h  stämplade  mot  hertig  Bernhards  lif,  så  måste  största  delen 
:  de  katholska  andliga  och  200  borgare  vandra  ut  &ån  Re- 
»isburg. 

Kyrkorna  beröfvades  deras  dyrbarheter.  Domen,  berömd 
Ir  dess  glasmålningar,  och  med  grafvårdar,  uppreste  från  en 
[dre  och  nyare  tid,  invigdes  till  evangelisk  gudstjenst;  hvilket 
atholikema  betraktade  såsom  ett  vanhelgande  af  ett  tempel, 
^m   var  utgångspunkten  för  Romerska  kyrkans  verksamhet 

')  so  efter  en  nppgift,  och  200  efter  en  annan  berättelse,  Röse,  S.  262. 
*)  Efter  en  annan  nppgift  erlade  biskopen  40,000  fl.,  och  det  ofriga  kle- 
tiet  sknUe  betala  200,000  Th.    Soden,  II,  S.  8S2.  -^ 
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under  århundraden,  och  om  reformationen  också  hade  inträngt 
uti  den  uråldriga  staden,  så  bekände  sig  likräl  flertalet  af  in- 
våname  till  katholska   läran.    Biskopsstiftet  hade  haft  en  ut- 
sträckning af  sex  qvadratmil.    Vid  sidan  af  det  kyrkliga  ele- 
mentet stod  ett  borgerligt;   och   den   omsättning  af  spanmål, 
trävaror  och  företrädesvis  salt,  som  sörjde  for  vidsträckta  om- 
rådens behof,  hade  haft  till  följd,  att  staden  Reffinum,  (seder- 
mera Ratisbona)^  bildade  sig  uti  andra  århundradet    Köpen- 
skapen framkallade  välstånd,   och   detta   intygades  genom  de 
gamla  praktbyggnader,  hvilka  erinra  om  medeltidens  arkitektur. 
När  en  resande  vandrar  genom  de  trånga  och  krokiga  gatorna, 
och  ser  de  många  gafvelhusen,  förflyttar  han  sig  i  tanken  till- 
baka till  förflutna  århundraden.    Till  de  märkvärdigare  bygg- 
naderna hörde  det  gamla   rådhuset,   hvarest  Tyska  riksdagen 
höll  sina  sammankomster  143  år.    Bayerska  furstehusets  sträf- 
vanden  att  underlägga  sig  den  förmögna  handelsstaden,  blefro 
fruktlösa,  då  kejsar  Fredrik  Barbarossa  upphöjde  Regensburg 
till  värdigheten  af  en  fri  riksstad.    Under  dessa  vexlande  öden 
utbildade  sig  en  verksamhet  uti  flera  riktningar,  hvilken  tryckte 
sin  stämpel  på  invåname,   och  på  stadens  utseende  och  yttre 
skick. 

Hertig  Bernhard  betraktade  Regensberg  såsom  sin  besitt- 
ning, och  detta  förhöjde  otvifvelaktigt  Oxenstjemas  hemliga 
missnöje  öfver  den  ärelystne  furstlige  härföraren,  som  med  en 
alltför  fin  beräkning  uppfattade  sin  oumbärlighet  for  Svenska 
krigsstaten  uti  södra  Tyskland.  Det  anmärktes,  att  uti  den 
accord,  som  ingicks  med  Regensburg,  lät  Bernhard  icke  ett 
ord  falla  om  Sveriges  krona,  eller  dess  evangeliska  bundsför- 
vandter,  då  han  deremot  talade  om  "Unsere  Armée,  u.  '^Unser 
General  Major".  Detta  väckte  mångas  förundran,  emedan  her- 
tigen hade  icke  för  sina  egna  medel  värfvat  en  enda  man.^) 
Dessa  egoistiska  anspråk  kunde  icke  förenas  med  den  enträgna 
anhållan  om  skyndsam  hjelpsändning,  såsom  oundgänglig  for 
belägringens  ostörda  fullföljande  och  för  Svenska  truppernas 
betryggande,  hvarmed  den  Weimarska  fursten  bestormade  Oxeor 
stjema.  Bernhard  hyste  oro  för  den  förlägenhet  och  den  farSi 
uti  hvilken  hans  armée  kunde  störtas,  om  Wallenstein  tfigade 


>)  Grnbbc  t.  A.  O.,  d.  24  Nov.     R.  A. 
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kn  Schlesien,  och  Ältringer  från  Elsas,  för  att  upphäfva  Re- 
Qsborgs  belägring.  Hertigen  begärde,  att  under  den  sednare 
-utsättningen  skulle  Horn  öfvergifva  staten  i  Elsas,  uti  hvil- 
t  skick  den  än  befann  sig,  för  att,  så  mycket  möjligt  var, 
ecundera^'  hertigen.  Och  i  fall  Wallenstein  tågade  mot 
mau,  så  hemstälde  Oxenstjema,  huruvida  han  ville  uppmana 
ilhelm  si  Weimar,  och  Hessiska  landtgrefven  och  Baner,  att 
Srdröjligen  skynda  till  Bernhards  undsättning.  Det  var  både 
-  Elsas  och  Schlesien  af  vigt,  att  hertig  Bernhards  företag 
öntes  med  lycka.  ^)  En  härförare,  som  står  uti  en  främ- 
mde  makts  tjenst,  talar  icke  så,  om  han  icke  afser  sina 
ifvudmäns,  och  icke  sin  enskilda  fördel  genom  en  påtänkt 
öfring,  som  icke  kan  fullföljas,  utan  att  kräfva  många  offer 
h  ansträngningar  från  trupper,  hvilka  hafva  en  annan  upp- 
ft  uti  aflägsna  kretsar.  Den  allmänna  sakens  fördel  skulle 
Igodoses,  när  hjelp  begärdes  från  de  öfriga  krigshärarna. 
)h  den  armée,  som  hertig  Bernhai*d  kommenderade,  tillhörde 
eriges  krona,  och  den  hade  äfven  aflagt  trohetsed  till  Heil- 
onnska  förbundet.  Hertigen  handlade  i  strid  med  sin  pligt, 
k  han  tillegnade  sig  den  nya  erö&ingen  sjelf.  Det  är  icke 
gjordt,  huruvida  Bernhard  fordrade  någon  hyllning  af  riks- 
idén. 2) 

Regensburgs  protestantiska  invånare  gladde  sig  öfver  deras 
(frielse  från  det  beroende,  hvaruti  de  hittills  hade  stått  till 
itbolska  partiet,  och  satte  upp  tolf  kompagnier,  för  att  un- 
Tlätta  stadens  försvar.  Bernhard  utkastade  en  plan  till  star- 
ure  fästningsverk;  och  för  deras  utvidgande  skulle  ''Stadt  am 
of  helt  och  hållet  ödeläggas.  Kagg  utnämdes  till  kommen- 
mt  uti  den  eröfrade  staden. 

Det  var  under  särdeles  gynsamma  omständigheter  som 
it  lyckades  Bernhard  att  intaga  Regensburg,  emedan  Wallen- 
ein  icke  rörde  sig,  utan  förblef  döf  för  kejsarens  uppmanin- 
tr  ^)  att  företaga  något,  hvarigenom  försvaret  af  en  så  bety- 
mde   plats   kunde   underlättas.    Om  Strozzi  affärdades  med 

O  Im  Closter  Priiflingen  bei  Regensborg,  d.  25  Oct.  Oxenttjerna  aftlog 
rtigent  ankållau  om  ondentöd  från  Hofd,  och  gaf  anvisniDg  på  neder-Sach- 
ika  bären  och  på  Arnim.     Schr.  d.  29  Oct.    R.  A. 

»)  Hurter,  XI.  S.  110. 

')  Wallenstein  svarade:    »Er  mosse  den  Haoptzweck  im  Ange  bebalten.» 
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några  trupper  mot  Donau,  så  hördes  han  likräl  icke  af;  och 
hertig  Bernhard  hade  tillkämpat  sig  en  förmur  för  sitt  hertig- 
döme  Franken. 

Weimars  eldige  och  stolte  hertig  ville  följa  lyckan  i  q^å- 
ren,   och  välfVa  krigets  börda  in  i  Bayern,  för  att  fråniycka 
fienden  hans   hjelpkällor,   och   äfven  kalla  invåname  ob  der 
Enz  under  vapen,   då  en  corpus  kastades  fienden  på  halsen. 
Straubing   dagtingade  d.  8  Nov.    Den  ''accord^-y   hvarigenom 
besättningen  försäkrades,   att  den  skulle  med  konvoy  SL  tfiga 
bort  till  Landshut,  bröts,  då  en  skrifvelse  anlände  fiån  Qxen- 
stjema   med   den   föreskrift,    att   eröfrade   städers   gamisoiier 
skulle   instickas   bland  Svenska  lederna,   emedan  Wallenstein 
hade  i  trots   af  afslutade   dagtingningar   förstärkt  sin  armée 
med  officerare  och  soldater  uti  Schlesien  och  Lausitz.   Segrame 
bemäktigade  sig  uti  Straubing  stora  förråder  af  salt,  spamnil 
och  andra  varor.    Allt  detta,   som  värderades  till  fyra  tunnor 
guld,  fördes  till  Regensburg. 

Taupadel  och  Rosen  intogo  några  platser  uti  öfre  P61z» 
såsom  Gham,  Burglengenfeld  och  Velburg. 

Bernhard  af  Weimar  bemäktigade  sig  Deggendorf  d.  14 
Nov.;  och  i  denna  stad  gaf  han  företräde  åt  utskickade  från 
landet  ob  der  Enz,  hvars  befolkning  önskade  befrielse  frin 
Österrikes  tryckande  välde,  och  lofvade  att  ställa  sig  under 
hertigens  fanor,  i  fall  han  närmade  sig  dessa  bygder.  D^  ar 
icke  bekant,  hvad  svar  beskickningen  fick.  Det  var  troligen 
ett  gunstigt.  Hertigen  hade  dessförinnan  uttryckt  en  önskan, 
att  förstärka  sig  med  ''Ober-Enseme*',  och  att  värfva  i  neder- 
Sachsen.  Han  uppgjorde  stora  planer,  då  äfven  Oxenstjema 
anmodades  om  folk,  och  ammunition  och  andra  förråder.^) 
Då  trupperna  fördes  öfver  Isar,  och  marschen  stäldes  allt 
längre  i  öster,  så  var  det  hertigens  afsigt  att  tränga  fram  tSl 
ob  der  Enz.  Midt  emot  Plädling  stod  Werth  på  Isars  östra 
strand,  och  hade  med  förskansningar  inneslutit  den  vinkel, 
som  bildas  mellan  Donau  och  Isar.  Bernhard  gaf  den  tappre 
partigängaren  en  ovänlig  hälsning  från  stranden.  ^  Förbere- 
delser  träffades,   för  att   Svenska  trupperna  skulle  kunna  gå 


*)  straubing,  d.  13  u.  U  Nov. 

')  »Föhrt  denn  der  Teofel  eQch,  Schwarzer!  aUer  Orten  hinN  Röee.  &  Stt* 
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öfver  Isar.  Under  natten  före  d.  18  Nov.  gräfdes  löpgrafvar; 
farkoster  anskaffades,  hvilka  skalle  taga  krigsfolket  om  bord, 
och  20  stycken  planterades  på  batterier,  och  under  det  att  ett 
spelade  mot  fiendens  verk,  fördes  något  Svenskt  manskap  öf- 
yer  floden.  Så  snart  Werth  blef  detta  varse,  ansåg  han  omöj- 
ligt, att  göra  motstånd,  och  skyndade  bort  med  ryttare  och 
dragoner.  Sedan  slogs  en  brygga,  på  hvilken  den  öfriga  Svensk- 
Tyska  hären  gick  öfver  till  andra  stranden.  Bernhard  fattade 
det  beslut,  att  intaga  en  fast  ställning  mellan  Donau,  Isar 
och  Inn.  *) 

Kejsaren  i  hans  hofborg  och  hans  rådsherrar  förskräcktes, 
då  Weimars  hertig  förde  sina  trupper  längs  Donau,  och  när- 
made sig  landet  ob  der  Enz,  hvars  missnöjda  befolkning  kunde 
sluta  sig  till  de  fiendtliga  krigareskaroma.  Wallenstein  upp- 
manades att  förjaga  den  protestantiska  arméen  från  en  för 
kejsarestaden  hotande  ställning.  Friedländaren  lofvade,  att 
han  skulle,  innan  vintren  inbröt,  fördrifva  Weimar  ur  hans 
fördel;  och  derföre  ryckte  han  öfver  Rakonitz  till  Pilsen  och 
vidare  till  Fuii;  med  4000  lyttare  och  ett  utsökt  infanteri 
jemte  dragoner  och  Kroater,  inalles  8000  man.  Artilleri  på- 
räknade han  från  Bayern.  Wallenstein  ville  företaga  en  ka- 
valkad mot  Bernhard  af  Weimar,  men  icke  spilla  någon  tid 
på  belägringen  af  Cham,  hvarest  en  fåtalig,  Svensk  besättning 
var  förlagd.  Den  kejserliga  generalissimus  tog  icke  stycken 
med  sig,  och  krigsfolket  hade  under  en  belägring  lidit  för 
mycket  af  vinterkölden,  och  genom  brist  på  lifsmedel.  Kej- 
serliga trupperna  voro  icke  vuxne  Svenska  arméen,  i  fall  denna 
öfverraskade  dem,  under  det  de  voro  sysslosatte  med  Chams 
belägring.  Passau  och  Ober-Österreich  voro  tillräckligt  be- 
skyddade af  de  trupper,  som  Gallas  hade  fört  dit.  Det  var 
dessutom  nödvändigt  för  Friedländaren,  att  hafva  ett  öga  på 
Schlesien  och  på  Sachsen.  Tillräckligt  med  grunder  för  en 
retrograd  rörelse.  Härtill  kom  ett  ännu  mera  talande  skäl, 
att  Weimar  icke  längre  hotade  Ober-Österreich,  utan  han  an- 


*)  Berättelsen  om  Begensbnrgs  belägring  och  om  de  följande  krigshän- 
delserna mot  årets  siat  ar  hämtad  frän  hertig  Bernhards  skrifrelser  till  riks- 
kanslern,  d.  25  Oct.;    13,   14.   21  o.  25  Nov.  1633.     Chemnitz,    S.  257—262. 

Röae.  I,  S.  248—49. 
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sågs   farlig  för  sjelfva  Wallenstein,   som  var  sin  motståndare 
miderlägsen  i  stridskrafter. 

Friedländaren  anmärkte  mot  slutet  af  år  1633,  då  han  af 
Questenberg  uppmanades  att  återigen  tåga  mot  hertig  Bern- 
hard: ''en  armée  kan  i  grund  förstöras  på  tre  dagar,  så  att 
den  icke  på  tre  år  kan  åter  upprättas''.  Detta  förklarar  till- 
räckligt, hvarfore  kejserliga  trupperna  blefvo  liggande  i  Böh- 
men.  *) 

Vi  vilja  öfverblicka  orsakenia  till  den  förändrade,  strate- 
giska ställningen. 

Både  Friedland  och  Weimar  öfverskattade  motståndarens 
styrka  och  hans  kombinerade  rörelser.  Afståndet  förhindrade 
dem  från  att  rekognoskera;  och  ovissheten  föi'storade  de  mili- 
tära skräckbilderna.  Hertig  Bernhard  ansåg  det  nödvändigt, 
att  öfvergifva  den  ställning,  som  han  hade  ämnat  intaga  mel- 
lan Donau  och  dess  bifloder,  för  att  han  icke  skulle  afskäras 
från  Regensburg. 

Då  Gallas  marscherade  med  8000  man  från  Böhmen  och 
hade  uppnått  Passau,  och  då  Friedländaren  sjelf  hade  hunnit 
fram  till  Furt  uti  öfre  Pfalz,  blef  det  lätt  för  de  båda  kejser- 
liga härarna,  som  föi*stärktes  med  Bayraie  under  Werth,  att 
från  två  håll  angripa  hertig  Bernhard,  och  han  måste  di 
strida  under  ofördelaktiga  förhållanden;  helst  hertigen  icke 
hade  någon  enda  fast  plats  vid  Isar  att  stödja  sig  på.  -)  I  fadl 
Weimar  gick  för  långt  bort  längs  Inn,  gaf  han  Taupadel,  och 
de  Svenska,  eller  sina  egna  besittningar  i  öfre  Pfalz  till  pris* 
Det  blef  framför  allt  nödvändigt  att  betrygga  qvarteren  vid 
Donau.  Och  detta  kmide  säkrast  uppnås,  i  fall  Bernhard  upp- 
sökte en  af  sina  motståndare,  och  besegrade  honom.  Han  be- 
slöt att  gå  mot  Wallenstein,  som  stod  vid  Furt.  Svenska  trup- 
perna gingo  öfver  Isar  d.  23  November,  och  marscherade  till 
Straubing,  hvarefter  de  förstärktes  med  det  gula  regementet 
och  med  något  af  Sperreuters  manskap.  Då  arméen  gjorde  sig 
färdig  att  gå  öfver  Donau  d.  25  Nov.,  erhöll  hertig  Bernhard 

*)  Ranke,  S.  328-— 333.  —  Hurter,  Wallensteins  vier  letzte  LebeMJthrt, 
S.  290. 

^)  »Des  Strohms  q.  des  Ländes  Beschaffenheit.  Nicht  ein  einiiger  Plits, 
da  eine  Pöste  za  fassen;  keine  einzige  Stadt  biss  nacher  MiincheD  von  eout" 
dtration  öder  vor  sich  selbst  tenabtl.n     Schr.  d.  25  Nor. 
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n  andemLttelsen,  att  Wallenstein  hade  anträdt  återmarschen 
I  Böhmen;  och  hertigen  hade  nu  ingen  anledning  att  längre 
inna  qvar.  öfre  Pfalz  var  betryggadt,  åtminstone  för  till- 
ilet,  mot  ett  fiendtligt  infall.  Det  ansågs  fördelaktigare  att 
empptaga  den  äldre  planen,  nemligen  att  fatta  fast  fot 
jllan  Isar,  Donau  och  Inn,  och  der  utskrifva  kontributioner. 
;t  var  blott  skada,  att  man  icke  iakttog  nödig  varsamhet 
rmedelst  rekognoskeringai-,  hvilka  hade  kunnat  betrygga  ar- 
§en  mot  en  mindre  förlust.  Den  outtröttlige  Werth,  som 
iffiades  öfverallt.  och  särdeles  hvar  man  minst  gerna  såg  ho- 
rn, hade  med  Bayerska  kavalleriet  gått  öster  om  Isar,  och 
tder  ett  nattligt  infall  d.  29  November  förstördes  ett  Svenskt 
gemente.  I  början  af  år  1634  tog  Weimarska  rytteriet  hämnd 
.  Bayrarne,  då  de  ännu  en  gång  ämnade  göra  ett  nattligt 
sök  uti  Svenska  quarteren.  De  förlorade  280  man,  och  Werth 
;lf  störtade  från  hästen,  och  det  lyckades  honom  endast  med 
)r  svårighet  att  rädda  sig  undan  sina  motståndare  och  uppnå 
rgstrakten. 

Bernhard  fastade  sina  blickar  på  Bayern,  som  kriget  jem- 
relsevis  hade  mera  skonat,  än  de  flesta  andra,  mer,  eller 
indre  utplundrade  kretsar  i  Tyskland.  Hertigen  räknade  på 
förråder,  som  kunde  underhålla  hans  trupper; ')  helst  ligi- 
jma  skulle  i  annat  fall  tillgodogöra  sig  dem.  Och  om  pro- 
stantiska  arméen  spelade  mästare  omkring  Isar  och  Inn,  så 
mades  de  evangeliska  bundsföiTandtemas  länder  för  ligister- 
s  anfall;  och  de  sednare  kunde  uti  dessa  kretsar  hvarken 
retaga  någon  belägring,  som  fordrade  längre  tid,  eller  med 
hållande  ihärdighet  föra  ett  fälttåg,  som  satte  dem  uti  till- 
lie att  uträtta  något  af  betydenhet.  Bayerska  kurfursten 
ist^  inskränka  sig  till  att  försvara  sina  arfländer.  Och  om 
,n  mot  all  '^raison''  lemnade  dessa  besittningar  uti  sticket,  och 
nde  sig  mot  Sveriges  Tyska  bundsförvandter,  och  företrädes- 
i  mot  kur-Sachsen,  så  blef  det  möjligt  för  protestanternas 
ipper  att  fatta  fast  fot  uti  Bayern,  och  förstärka  sig  med 
itta  lands  tillgångar,  då  det  sedan  föll  sig  lättare  att  gripa 
tder  armarna  nödlidande  vänner.   I  fall  fienden  deremot  fort- 


*)  »Sintemabl  nit  nor  die  meiste   viret  so  der  Liga  noch   iibrig,   daraus 
erheben»,  etc.    Regensborg,  d.  8  Janoarii  1634. 
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for  att  spela  mästare  på  detta  område,  hvars  krafter  upprätt- 
höUos,  så  kunde  angränsande  konfoedererade  kretsar  aldiig 
betryggas,  utan  de  stodo  alltjemt  i  fara  för.  fienden,  och  for 
att  återigen  bekomma  molem  belli  på  halsen.  Om  Sachsen 
råkade  uti  svårare  nöd,  kunde  hertig  Bernhard  icke  med  sam- 
ma eftertryck,  som  under  nyssnämde  förutsättning,  understödja 
Elbenejderna,  helst  hans  krafter  voix)  beräknade  på  att  be- 
skydda öfre  Tyskland,  hvarest  han  måste  blifva  liggande  'aaf 
Unsere  defension'^.  Fienden,  som  inser  detta  mycket  lätt,  bar 
varit  angelägen  om,  att  med  största  ifver  släcka  den  eld,  som 
har  flammat  upp  uti  Bayern. ') 

Bayern  hade  äfven  stor  vigt  uti  strategiskt  hänseende. 
''Sachsiska  kurfursten  delar  troligen  Vår  uppfattning,  att  denna 
Vår  'expedition''  är  rätta  fundamentet,  för  att  försäkra  evan- 
geliska staten  uti  Tyskland  mot  hvarje  fara,  och  att  härtåget 
derfÖre  bör  fullföljas  uti  den  största  utsträckning,  helst  Bajern 
är  nycklen  till  österrikiska  arfländerna  '^),  hvilka  man  kau  från 
förstnämde  land  "infestiren",  och  framdeles  blir  det  möjligt, 
att  från  denna  utgångspunkt  hvälfva  kriget  derhän.  I  följd  af 
Bayerns  belägenhet  kan  "linser  ganzer  Ober-ländischer  Staadt", 
och  hvad  som  begränsas  af  Donau,  Maiu  och  Rhen,  försäkras 
mot  krigets  härjningar  och  åtnjuta  den  hvila,  som  man  länge 
önskat  sig. 

Det  vore  lika  skynifligt,  som  förderfligt,  om  Vi  *'så  lieder- 
lich"  släppte  ur  Våra  händer  de  fördelar,  som  vi  besitta,  och 
läte  hela  verket  försjunka  uti  en  förfluten  tids  ''difficidteten''' 
Vi  hafva  uthärdat  fiendens  makt,  och  om  fältmarskalken  Hon 
och  pfalzgrefve  Chiistian  tåga  hit,  blir  det  for  fienden  svårt, 
"etwas  hauptsächliches  011  tentiren".  De  förstnämde  äro  lik- 
väl i  längden  icke  sina  motståndare  vuxne.  Kur-Brandenbuig 
må  "cooperera"  till  det  gemensamma  "^copo"  genom  Frank- 
furts och  Landsbergs  belägring. 

Ett  oförtjent  beröm  slösades  på  Johan  Georg,  for  att  upp- 
lifva  hans  tveksamhet  till  ett  djerfvare  uppträdande.  Kurfar- 
sten  tänker  troligen  på  de  medel,  hvarigenom  det  viil  begynt» 

*)  »Mit  Hiadausetznug  aller  anderer  Ohrte.» 

')  Uti  en  skrifvcUe  till  kur-Brandenbiirg  aDmärkes,  att  Bayern  ir  •po^ 
ten  till  österrikiska  arfländerna,  och  att  derifrån  kan  förbindelsen  mellae  liit' 
nämdo  omräden  och  Italien  turberas». 
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yerket  kan  bringas  till  en  önsklig  utgång,  och  han  må  icke 
låta  sina  vapen  hvila,  sedan  han  fört  dem  till  sin  odödliga 
äiu,  *)  utan  med  ståndaktigt  hjeltemod  bjuda  fienden  spetsen, 
och  företaga  "einen  Hauptzug  in  Böhmen",  och  der  sysslosätta 
de  kejserlige,  eller  också  affärda  till  Oss  Taube  med  hans 
trupper  genom  Voigtland.  Äfven  häntyddes  på  ett  gemensamt 
härtåg  uti  Böhmen.  Det  ansågs  framförallt  nödvändigt,  att 
kurfursten  ränsade  från  fiender  *'Dero  Pfandt-Lianden*',  och 
att  han  redan  i  vinter  begynte  kriget.  I  följd  af  sin  dexteri- 
tet  inser  kurfursten,  huru  oundgängligt  detta  consilium  är,  och 
äfven  hvilken  fördel  som  vinnes,  när  man  för  kriget  "in  ho- 
stico'\ 

De  samma  grunder,  hvilka  vi  härofvan  sett  åberopade 
för  krigets  förflyttande  till  Bayern  med  betydande  härmassor, 
utvecklades  uti  en  skrifvelse  till  Baner.  Det  ansågs  för  af- 
gjordt,  att  Wallenstein,  förstärkt  med  trupperna  uti  Böhmen, 
skulle  tåga  till  Bayern,  och  förena  sig  med  Altringer,  då  det 
ingick  uti  deras  plan,  att,  om  de  icke  kimde  omringa  och 
bringa  hertig  Bernhard  uti  yttersta  rwi»,  skulle  de  åtminstone 
anstränga  sig,  för  att  drifva  honom  bort  från  Bayern.  Den 
sistnämde  uppbjuder  allt  sitt  bemödande  för  att  bryta  "solcher 
hochmuthige  dessein'',  och  upprätthålla  verket,  så  att  det 
icke  omstörtas,  då  de  eröfrade  fördelarna  måste  öfvergifvas, 
och  ''moles  belli  kastas  de  Våra  på  halsen".  Det  betviflas  icke, 
att  Baner  har  upprättat  en  ny  corpus,  och  är  i  action  mot 
fienden,  och  att  han  längtar  efter  att  ''cooperera''  med  Wei- 
mars  hertig,  som  äfven  önskar  att  med  det  första  draga  för- 
del af  det  understöd,  som  Baner  lemnar  sin  vapenbroder. 

Det  var  onekligen  en  storartad,  och  på  en  gång  skarp- 
sinnig och  djerf  plan,  att  sammantränga  fälttåget  mellan  Do- 
naus och  Isars  och  Inns  stränder,  då  krigets  utgång  skulle 
afgöras  genom  ett  lyckligt  fältslag,  om  det  också  blef  svårt, 
när  man  kände  Friedläudarens  och  Altringere  varsamhet,  att 
förmå  dem  till  att  låta  framgången  blifva  beroende  af  ett  enda 
dristigt  tämingskast,  af  en  drabbning  mellan  betydande  mas- 
sor.  Om  fienden  gräfde  sig  in  i  förskansade  läger,  kunde  hans 


1)  An   d.   Kurf.  r.  Sachsen,    d.   8  Jan.   1634.     Brefvet  till   kur-Branden- 
bnrg  akrefa  tamma  dag. 
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trupper  upprifvas  genom  umbäranden  och  strapatser,  i  fall  hans 
partier  misslyckades  på  sina  ströftåg.  Dock  —  det  tjenar  till 
ingenting  att  fördjupa  sig  uti  ofruktbara  beräkningar  af  möj- 
ligheter, som  icke  gingo  öfver  i  verklighet.  Weimars  djerfra 
tankebild  var  for  idealiskt  luftig,  för  att  vinna  fotfäste,  då  vil- 
koren  för  dess  uppnående  helt  och  hållet  saknades.  Altringer 
höll  sig  inom  sin  fördel.  Wallenstein  stod  på  en  spänd  fot 
till  kejserliga  regeringen,  och  tänkte  aldraminst  på  Bayero. 
Kurfurstaine  af  Sachsen  och  Brandenburg  hade  helst  dragit 
sig  tillbaka  från  kriget,  och  Ainim  underhandlade  med  herd- 
gen  af  Friedland.  Hvai*  och  en  tänkte  blott  på  sig  sjelf.  Ba- 
ner saknade  trupper,  och  i  fall  några  uppsattes,  behöfdes  de 
i  neder-Sachsen,  eller  i  norra  Tyskland.  Och,  hvad  som  var 
det  vigtigaste,  Oxenstjerna  ville  för  ingen  del  göra  Bernhard 
af  Weimar  mäktigai*e  än  han  redan  var,  och  genom  betydande 
truppsändningar  underlätta  hertigens  plan  att  grundlägga  ett 
stort  välde  uti  Franken.  Weimar  gick  sin  egen  väg;  och  hans 
vexande  makt  kunde  bi7ta  sig  mot  det  Svenska  interesset 
Fältmarskalken  Horn,  som  åtnjöt  sin  svärfaders  fortroende, 
och  gaf  uttryck  åt  hans  tankar,  sanmianträffade  d.  3  Jannaiii 
1634  med  hertig  Bernhard  uti  Berchingen  i  stiftet  Eichstädt 
Horn  tillstyrkte,  att  arméerna  skulle,  såsom  under  de  sednare 
månadema,  gå  hvar  för  sig,  och  i  fall  en  af  dem  angreps  af 
fienden,  blef  det  möjligt  att  intaga  en  fast  ställning,  och  göra 
motstånd,  tilldess  undsättning  erhölls  från  pf.gr.  Christians  trup- 
per. Den  andra  arméen  kunde  emedlertid  göra  eröfringar. 
Hoiii  ämnade  låta  sina  trupper  hvila  ut  i  öfre  Schwaben;  och 
fienden  kunde  förhindras  från  att  förstärka  sig  uti  nämde  krets 
och  med  hjelptrupper  från  Italien.  För  att  försäkra  sig  om 
Schwaben,  hade  Horn  för  afsigt  att  eröfra  Biberach,  Kempten, 
tlberlingen  och  Memmingen.  Fältmarskalken  vägrade  att  med 
sina  trupper  understödja  Weimar,  som  ansåg  det  oundvikligt, 
att  belägra  Amberg,  emedan  hertigens  armée  rönte  olägenhet 
från  denna  plats.  Horn  skulle,  om  han  biföll  förslaget^  fö^ 
störa  sina  trupper,  och  det  föll  sig  lägUgt  för  Bayrame  att 
anfalla  Wiirtemberg. 

Bernhard  af  Weimar  önskade  en  förening  af  båda  hä- 
rarna, för  att  föra  dem  till  Franken.  Vi  lemna  derhän,  huru- 
vida hei*tigen,  efter  hvad  Ghemnitz  påstår,  ansåg  det  orådligt, 
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jatt  under  dåvarande  omständigheter  företaga  något  ^'bufvud- 
sakligt  mot  Bayern,  och  Böhmen  och  Österrike",  både  för  fien- 
dens innehafvande  fördelar,  och  for  bristen  på  lifsmedel.   Bern- 

• 

bard  hade  tvärtom  uti  de  härofvan  åberopade  skrifvelser  erin- 
rat om  möjligheten  att  tillgodogöra  sig  Bayerns  hjelpkällor  till 
nachdel  för  ligistema.  Och  Altringer  var  icke  i  besittning  af 
någon  fördel.  Det  var  otvifvelaktigt  Oxenstjemas  vilja,  som 
gaf  utslag  i  saken;  och  han  yrkade,  att  arméerna  skulle  skilja 
sig  från  hvarandra,  emedan  han  misstrodde  Weimars  hemliga 
planer.  Om  den  sistnämde  hade  öfvergifvit  förslaget  att  fästa 
kriget  uti  Bayern,  hvilket  innebar  en  strategiskt  snillrik  tanke, 
och  som  hade  varit  att  föredraga  för  arméemas  söndring,  un- 
der den  förutsättning,  att  Weimar  hade  haft  oegennyttiga  af- 
sigter,  så  låg  der  fÖr  Svenska  krigsstaten  mindre  vigt  på  Am- 
bergs  belägring,  än  på  att  försäkra  sig  om  Schwaben  och 
Bodensjön;  helst  detta  var  i  strategiskt  hänseende  väl  beräk- 
nadt.  Större  resultater  hade  kunnat  uppnås  genom  krigshä- 
xamas  anslutning  till  hvarandra;  men  här  gjorde  personliga 
afseenden  sig  gällande.  Derföre  blef  det  nödvändigt  att  rycka 
åt  skilda  håll,  och  Horn  medgaf  endast  en  ''conjunction"'^  om 
fordelarna  af  denna  voro  alltför  ögonskenliga;  ^)  men  det  var 
skadligt  i  hög  gi*ad,  att  h1,ta  arméerna  vara  länge  tillsammans.^^ 
Horn  hade  lemnat  Birkenfelds  trupper  till  Weimars  för- 
fogande. Pf.gr.  Christian  var  för  stolt,  för  att  ställa  sig  un- 
der Bernhards  befäl.  Vitzthum  anförde  denna  hjelpkorps,  som 
trängde  fram  mellan  Herzbriick  och  Weiden,  och  bemäktigade  sig 
Sulzbach,  Vilseck,  Aurbach,  Hirschau,  Nahburg,  WaldMunchen, 
Neustad  am  Walde  och  Weiden.  Dessa  orter  lågo  uti  en  krets 
omkring  Amberg,  som  derigenom  inspärrades  alltmera;  och 
W^eimar  ansåg  det  nödvändigt  att  göra  sig  till  herre  af  nämde 
stad,  förrän  fienden  anlände  med  stycken  och  infanteri.  ^)   Her- 


')  I  fall  fienden  kände  förm&t  till  bataille,  eller  belägrade  en  ntenabeh 
platt;  »alsdann  könten  die  Arméen  wohl  anf  einen  Stutz  zosaramenstossen». 
Chemnitz,  S.  333. 

')  Hertigen  inskränkte  sig  till  en  blockad,  i  följd  af  »das  eingefallene 
raohe  Wetter,  nnd  daher  allenthalben  ergossen  Waster*.  Schr.  d.  9  Januarii. 
Ett  förtjent  loford  egnades  &t  Vitzthnm,  som  hade  användt  all  möjlig  flit,  »die 
Armée  jenseit  Ambergk,  zwischen  Herzbriick  n.  die  TVeide  zu  bringen,  a.  also 
die  Stadt  anf  der  Seiten  zu  blocquiren». 
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tigen  hade  önskat,  att  Horn  måtte  stanna  uti  grannskapet, 
tills  man  hade  utforskat,  huruvida  hela  fiendens  harsmakt  Tar 
i  anmarsch,  eller  om  det  blott  var  ett  parti.  Fältmarskalken 
lyssnade  icke  till  denna  framställning.  Det  var  blott  ett  min- 
dre antal  Bayerska  trupper,  hvilka  ryckte  fram  längs  Regen, 
utan  att  kunna  något  uträtta.  Det  lyckades  icke  för  hertigen 
att  bemäktiga  sig  Amberg;  emedan  han  måste  vända  sin  upp- 
märksamhet åt  Wallenstein  uti  Böbmen  och  äfven  åt  Bayrar- 
nes  och  Spanioremas  misstänkta  trupprörelser  vid  Isar.  Och 
förslager,  som  tillstäldes  Weimar  från  Wallenstein,  betrakta- 
des af  den  förstnämde  med  misstroende;  hvarföre  hertigen 
måste  iakttaga  all  möjlig  forsigtighet;  och  det  blef  icke  nu 
tid  att  belägra  Amberg. 

Kagg  belägrade  (från  d.  2  Januarii  1634)  Donaustaofi^ 
hvars  garnison  hade  gjort  förbindelsen  mellan  Straubing  och 
Regensburg  osäker.  ''Der  Vorhoff''  uppgafs.  De  belägrande 
hade  skridit  långt  fram  med  approcherna,  då  slottet  uppgais 
d.  11  Januarii.  Detta  fäste,  som  kunde  blifva  skadligt,  om 
det  återigen  föll  uti  fiendens  händer,  sprängdes  i  luften.  Det 
befästade  klostret  HohenAltach  lades  i  aska.  Slottet  Falken- 
stein  föll  uti  Svenskaiiies  händer;  och  äfven  staden  Eichstädt 

Det  lyckades  icke  för  Johan  af  Hessen  att  förhindra 
Wulzburgs  proviantering;  men  då  4000  Bayrare  vände  tillbaka 
till  Ingolstadt,  ledo  de  en  icke  obetydlig  förlust.  På  valplat- 
sen lågo  600  döde;  och  landtgrefvens  folk  tog  1100  fångar  och 
bland  dem  2  öfverstar,  16  andra  officerare  och  21  underoffi- 
cerare.  Fyra  standarer  och  2  stycken  eröfrades  af  segrarne.') 

Vi  vända  oss  nu  från  guerillafejdernas  blodiga  och  ento- 
niga vågspel  till  kabinettets,  diplomatemas  och  hofkretsens 
ränker,  och  till  de  fina  anslag,  som  väfdes  uti  en  ryktbar  här- 
förares högqvarter,  och  framför  allt  uti  hans  närmaste  om- 
gifning. 

Wallensteins  fredsförslager  misshagade  Spaniens  regering, 
som  önskade  att  ingå  förbund  med  kejsaren  och  de  katiiolska 
furstarne  i  Tyskland,  och  att  Lothringai*en  och  Maria  af  Me- 
dicis  skulle  upptagas  uti  alliansen.  Wallenstein,  tillfrågad  här- 
om,  fordrade,   att  freden  med  de  protestantiska  kurfurstame 


')  Chemnitz,  S.  332—335. 
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olle  föregå  det  mellan  de  katholska  makterna  föreslagna 
rbundet.  Om  Kastiliens  regering  hade  hittils  befordrat  Fried- 
idarens  anställning  såsom  generalissimus,  så  öfvergick  för- 
)endet  till  misstankar  och  fiendtlighet;  och  det  blef  Spanska 
plomatiens  uppgift  att  störta  den  omedgörlige  befälhafVaren 
7er  österrikiska  arméen.  Ambassadören  Onate  fullföljde  sin 
reträdares,  Castanedas  planer^  och  sökte  stöd  hos  Bayerska 
3e-kanslem  Richel,  som  uppehöll  sig  i  Wien  och  hos  krigs- 
»frådspresidenten  Scblick,  under  sina  bemödanden  att  störta 
allenstein.  Onate  hade  i  December  1633  ett  samtal  med 
genberg,  och  förklarade,  att  kabinettet  i  Aranjuez  ogillade 
I  vilkor,  på  hvilka  Friedländaren  ämnade  att  bemedla  fred 
ed  de  nord-Tyska  kurfurstame,  och  att  kejsaren  skulle»  i  fall 
m  biföll  ifrågavarande  fredsförslag,  icke  motsvara  de  anspråk, 
m  Spaniens  konung  kimde  göra  på  eftergifvenhet  uti  en  fråga, 
m  kunde  blifva  afgjord  på  ett  sådant  sätt,  att  det  fömär- 
ade  katholska  kyrkans  och  Habsburgska  husets  interessen. 

Wallenstein  ansågs  oumbärlig;  men  Ferdinand  II  kunde 
längden  icke  motstå  påtryckningen  från  Spanska  hofvet,  som 
t  nya  verldens  skatter  strömma  till  Donauländema,  för  att 
iderstödja  de  österrikiska  krigsrustningarna.  *)  Wallenstein 
ide  gifvit  anledning  till  klander  af  en  overksamhet,  i  följd 
raraf  Ilegensburg  gafs  till  pris  åt  h.  Bernhard,  och  kurfurst 
aximilian  icke  erhöll  understöd  från  Böhmen.  Greneralissimus 
rklarade  det  omöjligt,  att  affärda  under  den  stränga  vintren 
KX)  ryttare,  för  att  tjena  till  betäckning  för  kardinal-infan- 
n  Don  Femando,  då  denne  ämnade  bryta  upp  från  Italien, 
r  att  bana  sig  väg  till  Spanska  Nederländerna,  hvarest  han 
uUe  öfvertaga  ståthållarevärdigheten.  ^) 

Då  Wallenstein  uti  detta  förslag  såg  en  hemlig  plan,  att 
tiåningom  upplösa  den  armée,  som  han  hade  uppsatt,  så  ut- 
»riddes  i  kejserliga  lägret  ett  rykte,  att  Friedländaren  hade 
r  afsigt  att  taga  afsked.  öfverstame,  som  hade  värfvat  sina 
tgementen,  mot  det  att  Wallenstein  försäkrade  dem  om  ersätt- 
ng  för  deras  utgifter,  blefvo  oroliga,   emedan  de  icke  visste, 


*)  Hvtrje  manad  atbetaltes  till  kejsaren  50,000  gniden ;  oberäknadt  nnder- 
Utmedel  till  krigsstaten.     Ranke,  (1.  c.)  S.  3C6.     Jfr  357—367  a.  36S. 

>)  Ranke,  S.  363—64,  380. 
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till  hvem  de  skulle  vända  sig,  för  att  få  betalning,  om  genera- 
lissimus  entledigades.  En  underhandling  öppnades  med  Fried- 
ländaren,  som  önskade  att  försäkra  sig  om  krigsbefälets  bi- 
stånd, och  fordrade  en  skriftlig  revers,  att  öfverstame  icke 
skulle  söndra  sig  från  hertigen  af  Friedland,  så  att  denne  icke 
blottstäldes  för  någon  skymf.  Då  denna  skriftliga  förbindelse 
hade  blifvit  utkastad  på  papperet,  väckte  det  uppmärksamhet, 
att  krigsbefälets,  pligter  mot  Friedländaren  icke  inskränktes 
till  den  tid,  då  han  behöll  sin  värdighet  som  generalissiums. 
Uow  (lUo),  som  hade  varit  mest  verksam,  för  att  fastare  till- 
knyta  förbindelsen  mellan  Wallenstein  och  öfverstame,  an- 
märkte, att  uti  inledningen  till  reversen  talades  om  kejsarens 
tjenst.  Ilow  och  Ti*zka  förklarade  också,  att  den  föreslagna 
skriftliga  förbindelsen  var  icke  riktad  mot  kejsaren.  De  flesta 
öfverstar,  som  icke  genast  undertecknade  reversen,  tecknade 
sina  namn  vid  en  bankett,  till  hvilken  de  inbjödos  af  Dow. 
Det  är  ett  ogrundadt  föregifvande,  att  en  klausel,  som  in- 
skränkte krigsbefälets  förbindelser  till  generalissimus  till  den- 
nes tjenstetid,  hade  varit  inryckt  uti  det  exemplar  af  reversen, 
som  tillstäldes  öfverstame  före  banketten,  och  att  denna  klansel 
hade  icke  influtit  uti  ett  annat  exemplar,  som  efter  måltiden 
underskrefs  af  Ilows  gäster.  *) 

Wallenstein  blef  missnöjd  öfver  de  betänkligheter,  som 
framkallades  under  dryckeslaget,  då  några  öfverstar  satte  i 
fråga,  huruvida  kejsarens  tjenst  led  intrång  genom  reversal, 
och  han  försökte  att  med  sina  försäkringar  lugna  krigsbefälet, 
då  det  hade  blifvit  kalladt  att  infinna  sig  hos  generalissimus, 
som  lofvade,  att  alla  skulle  få  betalning.  Han  försvarade  sig 
äfven  mot  de  beskyllningar,  som  gjordes  honom,  derföre  att 
han  skonade  arméen  för  öfverdrifna  ansträngningar  under  den 
obUda  årstiden. 

Gallas  hindrades  af  opasslighet  att  inställa  sig  vid  mötet 
i  Pilsen  d.  12  Januarii  1634.  Då  han  kort  derefter  anlände 
till  högqvarteret,  för  att  rådgöra  med  Friedland  om  truppe^ 
nas  tillfredsställande  och  om  de  förestående  fredstraktatema, 


^)  Clanselu  fanns  hvarken  uti  det  originalexemplar  af  skriften,  tom  opp* 
täcktea  i  Schaffgotschka  archivet  i  Warmbrann,  icke  heller  oti  en  Bajrenk  kopi. 
som  Aretin  har  utgifvit  från  trycket.  Jfr  Areiin,  »V^aldstein».  S.  118-1^. 
Ranke,  S.  378—80.     Chemnitz,  II,  S.  326—27. 
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cktes  ett  vänskapligt  förhållande  ega  rum  mellan  Wallenstein 
ih  hans  underbefälhafvare.  Det  var  likväl  blott  ett  tomt 
en.  Gallas  öfverenskom  med  Piccolomini  och  CoUoredo,  att 
öget  tjena  kejsaren,  och  att  endast  gifva  sig  utseende  deraf, 
t  de  godkände  Friedländarens  handlingssätt.  Altringer  slöt 
;  till  dessa  sina  vapenbröder.  Ferdinand  II  kunde  således 
kna  på  de  inflytelserikaste  befälhafvames  tillgifvenhet  och 
trksamma  understöd,  för  att  försäkra  sig  om  arméen.  ^) 

Wallensteins  maktställning  undergräfdes  allt  mer  och  mer. 
ill  och  med  hans  vän,  furst  Eggenberg,  öfvergaf  honom,  för 
t]  icke  göra  sin  trohet  mot  kejsaren  misstänkt.  Generalis- 
mus  sökte  ett  stöd  hos  utländska  makter.  Kurfurstame  af 
ichsen  och  Brandenburg  vägrade  att  låta  sina  trupper  stöta 
il  Friedländaren,  förrän  deras  fredsförslag  var  antaget,  ehui-u 
m  sistnämde  hade  förklarat  de  honom  förelagda  punkter  af 
t  fördrag  för  förnuftiga.  Det  drog  ut  på  tiden  med  rådpläg- 
ngen  mellan  Amim  och  de  båda  kurfurstarne,  emedan  den 
plomatiske  härföraren  önskade  instruktion  för  underhandlin- 
m  med  Wallenstein.  Då  Johan  Georg  ville  framförallt  in- 
ga en  loyal  ställning  till  kejsaren,  så  kunde  Friedländaren 
ke  påräkna  någon  medverkan  från  Elbenejderna.  Amim 
annade  i  Zwickau,  och  reste  icke  till  kejserliga  högqvarteret, 
oligen  emedan  han  befarade  oroligheter  uti  arméen,  och  var 
iderrättad  om  det  missnöje,  som  de  maktegande  i  Wien  hyste 
11  WaUenstein.  2) 

Kinsky  skref  till  Feuquiéres  (d.  1  Januarii  1634),  att 
riedländaren  hade  för  afsigt  att  sluta  sig  till  Frankrike  mot 
3t  att  han  erhöll  understöd  från  denna  makt  och  från  Sve- 
ge  och  från  Heilbronnska  förbundet,  då  han  utförde  sitt  an- 
ag  mot  Böhmen.  Feuquiéres  gaf  Pariserkabinettet  del  af 
3una  förklaring.  Richelien  utkastade  två  förslager  till  ett 
3mligt  förbund.  Friedland  försäkrades  om  en  million  livrés 
onderhållspenningar,  mot  det  att  han  satte  upp  15,000  man, 
)h  öppet  bröt  med  kejsaren,  då  han  i  sitt  eget  namn  tog  i 
»sittning  Böhmen,  eller  något  annat  af  arfländema.  Hertigen 
•rsäkrades  äfven  om  de  besittningar  i  Tyskland,  som  han  hade 


>)  Ranke,  S.  403—406. 

2)  Ranke,  S.  383,  396—97.    Chemniti,  8.  360. 


348 

underlagt  sig.  Ludvig  XIII  ville  icke  gifva  någon  skriftlig  för- 
säkran om  sin  medverkan,  för  att  förskafifa  Friedländaren  Böh* 
men;  men  konungen  lofvade  likfullt  att  efter  sin  yttersta  för- 
måga bidraga  till  att  befordra  denna  plan.  Om  hertigen  ovil- 
korligt  fordrade  en  dylik  förklaring,  stod  det  Feuquiéres  fritt 
att  tillfredsställa  honom  genom  en  hemlig  artikel  af  detta 
innehåll. 

Om  Wallensteiu  icke  öppet  uppträdde  mot  kejsaren,  så 
föreslogos  andra  vilkor  för  ett  förbimd,  i  följd  hvaraf  geuera- 
lissimus  förband  sig  att  icke  understödja  Spaniorema  och  Feria. 
En  ömsesidig  hemlig  medverkan  utlofvades,  for  att  Parise^ 
kabinettet  skulle  kunna  vid  fredsunderhandlingen  berabi 
Frankrikes  och  Wallensteins  fördelar.  Traktaten  afelöts  icke, 
emedan  Fransyska  regeringen  fördröjde  sitt  svar;  och  emedler- 
tid  inträffade  katastrofen  i  £ger.  ^) 

Oxenstjerna  hade  fattat  ett  djupt  misstroende  till  Fried* 
ländaren,  hvars  bedrägliga  erbjudanden  allenast  åsyftade  att 
sätta  sig  i  besittning  af  Sveriges  armée.  Rikskanslern  befarade, 
att  underhandlingen  i  Leutmeritz  var  beräknad  på  att  söndra 
och  försvaga  de  evangeliska  ständerna;  något  som  Oxenstjeraa 
ville  efter  sin  yttersta  förmåga  motarbeta.  Den  Svenske  stats- 
mannen afrådde  h.  Bernhard  från  att  förena  sina  trupper  med 
Friedlands,  utan  att  likväl  förhindra  dennes  planer,  men  med 
den  försigtighet,  att  Weimar  icke  lät  sina  syften  träda  tillbaka 
för  Wallensteins.  Om  denne  är  död,  så  uppstår  stor  oordning 
uti  kejserliga  hären;  och  det  är  då  rådligt  att  ''fiska  uti  grum- 
ligt vatten."  2) 

Frans  Albrekt  hade  råkat  h.  Bernhard  uti  Regensbuig) 
och  uppmanade  honom  att  bistå  Friedländaren,  som  hade  af- 
fallit  från  kejsaren.  Härtill  svarades,  att  de  kejserliga  och 
Bayrarne  hade  intagit  en  hotande  ställning,  och  Weimar  ut- 
tryckte sin  vedervilja  för  Wallensteins  svekfullhet  genom  denua 
erinran:  ^Kan  någon  fatta  förtroende  till  den  menniskan,  som 
icke  tror  på  Gud?"  Lauenburgai-en  försökte  att  lugna  hertig 
Bernhard  med  den  anmärkning,  att  de  kejserliga  och  Bayerska 
trupperna  hade  förändrat  ställning  i  följd  af  brytningen  mellan 


')  Feaqoiéres,  p.  1-— 6.    221—23.     Röse,  Urkundcn-Boch,  N.  44. 
')  Stendal,  d.  26  Febr.  1634. 
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iedländaren  och  Wienerhofvet.  Creneralissimus  erbjöd  Sven- 
ime  Frankfurt  a.  d.  O.  och  Landsberg,  i  fall  de  under- 
idde  honom.  H.  Bernhard  lofvade  endast  hjelp,  i  fall  Wal- 
LStein  fiendtligt  uppträdde  mot  kejsaren.  Misstänksamheten 
iiggade  de  försigtighetsmått,  som  vidtogos,  då  Svensk-Tyska 
ipperna  drogos  tillsammans  omkring  Donau,  och  då  Regens- 
rg  och  Kehlheim  starkt  förskansades,  och  åtgärder  träffades, 
:  att  betrygga  Franken  och  Ober-Pfalz. 

Det  föreföll   den   Weimarske   fursten  misstänkt,  då  Uow 

riftligen   anhöll,   att  Svenskt   kavalleri  och  dragoner  skulle 

ärdas,  för  att  besätta  Eger  och  Pilsen,  och  att  en  afdelning 

Svensk-Tyska  ryttare  skulle  rycka  till  Passauer-skogen,  för 

t  undsätta   öfv.  Ulefeld,   och   uppvigla   bönderna  uti  landet 

der  Enz.  Det  föreföll  misstänkt,  att  h.  Bernhard  uppma- 
des  att  försprida  sina  trupper  åt  många  håll,  ''und  also  aller 
irten  Uns  zu  engagiren.  Ett  anfall  befarades  på  NUmberg 
h  Franken;  och  Bayerska  trupperna,  som  gåfvo  sig  mine  af 
b  marschera  till  Ingolstadt,  hade  möjligen  för  afsigt  att  för- 
a  sig  med  Wallenstein.    Den  sistnämdes  förlägenhet  röjdes, 

Ilow  afiTärdade  den  ena  skrifvelsen  efter  den  andra  till 
kuenburgaren,  för  att  påskynda  en  resolution.  Uti  ett  af 
ssa  bref  berättades,  att  efter  en  ordre  från  Don  Balthasar 
h  Gallas  och  Piccolomini  skulle  kejserliga  trupperna  icke 
lyda  hans  furstliga  nådes  eller  Ilows  och  Trzkas  befallningar. 

Bernhard  visste  detta  redan  genom  en  skiifvelse  från  Taup- 
eP),  och  äfven  att  de  tre  förstnämde  voro  af  kejsaren  förr 
ärade  för  fiender,  och  att  mandata  af  detta  innehåll  voro 
'entligen  anslagna  uti  Linz  och  Budweiss. 

Det  pass,  som  Ilow  hade  begärt,  beviljades,  emedan  h. 
»rahard  önskade  inhämta  tillförlitliga  underrättelser  om  till- 
Indet  uti  kejserliga  arméen.  Frans  Albrekt  affärdades  ''mit 
tern  contento'',  Weimar  ämnade  att  mai-schera  till  Eger-); 
m  det  skedde  långsamt,  för  att  invänta  hjelptrupper  från 
ir-Sachsen.    Hertigen  hade  för  afsigt,  att  upplifva  ''die  mal- 

*)  Chemnitz,  SchreibeD  d.  20  Febr.  Schr.  Taupadels,  d.  15  Febr.  Schr. 
Ilow,  d.  21  Febr. 

')  .'Die    Herrn  in  Eger    aus    ihrer  Noth  zu  erretten;  nnd  aeijcn  Wir  za 
ro  BehufT  mit  einer  starken  a.  ansehnlichen    Armée  achon  in  voller  Marsch 
Eger  begriffen.»     H.  B:8  Schr.     R.  A. 
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conienten,  och  gifva  dem  läglighet  att  öppet  framträila  med 
deras  anslag,  i  fall  de  hade  något  dylikt  i  tankarna.^)  Mar- 
schen till  Böhmens  gräns  afsåg  mindre  att  hjelpa  Wallenstein, 
än  att  draga  fordel  af  den  förvirring,  som  möjligen  rådde  bland 
de  kejserliga. 

Ferdinand  II  var  obeslutsam,  hvad  han  skulle  företaga 
med  hänseende  till  generalissimus,  tilldess  han  genom  Oimte 
blef  underrättad  om  Wallensteins  plan  på  Böhmens  krona,  och 
om  hans  underhandling  med  Pariserkabinettet  Ett  patent  af 
d.  24  Januarii,  (det  var  antedateradt),  utfärdades,  genom  h\'il- 
ket  arméen  anbefaldes  att  icke  lyda  någon  befallning  från  ge- 
neralissimus, utan  de  hänvistes  till  Gallas.  Alla,  och  äfVen 
de  officerare,  som  hade  underskrifvit  '^reversen'^  uti  Piken, 
försäkrades  om  tillgift.  Endast  ''der  Oberste  Feldhauptmann-' 
och  Ilow  och  Trzka  undantogos  från  amnestien.  Kejserliga 
regeringen  hade  önskat  att  försäkra  sig  om  Friedländarens 
person,  för  att  låta  honom  försvara  sig  för  anklagelserna  mot 
honom;  men  det  blef  omöjligt  för  Altringer  och  Piccolomini 
att  föra  bort  Wallenstein  från  Pilsen,  emedan  befälhafvame 
öfver  besättningen  vägrade  att  understödja  detta  anslag,  som 
de  likväl  höUo  hemligt.  ^) 

Ett  nytt  kejserligt  patent  af  d.  18  Februarii  förklarade 
sammankomsten  i  Pilsen  för  en  sammansvärjning;  och  Fried- 
ländaren  anklagades  för  stämplingar,  hvilka  afeågo  att  beröfva 
kejsaren  och  Habsburgska  huset  dess  länder  och  folk.  Påbudet 
offentliggjordes  först  d.  2  Martii. 

En  ny  revei^s,  som  öfverstame  underskrefvo  i  Pilsen,  be- 
kräftade deras  tidigare  löfte,  att  hålla  ut  hos  Wallenstein,  som 
fritog  dem  från  alla  förbindelser,  om  han  handlade  i  strid 
med  kejsarens  höghet  och  tjenst,  eller  förfördelade  kyrkan. 
Denna  förklaring  blef  utan  verkan,  emedan  öfverstame  under- 
rättades om  patentema,  när  de  hade  rest  från  Pilsen,  och 
Gallas  och  de  öfriga  generalerna  höUo  arméen  till  hörsamhet 
och  trohet  mot  kejsaren.  Nämde  befälhafvare  öfverenskonuno 
om  flera  trupprörelser,    för   att  inspärra  de  regementen,  som 


')  »Und    ihnen,    da    sie    änders    etwas  in  Willens  betten»  Gelegenheit  si 
öffnen,  sich  vollend  aaszalassen.»     H.  B:8  Schr. 
»)  Ranke,  S.  407—409,  413—17. 
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höllo  ut  hos  FriedländaFen.  Den  sistnämde  bröt  upp  med 
5000  man  från  Pilsen  d.  23  Febr.,  då  Piccolomini  marscherade, 
for  att  bemäktiga  sig  denna  stad.  Prags  besättnmg  hade  för- 
klarat sig  för  kejsaren;  och  detta  inverkade  på  de  öfriga  trup- 
perna, öfverstame  ansågo  sig  icke  bundne  af  sin  förbindelse, 
då  de  underrättades  om  Friedländarens  stämplingar.  Arméen 
var  uppsatt  i  arfländema;  och  i  följd  deraf  kunde  kejsaren 
göra  sig  räkning  på  soldateskans  trohet. 

Irländaren,  öfy.  Butler,  som  förde  200  dragoner  med  sig, 
stötte  på  Friedländaren  under  marschen  mellan  PUsen  och 
Meis,  och  uppmanades  att  följa  med  till  Eger.  Det  var  Wal- 
lensteins  onda  genius,  som  följde  honom,  och  som  genom  sin 
beslutsamhet  bestämde  Skottame  Gordon  och  Leslie,  hvilka 
förde  befäl  i  Eger,  så  att  de  beslöto  att  ombringa  hertigen. 
Den  katholske  Irländaren  handlade  af  eget  bevåg,  och  i  följd 
af  sakemas  tvång,  och  hade  icke  mottagit  det  budskap,  som 
hans  biktfader  TaafFe  hade  bUfvit  uppmanad  af  Piccolomini 
att  tillställa  öfversten,  nemligen  att  denne  skulle  öfverlemna 
Wallenstein  lefvande,  eller  död,  uti  de  kejserligas  händer. 

Butler  gaf  Skottarne  del  af  patentet  af  d.  24  Januarii. 
Gordon  ville  fly;  men  Leslie  inföll:  *'låtom  oss  döda  rebelleiiia!" 
Butler  önskade  en  dylik  förklaring;  men  han  hade  icke  velat 
föreslå  ett  så  våldsamt  medel.  "Stå  mig  bi,  broderi  erinrade 
han.  Jag  vill  skaiTa  trogna  officerare  och  soldater  in  i  staden, 
och  åtaga  mig  den  saken."  100  af  Butlers  dragoner  och  hka 
m^inga  Tyska  soldater  släpptes  in  genom  stadsportarna. 

Gordon  gaf  en  måltid  aftonen  den  25  Februarii  för 
Ilow,  Trzka,  Kinsky  och  ryttmästare  Neuman,  då  de  skålar, 
som  föreslogos,  framkallade  ordvexling  med  Skottame.  Ob.- 
Vaktm.  Geraldino  och  kapten  Deveroux  trädde  in  hvardera 
med  sex  dragoner,  och  kastade  sig  öfver  Wallensteins  vänner, 
hvilka  föllo  offer  för  öfvermakten.  Butler  och  Skottame 
öfverlade  sedan,  humvida  de  icke  kunde  skona  Wallensteins 
lif,  och  bemäktiga  sig  hans  person;  men  den  betänkligheten 
mötte,  att  Svenska  tmpper  stodo  nära  Eger;  och  att  det  an- 
slag, som  afsåg  kejsarrikets  beti7ggande,  gick  öfverända,  i 
fall  det  främmande  manskapet  anlände,  och  befriade  hertigen. 
Leslie  underrättades  redan  d.  24  Febr.  vid  midnatt,  då  en  kurir 
anlände  från  Gallas  med  kejserliga  patentet,  att  Friedländaren 
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stod  i  förbindelse  med  Bernhard  af  Weimar,  hvars  trupper 
skulle  rycka  in  i  Eger  och  Ellenbogen.  Den  vådliga  staUniii- 
gen  förbjöd  de  sammansvurne  att  tänka  på  mildhet.  Deve- 
roux  i  spetsen  för  tolf  dragoner  utförde  det  blodiga  uppdraget» 
och  genomborrade  Wallensteins  bröst  med  sin  partisan.  Liket 
fördes  från  hertigens  boning  i  staden  till  slottet. 

Garnisonens  officerare  och  Egers  råd  och  borgare  aflade 
trohetsed  till  kejsaren.  Den  meteor,  som  länge  hade  bländat 
samtiden,  sjönk  i  blod,  och  försvann  ur  historien,  utan  att 
några  andra  verkningar  följde  på  den  orolige  krigarefursteos 
undanrödjande,  än  att  kejsaren  försäkrades  om  arméena  tro- 
het. —  Legitimitetsgrundsatsen  segrade.  *) 

Stridiga  tankar  omvexlade  med  hvarandra  uti  kur-Sach- 
sens  rådkammare,  och  framkallade  en  dubbelhet  uti  handling, 
som  icke  var  egnad  att  ingifva  Svenska  befälhafvarne  uti  nord- 
Tyskland  något  förtroende  till  en  tvetydig  bundsförvandt  I 
fall  Amim  nyligen  hade  hoppats  att  genom  samverkan  med 
Wallenstein  verkhggöra  det  tredje  partiets  drömmar,  och  bereda 
sin  krigsherre  fördelar  till  och  med  på  kejsarens  bekostnad, 
så  måste  han,  då  andra  anförare  gåfvo  ledning  åt  de  fiendt- 
liga  stridskrafterna,  draga  i  fält,  både  för  att  vara  på  sin 
vakt,  och  för  att  gifva  förökad  betydenhet  åt  de  fredsunder- 
handlingar, för  hvilka  Sachsiska  kurfursten  alltmera  hugfaldes. 
Spanska  ambassadören  Oquendo  lät  genom  en  ''subddegerad' 
Heinpolt  (d.  4  Mars)  tillställa  Johan  Georg  en  skrifvelse  från 
sin  konung,  som  lofvade  att  bilägga  missförståndet  med  kej- 
saren, i  den  förhoppning,  att  den  sistnämde  skulle  kunna  fö^ 
mås  till  att  gifva  kurfursten  en  sådan  satisfdktion^  som  ön- 
skades. 

Frans  Julius  af  Lauenburg  kom  som  Wienerhof\'ets  gesandt 
till  Dresden  (d.  14  Mars),  och  smekte  kurfursten  med  ett  of3^ 
tjent  beröm  och  med  opålitliga  löften.  Kejsaren  var  lika  be- 
nägen för  underhandling,  som  tillförne,  då  han  hade  gifvitsin 


')  Vi  hafva  fattat  oss  i  största  korthet,  emedan  ränkspelet  mot  Walld- 
stein,  och  dennes  bemödanden  att  försäkra  sig  om  trupperna  högst  obetjdligt 
beröra  den  Svenska  diplomatien  och  krigföringen.  FriedliindaTent  ödei  ock 
tragiska  katastrof  skildras  omständligt  uti  Förster,  Wallenateiiu  Briefe.  uti 
Aretins  Waldstein,  i  Mailaths  Geschichte  Osterreichs,  Hurten  WaUra  IV.  letite 
Lebensjahre,  och  Rankes  Gesch.  Walhs. 
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"Feld-Hauptmann"  uppdrag  att  traktera.  Och  om  den  sist- 
nämde  hade  blifvit  straffad  för  högförräderi,  så  var  den  poli- 
tiska ställningen  derföre  icke  förändrad.  Bfida  protestantiska 
kurfurstame  skulle  bemöda  sig  att  tillvägabringa  harmoni  mellan 
hufvud  och  lemmar  uti  Romerska  riket,  och  till  deras  egen 
odödliga  ära  rädda  riket,  hvars  pelare  de  voro,  från  fullkomlig 
undergång.  Det  stod  dem  fritt  att  föreslå  tid  och  ort  för  un- 
derhandlingamas öppnande.  Johan  Georg  smickrades  med  ut- 
sigten  att  blifva  generalissimus  öfver  kejserliga  arméen,  i  fall 
denna  förstärktes  med  Sachsiska  tinippema.  Och  om  kuriursten 
föredrog  att  ingå  stillestånd,  så  skulle  hela  Schlesien  inrymmas 
till  quarter  för  Sachsiska  manskapet 

En  hägring  af  tomma  luftbilder,  fullkomligt  egnade  att 
bedraga  lättrogenheten.  Otvifyelaktigt  kunde  likväl  fördelaktiga 
vilkor  vinnas,  i  fall  kur-Sachsen  slöt  enskild  fred.  Branden- 
burgska  kurfursten  hade  nyligen  hos  Svenskame  sökt  hjelp 
mot  ett  befaradt,  kejserligt  infall,  och  förklarade  på  det  be- 
stämdaste, att  han  icke  ämnade  skilja  sin  sak  från  sina  bunds- 
förvandters,  och  att  det  skulle  väcka  misstankar,  i  fall  han  be- 
stämde tid  och  rum  för  en  traktat,  som  icke  borde  söndra 
kurfursten  från  öfriga  Hnteressenter'' ^  utan  göras  beroende  af 
de  beslut,  som  fattades  på  mötet  i  Frankfurt  am  Main. ') 

Vapnen  kunde  i  följd  häraf  icke  hvila,  och  krigsoperatio- 
ner företogos  både  uti  Schlesien  och  i  Brandenburg,  imder  det 
att  skrifvelsema  vexlades  mellan  kurfurstame.  Johan  Georg 
hade  för  afsigt  att  underlägga  sig  Schlesien,  eller  åtminstone 
sä  många  fasta  orter  som  möjligt,  för  att  mot  dessas  åter- 
ställande tilltvinga  sig  af  kejsaren  en  förmånlig  fred.  Kurfursten 
hade  genom  ett  fördrag  år  1621  förbundit  sig  att  försvara 
evangeliska  furstamas  och  ständemas  frihet  uti  Schlesien.  Och 
detta  skänkte  de  kurfurstliga  en  önsklig  förevändning,  för  att 
£alla  in  i  furstendömet,  och  besätta  fästningama  vid  Ödem. 
Obeslutsamheten  uti  kurfurstens  råd  föranledde  likväl  ett  för- 
derfligt  uppskof,  hvaröfver  Amim  besvärade  sig;  emedan  en 
dyrbar  tid  gick  förlorad,  och  hvad  som  hade  kimnat  uträttas 
för  tre  veckor  sedan,  blef  nu  omöjligt,  och  hvad  som  nu  för- 
summades, kunde  efter  fjorton  dagar  icke  återtagas.  Kurfursten 


>)  Chemnitx,  II,  S.  360—61. 
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ville  se  tiden  an,  och  de  vid  Zwickau  församlade  regementen 
förspriddes  uti  quarteren.  De  kejserliga  blefvo  i  tilliälle  att 
dämpa  det  myteri,  som  Schaffgotschs  öfverstelieutenant  Frey- 
berger  anstiftade  omkring  Troppau,  då  han  förklarade  sig  for 
Wallenstein,  sedan  hertigen  redan  var  undanröjd.  Troppaa 
uppgafs  till  öfv.  Götze,  och  en  eld,  som  saknade  näring,  qväf- 
des  med  lätthet.  Det  blef  möjligt  för  de  kejserliga  att  bemäk- 
tiga  sig  flera  mindre  betydande  platser;  de  inskränkte  sig  tOl 
att  inspärra  Breslau,  som  var  försedd  med  tillräckliga  proyiant- 
förråder,  och  derföre  icke  frågade  efter  den  vamnaktiga  block- 
aden. Den  befästade  domen  i  Breslau  hade  en  blandad 
Svensk  och  kur-Sachsisk  besättning.  ') 

Jakob  Duwall  härmades  djupt  öfver  att  se  sitt  genom 
trettio  års  trogna  tjeuster  förvärfvade  anseende  fläekadt,  i  ^jd 
af  nederlaget  vid  Steinau;  och  han  anhöll  hos  Qxenstjema,  att 
en  krigsrätt  måtte  nedsättas,  för  att  ransaka  öfver  generalois 
handlingssätt.  Något  beslut  fattades  icke  öiver  ansökningen, 
troligen  derföre  att  det  ansågs  icke  nödvändigt  för  den  behjertade 
krigarens  rykte.  Duwall  var  med  sina  inskränkta  stridskrafter 
så  verksam  som  möjligt.  Han  intog  (d.  1  Martii)  två  skansar 
utanför  Öhlau,  och  en  mellan  två  vattendrag  belägen  qvam, 
då  50  kejserliga  musketerare  blefvo  krigsfångar,  och  den  öfriga 
besättningen  nedhöggs.  Bryggan  öfver  Ödem  förstördes.  Ohlaa 
höll  sig  till  d.  5  Apiil,  då  staden  besattes  med  manskap  frän 
Brieg;  slottet  uppgafs  icke.  Duwall  bemäktigade  sig  öls  den 
6  Martii,  då  Schaffgotschs  regemente,  som  hade  mycket  be- 
svärat hertigen  af  Öls,  och  hans  folk,  nedhöggs,  eller  togs  till 
fånga.  Stoi-t  byte  förvärfvades.*^)  Götze  återtog  öls  (d.  1  April), 
och  hans  vilda  trupper  (5000  man  starka)  föröfvade  det  gräs- 
ligaste barbari  derstädes.  Götze  måste  sedan  upphäfva  Oppelos 
belägring. 

Breslaus  borgerskap  hade  understödt  Duwall  med  300 
musketerare,  då  han  marscherade  mot  öls;  men  de  voro  karge 
med  penningar,  och  vägrade  anslag  till  värfningar,  och  till 
manskapets  underhåll.  Det  krigsfolk,  som  var  samladt,  rymdfi^ 

*)  »Aafm  Dom  und  Sande».  Chemnitz,  S.  362.  »Ånf  der  Dom-håd 
liegt  der  Dom  zo  St.  Johannes.» 

')  Uti  Ols  togos  många  hästar,  som  blefvo  »der  Borsche  Preit  gegebcna. 
Den  ringaste  soldat  vände  rik  tillbaka  från  Öls.     Ckemnitz,  S.  363. 
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;h  värfniDgen  måste  inställas.  Dystra  föreställnmgar  angrepo 
m  redlige  krigaren  så  häftigt,  att  han  sjuknade  och  dog 
om  kort  (d.  9  Maji). 

Innan  spelrum  öppnades  uti  Schlesien  för  större  massor 
'  krigare,  och  för  mera  betydande  vapenskiften,  blef  det  nöd- 
kndigt  för  Svenskame  att  eröfra  Landsberg  och  Frankfurt 
d.  O.,  för  att  betrygga  Brandenburg,  och  äfven  för  att  un- 
»rlätta  ett  återtåg,  i  fall  trupperna  icke  kunde  hålla  sig  i 
shleeien. 

Leslie  samlade  de  i  Pommern  förlagda  trupper,  och  slog 
d  Driesen  en  brygga  öfver  Warthe,  hvarest  hans  manskap 
ek  öfver  floden.  '*Die  Kuh-Schanze"  intogs  d.  15  Martii, 
rarigenom  don  stad,  som  skulle  belägras,  afskars  från  Schlesien; 
;h  sedan  ansattes  Landsberg  hårdt  med  batterier  och  appro- 
\er.  Besättningen,  1200  man  stark,  kommenderades  af  grefve 
Schlick,  som  värjde  sig  tappert,  och  gjorde  flera  utfall, 
ilka  slogos  tillbaka.  Kommendanten  måste  dagtinga  (d.  25 
artii).  Det  förunnades  Schlick  att  med  besättningen  tåga 
\Tt  (d.  25  Martii)  till  Glogau;  och  manskapet  tog  med  sig 
Qor  och  gevär;  28  kanoner  blefvo  segrames  byte.  Uti  Lands- 
irg  förvarades  stora  förråder  af  spanmål  och  salt. 

Landsberg  blef  starkt  betästad,  och  Erik  Hansson  Ulf- 
arre  stannade  qvar  som  kommendant.') 

Baner  hade  under  vintern  sett  sina  stridskrafter  så  betyd- 
^  tillveza,  att  den  utmärkte  härföraren  kunde,  oberoende  af 
etydiga  bundsförvandter,  rycka  i  fält;  men  för  att  tillkämpa 
(  större  framgångar,  erfordrades  en  pålitligare  samverkan, 
i  som  påräknades  från  Amim.  Baner  förstod,  att  han  måste 
,  tillväga  med  största  försigtighet,  och  att  det  icke  var  råd- 
^  att  med  hela  arméen  tåga  till  Weser,  för  att  bistå  hertig 
M>rg.  ^)  Amim  misslyckades  uti  försöket  att  draga  till  sig 
i  Brandenburgska  trupper,  hvilka  Georg  Wilhelm  hade  ställt 
1  Baners  förfogande.  *)    Amim  höll  ''rendez-vous''  vid  Tor- 

*)  Chemnitz,  S.  360—364. 

')  Weil  ohoe  das  hier  an  diesem  Örte  sich  allerleij  gtfåhrliche  incantt- 
mtitn  Termereken  lassen.»     Schr.  an  A.  O.,  d.  3  Jan.  1634. 

*)  Kor-Brandenburg  hade  contramanderai  sina  tmpper,  och  ämnade  tro- 
en  förblifra  nå  Stendalska  fördraget,  i  afvaktan  på  det  beslnt,  som  i  Frank- 
t  a.  M.  fattades   (beträffande    Pommern).     »Die  mlssgänstigen  des  Schwedi- 
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gau,  och  affardade  hälften  af  kur-Sachsiska  arméen  till  Boh- 
miska  gränsen;  och  han  sjelf.  marscherade  med  de  öfriga  trup- 
perna, för  att  belägra  Glogau.  "Uns  zu  perturhiren^  är  hans 
dessein'\  Det  föreföll  äfven  misstänkt,  att  Sachsiska  kur- 
fursten hade  skickat  några  af  sina  skickligaste  officerare  till 
konungen  af  Danmark,  som  anstälde  starka  värfningar.  Och 
"man  måste  hafva  ett  vakande  öga  derpå."*) 

Baner,  som  ville  betrygga  operationsbasen  och  sjökusten, 
hade  vigtiga  grunder  att  icke  påskynda  marschen  mot  Frank- 
furt a.  d.  O. ;  helst  de  skäl,  som  åberopades,  för  att  icke  upp- 
skjuta belägringen,  vägde  mindre  uti  vågskålen  uti  strategiskt 
hänseende.  Hos  kejserliga  trupperna  förmärktes  icke  myteri, 
eller  missnöje,  hvaraf  deras  motståndare  kunde  draga  t&råd. 
Schaffgotschs  trupper  betvingades  snart.  ^)  Och  de  oakonomisb 
grunder,  som  kur-Brandenburgs  landsfaderliga  omtänksamhet 
åberopade,  betydde  ingenting  for  Baner.  Farhågorna  å  den 
sednares  sida  bekräftades  icke;  och  då  Arnim  hade  aflagwtti 
sig,  kunde  Baner  utan  äfventyr  marschera  på  Frankfurt,  sedan 
han  inväntat  Stålhandske,  som  kom  från  Westphalen;  Baner 
höll  rendez-vous  vid  Miincheberg  med  14,000,  eller  15,000 
man.  ^)    Kur-Brandenburg  var  närvarande  vid  mönstringen. 

Baner  hade  för  sina  egna  penningar  uppköpt  munitioa  och 
hästar  till  arméen. 

Öfv.  Funcke,  kommendanten  i  Frankfurt,  misstänktes  for 
att  hafva  tillhört  Wallensteins  anhängare;  och  derfore  staldes 
Manteufifel  vid  hans  sida,  för  att  med  största  eftertryck  leda 
försvaret.    Och   Manteuffel   utförde  uppdraget  med  all  möjlig 


schen  Namens  wollen  gern  Hnndhaar  abermahl  eiDhacken;  .  .  .  ich  hoffe  aber 
ihre  conaim  aollen  vergebens  sein.»     Berlin,  d.  1  Maji.  (Tranaehe). 

')  Kur-Brandenbnrg  fruktade,  *>daa8  solches  nar  Uns  zn  confundim  aa* 
gesehen  sein  möchte.»  »Frågas,  h?ad  procedure  rikskanslern,  foreskrifrcr." 
Baners  Schr.  22  April  1634.     R.  A. 

')  Det  var  troligen  en  ogrundad  nppgift,  som  Baner  hade  erhållit,  »te 
die  alteration  nnter  den  kaiserischen  noch  nicht  gestilt,  n.  dass  mehrtntkeili 
die  Regimenter  auf  dem  rendw-voui  umb  Oeld,  Urlanb,  nnd  rira  Friedlasd. 
Viva  Walstein  gernfen.»  Magdeb.,  d.  20  April.  R.  A.  Från  Regenahnrg  skrcfi 
d.  S  Maji,  att  de  kejserliga  trupperna  fordrade  betalning,  innan  de  bröto  opp. 
»Das  Misstrauen  nnter  ihnen  (ist)  noch  nicht  gestillet.»     R.  A. 

»)  8000  knektar  och  6000  ryttare. 
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omtänksamhet^),  och  fdrskansade  och  förbygde  de  svagare 
Terken  med  de  medel,  som  stod  honom  till  buds.  Baner  be- 
römde sina  truppers  mod  och  beredvillighet.  Besättningen 
Täljde  sig  behjertadt,  och  öppnade  en  eld  från  tornen  vid 
Lebns-  och  Gubenporten,  som  utbredde  förödelse  bland  be- 
lägringstruppema;  och  många  officerare  och  gemena  stupade, 
eller  sårades.  Under  det  utfall,  som  garnisonen  gjorde  d.  19 
Maji,  räckte  striden  två  timmar.  Baner  lät  skjuta  ned  de  båda 
tornen  utanför  stadsportarna.  Löpgrafvama  leddes  närmare 
intill  Frankfurt,  och  uppnådde  omsider  stadsgrafven.  Belägrings- 
härens batterier  spelade  starkt  på  stadsmuren,  och  stora  stenar 
slungades  från  mörsarne.  ^)  Manteuffel  sårades  i  bröstet,  och 
blef  mindre  obenägen  för  en  kapitulation,  som  han  hitills  hade 
afttyrkt,  då  Funcke  ansåg  den  oundvikhg.  Besättningens  mot- 
st&ndskraft  var  minskad;  och  en  stormning  kunde  med  det 
första  motses.  Fienden  anhöll  tre  gånger  om  ''aecord'\  innan 
den  beviljades  af  Baner  d.  (23  Maji)  på  följande  vilkor.  Det 
fonumades  den  1000  man  starka  garnisonen  att  marschera 
bort  med  öfver-  och  undergevär,  "u.  Sach  u.  Pach".  De  skulle 
lemna  från  sig  fanor,  stycken  och  munition;  och  äfven  allt 
hvad  soldatema  hade  röfvat  från  landsbygden.  Det  förbjöds 
dem  uttryckligen  att  föra  bort  med  sig  något,  som  icke  var 
deras  rättmätiga  tillhörighet.^) 

Krigsfångarna  stäldes  på  fri  fot;  alla  öfverlöpare  och  de 
som  hade  tjent  uti  evangeliska  arméen,  skulle  utlefvereras.  Det 
stod  öfriga  krigare  fritt  att  anställas  uti  Svenska  regementema. 
Alla  från  Brandenburgame  eröfrade  fanor  lemnades  tillbaka. 

500  man  följde  krigsbefälet  till  Liegnitz.  De  öfriga  togo 
tjenst  uti  Svenska  arméen.  Tjugo  fanor  hörde  till  segerpriset. 
Baner,  som  förde  Brandenbuigskt  manskap  med  sig,  skickade 
tio  fianor  till  kurfursten,  för  att  visa  honom  en  skyldig  upp- 
märksamhet ^) 

*)  Frankfnrts  kommendant  »erzeigt  sich  sehr  tapfcr»;  men  han  spinner 
icke  ailke  derpl.     Im  Feldlager  vor  Frkf.  d.  20  Maji.    Chemnitz.  S.  403. 

')  »Es  seindt  in  Frankf.  zwei  Commendanten,  als  zwei  Hahnen  anf  einem 
Mist,  welche  einander  nicht  tranen,  sehr  beneiden  u.  hassen.»  Berlin,  d.  22 
Maji.     P.  Kr. 

')  »Ans  Mörseln». 

*)  Chemnitz,  S.  403,  404. 

')  »Zn  Erhaltong  goter  affection  u.  corrtfpondentz. 
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Baner  vände  sig  sedan  mot  Crossen,  som  belägrades  tiU 
den  2  Junii,  då  en  mindre  hederlig  accord  beviljadee  bosätt- 
ningen, som  bestod  af  700  man.  De  måste  tåga  ur  staden 
med  hvita  käppar.  ^)  Alla  gemena  togos  uti  Svensk  ^jeost; 
kejserliga  officerame  fingo  pass  till  den  närmaste  ort,  hvarest 
de  träffade  sina  landsmän. 

Baner  hade  haft  for  afeigt  att  tåga  på  Breslao,  "emedan 
denna  stad  och  samtliga  furstame  uti  Schlesien  hade  fast  be- 
slutit   att  icke   söndra  sig  från  Vårt   parti.'^     Baner  fann  det 
likväl  betänkligt,  att  Amim  ämnade  tåga  frän  Grörlitz,  hvanst 
han  nu  hade  lägrat  sig,   till   Glogau;   i  följd   hvaraf  han  ?ar 
angelägen  om  "einen  Vorsprung".    Om  Baner  ryckte  vidare, 
hade  han   Amim  i  ryggen,   och   prisgaf  åt  hans  ''discreHon*' 
Pommern  och   Marek.    A  andra  sidan  föreföll  det  icke  tro- 
ligt, att  kur-Sachsiska  generallieutenanten,  äfven  om  han  ville 
controllera   Våra  saker  uti  Schlesien,  skulle  lägra  sig  mellan 
Oss  och  Breslau,   derföre  att  hans  tmpper  skulle  der  ''foigls 
af  hunger''.    Baner  frågade  Oxenstjema,  hum  han  skalle  för- 
hålla sig.  ^)    Då   Glogau  några  veckor  sednare  var  af  Arnim 
eröfrttd,  begärde  Baner,   som  stod  utanför  Frankfurt,  återigen 
råd  af  Oxenstjema.    Fältmarskalken  hade  under  denna  låtsade 
obeslutsamhet  föresatt  sig  att  tåga  till  Schlesien  till  de  etan- 
geliskes  undsättning,  efter  hvad  han  skref  till  hertigen  af  öls, 
som  uppmanades  att  ''animera''  de  öfriga   protestantiska  far- 
stame, och  berömdes  for  hans  affektion  för  det  allmänna  vä- 
sendet.   Hertigen  skulle  icke  finna  sig  illa  dervid.'*  ') 

Tre  makter  eftersträfvade  besittningar  uti  Schlesien,  och 
ingendera  unnade  den  andre  någon  förstoring  uti  furstendömet 
Kurfurstame  af  Brandenburg  och  Sachsen  kunde  lätt  konuna 
i  håret  på  hvarandra,  emedan  det  enskilda  interesset  talade 
högre,  än  den  förtroliga  anslutning  till  hvarandra,  vid  hvilken 
dessa  riksfurstar  hade  tryggat  sig,  då  de  tänkte  att  bilda  ett  qdf- 
ständigt  tredje  parti,  och  i  följd  hvaraf  Georg  Wilhelm  under- 
stöddes med  hjelptmpper  från  Elbens  stränder.  Brandenburgska 


')  »Mit  weissen  Staben.»  Chemnitz,  S.  405. 

')  wWo    ich    meinen    Kopf   hinaas    strecken    solle.»     Im   Haoptqoirtierc 
Clessein  d.  8  Maji.     Jfr  Schr.  d.  20  Maji. 

))  Schreiben,  d.  19  Maji. 
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regeringen  hyste  farhågor  för  hotelser,  som  förljudits  från  kur- 
Sachsen');  hvaraf  kunde  slutas,  ''dass  die  Confidenjs  in  eine 
Diffidenjs  mutireU  und  also  bey  Sachsen  Brandenburg  suspect 
worden  seij,"  Georg  Wilhelm  blef  öfver  Glogaus  eröfring  af 
de  kor-Sachsiska  ''nicht  ^em%  perplex'' \  emedan  han  sjelf  hade 
gjort  sig  hopp  om  den  platsen.  Baner  spelade  här  diploma- 
tens role;  och  då  han  hade  funnit  Brandenburg  ''nie  so  in- 
cUniret  u.  zu  allem  disponirU  som  när  kurfursten  träffades  i 
Berlin,  så  blef  det  Baners  uppgift  att  förvärfva  sig,  eller  åter- 
Tinna  ett  förtroende,  som  vacklade.  Baner  hade  ämnat  att 
for  Brandenburgska  kurfurstens  räkning  intaga  Glogau,  efter 
hvad  han  yttrade,  "umb  I.  Chf.  Durchl.  im  guten  Humor  zu 
erhalten''.  Burgstorff  skulle  aSardas  till  Amim,  för  att  ut^ 
Yerka,  att  den  betydande  fästningen  inrymdes  åt  kur-Branden - 
borg,  hvars  besittningar  skulle  märkligen  betryggas  genom 
denna  fasta  plats.  Georg  Wilhelm  kunde  förvärfva  Glogau,  i  fall 
hans  trupper  förenade  sig  med  de  kur-Sachsiska;  men  Baner 
bemödade  sig  att  förhindra  detta,  och  derjemte  hålla  kurfursten 
2£  Brandenburg  ''bei  beständig  gutem  Humor'',  Den  egna 
fördelen  gjorde  bundsförvandtemas  vänskap  kylig  och  till  och 
med  tvetydig;  och  diplomatiska  konstgrepp  iemnades  icke  obe- 
gagnade, då  den  ene  ville  öfverlista  den  andre. 

Vi  gå  något  tillbaka  i  tiden,  för  att  öfverblicka  de  fram- 
gångar, som  de  kur-Sachsiske  hade  tillkämpat  sig,  och  på  grund 
hvaraf  kurfurstens  anspråk  förvärfvade  högre  betydenhet,  samma 
gång  Amim  begynte  att  behandla  Svenskame  allt  mera  egen- 
mäktigt. 

Johan  Georg  och  Amim  intogo  Bauzen  genom  "accord" 
d.  23  April.*)  Löbau,  Görlitz  och  Loben  (Lauban)  utrymdes 
firivilligt  af  kejserliga  besättningarna,  hvilka  drogo  sig  till 
Hainau.  Amim  marscherade  till  Lemberg  (d.  1  Maji),  för  att 
lefverera  fienden  bataille.  Då  ett  kejserligt  parti  af  100  ryt- 
tare och  dragoner  var  nedsabladt,  förflyttades  Österrikiska  lägret 
frän  Hainau  till  Liegnitz.  Arméen  bestod  af  4  regementen  in- 
flBuiteri  och  112  kometer   ryttare,   och   var  uppstäld  uti  slag- 

*)  »lo  dem  kor-Sachsen  sehr  gedrtaet  haben  soU.»  Detta  visste  Baner 
genom  meddelande  från  nigra  af  kar-Brandenborgs  rådsherrar  och  förtrogne. 
(d.  8  Maji). 

*)  Chemnitz,  S.  406. 
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ordning,  då  Arnim  uppnådde  Liegnitz  d.  3  Maji.  Sachsarne, 
både  ryttare  och  knektar,  fåktade  manligen,  och  det  gkk 
skarpt  till  under  tre  timmars  tid,  då  fiendtliga  artilleriet  sär- 
deles i  början  tillfogade  Amims  manskap  en  betydlig  föriust 
De  kur-Sachsiska  vunno  en  vacker  seger.  4000  fiender  be- 
täckte valplatsen.  600  fångar,  och  bland  dem  flera  af  det 
högre  befälet,  föUo  uti  segrames  händer.  Och  de  ö&iga  togo 
till  flykten  uti  största  förvirring.  Sachsarue  bemäkti^atde  sig 
fiendens  hela  artilleri,  och  ett  stort  munitionsförråd,  och  dess- 
utom 30  fanor  och  12  kometer.  Arnim  skref  till  kurfursten 
om  detta  lyckliga  vapenskifte,  och  befai*ade,  att  fienden  skulle 
skicka  honom  på  halsen  ''einen  gewaltigen  Schwarm''.  Oxen* 
stjema  och  h.  Bernhard  kunde  underrättas  härom,  och  upp- 
manas att  sysselsätta  och  nagga  fienden.''  ^) 

Misstänksamheten  såg  skuggor,  hvarest  inga  funnos.  Det 
kejserliga  manskap,  som  flydde  från  valplatsen,  drog  till  Glalz, 
och  ströfvade  på  landsbygden,  och  plundrade,  brände  och  om- 
bragte  den  värnlösa  befolkningen.  Härordningen  var  upplöst 
uti  spridda  partier,  som  huserade  med  det  upprörande  barbari, 
hvarpå  vi  hafva  häntydt  Dessa  krigaresvänuar  hade,  oför^ 
klarUgt  nog,  intet  öfverhufvud. 

Breslaus  råd  och  ächlesiens  furstar  och  ständer  hade  efter 
slaget  vid  Liegnitz  vändt  sig  med  sina  sympathier  till  koi^ 
Sachsen^),  som  kunde  hjelpa  dem.  Arnim  hade  marscherat 
till  denna  Schlesiens  mest  betydande  stad,  och  utverkade  utan 
svårighet  de  leveranser  af  säd,  öl  och  lifsmedel,  som  behi^ies 
för  trupperna.  Och  han  fick  äfven  150  hästar. ')  Breslåos 
råd  vägrade  att  upptaga  bland  garnisonen  300  Sachsare,  och 
att  ställa  till  Amims  förfogande  lika  många  af  stadens  manskap. 
Breslau  undandrog  sig  hvarje  tygel,  som  Qettrade  oberoendet 
Förviiiing  rådde  bland  de  trupper,  hvilka  hade  stått  un- 
der Duwalls  befäl.  Efter  kommendörens  frånfälle  vände  sig 
detta  manskap  till  kur-Sachsiska  generallieutenanten  med  be- 
gäran om  quarter  och  imderhåU.    Arnim  erbjöd  dem  att  taga 

^)  »Damit  Sie  ikre*  Orts  den  Feind  auch  zwacken,  nnd  von  mir  etwai 
zuriickhalten.»  Vor  Liegnitz,  d.  '/„  Maji.  Zierotin  an  F.  M.  Banier» 
Breslau,  d.  »%o  Maji.     Chemnitz,  S.  406—407. 

^)  »Waren  nan  mehr  ...  widernmb  gut  Arnheimische.   Chemnitz,  S.  407. 

')  50  hästar  erfordrades  för  artilleriets  remontering. 
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tjenst  uti  hans  armée.  Han  kunde  för  öfrigt  hvarken  råda, 
dier  hjelpa  dem.  Amim  ville  icke  tåla  några  Svenska  trupper 
uti  Schlesien^);  utan  förbehålla  alla  quarter  för  sin  egen  armée. 

Stor  försigtighet  erfordrades  å  Svenska  sidan,  för  att  icke 
stöta  för  hufvudet  en  bundsförvandt,  som  icke  önskade  något 
heldre,  än  att  söndra  sig  från  Sveriges  krona,  och  ingå  fred 
med  Habsburgaren.  Kur-Sachsen  behöfde  för  sina  trupper 
hela  krigskontributionen  från  öfver-Sachsiska  ständerna,  hvilkas 
kretsöfverste  han  var;  och  han  bestred,  att  några  bidrag  skulle 
från  nämde  krets  erläggas  till  Svenska  besättningen  uti  Magde- 
borg.  Johan  Georg  fordrade  äfven  några  tusende  rdr  till  re- 
krytpenningar från  Anhalt,  hvarest  han  hade  förlagt  två  starka 
regementen;  och  derigenom  inkräktat  på  Svenska  quarteren, 
till  hvilka  inga  bevillningar  längre  utgingo  från  detta  furstendöme. 

När  Baner  hade  brutit  upp  till  Schlesien,  uppstod  tvist 
om  qvarteren  mellan  honom  och  Amim.  Det  var  en  öfver- 
drifven  berättelse,  som  Burgsdorfif  hade  afgifvit  om  misshällig- 
heten  för  kurfursten  af  Brandenburg.  Och  de  båda  härförame 
hade  sedan  kommit  öfverens,  att  vissa  områden  skulle  fördelas 
mellan  båda  arméerna.  Det  var  den  skenfagra,  yttre  sidan  af 
ett  missförstånd,  hvilket  icke  blef  fullkomligt  utjemnadt,  då 
Baners  trupper  af  brist  på  vivres  icke  kunde  stanna  qvar  öfver 
tre  dagar  omkring  Neuen-Salza.  Och  Baner  ville  likväl  afvakta 
en  resolution  från  Dresden ''),  huruvida  kurfursten  medgaf 
Svenska  arméen  fri  passage  till  Görlitz,  då  det  nu  mera  icke 
var  möjligt,  att  marschera  hvarken  till  Glogau,  som  hade  dag- 
tingat  med  Amim  %  eller  till  Breslau,  derföre  att  Johan  Georg 
blef  derigenom  ''disgusterat'.  Ett  spändt  förhållande  började 
att  inträda  mellan  kur-Brandenburg  och  Baner,  som  fruktade 
att  snart   mista  det  manskap,   som   kurfursten  hade  öfverlåtit 


*)  Hertigen  af  01>  önskade  inhämta  Baners  »Gemuhtsmeinung  hieriiber». 
Zierotin  an  an  H.  F.  M.  Banier,  '%„  Maji. 

')  Arnim  hade  rest  dit,  och  Täntades  tillbaka  till  sitt  läger  »stiindlich». 
Nenen-Salze  in  Schlesien,   10  Jonii. 

')  Stålhandske  var  affärdad  till  Glogao,  för  att  uppfordra  staden,  att 
den  akalle  gifta  sig  till  Baner.  Arnim  förekom  den  tappre  krigaren,  och  be- 
lägrade staden,  emedan  han  påstod  sig  icke  haf?a  haft  knnskap  om  Stålhandskes 
nppmaning  till  Glogan.  Besättningen,  som  icke  knnde  försvara  de  vidlyftiga 
▼erken,  dagtingade  mot  fritt  aftig;  fauoma  ntlemnades  till  Arnim. 
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åt  Svenskame,  och  som  fordi-ades  tillbaka,  derföre  att  kar- 
Sachsen  icke  talte  Svenska  trupper  uti  Schlesien.  ''Och  enig- 
heten var  nu  bättre  än  tillförne  mellan  kurforstame.  Om  kur- 
Brandenburg  blir  missledd  genom  Burgsdorff,  så  att  han  yill 
föreskrifva  mig  legeSj  och  hyser  så  ringa  förtroende  till  mig, 
som  om  jag  icke  förstod,  huru  jag  uti  det  ena,  eller  andn 
fallet  skulle  förhålla  mig",  då  är  mitt  beslut  fattadt  Knr- 
furstame  vilja  drifva  mig  till  Mähren,  för  att  jag  skall  \én 
af  deras  nåd,  och  efter  deras  ''discretion''  hafva  ''Pass  ond 
Repass''.  Baner  undviker  likväl  att  gifva  kurf urstame  anled- 
ning till  "vidrighet''. 

Fältmarskalken  ämnade  att  d.  18  Junii  tåga  till  Göiiitz, 
och  derifrån  till  Leutmeritz,  så  framt  icke  en  sådan  resolution 
utverkades  fiån  Dresden,  att  han  kunde  med  full  tryggbet 
marschera  på  Breslau;  hvilket  allenast  blef  möjligt,  i  £edl  "Glo- 
gesche"  (Glogauska)  passen  öppnades  för  Svenska  tmppemi. 
Fältmarskalken  ämnade  ytterligare  försäkra  sig  om  de  båda 
passen  öfver  öder,  som  han  hade  vid  Frankfurt  och  Crossen, 
då  dessa  platsers  besättning  förstärktes  från  Pommern.') 

Baner  önskade  att  besöka  den  landtdag,  som  de  evange- 
liske uti  Schlesieu  snart  ämnade  hålla,  och  som  kunde  blifira 
fördelaktig  för  Svenska  intei-esset  (?);  och  först  sedermera  ville 
han  marschera  till  Böhmen.  ^) 

Ett  egenhändigt  postscriptum  slutar  med  följande  erinran. 
"Jag  hoppas,  att  Gud  skall  så  vidt  vara  mig  nådig,  att  A^ 
nims  klokskap  icke  skall  räckia  till  att  bedraga  mig.  God 
vände  allt  till  det  bästa,  och  bevare  oss  för  våra  lättfardiga 
vänner."  *) 

')  Åf  SveDska  knektar,  som  hade  varit  begagnade  på  flottan,  (orladeiSOO 
i  Frankfurt,  och  200  i  Croasen.  Baner  hoppades  att  kanna  göra  detta,  aokie 
dass  der  Knrfurst  nngleiche  Gedanken  desswegen  achöpfen  wird.»  Nenen-Stliif 

d.  16  Jonii. 

'^  Baner  önskar  likväl  att  dessförinnan  höra  rikskanalems  tankar  deröfvtr. 

')  Vi  inrycka  här  början  af  det  fortroliga,  egenhändiga  postscriptaa* 
•Hnrn    besvärlig    mig   denna   min  m<en<ion#-forandring  förekommer,  gifrer  jag 

e.  e.  nti  dess  höga  betänkiande  att  besinna.  Dock  efter  jag  nogsamt  mirker. 
hvarnppå  Amheimbs  och  de  Brandenbnrgske  praktiker  äro  ansedde,  håHer  jig 
det  fast  for  bättre  att  cedera  dem  deras  anmoding,  än  att  rika  med  dtn  i 
ett  offentligt  krig;  och  aktar  jag  fast  för  bättre,  jn  längre  från  Amheimb,  ji 
tryggare  Vi  gl.»     (Schr.  d.  16  Jonii). 
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ömsesidig  samverkan  blef  syår,  eller  omöjlig,  när  en  be- 
slöjad fiendtlighet  söndrade  bundsförvandtema.  Det  var  mot- 
saUa  syften  och  stridiga  interessen,  som  bestämde  Arnim  till 
att  aislå  Baners  anhållan  om  utrymmandet  af  Glogau  till 
STenska  trupper,  eller  att  dessa  skulle  åtminstone  fä  besätta 
Domen.  Det  föregafs,  att  Sveriges  krona  gjorde  inga  anspråk 
pä  några  platser  uti  Schlesien,  men  ansåg  sig  likväl  såsom 
bundsförvandt  berättigad  att  med  sitt  manskap  besätta  de  stä- 
der, som  eröfrades,  för  att  hafva  ett  ord  med  i  laget  vid  en 
framtida  traktat.  Besättningar  uti  några  af  Schlesiens  fasta 
platser  kunde  bereda  Svenska  regeringen  fördelar,  då  stille- 
ståndet  med  Polen  snart  gick  till  ända.  Baner  hade  också 
haft  för  aisigt,  att  tåga  till  det  mot  Svenskame  välvilligt 
stämda  Breslau,  och  der  slå  läger;  emedan  nämda  stad  hade 
försäkrat  fältmarskalken  om  'Tass  und  Repass'',  och  att  bistå 
honom  med  folk  och  stycken,  och  att  det  skulle  stå  Svenska 
trupperna  fritt  att  intaga  en  ställning  under  Breslaus  vallar 
och  stycken.  Schlesiens  ständer  hade  också  lofvat  Baner  lifs- 
medel  och  god  ''correspondenfe''.  Fältmarskalken  fann  det 
likväl  vid  närmare  öfvervägande  vara  mycket  betänkligt,  att 
anträda  denna  marsch.  Svenska  arméen  hade  då  i  sin  rygg 
det  fasta  Glogau,  och  de  Sachsiska  trupper,  hvilka  stodo  på 
andra  sidan  Ödem.  Och  de  platser  uti  nedre  Schlesien,  som 
hyste  vänskapliga  tänkesätt  mot  Svenskame,  blottstäldes  för 
Amims  ovilja.  Baner  kunde  icke  räkna  på  Brandenburgska 
Igelptruppema,  hvilka  Georg  Wilhelm  kallade  tillbaka  uti 
det  ögonblick,  då  Baner  uppträdde  fiendtligt  mot  de  kur- 
Sachsiska. 

Fältmarskalken  skref  till  kur-Brandenburg  (d.  16  Junii), 
och  förklarade,  att  ogrundade  berättelser  voro  utspridda  om 
ett  missförstånd  mellan  Svenska  och  kur-Sachsiska  arméerna 
och  deras  anförare,  hvilket  kunde  framkalla  en  fullkomlig 
brytning.  Man  hade  ingifvit  kurfursten  misstankar  till  Baners 
afisigter.  Och  den  sistnämde  besvärade  sig  öfver  den  illvilliga 
misstydningen  af  hans  syften.  Baner  kunde  icke  röra  sig  från 
stället.  Det  var  omöjligt  att  marschera  till  Böhmen,  utan  att 
stå  i  förbindelse  med  kur-Sachsens  land.  Och  ingen,  som  hade 
förstånd  på  krig,  kunde  tillst}Tka,  att  Baner  skulle,  i  saknad 
af  en  reträttlinie   och   förbindelse   med  de  öfriga  evangeliska 
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arméema,  fördjupa  sig  uti  det  aflägsna  Mähren,  hvarest  han 
icke  med  säkerhet  påräknade  att  kunna  besätta  en  enda  fast 
plats.  ') 

Baner  hade  slagit  läger  vid  Neuen-Salza,  då  Amim  kon 
från  Dresden,  och  föreslog,  att  kur-Sachsiska  och  Svenska  ar- 
méerna skulle  tillsammans  tåga  in  i  Böhmen,  och  företaga  en 
diversion  lill  h.  Bernhards  förmån;  men  de  skulle  välja  olika 
vägar,  så  att  Amim  höll  sig  till  höger,  och  gick  genom  Laa- 
sitz,  och  Baner  marscherade  till  venster  mot  Friedland.  De^ 
igenom  blef  det  lättare  att  proviantera. 

Förslaget  antogs.  Amim  besökte  Baner  i  Sagan,  och  far 
hans  gäst,  då  det  gick  lustigt  till.  Det  hörde  till  sallsynt- 
hetema,  att  en  så  sluten  och  sträf  personlighet  som  Sachsiska 
generallieutenanten  trifdes  uti  ett  muntert  lag,  och  detta  w 
endast  alltför  mycket  uti  den  snilhike  och  rastlöst  verksamine 
Svenska  fältmarskalkens  smak.  Båda  befälhafvame  voro  be- 
låtne. Det  lyckades  för  Amim,  att  aflägsna  Svenska  arméen 
från  Schlesien.  Och  Baner  jublade  i  tanken  på  hvad  som 
kunde  uträttas  med  en  så  betydlig  tmppstyrka '),  som  var 
fiendens  vuxen,  och  som  kunde  bana  sig  väg  längs  Moldaa 
ända  till  Donau,  för  att  understödja  Bernhard  af  Weimar.  För- 
hoppningarna gäckades  likväl  i  följd  af  Sachsiska  kurfurstens 
obeslutsamhet,  som  förhindrade  hvarje  djerfvare  bedrift,  ock 
han  förde  icke  krig  på  fullt  alfvar.  Johan  Greorg  satte  ag 
mot  Baners  förslag,  att  arméerna  skulle  rycka  till  Leutmeriti, 
och  der  intaga  en  fast  ställning:  Kurfursten  hade  lof?at  de 
kejserliga,  hvilka  uti  Leutmeritz  underhandlade  med  de  Sach- 
siska utskickade,  fullkomlig  säkerhet,  och  tänkte  icke  att  svika 
en  gifven  försäkran.  Ingendera  gaf  vika,  och  efter  två  timmars 
öfverläggning   utan   tillfredsställande   resultat  begaf  sig  Baotf 


')  Denna  omständliga  redovisning  (Chemnitz,  S.  492,  493)  förklarar 
mare  de  rhapsodiska  antydningarna  nti  Baners  skrifvelse  d.  16  Junii  till  Oxet- 
stjerna.  Fältmarskalken  undvek  en  uroptun»;  och  han  gjorde  for  verUti  ci 
hemlighet  af  det  djnpa  misstroende,  som  han  hyste  till  Arnim,  och  hraraf  ku 
endast  gaf  Oxeustjerna  del.  firefvet  innehåller  två  motsatta  tolkningar.  « 
officiel,  och  en  ft>rtroIig. 

')  Amim  förde  allenast  med  sig  1200  knektar  och  2300  ryttare;  ma 
han  påräknade  inom  kort  den  öfriga  kur-Sachsiska  hären,  som  utgjordes  sf  8 
regementen  till  fot,  och  4  regementen  till  häst.     Chemnitx,  S.  493. 
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från  Zittau,  ^)  bvarest  han  hade  besökt  kurfursten,  och  ryckte 
upp  med  sitt  läger  till  Leutmeritz.  Fältmarskalken  hade  för 
afsigt  att  förekomma  fienden,  och  bemäktiga  sig  någon  bety- 
dande plats,  emedan  han  ville  fatta  fast  fot  uti  Böhmen.  Om 
de  keijserliga  förstärktes  från  Donau-arméen,  och  med  hela  sin 
makt  trängde  in  på  Baner,  kunde  han  efter  omständigheterna 
draga  sig  tillbaka  på  venstra  sidan  af  Elbe,  eller  också  in  uti 
Meissen,  då  kurfursten,  som  icke  hade  lust  att  sörja  för  två 
arméers  proviantering,  blef  tvungen  att  med  sina  trupper  wor 
derstödja  Baner,  i  faU  deune  rjckte  vidare. 

Kejserliga  underhandlame  flydde  först  till  Prag,  och  sedan 
till  Pima,  hvarest  de  åter  upptogo  traktaten.  Ett  regemente 
till  fot  och  två  regementen  dragoner,  som  hade  besatt  Leut- 
meritZy  öfvergåfvo  staden,  så  snaH  Svenska  arméen  anlände 
dit,  och  nämde  regementen  togo  sin  tillflykt  uti  en  skans  på 
andra  sidan  Elbe.  Då  de  kejserliga  hade  dessförinnan  upp- 
bränt bryggan,  och  dennas  iståndsättande  icke  kunde  gå  skynd- 
samt för  sig,  så  marscherade  Baner,  d.  11  Julii,  längs  floden, 
och  när  han  stod  midt  för  Kaudnitz,  lät  han  sina  stycken  spela 
på  de  trupper,  som  bemärktes  vid  nämde  plats;  och  de  jaga- 
des bort  af  Svenska  artillerielden,  och  flydde  till  Prag.  Melnik 
var  utrymd  af  de  dragoner,  som  hade  varit  der  förlagde,  då 
fältmarskalken  uppnådde  denna  plats.  Då  en  brygga  hade 
blifvit  slagen  öfver  Elbe,  gick  Svenska  arméen  d.  13  Julii  til} 
andra  stranden,  och  hade  dessförinnan  på  sex  dagar  gjort  sig 
till  herrar  af  Elbe  från  Aussig  till  Melnik,  och  af  de  vigtigaste 
platser  vid  floden.  Baner  ämnade  tåga  till  Prag,  så  framt  han 
var  fienden  vuxen,  och  i  motsatt  fall  intaga  en  post  vid  Mol- 
dau,  och  der  afvakta  kur-Sachsiska  arméen.  Under  den  sed- 
nare  förutsättningen  fattade  fältmarskalken  den  djerfva  planen, 
att  marschera  mot  Wien,  och  derigenom  göra  en  stark  diver- 
sion mot  fienden,  som  möjligen  befarade  något  dylikt. 

Johan  Greorg  och  hans  trupper  stötte  snart  till  Baners 
armée,  hvarefter  de  tågade  till  Prag  och  slogo  läger  på  hvita 
berget  (d.  16  Julii).  Don  Balthasar  Maradas  och  Lamboy 
förde  beiäl  öfver  kejserliga  krigsmakten,  och  CoUoredo  hade 
från  Schlesien  kommit  till  dem  med  förstärkning.    De  kejser- 


')  De  kar-Stch8iikt  htde  itormtt  Zittaa  d.  4  Jalii. 
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liga  stodo  i  slagordning  uti  förskansade  verk  pä  ett  berg  vid 
''die  kleine  Seite"",  ^)  och  öppnade  en  stark  artillerield  ^)  mot 
Svenska  avantgardet,  som  Baner  i  egen  person  förde  mot  fien- 
den. Svenskame  måste  efter  någon  förlust  draga  sig  tfllbaka 
till  hufvudstyrkan.  Det  var  omöjligt  att  anfalla  kejserlig» 
skansarna,  som  genom  belägenheten  blefvo  starkare,  och  vägen 
gick  till  dessa  verk  genom  en  enda  besvärlig  ""avenue^^j  af  ett 
muskötskotts  bredd;  och  på  båda  sidor  af  vägen  sänkte  sig 
djupa  dalar.  Skansarna  skyddades  i  ryggen  af  staden  och  $1 
Moldaufloden.  Det  förklarades  uti  Svenska  krigsrådet  för  eo 
oangriplig  ställning.  Det  var  äfven  omöjligt  att  ligga  länge 
här  i  fält,  derföre  att  inga  lifsmedel  kunde  anskaffas  från  den 
ödelagda  landsbygden.  Baner  ville  med  sina  trupper  vända 
sig  mot  ''Altstadt^S  hvarest  ingen  besättning  låg,  och  kurfor- 
sten  kunde  uppehålla  fienden  vid  ''die  kleine  Seite'\  Johan 
Georg  godkände  förslaget,  då  det  gjordes  en  afton  uti  krigs- 
rådet; men  han  kom  på  andra  tankar  den  följande  morgonen. 
Djerfheten  hade  gifvit  vika  för  föresatsen,  att  släppa  allt  hand* 
löst  och  att  allenast  taga  svårigheterna  och  icke  den  möjliga 
framgången  uti  betraktande.  Kurfiusten  yrkade,  att  härarna 
skulle  vända  tillbaka  till  Melnik,  och  intaga  en  ställning  vid 
Elbe,  som  betryggade  dem  mot  ett  anfall,  så  framt  de  kejso^ 
liga  understöddes  från  Regensburg  med  en  betydlig  förstärk- 
ning, som  ofördröjligeu  väntades.  Återtåget  anträddes  d.  19 
och  20  Julii.  Sachsame  lägrade  sig  vid  Melnik,  och  Banén 
trupper  vid  Leutmeritz. 

Johan  Georg  ansåg  den  ställning,  som  han  hade  intagit» 
icke  tillräckligt  säker,  om  de  kejserliga  efter  Regensburgs 
eröfring  ryckte  med  hela  sin  krigsmakt  in  i  Böhmen;  hvarfore 
kurfursten  beslöt  att  draga  sig  till  bergstrakten  vid  Sachsiaka 
gränsen.  Baner  förklarade  detta  för  orådligt,  emedan  fienden 
var  bekant  med  flera  pass,  som  förde  till  bergstrakten.  Och 
då  Sachsiska  trupperna  fördelades  på  vidt  utsträckta  qvarter, 
för  att  förskaffa  sig  lifsmedel,   så   kunde  enskilda  truppafdel- 

')  Altstadt  och  Neastadt  äro  belägna  p&  högra  stranden,  och  kleine-Seitc 
och  Hradachin  p&  venstra  sidan  af  Moldan,  och  öfver  floden  ar  an  1800 
fot  l&ng  brygga  slagen,  och  denna  sättes  i  förbindelse  med  S:t  Nepoaokt- 
legenden. 

^)  Kejserliga  batterierna  voro  försedda  med  nigra  och  tjngo  grof?t  st/ekea. 
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ningar  med  lätthet  upprifvas  af  fienden.  Det  blef  omöjligt  för 
fältmarskalken  att  ensam  stanna  qvar  uti  Böhmen  och  bjuda 
de  kejserlige  spetsen,  och  han  ämnade  derföre  gå  till  Meissen. 
Kurfursten  forebygde  detta,  om  han  förblef  uti  sin  ställning 
Yid  Melnik,  då  han  icke  kunde  förmås  till  att  lefverera  bataille. 
I  fall  Svenskame  och  de  kur-Sachsiska  stannade  qvar  vid 
Leutmeritz  och  Melnik,  blef  det  möjligt  för  dem  att  fatta  hela 
EUben,  och  att  försvara  sina  eröfringar  uti  Böhmen.  Båda 
arméerna  kunde  då  äfven  med  lätthet  bistå  hvarandra.  ^) 

För  den  Svenske  härförarens  blickar  hägrade  den  natur- 
sköna Böhmiska  hufvudstaden  såsom  en  mäktig  position,  hvilken 
kunde  genom  en  förstäld  marsch  i  annan  riktning  blottas  på 
försvarare,  och  sedan  öfverrumplas.  Uti  Prag  lågo  allenast 
fyra  kejserliga  infanteriregementen,  och  icke  något  af  dem  var 
öfver  400  man  starkt.  Fiendtliga  kavalleriet  var  vidt  kring- 
spridt  uti  quarteren,  och  kunde  utan  svårighet  förstöras,  eller 
jagas  in  i  Prag,  ^)  i  fall  Svenska  och  Sachsiska  rytteriet  gick 
öfver  Elbe  på  bryggan  vid  Leutmeritz,  och  sedan  vadade  öfver 
den  grunda  Moldau. ')  Om  fotfolk  hämtades  från  båda  lägren, 
blef  det  möjligt  att  intaga  de  delar  af  Prag,  som  lågo  på  flo- 
dens venstra  sida.  Baner  åtog  sig  att  sjelf  bringa  denna  plan 
till  verkställighet. 

Fältmarskalken  härmades  deröfver,  att  härarna  skulle  ligga 
overksamma,  under  det  att  den  fiendtliga  hufvudstyrkan  stan- 
nade uti  öfre  Tyskland,  och  endast  ett  ringare  antal  trupper 
försvarade  Böhmen.  Baner  föraktade  den  svage  fienden,  och 
vantrifdes  under  den  overksamhet,  som  hade  insöft  protestan- 
tiska  härarna  uti  en  vanhederlig  hvila  på  en  tid,  då  något 
stort  kunde  uträttas.  Baner  samtalade  med  Arnim  d.  3  Au- 
gusti, och  reste  till  Dresden  och  utvecklade  för  kurfui*sten  flera 
planer  för  ett  nytt  fälttåg  uti  Böhmen.    Johan  Georg  behöfde 

*)  Chemnitz,  S.  494 — 496.  Brandenbargska  hjelptrupperna  önskade  draga 
k«D,  eller  att  sluta  sig  till  de  kar-Sachsiska  och  voro  missoöjde,  derföre  att 
de  ieke  finge  forplignlDg  i  enlighet  med  knrforstens  »kapitalation».  Det  var 
Uott  en  föreväodniDg,  emedan  de  icke  hade  vid  någon  annan  armée  blifvit 
bittre  »accomoderade». 

*)  Det  iednare  tyckes  icke  hafva  öfverensstämt  med  anslaget  på  nämde  stad. 

')  Å  Svenska  och  Sachsiska  sidan  borde  man  flitigt  battera  Elben,  så  att 
icke  eo  enda  af  fiendens  båtar  knnde  smyga  sig  fram  och  knnskapa.  Chem- 
liti.  S.  555. 
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betänketid,  och  lofvade,  att  när  Amim  vände  tillbaka  till  lägret, 
skulle  han  meddela  fältmarskalken  den  begärda  ^'resolutionen''. 
Då  Baner  hade  aflägsnat  sig,  roade  kurfursten  och  Amim  sig 
med  hjoitjagt  (d.  23  Aug.).  Och  något  svar  gafe  icke  fält- 
marskalken. Det  är  lätt  begripligt,  att  då  Johan  Georg  lefde 
uteslutande  uti  fredstankar,  och  underhandlingen  skred  fram 
med  de  kejserliga  i  Pima,  så  undvek  han  helst  att  med  ef- 
tertryck fullfölja  kriget.  Fabii  röle  var  uti  hans  smak.  Då 
Augusti  månad  hade  forflutit  under  en  lethargisk  dvala,  som 
forspilde  tid  och  trupper,  kunde  Baner  icke  längre  hejda  m 
otålighet.  Han  ämnade  tåga  till  Franken,  och  förena  sig  med 
Svenska  krigsmakten  derstädes.  Kurfursten  lofvade  (d.  7  Sep- 
tember), att  Amim  skulle  ofördröjligen  komma  till  arméen 
med  resolution.  Det  låg  uti  Johan  Georgs  interesse,  att  qvar- 
hålla  Svenska  manskapet,  for  att  begagna  detta  till  en  dem<m- 
stration,  som  kunde  uti  Pima  förskaffa  honom  fördelaktigare 
fredsvilkor.  Baner,  som  insåg  detta,  gaf  likväl  till  en  böljan 
vika  för  kur-Sachsens  föreställningar,  ^)  tills  han  hade  blifrit 
underrättad  om  nederlaget  vid  Nördlingen.  Då  bröt  fälUiuu^ 
skalken  upp  till  Thiiringen,  och  han  skickade  ett-tusen  ^juks 
soldater  till  Magdeburg.  ^)  Kur-Sachsen  nekade  fältmarskalken 
passage  genom  sitt  land;  men  Baner  ämnade  bana  sig  Tig 
med  vapenmakt,  ^)  om  det  behöfdes.  Kur-Brandenburg  hade 
hemkallat  sina  trupper;  och  fältmarskalken  lät  dem  draga 
bort,  för  att  icke  'hazardera''  sin  armé,  då  hon  på  ena  sidan 
omgafs  af  Sachsarne  och  på  andra  sidan  af  de  kejserliga. 

Baner  gick  till  Thiiringen,  emedan  han  var  for  svag  for 
att  marschera  till  Franken;  och  han  ville  betrygga  reträtten 
för  Oxenstjerna,  i  fall  denna   ansågs   nödvändig.*)     Fältmar- 

^)  Baner  skref  till  Oxenstjerna,  att  han  knnde  icke  längre  afnkti  kI^ 
Sachseni  resolution,  sedan  han  »mit  stetigen  Promesten,  dais  man  gewiii  then 
wichtiges  mit  mir  wieder  den  Feind  diess  Orts  nechst  Tomehrnen  wolte,  g^ 
speiset  worden.»    Lentmeritz,  S  Sept. 

')  Schreiben,  v.  8  Sept.  Chemnitz,  (S.  556—66),  påstår,  att  tmppeni 
bröto  npp  d.  13  Sept.  Ett  Baners  bref  till  rikskanslera  är  HkTäl  datendt 
Lentmeritz  d.  14  Sept. 

*)  »Mit  Gewalt  durchzabrechen». 

*)  Om  rikskanslern  icke  utverkar  »adnstenz»  från  Frankrike,  eller  tåån 
makter,  och  icke  anser  sig  nog  bastant  »den  Staat  daroben  wirderamb  ib  rt- 
dressirenw,  då  var  uppgiften,  »wie  Sie  (e.  exc.)  sich  mit  Repatation  ans  di( 
■Spiel  begeben  mogen».     Schr.  d.  14  Sept. 
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flkalken  reste  också  till  Magdeborg,  för  att  rådgöra  med  ge- 
nersJmajor  Lohaaseiiy  och  för  att  betrygga  nämde  pass.  Det 
betviflas  icke,  att  kurfurstame  af  Sachsen  och  Brandenburg 
lägga  hinder  i  yägen  för  oss  öfveralli  Baner  väntade  icke 
annat  än  fiendlighet  från  de  båda  kurfurstame. 

Fältmarskalken  anlände  till  Weimar  d.  3  October  med  en 
genom  hetsiga  sjukdomar^)  försvagad  armée,  som  behöfde  re- 
fraischeras.  Derföre  föll  det  sig  omöjligt  för  Baner  att  und- 
sätta Schweinfurt; ')  helst  hans  infanteri  hade  gjort  förluster  af 
folk,  och  många  sjuka  minskade  stridbarheten.  Det  låg  dess- 
utom större  vigt  på  att  försvara  stiften  Magdeburg  och  Hal- 
berstadt,  hvilka  kur-Sachsen  eftersträfvade,  och  att  för  kur- 
Brandenburgs  skuld  haf?a  ett  vakande  öga  på  Pommern, ') 
än  att  försäkra  sig  om  det  aflägsnare  Franken,  som  snart 
befriades  från  större  delen  af  fiendens  manskap,  då  detta  efter 
ett  nederlag  ryckte*  norr  om  Ochsenfurt.  Det  var  framförallt 
vigtigt  att  gå  de  kur-Sachsiska  i  förväg,  och  intaga  qvarteren 
Qti  Thiiringen  och  Anhalt,  och  i  stiften  Magdeburg  och  Hal- 
berstadt.  Baner  såg  förut,  att  stridigheter  i  och  för  dessa 
områdens  besättande  skiille  uppväxa  med  kur-Sachsen;  men 
fältmarskalken  ämnade  maintenera  Thiiringen,  Anhalt  och 
Magdeburgs  stad,  om  också  Johan  Georgs  folk  skulle  ''per 
Forea''  bemäktiga  sig  stiftet.  Här  fanns  tillräckligt  brännbara 
ämnen,  och  blott  en  gnista  behöfdes,  för  att  krigslågan  skulle 
utbreda  sig  uti  större  kretsar.  De  protestantiska  kurfurstame 
voro   de   farligaste   motståndare,   som   med   ovilja   betraktade 


*)  Krigsfolket  spisade  i  Böhmen  omognt  drufvor  och  anntn  frakt,  och 
ådrog  sig  derigenom  sjnkdomtr. 

')  Hertig  Wilhelm  hade  oaktadt  Baners  afstyrkande  fört  sina  trnpper 
»jenseita  des  Walds»,  för  att  histå  Schweinfurt;  och  då  hertigen  rekognoskerade, 
Uef  han  öfrerramplad  af  fienden,  och  300  ryttare  af  hans  lifregemente  neder- 
Qordea,  »nod  der  Rest  seiner  Trnppen  wnrde  uber  Hals  o.  Kopf  in  Sehrecken, 
«.  Conftasion  disseits  dem  Waldt  gejagt».    Erfnrt  d.  26  Oct.    R.  A. 

')  Då  Brandenbargska  trapper  nnder  förevändning  af  rekrytering  stodo  i 
Pommerns  grannskap,  så  föreslogs,  att  Lesslie,  eller  Kagg  skolie  åtaga  sig 
krigfTiaendet  derstädes,  »weil  kein  CaTalier  itxo  in  Pommern  sich  befindet». 
Sedan  ansågs  det  nödvändigt,  att  Stålhandske,  som  annars  behöfdes  hos  Baner, 
akvUa  aflirdaa  till  fnrstendömet  med  Svenska  oeh  Finsk*  rytteriet  och  Kärrs 
•ek  Br.  Hansaons  infanteriregementen.  Lentmeritz  d.  14  Sept«  Erfnrt  d.  80 
Oet.  1634.    R.  A. 
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Svenska  krigsstaten  i  Tyskland.  Och  derföre  kunde  Baner 
icke  tåga  bort  från  nämde  qvarter,  hvarifrån  han  anderhöU 
förbindelse  med  Westphalen  och  Pommern.  Äfven  för  värf- 
ningama  måste  han  stanna  qvar.  Det  var  rådligast,  att  hans 
armée  förstärktes  med  trupperna  uti  Schlesien,  emedan  dessa 
kunde  i  annat  fall  gå  förlorade,  då  detta  fiurstendömes  ständer 
begynte  att  vackla  efter  nederlaget  vid  Nördlingen,  sora  hade 
gjort  dem  ''perplex''. 

Då  fältmarskalken  ville  försäkra  sig  om  qvarteren,  utfär- 
dade han  en  förplägningsordonnans  och  ett  patent  mot  plun- 
dringar och  "exorhitantier"  på  landsbygden.  *)  Hertig  Wil- 
helm hade  sammankallat  landtständema,  och  dragit  försoig 
om  proviantering.  Detta  föreskrefs  af  nödvändigheten,  ehuru 
hertigen  ingenting  högre  önskade,  än  att  blifva  dessa  gäster 
qvitt.  Då  Wilhelm  af  Weimar  aldrig  glömde  sin  titel  af  ge- 
nerallieutenant  öfver  Sveriges  armée,  och .  fordrade,  att  Baner 
skulle  lyda  honom,  ^)  fastade  fältmarskalken  ingen  uppmärk- 
samhet vid  denna  maktfullkomlighet,  så  framt  icke  Oxenstjena 
bekräftade  anspråken.  ''Jag  ämnar  icke  låta  h.  fursU.  nide 
få  någon  disposition  öfver  arméen  i  ett  och  annaf  Baner 
satte  sig  äfven  sedan  med  energi  mot  hertigens  upprepade 
försök  att  rycka  till  sig  högsta  befälet.  *) 

Wilhelm  af  Weimar  betraktades  af  Baner  som  mindre 
farlig.  Georg  af  Liineburg  vägrade  att  erkänna  Baner  for 
neder-Sachsiska  kretsens  fältmarskalk,  och  att  skicka  till  ho- 
nom 1000  ryttare  och  2000  knektar,  som  hertigen  dessförinnan 
hade  lofvat  i  och  för  en  'conjunction" .  Hertig  Greorg  ämnade 
afskeda  de  officerare,  "som  dependera  af  Sveriges  krona,  och 
att  "understicka"  de  regementen,  som  hade  varit  nämde  makt 
förbundne.  Och  likväl  sökte  båda  dessa  furstar,  och  äfren 
Wilhelm  af  Hessen  ett  närmare  förbund  med  Sverige,  sedan 
de  voro  uteslutne  från  Pragiska  freden.  Hvad  kunde  uträttas 
med   sådana   anspråksfulla   landsherrar,    som   icke   dolde  sin 


')  Chemnitz,  S.  693—695. 

^  »äU  ob  Deroselben  Ich  wärde  pariren  mussen».     Weimar  d.  3  Oet 

')  »Und  lässt  £r  sich  anch  wegen  de8  Generaltts  noch  jederweäea  vtf* 
mercken,  so  ich  gleichwohl  Ibm  bei  jetziger  Lenfften  Beschaffenheit  liekt  p^ 
kan  heissen.»    Erfort  d.  26  Oct. 
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ovilja  till  Sverige,  äfVen  när  de  behöfde  understöd  från  denna 
makt? 

"önskligt,  att  vår  stat  kunde  conserveras  genom  ed.  excrs 
auctoritet  och  närvaro",  skref  Baner  till  rikskanslern.  *) 

Motsatsen  mellan  Svensk  och  Tysk  blef  allt  mera  märkbar, 
och  oviljan  till  de  ovälkomne  främlingame  hotade  att  under- 
gräfva  Sveriges  makt  söder  om  Östersjön.  Det  var  icke  blott 
Tysklands  furstar  och  kretsständer,  som  med  lyckan  forändrade 
tänkesätt,  eller,  rättare  sagdt,  läto  sin  sinnesstämning  mera 
ohöljdt  framblicka  efter  nederlaget  vid  Nördlingen.  Afund- 
sjukan  och  förstämningen  gåfvo  sig  tillkänna  inom  alla  sam- 
hällsklasser, och  upphäfde  verkan  af  ingångna  förbindelser. 
Officerame  uti  den  Svensk-Tyska  arméen,  särdeles  sådane,  som 
hade  stått  uti  Sachsisk  eller  Brandenburgisk  tjenst,  eller  som 
hade  varit  anstälde  uti  Pommern,  visade  mindre  nit  uti  tjen- 
sten,  än  som  deras  skyldighet  föreskref.  Och  likväl  hade  hvarje 
regemente  bekommit  för  månaden  ''completes  Tractament'% 
och  soldateskan  lofvades  derjemte  af  Thiiringens  ständer  en 
månads  läning.  Då  de  icke  äro  nöjde  dermed,  kan  man  icke 
förlita  sig  på  dem.-) 

Det  var  bedröfliga  utsigter  för  den  närmaste  framtiden, 
och  Baner  handlade  mycket  klokt,  då  han  icke  gick  till  Fran- 
ken,  utan  sökte  att  åt  Sveriges  krona  bevara  hvad  som  be- 
varas kunde,  och  då  han  tänkte  att  kämpa  för  stiften  Magde- 
burg  och  Halberstadt  och  för  Pommern,  och  behålla  qvar- 
teren  uti  Thiiringen.  Han  hade  äfven  ett  öga  på  Östersjön, 
och  ville  för  Oxenstjerna  underlätta  reträtten  till  Svenska  ar- 
méen uti  nord-Tyskland,  i  fall  någon  fara  hotade  den  store 
statsmannen. 

Politikens  samband  med  strategien  framträdde  för  Baners 
tankar,  då  han  utkastade  en  plan  för  krigsföretagen,  och  in- 
skränkte operationsbasen,  för  att  göra  denna  starkare.  Öfre 
Tyskland  och  Schlesien  uteslötos  ur  beräkningen,  och  fältmar- 
skalken koncentrerade  sina  krafter  så  mycket  tryggare  på  ett 
område,  som  kunde  försvaras.  Fältmarskalken  fruktade  mindre 
de  kejserliga,  än  protestantiska  kurfurstame,  hvilkas  opålitUga 


')  Erfnrt  d.  9  Nov. 

>)  »Vnd  alio  sieh  nicht  viel  dartaff  zn  Terlaueii.»     Erfnrt  d.  30  Get. 
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vänskap  lätt  kunde  öfvergå  till  fiendskap.  Med  en  armée,  som 
med  förstärkning  från  Weimarska,  Liineburgska  och  Hessiska 
kontingenterna  växte  till  10,000  ryttare  och  8000  knektar, ») 
fruktade  den  på  en  gång  beräknande  och  djerfve  härföraien 
ingen  fiende.  Och  de  mindre  pålitliga  hjelptruppema  holk» 
tiU  hörsamhet  genom  härordningen,  och  genom  flUtmarskalkeiii 
öfverlägsna  personlighet.  Om  en  storm  hotade  från  öster,  var 
Baner  beredd  att  drabba  samman  med  den  förre  bimdB{(h> 
vandten. 

Bernhard  af  Weimar  hade  fört  sin  armé  till  Weiden  d. 
23  Febr.,  och  ett  parti,  som  under  öfverste  Karpffen  trängde 
fram  till  Tirschenreut,  utkunskapade,  att  kejserliga  offersten 
Corpus  hade  med  sitt  regemente  lägrat  sig  uti  fyra  byar  omr 
kring  Eger.  Den  Svenska  truppen,  som  hade  blifvit  förstärkt, 
öfverrumplade  en  natt  fienden,  som  förlorade  200  döda  och 
många  fångar.  Svenska  trosspojkarne  bemäktigade  sig  600 
hästar  med  full  montur.  öfverste  Corpus  var  nära  att  £EdIa 
uti  Svenskames  händer,  och  räddade  sig,  tack  vare  natlCDS 
mörker  och  ovädret,  som  hindrade  hans  motståndare  från  att 
förfölja  honom,  helst  Karpffen  gjorde  denna  utflykt,  blott  for  att 
rekognoskera. 

Weimar  ansåg  det  ytterst  vådligt  att  med  sina  trupper, 
hvilka  voro  do  kejserligas  betydligt  underlägsne  uti  antal,  fir- 
djupa  sig  uti  Böhmen,  hvarest  han  icke  hade  någon  fast  plats 
att  stödja  sig  på;  och  hertigen  tog  äfven  uti  betraktande  ån- 
tiden  och  de  dåliga  vägarna.  Arméen,  som  hade  uppnått  B%- 
mens  gräns,  marscherade  tillbaka  till  Weiden.  Kejserliga  a^ 
méen  förblef  sin  krigsherre  trogen,  och  något  understöd  kunde 
icke  påräknas  från  Amim. 

Kagg  afiardades  med  4000  man  till  Regensburg,  och  Coor- 
ville  och  Taupadel  stannade  med  den  betydligaste  delen  af 
Svenska  hären  omkring  Weiden,  för  att  försvara  öfre  PUz> 
Det  var  samma  defensiv-tanke,  som  bestämde  hertigen  tOl  att 
fördrifva  kejserliga  besättningen  från  Kemnat  (d.  2  Martii)  ock 
att  företaga  Kronachs  belägring  (d.  8  Martii).  Förstadoi  in- 
togs, och  lades  i  aska.    Den  egentliga  staden  var  försedd  med 

<)  Chemnitz,  S.  695.  Baner  hoppades  att  knnna  samla  8000  rjttart  ock 
6000  knektar,  (br.  d.  27  Jannarii  1635).  Hans  armée  ntgjordet  af  lOS  koa- 
pagnier  infanteri  och  89  kompagoier  kanOleri,  (br.  d.  11  Jaanarii). 
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starka  fästniugsyerk,  och  med  tillräckliga  förråder.  Kom- 
mendanten afslog  bänfiillt  hertigens  uppmaning,  att  besättnin- 
gen skulle  dagtinga,  och  erinrade,  huru  mycket  folk,  som  vid 
föregående  belägringar  uppoffrades  utanför  Kronacb.  BembarcP 
lät  skjuta  brecbe,  och  stormade,  då  Svenskame  förlorade  myc- 
ket  manskap,  och  framför  allt  många  officerare;  utan  att  denna 
motgång  tiU  en  början  afkylde  hertigens  förhoppning  att  göra 
sig  till  herre  af  det  fasta  Eronach;  men  när  Piccolomini  hade 
med  6000  Tyska  ryttare  och  Kroater  ryckt  in  uti  markgref- 
skapet  Kulmbach,  så  upphäfde  hertigen  belägringen,  (d.  16 
Martii),  helst  han  icke  hade  fört  till  Kronacb  mera  än  sitt 
kavalleriregemente  och  tre  infanteribrigader,  och  hade  icke 
dragit  till  sig  sina  trupper  uti  öfre  Pfalz. 

Ett  möte  egde  rum  i  Salfeld  d.  20  Martii  mellan  Amim 
och  hertig  Bernhard,  som  utan  framgång  bemödade  sig  att 
erhålla  förstärkning  från  kur-Sachsiska  hären,  för  att  falla  in 
i  Böhmen.  Det  vägrades,  derföre  att  hertigen  ville  icke  åt 
Amim  a&tå  öf^erbefalet,  eller  erkänna  kurfurstens  direktorium 
öfver  fälttåget.  6000  Sachsare,  som  stodo  vid  Zwickau,  skulle 
likväl  stöta  till  Bernhards  trupper,  och  Amim  ville  med  den 
öfriga  kur-Sachsiska  arméen  anfalla  Böhmen  från  ett  annat 
håll.  Detta  löfte  hölls  icke,  när  hertigen  tog  det  i  anspråk, 
icke  för  att  gå  mot  Böhmen,  utan  för  att  försvara  Donaulinien. 
De  kur-Sachsiska  ville  begagna  sig  af  Svenska  krigsstatens 
förlägenhet,  och  tilltvinga  sig  fördelar  uti  Schlesien,  som  hade 
vaiit  till  Svenskarnes  nachdel.  Då  hertigen  icke  gjorde  dessa 
eftergifter,  utan  hänsköt  saken  till  Oxenstjemas  afgörande,  sä 
ansåg  Amim  sig  icke  bunden  af  ett  tidigare  löfte.  Han  måste 
uppbära  bittra  förebråelser  tör  sin  opålitlighet,  då  hertigen  uti 
en  skarp  skrifvelse  (d.  26  Martii)  gaf  uttryck  åt  sin  rättmätiga 
förbittring. 

Det  var  ett  strategiskt  fel,  att  Sveriges  båda  arméer  uti 
södra  Tyskland  icke  opererade  i  förening  med  hvarandra  i 
början  af  år  1634,  emedan  de  då  hade  uppnått  mera  bety- 
dande resultater.  Denna  underlåtenhet  förklaras  ur  politiska 
grunder,  efter  hvad  vi  redan  hafva  erinrat.  Det  var  också  en 
felaktig  beräkning,  att  hertig  Bemhard  i  följd  af  sin  eröfrings- 
lystnad  spridde  sina  tmpper  alltför  vidt,  och  icke  tillräckligt 
betäckte  öfre  Pfalz,   hvarest   de   kejserliga  intogo  Gham  och 
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några  mindre  platser,  då  de  obetydliga  Svenska  gamisouerna 
blefvo  krigsfångar.  En  större  förlust  var  Straubings  dagting- 
ning,  sedan  bréche  hade  blifvit  skjuten  (d.  22  Martii).  Ett 
anfall  på  Regensburg  förebygdes  genom  den  oblida  årstiden, 
och  emedan  fienden  hade  icke  ännu  samlat  nödiga  förråder 
för  ett  längre  fälttåg.  Altringer  förde  Bayrame  till  deras 
förra  qvarter  på  andra  sidan  Isar,  och  Gallas  tågade  tillbaka 
till  Böhmen.  Under  det  att  krigsbullret  tystnar  uti  öfre  Pfalz 
och  vid  öfre  Donau,  vilja  vi  egna  några  flyktiga  blickar  åt 
trupprörelserna  uti  Schwaben.  *) 

Horn  skickade  ut  partier,  hvilka  öfverraskade  Bayerska 
besättningarna  uti  Ravensburg  och  Leutkirchen.  På  förstnämde 
ort  tillfångatogos  flere  grefvar,  (en  af  dem  var  kejserlig  "LAnd- 
vogt''),  och  deras  gemåler  och  äfven  många  katholska  andliga, 
och  bland  dessa  abboten  uti  Weissenaw,  som  kallas  '^ein  en- 
Jesuit  u.  böser  Patriot''.  Bayerska  gamisonema  hade  i  tid 
skyndat  från  nämde  platser;  men  de  förlorade  30  dragoner, 
då  de  förföljdes.  Horn  fördelade  qvarteren  åt  sitt  rytteri,  som 
blef  i  tillfälle  att  hvila  ut  under  den  stränga  vintren.  Sedan 
förstördes  fyra  iiendens  regementen,  och  öfverbefalhafraien 
Logier  togs  till  fånga.    Öfverste  Platow  stormade  Miindelheim. 

Horn  började  att  beskjuta  Biberach  d.  9  Martii,  och  efter 
tre  dagars  kanonad  var  bréchen  så  betydlig,  att  kommendan- 
ten Stratsoldo  anhöll  om  en  hederlig  ''accord''.  Han  hotade  i 
annat  fall  att  spränga  i  luften  rådhuset,  uti  hvars  källare  de 
evangeliska  borgarne  voro  inspärrade.  Ehuru  fältmarskalken 
ansåg  det  vigtigt  att  kunna  försäkra  sig  om  garnisonen,  som 
var  1600  man  stark,  och  derföre  träffade  förberedelser  till 
stormning,  lät  han  likväl  beveka  sig  af  de  evangeliska  pre- 
stemas  och  af  fruntimrens  enträgna  böner  om  misskund  med 
de  olyckliga  invåname  i  Biberach,  som  voro  familjfader  och 
de  andligas  vänner,  och  hvilka  kommendanten  enligt  sin  ho- 
telse änmade  uppoffra,  i  fall  något  anfall  gjordes  på  verken. 
Besättningen  förunnades  (d.  15  Martii)  att  utan  fanor,  öfrer- 
gevär  och  hästar  tåga  bort  till  Ingolstadt;  men  större  delen  af 
den  tog  tjenst  uti  Svenska  arméen.  Derigenom  befordrades 
rekryteringen  betydligt. 

^)  Chemnitz,  8.  .H37~39.     SchreibcQ  v.  H.  B.  an  Arnim,   Cobnrg  i  Ä 
Mara  1634.     R.  A. 
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Eempten  uppgafs  d.  21  Martii,  och  af  630  man  marsche- 
de  blott  l«oO  bort.    De  öfriga  togo  Svensk  tjenst. 

Grefye  Ton  Archs  uppgaf  det  fasta  Memmingen  d.  4  April, 
dan  Svenskame  hade  eröfrat  ett  homverk,  och  utsträckt 
[ia  approcher  till  staden.  Besättningen,  1800  man  till  fot, 
;h  ett  kompagni  rytteri,  visade  samma  beredvillighet,  som 
»ras  kamrater  uti  de  andra  eröfrade  platserna,  att  gå  uti 
rensk  tjenst.  Icke  mera  än  500  man  blefvo  deras  fanor 
ögna. 

Horn  beslöt  att  rasera  Wangens  verk,  då  det  ryktet  ut- 
»riddes,  att  hela  fiendtliga  arméen  hotade  honom,  och  stod 
dan  vid  Lech.  Alla  Svenska  trupper  drogos  då  från  stä- 
o-na,  for  att  uppställas  vid  Memmingen.  Sedan  visade  sig 
ott  ett  stärkt  fiendtligt  parti,  men  icke  nfigon  armée.  Öf- 
rste  Canoffski,  som  hade  uppdrag  att  forstöra  Wangens  skan- 
r,  tillfogade  2000  kejserliga  från  Ldndau,  Costnitz  och  Uber- 
igen  en  betydlig  förlust,  då  de  (d.  30  Martii)  ryckte  mot 
ängen,  som  var  ånyo  befästad.  Fienden  förlorade,  då  han 
'dde  till  Ravensburg,  600  döda  och  400  krigsfångar.  De 
(tnämde  anstäldes  i  Svensk  tjenst.  ^) 

Schwabiska  kretsen  kunde  icke  fullkomligt  betryggas,  så 
imt  icke  fältmarskalken  fattade  fast  fot  vid  Bodensjön,  och 
•rföre  ryckte  han  mot  Uberlingen  d.  14  April,  sedan  han 
kde  försett  sig  med  ett  tillräckligt  antal  stycken,  och  med 
unition  och  lifsmedel.  Approcher  anlades  och  batterier  plan- 
rades;  hvarefter  bréche  sköts;  och  d.  17  April  företogs  en 
>nnning,  hvilken  i  början  lyckades,  så  att  soldatema  hade 
dan  trängt  in  uti  staden;  men  de  råkade  af  någon  obekant 
ledning  kort  derefber  uti  ''confusion'^  och  veko  tillbaka, 
an  inbrytande  natten  förhindrade  ett  nytt  anfall.  Efter  en 
irk  beskjutning  d.  18  förnyades  stormningen  d.  19  April; 
9n  besättningen  hade,  understödd  af  den  i  (Tberlingen  for- 
mlade,  talrika  landtbefolkningens  arbetskraft,  så  fast  for- 
ansat  sig, ')  och  hade  gjort  så  många  afskämingar  på  ver- 
in^  att  de  belägrande  ingenting  uträttade.    Horn  ämnade  då 


*)  Chemnitz,  S.  340—45. 

')  »Dam  der  Veind  sehr  wohl  u.   fest  lich  verbaaet  a.  abgeschnitten.» 
ennitx,  S.  894. 
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taga  staden  genom  approchering;  men  denna  stötte  p&  ston 
svärigheter,  derföre  att  marken  var  mycket  stenig;  odi  ihi- 
ligen  träfiades  klippgrund,  som  måste  genombrytas.  Och  detta 
kostade  mycken  tid  och  oerhörda  ansträngningar,  innan  miEB* 
rame  kunde  tränga  genom  contre-scharpen  till  grafven;  och 
fienden  hade  god  lägenhet  att  anlägga  cantra-^ninar.  De  be- 
lägrandes  arbete  blef  äfven  besvärligare  i  följd  af  ett  ihållande 
regnväder.  Och  då  garnisonen  var  förstärkt  med  tvåtusen  man 
värfvadt  folk  från  andra  fästningar  vid  Bodensrjön  och  från 
Tyrolen,  så  ansåg  Horn  det  utan  ändamål  att  utmatta  sina 
trupper  mot  en  så  betydande  motståndskraft,  helst  den  fEtsta 
platsen  kunde  från  sjösidan  undsättas  både  med  friskt  manftlrap 
och  med  alla  förnödenheter.  Städerna  vid  Bodensjön  drogo 
fördel  af  sitt  läge,  på  grund '  hvaraf  de  icke  kunde  på  alla 
sidor  spärras,  utan  de  kunde  &ån  sjön  erhålla  tillförsel,  A 
länge  Svenskame  icke  hade  förskaffat  sig  någon  sjömakt  der- 
städes.  Belägringen  upphäfdes  d.  16  Maji,  och  trupperna  för- 
des tillbaka  till  deras  förra  qvarter. 

Horn  insäg  behofvet  af  ett  amiralitet,  och  begynte  att 
befästa  Buchom,  en  god  hamn  i  grannskapet  af  tlbarlingen. 
Han  tänkte  äfven  att  anskaffa  fartyg,  ^)  sedan  han  hade  under 
belägringen  försett  sig  med  några,  som  troligen  köptes.  Dog* 
ligt  sjöfolk  var  icke  att  bekomma;  hvarföre  rikskanslern  an- 
modades att  skicka  till  Horn  Svenska  knektar,  som  konde 
användas  till  sjötjensten;  och  han  begaf  sig  sjelf  till  Frank- 
furt, för  att  rådgöra  med  Oxenstjema  om  den  saken  och  om 
andra  angelägenheter. 

Hertig  Bernhards  uppmaning  till  fältmarskalken  att  kom- 
ma honom  till  hjelp,  för  att  undsätta  Regensburg,  väckte  i 
början  betänkligheter,  emedan  Horns  uppdrag  a&åg  företrä* 
desvis  att  stänga  vägen  för  de  Italienska  trupper,  med  hvilka 
kardinal-infanten  Don  Femando  ämnade  rycka  till  Nederlän- 
derna, och  att  skydda  Schwaben.  Instruktionen  lemnade  hk-^ 
väl  ett  oförhindradt  spelrum  för  en  verksamhet  uti  flera  rikt- 
ningar; emedan  den  äfven  föreskref,  att  fältmarskalken  skalle 
bistå  så  väl  Regensburg,   som  hertig  Bernhard,   i  fall  fienden 


*)  Skeppsbyggtre  skickades  till  Horn  från  Amptet  Lohr,  oek  frin  Mtiif 
strömmen.    Chemnitz,  S.  382, 
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ned  hela  edn  krigsmakt  vände  sig  mot  hertigen.  Horn  tå- 
lide  med  arméen  till  Augsburg,  emedan  him  hade  för  af- 
igty  mindre  att  stöta  till  Weimar,  än  att  genom  en  sidorö- 
else  tvinga  Bayrame  till  återtåg.  Ofverste  CanofiGsky  lemna- 
les  qvar  med  3  å  4000  man,  för  att  förhindra  fienden  vid 
h)densjön  från  att  afbryta  arbetena  vid  Buchom,  eller  att  oroa 
Ivenska  staten  i  öfre  Schwaben.  ^) 

Kriget  uti  Elsas  och  i  Breisgau  inskränkte  sig  till  många 
oindre  betydande  platsers  eröfring,  och  till  en  för  Svenska 
apnen  hedrande  träffning.  Fästningsnätet  måste  genombry- 
as,  för  att  skydda  det  öppna  landet  för  fiendens  plundrings- 
ftg,  och  för  att  en  kejserlig,  eller  Spansk  armée  icke  skidle 
urna  några  fasta  punkter,  på  hvilka  den  kunde  stödja  sig,  när 
let  blef  fråga  om  att  rasta  och  proviantera  från  den  frukt- 
tara landsbygden,  och  att  undsätta  Breisach.  Det  var  små 
täder  med  mindre  vidsträckta  verk,  och  med  mer  och  mindre 
oanstarka  garnisoner;  och  detta  manskap  kunde  upptagas  uti 
len  Svensk-Tyska  arméens  leder. 

Rhengrefven  Otto  Ludvig  gaf  ledning  åt  dessa  företag, 
ivilka  försvårades,  då  däldemas  moraser,  och  bergsluttningar- 
nas inhägnade  vingårdar  stängde  vägen  för  trupperna,  och 
lagra  fasta  platser  reste  sig  som  örnnästen  från  bergsträck- 
lingen. 

Fienden  hade  förlagt  sin  betydligaste  styrka  uti  Breisach; 
»ch  det  öfriga  manskapet  var  fördeladt  på  Ruffach  och  Ensis- 
leim,  och  Gebweiler,  Sulz,  ^)  Zabem,  Hagenau  och  Reichsho- 
én.  Grefve  Salra  uppgaf  Hohenbar  till  Fransmännen;  och 
ned  dem  dagtingade  också  Lothringska  besättningen  uti  Za- 
lem.  Hertig  Carl  betäckte  d.  22  Januarii  en  forsling  af  lifs- 
oedel  från  de  katholska  Schweizarne  till  Breisach.  Rhen- 
grefven vände  sig  med  en  mindre  styrka  till  Sundgau,  för  att 
örstöra  fiendens  värfningar.  Sulz,  som  låg  mellan  vinberg  och 
Boras  ådrog  sig  hans  uppmärksamhet,  och  uppgafs  d.  2  Febr., 
lå  garnisonen  hade  flytt  till  bergen.  Staden  Ruffach  storma- 
leB  d.  5  Febr.,  och  slottet  ackorderade  ofördröjligen.  Rhen- 
prefven  förstärkte  sin  armée  med  garnisonen  i  Ruffach. 

»)  Chemnitz,  S.  381—82.  393—94.    Röse.  S.  274—76. 
')  TtI  orter  med  detta  namn  förekomma;   en  Tester  om  Eniisheim,  och 
len  andra  söder  om  TVeissenbnrg. 
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Lotbringska  hertigen  och  grefve  Salm  ledo  nederlag  vid 
Wattweil  d.  2  Maji,  då  de  förlorade  1500  döde,  och  500  togos 
till  fånga.  Oxenstjema  lät  anställa  tacksägelse  för  segren  uti 
den  förnämsta  kyrkan  i  Erfurt;  och  äfVen  lossades  salvor  fråa 
stycken. 

Than  och  Ensisheim  och  Befort  besattes  af  Svenska  trup- 
per i  Mars,  och  Freyburg  i  Breisgau  d.  1  April.  Mercy  för- 
svarade Rheinfelden  med  hjeltemod  och  sorgfällighet  fyra  må- 
nader till  d.  19  Augusti,  då  besättningen  förunnades  att  tåga 
till  Costnitz. ») 

Breisach  var  bragt  till*  det  yttersta,  då  Rhengrefven  an- 
befaldes  att  förena  sina  trupper  med  Horns  och  Weimars  ar- 
méer utanför  Nördlingen.  Den  tappre  härföraren  måste  öfVer- 
gifva  en  mogen  frukt,  som  hvarje  ögonblick  kunde  falla  i 
hans  sköte. 

Ofv.lieut.  Bamberger  uti  Philippsburg  dagtingade  d.  9  Ja- 
nuarii,  mot  fritt  aftåg  till  Breisach.  Soldatema  gjorde  myteii, 
och  vägrade  att  följa  officerame;  och  de  ville  slita  fanorna 
från  deras  stänger,  om  detta  icke  hade  blifvit  förhindradt  af 
Svenska  krigsbefälet,  för  att  ackorden  icke  skulle  anses  for 
öfverträdd.  700  knektar  togo  tjenst  hos  Svenskame.  öfveiste 
Schmidtberger  förordnades  till  befälhafvare  i  Philippsburg.  Hans 
regemente  förlades  derstädes;  hvilket  var  nödvändigt,  för  att 
förebygga  "sällsamma  praktiker"  af  kur-Trierska  rådsherrar, 
som  uppehöUo  sig  i  Philippsburg.  Kurfursten  af  Trier,  som 
hade  höghetsrätt  öfver  nämde  stad,  hade  för  afsigt  att  in- 
rymma Philippsburg  åt  Fransmännen.^) 

Vi  vända  oss  nu  till  Donauarméema,  som  spelade  den  för- 
nämsta rölen  uti  dessa  årens  fälttåg. 

H.  Bernhard  förebar  brist  på  lifsmedel  uti  Franken  och 
öfre  Pfalz,  då  han  plötsligen  d.  2  April  förde  sina  trapper  från 
Niimbergs  omgifiiing  till  de  qvarter.  som  voro  anviste  åt  Hon» 
armée  omkring  Rotenburg,  Diinckelspiel,  Nördlingen  och  Bop- 
iingen.  Detta  väckte  stort  missnöje  hos  fältmarskalkens  offi- 
cerare och  soldateska,  emedan  de  beröfvades  medlen  till  sitt 
underhåll  och  rekryteringsplatser,   och  tvungos  att  gå  tiUbab 


»)  Chemnitj,  S.  345—61,  3»4— 96,  626. 
«)  Chemnitz,  S.  351—54. 
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1  de  utplundrade  qvarteren  uti  öfre  Schwaben.  H.  Bernhard 
"saktade  sig  med  den  härda  nöd,  som  *^grep  honom  uti  hå- 
fS  och  hänviste  honom  till  en  ytterlighet,  för  att  förebygga 
uppemas  undergång.  Då  Horn  och  Weimar  sammanträffade 
i  Ulm,  yttrade  sig  den  ömsesidiga  förbittringen  uti  ett  häf- 
gt  uppträde.  Horn  gjorde  som  fältmarskalk  anspråk  på  ett 
Verbefal,  hvilket  hertigen  vägrade  att  underkasta  sig.  Wei- 
ars  officerare  hotade  att  tåga  bort  med  sina  regementen, 
n  någon  annan  befälhafvare  än  hertigen  stäldes  i  spetsen 
r  dem.  I  följd  af  anförames  oenighet,  blef  det  nödvändigt 
;t  de  båda  härarna  skilde  sig  från  hvarandra.  H.  Bernhard 
ide  mottagit  Oxenstjemas  ordre,  att  föra  sina  trupper  till 
ranken,  och  öfre  Pfalz;  men  Weimar  rättade  sig  icke  efter 
3nna  föreskrift,  utan  reste  till  Frankfurt,  för  att  försvara  sig 
for  förbundsrådet,  och  anföra  klagomål  öfver  provianterin- 
m&  vårdslösande.  Hertigen  eftersträfvade  den  plats  som  ge- 
sralissimus,  hvilken  Oxenstjerna  ville  uppdraga  åt  Horn,  på 
rars  trohet  mot  Sveriges  krona  likskanslem  kunde  förlita  sig, 
1  ärelystnaden  uppeldade  Bernhard  af  Weimar  till  att  arbeta 
lott  för  sin  egen  storhet.  Medlemmame  af  förbundsrådet  om- 
ättade med  sina  sympathier  en  Tysk  furste,  som  hade  i  egen- 
cap  af  härförare  utvecklat  stora  förtjenster;  och  de  sågo  med 
lissnöje,  att  krigets  högsta  ledning  skulle  anförtros  åt  en  ut- 
inning.  Brytningen  mellan  det  Tjrska  och  Svenska  interesset 
Uer  här  i  ögonen.  En  gesandt  från  Wilhelm  af  Weimar 
inrade  Oxenstjerna,  att  h.  Bernhard  såsom  "deutsche  Reichs- 
iule'%  och  en  väl  förtjent  krigarefurste,  icke  borde  förnärmas, 
;h  derigenom  föimås  till  beslut  i  öfverensstämmelse  med  dessa 
issförhållanden.  En  ogynsam  misstanke  skulle  uppväckas  hos 
yskame,  om  de  högre  och  högsta  krigstjenstema  anförtrod- 
»  åt  främmande,  lägre  ståndspersoner.  Oxenstjerna  lemnade 
ägan  oafgjord,  och  beslöt,  att  båda  arméerna  skulle  uppträda 
rardera  för  sig,  då  Horn  tågade  till  Bayern,  och  h.  Bernhard 
U  öfre  Pfalz  och  Böhmen.  Hertigen  hänvistes  till  Baner,  eller 
U  kur-Sachsen,  i  fall  förstärkning  behöfdes. 

Ständerna  uti  Frankfurt  hade  ingen  synnerlig  lust  att 
irja  för  de  utblottade  truppemas  behof,  förrän  en  gräns  var 
itt  för  deras  utpressningar  och  plundringar.  Hertig  Bernhard 
ppmanades,  att  mot  godtgörelse  öppna  sina  förråder  uti  Wiirz- 
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burg.  Och  det  stod  hertigen  fritt  att  använda  tvångsmedel  i 
fall  Frankens  ständer  icke  beredvilligt  anskaffade  proviant  ät 
trupperna.  Hertigen  var  missnöjd  med  detta  beslut,  såsom 
beräknadt  på  uppskof,  helst  inga  medel  för  forslingen  stodo 
arméen  till  buds;  och  förlägenheten  var  ögonblicklig.  ^) 

Man  må  väl  fråga,  hvarföre  Weimar  icke  anlitade  side 
förråder,  så  framt  han  verkligen  var  i  besittning  af  sådana, 
och  hvarföre  han  hade  ryckt  från  Franken?  Det  åsyftade 
otvifvelaktigt  båda  arméemas  förening;  något  som  hertigen 
icke  kunde  genomdrifva. 

Bernhard  af  Weimar  mönstrade  sin  krigshär  d.  6  Maji 
vid  Dinckelsbiihl,  och  tågade  sedan^  för  att  und^tta  Regens- 
burg. 

Det  var  kejserliga  arméen,  omkring  30,000  man  stark,  ^ 
och  med  Ungerska  konungen  Ferdinand  (III)  till  öfveraoföraiep 
som  satte  sig  i  rörelse  mot  Donau,  emedan  krigets  tyngdkraft 
låg  snarare  vid  denna  flods  stränder,  än  vid  Elbe,  eller  Öder. 
En  sann,  strategisk  tanke,  som  otvifvelaktigt  utgick  från  den 
intelligente  och  erfame  Gallas,  som  gaf  ledning  åt  fälttåget, 
under  det  att  den  unge  Habsburgaren,  i  saknad  af  krigserfib- 
renhet,  skulle  lära  sig  att  föra  befälet,  samma  gång  han  knöt 
bandet  fastare  mellan  kejsarehuset  och  trupperna,  och  för  öf- 
rigt  skulle  han  låna  det  kejserliga  namnets  glans  åt  krigsföre- 
tag, som  stäldes  under  Gallas'  strategiska  ledning.  ''Der  Dcmtscb- 
meister''  Stadion  och  Trautmansdorf  och  en  del  krigsråder  be- 
ledsagade Ungerska  konungen  i  fält  Gallas  hade  för  a£ggt 
att  sluta  sig  till  Bayrame  under  Altringer.  H.  Bernhard  be- 
mödade sig  att  förhindra  förbindelsen,  och  han  ville  angripa 
den  armée,  som  han  först  mötte.  Ferdinand  (III)  stod  med 
den  stora  kejserliga  hären  på  Donaus  norra  strand,  och  Alt- 
ringer på  södra  sidan  af  strömmen.  Weimar  marscherade  öf- 
ver  Roth  och  Dietfiirt  till  Kelheim,  och  gick  der  på  en  brygga 
öfver  Donau,  (d.  20  Maji),  utan  att  Werth  kunde  det  förhiiH 
dra.    Hertigen  ville  afskära  Altringer')  från  den  brygga,  som 


»)  Chemnitz,  S.  389—96,  465,  466.     Roac,  I,  S.  280— S7. 

')  Österrikiska  haren  utgjordes  till  en  början  af  40,000  man,  af  hnlb 
10,000  stannade  i  Böhmen.  Hnrter,  XI,  S.  167.  Chemnitz  talar  om  15,000 
knektar,  och  10,000  ryttare. 

')  Altringer  stod  i  spetsen  för  4500  knektar  och  3000  ryttare.  Ch.  L  e. 
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slagen  mellan  Regensburg  och  Donaustauf ;  men  den  Bajer* 
faltmarskalken  hade  före  Weimars  ankomst  skyndat  sig 
^r  till  högrsL  stranden,  hvarest  han  lägrade  sig  vid  Donau- 
if  och  lemnade  efter  sig  Werth  med  Kroaterna  på  södra 
sidan.  Ett  deras  parti  led  nederlag,  och  många  officerare 
DS  till  fånga.  Werth  öfvergaf  flodens  södra  strand,  och  lät 
i  skeppsbryggan  till  Straubing.  Då  hertig  Bernhard  hade, 
22  Maji),  fört  300  ryttare  och  200  musketerare  mot  Re- 
hansen,  och  derifrån  fördrifvit  Cronbergers  kyrassierer,  ^) 
ahirmerades  derigenom  kejserUga  arméen,  som  låg  omkring 
lenwart  vid  Kegen,  och  förde  upp  stycken  på  ^'Galgenberg^S 
att  beskjuta  Weimars  folk,  som  hade  intagit  en  ställning 
"der  Weinberg".  Denna  höjd  beherrskades  af  Galgenberg, 
ckena  spelade  mot  hvarandra  från  dessa  båda  punkter,  och 
slätten  skärmytslade  härarnas  rytteri,  då  gen.maj.  Courville 
r  skjuten.  Weimar  ville  allenast  rekognoskera,  och  mot 
men  föra  sitt  folk  i  säkerhet  tillbaka;  hvilket  äfven  lycka- 
.  Det  blef  omöjligt,  att  undsätta  Regensburg,  hvars  gami* 
likväl  förstärktes  med  två  regementen.  Hertig  Bernhard 
för  klok,  för  att  låta  inspärra  sig  vid  Donau  af  den  öfver- 
sna  fienden.  Han  förde  sitt  manskap  öfver  floden  genom 
;ensburg,  och  ryckte  sedan  (d.  24)  vester  ut  till  Pföring, 
rest  trupperna  med  större  säkerhet,  i  följd  af  afståndet 
1  fienden,  gingo  för  andra  gången  till  högra  stranden,  (d. 
o.  27),  och  tågade  till  Neumarkt.  Altringer  måste  uppbära 
nder,  derföre  att  han  hade  låtit  Weimar  slippa  undan. 
10  Bayerska  rjrttare,  som  följde  efter  hertigen,  jagades  till- 
JBL  genom  ett  starkt  parti.  ^) 

Bernhard  började  blockera  Forchheim  (d.  10  Junii).  På 
na  fasta  ort  låg  stor  vigt  för  Frankiska  kretsen  och  för 
mberg,  som  afskars  från  sina  handelsvägar  och  beröfvades 
iörsel  af  lifismedel  och  munition,  i  fall  Forchheim  förblef 
fiendens  besittning.  Då  Niimberg  hade  gjort  det  allmänna 
endet  stora  tjenster,  och  med  proviant  och  penningar  un- 
stödt   Svenska   arméen,   så  betänkte  sig  hertigen  icke  två 

*)  H.  Bernhard  fick  dä  först  veta,  att  Ungerska  konangen  stod  med  hela 
hen  bakom  berget.    Chemnitz,  S.  390. 

<)  Schreiben  au8  Regensbarg,  d.  22  Maji.  R.  A.  Chemnitz,  S.  3S9— 92. 
ndorf,  p.  160. 
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gånger,  innan  han  uppbjöd  sina  bemödanden,  för  att  bemäk- 
tiga  sig  Forchheim,  som  var  den  enda  plats,  hvarifrån  Num- 
berg  kunde  beskyddas,  i  fall  Regensburg  gick  förloradt.  De 
omsorgsfullt  odlade  åkrarne  utanför  Forchheim,  hyilka  lofrade 
en  vacker  skörd,  inbjödo  äfven  Weimar  till  att  slå  sig  ned 
här  i  afvaktan  på  höstarbetet,  som  skulle  föröka  sädesforrå- 
dema  för  trupper,  hvilka  voro  sparsamt  försedde  med  sina  för- 
nödenheter. 

Söder  om  Forchheim  strömmar  Wiesent  och  i  vester  Reg- 
nitz;  och  dessa  floder  blanda  sina  vågor  tillsammans  vid  nämde 
stad,  och  strömmanias  riktning  bildar  en  trubbig  vinkel.  Wei- 
mar började  att  leda  bort  vattnet  från  Wiesent,  som  flöt  ge- 
nom Forchheim,  och  han  uppkastade  två  bryggor  öfver  Reg- 
nitz,  och  försåg  dem  med  redutter  och  homverk;  och  dess- 
utom uppfördes  skansar  på  flera  andra  ställen,  för  att  göra 
stadens  spärrning  så  mycket  mera  tryckande  för  invåname. 
Flera  motgångar  stötte  till,  och  gjorde  hertigen  olustig  for 
den  tröttsamma  blockaden.  Fördämningen  genombröts  af  Wie- 
sents  böljor;  och  någon  tid  förflöt,  innan  de  för  arbetets  fort- 
sättning oumbärlige  timmermän  anlände  från  Niimberg.  Det 
befarades,  att  de  starka,  flendtliga  partier,  hvilka  hade  gått 
ut  från  lägret  utanför  Regensburg,  skulle  vända  sig  mot  Forch- 
heim. Weimars  officerare  voro  missnöjde,  och  knektame  rymde. 
Bernhard  hade  beslutit  att  med  ett  tusen  ryttare  företaga  en 
kavalkad,  för  att  med  bröd  försörja  Kelheim,  hvilken  stad  be- 
lägrades af  Altringer.  Weimar  hade  brutit  upp  från  Forch- 
heim, då  en  blockadkorps  af  3000  man  med  8  kanoner  var 
qvarlemnad  under  Cratz'  befäl,  och  med  12,000  man  hade 
hertigen  uppnått  Schwabach,  då  underrättelse  kom,  att  Kelheim 
hade  ackorderat. 

Bernhard  af  Weimar  hade  städse  yrkat  på  stridskrafter- 
nas förbindelse  med  hvarandra,  för  att  kunna  åstadkomma 
något  stort,  och  uppnå  betydande  resultater;  men  då  Oxen- 
stjerna  af  politiska  grunder  afböjde  förslaget,  fattade  Weimar 
många  beslut,  utan  att  utföra  något  enda.  Och  derigenom 
gick  den  för  Regensbui'gs  räddning  dyrbara  tiden  förlorai 
Om  vi  vända  oss  till  en  förfluten  tid,  så  föreslog  Bernhard  mot 
slutet  af  Martii  en  ''conjunction''  med  de  kur-Sachsiska,  och 
inskärpte  nödvändigheten  deraf  genom  följande  erinringar  uti 
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1  skrifvelse  till  Amim.  "Om  fienden  går  fr&n  Böhmen  till 
onauy  och  intager  Cham  ock  Straubing,  så  upprättar  han  tre 
rovianthus  för  sin  armée,  nemligen  uti  Cham,  och  Regens- 
org ')  och  Ingolstadt.  Det  är  derföre  farligt  att  låta  fienden 
itaga  en  sådan  ''Postur"',  och  belägra  Regensburg.  Det  blir 
Qnu  farligai*e,  om  han  förskansar  sitt  läger  på  Donaus  båda 
ränder;  då  det  faller  sig  svårt  "ihme  alsdann  beyzukommen". 
m  vi  försumma  tiden,  inses  lätt,  hvilken  fördel  fienden  skall 
nna  framför  Oss.  Hans  plan  skall  deremot  splittras  genom 
år  förtroliga  förbindelse." 

Horn  och  Baner  anmodades  också  om  en  ömsesidig  kon- 
^ntrering  af  samtliga  stridskrafterna. 

Det  öfverraskar  sällsamt  den  lugna  betraktelsen,  att  Wei- 
lar  är  mot  slutet  af  Maji  icke  angelägen  ora  den  förening  af 
rméerna,  som  Horn  hade,  oförklarligt  nog,  föreslagit.  Kunde 
srtigen  verkligen  anse  Regensburg  vara  betryggadt  mot  den 
arka,  kejserliga  och  Bayerska  arméen?  Kunde  Weimar  anse 
g  hafva  en  tillräcklig  styrka,  för  att  falla  in  i  Böhmen,  då 
sin  uppmanade  Horn  att  prof  va  lyckan  uti  Bayern?^)  Wei- 
lar  räknade  otvifvelaktigt  på  ''conjunction''  med  Baner,  då 
Ein  var  likgiltig  för  understöd  frän  Schwabiska  trupperna; 
;h  han  bragtes  inom  kort  på  andra  tankar,  då  han  (d.  25 
[aji)  anmodade  Oxenstjema,  att  förmå  fältmarskalken  till 
schleunige  conjunction'' ;  emedan  hertigen  kunde  icke  med 
na  nnderiägsna  stridskrafter  i  längden  uthärda  fiendens  an- 
Il,  och  ännu  mindre  bryta  demies  ''dessein'\  Äfven  erkän- 
38,  att  Regensburg  ansattes  hårdt.  ^) 

Horn  yrkade,  att  båda  arméerna  skulle  stöta  till  hvar- 
idra  uti  Bayern,  derföre  att  fältmarskalken  icke  ville  aflägsna 
g  för  långt  från  de  Spanska  trupper,  hvilka  kardinal-infan- 
n  ämnade  föra  från  Italien  genom  Tyrolen  till  Schwaben. 
Teimar  föredrog  deremot  en  ''conjunction''  uti  öfre  Pfalz. 
xenstjerna  medgaf,   att  hertigens  förslag  var  theoretiskt  rik- 


*)  Begenaborg  skulle  font  eröfras.    Schr.  an  Årnim,  d.  23  Martii.  R.  A. 

')  »Weon  Hr  F.  M.  aich  aufregeo,  a.  gegen  Bayern  ayanciren  wiirde, 
»Ilen  Wir  hoffen,  Wir  werden  eioen  guten  Krieg  haben.»  Anf  dem  rendez- 
uå  bei  Berchiogen,  d.  19  Maji.     R.  A. 

')  Jm  Feldlager  Boringen,  d.  26  Maji.  »Zn  aeiner  hohen  dijudiecUion 
illeod.»     B.  A. 
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tigt,  ehuru  det  bestriddes  genom  de  fetror,  som  SpanioreniiB 
amnarsch  skulle  uppväcka;  för  att  icke  tala  derom,  att  så  tal- 
rika trupper  icke  kunde  uti  det  ödelagda  öfre  P&lz  förskafii 
sig  sitt  underhåll.  Båda  arméerna  skulle  derföre  operera  skilda 
&ån  hvarandra,  och  rädda  Regensburg  genom  diversioner^  i 
fall  Baner  och  de  kur-Sachsiska  föllo  in  i  Böhmen,  och  der 
stötte  till  Weimar,  och  hotade  Prag,  under  det  att  Horn  mar- 
scherade på  Miinchen. 

H.  Bernhard  medgaf  omsider,  att  hans  och  Horns  arméer 
kimde  förena  sig  med  hvarandra  uti  Bayern; ')  men  han  upp- 
stälde  följande  vilkor,  hvilka  fältmarskalken  förkastade;  näm- 
ligen att  Horn  skulle  med  sina  trupper  stanna  hos  hertig6D 
tre  veckor,  och  förse  Weimars  armée  med  brödförråder,  och 
äfven  försäkra  sig  om  passet  vid  Neubm^,  hvars  besittning 
förklarades  oundgängligen  nödvändig  för  hertigen,  i  och  for 
öfvergången  af  Donau.  ^) 

Weimar  var  således  Ukgiltig  för  den  sammandragning  af 
en  mera  betydande  truppstyrka,  som  var  ett  oeftergifligt  vilkor 
för  Regensburgs  räddning.  Detta  låter  sig  allenast  förklan 
derigenom,  att  Horns  medverkan  påräknades  allenast  för  en 
kortare  tid,  då  det  hufvudsakliga  syftet  icke  uppnåddes.  Detta 
vacklande  uti  motsatta  riktningar  förorsakade  overksamhet,  och 
kännbara  förluster  för  syd-Tyska  arméerna  under  1634  ån 
fälttåg.  Det  stannade  vid  en  diversion  i  Bayern,  som  åtföljdes 
af  framgångar,  men  utan  att  något  i  hufvudsaken  uträttadfiB. 

Horn  drog  tillsammans  sina  trupper  vid  Memmingen  d.  4 
Junii,  och  marscherade  öfver  Augsburg  till  Aichach,  som  erof- 
rades  d.  10  Junii.  Fältmarskalken  tågade  sedan  till  Lands- 
berg, för  att  hafva  ett  öga  på  Spanska  trupperna,  och  baa 
hoppades  äfven  att  kunna  uti  nejderna  omkring  Ambenjöa 
uppbringa  lifsmedel  för  sitt  manskap.  Aichach  gick  fwloradt, 
och  eröfirades  återigen  af  Horn,  d.  24  Junii  (g.  st),  innan  Alt- 
ringer och  Werth  anlände  till  stadens  undsättning.  ^)   Tre  tqo- 

»)  Chemnitz,  S.  472—73.     Mankcll,  8.  264—65. 

^)  Passet  vid  DontnTförth  kände  göra  Weimar  samma  tjentt. 

')  KommendanteD,  en  af  Werths  adjutanter,  blef  hängd  nti  atadjporto, 
emedan  han  hade  tre  g&nger  afslagit  Horns  uppmaning  att  »ackorden».  Hii 
hade  tillförne  tjent  nti  Svenska  hären.  Hela  besättningen  nedhöggs,  ock  de^ 
jemte  alla  borgare,  som  hade  gripit  till  vapen.  Det  var  mot  Horns  Ti^ia,  att 
den  obetjdliga  staden  lades  i  aska.     Chemnitz,  S.  472 — 74. 
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or  förflyta,  utan  att  Schwabiska  och  Frankiska  arméerna  ut- 
ittade  det  ringaste,  under  det  att  L.  Kagg  uti  Regensburg 
jorde  den  öfverlägsna  fienden  det  mest  hjeltemodiga  motstånd. 
!.  Bernhard  hade  dragit  sig  till  Schwabach  efter  Forchheims 
ssultatlösa  inspärrning,  då  han  genom  ett  bud  från  Regens- 
oig  fick  yeta,  att  staden  sväfvade  uti  den  yttersta  fara.  För 
kt  rycka  Horn  med  sig  äfren  mot  dennes  vilja,  marscherade 
^eimar  till  Donauwörth,  och  affärdade  till  fältmarskalken  en 
uifyelse  med  anhållan  om  skyndsam  "'conjunction'^  for  att 
&  skulle  kunna  bistå  den  belägrade  staden.  ^)  Horn  föll  i 
orundran  öfver  en  anmodan,  som  kom  så  sent,  helst  fältmar- 
calken  hade  tre  veckor  tillförne  under  gynnsammare  förhål- 
ynden  erbjudit  sig  att  understödja  hertigen.  Och  om  detta 
Qbud  hade  blifvit  antaget,  så  hade  man  kunnat  förskaffa  sig 
kligare  Ufsmedel;  och  Kelheim  vore  då  icke  forloradt,  och 
Jte  heller  hade  kardinal-infanten  uppnått  Tyrolen,  hvarest 
an  nu  stod  med  sina  Spanska  trapper,  till  hela  Schwabens 
irskräckelse.  Sedan  fältmarskalken  hade  forlagt  sin  armée 
mkring  Augsburg,  skyndade  han  till  Donauwörth,  for  att  råd- 
iira  med  Weimar.  Detta  blef  Ukväl  öfverflödigt,  emedan  ber- 
gens trupper  gingo  öfver  floden,  när  Horn  anlände  till  Donau- 
örth.  En  skarp  ordvexling  egde  rum  mellan  båda  härförarne. 
len  hvad  var  här  annat  att  göra,  än  att  följa  Weimar,  och 
^cka  längre  in  i  Bayern;  emedan  de  förenade  arméerna  hade 
annat  fall  blifvit  ödelagde  uti  qvarteren  omkring  Lech,  som 
lart  hade  varit  utätne.  Schawelizky  med  3000  man  stannade 
rar  uti  Schwaben,  och  Horn  med  10,000,  och  Weimar  med 
2,000  man,  tågade  mot  Isar.    Rhengrefven  Otto  Ludvig  mot- 


')  Bftoér  ?ar  pä  för  l&ogt  afst&nd,  för  att  l^clp  kände  pärakoas  från  ho- 
im.  Fienden  frågade  icke  efter  någon  divertion^  utan  ?ille  för  Regensburgs 
öfring  hasiardtra  hela  sin  stat.  Hertigen  tänkte  derföre  »den  F.  M.  hierzu 
it  Uns  anznspannen,  n.  beiseits  gesezt  aller  andere  anscheinender  particvlar 
»rtheil.  diesem  Hauptwerk  abzuwarten.  .  .  .  Znmahl  die  Gefahr  keinen  Ver- 
Ig,  öder  weitschichtige  consiiia  leiden;  hierdnrch  auch  in  £il  etwas  hanpt- 
ehliches  mit  der  Hiilfe  Gottes  verrichtet,  öder  doch  znm  wenigsten  des  Feindea 
»ntenance  eigentlichen  erfahren,  u.  hiernechst  die  consUia  daruach  gefasst 
erden  dörfTe».  Im  Feldlager  bei  Donanwerth,  d.  27  Jnnii  1634.  Hertigens 
rifrelae  till  Ozenstjerna  af  d.  2S  Junii  är  af  samma  innehåll,  och  yrkar  p& 
egenaborga  undsättning;  »weil  an  dem  Entsaz  dieser  goten  Stadt,  des  Feindta 
gener  Bekenntniss  nach,  tumma  rerum,  n.  Unscrs  Staats  Wohlfarth  gelegen». 
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tog  frän  Horn  den  föreskrift,  att  han  skuUe  med  tmppena 
uti  Elsas  och  vid  Bodensjöu  vända  sig  mot  kardinal-in&ntm 
och  följa  hans  armée,  i  fall  denna  ryckte  in  i  Schwaben.  Fält- 
marskalken påräknade  derjemte  manskap  från  ItVestphalen, 
som  under  hans  egen  äfventyrliga  härfärd  skulle  försrara  de 
öfre  kretsarna.  Horn  drog  äfven  försorg,  att  proviant  sknUe 
anskaffas  för  hans  trupper,  när  dessa  vände  tillbaka  till  nej- 
derna omkring  Lech. 

Arméerna  marscherade  till  Freising,  och  d.  2  Julii  till 
Mosburg,  hvarest  bryggan  sattes  i  stånd;  hvarefter  Isar  passe- 
rades, och  Landshut  uppnåddes  d.  10.  Kommendanten,  som 
nyligen  hade  mottagit  en  förstärkning  af  tre  dragonregemeD- 
ten  för  besättningen,  vägrade  att  uppgifva  denna  plats;  helst 
han  påräknade  understöd  af  kejserligt  och  Bayerskt  kavalleri, 
som  stod  på  venstra  sidan  af  Isar,  och  som  Altringer  i  egen 
person  hade  fört  till  Landshuts  undsättning.  Den  förenade 
Svensk-Tyska  arméen  sköt  bréche  på  stadsmuren  på  två  stal- 
len, och  staden  och  slottet  eröfrades  d.  12  Julii  med  stor- 
mande hand.  Fiendtliga  rytteriet  norr  om  Isar  skyndade  bort 
öfver  Laber  till  Regensburg.  Altringer  dröjde  för  länge  uti 
Landshut,  och  då  Isarbryggan  spärrades  af  stora  massor,  som 
trängde  hvarandra,  för  att  bana  sig  väg  öf^er  floden,  störtade 
den  Bayerske  generalen  med  sin  häst  ned  i  Isar  för  att  sim- 
ma; han  träffades  af  en  kula,  ^)  och  fann  döden  i  böljorna. 

Altringer  var  af  lågt  stånd,  och  af  naturen  rikt  utrustad. 
Han  hade  uti  en  underordnad  ställning  förvärfvat  mängsidig 
bildning.  Han  var  först  skrifv^are  hos  en  resande  Fransysk 
adelsman,  innan  han  valde  krigareyrket,  hvilket  gjorde*!  deo 
sluge  och  djerfve  uppkomlingens  lycka.  Altringer  var  till  slut 
öf^erbefälhafvare  öfver  Bayerska  krigsmakten,  och  hade  af  kej- 
saren blifvit  upphöjd  till  riksfriherre.  Altringer  var  gift  med 
en  dame  af  det  höga  huset  Arco;  och  hennes  syster  var  Rt- 
mald  med  Gallas.  Altringer  hade  riktat  sig  vid  M^iifaiftfl  er- 
öfring.  Han  var  skicklig  härförare,  men  för  öfrigt  girig  ock 
hämndlysten.  *) 

^)  »Dorch  einen  verdachtigen  Schii88  getroffen.»    Röte,  8.  286. 

>)  Chemnitz,  S.  472—76,  479—80.  Åltringer  nndentddde  kejstrca  Ir 
1633  med  ett  11b  af  100,000  fl.  Ungerska  konangen  hade  haft  njUä  af  åmm 
håna  fadera  tjenare,  »so  wohl  zn  Rath,  als  in  der  That».    Hnrter,  XI,  8.  M 
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£rö&iiigeD  fördystrades  af  flera  bedröfliga  uppträden.  Sjrut- 
irrädet  på  slottet  antändes;  och  de  plundrande  krigame  stucko 
Igra  af  stadens  qvarter  i  brand.  Horn  och  h.  Bernhard  satte 
1  gräns  för  blodsutgjutelsen  uti  en  stad,  som  alltid  hade  ya- 
t  fiendtlig  mot  Svenskame;  och  de  blefvo  också  lågorna  öfver- 
läktige. 

Trupperna  hade  godt  af  de  betydliga  proviantforråder, 
vilka  upptäckts,  och  som  voro  tillräckliga  för  arméemas  un- 
erhåU  under  tre  yeckor. 

Det  var  lika  mycket  beklagligt,  som  det  förefaller  obe- 
ripligt,  att  Horns  och  Weimars  förenade  trupper  spilde  en 
3cka  utanför  Landshut,  emedan  detta  dröjsmål  vållade  Re- 
snsburgs  forlust  Var  det  farhågan  for  Spanioremas  anmarsch, 
)m  uppehöll  den  Svensk-Tyska  hären?  Det  är  mindre  trö- 
gt, derföre  att  Rhengrefven  skulle  följa  förstnämde  trupper, 
2h  göra  dem  motstånd.  Var  det  circumvaUationsUniernå 
oikring  Regensburg,  som  väckte  betänkUgheter  hos  Svenska 
oförame?  Det  forefaller  sannolikt,  att  de  med  22,000  man 
:ke  ansågo  sig  i  stånd  att  bjuda  fienden  spetsen,  då  han  var 
em  öfverlägsen  i  antal,  och  då  genombrytandet  af  circumvaU 
itionslinierna  kunde  äfven  anses  betänkligt,  eller  omöjligt.  ^) 
le  flerfaldiga  planer,  som  hertig  Bernhard  hade  uppfattat, 
sh  strazt  derefter  öfvergifvit  under  loppet  af  några  månader, 
)ja  ett  vacklande,  som  stöter  på  fruktan  för  en  öfvermakt, 
?ilken  allenast  kunde  besegras,  om  samtliga  Svenska  strids- 
raftema  i  södra  Tyskland  och  i  neder-Sachsen  sammandrogos, 
Ir  att  kunna  vara  motståndame  vuxne,  och  slå  ned  dessa 
led  massor,  stälde  mot  massor.  Man  måste  göra  Weimar  den 
Ittvisan,  att  han  hade  i  tid  erinrat  om  nödvändigheten  af 
rigsmaktens  koncentrering;  men  hertigens  handlingssätt  röjde 
ke  någon  likstämmighet,  eller  följdriktighet.  Vi  hänvisa  till 
3t  foregående. 

Ldfsmedel  funnos  tillräckligt.  Detta  var  icke  något  hin- 
3r  för  en  ilmarsch  till  Regensburg.  Huruvida  förspann  fanns 
T  artilleriet,  förefaller  ovissare.  Ingen  af  ofvanstående  ur- 
Ucter  är  tillfredsställande. 

Nu  några  blickar  på  den  belägrade  riksstaden,  genom 
rars  långvariga  och  behjertade  forsvar  gen.maj.  L.  Kagg  för- 

«)  MtnkeU,  S.  267. 
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yärfVade  en  oförgänglig  ära  för  alla  de  egenskapeiTy  som  er- 
fordras hos  kommendanten  på  en  vigtig  plats,  hvilken  hotas  af 
en  öfverlägsen  armée.  Kagg  utmärkte  sig  för  vaksamhet,  Sr 
ett  planmessigt  försvar,  som  genomfördes  uti  alla  enskildheter, 
och  för  beslutsamhet,  hjeltemod  och  uthållighet,  och  derföre 
att  han  fullkomligt  beherrskade  trupperna. 

De  kejserliga  hade  (d.  24 — 25  Maji)  efter  Weimars  af- 
lägsnande  (se  här  ofvan)  planterat  på  Weinberg  omkring  70 
stycken,  och  af  dessa  voro  4  hela,  och  16  halfva  kartaaer, 
med  hvilka  de  d.  24  och  25  Maji  öppnade  en  förfärlig  eld 
mot  den  del  af  Regensburg,  som  låg  norr  om  Donau.  Erig»- 
erfame  män  hade  aldrig  sett  och  hört  något,  som  kunde  jem- 
föras  med  kejserliga  belägringsartilleriets  verkningar,  och  deooa 
åska  trängde  till  så  aflägsna  orter,  att  berättelsen  derom  fore- 
faller öfverdrifven.  Fästningsverken  skadades  något  geDom 
beskjutningen.  Mindre  olägenhet  hade  de  belägrade  af  tjoch 
granater,  som  slungades  in  i  staden.  ^)  Sedan  kanonerna  hsde 
öppnat  vägen,  företogo  2400  kejserliga  under  öfverste  Brea- 
ners  befäl  en  stormning,  som  slogs  tillbaka  tre  gånger.  FieDden 
förlorade  300  man,  och  bland  dem  gen.maj.  v.  Dietrichstein. 
Bland  fångarna  befunno  sig  den  sårade  öfverste  Breuner,  och 
två  öfverstelieutenanter. 

Kagg  satte  vallen  skyndsamt  istånd,  och  förskansade  sig 
innanför  Donaubryggan,  ^)  imder  förutsättning,  att  fiendei 
kunde  intaga  homverket.  20  man  af  besättningen  företogo 
d.  26  Maji  ett  nattligt  anfall  på  de  belägrandes  l(^)grafm, 
hvarifrån  de  fördrefvo  en  del  manskap,  och  togo  15  fingar. 
En  ny  stormning  af  fienden  på  det  omnämda  homverket  (d. 
29)  aflopp  lika  fruktlöst,  som  föregående  anfall. 

De  kejserliga  beslöto  att  angripa  Regensburg  från  södra 
sidan,  för  att  splittra  besättningens  motståndskraft;  och  fiffl- 
den  gick  med  sin  starkaste  corpo  öfver  Donau,  och  på  den 
norra  stranden  af  floden  stannade  blott  fyra  infanteri-  och 
ett  kavallerii*egemente  jemte  16  stycken. 

Belägringshären    flyttade   sina   approcher    närmare   intil 


')  »Viel  Granaten  von  100  bias  180  Pfand  scliwer.»    Ckemoitt,  S.  39S. 
*)  »Hatte  aich  inwendig  ?or  der  Bräcke  tioh  darin  noek  ewfliaU  akgt* 


achnitten.» 
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Regensburg,  ^)  och  kanonerna  spelade  oupphörligt  mot  staden; 
och  granater  kastades  in  i  husen,  utan  att  de  likväl  utbredde 
nfigon  synnerlig  förödelse.  Den  häftigaste  styckeelden  urlad- 
dade sig  d.  5  Junii.  ^)  Ungerska  konungen  infann  sig  ofta  vid 
batterierna,  och  sparade  hvarken  belöningar  eller  straff,  för 
att  elda  sitt  folk,  så  att  det  skulle  med  eftertryck  låta  kano- 
nerna spela;')  emedan  Habsburgaren  med  ungdomlig  liflighet 
längtade  att  intaga  den  betydande  staden. 

Kagg  var  å  sin  sida  icke  mindre  verksam,  för  att  genom 
sina  ansträngningar  tillintetgöra  verkningen  af  hans  motstån- 
dare anfallskrafter.  Han  underhöll  en  stark  eld  från  stycken 
och  musköter,  och  framförallt  oroade  han  belägringshären  ge- 
nom ständiga  utfall,  då  Svenska  manskapet  kastade  från  sig 
handgranater,  hvilka  voro  verksammare,  än  fiendens  stora  gra- 
nater, emedan  dessa  voro  med  mindre  skicklighet  förfärdigade. 
Tre  betydande  utfall  gjordes  d.  8:de,  d.  14:de  och  16:de  Junii. 
Första  gången  utkommenderades  fem  man  från  hvart  kom- 
pagni  och  inalles  100  ryttare,  då  fienden  med  en  förlust  af 
150  döda  och  en  del  krigsfångar  förjagades  från  murarna  om- 
kring S:t  Niclas'  ödelagda  kyrka,  och  från  löpgrafvama  der- 
städes.  Under  det  andra  utfallet,  som  företogs  med  hela  ryt- 
teriet och  med  200  knektar,  kastades  fienden  ur  hornverket 
framför  bryggan;  och  om  de  från  gula  och  svarta  regementet 
beordrade  soldaterna  hade  blifvit  af  två  andra  korpser  till- 
räckligt understödde,  hade  de  kunnat  intaga  alla  fiendens  ap- 
procher,  och  fömagla  hans  stycken.  De  regementen,  som  icke 
gjorde  sin  skyldighet,  måste  lotta  om  hvem,  som  sknlle  straf- 
fas; hvarefter  fyra  knektar  hängdes  ''am  Kommarkte".  Vid 
det  tredje  utfallet,   uti  hvilket  alla  ryttare  och  15  man  från 


')  »DåM  man  d.  7  Junii  mit  Picqnen  einander  schon  erreichen  kdnnen.» 
Chemnitz,  S.  467. 

')  »An  dem  römisch-catholischen  Frohn-leichnamstage.»  Chemnitz,  8.  467. 

')  Ed  konstabel,  hyars  stycke  tjngo  g&nger  klickat,  hängdea.  K.  Ferdi- 
nmnd  närmade  sig  en  g&ng  inom  akotthäll  TaUen,  atan  att  han  lyssnade  till 
dem,  som  yarnade  honom  for  faran.  Han  hade  en  dag  ridit  omkring  i  liigret, 
Mk  då  han  såg  några  soldater  spela  tärning,  kastade  han  till  dem  en  handfnll 
dnkater.  Konnngen  ville  hålla  manskapet  yid  godt  lynne.  Hnrter,  XI,  S.  160. 
Ckemnitz,  1.  c. 
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hvarje  kompagni  togo  del«  ^)  nedergjoides  öfv^.  Stralsoldo  och 
några  andra  af  de  kejserliga  officerame  och  400  gemena. 

Garnisonen  hade  godt  förråd  på  li&medel;  ^  men  det  Uef 
omöjligt  att  mala  säden,  då  fienden  hade  med  sina  styckNi 
skadat  stadens  qvarnar.  Omsider  afhjelptes  behofvet  med  häst- 
qvamar.  En  krutqvam  uti  Fransiskanerklostret  drogs  med 
hästar.    Munition  saknades  icke. 

De  kejserliga,  som  hittils  hade  blifvit  fördrifiie  från  alh 
verk,  som  de  stormat,  lyckades  bättre  d.  26  Junii,  då  de  in- 
togo  en  liten  förskansning,  "an  den  Ober-Wert  beym  Wehn- 
loche'S  och  sedan  eröfrade  de  homverket  ''am  Hoff^S  (på  flo- 
dens norra  sida).  Bryggan  och  tornen  vid  "Ober  o.  Unter- 
Wert"  föllo  också  uti  fiendens  händer.  Ober-Wert  u.  Unte^ 
Wert"  Yoro  utgångspunkterna  för  de  kejserligas  styckeeld,  sm 
ödelade  Preprunner-bastionen  och  tornet  Kagg  imderlat  in- 
genting för  att  förbättra  verken,  hvarest  de  voro  skadade; 
men  fienden  närmade  sig  Regensburg  mer  och  mer  med  ana 
batterier  och  löpgrafvar;  och  det  skulle  i  längden  Mia  dg 
omöjligt  att  göra  de  kejserligas  ''furi''  och  öfYermakt  mot- 
stånd; helst  besättningen  minskades  genom  döds&ll,  sjuklighrt 
och  rymning.  Lifsmedlen  blefvo  knappare,  och  hästfoder  sak- 
nades. Belägringshären  förblef  outtröttlig,  huru  stora  förluster 
denna  också  gjorde.  Ungerska  konungen  ville  heldre  uppofia 
hela  arméen,  än  tåga  bort,  utan  att  eröfra  Regensburg.  Lägret 
omgafs  med  en  förskansning  på  Nederländskt  maner,  för  att 
göra  det  svårare  för  de  trupper,  hvilka  kommo  till  stadens 
undsättning,  att  bryta  sig  genom.  Till  Neuburgs  besättniog 
skickades  förstärkning,  för  att  hertig  Bernhard  icke  skoUe 
bemäktiga  sig  detta  pass  öfver  Donau,  då  det  blef  nödfäodigt 
att  taga  en  längre  omväg.  ^ 

En  pålitlig  och  slug  yngling,  som  såg  illa  ut,  och  var 
torftigt  Idädd,  affärdades,  för  att  uppsöka  hertig  Bernhard  och 
anropa  honom  om  imdsättning  för  den  belägrade  staden,  som 
i  annat  fall  icke  kunde  länge  hålla  sig,  om  också  ganusoo 
och  borgare  hade  föresatt  sig  att  kämpa  som  tappra  och  red- 

*)  Under  of?.  Htstverts  o.  öf7.1ieat.  Schönbecln  befiU. 
')  »Und  wnrden  an  Getreide  in  der  yieitttion  nber  ånj  Uniend  Sehiif 
.  . .  befnnden.»     Chemnitz,  S.  468. 
»)  Chcmnitz,  S.  469—471. 
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män.  Ingen  skrifVelse  tillstäldes  budbäraren,  emedan  han 
le  genom  en  dylik  blifVa  röjd,  om  fienden  ransakade  hans 
er.  Budet  skulle  göra  Weimar  en  muntlig  berättelse  efter 
ipplysningar,  som  han  hade  fatt  om  tillståndet  uti  staden. 

for  att  förvissa  hertigen,  att  den  främmande  var  en  ut- 
kad  från  Kagg,  skulle  han  erinra  om  ett  samtal  mellan 
er  och  Ghemnitz  nära  Regensburg,  beträffande  den  först- 
des  hästar.  ^)  Ynglingen  följde  några  tiggare,  hvilka  for* 
70S  från  Regensburg,  och  kom  till  kejserliga  lägret,  hvarest 

foregaf  sig  vara  opasslig,  och  han  ämnade  taga  tjenst 
en  herre,  sedan  han  hade  fullkomligt  återvunnit  hälsan. 

listige  budbäraren  förstod  att  finna  rätta  vägen,  for  att 
ra  sitt  uppdrag,  och  fick  företräde  hos  hertigen,  då  denne 
3  brutit  upp  från  Forchheim,  och  ännu  icke  hade  uppgjort 
m  bestämd  plan  for  sina  operationer.  Efter  de  underrät- 
X,  som  Weimar  erhöll  genom  Kaggs  budbärare,  skref  han 
Horn  om   conjunctiony   och  öfverraskade  fältmarskalken 

hela  sin  truppstyrka,  som  var  i  begrepp  att  vid  Donau- 
h  gå  öfver  floden.    Vi  hafva  omtalat  erö&ingen  af  Lands- 

och  att  trupperna  uppehöllos  för  länge  utanför  nämde 
,  i  följd  hvaraf  Regensburg  föll  uti  de  kejserligas  händer. 

Gallas  erbjöd  Kagg  och  Regensburgs'  råd  ''accord''  d.  26 
i,  med  föräUoran,  att  staden  skulle  hugna  sig  af  kejsarens 

Kagg  öfverlemnade  till  trumpetaren  blott  ett  ''recipisse'' 
r   skrifvelsens   inhändigande.    Det  var  ett  försegladt  bref, 

tillstäldes  rådet,  ^)  och  derföre  skickades  det  obrutet  till- 

De  kejserliga  fullföljde  belägringen  med  största  furi  ända 
den  11  Julii.  Hufvudstyrkan  blef  liggande  utanför  Regens- 
;,  under  det  större  delen  af  fiendens  kavalleri  och  något 
iteri  tågade  bort,  för  att  besätta  de  vigtigaste  pass  och 
ser  mellan  Franken  och  Bayern,  och  bjuda  Svenska  ar- 
Q   spetsen.     Understöd  påräknades  från  kardinal-infanten, 

stod  i  Tyrolen  och  marscherade  till  Inn.    Äfven  utan  nå- 


*)  Öfrerste  Sadler>   bäde  diplomat  och  krigare,    tjente  nti  hertig  Bem- 
I  armée. 

*)  »An  Cammerem  n.  Rath.» 

*)  Att  skicka  en  förseglad  skrifVehe  till   en  myndighet  uti  en  belagrad 
▼ar  »wieder  Kriegsgebranch». 


392 

gon  förstärkning  kunde  den  öfverlägsna  belägringshären  till- 
räckligt sysslosätta  den  utmattade  garnisonen,  som  hade  fw^ 
lorat  mycket  manskap,  och  framförallt  många  officerare.  Och 
den  svåraste  olägenheten  för  de  belägrade  var  brist  på  kmt, 
som  gjorde  det  för  dem  omöjligt  att  länge  försvara  staden. 
Då  garnisonen  hade  d.  11  Julii  slagit  tillbaka  en  stormning; 
besvarade  Gallas  en  skrifvelse,  som  han  före  sista  an&Uet  hade 
bekommit  från  Kagg  med  anhållan  om  vapenhvila.  Denni 
beviljades  blott  för  några  timmar,  men  Gallas  erbjöd  flnyo  de 
belägrade  ackord.  Kagg  höll  krigsråd,  då  den  vådliga  ställ- 
ningen togs  i  öfvervägande.  Fienden  hade  ''bei  Prepnumer- 
Posf'  trängt  genom  contre-scarpen  och  grafven  in  i  verken, 
och  äfven  skjutit  breche,  så  att  han  kunde  med  lätthet  storma; 
och  besättningen  hade  icke  tillräckligt  krut^  (blott  39  centner), 
för  att  försvara  sig  mot  en  ny  stormning.  ^) 

Det  ansågs  rådligast,  att  icke  störta  sig  uti  en  '^extrefm- 
teV\  ^'Gämmerer  u.  Rath''  gåfvo  sitt  samtycke  till  dagtiog- 
ningen  med  vilkor,  att  staden  deruti  inbegreps.  En  hedeilig 
kapitulation  beviljades.  Kagg  och  hans  2000  man  berättiga- 
des att  tåga  bort  med  bevarad  krigareära,  med  flygande  fanor 
och  kometer,  med  öfver-  och  undergevär,  "Säck  u.  Pack*",  och 
med  sex  stycken.  Det  stod  dem,  som  voro  svårt  sjuka,  fritt 
att  stanna  qvar,  tills  de  hade  tillfrisknat  Proviant  beviljadei 
de  borttågand3  trupperna,  emedan  den  närmaste  landsbygden 
var  aldeles  utblottad. 

Regensburgs  stad  försäkrades  om  religionsfrihet  efter  Pas- 
sauer-fördraget,  och  om  sina  privilegier  och  friheter,  och  om 
fullkomlig  tillgift  för  de  personer,  som  hade  stått  uti  Svenska 
kronans,  eller  uti  evangeliska  ständemas  tjenst.  Om  medlem- 
mar af  hemliga  rådet,  eller  prester  och  "emigranter"  ville 
flytta  bort  från  staden,  stod  det  dem  fritt  Eki  kejserlig  be- 
sättning skulle  förläggas  uti  Regensburg;  och  kommendanten 
blef  omedelbart  beroende  af  kejsaren.  Sistnämde  artikel  be- 
traktades som  en  ynnestbevisning;  emedan  Regensburg  doi- 
genom  befriades  från  farhågan  att  sjunka  ned  till  en  Bayersk 
landstad,  i  fall  magistraten  hade  mottagit  Bayersk  garnison. 

')  »Der  Feind  .  .  .  hatte  funfztktn  tausend  8chus*e  aut  (kmouå  f^elkii. 
aiich  mehr  dtn  zweytaosend  Granaten  n.  Feuerkaglen,  .  . .  hineiogeworffeB^ 
Chemnitz,  S.  480—81. 
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Dagtingningen  ingicks  d.  16  Julii. 

Försvaret  Tar  hedrande  for  den  under  krigarelifvets  yex- 
ide  öden  pröfvade  hjelten.  Kagg  hade  slagit  tillbaka  sju 
ndens  stormningar,  och  han  hade  låtit  Regensburgs  besätt- 
Qg  företaga  fyrahundrasextiofem  utfall.  De  kejserliga  hade 
ider  dessa  strider  förlorat  åtta  tusen,  och  genom  rymning 
c  tusen  man.  Attiosju  officerare  stupade  å  de  kejserligas 
la.  De  munitionsförråder  som  fienden  uppoffrade,  hade  lik- 
1  medfört  det  resultat,  att  stadens  verk  voro  i  det  närmaste 
rstörde,  så  att  ett  längre  motstånd  svårligen  hade  varit  möj* 
[t  De  belägrades  förlust  i  döda  utgjorde  63  officerare,  564 
Idater  och  800  borgare.  Garnisonen  räknade  753  sårade, 
&de  officerare  och  gemena).  Kagg  blef  under  belägringen 
ilf  sårad  i  bröstet,  och  han  hade  vid  Donaustaufs  eröfring 
kt  ett  sår  i  halsen.  Under  loppet  af  13  månader  blef  Kagg 
3  gånger  sårad. 

Välförtjent  var  det  intyg,  som  Regensburgs  råd  och  her- 
rskap gåfvo  Kagg,  att  han  hade  gjort  allt  hvad  man  af  en 
dlig  och  tapper  kommendant  kunde  vänta,  i  förening  med 
t  öfriga  befö.let  och  soldaterna,  för  att  försvara  och  för- 
ansa  staden,  och  han  hade  icke  skytt  någon  fara,  eller  an- 
rängning,  hvarigenom  Regensburg  imder  den  besvärliga  be- 
gringen  hade  kunnat  beskyddas.  Sjelfva  belägringen  talade 
Iräckligt  äfven  utan  detta  vitsord. 

Trupperna,  af  hvilka  1500  voro  friska  och  ordnade  uti 
ra  regementen,  tågade  ut  från  Regensburg  d.  18  Julii,  (g.  st.), 
h  förbi  Ungerska  konungen,  som  stod  på  en  äng,  för  att 
ga  detta  manskap  i  ögonsigte;  och  han  hade  uti  sin  lysande 
Qgifning  Bayerska  kurfursten  och  hertigen  af  Lothringen. 
'enska  fanorna  fladdrade  för  vinden,  och  trummorna  hvirflade, 
ider  det  garnisonen  marscherade  bort.  öfversten  för  det  för- 
%  regementet  steg  af  hästen,  och  gjorde  en  bugning  för  ko- 
mg  Ferdinand,  som  tog  både  öfversten  och  flera  officerare  i 
Udden,  och  förklarade,  att  de  hade  förhållit  sig  som  heder- 
^  och  tappra  krigare.  Mellan  Gallas  och  Piccolomini  red 
(neralmajor  Kagg;  och  äfven  han  steg  från  hästen,  och  bu- 
ide  sig  för  Ungerska  konungen,  under  det  han  yttrade:  '^jag 
verlemnar  med  Regensburg  nycklama  till  Romerska  riket 
i  Eders  kongL  maj:ts  händer,   och  anhåller,   att  hvad  som 
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är  beviljadty  må  oryggeligen  hållas''.    Den  unge  Habsburgareii 
förnyade  sitt  löfte,  då  han  räckte  handen  åt  Kagg. 

Gallas  och  Piccolomini  måste  med  svärdet  i  handen  hålk 
tillbaka  sitt  eget  manskap,  som  ville  plundra  de  bortmaischfr- 
randes  tross.  ''Accorden'^  hölls,  med  hänseende  till  regemeo- 
tema,  som  marscherade  bort,  och  anlände  till  Neamarktd.20 
Julii.  Ett  oblidare  öde  förföljde  de  sjuka  och  sårade  soldi- 
tema, af  hvilka  många  icke  uthärdade  den  ansträngande  re- 
san, utan  dogo,  innan  transporten  hann  till  Neubui^g;  och  an- 
dra, som  blifnt  friska,  togo  tjenst  hos  de  kejserliga,  för  att 
vederqvickas  med  bättre  kost,  sedan  de  hade  under  resan  måst 
lef^a  på  förknappning.  ^) 

Då  Horn  och  Weimar  marscherade  mot  Regensburg,  och 
stodo  på  fyra  mils  afstånd,  erhöllo  de  den  underrättelsen,  att 
besättningen  och  staden  hade  den  föregående  dagen  "^aeeor- 
der  af'. 

För  att  fienden  icke  skulle  med  sin  öfverlägsna  stpia 
förkrossa  den  Svensk-Tyska  Donau-arméen  och  afskära  dfiima 
från  Augsburg,  anträdde  Horn  och  Weimar  ett  s^rQ^ttoot 
återtåg,  helst  ryktet  förkunnade,  att  de  kejserliga  och  Bay- 
rame  gingo  från  Regensburg  uppför  strömmen.  Hofkirchea 
uppdrogs  att  försäkra  sig  om  Donauwert  och  Lauingen,  och 
NördUngen  och  Diinckekpiel.  ^) 

Svenska  arméen  tågade  tillbaka  till  Landshut  på  en  yag, 
som  genom  ett  ihållande  regn  var  förvandlad  uti  moras,  och 
starkt  oväder  försvårade  äfven  marschen,  öfver  fyra  mil  kunde 
trupperna  aldrig  någon  .dag  tillryggalägga,  och  en  dag  huimo 
de  blott  en  mil.  Och  likväl  var  en  del  af  trossen  förstörd, 
för  att  underlätta  marschen.  Hästarna  kunde  för  matthet 
knappt  göra  tjenst.  Och  arméen  kringsvärmades  af  fieudeas 
lätta  rytteri,  som  öfverallt  gjorde  inhuggning.  Hofkirchen  tog 
hämnd,  då  han  jagade  Werth  bort  från  hans  frukost  Weimar 
vände  sig  till  Oxenstjema,  och  begärde  ordre,  hvarthän  a^ 
méen  skulle  vända  sig,  och  äfven  anhöll  han  om  medel  till 
dess  underhåll.  •) 

»)  Chemnitz,  S.  469,  470,  476—479. 
»)  ChemnitE,  S.  480—81. 

')  »Auf  wu    Weise  die  Armée  wirdt    zu  unterhalten  sein,   o.  mtkia) 
Wir  Uns  mit  selbiger  hinwenden  aoUen,    habe  Ich  mich  bei  meinem  Hacn 
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Augsburg  uppnåddes  d.  27  Julii,  men  med  förlust  af 
lalfva  arméen,  så  framt  denna  uppgift  icke  är  öfverdrif^en. 
>et  beslut  fattades,  att  Horn  skulle  marschera  uppför  Lech, 
or  att  hindra  Spaniorema  från  att  förena  sig  med  Bayrame, 
iTilka  förmodades  vara  i  anmarsch  uti  denna  riktning.  Fält- 
narskalken  yille  sedan  lägra  sig  vid  Dier,  och  göra  fienden 
notstånd.  Efter  krigsfångars  och  öfverlöpares  berättelse  vände 
ig  Ungerska  konungen  mot  Böhmen,  i  följd  af  de  fördelar, 
om  Baner  och  de  kur-Sachsiska  hade  vunnit.  Weimar  skulle 
åga  mot  Donauwörth,  för  att  försäkra  sig  om  denna  plats, 
Hih  sedan  från  Bamberg  försvara  Franken. 

Ungerska  konungen  hade  likväl  instält  marschen  till  Böh- 
nen,  och  affardat  dit  blott  4000  man  till  Maradas'  förstärk- 
ling.  Med  hufvudstyrkan  ^)  ryckte  k.  Ferdinand  d.  2  Augusti 
ill  Ingolstadt,  hvarest  han  lät  slå  en  brygga  öfver  Donau. 
'Synbarligen  är  hans  intent  mot  Wurtemberg,  eller  Franken." 
i¥eimar  hade  dragit  sig  tillbaka  från  Donauwörth  till  Lauin- 
^.  "Vår  armée  är  genom  travailler  och  en  besvärlig  marsch 
orsvagad,  men  hålles  likväl  tillsammans  uti  dessa  ödelagda 
[uartéren,  för  att  vara  fienden  närmare.  I  dag  gå  vi  på  bryg- 
^ma  öfver  Donau,  för  att  så  mycket  beqvämare  kunna  i  för- 
ining  med  fältmarskalken  bistå  Wiirtemberg.  Våra  trupper 
Lro  illa  proportionerade  till  den  kejserliga-Spanska-Bayerska 
irméen,  och  förslå  knappt  till  att  försvara  Schwaben.  Hvar- 
ore  det  blir  omöjligt  att  bispringa  Franken.  Oxenstjema  an- 
nodades  att  gripa  den  Schwabiska  hären  under  armarna,^) 
)ch  att  förstärka  den  med  Rhengrefvens  manskap,  eller  med 
indra  trupper,  och  derjemte  uppsätta  en  annan  armée,  för  att 
Örsvara  Franken  och  Thliringen; ')  hvartill  möjligen  Baners 


)rdr€  erholen  wollen.»    H.  Benih:«  Schreiben,  Angspurgk,  d.  27  Jolii.    Rö«e, 
\.  2S7. 

*)  KoouDgen  förde  Bayrarne  med  «ig,  och  Spanska  trupperna  hade  äffen 
Brenat  tig  med  honom.  H.  B:8  Schreiben,  Lauingen,  Ang.  R.  A.  Jfr  Hnr- 
«r,  XI,  S.  196—97. 

*)  »Dahero  Wir  zn  M.  H.  hoher  Dexieritet  n.  frenndliohem  Belieben  ge- 
(tellt  tein  la««en,  wie  nit  allein  dieser  Armée  in  etwas  unter  die  Arm  gegrif- 
ttn,  .  . .  werden  möchte»,  etc.     Laningen  d.  3  Ang. 

')  »AU  denen  der  Feind  am  nechaten.» 
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folk,  eller  stridskrafterna  vid  Rhen  och  pä  andra  orter  ^)  kunde 
användas,  och  fiendens  farliga  dessein  biytas,  innan  denna 
hade  slagit  djupare  rötter."  ') 

Weimar  lägrade  sig  mellan  Giinzburg  och  Leipheim,  och 
Horn  stötte  till  honom  d.  6  Aug.  omkring  forstnämde  ort,  dl 
de  förenade  härarna  knappt  öfverstego  13,000  man,  hiilks 
befunne  sig  uti  den  slätaste  forfattning,  så  att  det  icke  w 
möjligt  att  på  dem  bygga  någon  plan,  utan  Oxenstjema  måste 
yara  i  tid  betänkt  på  andra  arméer,  som  på  detta  häll  konde 
användas  mot  fienden.') 

Rikskanslern  skickade  till  hertig  Bernhard  penningar,  for 
att  uppköpa  krigsfömödenheter,  och  förbättra  artilleriet  Pro- 
viant anskaffades  från  Wiirtemberg;  och  friska  trupper  skalls 
komma,  om  också  icke  genast.  Oxenstjema  uppmanade  Wit 
helm  af  Weimar,  Wilhelm  af  Hessen,  och  (}eorg  af  Liinebiug 
att  understödja  Schwabiska  hären,  då  de  kunde  tåga  geDom 
Wetterau;  men  denna  undsättning  uteblef.  Cratz  anlände  ni^ 
got  sednare  med  manskap  från  Franken,  och  Schawelitsky  firlft 
Bodensjön.  Landtvärn  från  Baden  och  Wiirtemberg  forstäikiB 
den  i  upplösning  nära  nog  försatta  Svensk-Tyska  syd-arméen, 
som  gick  d.  9  Aug.  vid  Leipheim  öfver  Donau,  och  ryckte  se- 
dan, d.  10,  till  Heidenheim,  för  att  fatta  Rambsthal,  och  for- 
svara Wiirtemberg,  och  beskydda  så  väl  de  öfriga  plateeni 
uti  Schwaben  och  Franken,  som  framförallt  Nördlingen.  *) 

De  kejserliga  hade  efter  tre  dagars  beskjutning  Mn  Scbel* 
lenberg  tvungit  Donauwerth,  som  tappert  försvarades  af  Wum- 
brandt,  till  att  dagtinga  d.  6  Augusti.  Sedan  begynte  des 
fiendtliga  hären  d.  8  Aug.  att  belägra  Nördlingen.  ^)  Det  lätts 
kavalleriet  flankerade  åt  flera  håll,  både  for  att  plundra  och 
eröfra  mindre  orter.  Kroaterna  hade  med  upprörande  barbui 
ödelagt  en  del  småstäder   norr   om  Donau,  hvilka  sedan  be- 


')  »Von  meinem  Herrn,  seinem  hochvernunftigen  GntfindeD  oach,  hier  n 
gebrauchen.» 

')  »M:m  H:rn  habe  Tch  solches  der  Schnldigkeit  nach  anmeldeo  woUci*. 
d.  3  Aug. 

•)  Lauingen,  d.  7  Augusti.     R.  A. 

*)  Chemnitz,  S.  516—20. 

•)  Chemnitz,  S.  620—622.    Röse,  8.  287—290.    MankaU,  S.  2««-«70. 
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rördes  af  den  Svensk-Tyska  hären.  ^)  Uti  Höchstädt  föröfvades 
omenskliga  grymheter  mot  män  och  qvinnor,  med  hvilkas  ut- 
mähiing  vi  icke  vilja  besudla  dessa  krigiska  minnen.  ^)  Strozzi 
och  Werth  grasserade  med  fem  regementen  kavalleri  och  fyra 
dragonregementen  genom  Franken,  då  Anspach  öppnade  sina 
portar  för  dessa  ströfpartier,  som  röfvade  Niimbergergods,  och 
utplundrade  några  mindre  städer. ')  Brandenburgska  mark- 
grefven  Hans  Georg  togs  tillfånga  uti  Ereglingen,  och  en  kom- 
missarie och  en  borgmästare  från  Rotenburg  skötos  ihjel.  De 
vilda  trupperna  kunde  ingenting  uträtta  utanför  Rotenburg, 
och  Mergentheim,  och  Dinkelsbiihl;  h varefter  de  kallades  till- 
baka till  kejserliga  lägret  utanför  Nördlingen. 

Svensk-Tyska  arméens  marsch  till  Heidenheim  bestämdes 
efter  den  underrättelse,  som  erhållits  från  krigsfångar^),  att 
fiendens  trupper  voro  vidt  kringspridde  uti  qvarteren,  och  att 
Werth  stod  med  lätta  kavalleriet  uti  Franken.  Det  ansågs 
r&dligt,  att  bruka  lägligheten,  och  anfalla  fienden,  innan  han 
hade  hunnit  samla  sina  trupper;  men  framförallt  var  det 
vigtigt  att  fatta  Wiirtemberg,  för  att  hafva  medel  till  att  an- 
gripa de  kejserliga.  ^)  Weimar  ryckte  med  kavalleriet  d.  11 
till  Aalen,  och  slog  under  marschen  mera  än  1000  man  af 
fiendens  partier,  och  tog  300  fångar.  Horn  bröt  upp  med 
avantgardet  d.  12  till  Bopfingen;  men  Weimar  med  hufvud- 
sfyrkan  anlände  till  samma  ort  först  d.  13  Augusti.  Läger  slogs 
på  Flohberget  söder  om  Bopfingen  vid  Egei^oden.  Krigsråd 
hölls,  då  Horn,  understödd  af  flera  bland  krigsbefälet,  satte 
sig  mot  hertig  Bernhards  förslag,  att  de  skulle  gå  rakt  på 
fienden,  och  angripa  honom.  Det  var  äfventyrligt,  att  med 
svaga  trupper  tränga  genom  en  kuperad  nejd,  hvarest  det  för 
de  kejserliga  blef  fördelaktigt  att  rikta  ett  anfall  mot  Svensk- 


*)  GieDgen,  Åhlén,  Bopfingen,  Heidenheim  och  Leipheim. 

')  Jfr  ChemnitK.  S.  621. 

')  »Feuchtwangen,  Kreglingen,  Aub,  Rötingen,  Weikersheim,  n.  aodere  viel 
Stidtlein,  Dörfer  a.  Flecken.» 

*)  Öff.  Billinghanten  hade  med  tfi  regementen  slagit  600  fiendtliga  kii- 
nisierer,  och  tagit  f&ngar,  som  berättade  det  ofTanttiende.  —  Undat.-Schr.  an 
K.  A.  O.     Chemnits  har  kopierat  brefvet. 

*)  »Und  also  an«  aeinen  eigenen  Mitteln  an  den  Feind  gehen.»  Chemnits, 
S.  523. 
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Tyska  hären.  Den  invändning  gjordes,  att  fienden  yar  svag 
efter  krigsfängamas  berättelse,  och  Werth  frånvaranda  Fät- 
marskalken hade  samma  dag  ftmnit  hos  fienden  ""schlechte 
contenance'\  då  han  jagade  Kroater,  Bayrare  och  Polacker.*' 
*'Det  gaf  Oss  mod  att  något  haeardera''^  skrifver  Weimar.  Och 
derföre  beslöts,  att  arméen  skulle  bryta  upp  tidigt  följande 
morgon.  Hertigen  ämnade  intaga  några  höjder,  och  efter  acca- 
sionen  fatta  ett  beslut,  hvilket  skulle  gå  ut  på  att  slåss  med 
fienden,  så  framt  det  var  möjligt.  Troligen  åberopades  äfVea 
det  skäl,  att  anförame  kunde  lita  på  trupperna. ')  Dessa 
uppstäldes  i  batailleordning  följande  morgon,  och  hertagea  i 
spetsen  för  avantgardet,  som  utgjordes  af  ryttare  och  utkom- 
menderade musketerare  bemäktigade  sig  med  lätthet  höjderna; 
emedan  allenast  Kroater  och  Bayrare  stodo  i  vägen.  Och  sedan 
ryckte  Svensk-Tyska  avantgardet  till  ett  pass  och  till  den  lilla 
floden  Eger,  hvilken  strömmar  genom  Nördlingen. ')  Och  aUt 
fiendtligt  manskap  på  denna  sidan  Eger  drefs  hufvudstupa  ö(Va 
till  andra  stranden. ')  Weimars  trupper  kunde  icke  utan  allt- 
för stor  fara  gå  öfver  detta  vatten  uti  den  fiendtliga  harens 
åsyn;  hvarföre  de  stannade  vid  passet;  mén  Horn  ryckte  tili 
Löpsinger-porten  med  två  sqvadroner  ryttare,  af  hvilka  hvar 
och  en  tog  på  hästländen  en  musketerare,  (inalles  250).  Dl 
musketerame  insläpptes  uti  Nördlingen,  talade  Horn  med  kom- 
mendanten, öfv.  lieut.  Daubitz,  och  med  stadskaptenen  Welsdi, 
och  lifvade  deras  mod  genom  förtröstning  om  undsättning  inom 
sex  dagar,  emedan  Rhengrefven  och  Cratz  väntades  med  det 
första.  Fältmarskalken  undfägnades  med  en  bägare  vin,  och 
vände  sedan  tillbaka  till  arméen.  De  belägrade  hade  under 
tiden  gjort  ett  utfall,  och  fördrifvit  fienden  från  hans  lop- 
grafvar,  hvilka  till  större  förstördes. 

Då  Weimar  begynte  att  draga  sig  tillbaka  med  mk- 
gardet,  kastade  fienden  hela  sitt  lätta  kavalleri,  bestående  af 
Kroater,   Ungrare  och  Polacker  jemte  2000  Tyskar  mot  he^ 


O  »Uoser  Volk  ist  dermassen  ohtditnt  geweaenP.  .  dtM  Ich  et  oiekt  ge- 
ung  betchreiben  känn.»     Undat.-Schr.     Jfr  Paffendorf,  p.  160. 

^  Svenska  arméen  ryckte  mot  de  akogbeklidda  höjderna  mellan  Utmea- 
mingen  och  Wallerttein.     Mankell,  8.  272, 

')  Fiendens  lätta  rytteri  var  troligen  bekant  med  alla  åns  Tadfltillea. 
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tigens  trupper,  hvilka  icke  utan  strid  kunde  lösgöra  sig  från 
dna  motståndare.  De  kejserliga  drefvos  tillbaka  öfver  floden, 
hvareet  många  drunknade;  och  deras  förlust  hade  blifVit  ännu 
större,  om  icke  natten  hade  kommit  emellan.  Weimar  stan- 
nade vid  passet,  tills  dagen  inbröt,  då  han  förenade  sig  med 
Horn.  På  återtåget  blef  den  sednare  nära  Bopfingen  oroad 
af  Werth,  som  ryckte  fram  med  2000  Tyska  ryttare  och  med 
alla  kroaterna;  men  för  passets  skull  chargerade  han  allenast 
med  två  sqvadroner,  hyilka  drefvos  tillbaka  genom  fältmarskal- 
kens lifregemente.  Svensk-Tyska  arméen  lägrade  sig  på  Floh- 
berg,  som  blef  starkt  befästadt.  ^) 

6en.maj.  Vitzthum  föreslog,  att  hären  skulle  föras  till  en 
aflägsnare  mera  trygg  ort,  för  att  der  afbida  den  förstärkning, 
som  påräknades.  Fältmarskalken  åberopade  deremot  de  grun- 
der, hvilka  gjorde  detta  förslag  orådligt.  Man  skulle  der- 
igenom  draga  fienden  efter  sig,  och  förderfva  de  länder,  hvilka 
skulle  beskyddas.  Den  förenade  hären  kunde  icke  intaga  någon 
annan  ställning  än  vid  Schomdorff;  och  då  blef  det  möjligt 
for  fienden,  att  utbreda  sig  uti  Franken  och  Schwaben,  och 
förse  sm  armée  rikUgen  med  lifsmedel,  hvarpå  denna  hittills 
hade  lidit  stor  brist.  Det  blef  svårare  för  Schawelitzki  och 
Gratz  att  stöta  till  den  förenade  hären  vid  Schomdorff,  än  vid 
Bopfingen.  Och  framförallt  var  det  vigtigt,  att  arméen  icke 
aflägsnade  sig  från  Nördlingen,  och  derigenom  bragte  besättning 
och  borgerskap  till  förtviflan,  och  påskyndade  dagtingningen; 
helst  två  skrifvelser  från  kommendanten  Daubitz  hade  under- 
rättat h.  Bernhard  om  den  fara,  hvaruti  Nördlingen  sväfvade, 
och  att  borgerskapet  var  modfäldt  deröfver,  att  den  förenade 
haren  hade  ryckt  tillbaka  till  Bopfingen.  Äfven  erinrades,  att 
den  tid,  inom  hvilken  undsättning  var  lofvad,  gick  efter  fyra 
dagar  till  ända.  Horn  beslöt  i  följd  deraf  att  låta  arméen 
stanna  qvar  uti  lägret  nära  Bopfingen. 

öfv.  Liebenstein  anlände  samma  dag  (d.  15  Aug.)  med 
Rantzows  regemente,   och  med  2  regementen  Wiirtembergiskt 


*)  UDdat.-Sclir.  Jh  Chenmitz.  S.  522—23.  Mankell,  a.  272—73.  Hertig 
Bernliard  berömde  «oldate«kan8  goda  vilja  »in  ihrem  achlechten  Znatande»,  och 
förordade  manskapet  till  det  b&tta  ho«  Oxen«tjema;  lMl«t  soldaterna  äfren 
framdeles  »ihr  insserstes  thun  werden».  Det  är  mot  Tanligheten  ett  långt, 
bref  med  V^eimars  mycket  svårläsliga  handstil. 
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landtvärn,  och  Schawelitzky  kom  med  tre  regementen  (till- 
sammans 5  ä  6000  man).  Det  var  en  hoppgifyande  företeelse; 
men  en  olägenhet  kunde  icke  helt  och  hållet  förbises,  nem- 
ligen  att  kavalleriet  måste  rida  en  lång  sträcka,  för  att  fou- 
r  äger  a,  och  många  hästar  bortsnappades  af  de  öfverallt  kring- 
svärmande kroaterna.  Detta  obehagliga  besvär  kunde  icke  tagas 
uti  betraktande,  då  arméen  hade  till  uppgift,  att  upphafra 
Nördlingens  belägring.  Fourageringen  kunde  under  stark  be- 
täckning verkställas,  tills  de  förstärkningar,  som  ännu  väntadea^ 
hunno  fram. 

Medan  vapnen  hvila,  taga  vi  någon  kännedom  om  till- 
ståndet uti  den  belägrade  staden. 

Nördlingen  med  8000  invånare  var,  när  man  erinrar  ng 
städemas  befolkning  uti  17:de  århundradet,  en  icke  obetydlig 
plats.  En  gammal  och  temligen  svag  ringmur  var  försedd  med 
^'små,  flankerande  torn'S  och  förstärktes  genom  '^jordvok, 
uppkastade  i  form  af  pilar'',  (flécher).  Borgerskapet  hade 
Mn  hertig  Bernhard  tagit  mot  en  besättning  af  500  man,  och 
trädde  sjelft  under  vapen;  och  dessutom  underhöllos  100  stads- 
soldater. En  obetydUg  motståndskraft  mot  den  stora  kejBe^ 
liga  hären,  som  förde  med  sig  ett  ansenligt  artilleri  Detta 
berömdes;  men  efter  en  nyare  tids  fordringar  måste  dethafra 
befunnit  sig  uti  ett  ''ofullkomligt  tillstånd",  att  sluta  af  den 
ringa  verkan,  som  åstadkoms  genom  beskjutningen  af  de  svaga 
stadsmurarna.  ^) 

Gallas  anlände  utanför  Nördlingen  förmiddagen  d.  8  Ang^ 
för  att  rekognoskera  fästningsverken,  och  sedan  det  tunga  a^ 
tilleriet  hade  hunnit  fram,  uppstäldes  8  stycken  pä  Gralgenb^ 
och  4  på  St.  Emerans  berg.  Ungerska  konungen  med  hela 
arméen  uppnådde  Nördlingen  på  aftonen  samma  dag,  då  läger 
slogs  på  G^genberg,  Stoffeisberg  och  Adlersberg.  ^)  Belägnngs- 
hären  uppkastade  fyra  skansar  omkring  staden,  och  ledde 
Egerfloden  från  Nördlingen,  för  att  stadsqvamen  icke  skolie 
kunna  begagnas.  Styckeelden  gjorde  i  början  icke  någon  be- 
tydlig skada  på  murarna.  Många  soldater,  hvilka  anyaodes 
vid  belägringsarbeten,  föUo  deremot  för  muskötelden,  somrik- 


0  Mankell,  «.  271—72. 

^)  Jfr  MankelU  AUm,  7:de  planen. 
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tades  mot  dem  frän  Nördlingens  murar  och  tom.  Det  skulle 
likväl  i  längden  blifVa  omöjligt  för  den  belägrade  staden,  att 
motstå  verkningen  af  ett  artilleri,  som  sällan  hvilade,  för  att 
skjuta  breche,  hvilket  ännu  icke  hade  lyckats.  Och  brist  pä 
Ufsmedel  verkade  menligt  på  garnisonen.  Borgerskapet,  i  böljan 
behjertadt,  begynte  snart  förlora  modet,  och  skulle  bringas  till 
iortviflan,  i  fall  de  icke  fingo  skyndsam  hjelp  ^)  Vi  hafva 
omnämnt,  att  besättningen  blef  d.  14  Aug.  förstärkt  med  260 
musketerare,  som  kastades  in  i  den  belägrade  staden;  men 
Horn  hade  icke  kunnat  föra  med  sig  proviant;  och  der  var 
stor  brist  på  bröd  uti  Nördlingen.  Tre  budskickningar  från 
Daubitz  och  borgerskapet  till  hertig  Bernhard')  tolkade  sta- 
dens nöd,  och  borgerskapets  farhågor  och  oro,  och  den  för- 
tröstan, som  de  fastade  vid  hertigens  löften  om  skyndsam  und- 
sättning. Dessa  meddelanden  egde  rum  d.  13  Aug.,  natten 
mellan  d.  15  och  16  och  slutligen  d.  19  Aug.,  då  WeckerUn 
qvarhölls  uti  lägret  till  d.  23,  under  afbidan  på  Cratz  och 
Rhengrefven;  men  ingendera  hördes  af.  Och  förrän  dessa  för- 
stärkningar anlände,  var  det  omöjligt  för  Horn  och  Weimar 
att  anfalla  kejserliga  lägret,  eller  att  göra  försök  att  undsätta 
Nördlingen.  Stadens  råd  uppmanades  att  uthärda  belägringens 
&ror  till  d.  26  Aug.,  då  Weimar  hoppades,  att  friska  trupper 
skalle  hafva  anländt  till  Svenska  lägret.  1  fall  nöden  blef  så 
stor  uti  Nördlingen,  att  borgarne  begärde  ^'secours^'^  före  den 
utsatta  tiden,  skulle  eldbränder  nedkastas  från  stadens  kyrko- 
tom;  och  uthängda  lyktor  skulle  gifva  tillkänna,  att  stadsbudet 
hade  kommit  tillbaka.  Samma  natt  (mellan  d.  23  och  24  Aug.) 
bemärktes  båda  dessa  signaler.  Krigsråd  hölls  på  morgonen 
d.  24,  dä  Weimar  med  passionens  eldiga  språk  yrkade  på  ba- 
taille,  för  att  rädda  Nördlingen,  som  hade  fått  hans  löfte  om 
hjelp;  och  ^'jag  måste  hålla  mitt  furstliga  ord.''  Bernhard  er- 
inrade om  de  förluster,  som  voro  obeslutsamhetens  följder. 
^B^ensburg  och  Donauwörth  hafva  gått  förlorade.  På  Donaus 
stränder  stå  fiendtliga  trupper;  Rhen  och  Main  hotas;  och  om 

')  TtI  lyckliga  utfall  foretogoa  natten  d.  IS  Ang.  med  mindre  verkan, 
oeb  d.  19  Aug.  på  eftermiddagen,  då  ett  kejserligt  batteri  och  löpgrafvama  i 
granakapet  förttördet.     ChemnitZi  S.  627. 

*)  Stadsbudet  Weckerlin  utförde  detta  uppdrag,  och  smdg  tig  tre  ginger 
mellan  Nördlingen  och  Weimart  högquarter. 
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Vi  icke  rädda  Nördlingen,  blifva  vi  misstänkte  hos  ständerna; 
och  det  är  förbi  med  Vår  krigsära."  Vigtiga  inkast  gjordes. 
Fienden  hade  föregående  afton  förenat  sig  med  Spanska  trup- 
perna, och  var  dubbelt  så  stark  som  protestantiska  arméen. 
Att  anfalla  en  så  öfverlägsen  motståndare,  var  ett  oförsvarhgt 
yågstycke.  Man  borde  åtminstone  invänta  Cratz,  som  redan 
stod  vid  Gmiind.  Krigsbefälet  fattade  beslut^  att  undsätta 
Nördlingen;  under  det  de  ännu  voro  ovissa  om  den  väg,  som 
skulle  väljas,  för  att  uppnå  detta  mål.  Vitzthum  föreslog  att 
lägra  sig  vid  Wallerstein,  och  derifrån  räcka  handen  till  det 
svårt  betryckta  Nördlingen.  Horn  uppträdde  mot  denna  åsigt, 
hvilken  bekämpades  med  talande  skäl.  Arméen  skulle  genom 
att  gå  uti  denna  riktning  afskäras  från  Wiirtemberg;  och  fien- 
den kunde  då  försörja  sig  med  detta  lands  förråder,  hrilket 
hittills  hade  kommit  protestantiska  hären  till  godo;  och  Ulms 
tillgångar  prisgåfvos  också  åt  de  kejserliga.  Och  det  blef  omöj- 
ligt att  lindra  den  brist  på  lifsmedel,  som  öfverklagades  från 
Nördlingen.  Ett  strategiskt  fel  begicks  äfven,  då  Svensk-Tyska 
hären  måste  tåga  öfver  en  stor  slätt,  för  att  undsätta  Nörd- 
lingen, och  kunde  stängas  från  återtåget,  i  fall  fienden  oroade 
de  protestantiska  trupperna  med  sitt  öfverlägsna  kavalleri,  och 
bragte  dem  ''in  disordre''.  Det  ansågs  nödvändigt,  att  närma 
sig  den  belägrade  staden,  men  från  ett  annat  hålL  General- 
Quartermästaren  Morshäuser  uppdrogs  att  undersöka,  om  trup- 
perna icke  kunde  på  Ulmervägen  intaga  en  ställning;  t.  ex.  om- 
kring Amtzberg.  Rekognoskeringen  utföll  efter  önskan;  och 
Horn  och  Weimar  voro  ense  derom,  att  någon  säkrare  läg 
icke  kunde  väljas.  En  enda  betänkUghet  mötte  likväl;  om 
icke  fienden,  när  de  protestantiska  trupperna  hade  en  half- 
timma  ''filerat"'  genom  en  skogstrakt  och  genom  hålvägar, 
kunde  passa  på  och  vid  avenuen  möta  dem  med  en  så  be- 
tydande styrka,  att  det  för  Horns  och  Weimars  folk  föll  sig 
omöjligt,  att  tränga  fram  längre.  De  kejserliga  kunde  också 
angripa  en  del  af  förstnämde  trupper,  och  försätta  dessa  uti 
oordning,  innan  de  undsattes  af  den  öfriga  arméen,  som  ännu 
marscherade  genom  skogen.  Öfverbeiälhafvame  lugnade  sig 
likväl  genom  den  upplysning,  som  erhölls,  att  det  fiendtlig» 
kavalleriet  med  undantag  af  fältvakterna  var  förspridt  uti  sin» 
qvarter  på  en  omkrets  af  två  qvadratmil;   och  då  kunde  ryt- 
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tame  icke  nog  skyndsamt  sammandragas,  för  att  angripa  vid 
''avenuen''.  Fiendtliga  infanteriet  vågade  icke,  i  saknad  af 
denna  betäckning,  begifva  sig  så  långt  ur  sin  fördel,  utan 
det  skulle  troligen  förblifva  inom  sina  fåltbefästningar;  helst 
eu  betydlig  del  af  dem  sysselsattes  med  belägringsarbetena. 

Arméen  skulle  icke  förrän  d.  26  Aug.  anträda  mai-sclien; 
emedan  Cratz  först  den  dagen  kunde  hinna  fram.  Huru  nöd- 
vändigt detta  uppskof  var,  derföre  att  protestantiska  arméen 
behöfde  afbida  någon  förstärkning,  för  att  inlåta  sig  uti  strid 
med  de  kejserliga  och  Bayrame,  hvilka  hade  förenat  sig  med 
de  Spanska  trupperna,  så  oroades  likväl  Horn  och  Weimar 
genom  den  töreställniug,  att  Nördlingen  kunde  icke  längre 
göra  belägringshären  motstånd,  emedan  denna  sednare  hade 
d.  25  starkt  beskjutit  staden  ända  till  kl.  2  e.  m.,  då  elden 
upphörde,  och  det  med  ens  blef  alldeles  tyst.  Det  befarades, 
att  staden  hade  accorderaU  eller  stod  i  underhandling.  Två 
partier  skickades  ut,  för  att  kunskapa;  och  de  kommo  tillbaka 
vid  gryningen  d.  26  med  krigsfångar,  hvilka  berättade,  att 
Nördlingens  besättning  hade  slagit  tillbaka  en  stormning,  och 
att  staden  ännu  höll  sig;  men  huru  länge  motståndet  kunde 
fortsättas,  det  visste  ingen.  Oroande  foreställningar  väcktes, 
om  också  befälhafvarne  icke  kände  ställningen  uti  Nördlingen, 
utan  genom  de  nödsignaler,  som  gifvits  tre  aftnar  efter  hvar- 
andra,  och  sednast  d.  25.  Horn  och  Weimar  måste  likväl 
vänta  på  Cratz,  utan  att  taga  Rhengrefvens  trupper  med  i  be- 
räkning; och  då  dagen  hade  gått  till  ända,  kunde  de  först 
d.  26  rycka  ut,  då  de  hade  for  afsigt  att  intaga  en  ställning 
närmare  Nördlingen,  men  icke  att  inleda  bataille  med  den 
öfverlägsna  fienden. 

Tillståndet  inom  den  belägrade  staden  gaf  mycken  anled- 
ning till  oro.  De  rika  behöUo  sina  förråder  för  sig  sjelfva, 
när  de  icke  plundrades  af  de  nödstälda  soldatenia,  som  pris- 
gåfvos  åt  behofvet.  Och  de  fattiga  dogo  af  hunger.  Pesten 
rasade  bland  den  förtviflade  befolkningen,  och  ryckte  dagligen 
bort  flera  hundrade  personer.  Trots  hungersnödens  och  pestens 
härjningar  svigtade  likväl  icke  krigames  mod,  och  äfven  bor- 
game  ansträngde  sig  i  det  yttersta,  emedan  de  visste,  med 
hvilket  barbari  en  eröfrad  sUid  behandlades.  De  hade  d.  25 
på  formiddagen  uthärdat  belägringshärens  ödeläggande  stycke- 
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eld;  och  på  eftermiddagen  hade  de  slagit  tillbaka  en  stonnr 
ning,  som  fortfor  frän  kl.  3  till  7,  då  anfallet  förnyades  ^ 
gånger.  De  kejserliga  drogo  sig  tillbaka,  sedan  de  pä  denoft 
stormning  hade  förlorat  1800  man.  ^) 

Den  förenade  hären  bröt  upp  d.  26  Aug.»  och  marscherade 
till  Schweindorf  på  Amtzberg,  sedan  Cratz  hade  med  4  å 
5000  man  och  Goldstein  med  4  af  Rhengrefvens  lyttare- 
kompagnier  under  tåget  stött  till  arméen,  som  nu  räknade 
omkring  22,000  man,  eller  ungefar  en  tredjedel  mindre,  än 
den  fiendtliga  krigsmakten,  hvilken  uppskattades  till  33,000 
man.  Protestantiska  arméens  kavalleri  st^  till  9  å  10,000 
man,  och  den  kejserlig-Spanska-Bayerska  hären  beräknade 
detta  vapen  till  13,000. 

Flera  parallelt  löpande  höjdsträckningar  bildade  krigs- 
skådeplatsen, och  togo  uti  anspråk  stora  ansträngningar,  iM 
Horns  och  Weimars  trupper  skulle  anfalla  de  kejserliga.  Amtz- 
berg,  som  genomskäres  af  Ulmervägen,  hade  skogbekladda 
sluttningar;  och  den  bara  plateauen  egnade  sig  förträffligt  till 
samlingsplats  för  en  armée.  Norr  om  Amtzberg  höjer  sig 
det  branta  och  skoglösa  Himmelreich,  som  genom  Ulmer- 
vägen skiljes  från  Ländle  uti  sydost;  och  sistnämda  bergshöjd 
afsöndras  genom  en  dal  från  det  sydligare,  skoglösa  Hessel- 
berg,  som  är  endast  hälften  så  högt  som  Aalbuch.  Läudles 
vestra  skogbevuxna  sträckning  är  lika  hög  som  Aalbuch.  M 
hafva  här  för  oss  ''branta  sluttningar  och  bt^a  högslätter^. 
En  liknande  karakter  utmärker  Aalbuch  och  Schönefeld,  melliui 
hvilka  en  djup  dal  löper.  Aalbuch,  i  söder  begränsadt  af 
Goldbach,  är  högre  än  det  nordligare  Schönefeld,  hvars  plateaa 
är  dubbelt  så  vidsträckt  som  Aalbuchs,  eller  2000  alnar  i 
längden  från  norr  till  söder,  och  1000  alnar  i  bredden.  Höj- 
dernas sluttningar  bilda  åkrar,  eller  ängar.  Vid  Goldbach  äro 
byarna  Ederheim  och  Himheim  belägna;  och  vid  Schönefelds 
östra  fot  ligga  Ober-  och  Unter-Reimlingen.  I  den  fönt- 
nämda  af  dessa  byar  hade  Ungerska  konungen  sitt  högqoaiier. 
Kejserliga  arméens  läger  stod  på  Galgenberg,  Stoffeisberg  och 
Adlersberg,  och  några  trupper  voro  förlagda  pä  St.  Emerms- 
berg;  och  annat  manskap  sysslosattes  uti  forskansningama  och 


»)  Cheinnitz,  S.  626—29.     Mtnkell,  a.  273—79. 
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och  löpgraiVania  omkring  Nördlingen.  Galgenberg  låg  närmast 
staden  i  öster  och  St  Emeransberg  i  vester.  Spaniorema  slogo 
upp  sitt  läger  på  Schönefeld.  Kroaterna  bildade  förpostkedjaa 
längs  floderna  Eger  och  Goldpach.  ^) 

Några  frivilliga  kiirassierer-regementen  ^)  försökte  icke  för- 
hindra protestantiska  hären  från  att  intaga  Amtzbergs  krön, 
hvilket  icke  heller  var  möjligt,  emedan  Svenska  avantgardet 
försvarades  af  musketerare  och  af  små  stycken.  H.  Bernhard  och 
Gratz  förde  spetsen  af  avantgardet  kl.  5  e.  m.  mot  landsvägen^ 
och  angrepo  de  kejserligas  vakter,  hvilka  fördrefvos  från  Eder- 
heim  åt  Ländle.  De  fattade  återigen  stånd,  då  de  förstärktes 
med  några  regementen  kiirassierer  och  dragoner  under  Aldo- 
brandinis  befäl.  Kampen  utspann  sig  med  största  häftighet 
och  med  vexlande  lycka,  då  undsättning  från  båda  hållen  för- 
anledde dessa  skiftningar,  och  skänkte  den  lifliga  rytterifäkt- 
ningen betydligare  dimensioner,  sedan  äfven  Weimars  trupper 
hade  blifvit  förstärkte  med  mindre  musketerare-afdelningar  och 
erhållit  några  lätta  regementsstycken.  Aldobrandini  och  flera 
ke;^rliga  officerare  stupade,  och  fienden  förlorade  sju  standarer. 
A  protestantiska  sidan  tÖU  öfverste  Ehem,  och  bland  de  sårade 
befann  sig  generallieutenant  Hoffkirchen,  som  stod  i  mycken 
ynnest  hos  Weimar. 

De  kejserliga  veko  undan  förbi  Herkheim  till  sina  för- 
skansningar,  och  Weimars  trupper  förblefvo  i  besittning  af 
Ländle,  under  det  att  deras  musketerare  affärdades  mot  Hässel- 
berg,  för  att  derifrån  förjaga  400  Spaniorer  af  samma  vapen, 
hvilka  under  den  föregående  striden  hade  med  en  stark  eld 
oroat  hertigens  kavalleri.  Vitzthum  måste  först  hinna  fram, 
innan  något  kunde  på  denna  punkt  utsättas.  ^) 

Horn  hade  anländt  hit,  och  rekognoskerat  omgifningen. 
Han  ogillade  truppenias  utbredande  allt  längre  och  längre, 
och  yrkade,  att  den  plan,  om  hvilken  befälet  hade  uti  före- 
gående krigsråd  blifvit  ense,  skulle  utan  förändringar  bringas 
till  verkställighet;  i  följd  hvaraf  hufvudhären  skulle  intaga  en 


1)  MankeU,  8.  2S0— 82.     Jfr  Åtla«,  pl.  7. 

*)  Det  är  Chemnitz'  uppgift,  S.  529.  Maokell  säger  (s.  283),  att  det  far 
Kroater. 

*)  Efter  Theatr.  Eur.  (III,  S.  834)  lyckades  det  ioke  för  Vitzthum  att 
intaga  berget  höger  om  skogen. 
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Btälliiing  på  ArDzberg.  Och  det  var  ändamålsenligt  att  för- 
skansa  sig  på  Himmelrech  ^),  hvarifrån  man  kunde  beskjuta 
hela  slätten  på  venstra  sidan  af  Amzberg;  och  äfven  borde 
man  med  nya  verk  omfatta  hela  sträckningen  från  Himmel- 
reich  till  den  morasiga  Eger,  som  flyter  från  Bopfingen  till 
Nördlingen.  Det  kunde  verkställas  på  en  natt  Det  blef  på 
detta  sätt  möjligt  att  utan  hinder  från  fiendens  sida  med  full- 
komlig trygghet  närma  sig  Nördlingen,  och  invånames  mod 
upplifvades;  och  de  kunde  förses  med  tillförsel  från  Wiirtem- 
berg,  och  från  Ulms  område  och  framförallt  från  det  när- 
belägna Neresheim,  hvars  frodiga  sädesfält  lofvade  en  rik  skörd; 
och  kavalleriet  kunde  äfven  der  fouragera.  Då  alla  dessa  for- 
delar frånrycktes  fienden,  blef  han  tvungen  att  inom  kort  bryta 
upp  med  sitt  läger;  helst  kardinal-Infanten  icke  hade  för  afsigt 
att  länge  stanna  qvar.  ^) 

Denna  välberäknade  plan  rönte  häftigt  motstånd,  både 
från  hertig  Bernhard  och  från  flera  bland  T^ska  krigsbefälet, 
som  hade  genom  oupphörliga  framgångar  blifvit  öfvermodiga; 
och  deras  sjelftillit  förhöjdes  äfven,  emedan  de  gjorde  sig  den 
ogrundade  föreställning,  att  fiendens  hela  kavalleri  hade  tagit 
del  uti  den  sista  fäktningen,  och  nödgats  draga  sig  tillbaka, 
utan  att  det  hade  kostat  Weimars  trupper  några  öfverdrifioa 
ansträngningar.  Betänksamma  och  försigtiga  företag  misstydd^ 
såsom  åsyftade  de  allenast  att  förlänga  kriget;  och  de  förkla- 
rades till  och  med  för  tröghet  och  modlöshet 

Weimars  plan  gick  ut  på,  att  bemäktiga  sig  Aalbuch,  som 
foeherrskade  Hässelberg  och  hela  dalen  till  höger,  hvarestden 
Svensk-Tyska  hären  samlade  sig,  och  som  blottstäldes  för  fien- 
dens styckeeld,  om  han  icke  fördrefs  från  Aalbuch.  Från  denna 
höjd  kunde  man  beskjuta  Spanioremas  ställning  på  Schöne- 
feld,  och  tvinga  dem  till  att  bryta  upp  med  sitt  läger;  då 
lätt  en  ''confusion''  kunde  uppstå,  och  de  evangeliskas  trupps 
folefvo  i  tillfälle  att  draga  en  betydande   fördel   deraf.    Äfven 


*)  »Auch  den  Hiigel,  so  zur  lioken  Hand  liegt  .  .  .  Terretreneliirct.* 
Chemnitz,  S.  629.  Harter  (XI,  S.  103)  afser  troligen  Hässelberg,  di  kan  jUnr, 
att  Horn  tillstyrkte  ett  återtåg  »anf  die  Höhe  hinter  Hirnheim»;  men  deou 
nppgift  kan  missförstås. 

')  Det  blef  sedan  bekant,  att  Spanska  trupperna  skalle  inom  tio  digar 
hafva  brutit  npp  till  Nederländerna. 
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öppnades  en  förbindelse  med  Nördlingen;  och  vägen  till  Donau- 
wörth  gjordes  osäker. 

Det  blef  mycket  svårare  att  verkliggöra  dessa  lysande  ut- 
sigter  till  en  betydligare  framgång,  än  att  följa  Horns  anspråks- 
lösai'e,  men  tryggare  förslag,  som  skulle  hafva  medfört  samma 
resultater,  nemligen  att  den  protestantiska  arméen  öppnade  en 
förbindelse  med  Nördlingen,  och  att  fienden  tvangs  att  tåga 
bort.  Horn  gaf  efter  för  flertalets  hetsiga  önskningar,  då  de 
drömde  om  en  lycka,  som  borde  gripas  med  båda  händerna. 
Fältmarskalken  erbjöd  sig  till  och  med  att  föra  sina  trupper 
till  ett  angrepp  mot  Aalbuch,  emedan  Weimar  hade  mot  sig 
en  öfverlägsen  styrka,  och  hans  trupper  borde  icke  försvagas. 
Då  uti  krig  framgången  ofta  betingas  af  den  skyndsamhet, 
hvarmed  en  plan  utföres,  så  tillskyndades  den  protestantiska 
hären  en  oersättlig  förlust,  derföre  att  Horns  trupper  icke  hunno 
fram  så  tidigt,  som  det  var  beräknadt.  Fältmarskalken  hade 
befallt,  att  artilleriet  skulle  tåga  efteråt,  för  att  de  öfriga  trup- 
pernas marsch  icke  skulle  blifva  fördröjd;  men  denna  ordre 
åtlyddes  icke  i  Horns  frånvaro,  utan  rytteriet  uppehölls,  då 
Artillerivagnama  körde  främst,  och  de  kastades  omkull  flera 
gånger  på  de  af  regnet  förderfvade  vägarna  uti  bergtrakten 
mellan  Tannenberg  och  Himheim.  E^avalleriet  kunde  icke 
förrän  omkring  midnatt  bana  sig  väg  ur  skogen.  Både  Horn 
och  Weimar  ansågo  det  rådligast  att  icke  förrän  vid  full  dag 
anfalla  fiendens  ställning  på  Aalbuch,  emedan  nattens  mörker 
gaf  lätt  anledning  till  oordning,  då  förlust  befarades.  Fienden 
kunde  svårligen  under  natten  hinna  att  förgrafva  och  förskansa 
sig  på  klippgrund,  hvarest  dylikt  arbete  fortskred  långsamt. 

Vitzthum  fördref  Spanska  och  Burgundiska  musketerame 
från  Hässelberget;  Gallas  förbittrades  mycket,  derföre  att  en 
▼igtig  position  uppoffrades,  utan  att  något  kraftigare  motstånd 
gjordes. 

Det  var  en  talrik  skara  af  högboma  härförare,  såsom  un- 
gerska konungen,  kardinal-Infanten,  Lothringska  hertigen,  prin- 
sar af  husen  Medicis  och  Modena,  Spanska  markis  Leganes,^) 
och  dessutom  Piccolomini  och  Tiefenbach;  bland  hvilka  Gallas 
företrädesvis  ansågs  skicklig  att  föra  öfverbefälet,  hvilket  konung 


*)  Leganes  var  Olivarez*  tystenon  och  Spinolai  måg. 
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Ferdinand  anförtrodde  åt  den  klokt  beriUmande  och  erbnie 
generallieutenanten,  som  hade  hittills  gifVit  ledning  åt  opera» 
tionema  under  1634  års  fälttåg,  och  åt  belägringsarbeteoa 
utanför  Regensburg  och  Nördlingen.  Eiardinal-Infanten  beMde 
Spanska  generalerna,  af  hvilka  flera  tillhörde  Elaatiliens  och 
Italiens  mest  lysande  familier,  att  de  skulle  ovilkorUgen  ställa 
sig  till  efterrättelse  alla  ordres,  som  Gallas  gaf  dem.  G^ieral* 
lieutenanten  fattade  sammanhanget  uti  operationerna  lÄttre» 
än  de  öfriga  befälhafvame,  som  hade  intagit  blott  en  under- 
ordnad ställning,  eller  som  endast  på  grund  af  sin  höga  börd 
stäldes  i  spetsen  för  arméen. 

Den  ödesdigra  natten  förflöt  under  rastlös  yerksamhet 
inom  de  iiendtliga  arméerna,  hvilka  flyttade  sina  läger  fråo  de 
tre  nordliga  höjderna  till  Schönefeld.  Och  till  samma  plateaa 
släpades  belägringsstyckena  från  batterierna  utanför  Nördhngoi. 
Och  det  manskap,  som  hade  varit  sysselsatt  på  skansar  och  i 
löpgrafvar  omkring  nämde  stad,  slöt  sig  till  den  öfriga  kejser- 
liga arméen. 

Fyra  Spanska  regementen  hade  redan  aftonen  d.  26  Ang. 
(g.  st.)  besatt  Aalbuch;  och  de  blefvo  under  natten  förstärkta 
med  två  andra  regementen  af  deras  nation,  och  med  Spanskt 
kavalleri,  2000  hästar.  *) 

Mörka  aningar  fördystrade  Horns  tankar,  då  för  dem  fram- 
trädde möjligheten  af  ett  afgörande  fältslag;  och  likväl  hade 
det  hittills  allenast  varit  fråga  om  att  undsätta  NördUngen. 
Då  en  öfverläggning  ånyo  hölls,  gjorde  fältmarskalken  alla  be- 
tänkligheter gällande,  hvilka  Weimar  aflägsnade  med  sjelf* 
känslans  stolta  segerfröjd.  "Vi  måste  våga  en  kamp;  dås^ 
Yi;  och  lyckan  har  visat  Oss  väg.  Wiirtembergska  landtfolket 
värderar  jag  lika  högt  som  ÖOOO  genom  marscher  utmattade 
Spaniorer.  2)  Modl  Vi  skola  förvärfva  ära  och  beröm.*'  Hon 
visade  tillbaka  Hoffkirchens  förebråelse  för  fega  råd,  och  (S- 
inrade  derom,  att  k.  Gustaf  Adolph  hade  aldrig  sökt  en  onss 
seger,   utan  endast  en  framgång   utan   våda.    Fältmarskalkeo 


')  Chemnitz,  S.  629,  531.     Mankell,  8.  283— 2SS. 

')  Hertigen  hade  genom  aviser  från  Venedig  bliffit  underrättad,  itt 
Spanska  trupperna  icke  voro  manstarkare,  än  han  nppgaf.  Det  fir  lifcnl 
ogrnndadt,  emedan  kardinal- In  fan  ten  förde  med  «ig  16000  min. 
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gaf  efter  för  flertalets  meningy  då  han  fönitsade,  att  de  skulle 
få  fdllt  upp  att  göra.  Och  när  Horn  satte  foten  i  stigbygeln, 
yttrade  han:  '^om  detta  företag  misslyckas,  fritager  jag  mig 
firån  all  skuld  derutinnan/' 

Weimar  uppstälde  sina  20  squadroner  kavalleri  mellan 
Ländles  skogar  och  Hässelberget,  och  de  tre  brigaderna  in- 
fanteri jemte  artilleriet  längs  norra  brynet  af  Hässelberget 
Ctatz  och  Rothstein  kommenderade  venstra  flygeln  under  her- 
tigen. 

Horn  förde  högra  flygeln,  bestående  af  5  brigader  och 
20  squadroner  (12,000  man)  från  Himheim  öfver  Goldbach; 
och  han  biträddes  af  Vitzthum  och  Schavelitzki.  Protestantiska 
härens  lösen  var:  ''Gud  med  Oss.'' 

Kejserliga  infanteriet  var  fördeladt  uti  20  fyrkanter,  hvar- 
dera  1000  man  stark;  och  de  flesta  af  dem  uppstäldes  "en 
eckiquier''  uti  centern.  Några  fyrkanter  inskötos  mellan  ka- 
valleriet, som  stod  på  flyglama,  uppstäldt  uti  24  squadroner, 
af  hvilka  hvar  och  en  räknade  540  man. 

Spaniorerna  under  Leganes  besatte  Aalbuch.  De  kejser- 
liga och  Bayrame  intogo  en  ställning  på  Schönefeld,  och  kom- 
menderades af  Ferdinand  Hl  och  af  Lothringska  hertigen  och 
Werth. 

Gallas  ledde  försvaret  af  Aalbuch,  hvarest  10  infanteri- 
fyrkanter, understödde  af  12  kavallerisquadroner,  hade  fattat 
posto,  uti  och  bakom  tre  lunetter.  Serbelloni  biträdde  Gallas 
uti  kommando  öfver  första  treffen.  Piccolomini  och  Leganes 
anförde  andra  treffen. 

Horn  marscherade  öfver  den  af  regnströmmar  uppsvälda 
Goldbach;  och  hans  fotfolk  blef  något  efter,  under  det  att  tåget 
stäldes  genom  en  hålväg,  omgifven  af  häckar,  då  rytteriet  i 
foJiid  af  terrängförhållanden  utbredde  sig  åt  höger.  Fotfolket 
skulle  rycka  fram  rakt  mot  fiendens  skansar.  Avant-gardets 
ryttare  uppstäldes  vid  bergets  sluttning,  för  att  vara  skyddade 
mot  de  kejserligas  musköt-  och  stycke-eld,  och  äfven  för  att 
kunna  understödja  infanteriet.  Horn  red  upp  på  höjden,  för 
att  rekognoskera.  Detta  missförstods  af  öfv.-lieut.  Witzleben, 
som  förestälde  sig,  att  det  var  här  fråga  om  att  genast  an- 
falla; hvarföre  han  förde  fältmarskalkens  lifregemente  venster 
om   Svenska  rytteriet  mot   en   af  de  fienddiga   fyrkantema, 
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hvilka  utgjordes  af  tre  regementen.  Lifregementet  togs  i  flan- 
ken af  ett  fiendtligt  kyrassierregemente;  men  detta  så  yäl  som 
dess  '"Secunden"'  kastades  tillbaka,  och  tog  till  flykten  uppfor 
höjdsträckningen.  Framgången  blef  likväl  icke  varaktig,  utan 
lifregementet  drefs  i  sin  ordning  tillbaka  med  någon  förlust 
genom  andra  fiendtliga  trupper,  som  erc^ade  två  standarer. 
Fältmarskalken  kom  Witzleben  till  hjelp  med  några  sqvadro- 
ner;  men  dessa  ledo  mycket  genom  den  starka  elden  från 
fiendens  stycken  och  från  musketerame,  hvilka  stodo  inom 
skansarna.  Svenska  rytteriet  drog  sig  tillbaka  till  bergets  slutt- 
ning, för  att  icke  förlora  mera  manskap.  Den  staUning,  som 
Horn  hade  till  en  början  föreskrifvit,  rubbades,  då  kavalleriet 
ryckte  alltför  långt  åt  höger. 

Tre  halfmånformiga  förskansningar,  som  liknade  ett  tre- 
klöfverblad,  bildade  batterier,  hvilkas  eld  beherrskade  hela 
höjdsträckningen.  Det  var  framförallt  vigtigt  för  Svensk- 
Tyska  trupperna  att  storma  den  främsta  lunetten,  som  var 
anlagd  der,  hvarest  kullen  begynner  att  slutta,  ^)  emedan  detta 
batteri  öfverhöljde  de  anryckande  med  mördande  kulor,  och 
dämpade  deras  artillerield,  hvilken  återigen  först  blef  förderflig 
för  den  Spansk-österrikiska  krigsmakten,  när  Horn  kunde  be- 
mäktiga  sig  denna  ställning,  och  derigenom  med  bättre  ordning 
och  större  eftertryck  angripa  motståndame,  och  intaga  hela 
Aalbuch.  Fältmarskalken  skickade  två  brigader,  för  att  an- 
falla den  främsta  lunetten,  som  försvarades  af  två  kejserliga 
regementen.  Stormningen  verkstäldes  med  framgång.  Båda 
kejserliga  öfverstarne  Salms  och  Wurmser  stupade;  och  deras 
regementen  fördrefvos  från  skansen.  Svenska  brigaderna  hade 
emedlertid  råkat  uti  någon  oordning,  emedan  manskapet  frin 
olika  regementen  blandades  tillsammans  uti  lunetten.')  En 
större  förvirring  uppstod,  när  fiendens  efterlemnade  kmtförråd 
sprang  i  luften  genom  någon  oförsigtighet.  Fiendens  kyrassie^ 
rer  trängde  in  uti  lunetten  från  den  öppna  sidan,  som  tar 
vänd  mot  Spaniorema;  och  de  fördrefvo  Svenska  brigaderna, 
hvilka  hade  blifvit  så  modiälda  genom  krutexplosionen,  att  de 

^)  . . .  »Den  Hiigel,  (an  deisen  Gewinnung  ihre  ganxe  Wolfart  gelegcfi). 
Tollends  erobem.-' 

')  Det  är  osannolikt,  att  Horns  trapper  »seind  uber  die  Retrenekeaeii 
gesprnngen»,  n.  haben  einander  selbst  rencontrirt.    Th.  Eur.,  S.  336. 
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icke  genom  befälets  uppmaningar  kunde  förmås  att  återigen 
rycka  mot  skansen,  hvilken  de  troligen  ansågo  för  undermi- 
nerad. Och  i  följd  häraf  fingo  Spanska  regementema  god  tid 
att  rycka  fram,  och  besätta  den  öfvergifna  lunetten. 

Svenska  kavalleriets  alltför  långt  åt  höger  framskjutna 
ställning  förhindrade  den  skyndsamma  undsättning,  som  de 
från  lunetten  tillbakadrifna  brigaderna  i  annat  fall  hade  kunnat 
hoppas,  då  kejserliga  kyrassiérema  hade  mött  ett  motstånd,  i 
följd  hvaraf  de  icke  kunde  något  uträtta.  Spanska  trupperna, 
som  vunno  tid,  bragtes  uti  god  ordning,  och  försvarade  sig 
behjertadt  mot  det  anfall,  som  företogs  med  friska  brigader 
fiÅn  Svenska  hären;  men  dessa  sednare  hade  förlorat  tillförsigt 
till  sig  sjelfva,  och  läto  icke  nu  se  prof  på  den  tapperhet,  som 
de  under  många  föregående  strider  hade  utvecklat. 

En  ung  grefve  Thum,  som  hade  blifvit  af  hertig  Bernhard 
affardad  med  en  brigad  ^)  till  högra  flygelns  undsättning,  miss- 
tog dg  om  ställningen,  och  hann  icke  fram  till  lunetten,  utan 
ryckte  för  mycket  till  venster,  hvarest  han  måste  kämpa  med 
Italienska  regementen  under  öfverste  Lesslie,  ^)  hvilka  drogo 
fördel  af  sin  ställning  på  platån,  till  hvilken  den  Svenska  bri- 
gaden förgäfves  ville  arbeta  sig  fram  öfver  Aalbuchs  branta 
duttning.  ^)  Den  fördel  uppnåddes,  att  Thums  brigad  upprätt- 
höll förbindelsen  mellan  den  Svensk-Tyska  arméens  högra  och 
venstra  flygel;  då  den  slog  tillbaka  anfallen  från  Italienska 
regementena  och  från  kyrassiérema.  Witzleben  med  Horns 
lifregemente  kom  Thum  till  hjelp,  och  öppnade  en  liflig  ka- 
▼allerikamp,  hvilken  antog  större  dimensioner;^;  och  Witzleben 
bemödade  sig  att  med  den  mest  lysande  tapperhet  godtgöra 
gin  öfverilning,  då  han  på  morgonen  förtidigt  inledde  striden 
genom  ett  missförstånd  af  Horns  plan.  I  följd  af  den  oför- 
delaktiga ställningen  på  Aalbuchs  branta  sluttning  kunde  Sven- 
ska kavalleriet  icke  fördrifva  det  fiendtliga,  utan  blott  hindra 
kejserliga  kyrassiérema  från  att  tränga  fram  på  denna  sidan. 

^)  Brigaden  bildades  af  gala  regementet  och  af  Thurns  eget  regem. 

')  Förmodligen  den  Lesslie,  som  var  med  om  att  ondanrödja  Wallenstein ; 
och  han  må  icke  förvexlas  med  fältmarskalken  Alexander  Lesslie. 

')  Efter  Hurters  uppgift,  XI,  S.  207,  hade  Horn  nppst&Ut  andra  trefifens 
fotfolk  mellan  ryttare  fr&n  båda  flyglarna. 

*)  »Und  die  meslee  ziemlieh  gross  worden.»    Chemuitx,  S.  632. 
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Thums  brigad  hade  under  en  långyarig  kamp  lidit  betydlig 
förlust  i  döda  och  sårade,  och  aflöstes  med  andra  trupper, 
hvilka  icke  länge  försvarade  den  platsen,  utan  läto  fienden 
tränga  in  uti  skogsdungen  åt  Hässelberget;  och  om  denna  tSl 
helt  och  hållet  uti  fiendens  händer,  dä  söndrades  Svenska  ba- 
rens högra  och  venstra  flyglar  från  hvarandra. 

Dagens  öde  blef  beroende  af  den  förtviflade  kampen  om 
Aalbuch,  och  segren  skulle  förklara  sig  för  den  armée,  som  för- 
dref  den  andra  från  höjdsträckningen.  Och  derföre  ströminiid9 
krigareskaror  från  Schönefeld  till  kampplatsen.  Fem  kejserligi 
kavalleriregementen  skyndade  till  sluttningen,  för  att  undo^ 
stödja  sina  landsmän  och  Spaniorema.  Och  kejserligt  artilleri 
från  högra  flygeln  öppnade  en  liflig  eld  mot  fienden  uti  skogeo 
(vid  Hässelberget?).  Horn  skickade  åtta  sqvadroner  till  skogen; 
men  de  drefvos  tillbaka  uppför  Aalbuchs  sluttning.  Och  i  M 
Svensk-Tyska  trupperna  återigen  närmade  sig  skogen  (vid  Häs- 
selberget?), skulle  kejserliga  reserven  anfalla  dem.  ^) 

Då  striden  hade  räckt  åtta  timmar,  gjorde  flera  af  det 
högre  krigsbefälet  föreställningar  hos  Horn,  om  det  icke  ?ors 
rådligast  att  tåga  till  uågon  tryggare  plats;  emedan  mfaiga 
omständigheter  försvårade  möjligheten  att  i  längden  göra  den 
öfverlägsna  fienden  ett  kraftigt  motstånd.  De  kejserliga  och 
Spaniorema  kunde  oupphörligt  skicka  friska  timpper  uti  eldat* 
och  aflösa  det  manskap,  som  var  utmattadt  Och  fiendeos 
starka  reserv  ryckte  närmare.  Hans  fotfolk  stod  uti  skogen, 
och  kunde  både  från  sidan  och  bakifrån  anfalla  protestantiska 
arméens  högra  flygel,  och  helt  och  hållet  afskäro  denna  fria 
venstra  flygeln.  Horn  ville  först  höra  h.  Bernhards  tanbr. 
Den  sistnämde  erinrade  om  faran  att  på  ljusa  dagen  tåga  till- 
baka i  åsyn  af  en  så  stark  fiendtlig  armée,  som  den  var,  med 
hvilken  protestantiska  hären  hade  inlåtit  sig  uti  en  alfvarsam 
kamp.  Hertigen  tillstyrkte,  att  båda  flyglama  skulle  behålla 
sin  nuvarande  ställning,  tilldess  natten  inbröt ')  Horn  an- 
märkte,   att,   då   det  nu  var  middag,  så  förutsattes  ett  i  for- 


*)  Hnrter,  XI,  S.  207.  De  lista  appgiflerna,  som  saknas  hot  Chenaitx, 
äro  hämtade  frftn  H  arter,  som  har  hegagnat  Österrikiska  berättelier  om  Xorf- 
linger-slaget,  hvUka  finnas  nti  Wiens  »Staats-Archif». 

')  »Dass  ein  jeder  .  .  .  anffs  eusserste  opiniastriren  maiate.  CheBsitit 
S.  533. 
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hållande  till  arméens  styrka  alltför  långvarigt  motstånd,  i  fiedl 
man  skulle,  ända  tills  det  blef  natt,  försvara  den  ställnings 
aom  trupperna  nu  intogo.  Gen.-qvartermä8taren  Morsshäuser 
affiirdades  till  Weimar,  för  att  fasta  hans  uppmärksamhet  pä 
denna  svårighet,  och  i  följd  häraf  föreslogs,  att  hertigen  skulle 
med  sitt  fotfolk  försvara  skogen,  och  med  rytteriet  afhåUa 
fienden  från  Ländle,  under  det  att  Horn  förde  högra  flygeln 
tillbaka  till  någon  säker  plats.  Och  sedan  kunde  hertigen 
under  favör  af  fältmarskalkens  stycken  och  trupper  draga  sig 
tillbaka  till  samma  '^posto'^  ^)  Arméen  kunde  stanna  qvar  der, 
och  afvakta  Rhengrefvens  ''secours'''. 

Båda  öfverbefälhafvame  voro  obekanta  med  hvarandras 
ställning.  Weimar  hade  uti  annat  fall  icke  föreslagit,  att  den 
utmattade  högra  flygeln  skulle,  ända  tills  det  blef  mörkt,  bi- 
behålla sin  nuvarande  ställning,  som  trycktes  genom  anfall 
frän  motståndames  öfverlägsna  styrka  af  alla  vapen.  Vi  sakna 
fullständiga  upplysningai*  öfver  den  Svensk-Tyska  venstra  fly- 
gelns företag,  ^)  hvilka  voro  mindre  betydande  än  vid  Aalbuch. 
Hertig  Bernhard  försökte  att  mellan  kl.  8  och  9  företaga  en 
diversion  mot  Schönefeld,  hvarifrån  friska  korpser  oupphörligt 
skyndade  till  Aalbuch,  for  att  förstärka  sina  vapenbröder. 
Weimars  flygel  gjorde  en  svängning  åt  höger,  och  gick  med 
svårighet  öfver  en'  bäck,  hvilken  strömmar  förbi  Herkheim 
söderut.  En  oförmodad  framgång,  då  de  kejserliga  veko  till- 
baka för  Weimars  kavalleri,  lockade  det  sednare  för  nära  intill 
fiendtliga  artilleriets  eldgap,  som  från  Schönefelds  höjder  slun- 
gade döden  uti  de  anfallandes  leder.  Efter  en  annan  uppgift 
ofVerraskades  hertigens  trupper  af  förtäckt  kanoneld  från  ett 
bakhålL  Weimar  drog  sig  tillbaka,  och  besatte  med  de  två 
infanteribrigadema  ')  skogen  vid  Hässelberget;  men  brigaderna 
fördrefvos  derifrån  af  de  kejserligas  talrika  fotregementen,  hvilka 


*)  Ckemnitx,  S.  633.  Mankell,  s.  296,  belyser  detta  närmare,  d&  han 
antager,  att  Horn  ämnade  öfver  Goldbach  marschers  till  Åmtzberg.  Fältmar- 
skalken stälde  äf^ren  återtåget  i  denna  riktning. 

^  Horns  berättelse  om  slaget  är  tryckt  hos  Vassor,  VIII,  och  nti  lettres 
et  mém.  de  Onst.  Ad.,  och  ligger  till  grand  för  framställningen  hos  Chemnitz 
och  i  Theatr.  Enrop.;  fältmarskalken  var  icke  i  tiUfälle  att  redogöra  för  stri- 
daraa  på  Tenstra  flygeln. 

")  Den  tredje  brigaden  hade  ryckt  tiU  Horns  undsättning. 
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beordrades  dit  från  Schönefeld.  Större  delen  af  Weimars  in- 
fanteri nedhöggs  på  öppna  fältet.  Venstra  flygelns  kaTalleri 
hade  smält  tillsammans.  Några  sgyadroner,  som  hertigen  hade 
velat  kasta  in  i  Nördlingen,  drefvos  på  flykten  af  Werth  i 
spetsen  för  Bayerska  ryttame.  Bernhard  af  Weimar  kunde 
allenast  genom  ett  förtvifladt  motstånd  rädda  qYarlefvoma  af 
sitt  i  spridd  ordning  upplösta  kavalleri.  Hertigen  grep  efter 
sitt  lifregementes  guldstickade  standar, ')  och  satte  sig  i  spetsen 
för  sina  ryttare,  då  han  gjorde  flera  charger,  hvilka  bleftt) 
fruktlösa.  Hertigens  adjutant  med  några  sqvadrouer  skulk 
taga  Bayrame  i  flanken;  men  efter  fyra  blodiga  anfall  fördref- 
vos  de  Weimarska  ned  uti  dalen.  Fiendtliga  artilleriet  med- 
verkade till  nederlaget.  Weimar  kunde  med  all  sin  djerfhet 
ingenting  uträtta.  Han  drabbade  samman  med  den  äf^en^- 
lige  Carl  af  Lothringen,  som  ryckte  standaret  ur  Bernhards 
hand;  och  den  sednare  förlorade  sin  häst,  och  hade  blifVit 
fången,  så  framt  icke  en  ryttmästare  vid  lifregementet  hade 
lemnat  en  liten,  men  stark  klippare  till  Weimar;  då  ingenting 
återstod  efter  förlusten  af  slaget,  utan  att  taga  till  flykten,  for 
att  icke  blifva  nedhuggen,  eller  falla  i  fiendens  händer.  Venstn 
flygelns  kavalleri  hade  uti  vild  flykt  stormat  fram  öfver  Eder- 
heim  till  Anizberg.  Och  några  regementen,  som  sökte  sin 
räddning  hos  högra  flygeln,  bragte  olyckligtvis  denna  äfren  i 
oordning. 

Horn  hade  genom  en  lycklig  *'charge^'  med  kavalleriet 
underlättat  återtåget  till  Amzberg,  hvilket  skedde  uti  följande 
ordning,  så  att  artilleriet  körde  först  fram,  och  sedan  mar- 
scherade avantgardet,  som  utgjordes  af  fotfolk  och  ryttare;  och 
trupperna  af  dessa  olika  vapen  skulle  förena  sig  med  arriér- 
gardet,  som  fältmarskalken  sjelf  anförde,  vid  Himheim.  Denna 
by  låg  uti  dalen  nedanför  Amzberg  på  två  muskötskotts  af- 
stånd  från  den  höjd,  hvarest  striden  var  lefvererad  (Aalbnch). 
Artilleriet  hade  tågat  genom  Himheim;  avantgardet  hade  i  det 
närmaste  uppnått  byn,  och  arriérgardet  stod  300  steg  derifrån, 
då  följderna  af  venstra  flygelns  nederlag  bléfvo  olycksbringande 
äfven  för  högra  flygeln.    Några  regementen  af  Weimars  ryttöi 


*)  8tandaret  var  af  hvitt  atlas  och  bar  devisen:   »non  verbiå,  itd  •r«i>* 
Hurter,  XI,  S.  209. 
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rtade  ned  uti  dalen  vid  Hirnheim,  och  bragte  högra  flygelns 
intgarde  uti  oordning;  och  Horns  alla  bemödanden  att  göra 
t  på  förvirringen,  och  åtminstone  bevara  infanteriet,  aflöpo 
kilöst.  Och  dertill  bidrog  också,  att  fiendtliga  kavalleriet 
n  Aalbuch  trängde  in  på  Horns  flygel,  som  upplöste  sig  uti 
oordentlig  flykt.  Och  Horn  togs  tillfånga.  Större  delen 
infanteriet  nedhöggs.  Kavalleriet  förspriddes  uti  flera  rikt- 
igar,  och  undgick  nederlaget  till  större  delen;  hvarföre  ryt- 
ne  hade  sina  snabba  hästar  att  tacka.  Och  de  truppafdel- 
igar,  som  hade  vändt  sig  åt  Göppingen,  funno  skydd  hos 
engrefven,  som  hejdade  Kroaterna  och  fiendens  öfriga  lätta 
galleri.  H.  Bernhard  var  lätt  sårad,  då  han  räddade  sig  un- 
a  de  förföljande  Kroaterna  på  en  snabb  klippare  *)  genom  Cann- 
dt,  möjligen  till  Stuttgardt.  Weimars  generaladjutant,  som 
ille  uti  Nereskeim  taga  vara  på  hertigens  kostbarheter,  blef 
erraskad  af  Kroaterna,  och  försvarade  sig  med  en  liten  be- 
irtad  trupp  hela  eftermiddagen  till  aftonen,  då  han  på  för- 
laktiga  vilkor  dagtingade.  Griin  hade  dessförinnan  uppbränt 
a  hertigens  papper,  ^)  och  på  de  närvarande  officerame  och 
jra  trogna  betjenter  fördelat  många  af  Weimars  dyrbarhe- 
,  hvilka  skulle  framdeles  återställas  till  hertigen.  Kroa- 
na  roffade  till  sig  hvad  som  var  bestämdt  för  Weimar;  och 
ane  återsåg  af  sin  egendom  blott  två  diamanter,  hvilka  Griin 
If  förvarade,  tills  han  kom  på  fri  fot,  och  råkade  hertigen. 

Horn  mottogs  med  all  möjlig  aktningsbetygelse  af  Unger- 
i  konungen,  och  af  kardinal-infanten.  Den  sednare  öfver- 
åt  fältmarskalken  sitt  tält  att  bebo.  Horn  förvarades  se- 
u  sju  långa  år  uti  Ingolstadt,  tills  han  år  1642  utvexlades 
it  tre  fiendtliga  generaler,  bland  hvilka  Werth  var  den  ene. 
im  mycket  fienden  fruktade  fältmarskalkens  duglighet  i  fält, 
ygas  derigenom,  att  han  hölls  så  länge  i  strängt  förvar.  En 
'glig  utmärkelse. 

Den  Svensk-Tyska  arméen  förlorade  utanför  Nördlingen 
OO  döda,  och  bland  dem  en  markgrefve  af  Ånspach.    Fien- 


^)  »Der  ditmahl  das  beste  bey  demselben  gethan,  q.  Ihn  davon  getragen.» 
imnitz,  S.  634. 

')  »Die  geheime  Canzlei  des  Herzogs.»  »Ein  nnersetzlicher  Verlatt.» 
ie,  S.  302. 
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den  tog  efter  en  uppgift  6000,  och  efter  en  annan 
allenast  3000  krigsfångar.  Till  dem  hörde  faltmarskalkana 
Horn  och  Cratz,  O  generalmajorerna  Rothst^  och  Schave- 
litzky,  och  öfverstame  Wittenberg,  Wachtmeister,  Schneidewin 
och  Zerotin  och  öfv.lieut  Fels.  De  kejserliga  bemaktigade  alg 
130  fanor  och  standarer,  och  de  besegrades  hela  artilleri  och 
bagage. 

Den  förenade  katholska  arméen  räknade  1200  döda.  Af 
krigsbefälet  follo  Fk.lieut.  Biel  och  öfverstame  Aldobrandim, 
Sylvio,  Piccolomini^),  Salm,  Wnrmser,  PanigaroUa  och  Agazza"). 

Nederlaget  vid  Nördlingen  hade  betydande  följder.  Den 
redan  uti  södra  Tj^land  vacklande  Svenska  krigsstaten  blef 
genom  detta  olyckliga  fältslag  nära  nog  krossad;  och  det  var 
blott  en  tidsfråga,  när  denna  tillförne  stolta  byggnad  med  im- 
dergräfd  grundval  skulle  omstörtas.  Hela  protestantiska  sii- 
méen,  mera  Tysk  än  Svensk,  var  förskingrad;  men  spillrorDa 
kunde  samlas,  och  någon  kortare  tid  stödja  den  evangeliska 
saken,  och  Svenska  kronans  makt  och  rättigheter.  Det  miste 
likväl  betraktas  som  den  sjuke  mannens  qvarlåtenskap. 

Nördlingens  besättning  hade,  under  det  att  slaget  utkäm- 
pades, gjort  ett  utfall  och  förstört  fiendens  belägringsarbeten, 
och  ledt  Egem  tillbaka  uti  dess  naturliga  strömbädd.  Bor- 
gerskapet  misströstade  att  utverka  drägliga  vilkor,  men  anro- 
pade Ukväl  segraren  om  mildhet.  Och  det  lyckades  öfver  stads- 
boames förhoppning;  vare  sig  att  det  må  tillskrifvas  politisk 
beräkning,  eller  en  välvillig  stämning,  att  Ungerska  konungen 
förunnade  Daubitz  att  tåga  bort  med  besättningen  till  Ulnif 
(likväl  "ohne  Gewehr"),  och  att  Nördlingens  borgare  hugnades 
med  fri  religionsöfning,  och  med  skydd  for  deras  personer  och 
egendom.   Benådningen  köptes  med  tryckande  afgifter.   100,000 


*)  Cratz  blef  afrattad  för  förräderi  mot  kar-Bayern,  liTart  tjeast  kai 
hade  öfvergifvit,  då  han  förgäfves  försökt  att  förråda  Ingolstadt  till  kertig 
Bernhard. 

')  Må  icke  förvexlas  med  fältmarskalken  Octavio  Piecolomini. 

')  Slaget  Tid  Nördlingen  beskrifves  af  Chemnitz,  S.  629—534.  Thcatrva 
Enrop.  III  Th.,  S.  334—37.  Pufendorf,  p.  161—163.  Le  Vassor,  VIII,  Uttw» 
et  mémoires  de  Gnstaf  Adolph.  Mankell,  S.  2S8— 301.  Jfr  Atlai.  pL  7.  Xé«. 
S.  299—303.     Hnrter,  XI,  S.  203—211. 
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fl.  fordrades  uti  ranzion, ')  och  for  150,000  fl.  fritogs  staden 
från  plundring.  Med  10,500  fl.  löstes  kyrkoklockoma.  Nörd- 
liugen  beskattades  högt,  och  måste  hafva  varit  en  rik  stad, 
att  sluta  af  de  betydande  bevillningar,  som  borgerskapet  hade 
under  de  två  sista  åren  erlagt,  till  ett  belopp  af  800,000  fl.; 
oberäknadt  ''120  Römer  Monate''.  En  sådan  åderlåtning  mat- 
tar; och  de  sednaste  kontributionema  föUo  sig  tvifvelsutan 
tungt.  Personlig  trygghet  och  frihet  köpes  icke  för  dyrt.  Fer- 
dinand af  Ungern,  som  hade  krigarens  mod,  om  också  icke 
hans  erfarenhet,  utmärkte  sig  vid  flera  tillfällen  för  större 
mildhet,  än  hans  fader,  som  aldrig  hade  lefvat  i  läger,  och 
som  med  sin  barbariska  rättsskipning  besannade  Brennus- 
ordet:  ''vee  mctis''. 


')  100,000  Th.  efter  en  annan  oppgift.    K.  Ferdinand  efterskänkte  halfva 
tumman.    Soden,  II,  S.  43. 


TREDJE  KAPITLET. 

Efter  nederlaget  vid  Nördlingen  hade  Oxenstjema  haft  sin 
andra  sömnlösa  natt  uti  Tyskland.    Svenska  kronans  anseende 
sjönk,   och  dess  afsigter  prisgåfvos  åt  ovänliga  misstydningir 
och  orättvist  klander,  då  fortroendet  till  Svenska  vapnens  lycka 
sveks.   Sveriges  rikskansler  ansågs  vara  skulden  till  den  olycb 
som  hade  inträffat,  så  lydde  h vardagsglammet;  och  Oxenstjema 
var  den  ende,  som  förhindrade  en  fred,  hvilken  var  efterläng- 
tad for  det  ödelagda  Tyskland.    Det  tanklösa  skränet  uppre- 
pade dessa  föreställningar,  hvilka  utgingo  från  den  ovilja,  som 
man  hyste  deröfver,   att  en  främmande  nation  hade  spelat  eo 
för  stor  role  i  Tyskland.    De  stora  tjenster,  som  Sveriges  va- 
pen hade  gjort  Tyska  bundsförvandtema,   foUo  i  glömska,  si 
snart  lyckan  icke  längre  följde  Svenska  fanorna,    öfire  Tysk- 
lands ständer  voro  obenägne  att  lemna  bidrag  till  krigets  fort- 
sättning, och  de  kastade  rikskanslern  den  ''slagna,  odiscipline- 
rade arméen  allena  på  halsen''.    "Jag  fortiger  alla  andra  hr- 
lige  och  onde  consilia,   som  här  och  der,   synnerligen  i  öfre 
och  nedre  Sachsen  forehafvas.    Och  vore  väl  för  fademeslAn- 
det  det  bästa,   att  man  sökte  sig  utur  detta  kriget  att  draga, 
eftersom   det  alltid  har  varit  min  foresats,   att  sno  fädernes- 
landet derutur  med  ära  och  osäkerhet"    Det  kunde  likväl  icke 
virmas  "utan  blasme'';  och  fiendens  falskhet  skulle  hafva  begag- 
nat en  enskild  traktat,  till  att  framkalla  allmän  tvedrägt,  och 
skymfa  Sveriges  krona.    Ofre  Tysklands  ständer  hade  drifnt 
underliga  consilia  i  år,   och  äre  lika  obeqväma  till  fredstrak- 
taten,  som   till  att  föra  krig.    Man  kunde  icke  nu  göra  sig 
hopp   om   traktat;   emedan   fiendens   mod    var    vuxet  genom 
olyckan  vid  Nördlingen.    Om  Oxenstjema  öfvergaf  verket,  ""sl 
faller  det  icke  utan  fara  och  skymf  for  fäderneslandet".  I  följd 
deraf  ville  rikskanslern  ''trainera  saken,  så  länge  det  sig  göra 
låter,  for  att  se,  om  icke  konungen  af  Frankrike  kommer  med 
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i  spelet,  då  fiendens  makt  kunde  dragas  från  sjökanten;  och 
det  föll  sig  äfven  lättare  att  underhandla.  Oxenstjema  höll 
derföre  ständerna  tillsammans,  så  länge  han  kunde,  och  viste 
tillbaka  det  råd,  som  gafs  honom,  att  han  skulle  draga  sig 
till  Sachsen.  Rikskanslern  hade  fattat  Rhenströmmen  från 
högra  stranden,  och  hoppades  att  inom  kort  ställa  16  a  18,000 
man  i  fält.  Om  rikskanslern  aflägsnade  sig,  skulle  detta  göra 
de  öfre  kretsamas  ständer  ''desperat'^  och  föranleda,  att  de 
trädde  i  u^nderhandling  med  Ungerska  konungen,  under  det 
de  "'blamerade''  Svenskame,  som  hade  öfvergifvit  de  öfre  kret- 
sarna. När  Oxenstjerna  stannade  qvar,  så  upplifvade  han 
nämde  ständers  förhoppningar,  och  var  Frankrike  närmare,  i 
fall  någon  traktat  inleddes. 

Ställningen  förbättrades  icke.  Några  veckor  sednare  yttra- 
des, ''att  jag  nu  snart  intet  vet  en,  på  hvilken  Ed.  M:t  och 
Sveriges  krona  kan  förlita  sig.  De  som  tillförne  upphöjde  Oss, 
säga  nu,  att  Vår  nation  har  förorsakat  deras  ruin,  och  de 
bemantla  sina  egna  fauter  och  bräckligheter.  En  del  ti-ak- 
terar  hemligen  med  fienden;  största  delen  låter  händerna 
sjunka;  och  icke  fä  förehafva  farliga  con$ilta'\  Oxenstjema 
tvekade,  huruvida  han  kunde  utan  Sveriges  skada,  besvär  och 
fora  behålla  ledningen  af  Tyska  angelägenhetema,  eller  om 
det  var  möjligt,  att  träda  bort  med  reputation  och  säkerhet, 
"förrän  man  med  accord  åtskiljes''.  ^)  Rikskanslern  ville  be- 
möda sig  att  hålla  saken  ''in  integro,  och  att  sno  fäderneslan- 
det ur  kriget,  och  låta  Tyskarae,  som  alla  profiter  söka,  sjelfva 
föra  kriget  med  sin  skada.  Vi  hafva  ringa  nytta,  eller  vän- 
skap att  förmoda,  men  väl  last  och  besvär.  Och  tjenar  för- 
denskuld  intet  annars,  än  att  quibuscunque  modis  draga  sig 
här  ut.'' 

Administratom  af  Pfalz  besvärade  sig  uti  en  förnärmande 
skrifvelse  deröfver,  att  Oxenstjema  hade  efter  sitt  godtfinnande 
fördelat  qvarteren  på  tmpperna;  hvilket  var  en  stäudemas 
rättighet,  som  kejsarne  aldrig  hade  tagit  i  anspråk.  Och  Wal- 
lenstein  blef  afsatt,  derföre  att  han  uti  detta  hänseende  kränkte 
rikets  grundlagar.  Regementerna  huserade  förfärligt  uti  qvar- 
teren, och  det  såg  ut,  som  om  de  ämnade  att  i  grund  för- 
derfva  de  omyndiga,  Pfalziska  fnrstames  folk  och  land.    Offi- 

»)  H.  S.  H.  32,  ».  257,  229—30. 
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cerarne  åberopade  rikskanslerns  ordonnance,  som  tillät  dem 
att  föryttra  livad  som  fanns  uti  qvarteren  af  landets  afkast- 
ning,  ^)  för  att  göra  sig  betalte  för  innestående  sold.  Admi- 
nistratorn  ville  vara  ursäktad,  om  han  jemte  ständerna  £attade 
en  resolution,  hvarigenom  de  befriade  sig  från  dylika  besvär- 
ligheter. 

Oxenstjema  besvarade  vanligen  icke  retsamma  och  föro- 
lämpande utfall  mot  hans  beslut  och  åtgärder,  men  han  afrek 
denna  gång  från  sin  grundsats,  för  att  om  icke  vederlägga, 
åtminstone  beröfva  anklagelsen  dess  udd,  och  styrka  det  obe- 
fogade af  en  fiendtlig  utmaning,  som  kom  från  ett  håU,  hTa> 
ifrån  Sverige  och  rikskanslern  hade  bort  kunna  påräkna  tack- 
samiiet,  och  icke  förnärmelse.  Trupperna  hade  utan  Qxen- 
stjernas  vetskap  gått  öfver  Rhen;  och  det  var  yttersta  nöden, 
som  tvang  honom  till  att  anvisa  qvarter  åt  dem,  för  att  sot 
dateskan  icke  skulle  i  grund  upprifvas,  eller  landet  blottställas 
för  fullkomlig  ödeläggelse.  Rikskanslern  hade  icke  funnit  smak 
uti  Wallensteins  actioneSy  och  tänkte  icke  att  spela  hans  role. 
Oxenstjema  hade  lagt  i  dagen  ett  annat  tänkesätt  mot  evan- 
geliska väsendet  i  allmänhet,  och  säi*skilt  mot  Pfalziska  huset; 
hvilket  administratom  måste  hafva  försport  Hvad  den  ifråga- 
satta afsättningen  beträffade,  så  var  direktorsvärdigheten  nu 
mera  blott  en  titel,  och  Oxenstjema  hade  icke  lust  att  upp- 
bära den  tunga  bördan.  Administratom,  eller  någon  annan 
kunde  öfvertaga  direktorium  Till  Gud,  och  den  opartisb 
verlden,  och  till  posteriteten  hemstäldes,  huruvida  k.  Gustaf 
Adolph  hade  förtjenat  en  sådan  tacksamhet  af  kur-P£aIz,  for 
hvars  angelägenheter  det  blodiga  kriget  hade  uppblossat;  och 
för  att  utverka  återställandet  till  kur-Pfalz  af  dess  arfland, 
kunde  man  hvarken  komma  till  en  general  conjunction,  eller 
vinna  en  betryggande  fred. 

Då  Oxenstjema  hade  utskrifvit  ett  möte  i  Worms,  for  att 
förmå  öfre  kretsamas  ständer  till  att  bidraga  med  nödiga  me- 
del till  arméens  underhåll,  röjde  boi^arae  uti  Frankfurt  a.  M. 
sin  ovilja,  och  vägrade  att  erlägga  ytterligare  kontribatio&er, 
helst  de  hade  hittils  betalt  till  arméen  öfver  deras  förmAga. 
Ett  samtliga  bundsförvandtemas  beslut  fordrades,  för  att  nämde 
riksstad  skulle  fortfara  att  erlägga  några  bidrag,   och  nana- 

>)  »Mit  Verkaufung  der  Fruchte.»     Chcmnitx,  II  Th.,  8.  562—65. 
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rande  möte  blef  troligen  fåtaligt  besökt.  Frankfurts  borger- 
skap  hade  icke  foranledt  den  brist,  som  nu  föll  sig  svår;  och 
de  hade  lika  litet  skingrat  det  allmännas  medel,  som  de  hade 
firamkallat  det  allmänna  väsendets  ''ruin'\  Det  var  icke  bor- 
gerskapets  skyldighet,  att  upphjelpa  detta  lika  svåra,  som  vig- 
tiga verk,  hvarmed  de  högsta  potentater  kunde  få  tillräckligt 
att  skafiPa.  Man  hade  velat  af  Frankfurtsboame  utpressa  be- 
tydliga summor  uti  spanmål,  vin  och  penningar,  ^)  och  der- 
jemte  voro  de  anmodade  0m  odrägliga  saker;  hvarigenom  det 
ntpressningssystem  fullföljdes,  som  hade  beröfvat  Frankfurt 
alla  utvägar  att  tillfredsställa  sin  garnison,  och  befästa  sta- 
den. Borgerskapet  hade  för  afsigt  att  söka  nödiga  skydds- 
medel, för  att  blifva  i  gemenskap  med  Romerska  riket,  och 
med  dess  kurfurstar  och  ständer.  Största  svårigheten  bestod 
demti,  att  soldateskan,  som  var  förd  Frankfurtsboame  på  hal- 
sen, hade  aibrutit  messan  och  stört  köpenskapen,  och  äfven 
beröfvat  borgame  andra  medel  till  deras  utkomst;  och  de 
hade  också  framkallat  brist  i  staden,  och  dyr  tid,  sjukdomar 
och  andra  stora  olägenheter.  Frankfurt  var  för  medellöst,  för 
att  understödja  allmänna  väsendet,  och  ämnade  sjelf  hos  för- 
bundsständema  anhålla  om  ''restitution^''  af  sina  jemförelsevis 
öfverdrififia  kontributioner. 

Dylika  yttranden  bådade  icke  godt  för  den  beredvillighet, 
som  påräknades  på  det  möte,  hvilket  Svenske  rikskanslern  ut- 
skref  till  Worms  d.  12  November,  och  från  hvilket  han  till 
en  början  uteblef,  derföre  att  fä  medlemmar  instälde  sig,  så 
att  man  icke  kunde  tänka  på  någon  egentlig  konvent.  Först 
då  den  biltoge  hertigen  af  Wiirtemberg  hade  jemte  markgref- 
ven  af  Baden-Durlach  anländt  till  Worms,  begaf  sig  Oxen- 
stjema  äfven  dit  på  anmodan  af  de  få  närvarande  förbunds- 
medlemmame,  och  sedan  Fransyska  ambassadören  äfven  hade 
anhållit  derom.  ^)  Då  gesandter  från  kur-Pfalz  och  Zweibriic- 
ken  också  hade  instält  sig,  så  öppnade  Oxenstjema  mötet  på 
rådhuset  i  Worms,  och  föredrog  för  de  fätaliga  medlemmame 
propositionen,  som  handlade  om  bestämmelser  beträffande  krigs- 


')  »Grotte  Summen  an   Frucht  a.  Gelde.»     Frtnkfartt   tkrifvelte,  dat.  d. 
8  Not.     ChemDitz  II,  S.  664—66. 

«)  H.  8.  H.,  33,  t.  78,  79. 
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befälet,  om  medel  till  krigsfolkets  underhåll,  och  om  det  ifiråga- 
satta  förbundet  med  Frankrike.  Med  afseende  på  kur-Sach- 
sens  underhandling  i  Pirna  med  de  kejserliga  erinrades  de 
öfre  kretsarna  att  taga  sitt  interesse  uti  akt.  Till  mötet  hän- 
sköts  äfven  Danska  konungens  anbud  af  fredsbemedling,  och 
hans  sons  anspråk  på  Bremens  stift,  så  väl  som  Pfalz-Neubuigs 
anhållan  om  neutralitet. 

De  närvarande  fdrbundsmedlemmarne,  som  tiU  en  stor  dd 
behöfde  understöd  af  Svenska  arméen,  för  att  återvinna  sina 
förlorade  besittningar,  voro  välvilliga:  men  medellösheten  gjorde 
det  för  dem  omöjligt  att  lemna  penningar  till  truppemas  af- 
löning.  ''Man  har  allenast  quoticerat  några  ständer  på  15,000 
Malter  spanmål,  något  litet  vin,  så  ock  på  200  centner  krut, 
etc";  deraf  dock  icke  femtedelen  är  utgången.  ^) 

Det  förefaller  obegripligt,  att  Pariserkabinettet  fastade  vigt 
vid  att  inleda  en  omedelbar  förbindelse  med  de  öfre  kretsarna, 
uti  dessas  nuvarande,  försvagade  tillstånd,  och  detta  ända  till 
den  grad,  att  ett  dylikt  närmande  måste  framkalla  köld  och 
ovilja  hos  Sveriges  regering  och  rikskansler,  hvilka  kunde  ställa 
en  icke  så  obetydlig,  och  om  också  besegrad,  likräl  krigsvan 
och  tapper  armée  i  fält,  som  blott  tarfvade  tillräckligt  under- 
stöd, för  att  medverka  till  utförandet  af  Fransyska  kronaos 
planer,  så  vida  dessa  icke  kränkte  Sveriges  och  evangeliska 
väsendets  fördelar.  Detta  var  likväl  fallet  med  det  forslag  till 
ett  förbund,  som  skulle  afslutas  mellan  Frankrike  och  de  öfre 
kretsarna,  hvilka  försäkrades  om  de  subsidier,  som  derigenom 
undandrogos  Sveriges  krona.  Äfven  föreskrefs,  att  en  furste, 
(således  af  Tyska,  och  icke  af  Svenska  nationen),  skulle  an- 
föra förbundsarméen.  Den  fria  religionsöfning,  om  hvilken  b- 
tholikerna  försäkrades  på  de  orter,  som  protestanterna  efter 
år  1618  hade  eröfrat,  var  ett  beting,  som  icke  skadade  den 
protestantiska  saken,  ^)  om  det  också  icke  öfverensstämde  med 
tänkesättet  uti  en  tid,   då  enhvar  blott  yrkade  på  fnhet  for 


^  H.  S.  S.  1.  c,  8.  79.  »139  Foder  Wein,  u.  469  centner  Pulver.»  Cben- 
nitz,  S.  566. 

')  Betänkligare  föreföll,  att  de  kathoUka  andliga  skulle  åtnjuU  dem 
gods,  så  framt  denna  försäkran  icke  hade  blifvit  inskränkt  genom  hftd  «oa 
bifogades,  att  detta  icke  skulle  vara  till  »prcejuditz  för  andras  rättigheter  oek 
anspråk».     Chemnitz,  S.  659. 
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sig,  och  för  den  kyrka,  hvars  lärosatser  han  omfattade.  Fran- 
syska konungen,  sjelf  varmt  tillgifven  Romerska  kyrkan,  måste 
af  hänsyn  till  presterskapets  anspråk  uti  hans  eget  rike,  sörja 
för  sina  trosförvandters  religionsfrihet  i  Tyskland,  hvarigenom 
kriget  förlorade  karakteren  af  ett  religionskrig. 

Heilbronnska  förbundets  dagar  voro  räknade,  sedan  fien- 
den hade  underlagt  sig  en  betydlig  del  af  Franken  och  Schwa- 
ben,  och  då  flera  betydande  riksstäder,  såsom  Niimberg,  Ulm 
och  Augsburg,  voro  genom  fiendtliga  trupper  afskume  från  di- 
rektorium,  och  då  Rhenländema  hotades.  Det  blef  nödvän- 
digt, att  Frankrike  verksamt  understödde  sina  Tyska  bunds- 
förvandter.  Och  för  att  de  kejserliga  icke  skulle  utbreda  sig 
ända  till  Rhen,  och  äfven  på  flodens  venstra  sida,  måste  Habs- 
borgska  husets  motståndare  uppträda  med  större  stridskrafter, 
än  hittils.  Pariserkabinettet  förband  sig,  att  så  snart  Ludvig 
Xni  bröt  öppet  med  Österrike,  underhålla  i  Tyskland  ända 
till  12,000  man  till  fot,  af  Tyska  nationen,  eller  också  af  nå- 
gon främmande  nation.  Dessa  trupper  togos  då  i  ed  både  af 
Fransyska  konungen,  och  af  Heilbronnska  förbundet,  hvars  di- 
rektorium  skulle  bestämma,  huru  denna  soldateska  kunde  ända- 
målsenUgast  användas  för  den  gemensamma  saken  (3  art.). 
K.  Ludvig  berättigades  att  anställa  vid  arméen  en  general- 
lieutenant,  åt  hvilken  en  lika  stor  myndighet  uppdrogs,  som 
åt  den  furstlige.  Tyske  öfverbefalhafvaren;  och  Frankrikes  ko- 
nung ville  äfven  välja  flera  medlenmiar  af  '^concilium  gene- 
rale''.  Så  snart  k.  Ludvig  förklarade  kejsaren  krig,  så  instäl- 
des  betalningen  af  de  subsidier,  hvilka  hittils  årligen  beräk- 
nades till  en  million  livrés.  I  vidrigt  fall  erlades  500,000  livrés 
före  Januarii  till  Heilbronnska  förbundet  (13  art.).  Sverige 
förlorade  de  underhållspenningar,  om  hvilka  nämde  makt  för- 
säkrades genom  en  föregående  traktat.  Här  röjes  Pariserkabi-  . 
nettets  afsigt  att  icke  medelbart  genom  Sverige,  utan  omedel- 
bart inträda  uti  förbindelse  med  öfre  kretsarna.  Äfven  miss- 
tänktes, att  Svenska  regeringen  använde  en  del  af  subsidierna 
för  andra  ändamål,  än  Tyska  kriget  Och  derföre  ville  Frank- 
rike tillknyta  penningpungen. 

Den  Galliska  eröfringslystnaden  var  till  någon  del  ursäkt- 
lig i  en  orolig  tid,  då  hvarje  makt  grep  efter  så  mycket  af 
folk  och  land,  som  det  var  möjligt,  och  den  förklarades  äfven 
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genom  nödvändigheten  att  föryärfya  en  gräns,  som  betryggade 
Frankrike  bättre  än  den  nuTarande.  Frankrikes  inkräktning»- 
planer  framträdde  ohöljdt  och  anspräksfollt  genom  den  forbm- 
delse  som  ålades  rikskanslern  och  bundsföryandtema,  (11  art), 
att  de  skulle,  så  snart  k.  Ludvig  utfärdade  krigsförklaring  mot 
Österrike,  afträda  till  Frankrike  hela  Elsas  med  alla  erofrade 
städer,  och  uppmärksamheten  fastades  företrädesvis  på  Benfeld 
och  Schlettstadt. ')  Fransyska  besättningarna  skalle  afläggn 
trohetsed  både  till  k.  Ludvig  och  till  Heilbronnska  förbundet 
Invåname  i  städerna  och  på  landsbygden  uti  Elsas  skulle  åt> 
njuta  trygghet  för  sin  egendom,  och  förblifva  under  samma 
domvärjo,  som  hittils,  och  icke  lida  intrång  uti  sina  rättighe- 
ter. Frankrike  gjorde  äfven  anspråk  på  Breisach,  och  på  dd 
öfriga  städerna  vid  öfre  Rhen  intill  Costnitz,  så  snart  dessa 
platser  hade  genom  gemensamma  ansträngningar  å  Frankritoi 
och  förbundets  sida  bUfvit  fienden  frånryckte.  Samma  bestäm- 
melser gälde  för  öfrigt  för  dessa  orter,  som  for  Benfeld  (12 
art.).   Ända  tiUdess  Breisach  eröfrades,  skulle  Fransyska  tiup- 


1)  Pariaerkabinettet  fullföljde  änder  loppet  af  flera  år  ain  plao  att  ior- 
värfva  beiittningar  uti  fihenländerna.  Miré  skalle  onder  en  beakickniig  tiD 
F.m.  Horn  väcka  dennes  farhågor  för  ett  möjligt  anfall  af  Merodea  odi  Mostc- 
cacalis  trupper  på  Elsas  och  på  Svenskarnas  eröfringar  Tid  Rhen,  dt  det  tit 
möjligt,  att  Horn  blef  böjd  för  att  öfverlåta  dessa  platser  åt  koBuan:»  sf 
Frankrike;  utan  att  Miré  nttryckligen  förklarade,  att  Ladvig  XII!  öaskidc 
detta,  »offrant  toutesfois  ä'en  apprendre  8a  vdomté», 

D*Ayaux,  som  uppehöll  sig  i  Stockholm  i  början  af  år  1635,  fick  Tets 
genom  riksmarsken  De  la  Gardie,  att  Oxenstjerna  hade  far  afiigt  att  iniyauaa 
åt  Fransyska  konungen  Elsas  med  undantag  af  Benfeld  och  Strassbnrg;  mes 
Svenska  förmyndareregeringen  hade  uppdragit  åt  rikskanslern,  att  SfTen  afstl 
Benfeld,  och  förmå  Strassburgs  råd,  att  ställa  deras  stad  under  FrmBsyska  ko- 
nungens beskydd.  Förmyndareregeringen  utfärdade  denna  foreakrifl,  så  saait 
hon  hade  blifvit  underrättad  om  nederlaget  Tid  Nördlingen.  Och  befidlniagci 
skulle  förnyas,  efter  hvad  riksmarsken  lofvsde  d*ATaux.  STenskama  Tille  kssts 
sig  uti  Fransyska  konungens  armar,  och  heldre  öfverlåta  sina  eröfringar  It 
vänner,  än  åt  de  otacksamma,  som  Tägrade  satis/aktion  åt  STeriges  krona  eek 
hotade  Oxenstjernas  person.  D*ATaox  yar  för  mycket  politiker,  (Ör  att  ich 
en  så  utsträckt  öfverlåtelse  af  STenskarnes  fördelar  sknlle  förefalla  hoioB 
misstänkt,  helst  då  han  satte  dessa  eftergifter  i  förbindelse  med  ett  SalrH 
yttrande,  att  Tyska  kriget  skalle  afslutas  »soué  U  nom  tt  let  autpiees  du  rot  tr,  Ckrji 

Memoirt  pour  Sr  de  Miré,  t'en  aUant  en  AUemoffne,  le  It  Fetr,  t633. 
(Minute.)  Lettre  originale  de  8r  ttAvaux  au  Bouthittier,  Wahrenbergs  Stal 
R.  A. 
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per  hafVa  fri  passage  öfver  Rhenbryggan  vid  Strassburg.  Det 
var  en  kränkning  af  Tyska  rikets  enhet  och  helhet,  som  åsyf- 
tades genom  den  påtänkta  utvidgningen  af  Frankrikes  område, 
för  hvars  utförande  Pariserkabinettet  begagnade  sig  af  Heil- 
bronnska  förbundets  nära  nog  upplösta  skick,  då  den  lands- 
flyktige hertigen  af  Wiirtemberg  och  andra  fui-star  och  gref- 
var,  som  för  tillfallet  voro  förjagade  och  utblottade, ')  skänkte 
bort  ett  Tyskt  land,  för  att  med  denna  uppofiFring  köpa  sig 
tillbaka  sina  egna  förlorade  besittningar.  Och  det  hedrade 
OxeoBtjema,  då  han  vägrade  att  afträda  ett  Tyskt  land  till 
det  mäktiga  Frankrike;  och  de  eröfringar,  som  Sveriges  vapen 
hade  gjort  uti  Elsas,  kunde  icke  utan  någon  godtgörelse  släp- 
pas ur  händerna.  Det  ingick  naturligtvis  icke  uti  Svenska 
kronans  plan,  att  behålla  eröfringar  vid  den  afiägsna  Rhen; 
men  det  var  vigtigt  för  återupprättandet  af  Heilbronnska  för- 
bundets makt,  att  man  icke  bortskänkte  besittningar,  hvilka 
kunde  genom  sin  fastare  anslutning  till  bundsförvandtema  uti 
ö&e  Tyskland  förstärka  dessas  hjelpkällor.  Och  detta  var  icke 
tänkbart,  i  fall  Elsas  böjde  sig  för  Fransyska  liljorna.  Nå- 
gon säkerhet  vanns  icke  för  Tyskland  genom  det  löfte,  som 
gafs  från  Frankrikes  sida,  att  dess  besättningar  skulle  vid  en 
framtida  fred  dragas  bort  från  Benfeld  och  från  öfriga  platser 
Tid  Rhens  båda  stränder,  utan  att  någon  ersättning  fordrades 
för  krigsomkostnaderna.  ^)  Då  vapenmakten  bestämmer  trak- 
tatema, så  kunde  förevändning  framdeles  icke  saknas,  för  att 
i  Frankrikes  interesse  förbättra  ett  äldre  fördrag;  och  omstän- 
digheter kimde  inträffa,  i  följd  hvaraf  nämde  makt  fordrade 
att  behålla  en  underpant,  som  slutligen  blef  dess  besittning 
för  sekler,  tills  motparten,  som  nu  var  den  förlorande,  genom 
ett  lyckligt  krig  förändrade  åtminstone  partielt  Europas  kai*ta. 
Det  var  otvifvelaktigt  till  fördel  för  den  gemensamma  sa- 
ken, att  Frankrike  och  dess  Tyska  bundsförvandter  lofvade 
hvarandra  en  ömsesidig  garanti  af  freden,  när  denna  var  af- 
dutad,   och  att  de  förbundo  sig  att  gemensamt  anfalla  hvar 

^)  Pfalzgrefve  Christiin  och  grefvanie  tf  Crtfft,  Hohenloe,  Erptch  och 
H«Dan  Tiitadei  i  Worma,  och  togo  derföre  del  uti  konventen.    Chemn.  S.  566. 

*)  Ett  försåtligt  tillagg  bifogades  detta  löfte.  »Nachdem  man  sich  da- 
h%j  Tergleichen  wiirde;  welches  dann  mit  beyderseits  VlTillen  nnd  Beliebnng 
getchehen.»    (12  Ärt.)    Chemnitz,  S.  660. 
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och  en,   som  bröt  {redsvilkoren.    Garantien  skulle  fortfara  20 
år,  och  kunde  äfven  ytterligare  förlängas. 

Då  Richelieus  plan  gick  ut  på  att  förlänga  kriget,  att 
sluta  ett  förbund  mellan  Tyska  protestanterna  och  Frankrike, 
och  att  aflägsna  ligans  medlemmar  från  Habsburgame,  så  in- 
ses lätt,  att  det  myckna  ordandet  om  fred  icke  betydde  det 
ringaste.  En  sådan  fred,  som  den  snillrike  kardinalen  hade 
kunnat  fordra  för  Frankrike,  och  för  denna  makts  aUierade, 
stod  ännu  icke  att  vinna  af  Spanien  och  Österrike.  Det  var 
derföre  fullkomligen  praktiskt,  att  icke  ''traktera,  utan  under 
sköld  och  hjelm,  och  med  vapen  uti  hand  (1  art.);  och  der- 
före uppmanades  kurfurstar  och  andra  Tysklands  furstar  och 
ständer  att  för  sin  egen  säkerhet  ingå  ett  förbund.  Och  detta 
skulle  icke  inskränka  sig  till  öfre  Tyskland,  utan  de  utländska 
makter  och  Tyska  ständer,  som  hade  slutit  sig  till  hvarandra. 
skulle  uppbjuda  sina  bemödanden,  för  att  förskaffa  kurfurstarne 
af  Sachsen  och  Brandenburg  och  båda  Sachsiska  kretsarna 
^'$atisfahtion'\  helst  dessa  sednare  hade  lagt  i  dagen  sin 
'^affektion^'  för  den  allmänna  friheten  och  för  ständernas  pri- 
vilegier, (2  art).  Då  ingen  af  bundsförvandtema  var  berätti- 
gad att  sluta  någon  enskild  fred,  så  ville  man  äfven  förmå  de 
nord-Tyska  fui-stama  och  Sachsiska  kretsarna  till  att  icke  in- 
låta sig  uti  någon  ensidig  traktat.  Det  sednare  blef  omöjligt» 
efter  hvad  som  inom  kort  inhämtades  genom  sakemas  ut- 
veckling. 

Ett  djupare  ingripande  uti  Tyska  rikets  angelägenheter, 
än  som  vai*  förenligt  med  den  fria  nationalitetens  anspråk, 
förbereddes  genom  Fransyska  konungens  önskan,  att  taga  un- 
der sitt  beskydd  de  kurfurstar  och  ständer,  som  söndrade  sig 
fi'ån  fienden,  och  hvilka  på  grund  af  deras  förändrade  politi- 
ska ställning  skulle  inträda  uti  ett  förhåUnnde  af  neutralitet 
till  Heilbronnska  förbundet  (15  art.).  *) 

Oxenstjerna  ogillade  traktaten,  som  föranledde  många  stri- 
digheter. *'Pacterne  i  sig  sjelfve  äre  tvifvelaktige  och  mörke, 
och  i  några  punkter  omöjliga  att  praestera,  särdeles  den  arti- 
kel, som  åsyftar  att  vinna  nord-Tyska  kurfurstame  för  fo^ 
bundet.   Det  var  en  fara  för  ständerna,  då  konungen  af  Frank- 


»)  Chemnitz,  8:  569—60. 
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|^^^~^^te  tan  deras  höraDde  taga  under  sitt  be- 

~|7        "''•-■  Pftct^me  göra  uti  7;de  art.  religionen 

~^^^R:  _        udema  samtalade  derom  med  Fransyska 

*^=Li  .,  dessa  sig  pft   ett   tillfredsatällande   sätt, 

■■* —  —  -i,  irändra  bestämnielserna,    eller  att  afgifva 

"  ^^  —jrr  Inring,     Ständerna  antogo  förbundet,   dels 

— -  -_^  A'  modlöshet,    och  äfveii  (ifveiUilte  af  deras 

-?:r^  slutit  hade.   Oxenstjenia  nekade  att  under- 

^  -Asom  tvifvelaktige,  och  egnade  utt  ofördröj- 

'ridigheter;   nAgot  som  borde  i  tid  fdrekom- 

-    ^^  l   mellan    Sverige   och    Frankrike   upphäfdes 

«.^  ^  lieti'äfFKnde  subsidierna);  och  detta  utan  Sveu- 

!■;,  eller  '-hans  principalers  vetskap  och  förord- 

ioriut  måste  i  saknad  af  föreskrifter  från  Sven- 

I  undandraga  sig  att  fatta  ett  beslut;   men  han 

t  öppna  en  ny  anderliandliug.   'så  vidt  hans  in- 

sträckte".    Detta  förauloddc  allahanda  tUscurser; 

™~-  ka   geiiandtenia  voro   icke  riitt  väl  tillfreds   med 

Och  ändock  kanslern  gerna  hade  "accommoderat 

.ittre,  för  att  försäkra  sig  om  Fransyska  konungens 

Il  favör,  aä  tog  han  likväl  i  betraktande,  att  dessa 

^o  Sveriges  krona  nesa,   och  beröfvade  heimc  allt 

^  då  denna    makt  förband  sig  till  allt,    hvad  Frans- 

.Lle.     Dä  dessas  secreta   consiUa  voro  gnindade  pä 

•x:li  Sverige  ingen  nytta  deraf  tillvexte,  utan  tvertom 

derifrän,  så  ursäktade  sig  rikskanslera,  att  han  icke 

cigad  att  underteckna  fordraget,  men  han  lofvade  att 

irotius   såaom    sändebud  till  Paris,    for  att  närmare 

för   den  vägran,    att  biträda  pactcrne.   hvilken  icke 

I  återupptagande  af  traktaten  med  sädana  vilkor,  som 
Sveriges  fördel.  "Dervid  det  pä  sistone  Ur  bhfvet, 
utan  en  parts  förtret."  ') 
eka  inflytandet  liado  utträngt  det  Svenska  uti  öfre 
Dä  konventen  i  ^\'orms,  som  tagit  sig  ledighet  un- 
ekulle  öppnas  i  Januarii  1635,  hade  så  ffi  af  för- 
jdlemmar  instält  sig,  att  Oxenstjema  reste  till  Fran- 
rarteret  i  Bensheim  från  AV  orms,  för  att  med  Fran- 
K.,  B 


1.  H..  83.  ».  79—82. 
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syska  generalerna  rådgöra  om  krigsangelägeuhetema.  De  & 
uti  Worms  närvarande  protestantiska  furstar  och  grefvar  upp- 
manade de  frånvarande  att  icke  fördröja  resan  till  mötet,  for 
att  öfverlägga  öfver  saker,  som  voro  af  vigt  for  alla  ständer. 
Skrifvelsen  utfärdades  d.  19  Januarii.  Grange  aux  Ormes  hade 
samma  dag  genom  ett  prunkande  och  löftesrikt  foredrag  sökt 
att  ingifva  de  närvarande  medlemmarne  af  Heilbronnska  fo^ 
bundet  förtroende  till  hans  konungs  högsinthet.  Det  var  en 
skarpsinnig  och  outtröttlig  underhandlare,  mera  kraftfoU,  än 
fin,  och  derjemte  oböjlig  och  hänsynslös.  Och  derigenom  för- 
skaffade Grange  sig  många  fiender.  Denne  underhandlare  var 
icke  omtyckt  af  de  regerande  i  Frankrike,  men  han  uppskat- 
tades högt  af  Feuquiéres  for  de  tjenster,  som  la  Grange  gjorde 
ambassadören,  och  deras  gemensamma  fädernesland.  Feuquiéres 
med  sin  ideala  hållning  begagnade  sig  af  en  vacker  mask  och 
af  den  intagande  ytan,  för  att  lättare  genomdrifra  sina  poUti- 
tiska  planer.  Huru  skenbart  förbindlig  och  mjuk  och  mild 
den  inflytelserike  ambassadören  visade  sig,  kunde  äfvai  han 
ställa  fram  en  rynkad  panna,  när  det  behöfdes;  men  han  be- 
hjertade  den  foreskriften,  att  blixten  borde  sparas  till  vigtigare 
tillfällen,  Feuquiéres  var  i  grunden  lika  oböjlig,  som  Orange 
aux  Ormes,  när  det  gälde  att  bringa  Richelieus  planer  tfli 
verkställighet;  och  han  höll  i  sina  händer  trådarna  till  den 
Fransk-Tyska  diplomatien.  Ambassadören  förstod  sig  icke  blott 
på  saker,  i  likhet  med  la  Grange,  utan  äfven  på  menniskor, 
och  af  de  sednare  gjorde  han  sig  stor  nytta  vid  de  forras  be- 
handling. Feuquiéres  besökte  mötet  i  Worms;  och  derfore  har 
jag  uppfriskat  de  båda  diplomaternas  karaktersbilder. 

Grange  aux  Ormes  erinrade  forbundsmedlemmame  uti  det 
föredrag,  som  han  höll  d.  19  Jan.,  ^)  att  Ludvig  Xm  hade 
ingått  allians  med  de  öfre  kretsarna,  för  att  derigenom  för- 
bereda en  fred,  som  skulle  försäkra  furstar  och  ständer  om 
deras  frihet  och  privilegier.  Fredsbemedlingen  hade  blifVit 
uppdragen  åt  konungen  af  Danmark;  men  då  en  dylik  ''inter- 
position''  gick  mycket  långsamt,  och  ständerna  under  tiden 
''pericliterade'',   så   hade  k.  Ludvig  efter  den  genom  Leffler 

M  Chemnitz,  S.  624—25.  Grotias  ?äntade  icke  nXgot  godt  af  la  Grange. 
•om  eftersträfvade  hofganst  i  Paris,  då  han  skadade  bnndsforvaodteroa:  d.  18 
Martii   1635.     Epistola  inedita,  p.  22. 
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ch  Streifif  inledda  alliansen  lofvat  att  bistå  ö&e  kretsarna 
led  12,000  man,  och  anbefallt  sina  befalhafvare  att  tåga  till 
iTärtemberg,  och  återinsätta  hertigen  uti  hans  arfland.  Och 
{ven  andra  fordrifna  ständer  skulle  forhjelpas  till  deras  för- 
ärade besittningar.  Det  var  rätta  sättet  att  bringa  kejsaren 
U  eftertanke,  och  att  göra  honom  benägen  för  billiga  freds- 
ilkor,  hvarigenom  Tyskland  kunde  inträda  uti  samma  stäil- 
ing,  som  år  1618.  Förlusten  af  Philippsburg  borde  icke  in- 
iga  någon  föi*skräckelse  hos  ständerna,  emedan  konungen  af 
'ranklike  såg  sin  ära  fästad  vid  kriget,  och  ville  med  alfvar 
iga  sig  af  sakerna.  Ständerna  skulle  blott  hålla  tillsammans, 
ch  understödja  arméen  med  lifsmedel,  i  fall  de  inga  pennin- 
ar  hade.  K.  Ludvig  förband  sig  att  vid  ett  framtida  freds- 
.ut  återställa  alla  sina  eröfringar,  och  tänkte  icke  att  behålla 
tt  fotsbredd*)  land.  (1)  Konungen  ville  blott  förvärfva  den 
ran,  att  han  hade  skänkt  Tyskland  freden,  och  gifvit  stadga 
t  dess  frihet.  Det  hedersnamn  af  ''justus^\  (rättrådig),  som 
.  Ludvig  hade  förvärfvat,  \ille  han  öfverflytta  till  sina  cfter- 
ommande;  och  heldre  än  han  gaf  detta  sitt  anseende  till  pris, 
Bur  han  beredd  att  uppoffra  sitt  rike  och  sin  person.  Kur- 
achsens  traktat  med  kejsaren  var  ännu  icke  afslutad,  och  icke 
f  landtständema  godkänd.  Och  om  de  öfre  kretsarna  visade 
n  tacksamhet  mot  Sveriges  krona,  som  det  var  vigtigt  att 
Ista  vid  det  ingångna  förbundet,  så  ville  Fransyska  konungen 
I  kraftigt  understödja  ständerna,  att  de  skulle  kunna  göra 
g  hopp  om  en  fördelaktigare  fred,  än  som  vanns  genom  un- 
arhandlingen  i  Pima. 

Sedan  Feuquiéres  hade  anländt  till  Worms,  (d.  8  Febr.), 
ekräitade  han  de  löftesrika  förespeglingar,  som  la  Orange 
ade  framhålUt  för  deltagame  uti  konventen.  Konungen  af 
rankrike  hade  för  afsigt  att  skicka  en  armée  mot  fienden  på 
ögra  Khenstranden,  och  att  på  venstra  sidan  af  floden  upp- 
älla  en  stark  corpo  till  fot  och  till  häst.  Ludvig  Xni  hade 
[ven  lofvat  att  medverka  till  en  allmän  fred,  och  han  ön- 
cade  att  höra  de  öfre  kretsamas  tankar  öfver  de  meddelan- 
en,  som  motparten  hade  tillställt  honom. 

Pariserkabinettet  talade  om  fred,  och  önskade  ingenting 
ögre,  än  att  kriget  skulle  fullföljas;  men  det  var  nödvändigt 

')  »Und  daTon  nicht  eines  Fingersbreit  za  behalten.» 
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att  tillfredsställa  T^skarne,  som  längtade  att  se  ett  snart  sLnt 
på  deras  fäderneslands  ödeläggelse.  Fransyska  ambassadörens 
och  Lans  medhjelpares  yttranden  hade  npplif^at  sinnena,  och 
skingrat  hvaije  modstulen  stämning,  åtminstone  för  ögonblic- 
ket. Om  vi  granska  innehållet  af  diplomatemas  framställning, 
så  bekräftas  derigenom  den  välbekanta  paradoxen,  att  meniu- 
skan  har  fått  ordet,  for  att  dölja  sina  tankar.  De  genom  kri- 
gets motgångar  och  fiendens  öfvermakt  modfalde  ständerna  uti 
öfre  Tyskland  skulle  drömma  om  guld  och  gröna  skedar,  un- 
der det  att  Richelieu  tänkte  på  att  införlifva  det  sköna  Elsas 
med  Fransyska  kronans  provinser.  Utgången  visade  ögonsken- 
ligt,  att  de  löften,  som  gifvits,  voro  icke  nog  mäktiga,  for  att 
Qettra  eröfringslystnaden.  Diplomatien  forstår  att  göra  bruk 
af  så  många  uttryckssätt,  t.  ex.  real  forsäkring,  m.  m.,  for  att 
forvissa  sig  om  en  eröfring;  och  vapenlyckan  har  till  slut  den 
afgörande  rösten. 

Vi  hafva  icke  mycket  att  säga  om  mötet  i  Worms,  h?an 
beslut  blefvo  temligen  betydelselösa,  då  det  var  krigsmakten, 
men  icke  ständer  och  främmande  diplomater,  som  skulle  be- 
reda den  protestantiska  saken  en  ljusare  framtid,  öfre  kr^ 
sama  beviljade  hvad  som  stod  uti  deras  förmåga,  och  väntade 
det  förnämsta  imderstödet  från  Frankrike,  som  också  bispnmg 
Svenska  arméen  med  500,000  francs,  och  lät  30,000  man  gå 
öfver  Rhen,  for  att  anfalla  de  kejserliga.  6000  man  Fransyska 
hjelptrupper  stodo  i  hertig  Bernhards  läger,  och  man  gaf  her- 
tigen hopp  om,  att  en  lika  betydlig  styrka  skalle  med  det 
första  ställas  till  hans  förfogande.  *) 

Några  angelägenheter,  hvilka  hänskjutits  till  konventen  i 
Worms,  afgjordes  någorlunda  i  enUghet  med  deras  önskan,  som 
hade  vändt  sig  till  de  fåtaliga  ständerna,  for  att  utverka  bi- 
fall till  sina  ansökningar.  Pfalzgrefven  af  Neuburg  försäkra- 
des om  neutralitet  for  sina  besittningar,  så  framt  kejsaren  också 
förunnade  pfalzgrefven  samma  frihet  for  hvarje  beröring  med 
katholska  partiets  vapenmakt;  och  pfsdzgrefven  skulle  a&keda 
sina  trupper.  Danska  konungens  bemedling  antogs,  öfre  Tysk- 
lands ständer  unnade  gema  den  Danska  prinsen  Fredrik  det 
Bremiska  stiftet;  och  ehuru  de  hade  i  början  beslutit  att  sith 
pliciter  önska  honom  lycka  till  denna  besittning,  så  formftddes 
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de  likväl  af  Oxenstjerna  att  afgifva  den  förklaring,  att  Sveri- 
ges kronos  interesse  skulle  deruti  ihågkommas,  och  Danska 
konungen  skulle  uppmanas  att  hänskjuta  saken  till  en  vänlig 
traktat.  Både  Christian  IV  och  hans  son  prinsen  hade  skrif- 
vit  till  Svenska  rikskanslern,  för  att  förmå  honom  till  efter- 
gifvenhet  Oxenstjerna  ursäktade  sig  uti  sitt  svar,  att  han  hade 
icke  fått  någon  instruktion  beträifande  Bremiska  stiftet.  Han 
gaf  likväl  hopp  om  ''behaglig  resolution'^  allenast  en  vänlig 
underhandling  inleddes,  och  administratom  icke  lemnade  utan 
uppmärksamhet  den  rättighet,  som  Sveriges  krona  hade  för- 
värfvat  genom  k.  Gustaf  Adolphs  segrande  vapen.  >) 

Konventen  i  Worms  uppdrog  åt  Oxenstjerna  att  resa  till 
Frankrike,  för  att  hos  regeringen  derstädes  förorda  Tyska  pro- 
testanternas angelägenheter,  och  påminna  om  den  hjelp,  hvar- 
om  Heilbronnska  förbundet  hade  fått  löfte.  Bikskanslem  skulle 
sedan  begifva  sig  till  Sachsiska  kurfursten,  för  att  göra  sig 
underrättad  our  underhandlingen  i  Pima,  och,  om  möjligt  var, 
förebygga  en  ensidig  fred,  eller,  i  fall  detta  var  ogörligt,  åt- 
minstone draga  kur-Brandenburg  och  neder-Sachsiska  kretsen 
firån  en  förderflig  traktat.  Om  denna  icke  var  ratificerad,  så 
hörde  det  till  rikskanslerns  uppgift  att  framkalla  en  samver- 
kan mellan  Sachsiska  kretsarna  och  öfre  Tyskland,  för  att 
med  gemensamma  rådslag  och  vapen  anstränga  sig,  för  att 
uppnå  en  säker  och  varaktig  fred.  I  vidrigt  fall  önskades,  att 
kur-Sachsen  skulle  åtminstone  icke  företaga  fiendtligheter  mot 
protestanterna  i  öfre  Tyskland;  och  en  förbindelse  kunde  inle- 
das med  de  furstai*  och  ständer  uti  Sachsiska  kretsarna,  hvilka 
icke  hade  ratificerat  fredsfördraget  i  Pima. 

Fred  var  allas  lösen,  men  en  för  de  evangeliska  fördelak- 
tigare fred,  än  som  påräknades  genom  Johan  Georgs  under- 
handling med  kejsai*ens  gesandter;  och  derföre  var  Heilbronn- 
ska förbundet  benäget  att  lyssna  till  Christian  IV:s  bemedling, 
om  också  Oxenstjerna  icke  fastade  några  förhoppningar  vid 
en  mellankomst  från  Danska  konungens  sida. 

Oxenstjerna  erinrade  kurfursten  af  Sachsen  uti  en  skrif- 
velse  (d.  22  Mars),  att  öfre  kretsamas  ''conservation^'  var  äf- 
ven  för  Johan  Georg  maktpåliggande,   helst  deras  väl  och  ve 
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icke   kunde   skiljas  från  kur-Sachsens   fordelar   och  politiska 
ställning.    Han  bad  kurfursten  behjerta  Sveriges  interesse.*) 

Rikskanslern  hade  velat  vinna  tid,  för  att  afvakta  hän- 
dslsernas  utgång  och  derefter  bestämma  sina  rådslag.  Frank- 
rike och  kur-Sachsen  voro  de  två  poler,  mellan  hvilka  Oxen- 
stjernas  politiska  beräkningar  oscillerade.  Då  förstnämde  makt 
efter  den  store  Gustaf  Adolphs  död  icke  hyste  någon  farhåga 
for  att  se  ett  Svenskt  välde  bildas  uti  Tyskland,  som  kuDde 
blifva  vådligt  för  Pariserkabinettets  eröfringsplaner,  och  då 
Svenska  krigsstaten  efter  nederlaget  vid  Nördlingen  behöfde 
undsättning  af  trupper  och  penningar,  för  att  icke  helt  och 
hållet  duka  under,  så  slocknade  den  afund,  som  en  tid  bortåt 
gjort  Fransyska  regeringen  kall,  liknöjd  och  karg  med  snba- 
dierna,  och  Oxenstjerna  kunde  göra  sig  hopp  om  ett  välTilli- 
gare  närmande  från  Frankrikes  sida,  än  händelsen  hade  varit 
för  ett  hälft  år  sedan.  Stridiga  interessen  återstodo  ännu  att 
sammanjemka  och  bringa  uti  samklang  med *h varandra;  men 
Axel  Oxenstjemas  personlighet  var  mäktig  af  stora  ting;  och 
hans  uppträdande  uti  Frankrike  kunde  lättare  bilägga  söndrin- 
gen, än  om  rikskanslern  på  andra  stranden  af  Rhen  unda^ 
handlade  med  Feuquiéres,  eller  med  Grange  aux  Ormes,  eller 
om  tvisterna  anförtroddes  åt  diplomatiska  skrifvelser  med  deras 
klyftiga  bevisföring,  och  med  de  fina  och  omsorgsfullt  valda 
uttryck,  som  afvägde  fördelama,  och  beräknade  möjUgheter 
med  den  kalla  omedgörUghet,  som  visar  tillbaka  hvarje  tanke 
på  den  ringaste  uppoffring.  Oxenstjerna  hade  för  afeigt  att 
icke  gå  uti  Pariserkabinettets  ledband,  och  icke  heller  att  for 
obetydliga  underhållspenningar  fördjupa  sitt  fädernesland  uti 
ett  vidtutseende  krig,  hvarifrån  det  föll  sig  svårare  att  reda 
sig,  än  det  hade  varit,  att  kasta  sig  uti  denna  labyrinth. 
Eikskanslem  såg  uteslutande  på  Sveriges  interesse,  och  tog 
Frankrikes  fördel  icke  mera  i  betraktande,  än  som  fordrades, 
för  att  efter  traktaten  gälda  det  understöd,  som  lemnades  åt 
Svenska  krigsstaten.  Oxenstjerna  närmade  sig  med  stönta 
varsamhet  Fransyska  regeiingen,  efter  hvad  man  inhämtar  af 
följande  yttrande.  ^'Fransosen  talar  om  freden,  och  förogifrtf» 
att  de  vilkor,   på  hvilka  kur-Sachsen  har  ingått  traktat,  äro 
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kymSiga  och  osäkra,  och  han  har  lofvat  att  förhjelpa  öfre 
rysklands  städer  till  ett  bättre  fördrag;  men  jag  anser  det 
)lott  för  en  förevändning,  för  att  vinna  tid,  "och  få  saken  i 
ländeme",  till  att  dirigera  antingen  kiiget,  eller  freden,  så- 
om  det  bäst  kommer  tillpass.  Huru  det  nu  förhåller  sig,  så 
loppas  jag  vinna  till  K.  M:8  tjenst  häraf  ettdera,  att  antingen 
lyttja  Sachsiska  freden,  och  under  dess  sken  draga  Sveriges 
□x)na  på  bästa  sätt  utur  detta  krig,  föregifvandes  K.  M:s  vilja 
rara  att  träda  bort  derifrån  och  quittera  (Romerska)  riket. 
)ch  K.  M.  bestrider  icke  fredsvilkoren,  om  Tyska  ständerna 
tro  tillfreds  med  dera;  då  det  gäller  att  göra  Sveriges  condi- 
toner  så  goda  man  kan.  Om  jag  deremot  ser,  att  freden  an- 
ingen är  en  spegelfäktning,  eller  har  andra  incommoditeter 
ned  sig,  då  kan  man  understödja  Fransosens  desseinery  hvar- 
ill  medel  finnas,  och  således  excitandoy  aut  connivendo  få 
luset  Österrike  mer  till  att  göra,  då  det  förgäter  Oss;  och  i 
all  K.  Mis  interesse  icke  kan  directCy  eller  indirecte^  här, 
jUer  der,  skyndsamt  befordras,  att  då  gifva  verlden  den  opi- 
%ion^  att  K.  M:s  interesse  är  med  Frankrike  conjungert. 
Tag  vet  fuller,  att  desse  conjunctionery  såsom  mellan  två  mäk- 
ige,  intet  annat  äro  än  leonina;  men  så  hafver  hon  dock  sin 
operation.  Och  der  konungen  af  Frankrike  kommer  en  gång 
i  det  spelet,  då  får  huset  Österrike  fuller  till  att  göra,  särde- 
les vid  denna  tid,  då  Frankrike  är  mäktigt  på  folk  och  pen- 
ningar." *) 

Alla  ropade  på  fred,  men  sakernas  egen  makt  förhindrade 
3n  bUäggning  af  den  långvariga  fejden,  innan  en  fullkomlig 
jemnvigt  uppnåddes  mellan  katholska  och  protestantiska  par- 
tiet, och  innan  Frankrike  och  Sverige  hade  erhållit  godtgö- 
relse  för  sina  uppoffringar.  Richelieu  sparade  icke  penningar, 
löften  och  smicker,  för  att  draga  på  Frankrikes  sida  de  Tyska 
fiirstanie  och  ständerna,  och  skänka  Habsburgska  huset  till- 
räcklig sysslosättning.  Och  Fransyska  gesandter  ilade  genom 
Tyskland  uti  alla  riktningar,  för  att  bilda  ett  Welskt  parti 
rid  Grermaniens  furstehof.  Det  var  likväl  icke  nog,  att  Richelieu 
ville  kriget,  för  att  han  skulle  kunna  släpa  Svenska  strids- 
krafterna ytterligare  i  ohejdad  fart  öfver  de  blodiga  slagfälten. 
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helst  när  Fransyska  regeringen  icke  hade  offentligt  brutit  med 
Wiener-kabinettet   Oxenstjema  hade  sin  politik,  och  den  soiQ- 
rike  kardinalen  hade  sin.    När  nödvändigheten  tvang  Sveriges 
regering  att  söka  hjelp  hos  Frankrike,   då  måste  äfven  med- 
gifvanden  göras  för  Richelieus  planer  och  fordringar.    Oxen- 
stjema ryckte   Sveriges   förmyndareregering    med   sig, ')   ma 
denna  i  betraktande  af  nederlaget  vid  Nördlingen,  och  af  fä- 
derneslandets utblottade  belägenhet  önskade  fred.    Svenska  re- 
geringen uppstälde   uti   instruktionen  för  rikskanslern  (d.  22 
Mars)  tre  grader,  genom  hvilka  han  skulle  gå  vid  underhand- 
lingarna,  innan   han  kom  till  något  slut.    (Jfr  detta  arbete, 
sid.  101,  102,  103.)    Det  var  en  äldre  tanke,  som  upprepades. 
Det  var  först  fråga  om  att  vinna  satisfaktion  för  Sveriges  krona 
uti  ett  Tyskt  land,   och  om  det  icke  lyckades,   att  förskaffa 
kronan  en  penningersättning;  och  i  fall  äfven  svårigheter  mötte 
för  detta  anspråks  genomdrifvaude,  så  ville  Sverige  skiljas  med 
vänskap  från  Tyskland,   mot  det  att  soldateskan  blef  tillfred»- 
stäld..  Halfva   delen   af  Sverige  var  öde,   och  tredjedelen  af 
Finland;  och  det  öfriga  var  mest  förlänt,  bortgifvet  och  såldt; 
och  medel  saknades,   för  att  uppehålla  hofstaten,    och  ""sedan 
den  andre,  ordinari  statum'';  utan  man  behöfde  ständigt  göra 
lån.    Bonden  var  af  kriget  utarmad,   och  städerna  i  Sverige 
kunde  sägas  vara  ödelagde;  och  alla  menniskor  kände  en  så 
liflig  förtrytelse  öfver  ''exactioner  och  utskrifningar,  att  Vi  se 
intet  annat  för  ögonen,   än  uppror  och  tvedrägt  inrikes,  och 
deraf  ändtligen  de  utländska  provinsemas  egen  fara.    Det  var 
rådligare  att  följa  Numse  än  Romuli,  och  mera  k.  Salomos,  än 
Davids  exempel.    Eustningar  behöfdes  för  ett  möjligen  snart 
uppflammande  krig  med  Polen;   och  Svenska  regeringen  be- 
traktade detta  såsom  sin  förnämsta  scopus^^.  (d.  5  Nov.) 

E.  Gustaf  Adolph  hade   visserligen  uti  alla  sina  eonsilier 
haft  det  genereuse  uppsåt,   att  förmedelst  kriget,  deri  han  si 


O  D*AT&ngonr  anmärkte  mycket  riktigt,  att  Oxenstjema  nUe  icke  håln 
fred,  »au  reste,  Mr!  quoique  Vo%u  rtmarquiez  et  apprehenditz  dudit  ekåuceiitr, 
ataure»  votu,  quUl  ne  veut  point  de  paix,  et  que  tout  le  sembiant  qm*ii  månttrt 
du  CMttraire,  fCeit  que  pour  se  faire  tCautant  plus  itck^ier;  ear  pmr  iq 
beaueoup  de  gens  Venvieni  et  haissent  pour  eela,  toute  la  8uéde  aujourdkm  af- 
fectionnant  et  desirant  la  paix  pardessus  toutes  ehoses.»  Depéeks  ä  U  Me^ 
It  Janv.  1636.     Lettre  d.  20  Aout,  1636.     V7akr:i  S.     R.  A. 
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godt  som  född  var,  sin  statum  mer  och  mer  utvidga.  Och  ett 
bättre  regentexempel  kunde  icke  finnas.  Det  erinrades  likväl, 
att  en  sådan  ''genereux  anförare  måste  drifva  verket,  och  för- 
yärfva  icke  blott  välde,  utan  äfven  krafter,  då  sådana  scopi 
och  acquisita  voro  nyttiga." 

Oxenstjema  besvarade  och  vederlade  dessa  för  en  skynd- 
sam freds  afslutande  åberopade  grunder.  Den  med  förstånd 
och  mandom  rikt  utrustade  konungen  mottog  fäderneslandet 
vid  sitt  äntrade  till  regeringen  uti  ett  ömkUgt  tillstånd,  om- 
hyärfdt  af  fiender,  och  nödgades  att  på  alla  orter  slå  sig 
igenom.  Och  han  hade  icke  annat  mål  än  en  reputerUg  fred, 
hvilken  han  vann  först  med  Danmark,  och  sedan  med  Ryss- 
land, och  sist  med  Polen.  Om  Gustaf  Adolph  icke  försmådde 
att  med  stöd  af  vapenlyckan  utvidga  sitt  rike,  så  hade  han 
likväl  egentUgea  icke  annat  mål,  än  att  bevara  och  förbättra 
hvad  som  hade  af  ålder  tillhört  hans  arfland,  eller  som  vunnits 
genom  rättmätiga  vapen.  Om  den  aflidne  konungen  och  den 
nuvarande  regeringen  hade  föresatt  sig  samma  mål,  så  stodo 
kraftigare  medel  den  förstnämde  tillbuds.  Gustaf  Adolph 
var  en  mogen  herre,  af  respekt  hemma  och  borta;  soldat  från 
barndomen,  och  en  sådan  fältherre,  att  hans  like  i  hans  tid  i 
verlden  icke  fanns;  och  granname  bäfvade  för  honom.  Ed. 
kongl.  maj:t  är  ung,  fröken  och  omyndig.  Uti  en  förmyndare- 
regering, som  räknade  många  medlemmar,  hade  icke  alla  ett 
dnne,  och  i  följd  deraf  icke  heller  den  myndighet,  som  kräfdes. 
Granname  gjorde  sig  derföre  hopp,  att  kunna  lättare  gifva 
verkställighet  åt  sitt  onda  uppsåt.  Der  finnes  således  hemma 
mera  anledning  att  trakta  efter  fred,  än  under  konung  Gustaf 
Adolph;  men  man  hade  mindre  hopp  att  uppnå  och  bibehålla 
freden,  förrän  regeringen  hade  med  någon  handling  visat,  att 
dess  medlemmar  hemma  rättvisligen  bjuda,  och  mot  rikets 
fiender  manligen  och  frimodigt  fakta  kunna.  Och  så  snart 
häraf  en  probe  är  gjord,  skola  de  med  skäliga  vilkor  nå  sitt 
mål,  som  är  freden.  För  drottningens  omyndiga  år  voro  Sa- 
lomoe  och  Numse  consilia  beqvämare,  än  Davids  och  Komuli. 

Oxenstjema  öfverblickade  den  politiska  ställningen  i  nor- 
den, och  förmodade,  att  något  fredsbrott  icke  behöfde  befaras 
hvarken  med  Ryssland,  eller  Danmark;  men  "med  Polen  hafva 
Vi  en  controversiam  regni;   och   Polska  konungen   och  hans 
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bröder  skulle  svårligen  afsäga  sig  sina  anspråk  på  S?erigeB 
krona.  Och  det  föll  sig  betänkligt  för  Svenska  drottningen 
att  afstå  Lifland  och  Preussen.  Det  var  likväl  en  stor  fördel 
för  vårt  fädernesland,  att  kriget  fördes  utom  dess  gränser. 
Det  må  vara,  att  roten  i  riket  är  något  afgånget,  då  grenarna 
vuxit;  och  kan  fuller  ske,  att  några  bönder  äro  utskrifne  för 
det  utländska  kriget.  Pestilentien  har  många  år  rasat  i  Sve- 
rige, och  bortryckt  ungdomen,  principia  populL  När  man 
likväl  med  dessa  olägenheter  jemför  verkningarna  af  ett  krig 
inom  rikets  gränser,  och  om  man  låter  förborgen  fara,  så  be- 
faras, att,  sedan  man  har  skurit  bort  grenarna»  för  att  draga 
''safftedf'  till  roten,  skall  roten  förtorkas  med  grenarna.  Ei^, 
hunger  och  pestilentia  angripa  andra  land  och  städer,  men  äro 
alltid  ordinarie  der,  hvarest  sedes  belli  är  förlagd.  Hvilken 
åtskillnad  uti  kontiibutionerna,  när  fogdekarlar  draga  mellan 
gårdarna,  eller  när  fiende  och  vän  röfvar  och  bränner  landet, 
så  att  den  ena  provinsen  ödelägges  efter  den  andra.  Pryssai, 
Lifiand,  Litthawen,  och  Tyskland  kunna  det  betyga.  Jag  råder, 
att  e.  k.  m.  sätter  sitt  öga  på  freden,  men  alltid  med  sådant 
mod,  att  grannarne  icke  märka  någon  klenmodighet.''  ^) 

''Den  som  med  alltför  stor  begärlighet  fitiar  efter  freden, 
för  honom  löper  han  undan;  men  den  som  med  mod  går  sin 
fiende  under  ögonen,  ser  på  skäl,  rättvisa  och  rationes  status^ 
och  så  vidt  dessa  råda,  eller  tillåta,  slår  ingen  occasion  till 
fred  ut;  men  icke  alltför  mycket  visar  sin  begärlighet  och 
klenmodighet,  han  kan  göra  sig  hopp  om  en  god,  eller  lidelig 
fred."  2) 

Det  var  icke  rätta  tiden  att  underhandla,  då  fiendens 
mod,  eller  öfvermod  var  styrkt  genom  lyckliga  yapenskifteD. 
Och  derföre  ville  Oxenstjema  vinna  tid,  för  att  Svenska  armé^i 
skulle  kunna  godtgöra  nederlag  och  förluster,  och  återstäUa 
den  militära  och  politiska  jemnvigten.  Rikskanslern  litade  icke 
på  de  Tyska  bundsförvandtema,  och  förlängde  icke  kriget  fSs 
deras  skuld ;  och  han  misstrodde  Frankrike  för  mycket»  for  att 
gå  uti  Pariserkabinettets  ledband;  men  när  båda  krononai 
intressen  öfverensstämde  med  hvarandra,  bjöd  statsklokheten  att 


»)  H.  S.  H.  32,  33.  8.  35,  37,  273—276,  284. 
')  H.  S.  H.  34,  É.  31. 
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icke  stöta  tillbaka  den  hjelp,  som  kunde  vinnas  från  andra 
stranden  af  Rhen.  Vi  låta  Oxenstjema  sjelf  tala;  emedan  det 
lönar  mödan,  att  lys3na  till  den  skarpsinnige  statsmannens 
kärnspråk. 

''Jag  söker  utvägar  till  att  sno  fäderneslandets  interesse 
ur  detta  Teusche  kriget,  och  vet  fuUer,  huru  högnödigt  det 
Tore,  förrän  det  Polnische  kriget  går  an;  men  man  kommer 
icke  så  lätt  ur  ett  krig,  som  man  kommer  deruti;  enkanner- 
ligen,  näi*  det  föres  mot  så  mäktiga  fiender,  och  med  con- 
fcedererade,  de  der  sig  så  litet  till  traktater,  som  till  kriget 
beqväma  kunne.  ^)  Och  andra  mäktiga  interessenter  söka 
mera  att  hålla  kriget  gående,  än  att  med  freden  göra  en  ända 
derpå.  SaL  konungen  var  ledse  vid  detta  krig,  mest  för  deras 
obeständighet  och  otacksamhet,  till  hvilkas  hjelp  k.  m.  hade 
kommit  Sedan  har  jag  funnit  mera  besvär  och  omöjlighet  att 
fora  ut  kriget,  och  tänker,  att  icke  större  tack  blifva  skulle; 
och  har  fördenskuld  önskat  att  finna  medel  till  att  draga  fä- 
derneslandet derut;  men  der  man  icke  vill  låta  allt  falla  öfver 
ända,  och  underkasta  sig  fiendens  svek,  måste  man  afvakta 
tiden.  Och  äre  consilia  så  förmängde,  och  alle  ting  öfver- 
ända  kastade,  att  man  icke  kan  med  säkerhet  och  ära  komma 
häiut»  med  mindre  Gud  freden  giiVer.  £.  k.  m.  har  ingen 
tack  af  (Tyska)  ständeme  att  förmoda;  Och  är  ingen  så  högt 
heneficerdt,  som  något,  tänker  deruppå.  Ingen  har  så  högt 
interesse  uti  Sveriges  välfärd,  som  vårdar  sig  derom.  ^)  .  .  .  . 
Och  bland  dem,  som  Sveriges  krona  länge  tjent  hafva,  finnas 
väl  de,  som  efter  Nördlingska  nederlaget  mera  Oss  controu- 
lera^  än  göra  assistens.  Och  har  man  fördenskuld  orsak  nog 
sig  litet  om  deras  välfärd  att  bekymra;  men  det  gör  mig  irre- 
solui,  att  med  fienden  kan  jag  apart  icke  tractera  med  äran. 
Och  der  man  det  än  ville,  så  är  han  på  sin  sida  så  falsk,  att 
man  icke  något  uträttar.  Och  man  kan  icke  verket  öfvergifva, 
och  med  maner  skiljas  derut, . . .  utan  det  måste  ske  med  ett 
förlöpande,  dermed  man  tappade  reputation,  respect,  inter- 
esse^  vänskap  och  allt  ihop,  och  belastade  sig  med  förakt, 
skada  och  fiendskap.''    Sverige  kunde  på  ett  sådant  sätt  snart 


')  H.  S.  -H.  33,  8.  20—21. 
')  »tom  det  sköta». 
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lösgöra  sig  från  Tyska  fejden.  Och  att  stanna  qvar  dernti, 
har  också  sina  besvär,  och  '-liksom  omöjligheter''.  Och  di 
Svenska  regeringen  i  och  för  Polska  kriget  icke  kan  med  folk 
och  penningar  understödja  krigsstaten  i  Tyskland,  så  måste 
''Vårt  väsende  dock  ändtligen  falla  af  sig  sjelft.'  Ozenstjema 
ville  gifva  akt  på  alla  ''occa$ioner'\  och  göra  bruk  af  den 
första,  som  erbjöd  sig  for  traktat,  men  det  kunde  icke  ske 
så  skyndsamt,  och  rikskanslern  måste  ''varsamt  umgås  med 
sakerna."  "Tu  medel  ställa  sig  framfor  mig.  Det  ena  drifrer 
det  andra;  ändock  de  äro  af  naturen  mot  hvarandra;  doi 
Sachsiska  fredstraktaten,  och  Fransyska  konungens  dessem,'' 
Oxenstjema  ville  göra  försök  med  båda  dessa  utvägar.  ^) 

Huru  mycket  misstroende  Oxenstjema  också  hyste  till 
Pariserkabinettets  egennyttiga  politik,  så  lönte  det  likväl  mödan 
att  göra  ett  försök,  för  att  draga  Frankrike  in  i  kriget  Riks- 
kanslern misstänkte  några  månader  tillförne,  att  de  Fransyska 
''consilia  gå  derhän,  att  de  ville  låta  dessa  båda  partier  slå 
sig  trötta,  och  sedan  göra  sig  till  mästare  öfver  den  ene  och 
andre."  ^)  Misstankar  och  vedervilja  måste  tystna  för  den 
hårda  verkligheten;  och  politiken  är  främmande  for  sympatier 
och  antipatier,  och  låter  sig  uteslutande  bestämma  af  fördelen, 
för  hvars  uppnående  icke  något  medel  må  lemnas  obegagnadt 
Då  ingen  motståndskraft  fanns  uti  öfre  Tyskland,  blef  det  nöd- 
vändigt att  söka  bistånd  hos  Frankrike,  och  att  rikskanslern 
begaf  sig  till  neder-Sachsen,  för  att  der  vaka  öfver  kurfursten 
Johan  Georg,  och  utforska,  huruvida  något  kunde  vinnas  ge- 
nom en  underhandling  på  detta  håll.  Det  var  två  motsatta 
riktningar ;  och  den  skarpt  beräknande  statsmannen  vågade  sig 
icke  alltför  långt  på  djupet,  vare  sig  åt  det  ena,  eUer  andn 
hållet,  utan  han  ville  behålla  fria  händer.  Det  var  således 
mera  fråga  om,  att  undersöka  terrainen  och  utforska  tänke- 
sätt och  planer,  när  Oxenstjema  närmade  sig  kurfursten,  än 
att  genast  sluta  någon  traktat,  som  Qettrade  den  frihet,  hvar- 
med  rikskanslern  ville  röra  sig  på  det  politiska  området  di 
han  ämnade  begagna  sig  af  hvarje  gynsam  läglighet,  som  e^ 
bjöd  sig  för  honom,  att  reda  Sverige  ut  ur  kriget 


»)  H.  S.  H.  33,  8.  20-23. 
')  H.  S.  H.  32,  8.  267. 
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Hugo  Grotius,  den  ryktbare  yetenskapsmannen,  skickades 
såsom  Svensk  ambassadör  till  Frankrike.  Det  blef  nödvändigt, 
att  bilägga  det  missförstånd,  som  var  lätt  förklarligt,  derföre 
att  Oxenstjema  icke  hade  undertecknat  den  traktat,  som  af- 
slöts  mellaa  Fransyska  regeringen  och  de  öfre  kretsarna.  Gro- 
tius  hade  en  svår  strid  att  kämpa,  då  han  under  öfVerlägg- 
ningama  med  k.  Ludvig,  och  med  Richelieu,  och  pater  Joseph 
och  statssekreteraren  Bouthiliers,  måste  försvara  Oxenstjemas 
Tägran  att  å  Svenska  kronans  vägnar  biträda  ifrågavarande 
fördrag.^)  Ambassadören  invände,  att  den  föregående  trak- 
taten med  Sveriges  krona  var  upphäfd  genom  flera  af  de  vilkor, 
hvilka  hade  influtit  uti  det  förbund,  som  Pariserkabinettet  in- 
gick med  de  öfre  kretsarna.  De  Fransyska  statsmännen  an- 
märkte, att  Leffler  hade  obegränsad  Äillmakt,  och  han  slöt, 
utan  att  bifoga  några  inskränkningar  till  traktaten.  Grotius 
svarade,  att  de  omtvistade  artiklarna  hade  icke  blifvit  obetin- 
gadt  uptagne  uti  slutet;  utan  de  hänskötos  till  deras  ratifika- 
tion, som  de  närmast  angingo.  Det  var  icke  brukligt,  att  un- 
derhandlarne  vid  traktaters  afslutande  antogo  vilkor,  hvilka 
man  icke  hade  på  förhand  beräknat,  och  att  de  fjettrade  sina 
principalers  händer.  Ingen  allmän  fullmakt  kunde  affattas  uti 
så  kraftiga  ordalag,  att  den  berättigade  till  en  dylik  verkan. 
Ett  exempel  från  Fransyska  diplomatien  -åberopades,  för  att 
styrka,  att  principalen  icke  alltid  stadfästade  hvad  under- 
handlaren hade  slutit.  K.  Ludvig  upphäfde  det  fördrag,  som 
pater  Joseph  hade  ingått  med  kejsaren  uti  Regensburg.  De 
omtvistade  artiklame  uti  den  traktat,  som  Leffler  afslöt,  voro 
bindande  för  de  öfre  kretsame,  så  vidt  de  kunde  genomdrifvas 
utan  Sveriges  skada.  De  maktegande  uti  Frankrike  och  Gro- 
tius kunde  lätt  förena  sig  uti  några  punkter,  men  omöjligen 
öfver  Benfelds  inrjrmmande  åt  Fransyska  regeringen,  ^)  och  sub- 
sidiemas öfverflyttande  till  de  öfre  kretsarna,  emedan  Sveriges 
krona  gick  då  miste  om  dem.  Frankrikes  konung  förfogade 
öfver  så  betydliga  penningmedel,  att  det  föll  sig  lätt  för  honom, 

*)  Chemnitz,  S.  622—23. 

')  Artikeln  Tar  så  tvetydigt  affattad,  att  man  icke  visste,  horavida  öfver- 
låtelsen  af  denna  fasta  plats  It  Frankrike  skalle  följa  på  en  offentlig  brytning 
med  kejsaren,  eller  om  det  var  ersättning  för  det  anderstöd,  som  Fransyska 
regeringen  lemnade  åt  sina  bnndsforvandter. 
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att  gripa  både  de  syd-Tyska  ständerna  och  Svenska  kronan 
under  armarna.  På  Fransyska  konungens  uppmaning  hade 
Sverige  kastat  sig  in  uti  ett  så  svårt  krig,  och  derföre  bliffit 
försäkradt  om  betydligt  understöd  från  Frankrike.  Den  in- 
vändning gjordes,  att  Svenska  krigsstaten  uti  ö£re  Tyskland 
hade  gagu  af  de  penningar  och  det  manskap,  som  påräknades 
från  Fransyska  regeringen.  Denna  ville  vara  försäkrad,  att 
subsidierna  icke  användes  för  något  syfte,  som  var  främmande 
för  kriget.  Grotius  förklarade  denna  sårande  häntydning  for 
en  grof  ''calumni''. 

Då  det  stod  uti  Fransyska  konungens  skön  att  upptaga 
uti  sitt  beskydd  de  Tyska  furstar  och  ständer,  som  han  fann 
för  godt,  så  förbehöll  han  sig  den  afgörande  rösten  beträffande 
Tysklands  angelägenheter.  ^) 

Grotius  betraktade  alliansen  i  Heilbronn  såsom  grundval 
för  underhandlingen,  om  han  också  medgaf  några  efter  tid&- 
förhållanden  nödvändiga  förändringar;  men  de  Fransyska  stats- 
männen stödde  sig  på  det  med  Leffler  afslutade  fördraget;  de 
ville  likväl  genom  en  ''Neben-Recess''  tillfredsställa  Oxenstjer- 
nas  anspråk. 

Båda  traktatemas  innehåll  var  så  afvikande,  att  något 
närmande  blef  icke  tänkbart  genom  enskilda  jemkniogar  och 
ömsesidiga  medgifvanden.  Det  återstod  att  se,  hvad  Sveriges 
rikskansler  sjelf  kunde  uträtta,  då  han  uppträdde  på  Fran- 
syska hofvet. 

De  båda  mäktiga  rikena,  Frankrike  och  Spanien  hade  uti 
flera  mansåldrar  täflat  om  öfvervägande  inflytande  i  Europa, 
och  tillfogat  hvarandra  förluster,  sJlteftersom  lyckan  gynnade 
mera  den  ena,  eller  den  andra  makten.  Frankrike  såg  sig 
omslingradt  af  Spanska  landskaper,  som  för  Kastiliens  s^e^ 
rika  härar  öppnade  vägen  till  Frankemas  uråldriga  välde.  Då 
Spanioren  var  Fransmannens  naturliga  fiende,  uppbjöd  fiichelieo 
sina  bemödanden,  för  att  upptända  ett  krig  på  lif  och  död 
mot  Kastiliens  herrskare;  och  han  ville  uti  Nederländerna  och 
ItaUen  bryta  Spanska  öfvermakten.  Det  var  kardinalens  ön- 
skan, att  Sverige  och  Tyska  protestanterna  skulle  på  andra 
sidan  Rhen   sysslosätta   Österrike;   och  två  Fransyska  arméer 


O  »Womit  £r  das  Hefft  gleichsam  in  Handen  behalten.» 
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)pträdde  på  flodens  båda  stränder,  för  att  bekämpa  de  trup- 
ir,  som  stridde  under  dubbel-ömens  baner.  Vi  vilja  öfver- 
icka  de  underhandlingar,  hvilka  inleddes,  för  att  skänka 
trklighet  åt  Henrik  IV:8  ''grand  projeP'. 

£n  traktat  undertecknades  uti  Paris  d.  8  Febr.  1635  mellan 
ransyska  regeringen  och  generalstatema,  som  afsåg  att  lös- 
cka  de  katholska  provinserna,  eller  det  nuvarande  Belgien, 
ån  Spanien,  i  fall  dessa  landskaper  upprättade  en  republik; 
:h  i  fall  de  icke  ville  förklai*a  sig  mot  Habsburgska  väldet,  så 
aille  detta  område  delas  mellan  Frankrike  och  generalstatema. 
örstnämnde  makt  gjorde  då  anspråk  på  Luxemburg,  Namur, 
ennegau,  Årtois  och  Flandern;  och  de  öfriga  besittningarna 
mlle  falla  till  general-staterna.  ^)  Frankrike  förband  sig  att 
dcka  till  krigsskådeplatsen  2ö,000  man  till  fot  och  5000 
ritare;  och  general-staterna  ville  sätta  upp  en  lika  betydlig 
U".  Kriget  skulle  fortfara,  ända  tilldess  Spaniorema  voro  för- 
rifhe  från  Nederländerna. 

Då  kurfursten  af  Trier  hade  d.  28  Mars  blifvit  tagen  till 
Aga  af  Spaniorema,^)  och  då  kardinal-Infanten  Femando 
igrade  att  efter  Richelieus  uppmaning  ställa  den  infulerade 
ksfursten  på  fri  fot,  så  fick  Pariserkabmettet  en  länge  efter-  ' 
kngtad  anledning  till  en  krigsförklaring,  som  utfärdades  mot 
panien  d.  19  Maji.  Kriget  fördes  icke  med  den  framgång, 
?arpå  Fransyska  regeringen  hade  räknat,  då  den  tog  i  be- 
"aktande  de  betydande  rustningarna,  och  den  politiska  kom- 
ination,  som  hade  försäkrat  Frankrike  om  en  mäktig  bunds- 
orandt.  Belgiens  invånare  förbittrades  i  högsta  grad  öfver 
en  grymhet  och  tygellöshet,  hvarmed  Fransyska  och  Holländska 
uppema  hade  rasat  mot  det  olyckliga  Tirlmont,  som  togs  med 
4>rm  d.  9  Juni.  Brabants  befolkning  beslöt  att  försvara  sig 
det  yttersta,  för  att  icke  förslafvas  af  kättare,  i  fall  de  blefvo 
eneral-statemas  undersåtare.  Den  förra  tillgifvenheten  för 
rankrike  hade  blifvit  helt  och  hållet  af  kyld,  och  hade  lemnat 
im  för  ovilja  och  misstroende  till  den  snara,  som  en  mäktig 

*)  .  .  .  »Le  Brabant  et  le  eöte  depuit  Blanekenbergue.»  Flassan,  hittoire 
I  la  diplomatie  FrangaUe,  T.  III,  p.  23,  24.     Henri  Martin,  XI,  p.  423—24. 

')  Lothringska  öfveriten  Malllard  anförde  V^allonska  och  Tyska  krigare 
Ib  garaitoneraa  i  Lnxembnrg,  då  han  bemiktigade  aig  korfnrstens  person, 
anke,  Fr.  Gesch.  II,  S.  466—66. 


442 

granne  hade  spännt  ut  för  Belgiens  frihet.  Befolkningen  uti 
katholska  Nederländerna  var  lika  fiendtlig  mot  Fransmännen, 
som  Kastiliens  année. 

Prinsen  af  Oranien  och  Fransyska  martkalkeme  Yoro  obe- 
slutsamma, och  fullföljde  icke  sin  plan  mot  Mecheln  och 
Briissel;  de  vände  sig  mot  Löwen,  men  måste  upphäfva  be- 
lägringen af  denna  stad,  då  Piccolomini  näiiiuide  sig  med 
20,000  man,  för  att  bistå  Spaniorema. 

Den  Fransysk-HoUändska  hären  utrymde  Belgien,  för  att 
beskydda    general-statemas    besittningar,    sedan    Spaniorenu 
hade   bemäktigat   sig   fästet   Schenck,    som   var   nycklen  tiD 
'   Brabant. 

Oraniska  prinsen  Fredrik  Henriks  ryktbarhet  såsom  fält- 
herre fördunklades  genom  hans  tveksamhet  och  långsamhet 
under  operationerna  år  1635,  vare  sig,  att  det  resultatlosa 
fälttåget  må  tillskrifvas  prmsens  sjuklighet,  eller  att  hans  har- 
förareskicklighet  mera  uteslutande  framträdde  under  belagiin- 
gar,  än  när  kriget  fördes  på  öppna  fältet.  Det  är  icke  heller 
osannolikt,  att  HoUändame  fruktade  det  omedelbara  granskåpet 
med  det  mäktiga  Frankrike,  och  att  de  derföre  gema  försakade 
*  sin  andel  uti  bytet,  heldre  än  att  de  förenade  stridskrafterna 
skulle  eröfra  hela  Belgien. 

Stor-Britanien  såg  ogema  ett  anfall  på  Spanska  Nede^ 
länderna,  som  hotade  öriket  med  Fransjrska  väldets  utvidgning; 
och  en  Engelsk  flotta,  som  utrustades,  för  att  upprätthålla 
Stor-Britaniens  öfverherskap  öfver  de  haf,  som  svallade  kring 
Albion,  förhindrade  den  påtänkta  blockeringen  af  Flanderns 
kuster;  och  Fransyska  och  Holländska  flottorna  kunde  iakt 
heller  utföra  sitt  uppdrag  att  ränsa  Fas  de  Calais  och  b 
Manche. 

Farhågan  för  Fransyska  monarkiens  eröfnngsplaner  och 
vexande  makt  förklarar,  att  Richelieu  endast  med  svårighet 
kunde  påräkna  någon  närmare  anslutning  till  Bourbonemas 
sak  från  några  få  anhängare,  då  kardinalen  uti  Italien  sökte 
bundsförvandter  mot  Spanien.  Hvarken  Urban  VIII,  som  fram- 
förallt var  angelägen  att  bemedla  en  allmän  fred  i  Eorapa, 
och  icke  heller  storhertigen  af  Toscana,  eller  Venedigs  Signe- 
ria,  eller  Genua,  som  hade  vidsträckta  affärsförbindelser  med 
Pyreneiska   halfön,   kunde  ryckas  med  uti  ett  anfallskrig  mot 
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Spanien.  För  den  rastlöst  verksamme  kardinalens  diplomati 
lyckades  det  deremot  att  omslingra  den  tveksamme  Victor 
Amadeus  af  Savoyen,  och  deu  eldige  Edward  Famese  af  Parma 
och  Modenas  och  Mantuas  hertigar.  Den  traktat,  som  Belliévre 
a&löt  med  hertigen  af  Savoyen,  d.  11  Juli  1635,  innehöll  nog- 
granna bestämmelser  öfver  den  ömsesidiga  hjelpsändningen 
från  bundsforvandtema.  Frankrikes  konung  skulle  skicka  till 
Italien  12,000  man  till  fot  och  1500  ryttare,  och  han  höll 
dessutom  uti  Veltlin  6000  knektar  och  500  ryttare.  Frankrike 
ansvarade  äfven  för  det  understöd,  hvarom  den  gemensamma 
saken  kunde  vara  förvissad  genom  3000  knektar  och  300  ryt- 
tare från  Mantua,  och  genom  en  hjelpsändning  af  4000  man 
till  fot  och  500  hästar  från  Parma.  Hertigen  af  Savoyen  för- 
band sig  att  på  sin  egen  bekostnad  underhålla  6000  knektar 
och  1200  ryttare;  och  han  försäkrade  bundsförvandtema  om 
3000  knektar  och  300  hästar  från  Modena.  Det  gälde 
krig  mot  Spanien,  och  anfallet  skulle  riktas  mot  Mailand. 
Om  eröfringar  gjordes,  skulle  de  delas  mellan  Frankrike  och 
Italienska  furstame,  i  förhållande  till  det  antal  trupper,  som 
hvar  och  en  af  bundsförvandtema  hade  ställt  upp  för  de  ge- 
mensamma operationema.  Frankrike  förband  sig  att  icke  göra 
anspråk  på  Mailand,  mot  det  att  nämde  makt  bekom  till  er- 
sättning Casal  och  några  dalsträckningar  uti  Piemont  i  gran- 
skapet  af  Pignerol.  Anspråken  inskränktes,  emedan  utsigten 
till  större  eröfringar  betraktades  såsom  oviss;  och  det  var  för 
Pariserkabinettet  framförallt  angeläget,  att  försäkra  sig  om 
några  fasta  punkter,  för  att  i  framtiden  underlätta  ett  anfall 
på  norra  Italien. 

Frankrike  försäkrade  sig  om  en  militärväg  öfver  Alperna 
genom  Rohans  segrar,  i  October  1635,  öfver  de  kejserliga  i 
Veltlin;  hvilket  område  utrymdes  af  de  besegrade  tmppema 
for  tillfället,  för  att  efter  två  års  förlopp  återigen  gå  för  Frank- 
rike förloradt.  Förbindelsen  med  Welskland  underlättades 
genom  denna  så  ofta  bekämpade  besittning;  och  utsigtema 
för  ett  fälttåg  uti  Italien  visade  sig  fördelaktigare,  än  som 
rättfärdigades  genom  utgången,  då  Italienska  furstames  obe- 
ständighet beröfvade  Frankrike  traktatens  fmkter.  *) 

»)  FlMsan,  T.  III,  p.  34—38.  Henri  Martin,  XI,  p.  424—27,  431—36. 
Ranke.  Fr.  Gesch.  II,  S.  466—60. 
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Det  är  nödvändigt  att  förvärfva  bekantskap  med  Pariaer- 
kabinettets  syften  och  underhandlingar,  for  att  derefter  be- 
dömma,  hunivida  terrainen  var  gynnsam  för  Qxenstjemas 
diplomati,  då  han  närmade  sig  Frankrike,  för  att  göra  sig 
underrättad,  huruvida  Sveriges  krona  kunde  hysa  nfigon  ioi^ 
hoppning  om  undsättning  från  detta  mäktiga  rike,  och  på 
hvilka  vilkor  detta  beviljades.  Frankrikesf  anspråk  skulle 
bringas  uti  öfvereusstämmelse  med  Sveriges  interesse,  och  med 
Svenska  regeringens  önskan  att  icke  släpas  med  uti  ett  ändlöst 
krig,  som  fordrade  vida  större  uppoffringar,  än  det  understöd 
var,  som  Frankrike  med  karg  hand  räckte  åt  sin  bundsSiv 
vandt.  Den  varsamme  statsmannen  smickrade  sig  troligen  icke 
med  några  alltför  gynnsamma  resultater  af  en  resa,  som  w 
egnad  att  blidka  Fransyska  regeringens  missnöje  öfver  rib- 
kanslems  vägran  att  underteckna  traktaten  mellan  Frankrike 
och  Heilbrounska  förbundet  Personlig  bekantskap  kunde 
qväfva  hvarje  personlig  ovilja,  och  bana  väg  för  ett  förband  i 
firamtiden,  om  det  också  icke  genast  afslöts,  eller  ratificerades. 
Det  var  äfven  vigtigt,  att  den  politiska  verlden  kom  till  den 
—  låt  vara  ogrundade  —  öfvertygelsen,  att  Sverige  och  Frank- 
rike voro  med  hvarandra  förbundne.  Resan  var  *'ad  famam*", 
för  att  begagna  ett  af  den  tidens  uttryckssätt;  ehuru  detta 
kunde  också  blifva  tillämpligt  på  en  följande  tids  politiska 
traditioner,  och  öfverensstämma  med  dess  behof.  Att  en  sak, 
eller  en  person  kommer  i  ropet,  det  är  ofta  något  afgörande; 
och  ryktet  löper  "på  hjul,  som  rullar".  Skulle  detta  icke 
också  gälla  om  Svensk-Fransyska  alliansen? 

Oxenstjema  förfrågade  sig  hos  Richelieu,  om  det  ansfigs 
lämpligare,  att  likskanslem  uppsökte  konungen  af  Frankrike 
och  kardinalen,  eller  om  han  kunde  genom  bref  afgöra  de 
gemensamma  angelägenheterna  (9  Martii  1635). 

Oxenstjema  lemnade  Worms  d.  22  och  anlände  d.  28  Martii 
till  Strassburg.  Resan  anträddes  öfver  Lothringen  med  en  om- 
gifniug  af  200  personer  till  Compiégne,  hvarest  Fransysb 
hofvet  uppehöll  sig.  Oxenstjema  uppvaktade  (d.  16  April  g.  st) 
först  k.  Ludvig  XIII,  som  mottog  Sveriges  rikskansler  med 
utmärkta  aktningsbetygelser;  och  den  sistnämde  instälde  si; 
sedan  hos  Anna  af  Österrike,  och  aflade  också  ett  besök  bos 
Kichelieu.     De   båda   utmärkta    statsmännen    samtalade  med 
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hvarandra  på  latin  hela  tre  timmar;  men  samspråket  berörde 
allenast  likgiltiga  ämnen,  och  icke  politiken.  Kardinalen  ville 
lemna  högra  handen  åt  sin  gäst,  hvilket  denne  afböjde.  Ri- 
chelieu  besvarade  besöket  följande  dagen,  ehuru  han  aldrig 
lät  se  sig  hos  utländska  ambassadörer,  när  dessa  hade  upp- 
vaktat den  allrädande  ledaren  af  Pariserkabinettet.  Kardinalen 
kom  i  ridstöflar  till  Svenska  rikskanslern,  aldeles  som  om  han 
vände  tillbaka  från  en  utfart  åt  landet.  Ett  tillfälligt  besök 
kunde  icke  betraktas  som  ett  ceremonielt,  hvilket  föreskrefs  af 
någon  skyldighet.  Kardinalen  och  rikskanslern  sprakade  om 
politiska  ämnen;  Oxenstjema  omnämde  icke  traktaten  uti 
Heilbronn,  emedan  det  hade  kunnat  gifva  anledning  till  någon 
tvist  och  skada  den  gemensamma  saken.  Man  ville  blott  göra 
några  tillägg  till  ifrågavarande  allians,  och  ytterligare  belysa 
föregående  traktater.  Oxenstjema  och  Fransyska  statssekrete- 
raren Bouthiliers  blefvo  redan  d.  ^  April  färdiga  med  en 
traktat,  hvilken  Svenska  rikskanslern  undertecknade,  för  att 
icke  framkalla  en  söndring  mellan  Sverige  och  de  maktegande 
uti  Frankrike.  Fördraget  hänsköts  till  Svenska  regeringens 
ratifikation,  och  blef  förbindande  först,  när  denna  bekräftelse 
erhölls.  Vilkoren  voro  följande:  1  art.  Ingen  af  de  förbundna 
maktema  sluter  någon  enskild  fred,  och  icke  heller  stillestånd, 
utan  att  bundsförvandten  samtycker  dertill.  2  art.  Sveriges 
rikskansler  försäkrade  uti  sin  drottnings  namn  de  Tyska  ka- 
tholikema  om  fri  religionsöfning ')  på  de  orter,  hvarest  de  år 


*)  Fransyska  regeringen  hade  städse  arbetat  for  att  förskaffa  katholikerna 
uti  Tyskland  religionsfrihet  ati  de  platser,  som  Svenskame  eröfrade.  La  Grange 
sknlle  genomdrifva,  att  de  fördrifba  Jesuiterna  åter  insattes  nti  deras  ordens- 
hat  i  Maini,  ooh  att  kapnciner  och  karmeliter  kallades  tillbaka  till  Frankfurt, 
•åTil  aom  kapncinerna  i  Speier  och  alla  från  Aagsbnrg  och  Hameln  förnste 
ordensbröder.     Det  var  Ludvig  XIII:s  uttryckliga  önskan. 

D'Avanz  hörde  med  stor  tillfredsställelse^  då  ban  i  början  af  år  1635 
tttvezlade  meddelanden  med  förmyndareregeringen  i  Stockholm,  att  dessa  berrar 
▼ille  beskydda  katholska  religionen  uti  Tyskland,  och  att  de  ämnade  erinra 
Ozenatjema,  att  uppfylla  en  förbindelse,  som  ingick  uti  traktaterna  mellan 
Frankrike  och  Sverige. 

Det  var  troligen  något  ovänligt  yttrande  af  Oxenstjema  till  Feuquiéres, 
•om  gaf  Lndvig  XIII  anledning  till  att  förklara  for  Grotius,  att  ett  nytt  förbund 
■ed  Sverige  kom  icke  i  fråga,  så  framt  sistnämde  krona  ieke  förunnade  åt 
Tyska  katholikerna  fri   religionsöfning  uti  alla  eröfrade  platser.     Grotius  hyste 
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1618  hade  varit  i  besittning  af  kyrkor,  som  protestanterna 
sedermera  togo  i  besittning.  De  katholska  andliga  skulle  äf> 
ven  förblifVa  i  åtnjutande  af  deras  gods  och  dessas  inkomster. 
Det  tillägg  gjordes,  att  hvarje  af  partema  skulle  behålla  sin 
rättighet  oförkränkt. 

Oxenstjema,  som  ansåg  artikeln  vara  for  dunkel,  bifogade 
den  erinran,  att  de  evangeliska  icke  skulle  på  ifrågavaraDde 
orter  förhindras  från  fri  reUgionsöfning  efter  Augsburgska  be- 
kännelsen. Och  bland  de  gods,  som  öfverlätos  åt  katholska 
klerker,  skulle  icke  inbegripas  biskopliga  inkomster  och  kam- 
margods, och  icke  heller  höga  prelaturer. 

3  art.  Ingen  fast  plats  skulle  afträdas  till  fienden,  utan 
att  bundsförvandten  hade  gifvit  bifall  till  denna  öfverlåtelse. 

4  art.  Fransyska  konungen  förbinder  sig  att  bispringa  Sve- 
riges krona  för  att  försvara  stiften  Mainz  och  Worms  och 
öfriga  eröfringar,  hvilka  voro  som  förpantning  uppdragne  af 
evangeliska  förbundet  åt  nämde  krona;  och  om  fienden  bemak- 
tigade  sig  något  af  dessa  områden,  så  åtog  sig  k.  Ludvig  att 
åter  sätta  Sverige  i  besittning  af  hvad  som  hade  gått  förloradt; 
och  de  personer,  som  mottagit  gåfvogods  af  Svenska  krooao, 
skulle  icke  störas  uti  åtnjutandet  af  dessa  donationer.  Svenska 
kronans  satisfaktion  skulle  genomdrifvas  på  en  framtida  traktat 
Frågan  om  subsidier  och  det  antal  trupper,  som  Sveriges  re- 
gering var  förbunden  att  hålla  i  Tyskland,  hänsköts  till  den 
underhandling,  som  en  Fransysk  gesandt  skulle  inleda  med 
Oxenstjerna  uti  neder-Sachsen.  Ambassadören  skulle  icke  blott 
genom  nämde  artiklars  inflätande  göra  fördraget  fullständigt, 
utan  derjemte  biträda  rikskanslern,  då  denne  ville  åter  upp- 
rätta den  förfallna  Svenska  staten  uti  medlersta  Tyskland. 

Oxenstjerna  gaf  sig  i  början  sken  af  att  vara  belåten  med 
traktaten,  om  han  också  sedan  förändrade  sin  uppfattning 
eller  mera  oförstäldt  yttrade  sina  tankar.  ''I  Frankrike  are 
alle  saker  väl  aflupne,  och  hvad  som  tillförne  försvårades,  Uef 


de  biUta  förhoppningar  om  Svenska  regeringens  billighet,  och  dess  ÖBskai  att 
göra  sig  fortjent  af  Fransyska  konungens  Tälrilja. 

Mimoire  donné  au  Sieur  de  VarenneSt  allant  par  commtmdamemi  ié  S.M. 
vers  le  Chanc,  Oxenstj.  Sane  date.  LeUre  origindle  de  8r,  itAvaux  am  Bovåt 
liere,  Wahrenberg»  »anding,  R,  A,  Grotius  Axelio  Oxenstj,  LiUera  meditm,  a 
Muteo  Meermanniano,  p.  IS, 
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mligen  väl  bilagdt;  ratifikationen  på  de  Parisiske  pacteme 
iaxeradt,  på  Benfeldens  öfvergifvande  intet  diifvet,  utan  mera 
)S8  conservation  uti  Vare  händer  tillsagdt/^ 

Då  Oxenstjema  hade  företräde  hos  Ludvig  XIII,  för  att 
ga  afsked,  skänkte  konungen  sin  gäst  en  diamantring,  som 
Lrderades  till  10  å  12,000  riksdaler,  och  en  gulddosa  med 
udvigs  porträt,  och  med  dyrbar  diamantinfattning.  Afresan 
;de  rum  d.  }g  April.  M 

Om  Oxenstjema  också  icke  hade  blifvit  i  Frankrike  mot- 
vgea  som  Sveriges  vice-konung,  så  rönte  den  ryktbare  stats* 
annen  likväl  många  utmärkelser;  och  den  välvilja  och  de 
ctningsbetygelser,  som  voro  en  gärd  åt  hans  utmärkta  egen- 
laper  och  äfven  åt  Oxenstjernas  samhällsställning  såsom  Svensk 
kskansler  och  legat  i  Tyskland,  tillfredsstalde  honom  full* 
>mligt,  och  aldramest  derföre  att  den  politiska  verlden  gjorde 
;  en  öfverdrifvet  gynnsam  föreställning  om  det  vänskapsband, 
m  sammanknöt  Frankrikes  och  Sveriges  kronor. 

Oeneralstatema  hade  ställt  till  rikskanslerns  begagnande 
å  örlogsfartyg,  som  väntade  på  honom  uti  Dieppe,  hvarest 
m  några  dagar  uppehölls  af  motvind,  och  gick  sedan  till 
gel,  hvarefter  han  anlände  till  Holland,  och  höll  med  stora 
Uenniteter  sitt  intåg  uti  Haag  d.  15  Maji.  Skrifvelser  till 
renska  regeringen  uttryckte  Oxenstjernas  tillfredsställelse  med 
oUändames  politik,  och  han  fastade  större  förhoppningar  vid 
"ansyska  och  Holländska  arméemas  operationer,  än  utgången 

')  Chemnitz,  S.  694—96.  Klassan,  1.  c,  p.  27—30.  Harter,  XI,  S.  260— 
.  »Le  Chancelier  arriva  le  20  Avril  1635  ä  Compiégne,  oit  étoit  8a  Majestif 
i  le  fU  reeevoir  et  défrayer  avec  magnificenee.»    Mémoiret  de  Richelieu. 

Då  Oxenstjema  anmärker,  att  resan  tiU  Tjskland  gick  långsamt  derföre, 
i  Tagen  var  låog  och  besvärlig,  så  tillägges:  »icke  så  mycket  att  jag  af  ko- 
Dgen  i  Frankrike  är  vorden  uppehållen».  H.  S.  H.  35,  s.  11.  Det  berättas 
:e,  »tt  Sveriges  rikskansler  spisade  hvarken  med  Lndvig  XIII,  som  fann  sig  be- 
irad  af  festliga  tillställningar,  eller  med  Richelieu.  Comte  de  Brnslon,  maitre 
I  cérémonies,  förde  Svenska  rikskanslern  omkring  uti  Paris,  och  visade  hö- 
ga hnfvndstadens  märkvärdigheter.  Jfr  Chemnitz.  Oxenstjema  spisade  en 
ddag  hos  en  rik  kronoforpaktare  på  dennes  villa  ntanfSr  Paris.  »Bryaii,  U 
%»  grand  partUah  de  Franee  pour  let  imposts  des  subtides,  et  äqui  appar- 
mii  eette  helle  maieon  de  playsance,  nommi  Beignolldt,  ...  lä,  ou  8.  Exe.  le 
tmdchaneelier  de  Suede  fut  $i  voluptueusemeni  ré^  ä  dinert  lor»qu*U  vint 
ä  Paris»  . . .  Paris,  1  Åout  1636.  Handlingar  rörande  Frankrikes  historia, 
85—40.     R.  A. 
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rättvisade.  Rikskanslern  erinrade  likväl  med  sin  vanliga  be- 
tänksamhet, att  genom  Fransmännens  seger  d.  10  Maj  öfver 
prins  Thomas  *'kan  de  tryckte  confoedererade  i  Tyskland  icke 
ringa  soulagement  vederfaras,  der  den  fallfoljes  med  resolutm 
och  tapperhet.  Jag  för  min  person  låter  intet  tillbaka  af  det» 
som  kan  tjena  dem  på  en  och  annan  sida  till  prosecutionen 
att  poussera  och  bemanna''.  Greneralstatema  uppmanades  att 
afiarda  till  neder-Sachsen  en  gesandt,  som  i  förening  med  den 
Fransyska  kunde  bemöda  sig  att  hålla  furstar  och  ständer  uti 
god  humor,  och  stärka  dem  uti  deras  intention.  Staterna 
biföUo  förslaget. 

Utomordentliga  ansträngningar  erfordrades,  för  att  åter- 
ställa det  till  Sveriges  stridskrafter  och  krigslycka  rubbade 
förtroendet.  Rikskanslern  fann  efter  ankomsten  till  Stade') 
''tillståndet  aldeles  förvirradt,  och  liksom  ämadt  till  undergång, 
så  framt  Gud  icke  af  synnerlig  Nåde  täckes  låta  något  annat 
komma  i  spelet.  Med  fienden  vore  fuller  att  komma  till  ratta; 
men  afunden,  äregirigheten,  egennyttan,  lättjan,  ofÖrståndet 
och  lättfärdigheten  hos  en  stor  del  af  vännerna  kastar  allt 
öfverända". 

Oxenstjema  öfverblickade  Fransmännens  fördelar,  hvilka 
voro  uti  Brabant  och  Lothringen  genom  berättelser  förstorade» 
och  Spanien  hade  i  hans  tankar  aldrig  varit  så  nära  att  mista 
Nederland,  som  nu.  Fienden  hade  i  följd  häraf  råkat  i  per» 
plexitet,  och  Mansfeld  tågade  med  sin  ruinerade  armée  tOI 
kardinal-infantens  undsättning.  "Der  man  nu  här  i  Sachsen 
gjorde  sitt  till  saken,  kunde  man  göra  sig  stort  hopp  om  det 
förfallne  väsendets  rédressement;  men  så  går  här  allt  emot 
Kurfursten  af  Sachsen  har  slutit  en  skändlig  fred  med  kejsaren 
på  egen  hand,  och  söker  den  med  vapen  tnaintenera.  Hafrer 
gjort  dem  andre  irre  och  vilde,  så  att  Wilhelm  af  Weimar 
och  Jören  af  Liineburg  hafva,  såsom  synes,  slagit  sig  dertill; 
och  Wilhelm  af  Hessen  nödtvungen  icke  heller  har  kunnat 
säga  nej.  Kurfursten  af  Brandenburg  följer  troligen  de  andra 
Hertigame  af  Mecklenburg  disponera  deras  saker  sä,  att  det- 
samma af  dem  är  gjordt,  och  drifves  dagligen.    Då  k.  m:s  och 


')  Ett  Holländskt  krigsskepp  förde  rikskanslern  till  Stade  d.  5  Joaii  (g.  it-V 
Chemnitz,  I.  c. 
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fäderneslandets  interesse  är  öfvergifvet  af  alla  dess  vänner  uti 
riket,  låter  det  sig  besvärligen  upprätthålla,  och  kan  dock 
intet  med  äran  öfvergifvas."  ^) 

Det  lyckades  icke  för  Frankrikes  regering  att  förvärfva 
sig  något  varaktigt  inflytande  öfver  de  båda  nord-Tyska  kur- 
fiirstame,  af  hvilka  kur-Brandenbui^  gaf  vackra  ord,  hvilka 
icke  infriades  med  något  kraftfullt  uppträdande  uti  fält. 
Schwarzenberg  var  förbittrad  deröfver,  att  Oxenstjema  icke 
hade  åt  honom  inrymt  det  stamgods,  som  var  skänkt  till  Solms, 
oaktadt  rikskanslern  förklarade,  att  hvad  Schwarzenberg  be- 
gärde, skulle  han  få.  Slutligen  lemnades  ett  kur-Brandenburgs 
bref  obesvaradt,  som  förordade  denna  angelägenhet  hos  Oxen- 
stjema. Schwarzenberg  hade  lång  tid  dessförinnan  beslutit  att 
aldrig  blifva  ''bon  Suedois''^  emedan  Svenskame  icke  af  vän- 
skap sökte  honom,  utan  för  att  begagna  sig  af  honom  uti 
deras  betryck.  Under  förtroliga  samtal  med  den  katholske 
grefven  inhämtade  Rorté  dennes  önskan  att  inskränka  Oxen- 
stjemas  makt  som  direktor,  och  att  förhindra  honom  från  att 
tillegna  sig  stiftet  Mainz.  Schwarzenberg  skulle  alltid  vara 
böjd  att  rätta  sig  efter  Fransyska  konungens  goda  intentioner. 
Fransmannen  var  mycket  tillfredsstäld  med  dessa  försäkringar, 
genom  hvilka  han  hoppades  att  uppnå  sitt  syfte,  och  att  han 
kunde  hoppas  på  det  bästa  af  kur-Brandenburg.  Det  var  åt- 
minstone afgjordt,  att  Schwarzenberg  icke  var  välvilligt  stämd 
mot  Svenskame.  Frankrike  hade  sina  enskilda  interessen,  i 
följd  hvaraf  denna  makt  motarbetade  Sverige,  som  skulle 
söndras  från  Tyska  protestanterna. 

Schwarzenberg  spelade  ett  dubbelt  spel.  Hum  kunde  man 
i  annat  fall  förklara,  att  Götze  och  Leuchtmar  hade  i  Frank- 
furt understödt  Oxenstjema,  och  satt  sig  mot  Feuquiéres'  för- 
slager med  hänseende  till  Philippsburg  m.  m.?  Det  löfte,  som 
gafsy  att  kur-Brandenburgska  gesandtema  i  Frankfurt  skulle 
anbefallas  att  sluta  sig  till  Feuquiéres,  blef  troligen  utan  ver- 
kan, emedan  det  yttrades  sedan,  att  kurfursten  ville  icke  dis- 
gustera  Götze  och  Leuchtmar.  Kurfursten  ville  heldre  "dw- 
ohligera''  tio  andra  furstar,  än  gifva  Fransyska  konungen  an- 
ledning till  misstankar  och  klagomål.    Skyar  drogo  fram  öf?er 


»)  H.  S.  H.  35,  S.  21—24. 
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den  politiska  synkretsen.  Georg  Wilhelm  misstänkte,  att  FraDl- 
rike  var  gynsammare  stämdt  mot  Sverige,  än  mot  Brandeo- 
burg.  Götze  skref  från  Frankfurt,  att  Fransyska  gesandtem» 
voro  icke  de  samma,  som  tillförne.  La  Grange  hade  yttrat 
till  Brandenburgame,  att,  då  man  kunde  utan  särskildt  till- 
stånd förfoga  öfver  kyrkogodsen,  så  stod  det  äfVen  fritt  att 
bestämma  öfver  ett  hertigdöme  (Pommern?).  Feuquiéres  hade 
varit  mera  hofsam. 

Rorté  erinrade,  att  det  var  rådligast  att  hänskjuta  de 
stridiga  anspråken  på  Pommern  till  en  fredskongress;  mea 
kur-Brandeuburg  ansåg  det  nu  vara  rätta  tiden,  om  Frankrike 
ville  göra  något  för  kurfursten.  Innan  Georg  Wilhelms  oro  i 
detta  hänseende  var  lugnad,  ämnade  han  icke  biträda  Heil* 
bronnerförbundet.  Om  kurfursten  vore  en  gång  uti  alUaosen, 
så  skulle  Svenskame  hälla  honom  ''dans  les  fil^t$'\  utan  att 
gifva  honom  någon  saiisfaktion.  Detta  yttrades  i  vredesmod; 
och  kurfui*sten  förbittrades  ännu  mera,  då  Korte  anmärkte^ 
^que  les  Suedois  perdroyent  plutot  tout,  que  de  s'y  laisser 
parter  par  menace'\  Georg  Wilhelms  föreställning,  att  Feu- 
quiéres var  alltför  mycket  partisk  för  Svenskame,  försökte 
Borte  att  skingra.  Schwarzenberg  kunde,  efter  hvad  han  på- 
stod, icke  bringa  sin  herre  på  andra  tankai*  uti  politiken. 

Kurfursten  fastade  numera  sitt  hopp  på  Pimaerfördraget; 
och  han  skulle  blifva  mycket  emharasseradj  om  det  icke  lyc- 
kades. Det  var  två  alternativer  för  Georg  Wilhelm,  att  biträda 
Heilbronnska  förbundet,  som  närmade  sig  sin  upplösning,  eller 
att  ingå  fred  med  kejsaren. 

Huru  obeslutsam  Johan  Georg  var  uti  de  flesta  fisdl,  hade 
han  likväl  ögat  fästadt  på  Habsburgska  huset,  till  hvilkethan 
gerna  näinnade  sig  både  af  ovilja  för  krig,  och  for  att  bereda 
sin  enskilda  fördel.  Han  gjorde  ingen  hemlighet  af  sina  tankar 
för  Rorté,  då  denne  en  ai'ton  bjöds  till  hofvet.  Många  glas 
voro  tömde,  ^)  och  kurfurstens  yttranden  gingo  ut  pä  fred. 
Det  var  mot  hans  hvardagssed,  till  hvilken  hörde,  att  goi» 
många  ''rodomontader''^  för  att  förgäta  dem  redan  fö\jande 
morgon.  Rorté  tillfrågad,  huru  en  god  fred  kunde  vinoaSr 
svarade:   ''genom  ett  allmänt  förbund  och  genom  nödvändiga 


')  »Apres  un  assez  long  cotnbat  de  verre.» 
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gäkerhetsmåtfS  (''suretés'').  Kurfursten  visste  ett  annat  medel. 
Det  var  att  säga  till  fienden:  ''lemna  mig  i  fred,  och  då  oroar 
jag  icke  dig/^  Johan  Georg  hade  icke  tillegnat  sig  något,  som 
var  kejsarens,  likalitet  som  denne  förhöll  något  for  kurfursten. 
Genom  en  förening  med  Brandenburg  kunde  kurfurstarne  vinna 
sådana  vilkor,  som  de  önskade;  men  då  striden  förlängdes, 
kunde  en  tredje  komma,  och  skörda  fordelen.  Rorté  teg,  för 
att  icke  upphetsa  kurfursten.  Den  sistnämde  önskade  blott  en 
allmän  fred,  och  lät  sig  af  inga  grannlagenhetshänsyn  till 
Frankrike  afhålla  från  att  underhandla  med  de  kejserliga,  likväl 
endast  for  att  utforska  deras  tankar  med  hänseende  till  freds- 
vilkoren.  Johan  Georg  ville  hafva  fria  händer,  och  icke  binda 
sig  genom  den  förbindelse,  som  Rorté  tänkte  att  utverka,  att 
kurfursten  icke  skulle  inlåta  sig  uti  någon  traktat  med  huset 
Habsburg.  Om  de  fordringar,  som  Johan  Georg  uppstälde  uti 
Frankfurt,  icke  beviljades,  så  ansågs  det  sannolikt,  att  han  in- 
gick ett  partikuliert  fördrag  med  kejsaren;  och  kur-Sachsen 
förlängde  underhandlingen  uti  Pima,  for  att  väcka  farhågor 
på  mötet  i  Frankfurt.  När  man  kände  Johan  Georgs  stats- 
rättliga tänkesätt,  så  var  det  lätt  begripligt,  att  han  visade 
tillbaka  ett  af  Rorté  föreslaget  förbund  med  Frankrike;  men 
han  önskade  att  underhålla  god  ''correspondentie  med  denna 
makt. 

Fransmannen  lugnade  Miltitz,  en  af  kur-Sachsens  råds- 
herrar, som  användes  mycket,  med  hänseende  till  Pariserkabi- 
nettets  syften,  hvilka  icke  gingo  ut  på  att  bereda  Frankrike 
några  fördelar  uti  Tyskland.  La  Grange  hade  dessförinnan 
berört  detta  ämne;  och  kurfursten  hyste  icke  någon  ofördel- 
aktig foreställning  om  Ludvig  XIII:s  afsigter,  såsom  att  ko- 
nungen ämnade  draga  nytta  af  förvirringen  i  Tyskland,  såvida 
man  kunde  fästa  sig  vid  Miltitz'  försäkran.  Kur-Sachsen  hyste 
så  mycket  fortroende  till  k.  Ludvigs  vänskapliga  tänkesätt  mot 
l^skland,  att  han  icke  såg  med  missnöje,  att  Fransyska  tinipper 
hade  ryckt  in  uti  Saverne,  och  i  andra  platser.  För  öfrigt 
klandrades,  att  Oxenstjema  godtyckligt  förfogade  öfver  de 
kyrkliga  godsen,  på  hvilkas  återkallande  Johan  Georg  ville 
yrka  vid  den  allmänna  freden;  helst  det  icke  var  ett  religions- 
krig, utan  man  hade  gripit  till  vapen  för  att  upprätthålla 
lyska  rikets  frihet  och  rättigheter.    En  förstämning  hos  kur- 
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Sachsen  och  Amim  *)  beröfvade  Rorté  (i  början  af  Sept  1634) 
hoppet  att  uträtta  något  genom  sitt  närmande  till  Sachsiska 
regeringen,  som  till  en  början  drog  en  slöja  öfVer  traktaten  i 
Pima,  tills  denna  mot  slutet  af  October  icke  längre  kunde 
förhemligas.  Rorté  erinrade  om  hans  konungs  omsorg  for 
Tysklands  betryggande,  då  F.M.  la  Force  yar  anbefald  att 
efter  Nördlingerslaget  tåga  till  gränsen.  Miltitz  svarade  artigt, 
men  kallt.  Rorté  hade,  sedan  Philippsburg  inrymdes  åt  Frank- 
rike, förändrat  politisk  ställning,  då  han  dessförinnan  bemö- 
dade sig  att  bilägga  hvarje  missförstånd  mellan  kurfurstame, 
och  att  inleda  en  närmare  förbindelse  mellan  dem  och  deras 
trupper.  Det  var  en  förfelad  beräkning,  emedan  detta  när- 
mande påskyndade  Pimaertraktatens  aCslutande,  och  aflägsnade 
kurfurstarne  från  Frankrike.  Då  en  diversion  behöfdes,  for 
att  hejda  de  kejserligas  framgångar  i  Schwaben  och  Franken 
efter  Nördlingerslaget,  så  aflägsnade  sig  Johan  Georg  från 
Baner,  så  att  Svenska  arméen  hotades  i  ryggen  af  fienden.  Och 
kur-Brandenburg  drog  sina  trupper  från  Svenskame.  Sachäska 
kurfursten  hade  för  afsigt  att  inställa  alla  fiendtligheter,  när 
de  andliga  godsen  voro  honom  tillerkände,  och  några  hufnid- 
punkter  blifvit  afgjorda  efter  hans  önskan,  utan  att  draga  ytter- 
ligare fördel  af  sina  vapen,  under  det  att  de  öfriga  artiklarna 
sysslosatte  underhandlarne.  Om  bundsförvandteme  förkastade 
fredsvilkoren,  så  ämnade  Johan  Georg  fråga,  hvilka  medel  de 
hade  att  fortsätta  kriget,  och  hvilket  understöd  kurfursten 
kunde  påräkna  från  dem;  emedan  det  var  omöjligt  för  honom, 
att,  såsom  hittills,  sjelf  ensam  bekosta  kriget,  helst  han  icke 
hade  fått  förtröstning  om  hjelp  från  Frankfurtermötet  Det 
var  förgäfves,  att  Rorté  erinrade,  att  kejsarens  löften  voro  be- 
drägliga. Kur-Sachsen  var  så  envis  uti  bemödandet  för  freden, 
att  ingen  föreställning  uträttar  något;  och  ett  anbud  från 
Fransyska  regeringen  hade  kurfutsten  begagnat,  för  att  af  de 
kejserliga  utverka  fördelaktiga  vilkor.  Det  befarades,  att  hela 
öfre  Sachsiska  kretsen  och  en  del  af  neder-Sachsen  biträdde 
Pimaerfördraget  (17  Nov.). 

Kur-Sachsen  var  aldeles  icke  angelägen  om  det  understöd, 
hvarom  Frankrike  försäkrade  honom,  utan  att  det  är  bekant. 

*)  »Vhomme  le  plus  couvert  ä  qui  faye  jamais  communiqué.» 
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hvad  som  utlofvades.  Johan  Georg  var  for  nära  fastad  vid 
Ferdinand  II  och  vid  riksförfattningen,  för  att  önska  sig  bi- 
stånd af  en  främmande  krona,  hvars  löften  möjligen  icke  kunde 
fullgöras,  derföre  att  partistrider  och  uppror  tärde  på  Galliens- 
krafter,  och  kunde  utbryta,  när  man  det  minst  förmodade;  och 
Frankrike  hade  icke  segrat  utom  sitt  lands  gränser.  ^)  Att 
Johan  Georg  icke  ämnade  stödja  sig  på  Pariserkabinettet,  in- 
hämtades äfven  derigenom,  att  Rorté  hade  yttersta  svårighet 
att  få  företräde  hos  kurfursten,  och  äfven  rådsherrame  voro 
otillgängliga  för  honom.  *^)  Fransyska  regeringen  misstroddes 
också,  emedan  ett  rykte  var  utspridt,  att  pater  Joseph  under- 
handlade i  hemlighet  med  kejserliga  biktfadren  Lamormaine.. 
Miltitz  förnekade  visserligen,  att  någon  misstanke  till  Fransyska 
kronans  tvetydighet  hade  aflägsnat  kurfursten  från  nämde  re- 
gering, men  freden  var  slutad  och  väntade  blott  på  ratifika- 
tion: och  förrän  denna  erhållits  från  kejsaren,  var  det  icke 
möjligt  att  gifva  Frankrike  del  af  fördragets  artiklar.  Borte 
förebrådde  Miltitz  det  politiska  felsteg,  som  hans  herre  begick, 
då  han  ingick  fred  med  kejsaren,  och  skadade  sitt  parti,  eme- 
dan kurfursten  kunde  med  vapen  i  hand  och  med  Frankrikes 
bistånd  tillkämpa  sig  en  säker  och  varaktig  traktat  Det  var 
förgäfves  att  påräkna  någon  verkan  af  de  anbud,  som  Wiir- 
tembergska  vice-kanslem  Leffler  skulle  å  Frankrikes  vägnar 
göra  kur-Sachsen;  och  det  är  icke  bekant,  att  denne  gesandt 
uppnådde  Dresden.  ^).  Johan  Georg  hade  i  Pima  sörjt  for- 
mycket  för  sin  fördel,  för  att  han  kunde  vilja  taga  det  ovissa 
för  det  vissa.  Rorté  misstog  sig  uti  sin  förmodan,  att  Miltitz 
hade  fattat  smak  för  Frankrikes  förslager.  Fransmannen  ut- 
rättade ingenting  med  beskickningen  till  de  nord-Tyska  kur- 
furstame;   och  han  hade  genom  obetänksamma  åtgärder,  och 

M  Yttrande  af  Miltitz. 

')  (fttt  un  malhtur  éCavoir  affaire  en  ctttt  cotir^  car  depuis  jeudi  demier 
que  ton  ä  conclue  quelque  chos$t  fay  detiré  de  parUr  aux  ministres  de  eet  éleC' 
temr:  mais  je  vous  proteste  que  je  ne  l^ay  peu  obtenir  d^eux.  . . .  »Je  n^ay  point 
manqué  dt  méme  tempSy  que  fay  receu  ladite  depéche,  de  demander  audience^ 
mais  vaicy  le  quatriesme  jour  passé,  sans  que  Von  me  Vaye  encore  donné.» 

')  Källorna  för  ofvanstående  skildring  äro  »lettres  de  Rorté  a  Feuquiéres 
le  25,  29  April,  6,  13  Maj,  6,  23  Juni,  1,  22  Aug.,  3,  31  Oct.,  28  Nov.,  4,  12 
Dec.  1634;  ä  Bouthiliers,  24,  31  Oct.y  10  Nov,,  5,  12  Dec.  1634.  Au  roy,  U 
Febr.  1634.     Wahrenb:s  saml.  R.  A. 
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af  afundsjuka  till  Sverige,  näimat  Sachsen  och  Brandenburg 
till  hvarandra,  och  derigenom  underlättat  underhandlingen  med 
huset  Habsburg.  Rorté  fann  det  äfVen  otrefligt  i  Berlin,  eme- 
dan de  protestantiska  rådsherrarne  voro  förbittrade  på  honom; 
och  i  Dresden  kunde  gesandten  icke  förvärfva  sig  kunskapare, 
som  underrättade  honom  om  regeringens  tankar  och  politiska 
ställning. 

Vi  vilja  egna  uppmärksamhet  åt  den  uti  Pima  forberedcbu 
och  uti  Prag  med  några  förändringar  ratificerade,  enskilda 
freden  mellan  kejsaren  och  kur-Sachsen,  helst  nämde  kurfurste 
ämnade  att  påtruga  Sverige  och  Tyska  riket  denna  traktat 
som  betraktades  såsom  för  Svenska  interesset  fördei'fligare  än 
nederlaget  vid  NördUngen. 

Underhandlingarnas  föremål  var  att  sätta  en  gräns  för 
det  utländska  inflytandet  i  Tyskland,  och  Johan  Georgs  äLnde- 
bud  yrkade  på  en  alfvarsam  kamp  mot  Svenskame,  då  de  der- 
jemte  tillstyrkte,  att  man  skulle  söka  att  bemäktiga  sig  Oxen- 
stjemas  person.  Och  på  detta  förslag  svarades  i  Wien,  'ja, 
så  vida  det  är  möjligt''.  Det  förutsattes,  att  Sachsiska  kor- 
fiirsten  skulle  förena  sina  vapen  med  kejsarens;  men  den  forst- 
nämdes  anbud  att  använda  sina  bemödanden  för  fredsbemed- 
liug,  visades  icke  tillbaka.  Johan  Georg  skulle  föreställa  Oxeo- 
stjerna,  att  enda  räddningsmedlet  för  det  ödelagda  Tyskland 
var  en  säker  universalfred,  hvilken  rikskanslern  icke  gerna 
kunde  missuima  Romerska  riket  och  dess  medlemmar.  Satis- 
faktion  lofvades  Sveriges  krona  uti  10  tunnor  guld,  hvar  tunna 
beräknad  till  100,000  gulden;  och  hela  beloppet  skulle  erläg- 
gas inom  sex  år.  ^)  En  utländsk  makt  kunde  icke  göra  an- 
språk på  land  och  folk;  emedan  detta  skulle  nedsätta  Romer- 
ska rikets  höghet,  och  ingen  furste  och  intet  riksstånd  viUe 
afträda  något  af  sina  besittningar.  De  kejserliga  ville  sjelfVa 
bilägga  tvisten  med  Frankrike. 

Traktaten  åsyftade  att  upprätthålla  restitutionsediktet,  lik- 
väl med  inskränkningar,  som  skulle  för  en  mansålder  lemna 
de  ständer  i  ro,  hvilka  hotades  med  förluster  i  följd  af  de 
grundsatser,  som  uttalades  i  ofvannämde  edikt.   Denna  jenmk- 


*)  Erbjudandet  gjordes  under  de  muntliga  öfferliggningarDa  mellaa  vaitt- 
kandlarne,  men  upptogs  icke  i  traktaten. 
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niDg  uppfattades  olika  af  de  katholska  kurfurstarne.  Anselm 
Casimir  af  Mainz,  som  var  hofsam  och  med  säkerhet  bedömde 
de  politiska  förhåUandema,  såg  gema,  att  principfrågan  hän- 
fiköts  till  framtiden,  och  han  gaf  sitt  bifall  oinskränkt  till 
^'Pimaer-Noteln" !  Ferdinand  af  Cöln  tillstyrkte  deremot,  att 
xnaii  skulle  gripa  till  vapen,  och  icke  sluta  fred  på  de  före- 
slagna vilkoren.  Maximilian  af  Bayern  var  icke  heller  benä- 
gen för  medgifvanden,  hvilka  sårade  samvetet;  men  han  ville 
det  oaktadt  biträda,  hvad  kejsaren  ansåg  görligt  och  tillåtligt. 
De  artiklar,  hvilka  icke  tillfredsstälde  något  parti,  inne- 
fattade eftergifter  för  Augsburgska  bekännelsens  anhängare, 
hvarigenom  religionsfreden  icke  skulle  lida  intrång,  och  resti- 
tutionsediktets  grundsatser  icke  heller  ogillas.  År  1627  ^)  fast- 
staldes  såsom  terminus  a  quo^  när  det  blef  fråga  om  att  er- 
känna en  besittningsrätt  för  laglig.  De  protestantiska  inne- 
hafvame  af  omedelbara  stift  skulle  40  år  förblifva  i  besittning 
af  dem,  när  stiften  hade  varit  i  deras  händer  år  1627.  Och 
man  skulle  framdeles  söka  att  på  fredlig  väg  uppgöra  en  öf- 
verenskommelse.  När  en  administratör  af  evangeliska  bekän- 
nelsen behöll  ett  stift,  var  han  icke  berättigad  att  taga  plats 
och  rösta  på  riks-  och  deputationsdagar,  eller  under  kammar- 
rättens visitationer  och  revisioner;  men  han  röstade  på  krets- 
dagarna,  och  kunde  äfven  då  blifva  direktor.  Om  territoriet 
var  omtvistadt,  eller  om  territorialrätten  var  det,  så  berättiga- 
des han,  som  förklarades  för  landsherre,  att  reformera;  och 
detta  gälde  uti  de  omtvistade  stiften  för  40  år.  Innan  den 
tiden  hade  förlidit,  och  till  och  med  inom  10  år  skulle  man 
bemöda  sig,  att  bilägga  striden  om  de  andliga  godsen.  Kej- 
saren tog  i  anspråk  för  sig  sjelf  denna  rättighet,  att  reformera 
i  katholsk  riktning  uti  Böhmen  och  i  österrikiska  arfländema, 
och  samtyckte  icke  der  till  några  eftergifter  för  Augsburgska 
bekännelsen.  Undantag  gjordes  allenast  för  Schlesien,  som 
vädjade  till  kur-Sachsen  med  erinran  om  hans  löfte  att  be- 
skydda  furstendömets   religionsfrihet.^)    Riksridderskapet  och 

')  12  Not.  efter  nys  stileD. 

*)  Hertigarne  af  Liegnits,  Brieg  och  Ols  och  Breslaua  stad  voro  för- 
bondne  att  hos  kejsaren  skriftligen  afbedja  sina  förseelser,  och  att  inom  tio 
dagar  efter  traktatens  »insinnation»  antaga  densamma;  nti  hrilket  fall  de  för- 
•ikrades  om  bibehållandet  af  sina  priTilegier  och  om  fri  religionsöfning  efter 
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de  fria  riksstäderna  försäkrades  om  fri  religionsöfiDdng  efter 
Augsburgska  bekännelsen.  Erkestiftet  Magdeburg  öfVerläts  it 
Sachsiska  kurfurstens  son,  prins  August,  som  afträdde  fyn 
ampter  till  kur-Sachsen.  Stiftet  Halberstadt  förbehölls  erke- 
hertig  Leopold  Wilhelm.  Kurfursten  af  Sachsen  tillfredsstal- 
des  med  Lausitz,  för  en  fordran  på  72  tunnor  guld;  och  der- 
fore  uppoffrade  han  Böhmames  politiska  rättigheter,  då  riket 
förklarades  för  Habsburgames  arfrike.  Någon  amnesti  utver- 
kades icke  för  de  från  österrikiska  staterna  fördrifiie  fljktin- 
gar,  som  hade  tagit  del  i  upproret,  eller  som  förföljdes  for 
religionen.  Det  stod  dem  likväl  fritt  att  anropa  kejsarens 
mildhet,  for  att  utverka  benådning.  Från  anmestien  undan- 
togos  äfven  landtgrefven  af  Hessen-Kassel,  Wiirtembergs  her- 
tig, markgrefven  af  Baden-Durlach,  och  medlemmame  af  eon- 
cilium  formatum  i  Heilbronn,  och  slutligen  många  riksgrefvar 
uti  öfre  Tyskland.  I  fall  Pfalziska  administratom  Ludvig  Phi- 
lip biträdde  fredsslutet,  försäkrades  han  om  sina  patrimonial- 
gods.  Braunschweig-Liineburgska  hertigame  voro  skyldige  att 
inom  8  år  betala  400,000  rdr  till  Tillys  arfvingar,  hvilka  kunde 
erhålla  säkerhet  uti  vissa  Ampter.  Kejsaren  lofvade  att  höra 
hvad  Mecklenburgska  hertigame  anförde  till  sitt  rättfärdi- 
gande; och  han  ville  derefter  fälla  dom  uti  deras  sak.  Om 
dessa  furstar  heldre  anlitade  modum  gratite  et  pacis,  så  skulle 
de  i  lugn  behålla  folk  och  land. 

Kejsaren  och  hans  adhterenter  fordrade  tillbaka  allt  hvad 
de  hade  förlorat  från  år  1630,  då  Svenska  konungen  uppträdde 
uti  Tyskland;  och  protestantiska  ständerna  skulle  vara  kejsa- 
ren och  de  katholska  behjelplige  till  att  rycka  ur  främmande 
potentaters  händer,  hvad  dessa  makter  hade  eröfrat  under 
kriget.  *) 

Till  protestanterna  återstäldes  alla  från  dem  eröfrade  or- 
ter, med  undantag  af  Philippsburg. 

En  armada  skulle  upprättas  till  kejsarens  och  rikets  tjenst; 
och  en  ansenlig  corpus  af  denna  stäldes  under  Sachsiska  kur- 

Angsbargsks  bekänDclsen.  Breslau  sknlle  afstl  »die  Haoptraannteliafl  det  F1l^ 
•tenthambi»  med  deis  rättigheter,  atan  någon  ersättning  for  pantaaramao.  Chea- 
nitz,  8.  609,  610. 

^)  Lothringska  hertigen  skalle  återinsättas  uti  sitt  land  med  dess  Mm 
orter,  ntan  att  någon  af  fästningarna  raserades. 
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"Stens  befäl.  ^)  .  Trupperna  skulle  underhållas  af  de  krigs- 
itter, hvilka  beviljades.  Ständerna  voro  forbundne  att  af- 
3da  sitt  krigsfolk,  eller  att  låta  det  stöta  till  riksarmadan. 
r  närvarande  beviljades  ett  anslag  af  120  RömeivMonate, 
n  fördelades  på  vissa  terminer  under  åren  1635 — 36.  ^) 

Kur-Sachsen  föreslog,  att  uti  rikskammarrätten  skulle  in- 
Ijas  lika  många  medlemmar  af  Augsburgska  religionen,  som 
r  suto  katholiker.  Det  hänsköts  till  en  riksdags  godtfin- 
nde.  Då  visitationer  och  revisioner  icke  hållits  under  30 
,  och  några  tusende  oafgjorda  mål  hade  hopat  sig,  skulle 
tta  afhjelpas  genom  en  extraordinarie  visitation  efter  det 
-slag,  som  gjordes  på  en  deputationsdag.  Kejsaren  vägrade 
b  låta  ett  lika  stort  antal  medlemmar  af  Augsburgska  be- 
imelsen,  som  katholska  bisittare,  taga  plats  uti  rikshofrådet, 
h  hänsköt  denna  omtvistade  fråga  till  en  vänlig  öfverens- 
mmelse  med  kurfurstliga  kollegium;  dock  utan  någon  för- 
inskning  af  kejserliga  myndigheten  och  domsrätten.  Det 
yå  kurfurstar,  furstar  och  ständer  af  Augsburgska  bekännel- 
a  fritt,  att  hålla  agenter  och  prokuratorer  vid  kejserliga  hof- 
t,  när  dessa  i  enlighet  med  rikshofrättsordningen  Hegitime- 
de  sig''. 

Det  öfverensstämde  med  den  lagliga  ordningens  åtei-stäl- 
ade,  att  alla  enskilda  förbund,  såsom  ligan  och  Heilbronn- 
a  föreningen,  förklarades  upplöste;  och  man  skulle  blott 
ila  sig  till  riks-  och  kretsförfattningen  och  till  fredsslutet. 
3tta  skulle  icke  förstås  om  kurfurstames  förening, ')  och  icke 
lUer  om  'die  Erb-Einigung"  för  kejsarehuset  och  för  flera 
urfurstliga  hus. 

Kejsaren  förband  sig  att  lefva  i  fred  med  utländska  mak- 
r,  och  att  regera  med  mildhet  Romerska  riket  efter  funda- 
entallagama,  gyllne  bullan  och  andra  lofliga  rikskonstitutio- 
T,   och  äfven  efter  Pragerfördraget,   och  att  bibehålla  riket 


')  Uti    Pirnaerslatet    öfverlätos  30,000   af  80,000  it  kor-SachseD.     Uti 
agertraktaten  bortföll  denna  bestimmeUe. 

^  I)&  beWlIningen  åtgick  till  rikshären,  blef  det  lättare  att  npprätthiUa 
igttnkten. 

*)  Behöfdes  en  dylik  förklaring,  di  rikaforfattningen  icke  oppkifdea? 
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vid   dess   frihet,    och    derjemte   att    beskydda    religions-  och 
profanfreden.  *) 

Ferdinand  II  hade  med  en  segerherres  öfVermakt  fore- 
skrifvit  h vilka  vilkor,  som  han  fann  för  godt;  och  Sachsiska 
kurfursten  betraktades  icke  såsom  ''parti  égaV\  då  en  och 
annan  enträgen  ansökan  och  insaga  från  Johan  Greorgs  sida 
lemnades  utan  uppmärksamhet.  Ehuru  fredstraktaten  icke  var 
bekräftad  af  riksdagen,  ansågs  den  likväl  förbindande  för  samt- 
liga furstar  och  ständer  uti  Romerska  riket  En  så  god^ck- 
1ig  utsträckning  af  kejsaremakten  stod  i  strid  med  förut  an- 
tagna former  för  ett  fredsslut.  Det  hade  visserligen  under 
krigsorolighetema  fallit  sig  svårt  att  sammankalla  ett  allmäDt 
riksmöte;  och  man  kunde  icke  hoppas»  att  se  många  af  dess 
medlemmar  inställa  sig.  Och  då  underhandlingarna  drefvos  i 
hemlighet,  blef  det  för  katholskt-politiska  interesset  lättare  att 
utan  de  främmande  kronomas  mellankomst  genomdrifva  de 
vilkor,  hvilka  skulle  från  deras  sida  möta  ett  starkt  motstånd. 
Det  var  en  partikulier  fred,  hvilken  likväl  gjorde  anspråk  pi 
att  vara  och  kallas  en  allmän  fred;  men  detta  blef  allensot 
möjligt  genom  Habsburgska  husets  godtyckliga  maktfullkom- 
lighet, och  genom  en  svag,  eller  egennyttig  eftergifvenhet  från 
Johan  Georgs  sida,  och  derigenom  att  öfriga  riksständer  af 
modlöshet  underkastade  sig  en  fred,  i  fråga  om  hvars  bestäm- 
melser de  icke  hade  blifvit  hörde.  Ett  öppet  sår  var  Achte- 
förklaringen  öfver  Pfalziska  huset,  som  beröfvades  sitt  arfland.^ 
Då  kurvärdigheten  jemte  öfire  Pfalz  var  med  flera  kurfurstars 
samtycke  öfverflyttad  på  Maximilian  af  Bayern,  så  kunde  denna 
bestraffning  af  Fredrik  Yxs  fieudtligheter  mot  rikets  öfverhuf- 


')  »Artikel  des  Pragerischen  FriedenMchlasses.»  Londorp,  Acta  pwhlica, 
IV  Th.  S.  468— 47S.    Inhalt  dea  Friedens  zo  Pirna;   Chemnits.  S.  597-611. 

')  Då  p&lzgrefve  Fredrik  V  ?ar  upphofsmannen  till  all  den  ofärd,  mb 
hopats  öfver  Bohm  en  och  Romerska  riket,  och  d&  krigsomkoitnadenia  ks^ 
ådragit  kejsaren  och  haos  hns  många  millioner  skulder,  och  dl  arHioderM 
hade  i  följd  deraf  kommit  att  stå  mycket  tillbaka,  aå  v&grtde  kejaarca  stt 
upphäfva  den  anordning,  som  han  ntfardat  beträffande  Pfalziska  landea,  till 
förmån  för  kurfursten  af  Bayern  och  för  Wilhelmska  linien,  hnm  mycket  i^l^ 
Sachsen  också  hade  derom  erhållit.  Pfalzgrefvinnan  Elisabeth  knnde  likrsl 
göra  sig  hopp  om  ett  lif-geding;  och  i  fall  Fredrik  Vts  prowcriberaie  bsn 
ödmjnkade  sig  för  kejsaren,  hade  de  att  af  nåd,  men  icke  aåaom  en  rättighet, 
påräkna  ett  furstligt  underhåll. 
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Yud  möta  mindre  giltiga  invändniDgar;  men  att  arfVingarna 
uteslötos  från  de  öfriga  besittningarna,  och  förklarades  tills- 
vidare för  fredlösa,  ehuru  de  icke  hade  del  uti  hvad  som  la- 
des den  aflidne,  obetänksamme  pfalzgrefven  till  last,  måste 
stöta  hvar  och  en,  som  nitälskade  for  den  lagliga  ordningens 
återställande.  Det  var  äfven  oifer  som  bragtes  den  Habs- 
burgska  maktlystnaden  och  hämndgirigheten,  då  flera  andra 
riksfurstar  och  grefvar  uteslötos  från  amnestien.  Det  var  för- 
ödmjukande för  Sveriges  krona,  att  icke  underhandla  med 
sjelfva  Habsburgska  regeringen,  emedan  kriget  fördes  mot  kej- 
saren och  hans  adhferenter,  utan  att  i  stället  traktera  med 
Sachsiska  kurfursten,  som  icke  hade  hört  till  Sveriges  fiender. 
Och  ingen  säkerhet  gafs,  för  att  Ferdinand  II  fullgjorde  hvad 
Johan  Georg  hade  å  kejsarens  vägnar  lofvat  Svenska  rikskanslern. 

Tyskland  kunde  icke  heller  vara  försäkradt  om  fredsvil- 
korens  uppfyllande.  Der  fanns,  fÖr  att  begagna  ett  diploma- 
tiskt uttryckssätt,  icke  någon  ''reel  assecuration'' .  Och  då  en 
betydlig  riksarmada,  som  underhölls  med  kretsamas  bevillnin- 
gar,  stod  till  Habsburgska  husets  förfogande,  så  hade  Wiener- 
kabinettet  uti  sin  makt,  att  i  den  närmaste  framtiden  efter 
sitt  behag  företaga  hvilka  förändringar  som  helst  uti  det  pro- 
visorium^  som  Pragertraktaten  egentligen  var,  hufvudsakligen 
genom  den  oafgjorda  bestämmelsen  beträffande  de  omedelbara 
stiften.  Freden  var  således  forderfligare  genom  hvad  som  för- 
tegs, än  genom  dess  ratificerade  innehåll.  Att  en  dylik  arriére- 
pensée  hvilade  i  bakgrunden,  kan  icke  utan  grund  misstänkas; 
emedan  den  öfverensstämde  med  Habsburgska  i}olitikens  plan- 
messiga  och  methodiska  framskridande,  för  att  framkalla  en 
katholsk  restauration  under  den  af  Jesuiterna  beheri*skade 
Ferdinand  II. 

De  kejserliga  hade  vunnet  spel.  De  Österrikiska  under- 
handlarue  hugnades  med  rika  belöningar.  Trautmansdorf  be- 
gåfvades  med  två  herrskaper  uti  Wiii-temberg.  Grefve  Kurz 
och  Dr  Gebhard  mottogo  hvardera  af  kejsaren  30,000  fl.  Af 
de  kur-Sachsiska  erhöll  Döring,  som  upphöjdes  uti  heirestån- 
det,  30,000,  Sebottendorf  20,000,  och  Oppel  10,000  Thaler. 
Den  sistnämde  adlades  också.  ^)    Det  berättas,  att  den  beryk- 

*)  Diplomater  tillfredsställai  for  deraa  arbete  Tsnligen  med  rika  skiDker 
efter  ett  fredislat,  åtminstone  ati  17:de  århundradet;  och  således  får  man  icke 
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tade  hofpresten  Hoe,  som  tog  mot  gåfVor  från  alla  håll,  ihåg- 
koms  med  10,000  Th. ») 

Arnim  yttrade  till  en  Svensk  beträffande  Hoe:  "deone 
theolog  har  sagt  mig,  att  freden  var  förderflig  för  protestan- 
tiska religionen,  och  att  Sachsiska  kurfursten  genom  dess  god- 
kännande belastade  sig  med  ett  svårt  ansvar  inför  Gud.  Och 
några  dagar  derefter  var  Hoé  den  förste,  som  uppstämde  en 
högtidlig  tacksägelse  för  freden,  och  tackade  Gud  derför,  att 
kurfursten  hade  handlat  mot  sitt  samvete''. 

Landtgrefve  Georg  af  Darmstadt,  hvars  outtröttliga  bemö- 
danden för  en  osannolik,  eller  otillfredsställande  fred  ådrogo 
honom  förlöjligande  från  k.  Gustaf  Adolphs  sida,  hade  icke 
förtröttats  med  sin  bemedUng  uti  Pima  och  Prag,  och  han 
erhöll  till  belöning  herrskapet  Eberstein,  PCalziska  Amptet 
Caub,  och  slotten  Guttenfels  och  Pfalz,  och  de  betydliga  tull- 
inkomster, hvilka  der  uppburos  på  Rhenfloden. 

Arnim  var  missnöjd  med  Pragertraktaten,  huru  lifligt 
han  också  hade  tillförne  längtat  efter  freden,  och  efter  de  ut- 
ländska arméernas  aflägsnande  från  Tyskland.  Den  diploma- 
tiske fältherren  bar  inom  sig  oförenliga  motsatser.  Han  var 
framförallt  ifrig  lutheran,  och  likväl  hatade  han  Svenskame, 
emedan  de  i  Tyskland  voro  främlingar.  Här  kom  politiken  i 
strid  med  den  religiösa  öfvertygelsen  och  känslan.  Arnim 
gjorde  gerna  Habsburgska  interesset  tjenster,  så  snart  det  gäldd 
att  befordra  ett  närmande  till  de  nord-Tyska  kurfurstame, 
men  icke  när  Augsburgska  bekännelsen  blottstäldes  för  £ar& 
Och  den  listige  och  svårmodige,  krigiske  politikerns  farhåga  i 
detta  hänseende  förklarar  tillräckligt,  hvarföre  han  nu  drog 
sig  från  det  offentliga  lifvet  till  sina  gods  uti  Brandenburg. 
Det  förefaller  mindre  sannolikt,  att  den  tillbakadragenhet  fr&n 
verlden,   som  söktes,   blott  var  beräknad  på  att  spela  ränker 


draga  alltför  vigtiga  resaltater  af  de  g&fvogods  och  penningar,  som  ntdelito 
till  dem,  som  hade  gjort  traktaten  färdig.  Si  mycket  ar  Ukräl  oTedenigiigt, 
att  kejsaren  var  högst  helåten  med  Pragerfreden.  Traatmantdorf  måste  fraa- 
deles  uti  VTestphaliska  fredsslutet  afträda  de  it  honom  nn  öfverlitna  herrskapcr. 

')  Harter,  XI,  S.  289—90.  Det  hetviflas,  att  ofvanstlende  penniagsam- 
>nor  kontant  ntbetaltes,  ntan  de,  som  hugnades  med  desaa  löften,  kinfistei 
troligen  till  konfiskationer;  och  huru  mycket  som  rerkligen  uppbars,  ar  ieki 
kändt. 
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.   Cöln  an  der  Spré,   och  draga  Brandenburgska  kabinettet 

kejsarens  och  kur-Sachsens  sida.    Åmim  gaf  sig  mine  af, 

:   han  fruktade  för  de  kejserligas  hämnd,   derföre  att  han 

de  en  g&ng  eröfrat  Prag,  och  stått  uti  förtroligt  förhållande 

I  Wallenstein.    Och   huset  Österrike  plägade  icke   tillgifva 
fiendtlighet,   eller  trolöshet.    Den  Sachsiska  generallieute- 

nten  fruktade  till  och  med,  att  han  kunde  blifva  af  kurfur- 
m  utlefvererad  till  kejsaren.  Det  var  troligen  uti  ett  hypo-^ 
ondriskt  ögonblick,  som  Åmim  utan  Johan  Georgs  vetskap 
3te  från  arméen. 

Eremitlifvet  föreföll  oförenligt  med  de  förra  årens  feber- 
tade  verksamhet  mindre  i  fält,  än  i  rådslag,  och  lemnade 
£6  utrymme  för  de  ränker,  som  då  spelades;  och  i  följd  af 
t  förflutna  fortforo  Svenskame  att  misstro  Arnim. 

Kejserliga  arméens  framgångar  uti  öfre  Tyskland  undan- 
jde  hindren  för  den  försåtliga  fredens  antagande.  De  flesta 
inder  böjde  sig  för  Habsburgska  öfverväldet.  Niimberg  för- 
krades  om  sina  privilegier;  och  de  evangeliska  invåname 
rblefvo  i  besittning  af  alla  kyrkorna  derstädes.  Riksstaden 
itogs  från  kejserlig  besättning,  och  fick  tillbaka  de  småstä- 
T  och  pass,  som  Bayrame  hade  eröfrat  från  Niimberg.  Den 
da  uppoffring,  som  fordrades,  var,  att  "der  Deutsche  Hof 
erstäldes  till  Tyska  orden  (d.  17  Junii).  Ulm  hade  velat 
iderhandla  med  Ungerska  konungen;  men  Svenska  kommen- 
inten  Hoffkirchen  släppte  icke  stadens  fullmäktiga  ut  genom 
adsportama.  Frankfurt  a.  M.  länge  uppretadt  öfver  de  upp- 
fringar,  hvilka  hade  tagits  i  anspråk  för  evangeliska  saken, 
iderkastade  sig  de  Habsburgska  maktbuden  i  hopp,  att  der- 
enom  se  köpenskapen   betryggad,   och  en  ny  bana  öppnad 

II  större  välstånd.  Amnesti  beviljades  Frankfurt,  ehum  kur- 
ainz  afstyrkte  det. 

Strassburg  hade  önskat  att  vinna  neutralitet,  utan  att  lik- 
il  något  uttryckligt  löfte  derom  kunde  gifvas  i  strid  med  de 
dgter,  hvilka  hade  framkallat  Pragerfreden,  och  i  strid  med 
»n  nya  statsrätt,  som  uti  traktaten  sökte  sin  lifsprincip.  Wiener- 
ibinettet  ville  likväl  öfverse  med  de  eftergifter  för  fiendtliga 
ispråk,  till  hvilka  den  aflägsna  riksstaden  såg  sig  tvungen, 
i  den  var  omhvärfd  af  Frankrikes  och  Sveriges  krigsmakt. 
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Strassburg,  som  förtröstade  på  bistånd  från  förstaiämde  krona, 
utan  att  derföre  vilja  blifva  en  Fransysk  proyinastad,  kunde 
icke  förmås  att  med  lifsmedel  understödja  kejserliga  trupperna, 
eller  att  släppa  dem  inom  stadsmurarna.  Det  tilläts  blott 
Österrikiska  officerare  att  besöka  Strassburg.  Det  var  ett  lill 
hälften  ovänligt  förhållande  till  de  kejserliga. 

Erfurt  aflägsnade  Svenska  besättningen,  men  ville  icke 
taga  mot  kejserliga  trupper.  Samma  obenägenhet,  att  under- 
kasta sig  militärmakten,  röjdes  äfven  uti  de  mindre  staderna 
uti  Franken,  och  öfverallt,  hvai^est  det  var  möjligt,  att  undan- 
draga sig  ett  beroende,  som  stod  i  förbindelse  med  utpress- 
ningar och  öfvervåld  från  den  råa  soldateskan. 

Hansestädema  röjde  på  ett  möte  i  Liibeck  benägenhet  att 
biträda  Pragerfreden,  utan  att  någon  verkan  deraf  färspordes. 
Borgerskapet,  om  också  inom  sina  fasta  murar  skyddadt  för 
krigets  oförrätter  och  hemsökelser,  hade  otvifvelaktigt  längtat 
efter  en  traktat,  som  aflägsnade  hvarje  fara  för  den  evange- 
liska saken  och  för  städerna  sjelfva;  men  tillstymmelsen  till 
en  ny  och  främmande  statsrätt,  som  låg  liksom  uti  sitt  frö  i 
det  ovälkomna  fredsslutet,  undgick  icke  de  betänksamma  råds- 
herrames  blickar.  Och  i  Hamburg  var  äfven  Fransyska  och 
Svenska  inflytandet  stort.  De  evangeliska  prestema  hade  dess- 
utom mycket  att  säga  uti  Hansestädema.  Menigheten  mottog 
inverkan  från  politiska  och  religiösa  svärmare;  och  om  dessa 
med  sitt  partiraseri  och  sin  öfverdrifna  hetta  ofta  skadade  en 
god  sak,  så  gagnade  de  för  tillfället,  emedan  de  på  tummel- 
platsen för  kejsarens  fiender  motarbetade  det  Spansk-öster- 
rikiska  interesset,  och  upphetsade  sinnena  mot  det  st^,  som 
var  taget,  för  att  med  understöd  af  en  ny  riksarmée  göra  kej- 
saren till  oinskränkt  herrskare  uti  Tyskland. 

Rådsherrarne  i  Wien  tillstyrkte,  att  uti  Hansestädema 
borde  vissa  ombud  hållas,  för  att  med  uppmärksamhet  följa 
allt  hvad  som  der  tilldrog  sig,  och  för  att  afgifva  berättelse 
till  Wien  om  hvad  som  beträffade  rikets  välfärd;  och  de  skalle 
för  öfrigt  befordra  kejsarens  interesse,  och  motarbeta  alla 
stämplingar. 

Hansestädemas  magistrat  och  borgare  ville  otvifvelaktigt 
se  tiden  an,   och  de  förhastade  sig  aldrig  med  sina  besiat 
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De  önskade  troligen  att  afvakta  det  beslut,  som  fattades  uti 
neder-Sachsen.    Hansan  har  i  Augusti  accepterat  freden. ') 

Riksridderskapet  uti  Fraukeu  och  Schwaben  böjde  sig  för 
öfvermakten,  och  önskade  att  sitta  qvar  på  sina  gods,  under 
det  att  det  mest  ödeläggande  krigssvallet  stormade  &am  öfver 
de  öfre  kretsarna.  Försvarslösa  måste  dessa  herrar  ödmjuka 
sig  för  Habsburgska  väldet.  Grefvar  af  Löwenstein,  Gettingen, 
Erbach  och  Nassau-Saarbriick,  och  frihen-e  v.  Freiberg  er- 
höUo  amnesti,  derfore  att  de  hade  i  mindre  grad  väckt  Wiener- 
hofvets  förtrytelse;  och  genom  dessa  herrars  benådning  kunde 
Ferdinand  II  bekräfta  det  påståendet,  att  han  hade  alltid  va- 
rit benägen  att  föredraga  mildhet  för  stränghet. 

Wiirtembergs  landtständer  röjde  en  oriktig  uppfattning  af 
Pragerfreden,  genom  hvilken  restitutionsediktet  var  i  deras 
tankar  upphäfdt,  derföre  att  klostren  lemnades  tillbaka  af 
ordensbröderna  till  staten,  och  40  års  nyttjanderätt  förvexlades 
med  en  ständig  besittning,  eller  kunde  åtminstone  leda  dertill. 
Det  var  likväl  osäkert.  Nämde  ständer  tillstyrkte,  att  man 
skulle  antaga  traktaten.  Hertig  Eberhard,  för  närvarande  bil- 
tog  och  Fransysk  soldenär,  var  illa  anskrifven  hos  Habsbur- 
game,  derföre  att  han  sökte  skydd  hos  de  Welske,  och  emedan 
administi-atom  Julius  Fredrik  hade  gjort  Svenskame  många 
tjenster,  och  tagit  hyllning  för  den  minderårige  hertig  Eber- 
hard uti  några  af  Österrikiska  husets  besittningar.  Ungei*ska 
konungen  hade  äfven  under  vistandet  i  Stuttgardt  blifvit  upp- 
lyst om  de  fiendtUga  tänkesätt  mot  de  kejserliga,  som  Wiirtem- 
bergska  medlemmarne  af  förbundsrådet  i  Heilbronn  hade  lagt 
i  dagen.  Detta  bestyrktes  genom  ett  hemligt  protokoll  öfver 
dessa  öfverläggningar,  hvilket  förvarades  uti  Stuttgarts  archif. 

Ungerska  konimgen  gaf  hertigens  gesandter  ett  ovänligt 
svar  i  följd  af  de  grunder,  för  hvilka  vi  här  redoviste,  och 
Kurz  förskräckte  beskickningen  med  nya  anklagelser.  Detta 
var  i  strid  med  ett  Kurz'  yttrande  framdeles  till  Sachsi- 
ska residenten  i  Wien,  nemligen,  att,  om  hertig  Eberhard 
hade  uppvaktat  konung  Ferdinand  i  Heilbronn,  skulle  hela 
Wiirtemberg  hafva  blifvit  återstäldt  till  hertigen,  emedan  man 
hade  haft  för  afisigt,   att  gifva  verlden   ett  lysande  prof  pä 

•)  Hnrter,  XI,  S.  806—311.  H.  S.  H.  36,  s.  175.  Thettr.  Enr.  lU, 
8.  491—92. 
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kejserlig  nådebevisning.  Johan  Georg  af  Sachsen  lade  sig 
sedermera  ut  för  Eberhard  af  Wiirtemberg,  som  aflade  ett  be- 
sök hos  Ungerska  konungen  i  Offenburg  d.  17  Augusti  1636, 
och  utverkade  ett  löfte,  att  Ferdinand  ville  hos  sin  fader  kej* 
såren  använda  sina  bemödanden  till  hertigens  bästa.  Då  under- 
handling öppnades  ånyo,  lofvade  hertigens  utskickade  å  sin 
herres  vägnar,  att  denne  ville  för  hertigdömets  och  de  kyik- 
liga  godsens  återställande  betala  till  konungen  400,000  fl^  och 
icke  begära  godtgörande  af  en  fordran  pä  70,000  fl.  Det 
dröjde  likväl  länge,  innan  någon  biläggning  uppnåddes,  htil- 
ken  Frankrike  förgäfves  sökte  att  förekomma,  då  k.  Ludvig 
lofvade,  att  icke  nedlägga  vapnen  förr,  än  alla  hans  bund»- 
förvandter  hade  återrAmnit,  hvad  de  hade  förlorat  En  svårig- 
het mötte,  då  ordensbröderna,  som  hade  återbekommit  klostren, 
vädjade  till  det  inflytande,  som  deras  gynnare,  biskop  Anton 
af  Wien  hade  hos  Ferdinand  U,  för  att  de  skulle  förblifra  i 
ostörd  besittning  af  de  andliga  godsen.  Hertig  Eberhard  hade 
låtit  flera  oförsigtigheter  falla  sig  till  last,  af  hvilka  hans  ovän- 
ner begagnade  sig,  för  att  gifva  näring  åt  kejsarens  misstan- 
kar mot  honom.  Omsider  ljusnade  framtiden  med  den  hämnd- 
girige Ferdinand  II:s  frånfälle;  och  saken  uppgjordes  i  godo') 
år  1638. 

öfre  Tyskland  kunde  anses  förloradt,  aldeles  som  om  den 
stora  floden  hade  gått  öfver  dessa  nejder;  men  hurudant  var 
tillståndet  mellan  Elben  och  Östersjön?  Kur-Brandenboig 
vacklade  mellan  motsatta  inflytelser  från  de  reformerta  råda- 
herrame  å  ena  sidan,  och  från  Schwarzeuberg  och  Buigsdorf 
å  andra  sidan.  Ludvig  v.  Knesebeck  hade  underkastat  Pimaer- 
artiklama  en  sträng  granskning  uti  Januarii  1635,  då  Bran- 
denburgska  trupperna,  som  hade  varit  förenade  med  Baners 
armce,  hade  slutit  sig  till  de  kur-Sachsiska.  Det  antydde  ett 
närmande  till  Johan  Georg.  Knesebeck  underlät  derföre  icke 
att  sönderslita  den  förderfliga  traktaten.  Det  var  orätt  att 
vilja  återställa  Tyskland  i  samma  skick  som  år  1627,  då  de 
kejserliga  vapnen  hade  vunnit  sina  största  framgångar.  Få  af 
de  omtvistade  punkterna  voro  afgjorde,  och  till  dessa  hörde 
äfven  besittningsrätten  till  de  andliga  godsen.  Och  när  ett 
beslut  fattades,  skedde  det  till  de  evangeliskas  nachdel;  t  ex. 

*)  Hartcr,  S.  318—24. 
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då  Böhmames  majestätsbref  och  öfriga  privilegier  upphäfdes. 
Pfalziska  Achtsförklaringen  bekräftades.  Gleveska  arfsfrågan 
lemuades  oafgjord;  oaktadt  den  angelägenheten  kunde  ensam 
upptända  ett  nytt  krig.  De  kejserliga  fingo  med  stiftet  Halber- 
stadts  besittning  fast  fot  i  neder-Sachsen.  För  öfrigt  ogillades 
alla  denna  traktats  bestämmelser,  hvilka  inskränkte  protestan- 
temas eganderätt  i  fråga  om  de  kyrkliga  godsen,  eller  de 
evangeliska  administratörernas  politiska  rättigheter.  Då  fur- 
star och  ständer  forbjödos  att  ingå  utländska  förbund,  blef 
det  för  dem  omöjligt,  att  förskaffa  sig  beskydd  mot  det  för- 
tryck, som  befarades.  Kejsaren  kunde  med  den  armée,  som 
upprättades,  kufva  sina  förra  motståndare,  hvilka  öfverlemnade 
sig  uti  hans  våld.  De  evangeUska  måste  skiljas  vid  sin  krigs- 
författning, och  milice.  Territorialhögheten  och  den  furstliga 
regeringsmakten  förintades  genom  Pimaerfördraget.  Denna 
grundtanke  genomgick  Knesebecks  betänkande,  om  den  också 
uttrycktes  med  andra  ord. 

De  grundade  anmärkningar,  hvilka  innehöllo  förkastelse- 
domen  öfver  Pimaerfördraget,  bestämde  kurfursten  af  Branden- 
burg  till  att  uppskjuta  anslutningen  till  nämde  traktat.  Georg 
Wilhelm  behöfde  längi^e  tid,  för  att  rådgöra  om  den  saken 
med  de  evangeliska  ständerna  i  Tyskland,  som  voro  genom 
särskilda  fördrag  fastade  vid  kurfursten.  De  öfriga  interes- 
sentema  voro  icke  hörde;  och  om'  man  ville  tvinga  dem,  så 
sökte  de  troligen  utländsk  hjelp;  och  då  befarades,  att  Bran- 
denburg  kunde  blifva  krigets  skådeplats.  Om  de  kejserliga 
icke  ville  tvinga  de  evangeliska  till  att  biträda  fredstraktaten, 
så  kunde  man  göra  sig  de  bästa  förhoppningar,  emedan  ingen 
fanns,  som  icke  önskade  fred.  En  kretsdag  föreslogs  för  stän- 
derna i  öfre  Sachsen,  då  man  äfven  borde  gifva  neder-Sach- 
siska  ständerna,  och  de  öfre  kretsarna,  så  väl  som  Svenska 
och  Fransyska  kronorna  del  af  fredsunderhandlingen  (d.  17 
Januarii  1635).  ^)  Kur-Sachsiska  gesandtema  vände  tillbaka 
med  detta  svar.  Det  gick  hufvudsakligen  ut  derpå,  att  längre 
tid  erfordrades  för  fredens  antagande. 

Amim  instälde  sig  oförtöfvadt  (d.  24  Jan.)  i  Berlin  efter 
uppdrag  af  Johan  Georg.    Kur-Brandenburg  fastade  sig  åter- 


>)  Chemnitz,  II,  S.  682^86. 
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igen  vid  tidsfrågan.  Eatholikema  gjorde  otyifVelaktigt  an- 
märkningar; och  de  evangeliska  borde  derföre  icke  förtänkas, 
om  de  önskade  att  se  sina  betänkligheter  häfda,  och  sitt  sain- 
vete  luguadt,  och  några  mindre  forändringar  af  traktatens  be- 
stämmelser skulle  icke  rubba  fördragets  väsentliga  punkter.^) 
Danmarks  bemedling  önskades;  och  derigenom  kunde  tvifvel- 
aktiga  artiklar  belysas  och  förbättras;  och  äfven  underlätta- 
des (?)  underhandlingen  med  Frankrike  och  Sverige.  Uti  hvil- 
ken  oförgätlig  tacksamhetsskuld  kiu:-Brandenburg  stod  till  L 
Gustaf  Adolph,  det  var  öfverflödigt  att  beröm.  Och  Branden- 
burgska  staten  hade  så  många  beröringspunkter  med  Sveriges 
krona,  att  kurfursten  icke  ville,  eller  kunde  stå  uti  ovänligt 
förhållande  till  denna  makt.  Kurfursten  och  hans  hus  hade 
äfven  Frankrike  att  tacka  för  mycket,^)  och  lofordade  detta 
rikes  affection  och  makt.  Det  var  derföre  önskligt,  att  man 
uppgjorde  saken  med  de  båda  kronorna  på  ett  sådant  sätt, 
att  man  försäkrade  sig  om  deras  vänskap,  och  äfven  om  under- 
stöd, i  fall  det  i  framtiden  behöfdes  (d.  28  Jan.). ') 

Ett  späkt  svar;  eftergifvenhet  i  hufvudsaken  alltigenom. 
Det  var  blott  anstånd  som  begärdes  för  rådplägningar  öfver 
bisaker,  hvilka  icke  förändrade  det  väsentliga  i  hufvudsakeD. 
Denna  omanliga  förklaring  var  fullkomligt  motsatsen  till  Knese- 
becks  modiga  och  bevisande  anfall  på  en  för  Tysklands  poli- 
tiska och  religiösa  frihet  menlig  traktat.  Var  det  farbägan 
för  Österrikes  krigsmakt,  som  verkade  förlamande  på  Geoig 
Wilhelms  uppti-ädande?  Var  det  Amims  och  Schv^*arzenbeigs 
förenade  inflytande,  som  gjorde  kur-Brandenbui^  döf  for  han» 
protestantiska  rådsherrars  varningar?  Landtständemas  förslag 
att  till  hälften  minska  truppstyrkan  i  Markerna  kunde  äfven 
hafva  gjort  Georg  Wilhelm  öfverdrifvet  varsam  och  kall  ffir 
den  gemensamma  saken.  Då  de  kejserliga  behöfde  tid,  ior 
att  gjuta  traktaten  uti  en  ny  form,  så  hvilade  saken»  tillde» 
Pragerfreden  var  afslutad. 

Brandenbiurgs  arronderingspolitik  stödde  sig  på  arffiirema- 
ar,  och  sträfvade  ett  skänka  tillvext  och  sammanhang  åt  da 

^)  »Zamahl  der  Substantz  dei  Friedeni  unabbruchig»;  Chemnitz,  S.  68^ 
')  »Und  måste  Er  a.  Sein  Hans  Demselbcn  aach  in  particoJtri  tkb  nklt 
wenig  obligiret  balten.»     Cbemnitz,  S.  689. 
')  Chcmnitz,  S.  681--90. 
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forspridda,  och  nu  mera  genom  krigets  härjningar  hårdt  hem- 
sökta landsdelarna;  och  kurfurstliga  huset  upprätthöll  med 
orubblig  jemvilja  de  anspråk  på  förstoring,  hvartill  det  ansåg 
sig  vara  lagligeii  berättigadt.  Pommern  lekte  för  Branden- 
bui^arens  hug.  Hertig  Bogislaus  ansågs  icke  kunna  lefva  länge; 
och  vid  hans  snart  förestående  frånfälle  längtade  de  kraftfulla 
och  styfsinta  Pomerinckame  efter  att  blifva  införlifvade  med 
det  angränsande,  nord-Tyska  kurfurstendömet;  helst  de  hyste 
sympatier  för  den  stambeslägtade  befolkningen  uti  den  större 
staten,  och  for  det  regerande  huset  i  Cöln  an  der  Spree,  och 
ländemas  grannskap  inbjöd  till  en  varuomsättning,  som  kunde 
imderlättas  genom  gränstullars  upphäfvande,  och  genom  gyn- 
samma,  oekonomiska  författningar,  i  fall  Pommern  hörde  un- 
der samme  landsherre  som  Brandenburg  och  Preussen.  Det 
var  likväl  endast  fromma  önskningai*,  som  icke  förskaffade  sig 
gehör,  så  länge  Svenska  garnisoner  bevakade  de  fasta  orterna 
och  passen  i  Pommern.  Två  fullmäktige  från  furstendömet, 
v.  Horn  och  Eichstädt,  uppehöllo  sig  länge  i  Berlin  och  sysslo- 
sattes med  hemliga  öfverläggningar  med  kurfursten  beträffande 
en  ländemas  förening,  för  hvilken  Georg  Wilhelm  och  under- 
såtame  i  Pommern  lika  mycket  ifrade.  Sedan  nämde  ombud 
hade  vändt  tillbaka  till  sin  hemort,  lät  Baner  tre  regementen 
marschera  till  hertigdömet,  för  att  nedslå  de  värfningar,  hvilka 
en  Pommersk  landtdag  hade  beslutit  att  bringa  till  verkstäl- 
lighet. ^)  Allt  slumrade  in  i  Pommern;  och  hvarje  liflig  och 
kraftfull  medverkan  &ån  myndigheter  och  befolkning,  för  att 
bestämma  öfver  furstendömets  sjelfständighet  i  framtiden,  qväf- 
des  under  påtryckningen  af  en  främmande  krigsmakt.  Vi  våga 
likväl  påstå,  att  dessa  hämmande  åtgärder  voro  berättigade 
från  Svenska  regeringens  sida. 

Pommem,  som  Oxenstjema  fordrade  uti  satisfaJction  för 
Sveriges  krona,  söndrade  Georg  Wilhelm  från  en  politik,  hvil- 
ken angrep  lifsnerven  uti  Brandenburgs  historiska  utveckling. 
Huru  välvilligt  kurfursten  än  yttrade  sig  öfver  Sverige  uti  of- 
ficiella skrifvelser  till  kiu:-Sachsen,  så  förmärktes  uti  förtroliga 
meddelanden  ett  missljud,  som  påminte  om  allt  annat  än  vän- 
akap   och   förtroende,   och  som  icke  bådade  godt  hvarken  för 


<)  Chemnitz,  S.  696—97. 


468 

protestantiska   saken,    eller  för   en   samverkan    med   Sverige. 
Brandenburgska  partikularismen,  som  skulle  i  en  framtid  taga 
en  djerfvare  flykt,  reste  sitt  väpnade  hufvud  med  en  trotsighet 
och  ståndaktighet,  som  icke  stod  i  förhållande  till  de  otillräck- 
liga   stridskrafter,    öfver  hvilka   en   genom   motsatta  åsigter 
splittrad  regering  förfogade.    Det   var  i  första  runmiet  lands- 
herrens famille-interesse,   som  instinktUkt  tog  sina  rättigheter 
i  akt,  och  sträfvade  efter  förstoring;  men  det  var  derjemte  den 
ungdomliga  statens  behof  af  consolidering,  och  dess  straffande 
att  med  sig  assimilera  nya,   beslägtade   beståndsdelar  af  ett 
för   tanken   uppblomstrande   och   utvidgadt,   politiskt  område» 
för  att  förvärfva  den  quantitativa  jemnvigt  med  andra  stater,  i 
saknad  af  hvilken  det  är  omöjligt  att  utföra  en  större,  politisk 
sändning.   Tillvexten  sker  långsamt,  och  omedvetet,  hvad  syftet 
beträffar.    Hvad   som   framdeles   tjenar   och  uppbär  en  idée, 
kan  aldraförst  leda  sitt  ursprung   från   sjelfuppehållelsen  och 
egoismen.    En   stor   framtid  räknar  stundom  dunkla  och  låga 
anor. 

Då  Georg  Wilhelm   blef  förvissad  derom,  att  Svenskarne 
ämnade  behålla  Pommern,   skref  han  till  Amim.     ''Jag  måste 
antaga,  att  man  har  fört  mig  bak  ljuset,  eller  att  jag,  för  att 
tala  ren  Tyska,  har  blifvit  bedragen,  hvilket  är  i  strid  med  det 
goda  förtroende,  som  jag  hyst;  och  man  åsyftar  detsanmiamed 
Mecklenburg  och  Preussen.''    Amim  svarade:  "man  måste  tacka 
Gud,   derföre  att  man  har  medel  att  förhindra  detta,  och  att 
taga  sig  till  vara  för  en  sådan   listig   Reinecke."     Det  är  lätt 
begripligt,   hvem   som   utpekas   genom   det   hätska  uttrycket 
Medlet  att  lösgöra  sig  från  beroendet  af  Svenskarne  bestod  uti 
Brandenbiurgska  truppemas  afsöndring  från  Baners  armée;  en 
åtgärd,  som  understöddes  af  Burgsdorf,  och  troligen  äfven  af 
Schwarzenberg,  och  gick  snart  uti  verkställighet    Georg  Wil- 
helm lyssnade  återigen  till  intrycken  från  kur-Sachsiska  hoiVet 

De  protestantiska  rådsherrame  uti  Cöln  an  der  Spree  be- 
mödade sig  ännu  att  återknyta  förbindelsen  med  Svenska  kro- 
nan, och  att  söka  stöd  hos  denna  makt,  hvars  armée  under 
den  snillrike  Baners  befäl  beherrskade  norra  Tyskland,  och 
betäckte  Markerna  från  Elbesidan.  Låt  vara,  att  Sverige 
hade  sitt  enskilda  interesse.  Samma  förebråelse  drabbade  il' 
ven  Wienerhofret  och  kur-Sachsen;   och   motsatta  arfsanspitt 
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uti  Rhenländeina  kunde  lätt  framkalla  iiendtligheter  mellan 
båda  kurfurstame.  Den  framtida  stora  maktställning,  till  hvil- 
ken  k.  Gustaf  Adolph  hade  öppnat  en  utsigt  för  Branden- 
burgska  kurprinsen  genom  en  föreslagen  förmälning  med 
prinsessan  Christina,  som  nu  bar  Sveriges  krona,  var  icke  ut- 
plånad ur  Brandenburgska  statsmännens  minne,  och  förhöjde 
deras  benägenhet  att  med  förtroende  närma  sig  Oxenstjema. 
Det  var  Götze,  Rumelian  Leuchtmar  och  Knesebeck,  som  för- 
ordade denna  politik.  ^)  Götze  besökte  Sveriges  rikskansler  i 
Frankfurt  a.  M.,  för  att  mottaga  en  "resolution"  af  honom  be- 
träffande  Pommerns  öfverlåtelse  till  kur-Brandenburg.  Oxen- 
stjema var  för  tillfället  ovanligt  medgörlig,  likväl  med  förbehåll, 
som  beröfvade  eftergiften  dess  värde.  Den  skarpsinnige  stats- 
mannen befarade,  att  ett  krig  med  Polen  skulle  följande  vår 
flamma  upp,  hvilket  hade  tagit  Sveriges  krafter  företrädesvis  i 
anspråk.  Han  visste,  att  kur-Brandenburg  envist  förfäktade 
sin  arfsrättighet,  och  kunde  påräkna  understöd  från  Sachsiska 
kurfursten,  och  att  äfven  de  öfriga  evangeliska  ständerna  gema 
sågo  Georg  Wilhelm  inträda  uti  besittning  af  det  nord-Tyska 
gränslandet,  hvars  befolkning  helst  sökte  skydd  under  den 
Preussiska  örnens  vingar.  Dertill  kom,  att  Danska  konungen 
icke  unnade  Sveriges  krona  några  ''commoditeter''  vid  Öster- 
sjön. Det  ansågs  derföre  klokast  att  icke  förskaffa  sig  fiender 
öfverallt,  och  att  gripa  efter  en  skugga,  under  det  man  gick 
miste  om  något,  som  hade  varaktigt  värde.  Det  var  reputer- 
ligare  att  frivilligt  afstå  från  en  besittning,  från  hvilken  man 
i  vidrigt  fall  kunde  med  skymf  och  skada  fördrifvas. 

Oxenstjerna  sköt  skulden  på  Frankfurtermötets  långsläpiga 
öfverläggningar,  och  på  den  omständigheten,  att  gesandterna 
saknade  nödiga  fullmakter,  hvai*före  icke  något  beslut  fattades 
öfver  Georg  Wilhelms  succ^ssionsrätt  till  Pommern,  helst  stän- 
der och  sändebud  icke  bestämde  sig  att  bevilja  någon  satis- 
faktion  för  Sveriges  krona,  och  hvar  och  en  tänkte  blott  att 
betrygga,  hvad  som  tillhörde  hcmom.  Ehuru  rikskanslern  icke 
hade  mottagit  från  sin  drottning  ett  afgöi-ande  svar,  som  han 
hade  utbedt  sig  öfver  Pommerska  frågan,  ville  han  likväl  gifva 
Götze  del  af  sina  tankar  om  medlen,  för  att  ställa  kurfursten 


^)  J.  o.  Droysen,    Geschichte    der    Prenisiicheo    Politik,    III.  1,    8.  129, 
136—36. 
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tillfreds.    Detta  vax  innehållet  af  en  skrifvelse  till  kur-Brandeo- 
burg,  dat.  d.  2  Januarii  1635. 

Oxenstjerna  tillstälde  sedan  (d.  12  Febr.)  Götze  e\i  pro- 
visionalt  afsked  med  det  uttryckliga  förbehåll,  att  Svenges 
rikskansler  icke  ville  företaga  något  till  sin  drottnings,  eUer 
Svenska  kronans  förfång,  utan  att  det  skulle  stå  Svenska  re- 
geringen fritt,  att  godkänna,  eller  förkasta  detta  fördrag. 
Oxenstjerna  förband  sig  blott  att  afgifva  en  gunstig  berättelse 
och  göra  sin  ilit,  för  att  utverka  drottningens  ratifikation, 
Götze  lät  sig  detta  behaga;  helst  han  endast  hade  befallning 
att  förskaffa  sig  resolution  från  Svenska  rikskansleniy  och  han 
saknade  sjelf  uppdrag  att  underhandla,  och  ännu  mera  att 
sluta.  Oxenstjerna  lofvade  i  sina  principalers  namn,  att  de 
icke  skulle  förhindra  Brandenburgska  kurfursten  från  att 
vid  Bogislai  frånfälle  taga  Pommern  i  besittning,  och  fora 
regeringen  derstädes.  Kurfursten  måste  deremot  förbinda 
sig  att  ratificera  och  upprätthålla  den  med  aflidne  konungoi 
upprättade  alliansen  med  alla  dess  artiklar;  och  han  måste 
medgifva  åt  Sveriges  krona  rättighet,  att  framdeles,  såsom 
hittills,  försäkra  sig  om  Pommerns  hamnar  och  förnämsta 
platser,  så  länge  kiiget  fortfor.  Kur-Brandenburg  skulle  också 
uppbjuda  sina  yttersta  bemödanden,  för  att  Svenska  kronan 
kunde  i  ersättning  för  sina  uppoffiingar  i  och  for  Tyska  fejd^ 
bekomma  med  evärdlig  eganderätt  stiften  Magdeburg,  Halber- 
stadt  och  Osnabriick,  likvisst  med  erkännande  af  Romerska 
rikets  öfverherrlighet.  Kurfursten  skulle  äfven  afistå  till  Sve- 
riges krona  ett  ampt  och  en  hamn  uti  Pommern,  så  att  det 
blef  möjligt  att  underhålla  korrespondens  mellan  Sverige  och 
Magdeburg.  I  fall  nämde  stift  icke  kunde  vinnas  för  Sverige, 
skuUe  kurfursten  öfverenskomma  med  Svenska  regeringen  om 
de  ''speser'',  som  Pommerns  be&ielse  från  de  kejserliga  hade 
ådragit  k.  Gustaf  Adolph.  ^) 

''Resolutionen^'  tillfredsstälde  icke  Georg  Wilhelm,  som 
hade  blifvit  tillgänglig  för  motsatta  inflytelser.  Schwarzenberg 
hade  eröfrat  terrain,  och  slagit  Götze  ur  fältet^  emedan  denne 
sednare  ansågs  vara  alltför  mycket  Svenskt  sinnad,  och  Bran- 

I)  Chemnitz,  S.  637—38.  Götze  nppehöU  lig  Unge  i  Frankfurt  t.  X* 
för  Tägamas  osäkerhet,  och  saknades  under  nanrarande  for  honom  ogiaftig> 
forhållanden  icke  i  Berlin. 
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mburgska  kanslern  hade  i  följd  deraf  förlorat  kurfurstens 
rtroende.  Den  Tyske  ordensmästaren  uppskrämde  kurfursten 
ed  förespeglingar  af  kejsarens  onåd  och  af  dennas  förderfliga 
Ijder.  Schwarzenberg  varnade  Georg  Wilhelm  för  att  lyssna 
A  hans  gemåls  och  svärmoders  bevekande  föreställningar  uti 
'alziska  husets  interesse,  om  man  också  icke  kunde  klandra 
»ras  slägtkärlek;  men  statsklokheten  bestämdes  af  andra  hän- 
enden  och  grunder.  Schwarzenberg  mottog  i  Februarii  en 
»kickning  till  Dresden,  för  att  förmå  Johan  Georg  till  att 
ira  eftergifter  för  kur-Brandenburgs  arfsrätt  till  Jiilichska 
ndet.  Sachsiska  kurfursten  hänsköt  stridsfrågan  till  kejsarens 
görande.  ^)  Med  dessa  förberedelser  inleddes  ett  närmande 
1  kur-Sachsen,  som  gjorde  det  sannoUkt,  att  Georg  Wilhelm 
lille  antaga  Pragertraktaten,  helst  när  han  försäkrades  om 
>mmem.  Några  månader  förflöto  likväl,  under  det  allt  var 
st  och  stilla,  innan  afgörandets  timma  slog. 

Brandenburgska  kurfursten  hade  icke  förr  inhändigat 
ragertraktaten,  ^)  än  han  sammankallade  landtständema.  Uti 
^n  proposition,  som  afgafs  till  landtdagen,  erinrades,  att  de 
ra  öfre  kretsarna  hade  helt  och  hållet  slutit  sig  till  Frank- 
ke,  och  att  detta  rike  förde  kriget  med  framgång,  och  hade 
sprättat  en  alUans  med  generalstatema.  Det  befarades  å  ena 
lan,  att  Frankrike  och  Staterna  skulle  bemäktiga  sig  Jiilich 
;h  Cleve,  i  fall  kur-Brandenburg  biträdde  Pragertraktaten. 
zh  å  andra  sidan  kunde  kur-Sachsen,  i  följd  af  kejsarens 
Dra  ynnest  för  honom,  lätt  utverka  för  sig  besittningsrätt  till 
Lmde  furstendömen.  Pommern  kunde  först  förvärfvas,  i  fall 
'enska  trupperna  besegrades.  Om  kurfursten  gick  öfver  på 
'enska  sidan,  skulle  kejserliga  och  kur-Sachsiska  krigsmakten 
om  kort  stå  i  Markerna,  och  Sverige  hade  icke  en  gång 
fvit  någon  försäkran  i  och  för  Pommern.  *) 

Landtständema  voro  af  olika  tankar.  Några  af  städemas 
Qbud  förmente,  att  Gud  kunde  uppväcka  en  Gideon,  eller 
accabäus.    Några  af  herreståndet  förklarade,  att  kurfursten 

*)  Droysen,  Geichichte  der  Preosiichen  Politik,  III,  S,  138. 

')  Kur-Sachien  gaf  sin  medbroder  icke  del  af  die  Neben-Recesien  wegen 
hlesieni  u.  der  Lauiitz.    Droyien,  1.  c,  S.  139. 

')  Oxenstjemafl  resolution  af  d.  12  Febr.  betraktades  s&ledes  som  otill- 
tdsstallande. 
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kunde  icke  med  godt  samvete  bitiilda  freden.  En  motsatt  po- 
litisk uppfattning  af  den  närvarande  ställningen  uttrycktes 
genom  den  modlösa  förklaringen,  att  det  var  förbi  med  eTao- 
geliska  religionen  uti  Markerna,  i  fall  regeringen  uppträdde 
mot  kejsaren,  och  om  denne  segrade.  Svenskame  kunde  blott 
förderfva  dessa  landen;  men  kejsaren  kunde  taga  dem  i  besitt- 
ning for  alltid.  Andra  fullmäktige  önskade,  att  Pragertraktaten 
skulle  hänskjutas  till  öfverläggningar  uti  kretsarna,  och  besiat 
sedan  fattas  af  ett  ständemas  utskott.  ^) 

Schwarzenberg  upprepade  for  kurfursten  de  skräckbilder, 
hvilka  några  af  landtständemas  ombud  hade  framhållit,  då 
kejsaren  ansågs  som  en  farligare  fiende  än  Svenskame,  och 
ordensmästaren  målade  mörka  skuggor  ibr  en  framtid,  di 
Georg  Wilhelm  förklarades  i  Acht,  och  måste  dela  den  aflidoe 
Pfalzgrefve  Fredriks  öde.  Den  sistnämde  hade  lefvat  af  all- 
mosor från  främmande,  och  han  dog  i  elände,  och  lemnade 
efter  sig  gemål  och  barn  såsom  tiggai*e. 

Två  vägar  stodo  Brandenburgska  regeringen  öppna,  for 
att  försäkra  sig  om  ett  kraftigt  understöd,  eller  om  en  heå, 
som  icke  kunde  antagas,  utan  med  några  ytterligare  medgif- 
vanden,  hvilka  det  icke  var  troligt,  att  kejsaren  skulle  bevilja. 
Det  blef  mycket  svårt  att  reda  sig  ur  detta  brydsamma  dilemma. 
Blumenthal,  en  af  Schwarzenbergs  anhängare,  affärdades  till 
Oxenstjerna  uti  Saltwedel  med  en  instruktion,  som  stälde  så 
stora  fordringar  på  Sveriges  krona,  att  de  maktegande  uti  CöId 
an  der  Spree  icke  tycktes  påräkna  något  gynsamt  resultat  af 
sitt  närmande  till  den  fint  beräknande  Svenske  statsmanneiL 
Kurfursten  gaf  Oxenstjerna  del  af  fredsslutet  i  Prag,  utan  att 
likväl  yttra  sin  egen  mening  deröfver.  Blumenthal  yrkade 
med  alfvar  och  ^'fast  med  hårda  ord''  derpå,  att  rikskanslers 
skulle  gifva  honom  försäkran  öfver  successionen  till  PommeriL 
Kurfursten  hade  genom  många  beskickningar  till  Sverige  och 
till  Frankfurt  gjort  detta  sitt  anspråk  gällande,  och  oaktadt 
han  blifvit  derom  fÖrtröstad,  var  han  likvisst  hittills  "uppe- 
hållen till  sin  största  skada,  och  derföre  begärde  han  att  komma 
utur  denna  ovisshet,  och  att  honom  måtte  ske  satisfaJdion.'* 
I  fall  krig  utbröt  mellan  Sverige  och  Polen,  så  fordrade  Georg 

O  Propositionen  ar  af  d.  24,    och  ständernas  svar  förekomma  nti  proto- 
kollen för  d.  25—28  Jnnii.     Droysen,  1.  c,  S.  140. 
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Wilhelm  neutralitet  for  Preussen,  och  att  inga  Svenska  trupper 
skulle  marschera  genom  hans  besittningar  till  Polen;   emedan 
kurfursten   ville   icke   invecklas  uti   det  kriget.     Blumenthal 
yrkade  också  på   neutralitet  för  Jiilich  och  angränsande  om- 
råden,  och   att  Hessiska   krigsfolket  skulle   dragas  bort  från 
kurfurstens  städer  (i  Westphalen).  Gesandten  tillfrågades,  huru- 
vida han  hade  uppdrag  att  med   Sveriges   rikskansler  under- 
handla om  "det  gemene  väsendets  redressement."-    Svaret  blef 
nekande,   med  det  tillägg,   att,  när  kurfursten  vore  försäkrad 
om  Pommern,  ville  han  förklara  sig  betniflFande  det  allmänna 
väsendet.    Oxenstjema  förmärkte,  att  Blumenthal  "missbrukade 
den   allmänna   faran   och   vedermödan",   för   att  tillegna   sig 
en  oskälig  resolution,   eller   att  han  också  var  utskickad,  för 
"att  fä  en  vedervärdig  resolution'^   som  var  egnad  att  desto 
mera  förskräcka  kurfursten;  och  då  den  varsamme  rikskanslern 
hade  för  afsigt   att   undvika   de   olägenheter,  som  följde  med 
dessa  ytterligheter,   så   inskränkte   han  sig  till  att  tacka  ge- 
sandten för  ''co7nmunication€n'\  och  gaf  honom  för  öfrigt  ett 
obestämdt  svar,  som  kunde  säga  mycket  eller  intet,  efter  som 
det  uppfattades,   då  det  äfven  till  sitt  innehåll  och  syfte  blef 
beroende  af  Berlinerkabinettets  politiska  tänkesätt  och  ställning. 
Oxenstjerna  förklarade,  att  fordringarna  beträffande  Pommerns 
neutralitet  och  befrielse  från  dui-chtåg  behöfde  icke  göras  till 
föremål  för  underhandling,   förrän   man  visste,   huruvida  kur-^ 
fursten   antog   Pragerfreden,   eller  icke.    Uti  förra  fallet  voro 
dessa  punkter  afgjorda,  så  framt  freden  bragtes  till  verkställig- 
het.   Om   ifrågavarande   traktat  icke  behagade  kurfursten,  så 
önskade  Oxenstjema  att  underhandla  med  honom  om  det  all- 
männa väsendet.    Och  så  snart  kur-Brandeuburg  hade  förklarat 
sig  deruti  ''favordbelV\  ville  rikskanslern  tillbörligen  tillfreds- 
ställa kurfurstens  enskilda  önskan,  så  vidt  det  var  möjligt  efter 
det  uppdrag,  som   rikskanslern  hade  mottagit  af  sin  regering. 
Jiilichska   landets   neutralitet    hemstäldes   till   ständerna   (uti 
Westphalen  och  neder-Sachsen),  som  hade  det  största  interesset 
deruti.  Blumenthal  reste  tillbaka  med  detta  besked.  ^)  Schwar- 
zenbei^   visste,   att  Oxenstjema  kunde  icke  afträda  Pommern 
utan  vilkor;  och  den  oinskränkta  förklaring,  som  fordrades  af 


')  H.  S.  H.  35,  8.  41—43.     Chcmnitz,  S.  722. 
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rikskanslern,  intygade,  att  den  inflytelserike  grefVen  ämnade 
drifva  saken  till  en  ytterlighet.  Kurfursten  hade  a&tått  Pom- 
mern, om  icke  Schwarzenberg  hade  satt  sig  deremot 

Då  Oxenstjema  hade  under  samtalet  med  Blomenthal  be- 
svärat sig  deröfver,  att  Sveriges  krona  helt  och  hållet  förbi- 
gicks uti  Pragerfreden,  och  att  dess  lön  blef  otack  och  fiendt- 
lighet,  så  uppfattades  denna  anmärkning  af  Brandenburgska 
kurfursten,  såsom  om  rikskanslern  hade  önskat  en  försoning 
mellan  drottningen  af  Sverige  och  kejsaren  och  Spanska  ko- 
nungen, och  att  alla  fiendtliga  handlingar  skulle  förgätas,  och 
att  en  billig  satisfaction  skulle  anslås  åt  Svenska  kronan  fik 
hennes  stora  fortjenster  af  de  evangeliska.  Detta  gaf  anledning 
till  en  skrifvelse  (d.  8  Juli),  uti  hvilken  Georg  Wilhelm  bekla- 
gade, att  han  icke  hade  med  Blumenthal  bekommit  en  bättre  för- 
klaring från  rikskanslern,  och  han  önskade  att  icke  längre  för- 
blifva  uti  ovisshet  beträffande  sina  rättigheter,  hvilka  han  f(N> 
vissade  sig  skulle  blifva  fullkomligt  erkända.  När  en  ansenlig 
satisf aktion  erbjöds  åt  Svenska  kronan,  så  var  i  och  med  det- 
samma all  fiendtlighet  förgäten.  Kurfursten  ville  likväl  bemöda 
sig,  att  utverka,  att  en  uttrycklig  förklaring  skalle  upptagas 
uti  traktaten  om  biläggningen  af  kriget  och  om  den  satis- 
faJction,  som  utlofvades.  Det  blef  allenast  fråga  om  en  an- 
senlig penningsumma;  emedan  alltför  stora  svårigheter  uppreste 
sig  mot  att  afträda  land  och  folk  till  Sveriges  krona.  Riks- 
kanslern erinrades  att  icke  visa  tillbaka,  såsom  impraktiJcabelU 
hvad  som  erbjöds. 

Oxenstjema  förklarade  ytterligare  sin  framställning,  som 
derigenom  kom  att  stå  uti  dess  rätta  ljus  (d.  16  Julii).  Det 
hade  varit  att  förnärma  hans  fädemeskuids  suveräna  högh^ 
i  fall  man  talade  om  försoning,  eller  om  forgätenhet  af  hand- 
lingarna från  en  förfluten  tid.  Rikskanslern  hade  icke  yttrat 
något  dylikt  till  Blumenthal.  Sveriges  krona  var  fränunande 
for  hvarje  slags  underdånighet,  ^)  och  dess  regering  hade  sig 
icke  bekant  det  ringaste,  som  behöfde  forsonas.  Nämde  krona 
hade,  tvungen  af  förolämpningar,  gripit  till  vapen^  och  stod 
ännu  beväpnad,  utan  att  erkänna  någon  öfverherre.  Sveriges 
drottning  ville,  om  det  kom  till  traktat,   sjelf  utfärda  amnesti 

O  •Zumahl  Sie  eioiger  gubjection  ....  lich  nicht  bewaMt.a    CheniBiti» 
S.  795. 
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for  allahanda,  som  hade  tilldragit  sig.  Och  rikskanslern  lof- 
Tade  i  drottningens  namn,  att  om  någon  i  detta  hänseende 
Tände  sig  till  honom,  skulle  han  vara  betänkt  på  alla  kristliga 
och  betryggande  medel,  för  att  befordra  det  syfte,  som  efter- 
sträfvades.  Det  var  ett  diplomatiskt  försvar  af  Svenska  kro- 
nans saveränitet,  och  drottningens  höghet,  som  var  jemn- 
liördig  med  kejsarens. 

Brefvexlingen  afbröts.  Då  öfverste  Heiden  reste  till  Ber- 
lin, uppdrogs  han  af  Oxenstjema  (d.  4  Aug.),  att  för  Bran- 
denburgska  kurfursten  förklara,  att  kur-Sachsens  föi*tröstuingar 
om  traktat  voro  blott  en  förevändning,  för  att  vinna  tid,  och 
för  att  kanna  fördrifva  Svenska  trupperna  ur  deras  quarter 
på  grund  af  det  afslutade  fredsfördraget.  Då  man  hade  före- 
satt sig  att  utmana  Svenskame  genom  att  tillfoga  dem  den 
ena  oförrätten  efter  den  andra,  så  måste  Oxenstjema  gripa  an 
verket  på  ett  annat  maner.  I  fall  kur-Brandenburg  förenade 
sina  stridskrafter  med  Svenskames  och  de  öfriga  ^^interesserades" 
trupper,  så  blef  det  lätt  att  förskaffa  sig  en  i^puterlig  fred. 
Om  kurfursten  fann  det  betänkligt  att  taga  ett  så  djerft  steg, 
8å  anmodades  han  att  genom  sin  bemedling  hos  kur-Sachsen 
afböja  alla  fömärmelser,  för  att  icke  rikskanslern  skulle  an- 
lita andra  medel,  från  hvilka  han  hade  helst  velat  vara  fri- 
tagen. Något  kathegoriskt  svar  kunde  icke  gifvas  beträffande 
Pommern,  förrän  de  politiska  svårighetema  afhulpits,  och  kur- 
Brandenburg  hade  förklarat,  huruvida  han  bitrildde  Prager- 
freden,  eller  icke. 

Greorg  Wilhelm  hade  ännu  icke  fattat  något  beslut,  och 
lugnade  Heiden  (d.  12  Aug.)  med  den  försäkran,  att  Schwar- 
zenburg  skulle  genom  sin  beskickning  till  kur-Sachsen  allenast 
utverka  en  allmän  amnesti,  och  att  kronorna  Frankrike  och 
Sverige  skulle  inbegripas  deruti,  ^)  och  att  den  sistnämnda 
skulle  tillfredsställas  för  det  understöd,  som  skänktes  den  ge- 
mensamma saken.  Och  i  fall  kejsaren  icke  beviljade  amnesti, 
skulle  Sachsiska  kurfursten  icke  förhasta  sig  med  det  högvig- 
tiga  fr^sverket. 

De  här  gifna  förtröstningar  upptogos  jemte  anspråket  på 


^)  För    detta   uttrycks    statirättliga    betydelse  må  korfarsten  sjelf  göras 
ansvarig.     Chemnitz,  S.  797. 
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Jiilich  och  ett  förord  för  Pfalziska  husets  rättigheter  uti  den 
instruktion,  som  utfärdades  för  Schwarzenbex^,  då  han  affarda- 
des  till  Johan  Georg.  Det  misstänktes  likyäl,  att  den  uti  det 
Habsburgska  nätet  fångade  katholske  grefven  äfVen  försågs 
med  en  hemlig  instruktion,  genom  hvilken  han  fritogs  från  be- 
tänkligheterna med  hänseende  till  de  föreskrifha  vilkoren  för 
en  anslutning  till  traktaten.  Ett  dylikt  memorial  af  d.  29  Jnhi 
bemyndigade  verkligen  Schwarzenberg,  att  ''unbedinfft^^  biträda 
traktaten  ^)  i  fall  kur-Sachsen  ifrigt  yrkade  på  fr^sslutets 
antagande  ''pure  et  per  omnia'%  och  om  Vårt  land  och  folk 
skulle  genom  en  vägran  å  Vår  sida  blottställas  for  stor  fara. 
Grefven  kallades  visserligen  tillbaka  (d.  15  Augusti),  sedan 
Georg  Wilhelm  hade  hört,  att  de  kejserliga  hade  (d.  13)  Udit 
ett  nederlag  vid  Mainz;  men  Schwarzenberg  hade  skyndat  att 
sluta,  innan  han  inhändigade  kurfurstens  skrifvelse,  helst  han 
befarade,  att  något  dylikt  var  på  vägen.  Det  lände  icke  den 
"svarte  ordensmästaren"  till  heder,  att  han  öfverlenmade  Frank- 
furt a.  d.  O.  och  Landsberg  åt  kejserliga  arméen,  och  att  han 
samtyckte  till  Brandenburgska  kavalleriregementemas  införlif- 
vande  med  Österrikiska  trupperna.  Dessa  eftergifter  förklaras 
möjligen  derigenom,  att  Brandenburg  hotades  af  Marazins 
trupper  och  af  30,000  Sachsare  under  Baudissin. 

Johan  Georg  lofvade  att  gifva  sin  embetsbroder  uti  Mar- 
kerna del  af  hvad  kejsaren  ytterligare  '' resoiver ade^\  Sach- 
siska rådsherrarne  tröstade  kur-Brandenburg  med  den  försäkran, 
att  han  icke  skulle  genom  Pragerfreden  lida  några  förlaster, 
om  också  en  och  annan  hade  obilligt  bedömt  kurfursten,  der- 
före  att  han  hade  sist  af  alla,  (med  undantag  af  Pommerska 
hertigen),  biträdt  traktaten.  Kur-Sachsen  hade  gifvit  en  erfor- 
derlig ordre,  för  att  Marazin  icke  skulle  lycka  öfver  gränsen 
in  i  Markerna. 

Georg  Wilhelm  skref  (d.  27  Augusti)  till  Oxenstjema,  och 
underrättade  honom  om  sin  anslutning  till  Pragerfreden.  Vackra 
talesätt  om  affektionen  till  Sveriges  krona,  och  om  dennas 
förhjelpande  till  ersättning  uti  land  och  folk,  något  som  kor- 
Brandenburg  hade  velat,  men  icke  kunnat  genomdrifva,  ut- 
gjorde inledningen  till  den  nedslående  underrättelsen,  att  Geoijf 


')  Droyaen,  144 — 45. 
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TVilhelm  hade  antagit  Pragertraktaten,  som  visserligen  inne- 
höll en  del  för  protestanterna  obilliga  vilkor,  och  icke  skänkte 
dem  nödvändig  säkerhet;  men  utan  afseende  på  dessa  olägen- 
heter biträdde  kurfursten  fredsslutet,  emedan  han  icke  hade 
krafter  att  bringa  verket  vidare.  Och  då  öfriga  evangeliska 
filÄnder  hade  antagit  traktaten,  så  kunde  kur-Brandenburg 
genom  ett  längre  motstånd  icke  gagna  hvarken  det  allmänna 
väsendet,  eller  de  '^assisterande^'  kronorna,  utan  han  hade 
allenast  blottstält  sitt  öppna  land  för  ödeläggelse.  Och  om 
han  förlorade  sina  besittningar  och  kurvärdigheten,  så  bela- 
stade han  sig  och  sina  efterkommande  med  en  stor  olycka, 
utan  att  Sveriges  krona  var  tjent  dermed.  Rikskanslern  och 
dennes  höga  principaler  borde  derföre  icke  misstyda,  att  kur- 
fursten hade,  tvungen  af  nöden,  måst  nöja  sig  med  de  före- 
slagna fredsvilkoren;  helst  det  icke  ådrog  de  '' assisterande^'' 
kronorna  någon  ''prtejuditz''.  Och  med  understöd  från  Sverige 
kunde  Georg  Wilhelm  finna  utvägar  att  medverka  till  den  all- 
männa freden,  som  var  så  efterlängtad.  En  anhållan  gjordes 
slutligen,  att  Svenska  soldateskan  icke  skulle  inquarteras  uti 
Markerna,  utan  att  dessa  arma  land  mätte  förskonas  för  ett 
oförtjent  förderf. 

Oxenstjema  lemnade  i  sitt  värde  (br.  d.  7  Sept.)  det 
meddelande,  att  kur-Brandenburg  hade  nödtvungen  antagit 
fredsvilkoren,  hvilkas  bristfällighet  kurfursten  sjelf  erkände. 
Vidtutseende  olägenheter  befarades,  derföre  att  kur-Sachsiska 
arméen  hade  trängt  in  på  den  Svenska  uti  quarteren;  och  i 
fall  spänningen  bröt  ut  i  fiendtligheter,  så  öfversvämmades  kur- 
Brandenburgs  besittningar,  hvilka  gränsade  intill  Elbe,  af  båda 
maktemas  soldateska.  Det  hemstäldes  till  Georg  Wilhelms 
omsorger,  att  förebygga  detta  "besvärliga  oväsen".  *)  Kur- 
Brandenburgs  erbjudande  att  vid  traktaten  förhjelpa  Svenska 
kronan  till  fullkomlig  säkerhet,  antogs  med  tacksamhet.  Och 
från  Sveriges  sida  mötte  intet  hinder  för  freden,  så  framt  ingen 
trädde  Svenska  drottningens  reputation  och  höghet  för  nära. 
Ännu  hade  likväl  icke  någon  läglighet  yppat  sig,  för  att  uppnå 
en  förnuftig  och  billig  fred. 

Yrkandet  på  alla  suveräners  jemnlikhet  blef  städse  en 


')  Ordet  »Unwesen»  säger  så  mycket. 
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mörk  punkt  för  en  riksfurste,  som  sfi^  uti  Romerska  kejsaren 
sin  högste  länsherre;  och  Oxenstjema  bestred  £rån  statsrätOig 
synpunkt  hvad  som  yttrades  om  den  för  Svenska  kronan  for- 
närmande amnesti,  hvarom  kur-Brandenburg  hade  försäkrat 
nämde  makt  yid  traktaten.  Det  var  den  optimistiska  upp£attmngeii 
af  en  politisk  moral,  som  framkallade  Georg  Wilhelms  anspråk 
på  att  se  sina  besittningar  förskonade  för  durchtåg  af  Srenska 
arméen,  som  kunde  med  större  rättsgrund  stanna  qvar  i  Elbe- 
stiften,  emedan  Johan  Georgs  rättighet  till  dem  bestreds  från 
Svenska  sidan.  I  fall  ett  durchtåg  genom  Markerna  blef  nöd- 
vändigt, så  önskade  kur-Brandenburg,  att  trupperna  marsche- 
rade så  skyndsamt  som  möjligt,  för  att  landet  icke  skulle  länge 
betungas;  och  kommissarier  skulle  affärdas,  för  att  visa  vägen, 
som  lämpligast  togs  öfver  Havelberg,  hvarigenom  Brandenburg 
och  Rathenau  fritogos  från  durchmarsch.  God  krigstukt  på- 
räknades, då  soldateskau  erhöll  sin  förplägning  fr&n  Markerna. 

Oxenstjerna  gaf  uti  sistnämda  (d.  12  Sept.)  hänseende 
de  bästa  förtröstningar,  för  att  lugna  kur-Brandenburg^  i 
fråga  om  en  durchmarsch,  som  icke  kunde  undvikas.  Krigs- 
raison  innebär  ett  tvång,  som  icke  upphäfves  genom  de  grand- 
satser,  hvilka  föreskrifvas  genom  moralens  tillämpning  på  po- 
Utiken,  något  som  åtminstone  under  detta  tidehvarf  var  en 
chimére.  Rikskanslern  hade  ingenting  uträttat,  då  han  lofvade 
å  sina  principalers  vägnar  att  afstå  de  omtvistade  stiften  till 
kur-Sachsen,  för  att  försäkra  sitt  fädernesland  om  en  hederlig 
och  billig  traktat.  En  sammanstötning  mellan  Svenska  och 
kur-Sachsiska  härarna  förutsågs  med  det  första;  och  vare  sig, 
att  Svenskarne  gjorde  motstånd,  eller  utrymde  stiften,  så  spridde 
sig  krigslågan  till  Brandenburg,  helst  Sachsiska  trupperna  otnf- 
velaktigt  ryckte  efter  Svenska  arméen,  om  denna  tågade  till- 
baka  till  Stralsuud.  ^) 

Georg  Wilhelm  uppmanade  Oxenstjema  att  bestänmia  be- 
loppet af  den  satisfaktion,  som  Sverige  fbrdrade.  Kur-Sachsai 
hade  föreslagit  en  vacker  summa,  som  kunde  förhöjas.  Bast 
att  nöja  sig  med  penningar,  emedan  det  föll  sig  nomera  oouij- 


0  Blamenthal  hade  återigen  blifnt  affirdad,  for  att  onderliandlå  med 
Oxenstjerna  om  ett  möjligt  darchtåg  af  trnpperna,  och  for  att  erinra  om  m^ 
ligheten  att  traktera  med  kar-Sachsen.    Chemnitx,  8.  800^802. 
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ligt  att  förhjelpa  Svenska  kronan  till  land  och  folk.  Kur- 
Brandenburg  hade  tillförne  hoppats  att  kunna  förskaffa  sin 
bondsförvandt  de  med  katholikerna  omtvistade  stift,  som  Sven- 
skame  hade  eröfrat;  men  sedan  krigslyckan  hade  vändt  sig, 
kunde  man  icke  längre  anlita  denna  utväg,  för  att  försäkra 
sig  om  satisfaktion  uti  land  och  folk.  Sveriges  regering  borde 
högre  värdera  evangeliska  ständemas  tillgifvenhet,  och  att  de 
blefvo  Svenska  kronan  för  dess  gjorda  tjenster  förbundne,  än 
att  med  deras  skada,  och  med  ''hazard''  och  blodutgjutelse 
förvärfva  någon  besittning. 

För  Svenska  kronans  säkerhet  sörjde  Sachsiska  kurfursten 
genom  en  ^'revers'',  som  han  ville  utfärda  uti  kejsarens  och 
ligans  och  hela  Österrikiska  husets  namn,  och  som  var  af  det 
innehåll,  att  förstnämda  makt  skulle  vara  för  framtiden  för- 
vissad om  trygghet  och  vänskap ;  och  om  amnesti  (!)  för  hvad 
som  tilldragit  sig  i  det  förflutna,  och  hvilken  försäkring  gälde 
for  dem,  som  hade  varit  i  Sveriges  tjenst.  Sachsiska  kur- 
fursten ville  äfven  förbinda  sig,  att  af  kejsaren  och  ligans 
hufvudmän  utverka  en  "skriftlig  assecuration"'  beträffande  dessa 
tillsägelser. 

Rikskanslern  borde  icke  lägga  så  stor  vigt  på  bristema 
'in  modo  tractandi'\  att  han  blottstälde  sig  för  att  lida  skepps- 
brott uti  sjelfva  hamnen;  helst  krigets  utgång  var  oviss,  men 
de  evangeliska  ständemas  undergång  skulle  blifva  följden  af 
nya  vapenskiften. 

Schwarzenbergs  inflytande  bestämde  Georg  Wilhelm  till 
att  biträda  den  för  protestanterna  förderfliga  Pragerfreden.  Då 
kurfursten  smektes  af  de  kejserliga  med  försäkringen  om  Pom- 
mern, hvars  omtvistade  besittning  hade  stört  det  vänskapliga 
förhållandet  till  Sveriges  krona,  så  är  det  lätt  förklarligt,  att 
tröttheten  vid  den  långvariga  fejden  förmådde  den  svage  kur- 
fursten till  att  förgäta  de  med  kur-Sachsen  oafgjorda  tviste- 
frågor, hvilka  kunde  framdeles  lösas,  och  att  Georg  Wilhelm 
uppoffrade  den  framtida  upphöjda  maktställning,  till  hvilken 
k.  Gustaf  Adolph  hade  öppnat  en  utsigt  för  kur-Brandenburg- 
ska  huset,  i  fall  denna  maktställning  hade  nu  mera  kunnat 
uppnås  genom  en  fastare  anslutning  till  Sveriges  krona  och 
armée.  Det  ansågs  bättre,  att  taga  det  vissa  i  stallet  för  det 
ovissa  och  att  bespara  de  utmattade  Markerna  fortsättningen 
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af  krigets  lidanden.  Det  blef  äfven  omöjligt  för  Greorg  VSilhelni 
att  fatta  ett  manligt  beslut,  då  en  förenad  kejserlig  och  kor- 
Sachsisk  armée  hotade  Markerna.  Det  var  brist  på  motstånds- 
kraft, som  tvang  kur-Brandenburg  till  att  antaga  en  fined, 
hvars  bristfälligheter  han  icke  förnekade.  I  fall  ^jforg  Wil- 
helm möjligen  biträdde  traktaten,  så  förklarade  rikskanslern 
det  genom  "ostadighet  och  irresolut  fattade  consilier'';  och 
den  skarpsinnige  statsmannen  drog  (d.  27  Aug.)'  af  alla  om- 
ständigheter, så  vidt  han  kimde  penetrera  dem,  den  slutsats, 
att  kurfursten  af  Brandenburg  var  uti  råd  och  dåd  med  Sach- 
siska kurfursten,  "ehuru  [han  härtilldags  hafver  synts  dissi- 
mulera.'*^  Det  förmodades  också,  att  Amims  "afvikande"  från 
Dresden  var  beräknadt  på  att  draga  kur-Brandenborg  firån 
Sverige,  och  att  skada  denna  makt  genom  Amims  inverkan 
på  andra  personer."  Kurfursten  "har  också  afsöndrat  sig  firån 
all  congress  och  communikation  med  mig  på  e.  k.  m:t8  väg- 
nar, mot  det  han  tillförne  var  van;  och  Sachsiska  kurfurstens 
sista  resolution  till  e.  k.  m.  synes  vara  författad  och  "smitt'' 
uti  kur-Brandenburgs  kansli."  Rikskanslern  väntade  derföre 
icke  något  bättre  af  Georg  Wilhelm,  än  af  öfriga  furstar  och 
ständer  uti  neder-Sachsen,  med  hvilka  han  var  missnöjd.*) 
Kur-Brandenburg  slöt  sig  till  kur-Sachsen  och  till  de  kejser- 
liga, och  blef  en  af  Svenska  kronans  fiender. 

Pommerska  regeringen  var  fjettrad  genom  Svenska  besätt- 
ningarna; men  missnöjet  öfver  att  nödgas  underkasta  sig  Sverige 
upphetsade  borgerskapet  i  Stargard  och  i  Stettin;  och  de  kej- 
serliga trupper,  som  hade  ryckt  in  i  Pommern,  för  att  bringa 
freden  till  verkställighet,  betraktades  af  borgame  icke  såsom 
fiender,  utan  som  vänner,  och  de  fastade  mera  afseende  på  Prager- 
freden,  än  på  förbundet  med  Sverige.  Hvad  nytta  kunde  Pom- 
rame  göra  nämda  krona,  sedan  denna  hade  förlorat  sina  öfiriga 
allierade?  Det  var  språket  för  dagen.  Hertigdömets  r^ering 
misstrodde  Svenska  stridskrafternas  förmåga  att  bjuda  de  kej- 
serliga och  Sachsarne  spetsen.  Från  Baner  påräknades  ingen 
lyelp;  och  de  Svenska  trupper,  som  väntades  från  Preossoi, 
hade  ännu  icke  anländt.  Det  kunde  således  icke  väcka  for- 
undran, att  h.  Bogislaus  beredvilligt  lyssnade  till  kurfurstames 


')  H.  S.  H.  36,  8.  176—76.    Chemnitz,  S.  SOI— 802. 
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ppmaning  att  sluta  sig  till  Pragerfreden.  Hertigen  vände  sig 
ill  Oxenstjerna  med  en  skrifvelse  (d.  30  Sept),  och  tillstyrkte 
onom  att  antaga  den  satisfaktion,  som  kur-Sachsen  hade  er- 
judit,  beldre  än  att  skrida  till  en  ytterlighet,  som  föranledde 
lycken  blodsutgjutelse,  och  hvarigenom  de  evangeliska  inveck- 
ides  uti  en  vådlig  fejd  med  hvarandra;  då  de  vedervärdiga 
nge  anledning  att  hånle  öfver  splittringen.  Och  Pommern, 
om  hade  trofast  bistått  den  gemensamma  saken,  och  gjort 
tora  uppoffringar,  skulle  genom  krigets  fortsättning  blottställas 
år  fullkomlig  ödeläggelse.  Sveriges  krona  må  för  de  fördelar, 
om  följde  med  freden,  öfverse  med  bristfälligheterna  "m  modo 
irocedendi'\  hvad  traktaten  beträffade. 

Oxenstjerna  hade  icke  underlåtit  att  begagna  hvarje  ut- 
äg,  som  kunde  leda  till  en  hederlig  och  säker  fred,  och  till 
ch  med  öfverskridit  sin  fullmakt,  utan  att  han  derigenom 
lade  kunnat  afhålla  kur-Sachsen  från  att  skrida  till  en  ytter- 
ighet;  hvilket  bestyrktes  genom  diplomatiska  handlingar,  som 
oro  vexlade  mellan  kurfursten  och  Oxenstjerna.  Och  den 
istnämde  hade  derföre  icke  någon  skuld  uti  den  ofärd,  som 
»efarades.  ^)  Detta  yttrades  uti  en  skrifvelse  af  d.  7  Oct.  till 
lertigen  af  Pommern. 

Och  det  råd,  som  Georg  Wilhelm  gaf,  att  h.  Bogislaus 
kulle  biträda  Pragerfreden,  inverkade  på  sinnesstämningen  uti 
let  aflägsna  gränslandet,  som  derigenom  allt  mera  aflägsnades 
rån  Svenskame,  och  Pomrame  ansågo  sin  framtid  fästad  vid 
:iirfurstliga  huset. 

Tillståndet  uti  neder-Sachsen  var  oroande.  Furstar  och 
tänder  litade  icke  på  Svenska  stridskrafterna,  då  de  hyste 
ruktan  för  kejsarens  och  katholska  partiets  betydande  krigs- 
nakt  Det  var  en  allmän  önskan,  som  Georg  af  LUneburg 
•försynt  uttalade,  att  Baner  skulle  draga  sin  armée  från  kret- 
en,  *)  hvilket  fältmarskalken  afslog,  med  den  erinran,  att  han 
lade  med  sina  trupper  försvarat  både  nedre  och  öfre  Sachsi- 
ka  kretsen  hela  detta  år,  före  och  efter  Nördlingerslaget. 
kmér  måste  likväl  inskränka  sina  qvarter  till  Elbestiften,  för 


»)  Chemnitz,  S.  803—805. 

')  . . .  »Liksom  vi  Svenskar  hade  varit  kasthandske,  och  vore  skyldige 
It  mera  b&ra  åhnge  för  Tyskarnes  välfärd,  än  de  sjelfve.»  Hertig  Georg  vUle 
iteslatande  förfoga  öfver  kretsen  för  sina  truppers  underhåll.   H.  8.  H.  86,  s.  67« 
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att  icke  drabba  samman  med  Sachsiska  kurfursten.  Den  sist- 
nämde  aflägsnade  sinnena  alltmera  från  Sverige,  och  förmådde 
både  h.  Georg  och  Wilhelm  af  Weimar  att  antaga  Prager- 
freden,  huru  missnöjda  de  än  voro  med  flera  af  vilkoren.  De 
mottogo  intryck  af  den  öfverhängande  faran.  Georg  af  Liine- 
burg  ''skickar  sig  dertill  mest  af  malitie  mot  Oss,  och  vill  draga 
sina  öfriga  behållna  trupper  från  Sveriges  krona,  och  förena  dem 
med  kur-Sachsen.  Hertigen  var  missnöjd  deröfver,  att  Oxen- 
stjema  hade  dragit  undan  från  Liineburgarens  befål  Qorton  rege- 
menten, om  hvilka  Sveriges  krona  var  bättre  försäkrad,  då  de 
följde  Baners  fanor,  eller  om  de  bistodo  landtgrefve  Wilhelm,  som 
ensam  var  trof^ast  och  pålitlig  bland  alla  Svenskames  fordna  vän- 
ner. Hertig  Georg  vände  kappan  efter  vädret,  och  efter  omstän- 
digheterna yrkade  han  snart  på  sina  anspråk  som  Svensk  general, 
och  snart  ville  han  endast  betraktas  såsom  Tysk  riksfurste,  for 
att  kunna  göra  sina  rättigheter  såsom  sådan  gällande,  och 
undandraga  sig  all  hörsamhet  mot  rikskanslern.  ^)  Georg  af- 
sade  sig  slutligen  sin  Svenska  ''generals-charge^'  Ludvig  af 
Anhalt  Mnträdde  ståthåUaredömet  uti  de  Elbiska  biskops- 
stiften. ^)  Och  Wilhelm  af  Weimar  nedlade  sin  generalliente- 
nants-befattuing,  derföre  att  ''man  icke  har  velat  hans  incapa- 
citet  mera  förtro,  än  han  kunde  förestå.  Är  allenast  en  pra- 
text;  men  rätta  orsaken  "oveet  och  missmod",  så  ock  onde 
rådgifvare,  bland  hvilka  Mitzlaff  en  är,  som  har  sä  ofördelak- 
tigt inverkat  på  hertigen,  att  denne  förde  sina  Svenska  rege- 
menten till  kur-Sachsen,  och  af  fienden  betingade  sig  dems 
^^contentemenP'  utan  någon  ersättning  fÖr  Sveriges  krona. 

Hertigarne  af  Mecklenburg  hade  förgätit  de  ''beneficia% 
som  de  åtnjutit.  "Och  ändock  jag  låter  ens  och  annars  affeä 
blifva  i  sitt  värde,  synes  mig  likväl,  att  man  Sveriges  krona 
intet  vidare  aktar,  än  der  man  allenast  kunde  blifva  henne  qvitt 
Om  erkebiskopen  af  Bremen ')  och  (hertigen  af)  Holstein  ar 


')  H.  S.  H.,  8.  186—87. 

')  »Vore  godt,  att  det  länge  (sedan)  varit  skedt;  men  så  länge  det  stod 
▼äl  till,  ville  man  intet  derifrån;  men  sedan  det  sijr  bistert  nt,  drager  kTir 
sitt  hnfvud  ntnr  slingan.»     H.  S.  II.  35,  s.  188. 

')  Prins  Fredrik  af  Danmark  hade  som  administratör  tilltridt  Bremiib 
•tiftet.  Den  följande  framställningen  belyser  Svenska  kronans  sUUIaiag  tiQ 
nämde  förste  och  till  Danska  diplomatien. 
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intet  att  skrifva;  E.  K.  M.  kan  det  dessfdrutan  nogsamt  döm- 
ma.  Således  står  staten  här;  och  kan  E.  K.  M.  deraf  sluta, 
huru  besvärligt  är  att  finna  någon  råd/' 

Oxenstjeraa  hade  icke  väntat  *'af  detta  folket  stor  ära  och 
tack"  for  det  bistånd,  som  de  mottagit  af  Svenska  regeringen; 
men  han  kunde  likväl  icke  föreställa  sig  annat,  än  att  en  part 
skulle  hafva  låtit  leda  sig  af  ''consciensen''  så  vida,  för  att 
sig  K.  M:s  interesse  något  bättre  accommodera;  men  mina  "rc- 
monstrationer''  gälde  hos  dem  intet.  Af  begärlighet  efter 
freden  och  af  sin  illvilja  hade  de  icke  allenast  pure  et  sim- 
pliciter  antagit  Pragertraktaten,  utan  ock  slagit  sig  till  Sach- 
siska kurfurstens  parti,  och  de  ville,  på  hvad  sätt  det  ske 
kunde,  utan  afseende  på  Sveriges  interesse,  med  billighet  eller 
obillighet,  hafva  Oss  härut."  Detta  inhämtades  af  neder-Sach- 
siska  ständemas  instruktion  för  de  gesandter,  hvilka  affiirdades 
till  Johan  Georg;  och  nämde  krets  biträdde  också  freden  på 
ett  möte  i  Liineburg.  Kur-Sachsen  hade  äfven  genom  sina 
foreställningar  förskingrat  det  klenmodiga  Heilbronnska  för- 
bundet, och  missledt  alla  ständer,  som  ''på  honom  hade  ett 
stort  öga",  och  dragit  dem  från  Sverige,  och  på  kejsarens  sida. 
Riksstäderna  i  de  öfre  kretsame,  med  undantag  af  Strassburg, 
hvars  tänkesätt  ännu  var  tvifvelaktigt,  hade  på  kejsarens  och 
kur-Sachsens  uppmaning  beqvämt  sig  till  freden.  Många  gref- 
var  jemte  ridderskapet  hade  sig  också  accommoderat;  och  de 
öfhga  bemödade  sig  äfven  att  blifva  inneslutne  uti  trak- 
taten. ») 

Kejsaren  hade  velat  vinna  tid,  för  att  draga  protestan- 
terna på  sin  sida;  då  det  sedan  föll  sig  lättare,  att  blifva 
färdig  med  de  utländska  makterna.  Oxenstjema,  vacklande 
mellan  förhoppningar  och  farhågor,  intog  en  afvaktande  ställ- 
ning, för  att  lämpa  sig  efter  omständigheterna,  och  se  Sveriges 
interesse  till  godo.  Rikskanslern  kände  sin  regerings  lifliga 
önskan  att  reda  sig  ut  ur  Tyska  fejden,  för  att  med  större 
eftertryck  kimna  begynna  ett  krig  mot  Polackame,  om  detta 
icke  kunde  undvikas;  och  hvilket  låg  de  maktegande  i  Sverige 
mera  om  hjertat,  än  Tyska  protestantemas  betryggande,  äfven 


*)  Här  afies  troligen  de  medlemmar  af  »concilium  /ormatum» ,  som  voro 
uteslutne  firfin  amneitien.    H.  S.  H.  35,  s.  67,  S7,  SS,  174—76,  184,  185. 
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om  detta  innebar  en  säkerhet  för  Svenska  kronan  och  for 
Östersjön.  Oxenstjema  afvaktade  utgången  af  underhandlin- 
garna  i  Stumsdorf,  för  att  derefter  bestämma  sina  rädslag. 
Det  blef  otvifvelaktigt  punctum  sdliens  för  den  riktning,  8om 
skulle  skänkas  åt  Svenska  politiken.  Dock  ^'suh  rosa''.  De 
största  statsmän  bestämmas  mera  af  tidsförhållanden,  än  det 
står  i  deras  makt  att  beherrska  händelserna;  men  de  begagna 
sig  med  klokhet  af  lägligheten.  Och  detta  förstod  Axel  Oxen- 
stjema. 

Två  vägar  stodo  den  Svenska  politiken  öppna;  att  söka 
understöd  hos  Frankrike  för  Tyska  krigets  fortsättning,  eller 
att  inlåta  sig  i  traktat  med  kur-Sachsen.  Richelieu  ville  fram- 
förallt hålla  Sverige  qvar  under  vapen,  för  att  sysslosätta  Öster- 
rike. Oxenstjema,  som  uteslutande  såg  på  sitt  fäderneslands 
interesse,  delade  denna  önskan,  endast  såvida  det  var  omöjligt 
att  uppnå  en  hederlig  och  betryggande  fred.  Det  blef  derfore 
nödvändigt  för  den  store  statsmannen,  att  icke  fördjupa  sig  A 
vida  på  ett  håll,  att  ingen  återgång  ansågs  möjlig.  Han  ville 
hafva  fria  händer.  Med  varsamhet  och  känsla  af  sin  nations 
värdighet  inledde  rikskanslem  underhandlingen  med  Johan 
Georg.  Fransyska  ambassadören  S:t  Chaumont  hade  länge 
varit  väntad,  och  hans  inflytande  på  evangeliska  ständerna 
togs  med  i  beräkning,  då  Oxenstjema  hade  förgäfves  hoppats 
att  afhåUa  Tyska  bundsförvandtema  från  att  förhasta  sig  med 
en  förderflig  traktat.  Holländska  gesandten  Ayzema  åtnjöt 
icke  nog  anseende,  för  att  inverka  på  furstar  och  ständer, 
hvilka  allenast  togo  råd  af  sin  modlöshet  och  af  det  Tyska 
fäderneslandets  utblottade  och  sorgliga  belägenhet.  Om  Oxeo- 
slgerna  för  tillfället  icke  understöddes  af  Pariserkabinettet,  så 
var  det  en  fördel  å  andra  sidan,  att  han  icke  ijettiudesaf 
hänsyn  till  en  utländsk  makts  interesse,  då  han  öppnade  un- 
derhandling med  Sachsiska  kurfursten,  för  att  utforska,  hiad 
Svenska  regeringen  kunde  vinna,  om  hon  närmade  sig  en  tre- 
lydig  vän.  Den  diplomatiska  beröringen  var  förberedd  genom 
skrifvelser,  vexlade  mellan  Johan  Georg  och  Baner.  Den  sA- 
nämde  hade  (d.  14  Maji  1635)  försäkrat  kur-Sachsen  offi 
understöd  från  Svenska  arméen,  i  fall  detta  behöfdes,  för  att 
kurfursten  icke  skulle  nödgas  ratificera  ett  fördrag,  som  var 
skadligt  för  allmänna  väsendet,   och   för  Sveriges  krona  och 
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dennas  bundsförvandter.  Fältmarskalken  anhöll  att  blifva  un- 
derrättad om  underhandlingen  i  Prag,  och  förfrågade  sig,  hvad 
medverkan  Sveriges  krona  och  dess  allierade  kunde  påräkna^ 
Mn  kur-Sachsen,  helst  Baner  allenast  afbidade  en  gynnsam 
lägenhet,  for  att  anfalla  fienden.  Och  då  ett  gemensamt  upp* 
trädande  i  falt  förutsattes,  så  behöfde  kurfursten  icke  göra 
motståndame  några  eftergifter,  som  voro  menliga  for  evange^ 
liska  saken,  och  for  Svenska  kronan. 

Johan  Georgs  synpunkt  var  motsatt  den  eldige  fältherrens, 
då  denne  blott  tänkte  att  brjrta  löst  mot  fienden.  Kur-Sachsen 
svarade  först  (d.  14  Junii),  sedan  han  hade  ingått  fred  med 
kejsaren  och  med  katholska  förbundet.  Han  hoppades,  att 
drottningen  af  Sverige  gema  unnade  det  i  blod  simmande 
Romerska  riket  dess  värdighet  och  höghet,  och  fred  och  en- 
drägt;  helst  så  många  tappra  mäns  blod  hade  flutit,  för  att 
uppnå  detta  mål.  Kurfursten  var  öfvertygad,  att  både  riks- 
kanslern och  Baner  gema  befordrade  freden,  och  han  önskade 
att  med  det  första  samtala  med  fältmarskalken  öfver  detta 
ämne.  ^) 

Så  snart  Oxenstjema  hade  anländt  till  Magdeburg,  un- 
derlät han  icke  att  besöka  kur-Sachsen  med  en  skrifvelse  (d. 
6  Julii),  uti  hvilken  han  anhöll  att  få  fredsslutets  urkund  sig 
tillskickad,  for  att  biträda  traktaten,  så  framt  vilkoren  icke 
voro  af  sådan  beskaffenhet,  att  detta  blef  för  rikskanslern 
omöjligt,  med  mindre  han  skulle  öfverskrida  sin  instruktion. 
Misstroende  yttrades  till  några  utspridda  patenta,  som  skulle 
innehålla  traktaten;  men  detta  foregifvande  ansågs  för  ogrun- 
dadt,  emedan  Svenska  kronan  förbigicks  med  fullkomlig  tyst- 
nad uti  patentet,  liksom  hon  icke  hade  med  kriget  att  be- 
ställa. Det  inhämtades  äfven  af  några  tryckta  memorialer,  att 
Sverige  betraktades  som  en  fiendtlig  makt,  som  skulle  förföljas. 
Och  de  personer,  som  hade  varit  uti  kronans  tjenst  under 
kriget,  påräknade  icke  någon  säkerhet.  Och  då  evangeliska 
furstar  och  ständer  icke  sågo  sin  ställning  förbättrad,  utan 
genom  förtryck  och  farhågor  lätt  bragtes  till  förtviflan,  så 
kunde  man  med  lätthet  sluta,  att  samma  missöde,  som  öfver- 
gick  dem,  skulle  framdeles  drabba  äfven  kur-Sachsen  och  de 


>)  Londorp,  Ada  publica,  IV,  S.  486.     Chcmnitz,  II,  S.  733—34. 
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båda  Sachsiska  kretsamas  ständer.  Det  låg  utom  gränsenui 
for  rikskanslerns  pligt  och  befattning  att  bedömma,  hvad  som 
yar  hederUgt  och  fördelaktigt  för  Romerska  riket,  utan  såyida 
det  stod  i  sammanhang  med  den  Syenska  alliansen,  eller  med 
rikskanslerns  "cAargre"  i  Tyskland.  K.  Gustaf  Adolph  hade 
två  gånger  räddat  Johan  Georg,  och  uppoffrat  sitt  lif,  för  att 
uppfylla  en  bundsförvandts  pligter.  Kur-Sachsen  hade  uttryckt 
sin  tacksamhet  för  Oxenstjerna,  och  lofvat  att  i  enlighet  med 
alliansen  icke  skrida  till  någon  partikulier  fredstraktat  Der- 
till  fordrades  Svenska  kronans  samtycke.  Rikskanslern  hyste 
det  förtroende  till  Sachsiska  kurfursten,  i  följd  af  dennes  be- 
römliga rådslag  och  handlingar,  att  han  icke  skulle  medverica 
till  Sveriges  skada,  utan  att  han  snarare  skulle  understödja 
Oxenstjerna,  som  ville  taga  kännedom  om  fredsslutet,  för  att 
uppnå  ett  tillbörligt  syftemål.  ^)  Rikskanslern  lofvade  i  sina 
principalers  namn  att  befordra  freden,  så  framt  denna  var 
tillräckligt  omfattande,  och  säker  och  repuierlig. 

Johan  Georgs  proposition  (d.  18  JuUi)  till  Oxenstjerna 
var  af  följande  innehåll.  Romerska  rikets  nöd,  jämmer,  be- 
kymmer, elände  och  förstöring  behöfde  icke  beskrifvas.  Efter- 
kommande skulle  känna  smärta  deröfver.  Kurfursten  hade 
bemödat  sig  att  släcka  krigslågan,  och  in  media  victoriarum 
cursu  tillstyrkt  att  sluta  fred.  Till  och  med  hedningarna 
grepos  djupt,  då  fosterlandet  sönderslets.  Och  det  var  kar- 
furstens kärlek  till  det  i  dödsqval  qvidande  Tyskland,  och 
hans  dyra  phgter,  på  grund  af  hans  värdighet,  som  ålade  ho- 
nom att  bemedla  fejden,  sedan  han  hade  derom  rådgjort  med 
kur-Brandenburg.  Underhandlingarna  i  Leutmeritz,  Pima  och 
Prag  berördes  i  korthet,  och  fredsslutet  af  d.  20  Maji  sknlle 
tillställas  kurfurstar  och  ständer  uti  kretsarna.  Vilkoren  voro 
genom  de  tryckta  patentema  bekanta  för  Sveriges  rikskansler. 
De/ew^iv-vapnen  hade  bhfvit  förde,  för  att  försätta  fädernes- 
landet i  lugn,  och  betrygga  grundlagarna,  och  gyllne  bullan, 
och  religions-  och  profan-  och  landsfreden,  och  nyttiga  for- 
ordningar för  riket,  hvarpå  kurfurstamas  och  ständernas  vär- 
dighet och  frihet  grundade  sig,  så  väl  som  Tysk  frihet  i  all- 


O  »Damit  man  zu   einem   gebuhrenden   Zweck  cooptrirtn  helfeD  köatc* 
Chcmnitz,  S.  736. 
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mänhet.  Nöden  hade  tvungit  till  fredsverket.  Sveriges  regering 
unnade  otvifvelaktigt  Romerska  riket  ^)  vederqvickelse  och  rädd- 
ning från  fullkomlig  undei^ång.  Äfven  anhölls,  att  Svenska 
trupperna  skulle  utrymma  Magdeburgska  erkestiftet,  sedan  prins 
August  af  Sachsen  hade  blifvit  vald  till  administratör,  och  att 
Sveriges  krona  skulle  accommodera  sig  till  fredsslutet.  Tack- 
samhet uttrycktes  för  det  behjertade  bistånd,  som  k.  Gustaf 
Adolph  hade  skänkt  kur-Sachsen,  och  konungen  hade  äfven 
förklarat,  att  han  icke  fordrade  något  derför.  Satisfaktion 
lofvades  åt  Sveriges  krona,  i  hopp,  att  regeringen  gjorde 
billiga  fordringar.  Den  aflidne  konimgen  hade  gått  öfver  till 
Tyskland,  for  att  beifra  de  oförrätter,  som  voro  honom  till- 
fogade, och  för  att  betrygga  Östersjön  och  sitt  eget  rike. 
Bfäktiga  konungar,  som  kraftigt  understödde  de  förtryckta, 
hade  nöjt  sig  med  den  ära,  som  de  sjelfva  förvärfvade.  Det 
var  rådligast  att  icke  förkasta  billiga  medel,  och  att  icke  vädja 
till  vapnen,  emedan  de  evangeliska  kunde  derigenom  fullkom- 
ligen  ödeläggas,  då  deras  land  blef  krigets  skådeplats.  Lyckan 
var  rund  och  ombytlig  och  vapenskiftenas  utgång  tvifvelaktig. 
Detta  yttrades,  icke  för  att  visa  tillbaka  Svenska  regeringens 
fordringar,  utan  för  att  påminna  henne  om  nödvändigheten  att 
vara  billig,  och  icke  spänna  bågen  för  högt. 

Då  Oxenstjema  framkastade  betänkligheter  med  hänseende 
till  Pragerfreden,  så  önskade  kur-Sachsiska  gesandtema  att  for 
ögonblicket  inleda  en  annan  tankegång,  då  de  efter  ett  dem 
medgifvet  ''instrument^'  underrättade  rikskanslern  om  kurfurstens 
uppfattning  af  den  satisfaktion^  som  borde  komma  Sveriges 
krona  till  godo.  Det  kunde  allenast  blif^a  fråga  om  penning- 
ersättning, ^)  emedan  Romerska  rikets  höghet  icke  medgaf,  att 
godtgörelsen  lomnades  uti  folk,  och  land  och  rättigheter.  ICa- 
tholikema  hade  dessutom  med  svärdet  återtagit  större  delen 
af  de  städer  och  landskaper,  som  de  tillförne  hade  förlorat, 
och  man  kunde  icke  begära,  att  evangeliska  ständerna  skulle 
afistå  några  besittningar;  emedan  detta  var  i  strid  med  hvad 
som  åsyftades  nied  det  understöd,  som  Sverige  hade  lemnat 
dem;   ty  hvad  som  var  bestämdt  till  att  bevara  och  rädda 

1)  »So  vor  dessen  frembden  Völkern  zur  Verwanderang   geweicn,  anitzo 
Aber  gleich  zam  Spectacvl  werden  wollen.»     Chemnitz,  S.  73S. 
*)  »Ein  erträglich  Stiicke  Geldes.»    Chemnitz,  S.  739. 
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någon,  måste  icke  tjena  till  att  förringa  och  förstora  honom. 
Satisfaktionen  kom  först  i  fråga,  sedan  Svenska  trupperna  hade 
utrymt  alla  eröfirade  städer,  fästningar  och  slott,  och  sedan 
denna  krigsmakt  var  förd  bort  från  Romerska  riket;  och  då 
skulle  äfyen  alla  krigsfångar  utvexlas  mot  hvarandra  utan 
lösen,  och  fältmarskalken  Horn  nämd^  uttryckligen. 

När  de  främmande  kronorna  uppfylde  de  här  an^dda 
fredsvilkoren,  kunde  de  vara  försäkrade  om  fullkomlig  amnesti, 
och  om  förgätenhet  af  det  förflutna.  En  skyndsam  stadfastelse 
af  traktaten  önskades,  emedan  Tyskland  var  besväradt  af  krigs- 
folket, och  kunde  icke  länge  uthärda  det  närvarande  tiUståor 
det.  Och  derföre  blef  det  omöjligt  för  rikskanslern  att  rådgöra 
öfver  fredsslutet  med  Fransyska  kronan,  och  med  de  öfre  laet- 
sama,  eller  med  andra  riksständer;  och  icke  heller  kunde  han 
göra  någon  förfrågan  hos  Svenska  regeringen,  om  det  också 
medgafs,  att  förnuftiga  grunder  kunde  under  förändrade  för- 
hållanden tillstyrka  dylika  meddelanden.  Billighet  och  skjnd- 
samhet  voro  grundtaiikama  uti  den  framställning,  som  skalle 
motivera  ett  obetingadt  antagande  af  det  ensidiga  Pragerför- 
draget.  Oxenstjema  ansåg  med  mycken  grund  sitt  fädernes- 
lands värdighet  vara  förnärmad;  och  innan  Sverige  hade  be- 
kommit satisf aktion  för  ett  och  annat,  som  saknades  uti  freds- 
slutet, hade  rikskanslern  icke  för  afsigt  att  utrymma  Elbe- 
stiften.  Kur-Sachsiska  gesandtema  kunde,  i  saknad  af  instrok- 
tion,  icke  besvara  rikskanslerns  anmärkningar,  utan  affiurdades 
tillbaka  d.  21  Julii. 

Johan  Georg  skref  (d.  27  JuUi)  till  Oxenstjema,  och  lof- 
vade  att  arbeta  för  en  obegränsad  amnesti  för  öfre  kretsarna; 
och  han  upprepade  hvad  som  tillförne  var  yttradt  om  Svenska 
kronans  och  öfriga  potentaters  säkerhet  genom  fredsslutet 

Då  Sverige  hade  fört  krig  med  kejsaren,  så  fordrade  ea 
sjelfständig  stats  värdighet  och  säkerhet,  att  underhandling 
skulle  inledas  mellan  principaleme;  och  då  Johan  Georg  icke 
hade  infriat  sina  förbindelser  till  Schlesiens  ständer,  så  var 
hans  caution  för  fredsvilkorens  uppfyllande  från  kejsarens  sida 
icke  för  Svenska  kronan  betryggande. 

Oxenstjema  litade  icke  på  underhandlingen,  och  om  han 
också  fullföljde  den,  så  började  Ukväl  kur-Sachsen  att  frakta 
för  fiendUigheter,   då   Baner   samlade   sina   tmpper   omkring 
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Miinchen-Nienburg.  Fältmarskalkeii  gaf  en  lugnande  försäkran 
till  Johan  Georg.  Oxenstjema  träffade  öfVerenskommelse  med 
landtgrefve  Wilhelm  om  ett  ömsesidigt  försvar,  då  Hessiska 
stridskrafterna  skulle  i  nödfall  sluta  sig  till  Baners  armée. 
Rikskanslern  ville  äfven  försäkra  sig  om  Tyska  krigsbefälet  uti 
Svenska  lägret,  då  han  förestälde  dem,  att  de  hade  gemen- 
samma fördelar  med  den  makt,  som  de  tjente.  Mera  om  denna 
underhandling  i  det  följande. 

Grefve  Brandenstein,  öfv.  Lohausen  och  hofrådet  Schwal- 
lenberg  affardades  till  kur-Sachsen,  ^)  för  att  tillställa  honom 
Oxenstjemas  framsättning  (proposition)^  som  innehöll  de  an- 
märkningar, hvilka  vi  här  meddela.  Det  ogillades,  att  kur- 
fursten icke  hade  efter  de  öfre  kretsamas  och  rikskanslerns 
föreställningar  hållit  ''rem  in  integro'%  tills  Oxenstjema  hade 
hunnit  fram  till  kur-Sachsen,  och  rådgjort  med  honom  om 
den  gemensamma  angelägenheten.  Freden  var  afslutad,  med 
Sveriges  förbigående,  och  på  vilkor,  som  voro  odrägliga  för 
evangeliska  ständema.  Det  var  blott  en  fred  till  det  jrttre 
skenet,  men  i  verkligheten  en  ''servituV%  och  begynnelsen  till 
ett  nytt  och  svårt  krig.  Rikskanslerns  principaler  kunde  icke 
biträda  traktaten,  förrän  denna  förbättrades,  och  hindren  för 
dess  antagande  undanröjdes.  Till  bristfällighetema  hörde,  att 
Pfalziska  huset  och  många  furstar  och  ständer  uti  öfre  kret- 
sarna voro  uteslutne  från  freden,  sedan  de  hade  med  stora 
speser  och  med  fara  för  sig  sjelfva  troget  bistått  evangeliska 
väsendet,  hvilket  gick  sin  undergång  till  mötes,  då  många  en- 
skilda medlemmar  icke  inbegrepos  uti  fredsslutet.  De  förbund, 
som  k.  Gustaf  Adolph  och  Svenska  drottningen  hade  ingått 
först  med  flera  kurfurstar  och  ständer  a-part^  och  derjemte 
med  öfre  kretsarne,  och  med  Fransyska  kronan,  föreskrefvo, 
att  en  bundsförvandt  icke  skulle  sluta  fred,  utan  i  förening 
med  de  öfriga  allierade.  Ett  ensidigt  fördrag,  som  fömärmade 
mäktiga  konungariken,  och  belönte  godt  med  ondt,  skulle 
upptända  en  mera  härjande  krigslåga,  än  den  som  man  sökte 
att  släcka.  Anklagelsen  för  detta  löftesbrott  drabbade  svårast 
kur-Sachsen,  som  hade  med  glömska  af  de  tjenster,  hvilka  k. 


')  De    anlände  d.   1   Ångnsti    till    Leipzig,    hvtreit    Johan    Georg    uppe- 
höll aig. 
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Gustaf  Adolph  gjorde  honom,  slutit  en  traktat,  utan  att  Sre- 
riges  krona  rådfrågades,  sedan  kriget  hade  blifnt  fördt  med 
^^socialia  arma"'.  Då  konungen  af  Sverige  bistod  kur-Sachaeo 
och  de  öfriga  protestanterna,  störtade  han  sig  uti  en  fejd  med 
kejsaren  och  det  katholska  förbundet,  hyilken  konungetf  förde 
icke  blott  uti  sitt,  utan  äfven  uti  det  evangeliska  väsendets 
namn.  Sveriges  och  kurfurstens  arméer  hade  ända  till  förliden 
höst  varit  med  hvarandra  förenade.  Traktaten  hade  äfTen 
bort  foretagas  gemensamt.  Och  långtifrån  att  Sveriges  krona 
hade  fatt  del  af  underhandlingarna,  var  denna  makt  icke  ens 
försäkrad  mot  fiendtligheter,  och  kunde  i  följd  deraf  icke  heller 
bindas  af  fredsslutet.  Någon  förlikning  meUan  kronan  Sverige 
å  ena  sidan,  och  kejsaren  och  hans  adhterenter  å  andra  sidan 
förekommer  icke;  något  som  i  dyUka  fall  är  lika  nödvändigt, 
som  sedvanligt  Icke  heller  omnämnas  de  stridspunkter,  hvilka 
hade  foranledt  kriget 

Det  var  i  traktaten  icke  fråga  om  Sveriges  krona,  atom 
när  hon  ålades  att  återstäUa  alla  orter,  som  voro  besatte  med 
Svenska  trupper,  och  att  fora  bort  arméen  från  RomeidEa 
riket.  De  framgångar,  som  Svenska  konungens  segrande  vapoi 
hade  tillkämpat  sig,  rättfärdigades  genom  förbundet  med  kor- 
Sachsen,  och  genom  de  fordrag,  som  upprättades  med  flera 
ständer,  i  följd  hvaraf  en  del  orter  öfverlätos  till  konongen 
på  vissa  vilkor,  och  ständerna  förbundo  sig  äfven  att  ""mofii- 
tenera"^  Sveriges  krona  vid  dessa  besittningar,  tiUdess  hon  hade 
erhållit  satisfaktion.  Det  var  en  odrägUg  prtejudite^  att  Sven- 
ska kronan  skulle  utan  afseende  på  det  understöd,  som  var 
lemnadt,  eller  på  de  fordrag,  som  voro  förbindande,  genast, 
såsom  det  i  fredsslutet  påbjöds,  afbräda  alla  städer,  fästningar 
och  landskaper,  som  voro  eröfrade  från  fienden,  eller  som  till- 
hörde Tyska  ständer.  Svenskame  förklarades  äfven  uti  trak- 
taten för  fiender,  sedan  man  hade  uti  det  förflutna  ingått  (o^ 
bund  med  dem,  och  låtit  dem  blöda  för  bundsforvandtema, 
och  göra  ''speser'^.  Utan  foregående  varning  upphäfdes  alla 
allianser,  och  evangeliska  ständerna  uppmanades  att  förena 
sina  vapen  med  fiendens,  och  bringa  till  verkställighet  execu' 
tionen  mot  Sveriges  krona. 

Officerare  och  soldater  uti  Svenska  arméen  voro  till  större 
delen  Tyskar;  och  mången  förnäm  kavalier  hade  af  kärlek  till 
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fäderneslandet  och  evangeliska  väsendet  låtit  begagna  sig  uti 
civila  beställningar;  och  det  var  nödvändigt,  att  alla  dessa 
tiUfredsstäldeSy  helst  de  icke  voro  genom  traktaten  betryggade 
till  lif,  ära  och  egendom,  och  icke  heller  hade  de  fatt  löfte 
om  ersättning  för  deras  tjenster  och  anspråk.  Kurfui*sten  upp- 
manades att  afhjelpa  dessa  bristfälligheter,  i  följd  hvaraf  det 
nuvarande  fredsslutet  blef  odrägligt  för  Sveriges  krona.  *) 

Johan  Georgs  svar  af  d.  3  Augusti  fastade  sig  mera  vid 
inledningen  tiU  Oxenstjernas  framsättning,  än  vid  dennas  vig- 
tigaste  erinringar.  Traktaten  hade  blifvit  återupptagen  i  Prag, 
och  fullmakter  voro  utvexlade,  och  en  orubblig  grundval  var 
lagd  till  fredsverket,  innan  de  åberopade  skrifvelsema  (från 
rikskanslern  och  Heilbronnska  förbundet)  inhändigades.  En 
sådan  handling  som  fredsslutet  var  oåterkallelig,  så  framt 
kurfurstens  anseende  och  myndighet  icke  skulle  uppoffras, 
helst  han  hade  haft  att  göra  med  sitt  öfverhufvud,  som  han 
städse  hade  gått  under  ögonen.  Johan  Georg  hade  med  nödigt 
aCseende  på  sin  kurfurstliga  värdighet,  och  på  sina  pligter  mot 
Tyskland,  behjertat  fäderneslandets  behof  af  lugn,  sedan  Tysk- 
land hade  förlorat  mycket  folk  genom  hungersnöd,  och  eld 
och  svärd,  och  pestilentz  och  andra  olyckshändelser;  och  många 
menniskor  hade  af  ångest  lupit  bort.  Sedan  alla  tillgångar 
voro  uttömda,  som  hade  behöfts  för  krigsrustningar,  och  sedan 
krediten  var  förfallen,  och  köpenskapen  i  lägervall,  och  då 
åkrarna  icke  mera  odlades,  och  då  många  städer  hade  blifvit 
förstörde,  och  allt  på  landsbygden  var  ödelagdt,  så  fanns  icke 
en  skugga  af  den  fordna  heiTligheten,  hvilket  hvar  och  en, 
som  har  för  30  år  sedan  sett  Tyskland,  måste  erkänna.  Johan 
Georg  hade  i  samråd  med  kur-Brandenburg  trädt  uti  under- 
handling med  kejserliga  suhdélegerade,  och  derom  uuderrättat 
Oxenstjema  och  de  uti  Frankfurt  a.  M.  församlade  ständer. 
Då  vapnen  fördes  till  skydd  för  riksförfattningen,  och  för  Augs- 
burgska  bekännelsen,  så  borde  icke  någon  läglighet  lemnas 
obegagnad,  för  att  i  fäderneslandet  utplantera  en  dräghg,  all- 
män (I)  fred.  Kur-Sachsen  liade  icke  sparat  sina  bemödanden, 
om  det  också  icke  lyckats,  för  att  genomdrifva  några  fordrin- 
gar, som  voro  beräknade   på  det  allmänna   bästa,  och  på  ut- 


')  Londorp,  Acta  publica,  IV  T.,  S.  494—97.    Chemnitz,  S.  743—47. 
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sträckningen  af  kyrklig  firihet.  ^)  Det  var  icke  en  enda  kyrka, 
utan  två  kyrkor,  som  i  Romerska  riket  hägnades  genom  reli- 
gionsfreden och  riksdagsbesluten.  Och  derfore  blefVo  ömse- 
sidiga eftergifter  nödvändiga,  och  Pragerfreden  bestämde  också, 
huru  förhållas  skulle  med  de  omedelbara  och  medelbara  and- 
liga godsen.  Rättsförhällandet  var  äfven  bättre  ordnadt,  än 
tillförne,  genom  nämde  traktat.  Hvad  som  stadgades  omeiöf- 
ringarnas  återställande,  öfverensstämde  med  grundlagarna  och 
riksförfattningen.  Och  om  detta  vilkor  uppfyldes,  kunde  de 
utländska  maktema  vara  försäkrade,  att  de  icke  hade  att  be- 
fara något  ovänligt;  det  förflutna  skulle  då  vara  förgätet  Och 
äfven  gyllne  bullan  föreskref,  att  man  skulle  hålla  fred  med 
de  kristna  grannstaterna. 

Rikskanslerns  betänkligheter  voro  tvifvelsutan  aflägsnade; 
och  han  förstod  lätt,  att  det  icke  berodde  af  den  ena  parten 
att  förklara  fredsslutet,  eller  att  afvika  derifrån,  ^)  helst  när 
det  var  med  båda  partemas  samtycke  faststäldt.  ')  Oxenstjena 
uppmanades  att  besinna  Tysklands  elände  i  följd  af  krigsfol- 
kets utpressningar;  och  hvad  hvar  dag  kostade,  kunde  icke 
tillräckligt  uppskattas,  och  icke  heller  ersättas.  För  öfrigt  in- 
fordrades förklaring  öfver  satisfaktionen. 

Många  skrifvelser  vexlades  mellan  Sachsiska  kurfarsten 
och  Oxenstjema,  och  samma  saker  upprepades  ofta,  emedan 
Johan  Georg  besvarade  otillfredsställande,  och  förbigick  ston- 
dom  med  tystnad  de  ömtåliga  principfrågor,  hvilka  den  hög- 
sinte och  skarpsinnige  rikskanslern  efter  den  internationella 
rättens  grunsatser  förfäktade,  för  att  tillfiredsställa  Svenska 
kronans  anspråk  såsom  en  sjelfständig  stat.  Pragerfreden,  res 
inter  alios  acta,  kunde  hvarken  binda  eller  prsejudiciera  Sve- 
riges krona.  Och  det  öfverensstämde  med  Svenska  drottningens 
värdighet,  att  underhandla  omedelbart  med  kejsaren,  med  ligan 
och  Spanien,  emedan  k.  Gustaf  Adolph  hade  såsom  principaliSt 
och  icke  såsom  adsistent  kastat  sig  in  i  Tyska  fejden.  *)   Det 

')  »Dadarch  die  pomoeria  ecclesia  mehr  erweitert.»    Chemnitz,  S.  74S. 

^)  »Am  allerwenigsten  davon  za  resiliren.-* 

^)  Amnestien  skalle  blifva    forem&l    for  ytterligare  nnderhandliog,  ehora 
denna  kort  förut  prisades  s&som  mycket  utsträckt. 

*)  oAngesehen  Er  die  erste  Bahue  gemachet,   und  den  tchwerestcn  Steio 
gchoben.»    Chemnitz,  S.  754.     Jfr  S.  768. 
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jente  till  ingenting  att  underhandla  med  de  fordna  bundsför- 
andterna,  med  hvilka  Syerige  icke  hade  haft  några  tvister; 
itan  Svenska  kronan  hade  anspråk  pä  att  underhandla  med 
len  mest  framstående  af  dess  fiender.  ^)  Och  detta  var  äfven 
LÖdvändigt,  emedan  kur-Sachsen  kunde  icke  tillräckligt  fSr- 
äkra  de  främmande  kronorna  mot  fiendtligheter  från  Habs- 
»urgska  huset  i  framtiden.  Oxenstjema  gjorde  likväl  den 
ftergift,  att  han  erbjöd  sig  att  traktera  med  kur-Sachsen,  så 
ramt  denne  uppviste  en  tillfredsställande  fullmakt  från  kejsa- 
en;  men  ratifikation  skulle  gifvas  från  Wien.  Johan  Georg 
Astod  (d.  1  Sept.),  att  han  hade  ^^comtnission^'  af  kejsaren  att 
raktera  med  Sveriges  krona,  och  han  lofvade  att  både  från 
Vienerhofvet  och  från  Spaniens  konung  anskafiEa  en  sådan  for- 
laring,  som  Oxenstjema  fordrade.  Denna  förespegling  forlo- 
ade  all  betydelse,  emedan  Johan  Georg  hade  vägrat  att  inlåta 
ig  uti  någon  ny  underhandling  beträffande  "hufvudverket*^ 
^ragerfreden  kunde  icke  upphäfvas.  Romerska  rikets  majestät 
i)rdrog  icke  detta,  som  skulle  lända  kejsaren,  Sachsiska  kur- 
iirsten  och  hela  Tyska  nationen  till  största  skada,  missaktning 
ch  besvär.  ^)  Det  var  ett  principielt  misstag,  då  Johan  Georg 
i^tred  de  inkast  mot  nämde  fredsslut,  och  de  afvikelser  der- 
&ån,  hvilka  Oxenstjema  åsyftade,  då  kurfursten  erinrade,  att 
n  af  partema  kunde  icke  ensam  uttyda,  eller  förändra  trak- 
aten,  utan  den  andra  partens  samtycke.  Detta  vapen  lät  sig 
aed  fordel  bruka  mot  den  kejserliga  maktfullkomlighet,  som 
3ke  var  uti  sin  fulla  rätt,  då  hon  ensam  föreskref  fredsvilko- 
en,  utan  att  Sveriges  regering,  eller  dess  rikskansler  hördes, 
ch  då  kur-Sachsen,  som  blott  hade  varit  Svenska  kronans 
lundsforvandt,  tillegnade  sig  en  principals  rättighet,  i  fall 
ienna  benämning  kan  lämpa  sig  till  den  förödmjukande  stäU- 
ing,  som  kur-Sachsen  intog,  då  hans  ombud  tdlenast  genom 
jispråkslösa  föreställningar,  ansökningar  och  invändningar  sökte 
.tt  mildra  den  Komersk-katholska  nitälskan,  eller  att  blidka 
labsburgska  hämndkänslan  mot  biltoge  motståndare,  hvilkas 

»)  Chemnitz,  8.  745—46,  768;  764—66. 

')  Chemnitz,  747,  761.  Karfarstetis  gesandter  hade  uti  Frankfart  a.  M. 
örkUrat,  att  underhandlingarna  uti  Pima  och  Prag  yoro  allenatt  förberedelser 
ill  den  traktat,  som  under  Danska  konungens  »interporition»  skulle  inledas 
led  alla  krigförande  makter.     Ch.,  8.  769. 
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amnesti  måste  forutsättas,  för  att  Romerska  riket  kunde  blifva 
försäkradt  om  fullkomligt  lugn  uti  framtiden.  Det  Tar  der- 
emot  en  fömärmelse  mot  en  främmande  makt,  som  var  sjelf 
suverän,  och  icke  något  Tyskt  riksstånd,  då  Johan  Greorg  talade 
om  den  amnesti,  uti  hvilken  Sverige  skulle  inbegripas,  med 
glömska  af  det  förflutna,  och  med  försäkran,  att  nämde  krona 
hade  inga  fiendtUgheter  i  framtiden  att  befara  från  kejsaren. ') 
Oxenstjema  protesterade  mot  den  begreppsförvirring,  som  fram- 
kallade dylika  förolämpande  uttryck.  ^)  Här  stod  makt  mot 
makt.  Det  kunde  icke  blifva  fråga  om  nndei^venhet,  eller 
om  tillgift  för  förseelser.  Den  lika  maktställningen,  om  också 
de  materiella  hjelpkälloma  å  ena  och  andra  sidan  voro  större 
och  mindre,  berättigade  till  ett  omedelbart  närmande  på  un- 
derhandlingens väg,  för  att  Sveriges  krona  skulle  kunna  genom 
kejsarens  gesandter  försäkras  om  fredsvilkorens  fullgörande; 
och  om  detta  icke  utverkades,  då  en  stark  armée  uti  Tyskland 
uppbar  en  nordisk  makts  anspråk,  så  blef  det  framdeles  mycket 
osäkrare,  när  Svenska  hären  var  upplöst. 

Det  var  både  Sveriges  anseende  som  sjelfständig  makt, 
och  dess  säkerhet,  som  stod  på  spel,  i  fall  Oxenstjema  hade 
böjt  sig  för  motpartens  öfvermodiga  fordringar;  men  den  ef- 
fame  statsmannen  var  alltför  beräknande,  beslutsam  och  stånd* 
aktig,  för  att  vika  ur  sina  fördelar,  och  utan  reel  försäkran 
lemna  i  fiendens,  eller  i  trolösa  vänners  händer  de  icke  obe- 
tydliga eröfringar,  som  vittnade  om  Svenska  vapnens  fram- 
gångar, och  samma  gång  utan  ära  draga  Svenska  krigshären 
från  Romerska  riket. 

Den  diplomatiska  beröringen  bar  inga  frukter,  derföre  att 
kur-Sachsen  var  förmycket  bunden  genom  de  föreekrifter,  som 
han  hade  mottagit  af  kejsaren;  och  Oxenstjema  var  för  skarp- 
sinnig och  karaktersfast,  för  att  göra  onyttiga  eftergifter.  Det 
tecknade  sig  icke  till  fred,  utan  till  krig.  Det  må  hafva  varit 
ett  våldsamt  utbrott  af  Johan  Georgs  häftiga  lynne,  då  han, 
missnöjd  öfver  sin  vanmakt  såsom  underhandlare,  hotade,  att, 
om  icke  rikskanslern   utrymde  Magdeburg  med   dess  område, 

*)  Chemnitz,  S.  740.  756. 

*)  Jag  har  h&r  med  egna  ord  fttergifvit  rikakanslems  tankar,  hwUkt  ts- 
tjrdat  i  flera  hans  tkrifyelter.  Det  erinras  uttryckligen,  att  Ozenstjema  mh^ 
taga  Svenska  kronans  höghet  och  värdighet  i  akt.    Chemnitz,  S.  767.  Jfr  S.  77i 
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och  i  allt  beqvämde  sig  efter  de  honom  föreslagna  fredsvilkor, 
och  nöjde  sig  med  den  åt  Syerige  erbudna  satisfaktion,  och 
dessutom  återstälde  samtliga  eröfringama,  och  förde  Svenska 
arméen  bort  från  Tyskland^  så  ville  kurfursten  med  hela  sin 
krigsmakt  kasta  sig  öfver  Oxenstjema,  ^)  och  förjaga  honom 
och  hans  Svenskar  från  Tyskland.  Underhandlingen  fortsattes 
ännu  länge,  ehuru  Johan  Georg  trängde  in  på  Svenska  qvar- 
teren,  och  sökte  att  di*aga  det  Tyska  befälet  i  Baners  armée 
på  sin  sida.  Någon  sammanjemkning  af  de  motsatta  åsigtema 
blef  omöjUg,  och  rikskanslern  ville  blott  vinna  tid. 

Det  antog  ett  för  Sveriges  krona  fördelaktigt  utseende,  om 
underhandlingen  strandade  på  hufvudfrågan,  beträffande  an- 
språket att  betraktas  som  principal  och  icke  som  adsistent, 
eller  på  amnestifrågan,  och  icke  på  satisfaktionen,  ehuru  denna 
också  kastade  stötestenar  i  vägen.  Kur-Sachsen  bjöd  Sverige 
1  million  Gulden  Meisnisch;  men  kontributioner  och  licenter, 
som  uppburits  för  Svenska  krigsstaten,  skulle  afräknas  på 
nämde  summa.  Oxenstjema  fordrade  Pommern  i  hypothek, 
(d.  4  Sept.),  och  han  ville  icke  utrymma  staden  Magdeburg 
och  dess  två  närmaste  ampter,  och  icke  heller  stiftet  Halber- 
stadt,  eller  Osnabriick,  Benfeld  och  Königshofen,  förrän  trak- 
taten var  ratificerad  af  kejsaren  och  af  ligan.  Kur-Sachsen 
medgaf  på  sin  höjd,  att  Svenskame  kunde  behålla  Stralsund 
som  interimshypothek,  '^) 

En  omtvistad  punkt  var  arméens  betalning,  hvarifrån  Sve- 
riges krona  ville  frigöra  sig;  men  kur-Sachsen  yrkade,  att 
ofScerare  och  soldateskan  skulle  godtgöras  med  den  million 
Gulden,  som  gafs  i  satisfaktion  åt  Sverige.  ^) 

£n  närmare  anslutning  från  Svenska  kronans  sida  till 
trosförvandtema  i  Tyskland  kunde  afvärja  faror  från  dem  båda, 
och  befästa  freden.    Oxenstjema  föreslog  också  ett  förbund 


^)  »WoUe  Er  mit  aller  seioer  Macht  Ihm  aaf  den  Hals  gehen»,  etc. 
Cliemnitz,  S.  751.  Detta  var  Johan  Georgs  muntliga  yttrande  till  Svenska  ge- 
sandterna,  hvilket  de  berättade  efter  deras  Iterkomst  d.  9  Ang.  för  Oxenstjema. 

»)  Chemnitz,  S.  764—69. 

>  Dl  kurfnrstarne  af  Sachsen  och  Bayern  hade  l&tit  sig  dyrt  betala  for 
de  tjenster,  som  de  gjort  Tyska  rikets  Öfverhnfvnd,  och  mottagit  satisfaktion  i 
land,  s&  knnde  Sveriges  krona  ställa  samma  anspråk  på  sina  trosforvandter  i 
Tyskland.     Chemnitz,  S.  757. 
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mellan  sitt  fädernesland  och  knr-Sachsen  och  öfriga  eyange- 
liska  ständer.  Detta  afböjdes  med  den  förklaring,  att  det  nr 
i  strid  med  Pragertraktaten,  och  att  det  skalle  framkalla  nja 
förbund  mellan  katholikema.  Eur-Sachsen  mflste  inskränka 
sig  inom  riks-  och  kretsförfattningen. 

Oxenstjema  önskade,  att  det  skulle  stå  Frankrike  och  ge- 
neralstatema  fritt  att  biträda  fredsslutet,  och  att  anmestieo 
skulle  utsträckas  till  de  ständer,  som  icke  hade  antagit  Prager- 
traktaten.  Sistnämde  beting  kunde  anses  nära  nog  öfyerflödig^ 
emedan  de  flesta  medlemmar  af  Tyska  riket  hade  fogat  sig 
efter  nödtvånget,  och  omfattat  hvad  som  dem  erbjöds.  Riks- 
kanslern förfäktade  år  1618  såsom  terminus  a  quo  för  resti- 
tution och  amnesti;  kur-Sachsen  gick  icke  längre  än  till  år 
1630. 

Oxenstjema  urladdade  sin  harm  öfVer  Johan  Georgs  OTär- 
diga  uppträdande,  då  rikskanslern  i  ett  bref  (d.  27  Aug.)  till 
sin  regering  omnämde  ''en  sådan  flättja,  som  bjudes".  "Eme- 
dan jag  bemärker  hos  kurfursten  malitieus  stolthet,  och  att 
han  sådan  nesa  och  flaperi,  och  det  med  sådane  imperie^e 
ord  E.  K.  M.  erbjuder,  och  han  dock  för  sin  person  icke  är 
mäktig  att  något  cedera,  och  då  Sveriges  krona  allenast  har 
haft  i  godo  med  kurfursten  att  göra,  och  £.  K  M:s  vapen  mot 
kejsaren  och  katholska  hgan  enkannerUgen  äro  förde,  så  har 
jag  beslutit  att  svara  kurfursten  sålunda,  nemligen  att  han  icke 
må  förtänkta  K.  M.,  som  med  sin  fiende  öfver  freden  och  des 
vilkor  underhandlar.  Något  fredsbrott  befarades  ännu  icb 
med  kurfursten.  Då  K.  M.  var  så  obilUgt  och  nesligt  behand- 
lad, att  intet  exempel  finnes,  att  en  suverän  blifvit  så  kakte- 
rad,  så  var  det  omöjhgt  att  antaga  en  dylik  fred.  Om  Sach- 
siska kurfursten  har  slutit  en  för  Tyskland  och  de  evangeliska 
skadlig  fred,  men  om  dessa  ständer  voro  tillfreds  dermed,  si 
må  det  stå  derhän,  emedan  de  icke  ville  hafva  det  bättre. 
Hvad  som  mera  klandrades,  var,  att  man  hade  ansett  trak- 
taten förbindande  för  Svenska  regeringen,  och  för  andra  firam- 
mande  makter,  "utan  respekt  till  deras  höghet  och  repnta- 
tion".  ^)  Kur-Sachsen  förhindrade  Oxenstjema  från  att  komma 
till  traktat   med   fienden,   och   han  föreslog  sådana  skamliga 


*)  Detta  afser,  att  de  icke  hade  tagit  del  ati  fredsanderhandlingana. 


vilkor,  "att  intet  värre  kan  hända,  än  (att)  dem  vedertaga; 
ty  när  det  ingås,  så  är  K.  M.  och  riksens  respekt  och  repu- 
itUion  gjord  till  åtlöje  i  verlden;  och  är  honor ablare  att  slåss 
at»  än  således  quitteraV.  "Den  olyckan  är  många  mäktiga 
kungariken  och  republiker  vederfaren;  och  det  är  allenast  en 
olycka;  men  det  andra  är  oförsvarligt."  De  öfriga  ständerna 
togo  sig  saken  litet  an,  vare  sig  af  oförstånd,  klenmodighet, 
eller  malitie.  Med  alfvar  och  maner  kunde  hvar  och  en  hafva 
uppnått  sin  dessein;  men  emedan  affektionen  är  ingen,  och 
kuragen  intet  bättre,  så  går  det,  som  det  går." 

Bikskanslem  begärde  bestämda  föreskrifter  från  sin  rege- 
ring; och  han  ville  veta,  med  hvem  han  skulle  underhandla. 
Oxenstjema  ansåg  det  nödvändigt  att  utvexla  förtroliga  med- 
delanden med  de  maktegande  uti  Sverige,  och  att  fullkomligt 
fatta  deras  tankar;  helst  det  utspriddes  uti  kur-Sachsens  hof, 
att  Oxenstjema  och  Baner  handlade  uti  mycket  godtyckligt, 
och  mot  ordre^  och  att  de  tilläto  sig,  hvad  som  var  k.  m. 
misshagligt,  och  att  rikskanslern  var  icke  försedd  med  någon 
fullmakt.  Det  var  detta  folkets  vana,  att  uppdikta  dylika  be- 
skyllningar, och  det  var  "en  konst,  för  att  turbera  en  och 
annan".  "Det  heter:  calumniare  audacter;  semper  aliquid 
h€BreV\  Det  ansågs  för  fullkomligt  ogrundadt,  att  någon  per- 
son i  Sverige  skulle  hafva  skrifvit  något  dylikt  till  kurfursten 
af  Sachsen. ') 

En  fullmakt  utfärdades  af  Svenska  regeringen  d.  15  Aug. 
1635  för  Oxenstjema  att  underhandla  om  fred  med  kejsaren 
och  ligan,  eller  med  kur-Sachsen.  Riksförmyndame  hade  gif- 
vit  Oxenstjema  sina  tankar  tillkänna  beträffande  fredsvilkoren, 
och  huru  långt  han  skulle  gå  uti  eftergifter.  Då  ett  26-årigt 
stilleständ  var  i  det  närmaste  afslutadt  mellan  Sverige  och 
Polen,  så  begynte  de  maktegande  i  Sverige  att  fatta  manliga 
rådslag,  och  försäkrade  rikskanslern  om  undsättning  med  Sven- 
ska tmpper,  och  om  ammunition  och  proviant;  och  det  först- 
nämda  var  högst  nödvändigt,  derföre  att  det  högre  Tyska  be- 
fälet uti  Baners  armée  underhandlade  med  kurfursten;  och  det 
hade  i  saknad  af  mera  Svenskt  krigsfolk  fallit  sig  omöjligt 
ior  Oxenstjema  och  Baner  att  fortsätta  kriget  "både  för  Tyska 


«)  H.  8.  H.  36,  8.  176—79,  184,  193—97. 
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ständernas  affall,  och  för  soldateskans  irresolution''.  Horn 
efterlängtad  freden  var,  ''kunde  man  likväl  lättare  i  en  rid- 
lyftighet  invecklas,  än  sedan  veckla  sig  derut,  särdeles  då  deo 
saken  var  med  mångas  interessen  och  allianser  förknippad,  att 
man  aldrig  förutan  blasme  kommer  derutur".  ^) 

Yi  hafva  uttömt  hela  det  koger  af  pilar,  som  förvarades 
uti  den  diplomatiska  notevexlingen  mellan  Sachsiska  kurfar- 
sten  och  Sveriges  rikskansler,  då  den  förstnämde  icke  kunde 
reda  sig  med  sina  trubbiga  och  rostiga  bevis,  under  det  mot- 
partens öfvertygande  grunder  banade  honom  vägen  till  det 
mål,  som  uppnås  på  argumentationens  väg,  om  rikskanslein 
också  talade  för  döfva  öron,  då  han  vexlade  grunder  med  ea 
riksfurstlig  motståndare,  som  icke  tog  skäl.  Oxenstjema  stödde 
sig  på  den  internationella  rätten,  och  på  historiens  vittnes- 
börd. Johan  Georg  vädjade  uteslutande  till  Tyska  riksförfiatt- 
ningen,  som  icke  var  förbindande  för  utländska  makter.  Riks- 
kanslern samtyckte  icke  dertill,  att  Svenska  kronans  värdighet 
kränktes,  och  han  stötte  tillbaka  en  underhandling,  som  inne- 
bar förödmjukelser  för  ett  sjelfständigt  rike.  Oxenstjemas  plöts- 
liga resa  till  Wismar  (d.  18  Sept.)  gjorde  det  för  honom  omöj- 
ligt, att  fullfölja  den  resultatlösa  notevexlingen  med  Johan 
Georg,  om  också  kurfursten  stod  i  underhandling  med  det 
Svensk-Tyska  krigsbefälet  ända  till  slutet  af  October.  Då  dess* 
öfverläggningar  uteslutande  fastade  sig  vid  soldateskans  godt^ 
görelse,  och  icke  berörde  Svenska  kronans  öfriga  interessen, 
så  redogöra  vi  framdeles  uti  krigshistorien  för  kur-Sachsens 
beröring  med  Tyska  öf verstame  uti  Svenska  arméen;  hrilkea 
hade  snarare  kunnat  utfalla  till  Sveriges  nachdel,  än  fördel 

Det  väcker  förundran,  att  Johan  Georg  spilde  så  myckat 
tid  på  en  skriftvexling,  som  icke  ledde  till  något  resultat^  och 
hvars  ofruktbarhet  han  hade  bort  kunna  förutse.  Det  är  tro- 
ligt, att  kur-Sachsen  ville  först  draga  Tyska  furstame  på  kej- 
sarens sida,  för  att  hafva  så  mycket  mindre  att  frukta  af  Sve- 
riges vapen;  och  dessa  blefvo  fullkomligt  vanmäktiga,  så  framt 
det  lyckades  för  kurfursten  att  locka  Tyska  öfverstame  till 
aifall  från  Svenska  kronan.  Under  denna  förutsättning  hade 
tiden   varit  väl  använd;   men  i  vidrigt  fall  kunde  den  anaes 


»)  H.  S.  H.  36,  8.  359,  363—64. 
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irlorad.  Man  har  äfVen  förmodat,  att  Johan  Georg  ville  helst 
itta  i  ro,  och  icke  förstöra  sin  armée,  som  redan  var  betyd- 
gt  förminskad.  ^)  Och  det  smärtade  den  fredälskande  kor- 
irsten  att  se  sina  stater  härjade,  och  att  han  icke  utan  svärds- 
lag  kmide  blifva  fri  från  sin  förbindelse  till  Habsburgame. 
^et  var  troligen  kejserliga  gesandten  Kurz'  enträgna  uppma- 
ingar,  som  förmådde  Johan  Georg  att  göra  alfvar  af  saken, 
ch  öppna  fälttåget  mot  Svenskame.  2) 

Det  måste  hafva  varit  en  försåtlighet,  då  Kurz  lät  Bran- 
enstein  ^)  förstå,  att  det  kunde  vara  ändamålsenligt,  att  Sve- 
iges  rikskansler  vände  sig  till  kejsaren  sjelf  med  en  skrifvelse, 
ir  att  inleda  en  omedelbar  underhandling  med  Wienerkabi- 
ettet;  helst  kejsaren  icke  var  obenägen  att  i  godo  bilägga 
endtligheterna  med  Sverige.  Brandenstein  erbjöd  sig  att  resa 
ill  Wien,  och  framlemna  till  Dr  Gebhard  det  för  Ferdinand 
[  bestämda  handbrefvet.  *)  Oxenstjema  ville  göra  ett  försök 
tt  blidka  den  stolte  och  oföi*sonlige  Habsburgaren,  om  också 
ikskanslem  icke  räknade  mycket  på  framgången  af  detta  sitt 
emödande.  Skrifvelsen  (af  d.  17  Sept.)  var  af  följande  inne- 
åll.  Sveriges  förmyndareregering  hade  velat  draga  nytta  af 
en  fred,  som  kejsaren  hade  ingått  med  större  delen  af  riks- 
tänderna,  och  uppdrog  derföre  åt  sin  legat  i  Tyskland  att 
enom  billiga  vilkor  släcka  krigslågan  i  Romerska  riket,  förut- 
att  att  kejsaren  var  böjd  för  att  förnya  vänskapen  med  Sve- 
iges  drottning.  Oxenstjema  tvekade  icke  att  komma  med 
fitta  förslag,  ehuru  han  visserligen  hade  haft  grunder  tillräck- 
igt,  för  att  icke  skrifva  till  kejsaren,  och  äfven  emedan  Sve- 
ige  icke  saknade  medel,  eller  bundsförvandter,  för  att  kunna 
kåndaktigt  fortsätta  kriget.   Kejsaren,  som  satt  på  den  högsta 


')  Sistoämde  foregifvande  är  ograndadt. 

>)  Vi  afvika  här  från  Harters  uppfattning;  XI,  S.  409. 

*)  Greffe  Brandenstein,  Svenska  kronans  skattmästare,  begagnades  yid 
nderhandlingen  med  Johan  Georg,  och  han  sammanträffade  i  Dresden  med 
nrz,  med  hvilken  Brandenstein  hade  varit  bekant,  d&  han  en  förfluten  tid 
enatgjorde  i  Wien  som  kammarherre  och  kejsarens  r&dsherre. 

*)  Sinnesstämningen  inom  den  diplomatiska  kretsen  i  kejsarstaden  var 
kril  foga  gynsam  for  Sverige;  emedan  Gebhard  hade  yttrat:  »nicht  Frieden, 
ricg  wollen  die  Schweden  in  Dentschland;  die  Sächsischen  Creisse  vrerdea 
inatn  Haar  lassen».     Hnrter,  XI,  S.  358. 
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af  Europas  throner,  ^)  önskade  troligen  att  lugna  sitt  rike, 
emedan  ban  blef  mera  berömd,  om  bau  skänkte  kristenheten 
fred,  än  om  många  fiender  betvingades.  Och  derfore  yille  riks- 
kanslern försäkra  kejsaren  om  Svenska  drottningens  vänskap- 
liga tänkesätt.  Det  betvifiades,  att  kor-Sachsen  hade  en  till- 
räckligt vidsträckt  fullmakt  för  att  traktera,  och  att  kejsaren 
var  bunden  genom  hvad  kurfursten  hade  lofvat  Rikskanslern 
kunde  icke  antaga  de  förslager,  som  kur-Sachsen  hade  gjort 
Det  stod  uti  kejsarens  tria  val,  att  bestämma  sig  fSr  krig, 
eller  fred.  Och  i  sistnämde  fall  anhöll  Oxenstjema  om  lejd 
för  Brandenstein  och  Grubbe,  för  att  de  skulle  kunna  begifVa 
sig  till  Wien. 

Skrifvelsen  öfverskickades  genom  Brandenstein  till  hofiri- 
det  Gebhard  i  Wien;  men  intet  svar  följde  derpå.  *) 

Den  äfventyrlige  och  prålande  Brandenstein  ämnade  sig 
år  1637  till  Wien,  men  han  häktades  i  Sachsen,  och  hölls  en 
längre  tid  fången,  oaktadt  han  hade  fått  lejd  for  resan.  Wi^ier- 
hofvet  ursäktade  sig  för  denna  våldsamhet  med  det  forqjif- 
vande,  att  den  misstänkte  grefven  hade  tagit  med  sig  skrifter, 
som  voro  fiendtliga  mot  Tyska  rikets  öfverhufvud,  och  mot 
Sachsiska  kurfursten.  Det  hela  inskränkte  sig  till  en  poUtisk 
broschyr,  som  yrkade  på  satisfaktion  uti  land  for  Sveriges 
krona.  Och  det  var  icke  hos  Brandenstein,  utan  hos  hans 
följeslagare,  Dr  Burkhard,  som  den  farliga  ströskriften  upp- 
täcktes. ') 

Brandenstein  blandade  sig  oombedd  uti  underhandlingen 
med  Habsburgska  regeringen,  hvars  tjenare  han  hade  varit  i 
förra  tider,  innan  han  sökte  anställning  hos  k.  Gustaf  Adol^ 
Detta  glömdes  icke  uti  kejsarborgen.  Och  det  var  troligen 
missnöjet  öfver  detta  affall,  som  beröfvade  den  inbilske  och 
stortalige  gesandten  hans  frihet.  Svenska  kronans  skattoä- 
stare,  som  icke  längre  hade  någon  uppbörd  att  indrifva,  sedan 
Sveriges  eröfringar  uti  södra  Tyskland  hade  gått  förlorade, 
plågade  Baner  med  sina  ansökningar  om  penningar  till  en 
onyttig   resa,*)   som   kostade   den   utskickade    friheten.    Den 

')  »Kaiserliche  Gute  in  dem  höchsten  Bhrenthroa.» 

»)  Chcmnitz,  S.  776—77.    Pafendorf,  p.  206. 

')  Hnrters  försvar,  XI,  S.  35S— 69,  för  Wienerkabinettet  ar  intetiigiB^ 

^)  Brandeiutein  föregaf  sig  hafra  fttt  fr&n  kejsaren  »m/v«m  eomiwetwm 
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stridslystne  storprataren  Brandenstein,  som  ljög  oförsynt,  då 
han  slog  på  stort  med  sina  föregifna  fordringar  hos  Svenska 
kronan,  hade  trängt  sig  fram  till  platser,  hvilka  han  icke  var 
vuxen.  Det  är  icke  bekant,  att  grefven  uträttade  något  nyt- 
tigt, och  icke  heller  genom  hvilka  medel  det  lyckades  honom 
att  vinna  Oxenstjernas  öra,  och  troligen  icke  heller  i  högre 
grad.  Skattmästaren  hörde  till  Hes  en  fans  per  dus'',  som 
kunde  skickas  förut,  för  att  göra  försök  med  ett  dristigt  äf- 
ventyr.  Det  var  i  alla  händelser  en  kränkning  af  folkrätten, 
då  en  gifven  lejd  icke  skyddade  en  gesandt,  denne  må  nu 
hafva  varit  huru  obetydlig,  eller  misstänkt  som  helst. 

Ferdinand  II  var  icke  obenägen  tor  fred  med  Sverige, 
under  förutsättning,  att  denna  makt  biträdde  Pragertraktaten, 
uti  hvilken  Svenska  kronan  då  inbegreps,  jemte  alla  dess  an- 
hängare; och  en  särskild  paragraf  skulle  meddela  en  omständ- 
lig bestämmelse  uti  detta  hänseende.  Sachsiska  kurfursten 
kunde,  om  han  ansåg  det  lämpligt,  underrätta  Oxenstjema 
derom.  Kejsaren  vägrade  att  sjelf  öppna  någon  underhand- 
ling med  rikskanslern.  Det  stod  hela  det  Svensk-Tyska  krigs- 
befiilet  och  alla  civila  tjenstemän,  hvilka  hade  varit  i  Tysk- 
land anstälde  hos  Sveriges  krona,  fritt  att  begifva  sig  från 
Romerska  riket  Och  allt  det  Tyska  krigsfolk,  som  inom  tio 
dagar  söndrade  sig  från  Svenska  arméen,  försäkrades  om  full- 
komlig amnesti.  Det  var  nu  mera  omöjligt  att  underhandla 
med  Spanien  och  ligan;  emedan  det  skulle  blott  göra  kriget 
långvarigare;  och  det  var  äfven  aldeles  onödigt,  emedan  riks- 
ständerna hade  accommoderat  sig,  och  de  stridigheter,  hvilka 
hade  upptändt  fejden,  voro  i  vänlighet  bilagde;  och  då  åter- 
stod icke  något  ämne  för  traktat.  ^) 

Då  Oxenstjernas  grundade  inkast  mot  Pragerfreden  icke 
hade  ådragit  sig  kejsarens  uppmärksamhet,  eller  föranledt 
några  medgifvanden  från  Habsburgska  regeringen,  så  var  en 
beskickning  till  Wien  öfverflödig,  och  man  hade  endast  att 
vänta  krigets  fortsättning.   Den  envise  Habsburgaren  hade  för- 

PiMbrief  u.  Pardon»,  och  att  han  yar  genom  en  kejserlig  tkrifYelte  kallad  till 
Wien.  Baner  betviflade  Brandensteins  odexterUeto,  Den  sistnämde  begärde 
12,000,  eller  6000  Th.  till  resan;  men  Baner  hade  inga  penningar  till  en  ofor- 
▼antad  ntgift.    Enlenbnrg,  am  23  Febr.  1637. 

>)  8chr.  d.  11  Sept.     Chemnitz,  S.  876. 
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sjunkit  så  djupt  uti  sina  ensidiga  föreställningar^  att  han  frå- 
gade Gallas,  hvar  man  kunde  anvisa  quarter  åt  Svenska  krigB- 
folket,  i  fall  Oxenstjema  accommoderade  sig.  Efter  h^ 
Gallas  förmodade,  hade  rikskanslern  endast  inlåtit  sig  uti 
underhandling  med  kur-Sachsen,  for  att  öfvernimpla  honom. 
Kejserliga  rådsherrame  misstänkte,  att  Oxenstjema  blott  hade 
för  afsigt,  att  väcka  split  mellan  kejsaren  och  kur-Sachseo, 
och  fiorMndra  fredsslutets  ''execution'',  Ferdinand  II  ville  lik- 
väl, efter  hvad  han  påstod,  icke  visa  tillbaka  vänliga  fredsfor- 
slager.  Hvilken  motsägelse  med  kejsarens  yttrande  till  kw^ 
Sachsen?    Endast  kriget  återstod. 

Svenska  regeringen  godkände  Oxenstjemas  politik  och 
handlingar,  likväl  med  något  större  benägenhet  for  fred.  Det 
ansågs  rådligast  att  undvika  ^'ruptur^^  emedan  man  icke  kunde 
lita  på  det  Tyska  krigsfolket,  och  blott  en  obetydlig  undsätt- 
ning påräknades  från  Frankrike  och  Holland.  Den  begärda 
recompensen  var  icke  värd  hvad  kriget  kostade.  Och  då  man 
tänkte  att  fakta  sig  till  mera,  skulle  man  tilläfventyrs  spen- 
dera tio-,  ja  hundradefallt  mer  på  medtag  än  sjelfva  finis 
värd  vore.''  Tio  tunnor  guld,  som  kur-Sachsen  bjöd,  svarade 
icke  mot  Svenskames  ''meriter'';  och  heldre  än  att  taga  mot 
en  så  obetydlig  penningsumma  fördelad  på  flera  terminer,  ville 
de  maktegande  i  Sverige  nöja  sig  med  Tyskames  vänskap, 
med  vilkor,  att  de  fordna  bundsförvandtema  tillfredsstälde 
Sveriges  afskedade  tmpper,  och  betalte  Svenska  kronans  gäld 
uti  Tyskland. 

"Pragerfreden  är  Oss  mera  mot,  än  med";  och  prifwipa- 
lerna  måste  underhandla  med  hvarandra,  så  framt  fred  skulle 
med  reputation  och  säkerhet  uppnås.  Och  Oxenstjema  erin- 
rades att  icke  traktera  med  kur-Sachsen,  utan  med  det  vilkor, 
att  kurfursten  uppvisade  fullmakt  dertill  såsom  kejserlig  kom- 
missarius.  För  öfrigt  intog  Svenska  regeringen  en  annan  stäD- 
ning  till  kejsaren,  än  Tyska  ständerna  gjorde.  Oxenstjemas 
uppfattning  af  Svenska  kronans  höghet  godkändes  fullkomligt; 
men  det  stod  i  motsägelse  med  detta  tänkesätt»  att  likfällt 
yrka  på  fredens  nödvändighet.  Hvad  åter  beträffade  medlw 
att  komma  dertill,  så  hänsköts  det  till  rikskanslems  "disere- 
tion",  Sveriges  oförmögenhet  att  anskaffa  nödigt  folk  och  pen- 
ningar åberopades  såsom  en  bevekelsegmnd  för  den  öfverdrifoa 
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fredskärleken.  ''När  största  delen  af  senoma  genom  de  lång- 
variga krigen  afknickade  äro,  med  hvad  kraft  skall  då  krop- 
pen röra  sig?"  *) 

Oxenstjema  blef  Ukväl  för  tillfället  understödd  med  en 
fitor  del  af  de  trupper,  hvilka  stodo  uti  Preussen,  för  att  han 
skulle  "fä  luft  att  tala  friare,  och  för  att  de  som  visat  sig 
obändige  och  ovillige  mot  Svenskarne,  må  fatta  andra  tankar, 
förrän  de  låta  det  komma  till  ruptur^^.  Svenska  regeringen 
hade  äfven  sammankallat  en  riksdag,  for  att,  i  fall  kriget  full- 
följdes, förskaffa  sig  ständemas  bifall  dertill,  och  äfven  för  att 
utverka  någon  kontribution.  Regeringen  såg  likväl  helst,  att 
rikskanslern  kunde  "med  maner  och  någon  reputation  sno  Oss 
utur  det  väsendet",*)  Riksförmyndame  ville  fred,  utan  att 
godkänna  fredens  förutsättningar.  Oxenstjema  talade  också 
om  sin  fredskärlek,  emedan  hela  verlden,  och  alla  den  tidens 
statsmän  förde  detta  språk;  men  det  motstånd,  som  rikskans- 
lem  uppstälde  mot  Pragerfreden,  och  Svenska  kronans  an- 
språk, som  han  förfäktade,  gjorde  det  nödvändigt,  att  draga 
svärdet.  Inga  förebud  tiU  någon  vänlig  biläggning  af  de  djupt 
rotade  stridspunktema  förmärktes  uti  rikskanslerns  erinran, 
att  regeringen  skulle  icke  tänka  på  någon  lindring  af  påla- 
gorna, så  framt  icke  Svenska  makten  i  Tyskland  skulle  utan 
underhandhng  omstörtas,  och  "elden  sedan  blåsa  öfver  till 
Sverige".  Då  inga  medel  påräknades  från  vännema  i  Romer- 
ska riket,  och  då  krediten  var  med  licentemas  återkallande 
forstörd,  så  måste  Sverige  sjelf  gripa  sig  an.  Och  det  var  nöd- 
vändigt, att  k.  m.  med  alfvar  tog  sig  an  verket  uti  Tyskland, 
for  att  "med  säkerhet  och  reputation"  reda  sig  demr.  Och 
huru  mycket  som  Oxenstjema  också  hade  lämpat  sig  efter 
regeringens  instmktioner,  hvilka  afsågo  fiendtlighetemas  biläg- 
gande, så  var  det  likväl  nu  mera,  i  följd  af  kur-Sachsens,  och 
öfiriga  furstars  och  ständers  uppträdande,  omöjligt  att  hinna 
någon  väg  på  det  sättet,  (som  föreskrefs),  "utan  man  måste 
något  litet  låta  väsendet  sättia  sig,  att  de  mage  veta,  utur 
hvad  fat  de  ölet  tappa  skole.    Nu  äre  deras  hufvuden  helt 


>)  Hurter.  XI.  8.  368—361. 

')  H.  S.  H.  37,  8.  73,  76—90.    Större  vigt  fastades  vid  freds7erkets  ge- 
nomförande Qti  brefvet  d.  12,  än  i  ett  föreg&ende  af  d.  7  October. 
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med  andra  fantasier  uppfylde,   så  att  vi  till  ingen  afhandliDg 
med  dem,  utan  med  skam  och  spott  komma  kunna''.  ^) 

Någon  ögonblicklig  fred  var  icke  att  hoppas,  men  Oien- 
stjema  hoppades  att  med  mod  och  ihärdighet  småningom  appoi 
detta  mål.  Det  blef  nödvändigt,  att  öfver  vintern  försvara  sjö- 
kanten, enkannerligen  Wismar  och  öama  Rtigen,  Csedom  odi 
Wollin,  och  städerna  Kolberg  och  Stettin,  såväl  som  passen, 
som  löpa  till  Vor-  och  Hinter-Pommem;  och  sedan  kunde 
undsättning  erhållas  med  folk  och  penningar,  och  andra  nod- 
torfter,  ''Om  Vi  hålla  sjökanten  med  starka  fingrar,  så  skaU 
om  också  icke  affeMionen,  likväl  faran  för  att  blifva  aldeles 
ruinerad^  tvinga  Våra  fiender,  och  särdeles  de  furstar,  som 
hafva  sitt  säte  i  grannskapet,  till  att  traktera  med  Oss.  Vi 
skola  näpligen  komma  till  en  ärlig  afhandling,  med  mindre 
Våra  fiender  se  Oss  göra  motstånd,  och  att  de  icke  så  lätt 
blifva  oss  quitt,  som  de  mena." 

Dessa  grunder  verkade  på  Adolph  Fredrik  af  Mecklen- 
burg  så   mycket,   att  han  gjorde  all  sin  flit,   för  att  förmå 
Sachsiska  kurfursten  till  att  återupptaga  underhandlingen.  D& 
kejsaren  hade  för  afsigt  att  återskänka  lugn  åt  hela  Romerska 
riket,  föll  detta  sig  omöjligt,  så  länge  han  icke  hade  kommit 
till  en  vänlig  afhandling  med  Svenskame.    Äfven  om  de  for- 
drefvos  från  Tyskland,  kunde  de  med  sin  sjömakt  oroa  öster- 
sjökusten,  och  röfva  fartyg  och  varor,   och  spärra  köpenska- 
pen,  och  dagligen  föröfva  fiendthgheter  mot  sjökanten.    Och 
det  blef  svårt,  om  icke  omöjligt,  att  fördrifva  Svenska  besätt- 
ningarna från  Wismar,   Stralsund  och  Kolberg,  emedan  dessa 
fasta  orter  kunde  icke  helt  och  hållet  inspärras,  eller  belägras 
med  utsigt  till  framgång.   För  att  lättare  bana  väg  för  freden, 
kunde  kur*Sachsen  efter  Mecklenburgarens  förslag  utverka,  att 
traktaten  skulle  slutas  med  principalernas  stadfästelse.  Oxen- 
stjema  fordrade  detta,  för  att  Svenska  kronans  väjxlighet  icke 
skulle  förnärmas.   Och  när  kejsaren  hade  för  afsigt  att  omedel- 
bart traktera  med  konungen  af  Frankrike,  som  blott  hade  bi- 
stått de   öfre  kretsarna,   och  icke  egentligen  fört  krig  med 
Österrike,  så  kunde  Sveriges  krona,  som  hade  icke  blott  farit 
de  evangehskas  bundsförvandt,  utan  derjemte  den  Habsbur^gska 


O  H.  S.  H.  37,  i.  93,  95,  96,  97. 
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maktens  förklarade  fiende,  göra  anspråk  på  att  vinna  fullkomlig 
säkerhet  derigenom,  att  fredsfördraget  bekräftades  af  båda 
hnfvudmännen.  ^)  Och  detta  var  den  ''ordinarie  modus''^  på 
hvilken  suveräna  makter  underhandlade  med  hvarandra.  Hvar- 
ken  kejsarens  och  Romerska  rikets,  eller  Sachsiska  kurfurstens 
höghet  uppoffrades  genom  detta  medgifvande,  emedan  Prager- 
fireden  blef  beståndande,  och  Sveriges  krona  ville  genom  denna 
^^accord''  icke  förändra  ofvannämde  fördrag.  Johan  Georg 
gjorde  invändningar  mot  underhandlingens  återupptagande, 
hvarmed  Qxenstjerna  blott  åsyftade  att  vinna  tid,  för  att  Sven- 
ska arméen  skulle  kunna  draga  förstärkning  till  sig  från  Preus- 
sen. Äfven  erinrades,  att  Sveriges  krona  troligen  icke  erkände 
såsom  sina  handlingar  allt  hvad  som  hade  med  Svenska  krigs- 
staten i  Tyskland  tilldragit  sig  efter  k.  Gustaf  Adolphs  död 
och  kunde  nu  mera  icke  betraktas  som  principal  i  motsats  till 
Romerska  riket,  ^)  hvars  öfverhufvud  och  lemmar  voro  förlikte; 
och  således  återstod  icke  något  ämne  till  underhandling  med 
Svenska  kronan.  Kur-Sachsen  blef  medgörligare,  när  Mecklen- 
burgaren upprepade  den  erinran,  att  det  icke  var  Oxenstjemas 
afsigt  att  rubba  Pragerfreden,  utan  blott  att  upprätthålla  Sven- 
ska kronans  anspråk  på  en  sjelfständig  hållning  vid  under- 
handlingarna, då  det  af  folkrätten  bestämda  bruket  för  stri- 
digheters biläggande  mellan  sjelfständiga  makter  följdes  vid 
den  traktat,  som  föreslogs.  Johan  Georg  hade  icke  någon 
fullmakt  att  i  kejsarens  och  rikets  namn  underhandla  med 
rikskanslern,  men  han  samtyckte  likväl  dertill,  med  det  vilkor, 
att  Pragerfreden  skulle  icke  derigenom  prtejudicieras, ')  Kur- 
furstens förslag  till  traktat  var  för  Svenska  kronans  säkerhet 
mera  tillfredsställande,  än  de  formler,  hvilka  tillförne  begag- 
nades under  den  vidlyftiga  notevexlingen  mellan  Johan  Georg 
och  Oxenstjema.  Hufvudartikeln,  som  försäkrade  Sverige  om 
alla  fiendtligheters  upphörande  för  framtiden,  var  väl  ett  löfte 


*)  Des  ReichsCaiiKlers  Schreiben  an  die  Chf.  Darchl.  d.  21  Oct.  Erklä- 
niDg  aaf  die  Chfzche  deelaration,  d.  21  Oct.  1635,  Londorp,  IV,  S.  521—23. 

')  En  motsatt  slatsate  kunde  dragas  af  den  mellan  kejsaren  och  Tyska 
protestanterna  äterstälda  enigheten;  emedan  Svenska  regeringen  m&ste  na  be- 
traktas nteslntande  som  Habsburgska  hasets  fiende,  och  icke  såsom  sina  tros- 
förrandters  allierad;  och  var  i  följd  deraf  prindpalit, 

«)  Der  Chf.  Durchl.  bu  Sachsen  erstes  Project.    Londorp,  IV,  S.  527— 2S. 
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som  gafs  å  kejsarens  vägnar.    Amnesti  utlofvades  åt  officerare 
och  soldateska,  om  de  antogo  tjenst  hos  kur-Sachsen.    Oxeor 
stjema  berömde  hertigens  ''affektion  och  flit"  ^)  men  fastade 
uppmärksamhet  på  "åtskilliga  fauter,  som  stridde  mot  EL  Ms 
rejmtation  och  heder  och  säkerhet".    I  följd  häraf  utkastade 
rikskanslern  sjelf  ett  koncept,  (d.  18  Nov.),  då  han,  såvidt  det 
var  försvarligt,    "beqvämde   sig  efter   denna  tids  olägenhet". 
Han  ville  icke  utesluta  5:te  och  6:te  art.  om  Sveriges  satis- 
faktion  och  soldateskans  betalning,   ehuru  kurfursten  äomade 
att  särskildt   underhandla   om   dessa  punkter,    och  upprätta 
deröfver  '^special  instrumenia'^,  emedan  de  icke  angingo  kej- 
^  såren,   utan  evangeliska  ständerna.    Det  var  rikskanslern  lik- 
giltigt,  om  dessa  ämnen  upptogos  uti  hufvudpunktema,  eller 
uti  en  ''birecess"' ,    Oxenstjema  fordrade  först  8  millioner  rdr 
i   krigsomkostnader  för   Sveriges  krona,  ^)  och  sänkte  sedaa 
detta  anspråk  till  6,  och  slutligen  till  4  millioner,  mot  det  att 
soldateskan  skulle  dessutom  erhålla  särskild  betalning.   Mycket 
kunde  begäras,  derfore  att  utgifterna  hade  varit  så  stora;  och 
äfven  åberopades  Englands  och  kur-Bayerns  och  kur-Sachsens 
högt  uppdrifha  anspråk  för  det  understöd,   som  de  hade  oti 
en  förfluten  tid  lemnat  åt  sina  vänner  och  bundsförvandter. 

Oxenstjema  underhandlade  ^'sub  spe  ratt''.  Om  han  J^ 
kade  på  fullmakt  från  kejsaren,  så  hade  han  fått  så  mycket 
att  göra  for  fullmakten,  som  för  hufvudsaken;  emedan  han 
underhandlade  med  en  kommissarie,  "som  egalerar  sig  med 
konungai*,  och  hafver  vapnen  i  händerna.  Sedan  kunde  i  fioll- 
makten  någon  claustd  vara  införd,  som  förorsakade  så  många 
disputer,  som  hufvudsaken,  och  kastade  imderhandlingen  pi 
långebänken". 

Man  kom  öfverens  å  båda  sidor  derom,  att,  så  snart  för- 
draget var  mellan  kur-Sachsen  och  Oxenstjema  a&lutadt  odi 
utvexladt,  skulle  Magdeburg  inrymmas  åt  Johan  Georg  och 
Nienburg  åt  Liineburgaren,  och  Dömitz  åt  Mecklenburg,  och 
när  fredsslutet  var  bekräftadt,  skulle  Svenska  trupperna  åte^ 
ställa   samtliga   eröfringama  åt  de  fordna  innehafvame,  och 

O  Hertigens  memorialer  t.  kar-Sachsen,    af  d.  29  o.  31  Oct.    Lonåorf, 
IV,  S.  Ö26— 27. 

')  Ingen  samma   atsattes  nti  det  hir  åberopade  »entea  Projtet;  å.  Ii 
No?.    Londorp,  S.  629. 
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foras  bort  frän  Tyskland.  Oxenstjema  undantog  hvad  som 
behölls  uti  underpant  för  krigsomkostnaderna.  Vi  förbigå  öf- 
riga  vilkor,  öfyer  hyilka  en  öfversigt  lemnades,  då  vi  redoviste 
för  föregående  underhandlingar. 

Oxenstjema  ville  icke  låta  fredsverket  gå  sönder  för  Frank- 
rikes skuldy  och  icke  heller  för  att  hjelpa  de  ständer,  som 
icke  upptogos  uti  Pragertraktaten,  emedan  hvar  och  en  af 
dem  underhandlade  för  sig  sjelf.  Rikskanslern  bemödade  sig 
att  rycka  Sveriges  krona  ur  kriget  med  ^^reputation''  och 
säkerhet,  och  han  hade  ingen  skuld,  om  det  icke  lyckades. 
Och  då  besannades  ordspråket,  att  "en  kan  börja  krig;  men 
två  höra  till,  om  fred  skall  varda''. 

Det  förefeller  tvifvelaktigt,  huruvida  Oxenstjema  verkligen 
i  början  gjorde  sig  något  hopp,  såsom  han  i  bref  till  Svenska 
regeringen  påstod,  ''om  traktatens  effekt,  emedan  kurfursten 
sjrntes  komma  något  närmare  till  hufvudsaken".  Underhand- 
lingens utgång  blef  mera  tvetydig,  då  Mecklenburgska  hertigen 
efter  den  resa,  som  han  d.  18  Nov.  företagit  till  Sachsiska 
kurfursten,  icke  vände  tillbaka  till  rikskanslern,  eller  skref 
honom  till  efter  14  dagars  förlopp  ^);  och  hertigen  uppehöll 
sig  blott  på  15  mils  afstånd  från  Stralsund. 

Kur-Sachsen  ville  hänskjuta  punkterna  om  Sveriges  satis- 
faktion  och  krigshärens  betalning  till  en  neben-Recess,  och 
fordrade  derjemte,  att  hufvudtraktaten  skulle  först  under- 
skrifvas,  utan  att  derför  vara  bindande,  innan  bi-recessen  full- 
bordades. Oxenstjema  ansåg  det  vara  alltför  "cop^io^^",  och 
befarade  många  olägenheter  af  ett  sådant  ''praecipiterande''. 
Enkannerligen  kunde  jag  icke  hälft  aftala  och  sluta,  och 
hälft  låta  oaftaldt  och  oförlikt;  och  der  det  icke  i  allt 
kom  till  ända,  vore  intet  gjordt,  utan  allt  handladt  elusoriey 
och  utan  effect"^  Det  hade  varit  högst  oförsigtigt  att  afväpna, 
innan  Sverige  hade  bekommit  ersättning  för  krigsomkostnaderna. 

Det  öfverensstämde  med  hvad  som  iakttogs  vid  allianser, 
att  Frankrike  och  generalstatema  skulle  inbegripas  uti  trak- 
taten; men  det  ansågs  likväl  klokast,  att  förbigå  dessa  makter, 
för  att  imdvika  alla  uttryck,  som  icke  öfverensstämde  med  de- 


')  »Det  gifrer  mig  icke  obilligt  dubieuse  tankar,  och  något  miashopp  om 
fidare  effekt.»     H.  S.  H.  37,  s.  190.    Jfr  s.  140^46,  174—76. 
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ras  värdighet,  och  för  att  icke  ikläda  sig  förbindelser^  hvilka 
kunde  i  en  framtid  leda  till  ett  nytt  krig.^)  Eyangeliska  sän- 
dema  förtjente  icke,  att  Sveriges  drottning  lade  sig  ut  for 
deras  amnesti;  de  voro  otacksamma,  och  "som  en  söndeisliten 
qvast"  betydde  de  icke  mycket  hvar  fÖr  sig;  men  Sveriges 
säkerhet  betryggades,  när  evangeliska  staten  rätt  fattades  uti 
Tyskland.  Det  blef  svårast  att  genomdrifva  Pfalziska  husets 
återinsättande  uti  dess  äldre  besittningar.  Allt  framtidstan- 
kar,  hvilka  försvårade  underhandlingarna. 

Oxenstjerna   ansåg   det  visserligen  angeläget  för  Sverige 
att  vinna  fred,  emedan  fäderneslandet  utmattades,  då  det  må^ 
med  Svenskt  manskap,  och  med  sina  inskränkta  tillgångar  un* 
derhålla  kriget;  men  tiden  var  ännu  icke  inne  efter  hans  gmn- 
dade   uppfattning,   för  att  göra  sig  någon  räkning  på  en  till- 
förlitlig traktat    Rikskanslerns  yttranden  tycktes  någon  giog 
vara  i  motsägelse  med  hvarandra;  men  det  är  blott  en  ^eih 
bar  motsägelse.    Uti  ett  bref  d.  30  Dec.  1635  yttras,  att  Oxen- 
stjerna förtröstar   på   Gud  att  komma  till  en  honorabel  fred, 
då  han  till  riksens  tjenst   och  säkerhet  vill  menagera  k.  nus 
och  ständemas  resolution'',  hvilken,  med  godkännande  af  riks- 
kanslerns  uppträdande  under  traktaten  med  MecUenburgsb 
hertigen,  likväl  uttryckte  en  önskan  efter  fred,  utan  att  rege- 
ringen  derföre  underlät  att  företaga  rustningar.    OxensljerDa 
erinrade  uti  en  skrifvelse  af  d.  31  Dec,  att  kejsarens  och  de 
katholskas   desseiner  äro  icke  minskade,  utan  formerade,  och 
gå  ut  på  att  imderkufva  alla  evangeliska;   helst   katholik^iia 
kuima  det  genom  protestanterna  sjelfva  bäst  genomdrifva.   Så 
vill  vara  af  nöden,   att  man  sätter  ett  öga  på  fredstraktaten, 
men  tu  (ögon)  på  kriget,   och   detta  på  all  händelse  så  fd^ 
merar,  att  det  är  starkt  nog  till  värns,  och  mäktigt  att  injaga 
fruktan  hos  fienden;  ty  i  annat  fall  är  det  fåfängt,  hvad  man 
hoppas." 

Kriget  måste  fattas  med  makt,  och  allt  sättas  i  ett  sådant 
postur,  att  Sachsiska  och  Brandenburgska  kurforstames  och 
flera   affallna  bundsförvandters   hopp,  att  köra  Oss  ut,  miste 

O  Det  vilkor  fastades  vid  detta  medgifvande  af  kar-Saehsen,  att  de  fri»- 
mande  makterna  skalle  återställa  hvad  de  hade  eröfirat.  Det  ansågs  »ce^tM; 
såsom   beraknadt  på  fiendtligheter  mot  Frankrike  och  NederiäBdena.    Ckev- 
•nitz,  S.  872. 
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förfalla,  och  att  de  sina  fauter,  så  ock  förestående  olyckor  märka, 
och  att  kejsaren  och  ligan  må  se,  att  dem  också  någon  fara, 
eller  olycka  kunde  tillvexa  af  e.  k.  m:ts  vapen,  och  fördenskuld 
släppa  det  förakt,  som  de  fattat  hafva/'  Och  på  detta  sätt 
blef  det  möjligt,  att  nå  billiga  fredsvilkor.  ^)  Då  kejsaren  in- 
yecklades  uti  en. fejd  med  Frankrike  och  Sverige,  skulle  han 
troligen  hekt  uppgöra  saken  i  vänlighet  med  sistnämde  makt, 
emedan  Sverige  kunde  lättast  framkalla  nya  oroligheter  uti 
Romerska  riket. 

Johan  Georg  påstod  (d.  7  Jan.  1636),  att  Oxenstjema 
forändrade  de  föreslagna  vilkoren,  och  att  några  nya  och  vig- 
tiga punkter  icke  kunde  besvaras,  förrän  kejsaren  hade  be- 
slutit  deröfver.  Och  då  kurfursten  icke  hade  bos  sig  sina 
rädsherrar,  och  då  det  såg  ut,  som  ti-aktaten  skulle  gå  sönder, 
så  var  Johan  Georg  förhindrad  att  afgifva  någon  förklaring. 
Svenska  rikskanslern  anmärkte,  att  en  underhandling  upptager 
först  de  allmänna  synpunkterna,  och  öfvergår  sedan  till  enskilda 
bestämmelser.  Oxenstjema  hade  icke  haft  för  afsigt  att  för- 
ändra något  af  vilkoren,  och  han  unnade  gema  hertigen  af 
Mecklenbui^  den  äran,  att  genom  sina  outtröttliga  ansträng- 
ningar släcka  krigslågan. 

Kurfursten  blef  i  synnerhet  förbittrad,  emedan  rikskansle- 
ren  icke  ansåg  honom  vara  försedd  med  tillräcklig  fullmakt 
från  Wien,  och  han  utgjöt  sin  harm  deröfver.  Kur-Sachsen 
klandrade,  att  Oxenstjemas  erbjudanden  voro  alltid  så  beskaf- 
fade, att  han  kunde  lösgöra  sig  från  dem.  Och  när  riks- 
kanslern icke  fann  behag  uti  ett  fördrag,  så  förstod  han  alltid 
att  ^'excipiren''  deremot;  t.  ex.  det  stred  mot  Svenska  kronans 
ära  och  säkerhet,  eller  mot  det  allmänna  bästa.  Och  Oxen- 
stjemas sista  svar  föreföll  Johan  Georg  så  vidt  utseende,  att 
hän  icke  genast  kunde  deröfver  yttra  sig.  Kurfursten  hemstälde 
till  Guds  rättvisa  hämnd  de  grymma  härjningar,  genom  hvilka 
Baner  ödelade  Sachsen.  ^) 


*)  Detti  yttrande  var  otvifvelaktigt  beräknadt  på  att  lugnt  och  tUlfreda- 
•tÄlli  Svenska  regeringen;  och  dess  betydelse  inskränktes  genom  en  föreg&énde 
anmärkning,  »att  man  kan  intet  lätt  dömma,  särdeles  vid  denna  verldens  con^ 
junetuTB.  En  motsatt  Isigt  af  fredsftr&gan  gjorde  sig  gällande  nti  ett  bref  den 
följande  dagen.    H.  S.  H.  37,  s.  227,  251—54. 

>)  Londorp,  IV,  S.  545—46. 
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Kurfarsten  hade  låtit  trycka  ett  avocatorium  till  Tjska 
soldateskan,  uti  hvilket  förekommo  sådana  ''injuriose  argik- 
ment,  att  Sverige  icke  kunde  hoppas  på  någon  ärlig  firei 
Mecklenburgska  hertigen  gjorde  sig  icke  heller  numera  någon 
illusion  uti  detta  hänseende»  sedan  han  hade  från  Sachsiab 
kurfursten  mottagit  de  förklaringar,  hvilka  vi  harofvan  med- 
delat. Hertigen  anhöll  likväl,  att  Oxenstjema  icke  skalle  ""fdr- 
djupa  sig''  uti  underhandlingar  om  ett  förbund  med  Frankrike; 
emedan  fredstraktatema  med  kejsaren  derigenom  försvårades. 
Rikskanslern  hade  icke  utan  Sveriges  skada  af  begarlighet 
till  freden  uppskjutit  den  Fransyska  forbundstraktaten;  vm 
då  hvarje  utsigt  till  fred  med  kejsaren  hade  försvunnit,  si 
kunde  ingen  fortänka  Svenska  regeringen,  som  icke  ville  göra 
sina  vänner  till  ovänner,  och  låta  alla  goda  occdsioner  gå  sig 
ur  händerna.''  Hertigen  tycktes  veta  mera  om  motpartens 
lÄnkesätt,  än  han  upptäckte  for  Oxenstjema,  efter  hvad  den 
sistnämde  anmärkte.  ^) 

Den  skarpsinnige   statsmannen   påräknade  icke  på  aUVar 
att  genom  en  så  föga  inflytelseiik  furste,  som  Adolph  Fredrik 
af  Mecklenburg,   göra   kejsaren,   eller  kur-Sachsen  benägnare 
for  fred,   än   de  hittills  hade   varit.    Rikskanslern  ville  Uott 
försöka,  om  en  underhandling  med  Johan  Georg  kunde  lyckas, 
innan  han  vände  sig  på  den  andra  bogen,  och  öppnade  trak- 
tater med  Frankrike.    Oxenstjema  ämnade  icke  att  binda  hän- 
derna på  sig;  han  undvek  helst  att  draga  sitt  fädernesland  (or 
djupt  in  i  kriget;  men  Habsburgska  stoltheten  föraktade  alli- 
för mycket  ett  mindre  nordiskt  rike,  for  att  kunna  förmås  till 
att  mot  detta  rike  iakttaga  det  diplomatiska  hänsyn,  som  den 
ena  makten  är  skyldig  sin  like,   eller  en   annan   sjel&tändig 
stat.    Rikskanslern  var   för   varsam   och   klarseende,   for  att 
släppa  ur  sina  händer  de  fördelar,  af  hvilka  han  var  i  be- 
sittning, för  löften,  på  hvilka  han  icke  litade.    Efter  hvad  n 
redan   hafva  anmärkt,   insåg  han  nödvändigheten  for  Sver^ 
att  ännu  någon  tid  anstränga  sig  med  krigsmstningar,  for  att 
pröfva  vapenlyckan,   och   kämpa  sig  tiU  fördelaktigare  freds- 
vilkor.    Mecklenburgska  hertigen  var  troligen  den,  som  ifrigast 
längtade  efter  fiendtlighetemas  biläggning,    hvarig^om  han 


»)  H.  8.  H.  38,  •.  267—68. 
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kunde  åter  komma  i  besittning  af  de  fasta  platserna  Wismar 
och  Dömitz;  men  den  vanmäktige  furstens  bevekande  ord  och 
grunder  vägde  som  ett  dun  på  de  vågskålar,  som  efter  de  ma- 
teriella kraftemas  förökande,  eller  förminskning,  lutade  till 
krig,  eller  fred.  Vapnen  måste  bestämma  allt;  och  på  de  di- 
plomatiska pennritningama  var  det  gamla  uttrycket  tillämpligt: 
lapp  på  lapp,  men  ingen  sömm. 

Enskilda  fördelar  bestämde  Christian  IV  till  att  återigen 
uppträda  som  medlare.  Innan  vi  fullfölja  tråden  af  dessa  un- 
derhandlingar, infläta  vi  här  en  episod,  som  ådagalägger,  med 
hvilken  lycka  Danakonungen  begagnade  sig  af  ett  för  Sverige 
kritiskt  tidsskifte,  för  att  befästa  i  neder-Sachsiska  kretsen  sitt 
dynastiska  interesse,  om  också  blott  för  en  kort  tid. 

Bremiska  administratom  Johan  Fredrik  af  Holstein  afled 
uti  en  för  Sveriges  maktställning  i  Tyskland  ogynsam  tidpunkt. 
Qxenstjema  erinrade  Leslie,  att  han  skulle  egna  sin  uppmärk- 
samhet åt  crkestiftet,  och  framförallt  behålla  Stade  och  Bux- 
tehude  uti  Svenska  kronans  devotion.  Grubbe  uppdi*ogs  också 
att  bevaka  fäderneslandets  fördel.  Ständerna  och  kapitlet  i 
Bremiska  stiftet  skulle  hålla  saken  in  integro,  och  sede  va- 
cante^  så  att  allt  förblef  uti  samma  ställning,  som  i  admini- 
stratorns  lifstid,  och  regeringen  skulle  föras  af  kapitlet,  tills 
en  allmän  fred  ingicks.  ''Kommer  tid,  kommer  råd.''  Christian 
IV  bearbetade,  stäudeiiias  tänkesätt,  för  att  genomdrifva  hans 
sons,  prins  Fredriks  anspråk;  ^)  och  dertill  begagnades  såsom 
underhandlare  Caspar  Schulten,  drotz  i  Rotenburg,  och  Re- 
wentlow.  Danska  konungens  Tyska  kansler.  Kapitlets  med- 
lemmar tillhörde  Augsburgska  bekännelsen,  och  ämnade  välja 
prins  Fredrik  så  skyndsamt,  att  Wienerhofvet  icke  hann  att 
förbjuda  ett  val,  som  stridde  mot  restitutionsediktet;  och  om 
ediktet  genomdrefs,  befarade  rådsherrame  att  förlora  sina  platser 
och  inkomster.  Städerna,  och  företrädesvis  Bremen,  voro  gyn- 
samt  stämde  för  Sverige,  emedan  de  hoppades  att  kunna  drifva 


*)  Prioft  Fredrik  anhöll  hos  Tjska  knrfaritarne  och  hoi  Ozenstjema,  att 
de  icke  skulle  missanna  honom  »auceestionenn  till  stiftet,  ntan  snarare  bistå 
honom,  då  prinsen  tillegnade  sig  en  besittning,  som  han  icke  hade  förverkat 
genom  hans  faders  afsägelse,  och  hvartill  han  var  berättigad,  då  stiftets  stän- 
der stå  fast  vid  deras  »pottulaUon».  Copenhagen,  d.  24  Sept.  1634.  Handl. 
rör.  Danm:s  Hist.  1534—1643.     R.  A. 
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en  vinstgif vande  köphandel  på  Göteborg;  och  derföre  ville  ie 
icke,  utan  att  hafva  inhämtat  Svenska  regeringens  tankar, 
skrida  till  något  val.  De  tre  stånden  insatte  en  interims- 
regering  af  sina  medlemmar,  som  sammanträdde  uti  residenset 
i  Vorden.  Då  Schulten  "•solliciterad&'  for  prins  Fredrik,  fick 
han  det  svar,  att  ständerna  icke  unnade  stiftet  åt  någon  heldie, 
än  åt  hertigen;  men  det  borde  ske  med  Svenska  kronans  goda 
vilja.  Schulten  förklarade,  att  hans  herre  ^icke  annorledes 
ville  söka  stiftet,  än  med  kejsarens  och  Sveriges  "-cmttiAt' 
ment''.  ^)  Grubbe,  som  önskade  att  genom  sina  meddelanden 
till  Bremens  ständer  förebygga  ett  forhastadt  val,  erinrade  i 
bref  till  Oxenstjema,  att  alla  inclinera  till  Danska  sidan,  ock 
blifva  med  penningar  och  promesser  dertill  köpte.''  Svensb 
kommissarien  behöfde  hjelp  fi*ån  Svenska  trupperna,  i  M 
Christian  IV  ämnade  slå  under  sig  stiftet  ^' Kunde  vi  (ä  Stål- 
handske hit  med  ett  tusen  hästar,  och  om  Baner  samlade  en 
armée,  och  gick  öfver  från  Stralsund,  eller  Wismar  till  Dansh 
konungens  öar,  så  hoppas  man,  att  allt  skulle  gå  väL„  Den 
allmänna  politiska  ställningen  förbjöd  Sverige  att  upphetsa  oi 
ny  fiende  mot  sig.  Och  om  Christian  IV  också  var  böjd  for 
att  med  vapenmakt  genomdrifva,  hvad  han  ansåg  för  sin  sons 
rättighet,  så  förebygdes  det  af  Danska  riksrådet  Neder-Sach- 
siska  kretsen  var  Danska  prinsen  bevågen. 

Grubbe  vände  sig  till  interimsregeringen,  och  uppmanade 
denna  uti  Svenska  rikskanslerns  nanm,   att  förblifva  vid  fo^ 


')  Per  Sparre  anmodades  af  Chr.  Friis,  Albr.  Scheel  och  Reweotlow,  efter 
uppdrag  af  k.  Christiao  IV,  att  gifVa  Svenska  regeringen  del  af  prins  Fredrib 
inspr&k  pä  successionen  nti  Bremiska  stiftet;  och  afven  anhÖUs»  att  itiftet 
skalle  inrymmas  åt  prinsen.  Di  k.  Christian  icke  sjelf  skref  till  Sverigei  tf 
gering,  sä  tviflade  de  Danske  troligen  p&  ett  nöjaktigt  STar,  och  unnade  Uott 
ntforska,  hvad  man  å  Svenska  sidan  tänkte,  eller  också  hade  de  efter  neder 
laget  vid  Nördl ingen  någon  annan  betänklighet,  »att  bedja  Oss  derom».  Sfei- 
ska  riksrådet  skalle  höras  öfver  den  saken,  som  sedan  hänsköts  till  OxeB- 
stjerna  och  till  concäium  formatum.  Om  det  icke  blef  möjligt  för  Sverige  itt 
behålla  stiftet,  vore  det  bättre  att  unna  det  en  tillföriitlig  vän,  än  att  derosi 
förstärka  någon  aemulerande  granne.  Om  intetdera  kunde  ntan  krig  mpneli- 
eeras»,  ansågs  bäst,  att  man  ja  förr  jn  heldre  gjorde  sig  liberai  med  det  b» 
eljest  necessario  släppa  måste»,  allenast  prins  Fredrik  åtog  sig  de  vflkor,  loa 
▼oro  ntfästade  nti  förbundet  med  hans  företrädare,  »och  hvad  mera  J  VlritH 
till  styrckia  dervid  capitulera  knnde».    H.  8.  H.  S2,  s.  210—12. 
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bundet  med  Sverige,  och  fullfölja  en  vänskaplig  "korrespon- 
dens'' med  Svenska  regeringen,  och  låta  allt  förblifva  uti 
samma  skick,  som  under  administratoms  förvaltning.  ^)  Stän- 
derna borde  icke  företaga  något  val,  förrän  de  hade  rådgjort 
med  Oxenstjema,  och  tillfredsställt  Sveriges  krona,  som  icke 
hade  för  afisigt  att  bestrida  någon  sökandes  anspråk,  eller  att 
göra  intrång  uti  Bremiska  ständemas  rättigheter.  Det  var 
blott  fråga  om  uppskof  med  valet;  och  detta  kunde  äfven  efter 
kanoniska  lagen  beviljas.  Sverige  hade  ryckt  stiftet  ur  ligi- 
sternas  händer,  och  kunde  derföre  göra  anspråk  på  ersättning 
för  omkostnaderna,  och  fordra,  att  valet  anstäldes  först  efter 
en  föregående  underhandling  med  Svenska  kronan  och  med 
evangeliska  förbundet.  Oxenstjema  ville  hänskjuta  saken  till 
en  traktat  mellan  Sveriges  och  Danmarks  regeringar,  och  prins 
Fredrik  och  kapitlet.  Ständerna  hade  blifvit  vunne  för  Danska 
hertigen,  men  de  undveko  helst  att  bryta  med  Svenskame,  som 
hade  lagt  13  kompagnier  i  Stade  och  4  komp.  i  Buxtehude, 
och  13  kompagnier  stodo  uti  Mecklenburg.  ^)  Då  Sveriges 
krona  beherrskade  stiftet  med  sina  trupper,  måste  ständerna 
gå  varsamt  tillväga,  hvarföre  de  skriftligen  anhöllo,  att  her- 
tig Fredrik  skulle  "icke  poussera  verket,  förrän  Sveriges 
krona  hade  dertill  samtyckt."  Christian  IV  ansåg  det  Ukväl 
vigtigt,  att  prinsen  begaf  sig  ofördröjligen  till  Bremen,  för  att 
der  traktera  med  ständema.  Och  innan  underhandlingen  hade 
egt  mm,  kimde  hertig  Fredrik,  hum  benägen  han  var  att  till- 
fredsställa Svenska  regeringen,  icke  gifva  någon  bestämd  för- 
klaring. Gmbbe  anmodades  att  skingra  det  misstroende,  som 
kunde  rubba  den  naboliga  korrespondensen  mellan  dennes  prin- 
cipaler och  Danska  konungen.  Hertigen  reste  ofördröjligen  till 
Bremen,  och  anlände  dit  d.  22  Dec.  1634. 

Oxenstjema   ansåg   det   nödvändigt  att  anställa  värfning, 


*)  Administratorii  forband  sig  uti  det  forband,  som  han  ingick  med  Sve- 
rige i  Sept.  1631,  att  understödja  konungen  med  manskap  och  penningar  mot 
det  att  denne  beskyddade  erkestiftet.  Pnffendorf,  p.  57.  —  Ar  1634  betalte 
•tiftet  5000  rdr  i  m&naden  till  Svenska  garnisonen,  oberäknadt  rekriitpenningar 
och  proviant.  Det  väckte  ständernas  missnöje,  att  de  skalle  dessutom  erlägga 
hvarje  m&nad  6400  rdr  till  »Creisskassan».     Grubbe  t.  A.  O.,  d.  29  Oct. 

*)  »Temlig  munition,  om  ock  icke  till  öfverflöd.  Om  garnisonernas  un- 
derhåll ar  jag  mest  bekymrad.»     Grubbe  t.  A.  O.,  d.  3  Dec.  1634. 
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i  fall  Danska  konungen  utan   föregående  traktat  ''aktar  låta 
gin  son  gå  i  stiftet";   hvilket  icke  kunde  aflöpa  ''utan  vidlyf- 
tighet''.   Äfven   erinrades,   att  om  stiftet  går  prinsen  ur  hän- 
derna, "borde  det  ske  utan  e.  ni:s  invidie'\    Och  om  dettill^^ 
faller  honom,  må  e.  m.  hafva  derföre  så  stor  faveur,  som  si^ 
nå  låter."    Man   kunde   icke  göra  sig  hopp  om  något  annat; 
än  att  utverka  så  fördelaktiga  vilkor  som  möjligt  för  Sveriges 
krona,   emedan   ständerna,   som  icke  beskyddades  af  Svensb 
krigsmakten,   utan  besvärades  med  kontribationer  och  inqoar- 
tering,  skyndade  att  välja  prins  Fredrik  till  administratör.  För- 
myndareregeringen i   Stockholm,   orolig   öfver  nederlaget  vid 
Nördlingen,  och  befarande,  att  en  sådan  "äeroufe"  kunde  ?e- 
derfaras  Svenska  arméen  i  Preussen,  "då  hela  riket  stod  öppet^ 
beslöt  att  "contentera  Danmark  med  Ertz-stiftet,  och  uppdrog 
åt  Joh.  Skytte  ^)  och  Grubbe  att  handla  och  sluta"  med  Dan- 
ska prinsen.   Då  ett  krig  befarades  med  Polen,  var  det  af  Tigt, 
att  icke  föröka  antalet  af  våra  fiender  med  konungen  af  Dan- 
mark. 

Det  var  en  anmärkningsvärd  anomali  uti  det  beslut,  som 
blef  resultatet  af  underhandlingarna.    Erkestiftets  ständer  for- 
blefvo  vid  förbimdet  med  Sveriges  krona,  som  lofvade  att  (ét- 
svara  dem  mot  hvarje  fiendtligt   anfall,   och  att  vid  den  all- 
männa freden  betrygga   erkestiftets  frihet  och  privilegier,  och 
afvärja  från  stiftet  all  skada  och  nachdel.    Svenska  tmppenia 
berättigades   att   söka  skydd   under  erkestiftets  fasta  platser; 
och  när  det  ansågs   nödvändigt   att   uppföra  nya  skansar  och 
fästningar,   lofvades  arbetsbiträde   af  Bremiska  undersåtane. 
Värfiiingar  och  samlings-  och  musterplatser  förunnades  Svenab 
arméen,  men  icke  Sveriges  fiender.    Svenska  kronan  behöll  di- 
rektionen uti  krigssakema,  och  förvissades  om  understöd  Md 
erkestiftet,   för  att  kunna  försvara  sina  eröfringar  uti  kretsen. 

Det  från  statsrättens  grundsatser  anomala  bestod  derati, 
att  hertig  Fredrik  icke  biträdde  det  förbund,  som  hans  under- 
såtare  ingingo  med  en  främmande  makt,  utan  han  forblef 
neutral,  och  slöt  ögonen  till  för  ett  fördrag,  som  han  icke  for- 

*)  Joh.  Skytte,  som  hade  uppdrag  till  konangen  af  England  och  till  ge* 
neralsUtenia,  anlände  till  Bremen  d.  15  Jan.  1635,  dl  han  inhåmtadef  af  ii- 
dets  nttkickade ;  och  yid  intåget  i  staden  lostadea  stycken,  och  soMateskas  nr 
nppstäld  på  gatorna  anda  till  Skyttes  »losament».    Chemnitf,  8.  669. 
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hindrade.  Administratorn  utverkade,  att  Svenska  besättningarna 
skulle  dragas  bort  från  Stade  och  Buxtehude,  mot  det  att 
Svenska  krigsstaten  godtgjordes  med  en  penningsumma,  och  sol- 
datemas skansarbeten  betaltes.  Hertig  Fredrik  ville  göra 
sitt  bästa,  för  att  hans  fader  skulle  vid  fredsbemedlingen  söka 
att  förskaffa  Sverige  satisfaktion.  Förvägrades  också  sistnämda 
krona  att  tillsätta  en  koadjutor  uti  Bremen,  så  öfverläts  åt  henne 
preesentationsréit  till  en  prcehenda;  och  administratorn  lofvade 
att  låta  donatarier  behålla  de  åt  dem  af  Sveriges  regering  för- 
unnade gåfvogods;  och  han  förband  sig  att  icke  taga  i  besitt- 
ning stiften  Verden  och  Halberstadt,  förrän  han  hade  derom 
forlikt  sig  med  Sveriges  krona. 

Traktaterna  medjständema  och  administratorn  afslötos  den 
5  och  8  Febr.;  men  ständerna  hade  ännu  icke  d.  1  Maj  stad- 
fastat  fördraget,  eller  utbetalt  de  utlofvade  penningarna;  hvar- 
före  Svenska  besättningen  stannade  qvar  i  Stade  till  slutet  af 
Julii  1635.  Hertig  Fredrik  utropades  till  administratör,  d.  19 
Febr.,  och  tillträdde  regeringen  d.  31  s.  m.  *) 

Sveriges  anspråk  på  godtgörelse  lemuades  länge  otillfreds- 
stälda.  Rester  på  20,000  rdr  fordrades  af  erkestiftet,  och  dess- 
utom 12,000  rdr  för  Stades,  och  lika  mycket  för  Buxtehudes 
utrymmande,  och  6000  rdr  för  Verden.  20,000  rdr  fordrades  för 
neutralitet,  hvarom  hertigen  var  mycket  angelägen.  Svårig- 
heter mötte,  emedan  iienden  samtyckte  icke  dertill.  Grubbe 
ville  nedsätta  samtliga  penninganspråken  till  40,000  rdr.  Oxen- 
stjema  befalde,  att  Svenska  garnisonen  skulle  dragas  bort  (från 
Buxtehude)  för  en  summa  penningar,  men  att  neutralitet  skulle 
icke  för  det  första  beviljas.  Grubbe  trodde,  att  man  kunde 
gifva  efter  i  den  punkten,  med  förbehåll  af  det  interesse,  som 
Sveriges  krona  hade  genom  kriget  hos  erkestiftet  förvärfvaf 
Om  besättningen  utrymde  Buxtehude,  kunde  Sverige  icke  hop- 
pas på  någon  traktat  med  hertig  Fredrik;  emedan  man  hade 
sedan  icke  något  band  på  honom.  ^)    Traktaten,  hvarmed  tro- 


0  OfTanstående  Bkildring  stödjer  sig  på  H.  S.  H.  32,  s.  19»— 200, 
210—12,  227,  266—66,  286.  —  Grubbe  t.  A.  O.  4  o.  2  Oct.,  1  o.  19  Nov., 
3  o.  9  Dec.  1634.  —  Chemnitz,   687—93,  669—73. 

')  »Stor  commoditet  af  Baxtehode,  som  gif?er  Oss  en  pass  öfver  Elfven ; 
och  derigenom  har  man  correspondensen    öppen  åt  Wesem.      Sedan  ar  det  en 
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ligen  afses  ratifikationen  af  fördraget  från  Febr.  1635,  pår 
räknades  i  början  af  Aug.  1636,  på  de  vilkor,  som  Oxenstjerna 
hade  föreskrifvit.  Stiftet  skulle  erlägga  18,000  rdr,  troligen 
derföre  att  fästningarna  utrymdes  af  Svenska  trupperna.  *) 

Christian  IV  gynnades  den  tiden  icke  af  kejsaren,  som 
icke  lät  sig  hans  fredsbemedling  behaga.  En  af  kejserliga 
rådsherrame  yttrade  på  spott,  att,  när  man  en  annan  gång 
behöfde  konungens  interposition,  skulle  det  honom  fwtifkeras. 
Wienerhofvet  var  missnöjdt,  derföre  att  k.  Christian  hade  an- 
hållit om  stiftet  Bremen,  som  erkehertig  Leopold  Wilhelm  efler- 
sträfvade,  och  emedan  konungen  ogillade  Pragerfreden.  ^) 

Christian  IV  fullföljde  det  oaktadt  sina  fruktlösa  bemö- 
danden, att  inleda  en  allmän  traktat,  och  uppmanades  dertill 
af  kur-Sachsen. 

Den  oroligt  verksamme,  gamle  Danakonungen  afondades 
Svenskarnes  tillvexande  makt,  och  tänkte  att  stäcka  deras  vin- 
gar genom  en  fred,  som  skulle  afiägsna  dem  från  Tyskland, 
och  han  ville  förbinda  sig  Habsburgska  huset,  för  att  utverka 
investituren  af  stiftet  Bremen  för  prins  Fredrik.  Detta  medlare- 
kall hade  icke  beredt  Sveriges  krona  några  fördelar,  utan 
tvertom.  Huruledes  de  politiska  männen  också  äro  sinnade, 
så  tala  de  boning.  Danska  sekreteraren  Kléen  hade  företräde 
hos  Oxenstjerna  uti  Stralsund  (d.  2  Jan.  1636),  och  erinrade, 
att  hans  konung  var  angelägen  att  bilägga  fejden,  som  hade 
flammat  upp  mellan  Svenska  kronan  och  kur-Sachsen,  helst 
faran  närmade  sig  Danmark;  och  Christian  IV  kunde  af  om- 
sorg för  sitt  rikes  säkerhet  icke  blifva  sittande  uti  ro  som  en 
sysslolös  åskådare.  Danska  gesandter,  som  hade  blifrit  af- 
färdade  till  Stockholm  och  till  Dresden,  funno  hos  de  makt- 
egande  på  båda  ställen  en  välviUig  stänming  för  gesandternas 
fredsförslager.  Den  djupsinnige  Svenske  rikskanslern  uppfattade 
lätt,   huru   omöjligt   det  skulle  blifva  för  Svenska  kronan  att 


dörr  till  erkestiftet  och  kan  sätta  bästa  delen  deraf  i  kontribution.»    Gm  br. 
d.  25  Oct.  1635. 

O  Grubbe  t.  A.  O.,  d.  12  Febr.,  8  Mars,  8  Ang.  1635,  27  Miri,  10 
Jnlii  o.  3  Ang.  1636. 

*)  »Gunthcp  är  med  största  ditgutto  rest  från  Wien;  fattades  intet  mycltiy 
att  han  tagits  i  arrest.  Konangens  bref  till  kar-Sachsen  är  vid  kejserlig 
hofvet  svåra  illa  apptaget.»     Grubbe  t.  A.  O.,  d.  16  Oct.  1636. 
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föra  krig  uti  det  ödelagda  Tyskland.  Oxenstjema  upp- 
manades att  förklara  sig  öfver  Danska  konungens  anbud  af 
fredsbemedling  och  att  föreslå  fredsvilkor.  Vapenhvila  mellan 
arméerna,  som  lågo  i  fält,  kunde  underlätta  imderhandlingen. 
Oxenstjema  genomskådade  Christian  IV:s  plan  att  på  grund 
af  sitt  medlarekall  påtvinga  Sveriges  regering  hvilka  vilkor, 
som  konungen  fann  för  god  t;  men  rikskanslern  höll  likväl  god 
mine;  han  berömde  Danska  konungens  välvilliga  afsigter,  och 
utbredde  sig  öfver  sin  egen  benägenhet  för  en  fred,  som  för- 
hindrades genom  Sachsiska  kurfursten  (d.  9  Jan.).  De  diplo- 
matiska handlingar,  hvilka  framkallades  genom  det  förfelade, 
Mecklenburgska  bemedlingsförsöket,  uppvisades  också  för  den 
utskickade.  ^) 

Tage  Tott,  en  af  de  inflytelserikaste  Danska  riksråderna, 
aflade  hos  Sveriges  förmyndare-regering  sitt  värf  d.  30  Jan. 
1636.  Ambassadören  förklarade,  att  de  hinder,  hvilka  hade 
ställt  sig  i  vägen  för  k.  Christians  oförtröttade  bemödanden  att 
bilägga  en  fejd,  som  hotade  äfven  hans  eget  rike,  hade  icke 
förslappat  konungens  nit  att  alltjemt  verka  för  detta  mål.  Dan- 
marks välförstådda  interesse  fordrade  äfven,  att  Christian  IV 
arbetade  för,  att  den  evangeliska  kristenheten  icke  skulle  för- 
sättas uti  betryck  och  i  en  vådlig  belägenhet.  K.  Christian 
visste  af  egen  erfarenhet,  hvad  det  var  för  en  tung  börda,  som 
Sveriges  krona  hade  tagit  på  sig,  och  att  det  var  en  svag 
grundval,  då  dess  stat  stödde  sig  på  ett  utländskt  förbund. 
Och  för  att  befordra  evangeliska  väsendets  bästa,  och  äfven 
Danmarks  och  grannstatemas  interesse,  hade  Danska  kommgen 
uppoffrat  betydliga  omkostnader  på  beskickningar,  genom  hvilka 
han  hoppades  att  sätta  en  gräns  för  de  från  fejdens  fullföl- 
jande oskiljaktiga  olyckor.  K.  Gustaf  Adolph  hade  kunnat 
påräkna  en  fördelaktigare  fred,  än  som  nu  erbjöd  sig  för  Sve- 
riges krona.  Om  det  också  var  möjligt  för  Svenskame,  att 
ännu  någon  tid  fortsätta  fiendtlighetema  mot  de  kejserliga,  så 
kunde  likväl  ett  nederlag  försvåra  ställningen.  Pommem  och 
Mecklenburg  voro  ödelagda  länder.  Och  hela  Tyskland  kunde 
anses  som  förloradt  för  Svenskame.  Kur-Sachsiska  arméen 
hade  gått  öfver   Elbe,   och  Marazini   huserade  efter  sitt  god- 


*)  Pnfendorf,  p.  237. 
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tycke  uti  Pommern.  Svenska  kavalleriet  förstördes,  om  det 
drefs  in  uti  fåstningama.  Då  grannstaterna  måste  i  följd  af 
krigets  härjningar  utstå  mycket,  så  andades  de  hämnd.  Och 
Sveriges  krona  kunde  blott  påi*äkna  hat  och  fiendskap,  men 
icke  någon  tack  af  Tyska  furstame.  Och  Gruds  vrede  ned- 
kallades öfver  dem,  som  förtryckte  sina  trosförvandter.  Slut- 
ligen anmärktes,  huru  känbart  det  blef  för  Sverige  att  rekry- 
tera sin  krigshär,  och  att  både  besolda  denna,  och  anskaffa 
lifsmedel  och  munition. 

Svenska  riksrådet  gaf  ambassadören  ett  förbindligt  srar 
och  framhöll  orsaken,  hvaiiöre  det  i  en  förfluten  tid  utlysta 
mötet  i  Breslau  hade  blifvit  instäldt.  Sachsiska  kurfursten 
klandrades  derföre,  att  han  icke  hade  gifvit  Sveriges  regering 
och  öfriga  interessenter  del  af  sina  pr<BJudicerliga  underhand- 
lingar med  de  kejserliga;  och  fredsslutet  var  af  ingen  varak- 
tighet. Det  beklagades,  att  kurfursten  hade  utan  någon  tryc- 
kande nöd  låtit  missleda  sig  så  vida,  då  han  likfiillt  hade 
kunnat  och  bort  handla  annorlunda;  och  detta  hemstaldes  tiD 
Gud  och  tiden.  Då  Danska  konungen  otvifvelaktigt  behjertade 
Svenska  kronans  välfärd,  så  unnade  man  honom  gema  det  an- 
seende, som  förvärfvades  genom  en  bemedling,  som  något  ut- 
rättade. Och  Svenska  regeringen  önskade  uti  sitt  eget,  och  uti 
de  nordiska  kronomas  och  det  evangeliska  väsendets  interesse 
en  allmän  fred.  Och  då  noggrannare  bestämmelser  beqvamast 
gåfvos  vid  traktatema,  så  ville  Svenska  drottningen  meddela 
rikskanslern  tillbörliga  föreskrifter,  att  på  underhandlingsorten 
tillfredsställa  hvar  och  en,  i  öfverensstämmelse  med  billigheten 
och  omständighetemas  kraf. 

Det  tvetydiga  diplomatiska  språket  lemnar  åhöraren  eller 
läsaren  i  ovisshet  om  den  verkliga  meningen,  och  man  hjelper 
sig  fi:am  med  spetsfundigheter,  tvetydigheter  och  förbehåll  En 
Dansk  bemedling  kunde  omöjligen  utfalla  till  Svenska  kronans 
fördel,  emedan  Christian  IV  icke  ansåg  någon  satisfMon 
vara  för  Sverige  ''raisonnabel'',  och  ännu  mindre  unnade  han 
denna  makt  någon  hypothek  vid  sjökanten.  ^)  Hura  mycket 
alfvar  der  var  med  hvad,  som  yttrades  om  det  önskliga  af 
Dansk  bemedUng,  kan  man  inhämta  af  Svenska  regeringeos 
föreskrift  för  Oxenstjema,   att   han   skulle  påskynda  traktaten 

')  Chemnitz,  S.  924—26.  929. 
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med  Mecklenborgska  hertigen,  ^'förrän  Danska  interpositionen 
kcHnmer,  emedan  litet  godt  är  för  oss  af  henne  att  förmoda.*^ 
Huru  gema  rikskanslern  rättade  sig  efter  drottningens  befall- 
ning,  var  det  likväl  omöjligt,  emedan  traktaten  icke  stod  uti 
de  terminist  att  han  kunde  se  något  alfvar''  (å  motpartens 
sida). 

Rikskanslern  skref  till  Christian  IV,  d.  21  Mars  1636,  och 
yrkade  på  en  allmän  fi*ed,  och  företrädesvis  mellan  principalerna. 
Och  derföre  borde  å  kejsarens  och  Romerska  rikets  vägnar  så- 
dana fullmakter  uppvisas,  som  ''efter  sedvana  mellan  konunga- 
riken och  republiker  göra  tillfyllest''  Sachsiska  kurfursten 
hade  godtyckligt  afbrutit  de  förra  underhandlingarna,  derföre 
att  Oxenstjema  hade  arbetat  för  de  från  amnestien  uteslutna 
ständers  upptagande  uti  fredsslutet,  och  Johan  Georg  kunde 
icke  väntas  till  mötet  i  Liibeck,  som  efter  kommgens  af  Dan- 
mark förslag  skulle  öppnas  d.  2  MajL  Oxenstjema  hade  icke 
fria  händer,  och  det  var  omöjligt  för  honom  att  taga  del  uti 
traktater,  om  det  icke  skedde  uti  samråd  med  Fransyska  am- 
bassadören St.  Chaumont,  sedan  förbundet  var  fömyadt  mellan 
Sverige  och  Frankrike;  och  derigenom  voro  båda  kronorna 
skyldiga,  "att  kriga  och  traktera  tillika."  Då  Danska  konun- 
gen ville  allenast  underhandla  om  en  universal  fred,  uti  hvil- 
ken  äfven  Frankrike  inbegreps,  så  skulle  Ludvig  XIII  anse 
Danska  Hnterpositionen''  såsom  uttryck  för  en  tillförlitlig 
''affektion"'.  Det  var  nödvändigt,  att  ''pneparatorierna  till 
mötet  först  med  bestånd  mage  göras,  och  så  alla  interessenter 
komma  på  utsatt  dag  tillstädes." 

Hannibal  Sehested  tillstälde  rikskanslern  Christian  IVrs 
bref,  och  blef  uppehållen  några  dagar,  emedan  Oxenstjema 
gtod  i  traktat  med  Fransosen,  och  ville  afbida  utgången,  för 
att  derefter  bestänmia  sitt  svar  till  konungen  af  Danmark. 
Rikskanslern  afslog  icke  interpositionen;  han  hade  allenast 
declinerat  henne  på  det  formligaste,  som  han  hade  kunnat. 
Der  var  intet  alfvar  med  anbudet;  intet  hopp  hos  konungen 
af  Danmark,  och  ingen  inclination  hos  kurfursten.  "Om  Vi 
till  en  ärlig  och  säker  fred  icke  annars  komme,  genom  denna 
interpoaition  nå  Vi  den  intet"  Oxensijemas  betänkligheter 
kunde  icke  missleda  honom.  ^) 

»)  H.  S.  H.  38,  8.  270—71,  306—310. 
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Till  belysning  af  det  ofvan  anförda  erinras,  att  en  Dansk 
bemedling  var,  hyad  Pariserkabinettet  företrädesyis  önskade 
förebygga.  St  Chaumont  for  först  till  Köpenhamn  och  sedan 
till  Gliickstadt,  för  att  rådgöra  med  Christian  IV,  och  gjorde 
Danska  konungen  bevekliga  föreställningar,  att  han  icke  skalle 
förhjelpa  kejsaren  till  större  anseende,  för  att  icke  skada  samt- 
liga riksfurstame.  Då  k.  Christian  helt  och  hållet  stod  på 
kejsarens  och  kur-Sachsens  sida,  så  blir  det  lätt  begripUgt,  att 
Richelieu  sökte  att  afböja  Dansk  bemedling;  och  Christian  IV 
skall  äfven  hafva  lofvat  Pariserkabinettet  att  afstå  från  ''if»/er- 
position''',  och  att  iakttaga  sträng  neutralitet  med  hänseende 
till  Sverige.*) 

Innan  sakerna  voro  bragte  så  vida,  sysslosatte  sig  konun- 
gen af  Danmark  någon  tid  med  sina  förslager  om  en  traktat, 
som  skulle  öppnas  d.  15  Junii  i  Liibeck;  och  en  ny  inbjud- 
ning till  sanmiankomsten  utfärdades,  sedan  den  för  mötet  först 
beramade  tiden,  d.  2  Maji,  var  förfluten.  Det  är  af  interesse 
att  anteckna  några  åsigter,  som  uttalades  uti  Johan  Georgs 
och  Christian  IV:s  skrifvelser,  för  att  inhämta,  hvad  Sveriges 
krona  hade  att  påräkna  från  underhandlare,  hvilka  motarbe- 
tade förstnämde  makts  interessen.  Kur-Sachsen  erinrade,  att 
någon  underpant  kunde  icke  lemnas  för  den  satisfaktion,  som 
fordrades,  emedan  det  var  i  strid  med  kejsarens  valkapitula- 
tion, och  med  den  besvurna  riksförfattningen,  att  åt  en  ut- 
ländsk makt  inrynmia  några  platser  i  Romerska  riket. 

Christian  IV  lade  vigt  derpå,  att  Sverige  hade  kastat  sig 
uti  det  Tyska  kriget,  för  att  bistå  de  evangeliska;  och  de 
vedervärdige  skulle  illa  uttyda,  om  fiendtlighetema  fortsattes, 
och  befordrade  de  evangeliskas  förtryck,  blott  för  att  försäkra 
Sveuskame  om  recompens.  Godtgörelsen  kunde  icke  tagas 
synnerligen  uti  betraktande,  i  fall  man  å  ena  sidan  beräknade 
några  tunnor  guld,  om  hvilka  man  icke  var  fullkomligt  för- 
vissad, och  derjemte  krigets  osäkra  utgång,  och  om  man  i 
andra  sidan  fastade  sig  vid  Sveriges  fullkomliga  tillfredsstäl- 
lelse och  trosförvandtemas  räddning.  Svenska  arméen  utgjor- 
des till  större  delen  af  Tyskar,  på  hvilka  Sveriges  krona  icke 
kunde  förlita  sig.   Och  då  båda  Sachsiska  kretsarna  voro  full- 


*)  Memoires  de  Richelitn. 
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komligt  utblottade,  så  befann  sig  Svenska  staten  i  osäkerhet, 
hvilka  vilkor  som  också  utverkades;  och  om  lyckan  gynnade 
Svenska  vapnen,  så  kunde  ingenting  ytterligare  derigenom  vin- 
nas, än  att  fejden  fuUföljdes  med  Svenska  kronans  ''hazard/'^ 
och  de  evangeliskas  ruin.  Och  om  motparten  tillkämpade  sig 
fördelar,  kunde  de  vilkor,  som  nu  erbjödos,  icke  uppnås.  Och 
de  som  genom  fortsättningen  af  ett  tvifvelaktigt  krig  ^)  blott- 
stäldes  för  skada  och  fara,  blott  derföre  att  en  främmande 
makt  ville  bereda  sig  fördelar,  skulle  omsider  blifv^a  otåliga 
och  fiendtligt  sinnade. 

Inbjudningsbrefvet  kom  Svenska  regeringen  försent  tiU- 
hända,  ^)  så  att  det  blef  omöjligt  att  affärda  några  gesandter 
till  Liibeck.  Och  det  ansågs  äfven  betänkligt,  att  låta  någon 
Svensk  beskickning  resa  till  det  föreslagna  mötet,  derföre  att 
kejsarens  bristfälliga  fullmakt  icke  godkändes  af  Sveriges 
riksråd,  emedan  den  förnärmade  drottningens  värdighet. ') 
Detta  motpartens  förbiseende  af  majestätets  anspråk  gjorde 
hvarje  närmande  omöjligt;  och  i  följd  deraf  kunde  Svenska 
regeringen  icke  fasta  a&eende  vid  de  för  öfrigt  välgrundade 
anmärkningarna  om  krigets  ovissa  utgång,  och  om  det  för- 
derfliga  af  en  fejd,  som  protestanterna  förde  med  hvarandra, 
då  de  ömsesidigt  utmattades.  Motparten  tänkte  att  leka  med 
Svenska  drottningen  genom  löftet  om  en  satisfaktion^  som 
svårligen  erlades,  och  likväl  skulle  hon  ofördröjligen  ^'quittera 
hela  verket".  Den  förebråelsen,  att  Sveriges  krona  af  egen- 
nytta  blottstälde  evangeliska  ständerna  för  förtryck,  var  upp- 
diktad af  fienden,  som  ville  vältra  skulden  för  krigets  fullföl- 
jande från  sig  på  Svenskarna.  Konungen  af  Danmark  var 
underrättad  om  verkliga  förhållandet  genom  de  meddelanden, 
som  Tage  Tott  hade  erhållit «) 

Oxenstjema  uppehöll  sig  äfven  vid  den  kränkning  af  Sven- 


*)  »Zweifelhaftigen  Kriegei.» 

')  Icke  forrin  d.  20  Janii.  Skrifyelsen  af  d.  12  Maji  till  rikskanslern 
tUlatåldes  honom  d.  16  Jnnii,  samma  dag  dl  mötet  i  Läbeck  skulle  öppnas. 
Chemnitz,  S.  1030. 

')  Drottningens  namn  atelemnades,  och  blott  Sveriges  krona  omnamdes. 
Chemnitz,  S.  1031. 

*)  Bref  tiU  Danska  konungen,  dat.  d.  19  Jnnii.    Chemnitz,  S.  1030—81. 
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ska  drottningens  höghet,  som  en  kronans  minister,  hvilket 
rikskanslern  var,  icke  kunde  fördraga;  och  Danska  konungen 
gaf  honom  tvifvelsutan  rätt  häruti,  emedan  Christian  IV  skoUe 
icke  hafva  sett  genom  fingret  med  en  dylik  fömärmelse  mot 
honom  sjelf.  Om  kejsaren  var  jäloux  öfver  sin  höghet  och 
ära  och  sitt  majestät,  så  voro  äfven  andra  suveräna  makter 
jaloux  öfver  sin  höghet  och  ära  och  sitt  majestät.  Då  frågan 
om  de  evangeliska  furstames  och  ständemas  återställande  nti 
deras  värdighet  och  stater  uteslöts  från  det  föreslagna  ^)  mötet 
så  erinrades,  att,  om  detta  medgifvande  icke  gjordes,  kunde 
Tyskland  icke  komma  i  åtnjutande  af  ett  fullkomligt  lugn, 
och  öfriga  kronor  och  fristater  voro  icke  betryggade  med  hän- 
seende till  sina  besittningar;  och  detta  gälde  icke  minst  for 
Danmark.  I  fall  någon  underhandling  öppnades,  så  uppnoa- 
nades  k.  Christian  att  utverka,  att  de  änmen,  hvilka  för  när- 
varande hade  varit  uteslutne  från  öfverläggningama,  skulle 
upptagas  på  mötet,  och  äfven  att  förskaffa  en  tillfredsställande 
fullmakt  från  kejsaren.  Oxenstjema  kunde  icke  utan  ''com- 
munication''  med  St.  Chaumont  taga  del  uti  traktaten.  ^) 

Då  Cölner-kongressen  var  beslutad,  så  blef  det  Mga  om 
en  allmän  fredstraktat,  och  det  ansägs  blott  som  en  vanlig 
uppmärksamhet  mot  ett  krönt  hufvud,  som  icke  borde  vårds- 
lösas, då  Frankrikes  regering  inbjöd  Christian  IV  att  öfrer- 
taga  bemedlingen  af  den  allmänna  freden;  och  det  Danska 
inflytandet  inskränktes,  då  påfven  äfven  genom  sin  nundos 
var  medlare.  Ludvig  XIII  tillfredsstäldes  icke  genom  kejsa- 
rens svar,  h vilket  icke  innehöll  nödiga  upplysningar;')  men 
nimcien  försäkrade,  att  det  var  kejsarens  beslut,  att  under- 
handla om  en  allmän  fred  med  Frankrike  och  Sverige.  De 
flesta  iuteresserade  furstar  hade  utnämt  legater,  som  skulle 
sammanträda  i  Cöln  i  Sept.  1636.  St.  Chaumont  uppdrogs 
att  underrätta  Christian  IV  derom,  för  att  konungen  skuQe 
kunna  skicka  gesandter  till  Cöln,  då  man  gjorde  sig  hopp  om 


')  Denna  artikel  var  nästan  den  enda,  som  ännn   Iteratod  for  ei  tnktiit 
med  kejsaren. 

^)  d.  14  Junii.     Chemnitz,  S.  1032. 

')  nPuiiqu^  ElU  ne  luy  en  ä  rien  fait  connoistre,  nV  ä  moi  austi,  tt^f 
consequent  ElU  pouvoit  avoir  changé  de  desétin.^   GlucksUd,  ce  2é  lonst  1636' 
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att  de  skulle  befordra  Frankrikes  fördel,  och  äfven  hvad  som 
var  uti  den  Europeiska  politikens  interesse.  ^) 

Christian  IV  hade  redan  uti  två  skrifVelser  ^)  förklarat  sig 
benägen  att  låta  sina  gesandter  besöka  Cöln;  och  de  skulle 
mottaga  uppdrag,  som  öfverensstämde  med  hvad  konungen 
Tar  slqrldig  Frankrike  i  följd  af  de  fasta  band,  som  närmade 
honom  till  denna  makt  ^)  En  tredje  skrifvelse  besvarade  St. 
Ghaumonts  inbjudning  med  uttryck  af  den  välvilja,  som  Chr.  IV 
hyste  för  Fransyska  konungen,  hvars  interesse  skulle  tagas  i 
akt  uti  de  föreskrifter,  som  tillstäldes  Danska  gesandtema. 
Härigenom  bestyrkes,  att  k.  Chr.  icke  bemedlar  någon  enskild 
fred,  och  att  han  fullföljer  neutraliteten,  och  icke  företager 
något  mot  Fransyska  konungen  och  dennes  bundsförvandter, 
*^€t  particuliérement  contre  la  Couronne  de  Sticde".*) 

Efter  den  vändning,  som  diplomatien  hade  tagit,  var 
Chr.  IV  icke  farlig;   och  artigheterna  voro  utan  all  betydelse. 

Carl  I  af  England  lade  sig  ut  för  Pfalziska  husets  åter- 
insättande uti  dess  arfiand;  och  residenten  i  Wien,  Joseph 
Taylor,  hade  underhandlat  med  skenbar  framgång,  så  att,  om 
också  hinder  mötte  för  kurvärdighetens  återvinnande,  så  fanns 
likväl  för  den  unge  pfalzgrefven  någon  utsigt  att  åter  inträda 
i  besittning  af  de  ländef,  som  lians  fader  hade  förverkat. 
Första  steget  skulle  tagas  genom  Achtförklaringens  upphäf- 
vande.  Grefve  Arundel  affärdades  till  kejsaren,  för  att  ytter- 
ligare arbeta  för  en  familleangelägenhet,  som  derjemte  hade 
politisk  betydelse.  Joseph  Averi  skickades  till  Svenska  riks- 
kanslern, för  att  äfven  hos  honom  förorda  nämde  angelägen- 
het. Gesandten  utbredde  sig  öfver  k.  Gustaf  Adolphs  förtjen- 
ater  af  evangeliska  kristenheten,  och  af  Tyska  furstarne,  och 
öfver  de  framgångar,   som  evangeliska  saken  hade  tillkämpat 


*)  »Et  ^UU  affecteront  toui  ce  que  pour  le  bien  general  de  VEurope  Von 
doii  attendre  d^un  grand  roi^  qui  n  ä  pa$  rendu  moins  de  preuves  de  ta  généro- 
gUé  dans  la  guerre,  que  d'éffei9  de  $a  bonne  conduite  et  de  la  dexterité  de  ton 
esprit  dans  les  négociations  quUl  ä  entrepris;  et  en  tout  temps  et  en  tous  lieuz  ä 
åi  ^en  merité  du  public,  quil  n*y  ä  point  de  particulier,  qui  ne  soit  obligé»  (!) 

')  Gliickstadt,  d.  15  o.  19  Aag.  1686. 

')  »QutUia  €n'ctissimtB  necessitudiniSt  atque  vinculum,  quo  Chr:mo  regi  o6- 
ttricta  est  (Maj'.tas)t  et  rerum  ibi  tractandarum  pondus  exposeunt,» 

«)  61.  27  Ang.  1636.     Handl.  rör.  Danmarki  hist.  1634—1648.     R.  A. 


I 


524 

sig  under  Oxenstjernas  direktorium.    Engelska  konungen  m 
rikskanslern  mycket  förbunden  for  de  tjenster,  som  denne  hade 
gjort  Pfalziska  huset,  och  för  Oxenstjernas  intention  att  hjelpa 
dessa  betryckta  furstar  återigen  på  fötterna,   och  insätta  den 
unga  pfalzgrefven  uti  de  rättigheter,  som  dennes  förfader  hade 
åtnjutit.    Det   betviflades   icke,   att  Oxenstjema  ämnade  med 
ståndaktighet   och   käckhet  vara  verksam  både  för  PSsdziska 
huset  och  för  evangeliska  väsendet;   och  han  uppmanades  att, 
så  vidt  det  var  möjligt,  äfven  ''disponera''  Sveriges  rikes  stän- 
der till  att  arbeta  för  det  allmänna  bästa,   och  för  att  uppnå 
sitt  syfte  i  detta  hänseende.    Kejsaren  hade  visserligen  fortro- 
stat    Engelska   konungen    om   Achtförklaringens   återkallande 
och  Pfalziska  husets  insättande  uti  dess  förlorade  besittningar; 
men  om  de  vackra  löftena  icke  bragtes  till  verkställighet,  och 
om  de  kejserliga  gjorde  bruk  af  sina  gamla  konster,  och  yille 
med  arglistigt  uppskof  låta  tvistefrågan  spela  ut  i  vida  faltet» 
för  att  der  icke  skulle  blifva  tid  för  Stor-Britannien  att  dnga 
bundsförvandter  på  sin  sida,   så  ämnade  Engelska   konungen 
icke  låta  dem  drifva  gäck  med  hans  tålamod,   utan  gripa  tQl 
alla  möjliga  medel,  för  att  hämnas  den  obillighet,   som  tillfo- 
gats hans  anförvandter.    Konungen  ville  dessförinnan  försöka, 
hvad   som  uträttades  med  underhandling,   då  hans  gesandter 
skulle  verka   gemensamt  med  Danska   konungens  utskickade, 
för   att  utverka  ett  fredsslut,   som  var  bättre  än  fördragen  i 
Pima  och  Prag.   Carl  I  hade  äfven  uppdragit  Averi»  att  vända 
sig  till  kurfurstarne  af  Brandenburg  och  Sachsen,  för  att  för- 
må dem  till,  att  hos  kejsaren  förorda  en  kur-Pfalzisk  restitu- 
tion.   Oxenstjema,   hvars  försigtiga  råd  och  stora  myndighet 
högt  uppskattades  af  Engelska  konungen,  anmodades  att  upp- 
lysa  gesandten,   huruvida   Sveriges   regering  vore   sinnad  att 
gemensamt  med  konungarna  af  Stor-Britannien  och  Danmark 
arbeta  för  en  allmän  fred. 

Oxenstjema  svarade  med  komplimenter,  men  erinrade  ocksi 
om  nödvändigheten,  att  Sveriges  krona  blef  understödd  af  andra 
makter,  och  icke  nödgades  ensam  uppbära  krigets  hela  last; 
uti  hvilken  händelse  Svenska  regeringen  såg  sig  tvungen  att 
ingå  en  particulier  underhandling  med  fienden,  förrän  Sveriges 
vänner  återvunno,  hvad  de  hade  gått  miste  om.  Det  föll  sig 
icke  svårt  att  sätta  en  gräns  för  kriget,  om  det  icke  hade  varit 
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för  kur-Pfalz'  ''restitution'^,  och  Svenska  drottningen  hade  upp- 
dragit rikskanslern  att  behjerta  denna  angelägenhet.  Engelska 
konungen  skulle  icke  för  mycket  lita  på  kejsarens  förtröstnin- 
gar, emedan  man  kunde  spegla  sig  uti  föregående  exempel. 
Om  underhandlingarna  icke  understöddes  med  vapen,  blef  det 
omöjligt  att  hoppas  på  kur-Pfalz'  återställande  uti  värdighet 
och  besittningar.  Det  var  alltid  tryggast  att  under  sköld  och 
hjelm  fullfölja  traktaten  om  så  vigtiga  saker.  De  kejserliga 
gåfvo  möjligen  vackra  löften,  för  att  hindra  konungen  af  Eng- 
land från  att  under  sommaren  träda  upp  i  falt.  Var  det  läg- 
ligast för  Stor-Britanien,  att  ofördröjligen  gripa  till  vapen,  eller 
att  med  underhållspenningar  bistå  Svenska  kiigshären?  Detta 
borde  likväl  ske  så  tidigt,  att  k.  Carl  kunde  taga  i  akt  sina 
anförvandtei*s  interesse,  innan  Mecklenburgska,  eller  Danska 
underhandlingarna  voro  afslutade.  Om  kejsaren  var  böjd  för 
bilUghet,  och  utsigtema  visade  sig  gynsamma  för  en  allmän 
fred,  så  ville  drottningen  af  Sverige  gema  medverka  jemte 
Engelska  konungen  till  detta  mål,  och  unnade  honom  framför 
någon  annan  hedren  af  fredsbemedlingen,  ^)  (d.  11  Junii  1636). 
Stor-Britaniens  borgerliga  strider  och  förstörda  finanser 
gjorde  det  omöjligt  för  Carl  I,  att  verksamt  ingripa  uti  trettio- 
åriga kriget.  Huru  mycket  konungen  hade  blifvit  bedragen  uti 
sina  förhoppningar  om  Spaniens  medverkan,  för  att  stämma 
kejsaren  gynsamt  för  Fredrik  V:s  arfvingar,  glömde  han  likväl 
Oxenstjemas  välgrundade  erinran,  att  man  säkrast  trakterar 
under  sköld  och  hjelm;  och  då  Engelska  konungen  underhöll 
en  nära  förbindelse  med  sin  morbroder,  Christian  IV,  så  de- 
lade han  äfven  till  någon  del  dennes  åsigter  med  hänseende 
till  Tyska  väsendet,  och  mottog  intryck  från  den  gamle  Dana- 
konungens stämning,  eller  förstämning,  troligen  utan  att  hafva 
klart  uppfattat  Christian  IY:s  syften.  Då  Bichelieu  var  en 
hemlig  fiende  af  Carl  Stuart,  så  kunde  man  icke  vänta,  att 
Engelska  regeringen  skulle  närma  sig  Pariserkabinettet  med 
hänseende  till  iörhållandema  uti  Tyskland.  Carl  I  gick  ännu 
i  ledband  hos  Spaniorema,  och  då  han  förlitade  sig  på  det 
storverk,  som  Arundels  beskickning  skulle  åstadkomma,  för- 
bjöd   han    Svenska    officerares    värfning    uti    Stor-Britannien. 


1)  Chemnitz,  S.  1033—39. 
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Arandel  såg  sig  gäckad  i  Regensburg,  och  hannseD  öf?er 
Habsburgska  trolösheten  ämnade  den  ädle  lorden  tillstyrka 
sin  konung,  att  sluta  sig  närmare  till  Sverige,  och  fatta  ett 
manligt  beslut,  efter  hvad  Arundel  hade  yttrat  tiU  CamerariuB 
uti  Haag.  Residenten  Taylor  smektes  i  Regensburg  (år  1637) 
med  smickrande  förtröstningar  från  de  kejserliga  om  någon 
ersättning  for  Pfalz,  som  kunde  gifvas  åt  Fredrik  V:s  arfvin- 
gar.  Och  sjelfva  Ungerska  konungen  lofvade  att  förskaffa 
Pfalziska  huset  satis f aktion  for  dess  aräand  och  (or  kur?är- 
digheten.  Engelska  hofvet  beherrskades  af  Spaniens  diplomati 
Stuartemas  overksamhet  fann  en  ur&kt  för  att  ingenting  före- 
togs, för  att  understödja  det  Pfalziska  interesset,  genom  doi 
tvetydiga  statskonst,  som  lät  sina  förhoppningar  och  planer 
ankra  snart  uti  en  riktning,  och  snart  uti  den  motsatta,  öf- 
verste  Fletwood  affardades  år  1636  till  Sverige,  for  att  for- 
säkra  förmyndareregeringen  derstädes  om  Engelska  konungens 
benägenhet  för  den  gemensamma  saken;  och  han  ville  äf?en 
tillåta  Svensk  värfning  uti  sina  stater,  så  vidt  det  var  möjligt, 
utan  att  ådraga  honom  kejsarens  ovilja.  Äfven  talades  om 
förbund  med  Sverige,  och  om  en  Engelsk  flotta,  som  skulle 
löpa  ut.  Med  den  sednare  förhöll  det  sig  sålunda,  att  Carl  I 
sökte  förbund  med  Frankrike,  och  lofvade  att  utrusta  15  krigs- 
fartyg mot  Spaniorema,  för  att  till  sjöss  understödja  sin  lands- 
flyktige systerson.  De  maktegande  i  Sverige  fordrade  subsidier 
och  Engelska  hjelptrupper,  eller  att  Carl  Stuart  skuUe  skicka 
en  armée  till  Tyskland,  för  att  operera  gemensamt  med  Syen- 
ska  trupperna,  då  alla  Sveriges  eröMngar  mellan  Rhen  ock 
Weser  skulle  inrymmas  åt  Engelska  krigsfolket»  som  sålunda 
kunde  med  lätthet  bana  sig  väg  till  nedre  Pfalz  (d.  6  Febr. 
1637). 

Skotten  Barclay  föreslog  Svenska  regeringen  (i  Junii  1637) 
att  skicka  ombud  till  Haag,  för  att  ingå  ett  förbund  med 
Stor-Britanien  och  generalstatema,  hvilket  afsåg  att  forhjelpa 
Carl  Ludvig  till  hans  arfland;  men  då  Engelska  konungoi 
icke  hade  för  afisigt  att  uppträda  som  krigförande  makt,  utan 
blott  att  obetydligt  understödja  Pfalziska  pretendenten,  al 
fastade  Sveriges  regering  icke  någon  uppmärksamhet  vid  ett 
egennyttigt  förslag,  som  icke  ens  kunde  dölja  sin  svekfullhei 
under  ett  vackert  sken.    Det  var  Englands  mening,  att  qelf 
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sitta  stilla,  och  låta  Sveriges  folk  kläda  blodig  skjorta  för  den 
i  Acbt  förklarade  pfalzgrefvens  rättigheter.  Möjligen  påräknade 
Brittiska  politiken  icke  några  andra  frukter  af  närmandet  till 
Srenska  regeringen,  än  att  ryktet  derom  skulle  göra  Wiener- 
hofvet  oroligt,  och  underlätta  ett  gunstigt  utslag  uti  Pfalziska 
saken.  Kejsaren  skulle  nu  mera  hafva  lofvat  att  utan  ersätt- 
ning öfverlåta  nedre  Pfalz  åt  det  fördrifna  furstehuset;  och 
öfre  Pfalz  kunde  framdeles  bekommas,  mot  det  att  den  biltoge 
prinsen  erlade  sex  millioner  riksdaler  till  Spaniorerna  och  till 
Bayerska  kurfursten.  ^)  Och  då  Engelska  konungen  tillfreds- 
stäldes  genom  dessa  vilkor,  var  han  icke  angelägen  om  ett 
förbund  med  Sverige.  Då  endast  personer  uti  en  underordnad 
samhällsställning,  och  utan  politiskt  inflytande  hade  framburit 
förslaget  om  en  Engelsk-Svensk  allians,  så  blef  Svenska  rege- 
ringen äfven  derigenom  öfvertygad,  att  Stuartska  politiken  var 
tvetydig  och  försåtlig,  och  att  man  icke  kunde  bygga  det  rin- 
gaste på  dylika  meddelanden.*^) 

Det  var  allenast  flärd  med  den  traktat,  som  år  1638  före- 
slogs mellan  England  och  Frankrike,  och  som  först  skulle 
ratificeras,  om  den  biträddes  af  Sverige  och  Generalstatema. ') 
Stor-Britanien  skulle  utrusta  30  örlogsfartyg,  och  tillåta  värf- 
ning  af  6000  soldenärer  för  Franklikes  räkning.  De  Engelska 
örlogsskeppen  kunde  betrygga  Göteborg  och  Östersjön  mot 
Diinkirchame,  i  fall  detta  understöd  behöfdes.  Förbundet  åsyf- 
tade Pfalziska  husets  restitution.  D'Avaux  hade  fidlmakt  af 
d.  6  Julii  1638,  att  traktera  med  Engelska  sändebudet  om 
den  allmänna  freden.  De  båda  rikenas  politiska  fördelar  voro 
hvarandra  motsatta,  och  Fransmännens  eröfringsplaner  på  Flan- 
dern motarbetades  uti  White-Hall.  •)  Engelska  hofvet  hölls 
alltjemt  inslingradt  uti  det  nät,  som  Kastiliens  diplomati  hade 
utspänt  öfver  det  nu  mera  förslappade  öriket.  Och  under- 
handlingen gick  endast  ut  på  att  uppskrämma  Spaniens  rege- 

0  Namde  virdighet  skulle  itanna  inom  Bayerika  hniet,  tå  länge  Wil- 
licliDtka  linien  icke  var  utslocknad;  men  det  ?ar  troligen  den  åttonde  knr- 
fiintliga  Tärdigheten,  som  forespeglades  den  biltoge  Carl  Ludvig. 

>)  Pnfendorf,  p.  236,  SOS— 310. 

*)  Förslaget  gjordes  Sverige  från  Frankrike  redan  år  1637.  Mémoire  å 
Rorté,  le  16  Aont. 

«)  Ranke,  Fr.  GtKh.  II,  8.  601,  602. 
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mg,  och  derigenom  utverka  fördelaktigare  vilkor  för  den  unge 
pfalzgrefven.  På  samma  tid  som  Englands  gesandter  uti  Ham- 
burg rådplägade  med  de  Fransyska  om  ett  förbund,  hade  andra 
utskickade  &ån  White-Hall  instält  sig  i  Brussel,  för  att  under- 
handla med  Spaniorema.  Det  var  denna  dubbelhet,  som  hade 
gjort  Engelska  hofvets  anbud  af  en  allians  år  1637  misstänkt 
för  de  maktegande  i  Sverige.  Och  misstroendet  till  Stor-Bri- 
taniens  a&igter  hade  inrotat  sig  i  Stockholm,  hvarest  man  tog 
i  betraktande,  att  krigsbördan  skulle  uteslutande  hvälfvas  [ä 
Sverige,  då  England  satt  stilla,  och  likväl  fordrade,  att  Svnige 
skulle  fortsätta  kriget,  ändatills  Pfalziska  arfvingama  hade 
återfått  sina  förfäders  länder.  Och  England  bjöd  icke  mera 
än  200,000  rdr  uti  årliga  subsidier,  ^)  och  ville  icke  förklara 
Spanien  och  kejsaren  krig.  Huru  tvetydig  vänskapen  var  mel- 
lan Frankrike  och  Stor-Britanien,  inhämtas  deraf,  att  Boe 
vainade  Salvius,  att  icke  lita  för  mycket  på  Pariserkabinettets 
vänliga  lÅnkesätt  mot  Sverige.  Subsidier  kunde  endast  påräk- 
nas, så  länge  Richelieu  lefde. 

Både  Roe  och  Pfalziska  agenten  Rusdorf  underhandlade 
med  kejserliga  gesandten  Kurz.  Roe  och  Salvius  sköto  skul- 
den den  ene  på  den  andre,  derföre  att  icke  något  förband 
afslöts.  ^) 

Stor-Britanien  kunde  icke  förklara  kejsaren  krig,  så  länge 
Engelska  undersåtares  egendom  till  ett  värde  af  öfver  20  mil- 
lioner var  innestående  uti  Spanska  besittningarna.  Salvii  an- 
hållan om  förhöjda  subsidier  besvarades  med  spetsiga  yttrandoi 
om  en  vänskap,  som  skulle  köpas  för  penningar.  Roe,  som 
släpade  fram  en  ofärdig  traktat  från  det  ena  året  till  det 
andra,  ville  blott  utforska,  huruvida  Svenskame  voro  tillräck- 
ligt fördjupade  uti  Tyska  kriget,  så  att  de  icke  för  det  fönta 
kunde  reda  sig  derifrån.    Sveriges  regering  hade  icke  för  a&igt 


^)  Th.  Roe,  Engelska  ambaMaddren,  lom  ?ille  genom  onderhandlingeQ 
med  Salvios  förmå  Svenska  regeringen  till  att  biträda  förbundet  mellta  Stor- 
firitanien  och  Frankrike,  hade  icke  uppdrag  att  erbjuda  några  subsidier.  Jfr 
Pufendorf,  p.  342. 

^)  Pnfendorf,  p.  340—43.  Roe  »sonderade»  Christian  IV,  om  kan  icke 
ville  biträda  den  Engelsk-Fransyska  alliansen,  men  bekom  icke  annat  bcskei 
än  »en  hop  häftige  excusem.  Roe  blef  i  Danmark  »extra  ordmemm  väl  trak- 
terad.    Strömfelts  br.,  Helsingör,  d.  29  Junii  1638. 
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att  ingå  förbund  med  Stor-Britanien,  då  denna  makt  icke  in- 
grep uti  Tyska  kriget,  och  hade  förstörda  finanser,  och  ytter- 
ligare försvagades  genom  oroligheterna  i  Skotland,  hvilka  nn- 
derblåstes  af  Richelieu.  Då  Leslie  vände  tillbaka  till  sitt 
fädernesland,  för  att  med  sin  krigserfarenhet  bistå  sina  miss- 
nöjda landsmän  under  kampen  mot  Carl  Stuart,  försågs  han 
af  Svenska  regeringen  med  stycken  och  ammunition.  Det  var 
fältmarskalkens  afiöning,  som  erlades  med  sådana  krigsförnö- 
denheter, som  voro  af  värde  för  parlamentets  armée.  De  makt- 
egande  i  Sverige  blandade  sig  icke  uti  det  borgerliga  kriget  i 
Skotland,  ehuru  parlamentet  affärdade  sändebud  till  Stockholm, 
för  att  genomdrifva  detta  syfte.  Huru  kyliga  Svenska  regerin- 
gens och  Engelska  konungahusets  sympatier  för  hvarandra 
också  voro,  då  Carl  Stuart  slöt  sig  till  Danmark,  och  under- 
stödde de  planer,  hvilka  utkastades  af  hofvet  i  Aranjuez,  så 
andvek  likväl  Oxenstjema  och  hans  vänner  i  regeringen  att 
öppet  understödja  de  upproriska  Skottame,  och  genom  en 
kränkning  af  den  internationella  rätten  upphetsa  mot  sig  Carl  I, 
om  han  också  för  tillfället  kunde  hvarken  gagna  eller  skada 
Sverige.  Det  upptogs  som  en  skymf  mot  Svenska  kronan,  då 
hofvet  i  White-Hall  föreslog,  att  Sverige  skulle  åt  den  unge 
Pfalzgrefven  Carl  Ludvig  öfverlåta  4500  man  af  trupperna 
i  Tyskland,  och  äfven  högsta  befälet  öfver  Svenska  Weser- 
arméen. 

Frankrike  hyste  icke  något  deltagande  för  den  obetydlige 
Carl  Ludvig,  och  värderade  mera  kur-Bayerns  vänskap.  Och 
om  Richelieu  icke  hade  varit  aldeles  obenägen  för  en  allians 
mellan  Frankrike  och  England,  och  i  fall  kardinalen  ville  med 
en  underhandling  derom  insöfva  den  tvetydiga  Stuartska  poli- 
tiken, så  skedde  detta  för  att  motarbeta  Spaniens  inverkan  på 
det  nu  mera  oroliga  Stor-Britanien.  Stuartska  regeringen 
gladde  sig  öfver  Fransmännens  förluster  under  kriget  mot  de 
stolta  Hidalgos,  och  önskade  ingenting  högre,  än  att  Lothring- 
ska  hertigen  måtte  återfå  sitt  arfland,  för  att  han  skulle  kunna 
oroa  Frankrike. 

Det  var  mer  än  tillräckligt  af  frön  till  fiendtligheter  mellan 
tvä  rivaliserande  riken,  hvilka  icke  hade  alfvar  med  förslaget 
om  ett  förbund;  och  Sverige,  som  genom  detta  fördrag  icke 
försäkrades  om  den  med  Pommerns  besittning  afsedda  satiS" 

34 
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f aktion,  var  icke  hågadt  att  biträda  alliansen.  ^)  Det  Tar  en 
likgiltig  sak,  då  Boe  i  Mars  1640  kallades  &ån  Hamburg  till- 
baka till  England. 

Kur-Pfalz  hade  efter  fördraget  i  Heilbronn  sökt  restitation 
hos  fienden,  och  derigenom  förverkat  de  anspråk,  som  gnm- 
dade  sig  på  en  allians  med  Sverige.  Carl  Ludvig  blef  åter 
insatt  uti  sina  besittningar  af  rikskanslern,  ehuru  den  unge 
fursten  '4cke  var  aktad  för  något  stånd  i  riket,  och  alla  kur- 
furstame  voro  mot  honom.  Derföre  hafve  Vi  gjort  nog  å  Vår 
sida.  Det  var  betänkligt,  att  förbinda  sig  med  honom,  som 
har  mistat  land  och  län,  ^)  och  som  har  ingenting  att  V6de^ 
våga'^  Om  det  medgifves,  att  Tyska  staten  icke  kan  restabi- 
lieraSf  nisi  restituto  PälatinOf  så  föranleddes  likväl  k.  Gustaf 
Adolphs  Tyska  krig  af  andra  orsaker.  Det  afsåg  Sveriges  be- 
tryggande, och  att  hämnas  fömärmelsen  från  de  kejserliga, 
som  i  Pryssen  kommo  K.  M.  på  halsen  utan  någon  orsak 
England  bistår  icke  Svenskame,  och  skulle  mera  än  någon 
annan  afundas  dem,  om  de  finge  fast  fot  i  Tyskland.  P&lz- 
grefven,  som  misslyckades,  huru  ofta  han  också  försökte  att 
blidka  kejsaren,  bemödade  sig  att  qvarhåUa  Oss  i  vapen,  utan 
att  förbinda  sig  till  något  England  hade  icke  betalt  subsidier 
till  Sverige,  utan  allenast  turberat  väsendet  i  Frankfurt  "Vi 
vore  illa  betjente  med  en  näfve  folk,  om  Vi  skulle  forbinda 
Oss  att  taga  Pfalzgrefvens  interesse  uti  acht."  Och  derigenom 
iilvecklades  Sverige  uti  ett  långvarigt  krig. 

Carl  Ludvig  eftersträfvade  befälet  öfver  Weimarska  hären 
efter  hertig  Bernhards  död;  och  han  misstänktes  för  att  vilja 
.öfverlemna  Breisach  till  kejsaren,  för  att  med  denna  lösepen- 
ning köpa  till  sig  sitt  arfland.  Då  Pfalzgrefven  reste  forUädd 
genom  Frankrike,  för  att  begifva  sig  till  Geneve,  och  undvek 
Fransyska  hofvet,  häktades  han  (d.  18  Oct.  1639),  och  inspär- 
rades i  Vincennes,  tills  han  i  följd  af  en  skrifvelse  firån  Sven- 
ska drottningen  och  genom  Grotii  bemedling  återfick  friheten 
d.  14  Martii  1640,  om  han  också  qvarhöUs  i  Frankrike  ända 


*)  Pufendorf,  p.  378—81,  413. 

')  »Cttm  eo,  qui  non  habet  locum  $tandi.»  R.  pr.  d.  12  o.  13  Sept  1^ 
Det  Tar  fråga  om  att  gifVa  ivar  till  den  Pftlziska  beakickning,  som  kide  a- 
landt  till  Stockholm. 
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in  i  Julii,  då  Pfalzgrefven  fick  tillstånd  att  begifva  sig  hvart- 
hän  han  önskade.  ^) 

Stor-Britaniens  skyddling  stod  i  vägen  för  Pariserkabi- 
nettets  planer.  Engelskt  och  Fransyskt  blod  blandades  icke 
till  fostbrödralag. 

Pariserkabinettet  hade  lyckats  att  genomdrifVa  ett  tjugo- 
sex-årigt  stillestånd  mellan  Sverige  och  Polen,  hvarigenom  det 
blef  möjligt  för  förstnämde  krona,  att  skicka  ett  ansenligt 
antal  af  pålitliga  trupper  till  Tyskland.  Då  Oxenstjema  lik- 
fällt  genom  Mecklenburgska  hertigen  förnyade  den  med  kur- 
Sachsen  afbrutna  underhandlingen,  blef  Fransyska  ambassadö- 
ren, markis  St.  Chaumont  orolig,  ^)  helst  ryktet  utan  grund 
öfverdref  resultatema  af  nämde  diplomatiska  verksamhet,  så- 
som att  Sverige  skulle  med  det  första  göra  sin  fred  med  kej- 
saren. St.  Romain,  en  utskickad  från  St.  Chaimiont,  hade 
först  underrättat  Oxenstjema,  att  Fransyska  ambassadören  ville 
rådgöra  med  rikskanslern  om  de  medel,  hvarigenom  Tyskland 
kunde  hållas  qvar  uti  samma  ställning,  som  hittills,  utan  att 


')  Pafendorf,  p.  379—80. 

')  Feoqaiéres  gjorde  sin  regering  stora  tjenster  uti  Tyskland,  och  då  han 
hade  d.  11  Januarii  1635  återvändt  till  Paris,  var  Richelien  så  angelägen  att 
inhämta  upplysningar  om  de  politiska  forhållanderna  nti  Romerska  riket,  att 
han  qTarhöll  ambassadören  hos  sig  på  Ruel  hela  tre  dagar;  och  det  blef  Fen- 
qniéres  knappt  förunnadt  att  uppvakta  konungen.  Dä  diplomaten  hade  tröttnat 
rid  de  mödosamma  värf,  som  ingingo  uti  hans  omfattande  uppdrag,  önskade 
han  att  åter  inträda  uti  krigstjenst,  och  pröfva  sin  förmåga  på  den.  bana,  åt 
hvilken  han  egnat  sina  ungdomskrafter.  Feuquiéres  uppdrogs  att  värfva 
12,000  man  främmande  trupper,  öfver  hvilka  han  skulle  föra  befäl  vid  Rhen. 
Det  var  troligen  penningbrist,  som  försvårade  uppsättningen  af  denna  korps. 
Anvisning  gafs  på  regementen,  som  allenast  stodo  på  papperet.  Feuquiéres  tog 
del  uti  kriget  mot  Spaniorerna  uti  Nederländerna,  och  blef  dödligt  sårad  vid 
Diedenhofen.     Han  dog  d.  13  Maji  1640. 

Markis  de  St.  Chaumont  bekläddes  med  ambassadörsplatsen  uti  det  pro- 
testantiska Tyskland.  Höga  värdigheter  och  prunkande  titlar  skulle  skänka 
honom  anseende  bland  de  underordnade  diplomater,  hvilka  uti  Frankrike  a.  M. 
och  i  Hamburg  och  vid  de  knrfurstliga  hofven  höllo  underhandlingarnas  lina 
trådar  uti  sina  händer.  Skenet  och  verkligheten  passade  icke  tillsammans;  och 
ambassadören  kunde  icke  berömma  sig  hvarken  af  lycka  i  politiken,  eller  af 
sträng  redlighet  i  penningsaker.  Han  var  icke  aldeles  utan  skicklighet;  men 
den  lyckliga  eller  olyckliga  utgången  af  de  anförtrodda  värfven  bestämmer  om- 
dömet öfver  en  politisk  person.  St.  Chaumont  föll  slutligen  i  onåd  hos  sin 
regering,  och  han  fördunklades  af  Feuquiéres  och  D'Avaui. 
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St.  Romain  likväl  berörde  några  enskildheter.  Rikskanslern 
kunde  med  det  första  göra  sig  räkning  på  innestående  subsi- 
dier, och  dessutom  på  ansenliga  penningbidrag  från  Frankrike. 
St.  Romain  vände  snart  tillbaka,  och  afrådde  Oxenstjema  &ia 
att  fördjupa  sig  uti  någon  traktat  med  Mecklenburgaren.  Den 
Fransysk-Svenska  alliansen  åberopades  såsom  förbindande  för 
Sveriges  regering  att  endast  biträda  en  allmän  Ired,  Oxea- 
stjema  anmärkte  deremot,  att  det  äldre  Fransyska  förbandet 
var  upphäfdt  genom  den  traktat,  som  Leffler  och  Streif  hade 
slutit;  och  denna  gälde  icke  för  Sverige,  utan  allenast  för  de 
öfre  kretsarna.  Och  det  fördrag,  som  Oxenstjema  underteck- 
nade i  Compiégne,  var  stäldt  till  Svenska  regeringens  ratifika- 
tion. Pariserkabinettet  hade  icke  förklarat  kejsaren  krig,  och 
underhöll  ännu  en  diplomatisk  beröring  med  AVienerhofvet,  M 
och  lyssnade  till  fredsförslager  från  kejserliga  gesandter  och 
från  påfvens  nuncius,  utan  att  gifva  Grotius  ^)  del  deraf.  Slut- 
ligen erinrades,  att  St.  Chaumont  hade  kommit  för  sent  för 
att  hålla  Tyska  furstame  uti  devotionj  och  förhindra  dem  frän 
att  antaga  Pragerfreden.  De  obetalta  subsidierna  gåfvo  äfven 
Svenskame  anledning  till  missnöje  med  Frankrikes  regering. 
St.  Romain  underlät  ingenting  för  att  blidka  Oxenstjema.  och 
han  ville  veta,  om  Sverige  önskade  trupper,  eller  penningunder- 
stöd från  Pariserkabinettet.  Rikskanslern  ansåg  ett  dylikt  an- 
bud icke  vara  att  förakta,  helst  fredsbemedlingens  utgång  var 
mycket  tvifvelaktig.  Då  hertigen  af  Mecklenburg  anlände  till 
Stralsund  d.  7  Dec,  på  en  tid,  som  var  oläglig  för  Oxenstjemas 
rådplägning  med  St.  Romain, ')  utbredde  sig  rikskanslern  om- 
ständligare för  Fransmannen  öfver  ifrågavarande  underhandling, 
som  icke  hade  kunnat  afslås,  för  att  icke  visa  ovänlighet  mot 
hertigen.  Kur-Sachsen  yrkade  icke  så  envist  på  Pragerfre- 
den (?),  som  tillföme.  Tyska  soldateskan  var  ovillig  att  fakta 
mot  kurfursten.    Detta  förklarades  både  genom  kejsarens  aro- 

')  Oxenstjema  har  inl&tit  sig  med  MecklenbnrgareD,  »veslro  txtmplo  tx- 
citatus»,  skrifver  han  till  St.  Chaumont,  d.  29  Dec.  1635  (g.  tt.). 

')  Svenska  ambassadören  i  Paris. 

')  St.  Romain  hade  redan  d.  5  Dec.  mottagit  fr&n  Oxenstjema  en  skrif- 
▼else  till  St.  Chaumont.  men  uppehölls  två  dagar,  emedan  ett  otforligare  med- 
delande behöfdes  till  ambassadören,  som  i  annat  faU  knnde  fatta  misstaabr 
till  öfrerläggningarna  med  hertig  Adolph  Fredrik. 
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catori  mandata,  och  emedan  den  föreställning  var  allmänt 
utbredd,  att  Oxenstjema  och  Svenska  regeringen  drogo  ut  med 
kriget  på  långbänken;  och  detta  hade  skadat  rikskanslern 
mycket  hos  de  båda  Sachsiska  kretsames  ständer,  ^)  och  hos 
soldateskan. 

Det  var  af  stor  vigt  för  de  maktegande  vid  Seines  strän- 
der att  hålla  Sverige  qvar  under  vapen,  efter  hvad  man  in- 
hämtar af  de  anbud,  som  St.  Chaumont  återigen  genom  sin 
utskickade^)  gjorde  Oxenstjema.  St.  Romain  skulle  efter  sin 
instruktion  uppmana  Oxenstjema  att  begagna  sig  af  den  er- 
budna  Fransyska  alliansen,  för  att  göra  sitt  namn  odödligt, 
och  grundlägga  Svenska  kronans  makt  uti  Tyskland.  Den  för- 
bindelsen var  nyttig  både  för  krig  och  fred,  och  beledsagades 
af  lysande  löften.  Med  200,000  livrés  skulle  de  årliga  subsi- 
dierna förhöjas,  och  de  4000  Fransyska  ryttare  och  12,000 
man  till  fot,  som  stodo  i  Holland,  kunde  påräknas  som  hjelp- 
trupper  i  Tyskland.  Och  Chaumont  hade  tillräckligt  pennin- 
gar, för  att  utrusta  ännu  en  armée,  som  kunde  förstärka  Ba- 
ners trapper.  ''Älors  le  chancelier  seroit  maitre  de  la  paix, 
au  lieu  de  se  la  faire  donner.''  ^)  Ambassadören  lofvade 
också  att  återigen  draga  Tysklands  furstar  och  ständer  öfver 
på  Svenska  kronans  sida.  En  ny  allians  erbjöds  åt  Sverige, 
med  vilkor,  att  ingen  fred  eller  traktat  skulle  ingås  med  främ- 
mande makter  utan  båda  kronornas  samtycke.  Oxenstjema 
behöfde  vinna  tid,  för  att  utröna,  om  fred  kunde  uppnås  ge- 
nom Mecklenburgska  interpositionen,  eller  icke.  Den  Fran- 
syske  diplomaten  erinrades,  att  Svenska  kronan  var  fullt  be- 
rättigad till  den  obetalta  terminen.  De  öfriga  punktema  stodo 
i  sammanhang  med  det  föreslagna  nya  förbundet,  som  icke 
kunde  antagas,  förrän  Svenska  regeringen  hade  fattat  ett  be- 
slut om  den  saken.  St.  Chaumont  önskade  sammanträ£^  med 
Oxenstjema  i  Wismar,  och  anhöll  om  upplysningar  beträffande 
den  förestående  Liineburger-konventen,  och  han  ville  äfven 
inbjudas  dit.     Slutligen   frågades,   huravida  rikskanslern  ville 


')  Chcmnitz,  8.  873—76. 

')  St.  Romain  kom  med  bref  från  Hadersleben  till  Stralsund.  II.  S.  H. 
37,  8.  288—92.     Chemnitz,  S.  885. 

')  Instruction  du  28  Dtc.  1635  äonnée  au  8r  de  8t.  Romain  allant  trouver 
le  chanc.    Oxenttjema  ä  StralsundL 
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^'conjungera  sina  consilia  med  St  Chaumont,  för  att  uppegga 
furstarne  mot  kejsaren''.  Det' var  ''mäkta  captiose  qtuestkmef. 
Följande  svar  gafs.  Då  Oxenstjema  saknade  allt  inflytande 
hos  kur-Sachsen,  som  utskref  mötet  i  Liineburg,  så  kunde  han 
icke  förmå  kurfursten  till  att  inbjuda  någon  främmande  tiil 
Liineburg,  och  minst  ambassadören,  sedan  Rorté  hade  måst 
resa  från  Berlinerhofvet.  Rikskanslern  lofvade  sin  medTerkan, 
för  att  ''excitera''  furstame  mot  kejsaren,  så  framt  icke  ett 
fördrag  ingicks,  som  tillfredsstälde  Sveriges  krona.  Och  en  dylik 
traktat  fann  sin  ursäkt  uti  Frankrikes  efterdöme,  och  uti  denna 
makts  kränkning  af  Svenska  alliansen.  Under  förändrade  for- 
hållanden,  då  kriget  fördes  mera  mot  Svenskames  förra  m- 
ner,  som  hade  affallit,  än  mot  fienden,  kunde  statsraisona 
icke  tillåta  k.  m.,  att  fortfara  med  fiendtlighetema  utan  hög- 
sta tvång  och  nöd. 

Rikskanslern,  som  var  bekant  med  "Fransosens  procedere 
med  sina  allierade,  att  han  icke  håller  ett  förbund  längre,  in 
det  kommer  honom  till   pass",   ansåg  dylika  förbindelser  icke 
gagna  Svenska  regeringen,  enkannerligen  då  Fransosen  ''sitter 
så  djupt  i  kriget  och  kan  så  svårt  komma  derut,  som  e.  k.  m.** 
Så  länge  ännu   icke   allt  hopp   om   en  fredlig  biläggning  af 
kriget  med  kejsaren  hade  slocknat,  insåg  Oxenstjema  nödyäD- 
digheten  att  icke  binda  sina  händer  genom  ett  sådant  fordrag, 
som  Fransmännen  önskade  ingå  med  Sverige.    Richelieu  odi 
Frankrikes  ministrar  ville  sjelfva  sitta  stilla,  men  hlUla  Sven- 
skarne bundne,  för  att  påräkna  deras   medverkan  för  krigets 
fortsättning.    "Inga  andra  consilia  föras  i  Frankrike,  än  hon 
man  med  söte   ord,   store  promisser  och  lite  penningar  kan 
nyttja  andra   herrars   och  nationers  blod,  omak  och  bih  till 
sin  säkerhet,  och  fattade  desseiners  fortsättiande."    Oxenstjema 
hade  uti  fördraget  i  Compiégne   accommoderat  sig  mera,  an 
honom  kärt  var,  men   derjemte   med   de  undflykter,  och  den 
försigtighet,   att  det   icke   skadade   Svenska   regeringen,  soffl 
kunde  vägra  sin  ratifikation.  ^)    Då  Pariserkabinettet  icke  hade 
uppfyllt  flera  af  de  vid  Svenska  alliansen  fastade  vilkor,  var 
detta  en  giltig  anledning   för  drottningen  af  Sverige,  att  icke 
samtycka  till  förbundets  förnyande. 

O  »Ar  K.  M.  icke  heller  banden,  hrartill  jag  ej  rider,  otan  eotUfrim, 
att  akta  sig  derfore.»    H.  S.  H.  38,  s.  127. 
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Dessa  räd  och  varningar  från  den  erfame  statsmannen 
)ro  välkomna  fdr  Svenska  regeringen,   emedan  D'Avaagour, 

I  underordnad  Fransysk  gesandt,  låg  uti  Stockholm,  och 
»rdrade  enträget  ratifikation  af  de  äldre  fördragen.    Han  fick 

II  svar,  att  sakerna  i  Tyskland  voro  helt  och  hållet  förändrade 
'ter  den  tid,  då  Leffler  ingick  fördrag  med  Frankrike,  emedan 
änderna  i  öfre  Tyskland  hade  trädt  från  förbundet  med  Sve- 
ge.  Fördraget  borde  äfven  lämpas  efter  den  förändrade 
ällningen  i  Tyskland.  Det  var  på  grund  af  ett  föråldradt 
kreditif\  som  D'Avaugour  inledde  denna  underhandling;  och 
et  var  nödvändigt  för  Svenska  regeringen,  att  göra  sig  bekant 
led  de  nya  föreskrifter,  som  bestämde  St  Chaumonts  upp- 
-ädande  på  krigsskådeplatsen,  och  att  blifva  förvissad,  huru- 
da  konungen  af  Frankrike  änmade  utfärda  ett  fejdebref  mot 
3jsaren.  Det  var  också  angeläget  att  veta,  hvad  den  upp- 
låning åsyftade,  som  stäldes  till  Svenska  drottningen,  att  i 
»rening  med  Frankrike  återupprätta  den  äldre,  men  numera 
irändrade  politiska  ställningen  i  Tyskland. 

D*Avaugour,  mera  krigai^e  än  diplomat,  mera  dristig  än 
at  beräknande,  stormade  löst  på  de  maktegande  i  Sverige 
led  ett  upprepande  af  de  äldre  anspråken,  om  också  med 
igon  inskränkning;  men  dessa  vilkor  skulle  hafva  alltför 
tycket  fjettrat  Svenska  regeringen,  som  ännu  icke  hade  upp- 
ifvit  tanken  på  en  traktat  med  kejsaren.  Och  derföre  blef 
3t  omöjligt  att  bifalla  gesandtens  fordran,  att  Sveriges  drott- 
ing  skulle  icke  lyssna  till  något  förslag  om  stillestånd,  eller 
n  fred,  så  framt  icke  Frankrike  samtyckt  dertill,  utan  in- 
dränka sig  till  allmänna  traktater.  Drottningen,  som  var 
inden  genom  många  fördrag,  kunde  icke  underhandla  på 
;en  hand,  utan  att  kränka  tro  och  heder.  En  påminnelse, 
iattad  uti  så  öfvermodiga  uttryck  som  D'Avaugour8,  åsido- 
itte  den  grannlagenhet,  som  det  diplomatiska  språket  icke 
Irdslösar,  om  det  icke  sker  med  afsigt,  och  när  man  tänker 
,i  biyta  med  en  annan  makt. 

Salvius  öfverlemnade  till  D'Avaugour  Svenska  regeringens 
ref  till  konungen  af  Frankrike  och  till  Chaumont,  och  till- 
äide gesandten  äfven  en  hedersgåfva,  samma  gång  erinran 
lOrdes,  att  hästar  höUos  färdiga,  när  Fransmannen  ville  resa. 
enne  hade  fått  ordre   att  uti  Stockholm  afvakta  ytterligare 


536 

föreskrifter  från  sin  konung,  och  han  ville  göra  sig  förtjent  af 
Svenska  regeringens  ynnestbetygelse.  Svaret  behagade  icke  de 
maktegande.  ^)  Gesandten  fullföljde  sin  diplomatiska  vei^sam- 
het,  då  han  gjorde  följande  förslag. 

Om  Sveriges  regering  vägrade  att  antaga  alla  artiklar  ati 
Compiéguefördragety  så  yikades  likväl  på  ovilkorligt  bifall  till 
följande  vilkor.  1)  Förbundet  i  Heilbronn  blir  all^emt  förbin- 
dande, äfven  om  Frankrike  icke  har  erlagt  subsidierna,  eme- 
dan nämde  makt  har  förbimdit  sig  att  underhålla  12,000  man 
under  hertig  Bernhards  befäl.  2)  I  följd  af  detta  och  aimat 
betydligt  understöd,  som  konungen  af  Frankrike  lemnar,  gör 
han  anspråk  på  Elsas,  Benfeld  och  Breisach,  efter  öfverlåtelsen 
uti  Compiégnefördraget.  3)  Hvad  sjunde  ai*tikeln  stadgar  om 
skydd  för  katholska  religionen  i  Tyskland,  skall  efterlefvas. 

Dessa  påståenden  vederlades  med  följande  grunder  (d.  7 
Febr.).  Heilbronnska  förbundet  var  upphäfdt  genom  13:de  art 
i  Compiégnefördraget,  hvars  öfriga  punkter  icke  passade  för 
de  omskiftade  politiska  förhållandema,  utan  borde  göras  till 
föremål  för  en  ny  underhandling  mellan  Oxenstierna  och  St 
Chaumont,  hvilka  båda  befimno  sig  på  den  politiska  skåde- 
platsen, och  sågo,  huru  handlingarna  förbereddes  och  utveck- 
lades. ^)  Rikskanslern  trakterade  med  kur-Sachsen  och  med 
de  öfriga  protestanterna  i  Tyskland,  derföre  att  kriget  fördes 
företi*ädesvis  mot  dessa  furstar  och  ständer,  som  hade  tillförne 
varit  Sveriges  bundsförvandter,  då  allianserna  ingingos  med 
Frankrike.  Svenska  regeringen  kunde  i  följd  häraf  icke  för- 
bjudas att  inlåta  sig  uti  en  dylik  underhandling,  helst  det 
vai-  nyttigare  både  för  Sverige  och  Frankrike,  och  för  den 
gemensamma  saken,  att  bilS^ga  striden  i  godo,  än  att  med  va- 
penskiften skänka  denna  en  större  utsträckning. 

Fransmannen  tillrättavisades  för  hans  förnärmande  yttrande 
om  kränkning  af  tro  och  löften;  och  derjemte  förklarades,  att 
Svenska  nationen,  hvad  också  andra  hade  gjoit,  eller  änuoade 
göra,  beflitade  sig  städse,  att  ståndaktigt  och  uppriktigt  hålla 
tro  och  lofven. 

^)  »Afon  compliment  fut  accepté  bien  differement  de  ce  qu''tl  étaii  fait, 
doni  je  me  souqie  peu.»    Lettre  au  Comtc  d'Avaux,  Sth.  3  Pctt,  (n.  st.)  1636 

)  »Kan  ock  bast  ske  här  i  nejden,  hvarest   man   dagligen  ser,  hora  sig 
allt  anställer.»     H.  S.  H.  38,  s.  131.     ChemnitE,  S.  923—24,  926—28. 
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De  höga  herrarne  i  Sverige  blefvo  snart  vänligare»  då 
D'Avaugour  d.  13  Febr.  blidkade  dem  med  förtröstning  på 
de  fördelaktiga  anbud,  som  Chaumont  gjorde  rikskanslern. 
Och  misstroendet  skingrades  för  ögonblicket.  De  lofvade,  att 
genom  en  förnyad  skrifvelse  förmå  Oxenstierna  till  att  inlåta 
sig  uti  underhandling  med  Fransyska  ambassadören.  Rege- 
ringsherrame  voro  så  fryntiiga  och  förbindUga,  i)  att  D'Avau- 
gour  gjorde  sig  de  bästa  förhoppningar  om  ett  varaktigt  för- 
bund mellan  kronorna,  trots  hvad  rikskanslern  hade  yttrat  till 
St.  Romain.  Svenskame  ville  framför  allt  ''étre  priés^  comme 
ils  pensent  de  lemneriter'' ;  och  de  fordrade  fördelaktiga  vilkor. 
De  önskade  att  för  Fransyska  penningar  sätta  upp  10,000  man, 
tiU  förstärkning  för  Wrangels  armée,  som  kunde  falla  in  i 
Schlesien.  Den  försäkran,  som  gafs  gesandten,  att  rikskanslern 
skulle  snart  fatta  ett  beslut  efter  önskan,  då  han  underhand- 
lade med  Chaumont,  betydde  ingenting,  emedan  sagesmannen 
var  en  underordnad  person.  Och  hvad  som  väckte  ett  obe- 
hagligt intryck,  var,  att  D'Avaugour  icke  fick  svar  på  sin 
framställning  till  regeringen;  och  P.  Baner  afspisade  honom 
med  den  erinran,  att  Pariserkabinettet  fattade  sina  beslut 
mycket  långsammare  än  Sveriges  regering,  hvars  utskickade 
måste  hela  månader  vänta  på  svar  i  Paris.  Yttrandet  inty- 
gade, ''comme  ces  messieurs  en  sont  picqués''. 

Omsider  inhändigade  Svenska  regeringen  en  skrifvelse  från 
Oxenstjema,  som  gjorde  dessa  herrar  mycket  missnöjda,  der- 
före  att  Chaumont  icke  hade  utbetalt  resten  af  subsidierna 
från  år  1632  (500,000  livrés).  A  Svenska  sidan  fordrades 
dessa  penningar  såsom  ett  vilkor,  som  förutsattes,  innan  det 
blef  fråga  om  någon  allians.  Gesandten  yrkade  deremot,  att 
utbetalningen  skulle  grunda  sig  på  ett  nytt  fördrag.  Drotsen 
ansåg  det  vara  öfverflödigt,  att  tala  om  den  Fransyska  saken, 
som  var  afgjord  genom  drottningens  skrifvelse,  och  hänskjuten 
till  rikskanslern,  som  skulle  underhandla  med  St.  Chaumont. 
Fransmännen  talade  mycket  om  hvad  deras  konung  ville  bjuda. 


')  »Cette  inclination  et  bonne  volonté  . . .  paraist  si  évidente  aux  visagei 
de  ces  messieurs  t  que  fose  des  mainienant  faire  espérer  tout  bien  du  traité  de 
Mr  de  8t.  Chaumont  avec  le  chancelier.»  Depécbe  da  baron  D^Ayangonr  i 
d'Avaux,  IJ  Fevr.  1636. 
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utan  att  man  upptäckte  '^aucun  effet  réeV\  Sedan  berördes 
de  obetalta  subsidierna. 

Man  hade  tröttnat  vid  D'Avaugour,   som  icke  kunde  fi 

råka  regeringsherrame,  emedan  de  under  flera  förevändningar 

,  undandrogo  sig  att   taga   mot   honom.    Ehuru  gesandten  Tar 

onyttig  i  Stockholm,  ville  han  likväl  stanna  der  några  veckor. ') 

Rikskanslern  afstyrkte  att  ratificera  de  äldre  Fransysb 
fördragen.  ''K.  M.  vill  icke  vara  bunden  till  bemdie  paä\$^ 
men  önskar  gema  att  "undvika  offenser'\  "Det  vore  godt,  om 
de  båda  sätten  att  behandla  sakerna  kunde  gå  tillika;  men 
jag  befarar,  att  de  intet  lätt  följas  åt.  Fransosema  äro  Rx 
sluge,  att  de  med  goda  ord  sig  afvisa  låta,  och  äre  för  näsvise 
och  importun,  att  de  skulle  låta  beveka  sig  att  gå  sin  koa 
med  tvifvelaktigt  svar.  Ville  D'Avaugour  vara  med  K  K.  lib 
resolution  tillfreds,  och  gå  sin  kos,  det  vore  godt,  och  måste 
jag  säga,  det  han  är  modest  öfver  andres  natur  och  sed."" 

Svenska  regeringens  svar  till  Fransyska  gesandten  grun- 
dade sig  helt  och  håller  på  det  råd,  som  Oxenstjema  gaf^  att 
underhandlingen  skulle  hänskjutas  till  rikskanslern.  '^Och  kan 
då  tillika  aftalas  om  den  force,  som  hvardera  parten  hrolEa 
skall  till  detta  kriget.  ^)  Detta  är  en  resolution, ')  broklig 
hos  kungar  och  republiker,  när  de  intet  ville  säga  ja,  elkr 
nej,  och  begära  att  suspendera  och  hålla  saken  in  integro. 
Och  såsom  tiden  understundom  gifver  enom  argumenta  vid 
handen,  och  drifver  saken  fört,  alltså  finner  man  ock  lätt 
någre  excuser,  om  man  icke  vill  fort,  eller  åstundar  saken  att 
uppskjuta.  Finner  man  medel  att  komn^a  utur  kriget,  hafra: 
man  det  att  bruka.  Måste  man  blifva  deruti,  så  kan  man  se 
att  fesla  honom  igen,  och  söka  om  året  en  summa  penningar 
till  hjelp;  så  ock  föreslå  om  commercierne  och  annat  slikt 
Dermed  man  kan  göra  en  så  kort  eller  lång  traktat,  som  man 


')  Depéche  ä  la  cotir,  le  demier  Fevr. 

')  H.  S.  H.  3S,  8.  131.  D'AFaagoar  ville  hafva  beitimdt,  hon  itort 
antal  trupper,  som  Srenska  drottningen  förband  sig  att  underhålla  i  Tjtkltfi 
Chemnitz,  S.  923. 

')  Här  afses  beslutet  att  hänskjnta  de  diplomatiska  öfrerUggniBgtna  till 
rikikanslem,  hvarigenom  Svenska  regeringen  befriades  från  nödviadigheten  f^ 
gifva  Frankrike  något  skyndsamt  svar. 
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vill.  .  .  .    Jag  häller   oförgiipligt  godt   vara,   att  D^Avaugour 
måtte  hastigt  depécheras,"- 

Den  politiska  ställningen  vexlade,  och  rådslagen  på  samma 
gång.  Då  Mecklenburgska  underhandlingen  kantrade  på  den 
Habsburgska  anspråksfullheten,  spände  Oxenstjema  seglen  ut 
för  en  dristigare  fart  på  stormiga  farvatten,  och  ansåg  tiden 
inne  för  ett  närmande  till  Pariserkabinettets  politiska  förslager. 
Det  blef  nödvändigt  att  fatta  en  annan  postur,  och  att  icke 
så  ensidigt  fästa  sig  vid  opålitliga  fredsunderhandlingar,  att 
de,  som  förde  statsrodret  i  Sverige,  för  dylika  hänsyn  vårdslö- 
sade kriget,  Huru  mycket  Svenska  kronan  hade  anledning  att 
besvära  sig  öfver  Fransyska  regeringens  obetydliga  understöd, 
och  öfver  den  svekfulla  diplomati,  som  hade  aflägsnat  Tysk- 
lands protestantiska  furstar  från  Sverige  och  sedan  öfvergifvit 
dem,  ^)  så  var  det  likväl  rådligast,  att  försäkra  sig  om  en 
bundsförvandt,  när  Svenska  regeringen  insåg  omöjligheten  att 
skyndsamt  reda  sig  ur  kriget.  Det  hänsköts  till  rikskanslerns 
discretion,  att  drifva  underhandlingen  med  Chaumont,  såsom 
han  fann  det  vara  för  fäderneslandet  nyttigast,  utan  att  några 
föreskrifter  lemnades  honom.  Framdeles  hemstäldes  det  till 
Oxenstjernas  discretion  att  underhandla,  så  att  ''vi  behålla 
Fransosens  affektion  så  mycket  möjligt  är,  och  dock  fria  hän- 
der derhos".^)  När  fredsutsigtema  i  Februarii  1636  förmör- 
kades, och  snart  aldeles  försvunne,  så  tänkte  Sveriges  regering 
på  att  förskaffa  sig  "någon  assistenz  af  Franklike''.  D'Avau- 
gour  erinrades,  att  två  tunnor  guld,  som  han  hade  erbudit  uti 
årliga  subsidier,  vore   något  för  obetydligt,   och  han  svarade 


^)  Ozenstjerna  utmålade  den  Fransyska  trolösheten  med  sanning  och 
skärpa.  »Deras  minittri  hade  alltid  pnesenterat  store  adåittencer  i  folk  och 
penningar.  ...  Så  snart  man  fordrat  hjelpen,  hafva  de  strax  fnnnit  en  txcuit. 
Alltid  haf?a  de  turberat  Vare  eontilia;  och  efter  Tynke  standeme  mestadels 
hafva  varit  obetänksamme,  och  af  många  jalutitr  och  fantasier  sinsemellan 
och  mot  E.  K.  M:s  stat  kränkte  och  sjuke,  hafva  Fransoserne  tinguiari  artificio 
sådane  födt  och  ökat,  och  med  pentioner  och  andre  corrupteler  dragit  en  och 
ADDAn  från  £.  K.  M:s  devotion.  . . .  Efter  Nördlingske  slaget  hafva  de  intet 
annat  sökt  med  deras  Parisiska  pacter,  än  att  affroniera  E.  K.  M.  och  Sveriges 
krona,  och  att  distrahera  och  ruinera  de  evangeliska  ständerna.»  H.  S.  H. 
3S,  sid.  164. 

')  H.  S.  H.  38,  s.  143,  192.  Ännn  hade  regeringen  icke  helt  och  hållet 
appgifvit  hoppet  om  fred  med  kejsaren. 
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dertill,  att  "det  var  allenast  ett  anbud;  Vi  måtte  fordra  mer, 
och  torde  fuller  tilläfventyrs  någre  resor  så  mycket  deröfver 
bekomma".  Oxenstjema  fick  del  af  detta  yttrande,  ehuru  re- 
geringen icke  lade  någon  stor  vigt  derpå.  ^) 

Rikskanslern  rycktes  med  af  de  historiska  tilldragelsenui; 
och  då  Habsburgska  politiken  var  oförenlig  med  Svenska  kro- 
nans anspråk  på  säkerhet  för  satisfaktionens  erhållande,  och 
på  den  värdighet,  som  en  sjelfständig  makt  icke  ostraffad  upp- 
offrar, så  fanns  ingen  annan  utväg,  än  att  sluta  sig  till  Frank- 
rike, som  var  Habsburgames  fiende.  Österrike  och  Sverige 
hade  motsatta  interessen.  Frankrike  och  Sverige  hade  nägn 
gemensamma  interessen;  och  då  båda  dessa  makter  behöfde 
hvarandra,  så  måste  de  lidelser  tystna,  som  under  en  förfluten 
tid  ammades  genom  Svenska  vapnens  öfvervigt  i  Tyskland,  och 
emedan  k.  Gustaf  Adolph  hade  satt  sig  mot  Frankrikes  för- 
storing på  Tysklands  bekostnad,  och  emedan  Oxenstjema  länge 
vägrade  att  inrymma  Ekas  åt  Fransyska  regeringen.  Efter 
Nördlingerslaget  voro  dessa  frön  till  tvedrägt  och  brytning 
nedmyllade  uti  glömskans  djup;  och  de  gemensamma  interes- 
sena  trängde  sig  på  statsmännen,  och  på  den  betraktelse,  som 
hade  ett  öga  för  tidens  tecken.  Då  Svenska  regeringen  icke 
antog  de  af  kur-Sachsen  erbudna  fredsvilkoi^en,  så  återstod 
allenast  att  söka  stöd  uti  ett  fransyskt  förbund.  Oxenstjema 
hade  ingen  förkänsla  för  Fransmännen;  men  detta  betydde 
ingenting  för  honom,  emedan  han  såg  företrädesvis  på  sitt 
fäderneslands  fördel.  Rikskanslern  hade  nyligen  uttalat  sitt 
misstroende  till  St.  Chaumonts  ränker,  men  han  ansåg  det 
numera  nödvändigt  att  underhandla  med  den  Fransyske  am- 
bassadören, och  inbjöd  honom  till  ett  möte  i  Wismar.*)  Om 
också  Oxenstjernas  betänksamhet  icke  påräknade  betydande 
resultater  af  ett  diplomatiskt  närmande,  så  kunde  samman- 
komsten likväl  vara  nyttig,  emedan  ryktet  tog  den  saken  om 
hand;  och  fienden  uppskrämdes,  då  Sveriges  hjelpmedel  till- 
vexte.  Svenska  partiet  i  Tyskland  skulle  äfven  derigenom  fo^ 
stärkas.  Det  befarades  för  öfrigt,  att,  i  fall  rikskanslern  un- 
dandrog  sig   att  underhandla  om  ett  förbund,   så  skulle  det 


O  H.  S.  H.  38,  «.  200.  201. 

*)  st.  Chaamont   sammtnträfftde  med  Oxenstjenuk  i  Wisraar  d.  22  fekr. 
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▼äcka  Fransosens  misshag,  så  att  han  uteslutande  värfvade  för 
egen  räkning,  och  ^'turberade  Våra  saker  här  hos  ständerna 
och  soldateskan,  och  Vår  stat  denigrerade''. 

Sverige  ville  försäkra  sig  om  bistånd  från  Pariserkabinet- 
tet,  för  att  underlätta  den  krigets  last,  som  i  längden  föll  sig 
alltför  tryckande.  Och  ingen  kunde  förutse,  huru  länge  fej- 
den skulle  räcka.  Svenska  rikskanslern  ville  icke  gifva  sig 
utseende  deraf,  att  han  var  angelägen  om  någon  allians. 
Han  framdrog  tvertom  alla  betänkligheter  mot  ett  förbund 
frän  Sveriges  sida.  1)  Det  behöfdes  icke^  emedan  båda  kro- 
norna likfullt  gjorde  sitt  bästa.  2)  Sveriges  stridigheter  med 
kejsaren  voro  icke  så  betydliga,  att  de  icke  kunde  skyndsamt 
biläggas.  3)  Då  flera  angelägenheter  betraktades  som  gemen- 
samma för  Sverige  och  Frankrike,  så  invecklades  sakerna,  och 
kriget  blef  evigt.  4)  Det  föll  sig  svårt,  att  underhandla  ''con- 
junctim'%  aldenstund  konungen  af  Frankrike  begagnade  påf- 
vens  bemedling,  som  icke  antogs  af  Sverige.  5)  Efter  histo- 
rien pläga  dylika  förbund  vara  utan  ^'effekt''. 

Oxenstjema  sökte  att  med  dylika  föreställningar  manerlig 
undandraga  sig  traktaten,  och  förebrådde  St.  ChaumonU  att 
hans  regering  hade  sjelf  upphäft  de  tillförne  afislutade  förbund. 

Ambassadören  upptog  de  inkast,  som  voro  gjorde,  för  att 
vederlägga  dem.  1)  När  ingen  allians  ingicks,  skulle  den  ena, 
eller  andra  makten  draga  sig  ur  kriget;  och  rikskanslern  kimde 
afgöra,  om  det  blef  lättare  för  Sverige,  än  för  Frankrike,  att 
ensam  bära  hela  krigsbördan.  2)  Frankrike  kunde,  om  ''det 
ville  allt  cedera'\  frigöra  sig  från  kriget  med  Uka  mycken 
lätthet,  som  Sverige.  3)  Då  förbundet  skänker  "större  respekt^\ 
så  kan  detta  lättare  framkalla  en  allmän  fred.  4)  Svenska 
kronan  behöfde  icke  samtycka  till  påfvens  bemedling,  utan 
kunde  begagna  "hvem  som  den  täcktes  till  mediator''.  5) 
Alliansemas  verkan  var  visserligen  ''differerat''y  men  hade  lik- 
väl mycket  godt  förorsakat 

Alliansemas  upphäfvande  gaf  anledning  till  en  lång  dft^- 
cours^  då  hvar  och  en  försvarade  sitt  pa^i;  men  ingenting 
afgjordes,  och  det  lemnades  derhän,  såsom  en  sak  af  Hmpor- 
tance  och  odio8'\  "Sedan  detta  så  pro  et  contra  i  några 
dagar  var  passerat^  har  jag  funnit  godt,  att  föreslå  ambassa- 
dören  några  conditiones  fcederis.    Först  att  jag  i  conditio- 
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nerne  kunde  fatta  desseinen  på  H.  K.  M:8  vägnar»  och  icke 
annamman  af  honom,  på  det  jag  icke  behöfde  att  disputern 
honom  hans  dessein  tillbaka,  och  röra  alltför  noga  de  secretii 
status.  Sedan  att  jag  så  conditionerne  fattade,  att  de  kunne 
dragas  tiJl  H.  K.  M:8  och  Sveriges  tjenst,  justificeras  hos 
detta  folket,  bland  hvilket  Vi  äre,  och  icke  aldeles  ogillas  af 
ambassadören;  och  att  jag  dock,  då  jag  kände  Fransosens 
uppsåt,  alltid  kunde  hafva  en  punkt,  eller  två  mig  forbehåUne, 
der  jag  kunde  studsa  vid,  och  finna  utflykter,  om  det  lupe 
mot  H.  K.  M:s  och  kronones  tjenst,  eller  att  H.  K.  M.  sjelf 
intet  behagade  att  ratificerat." 

Oxenstjema  satte  upp  några  artiklar,  hvilka  St  Chaoiuont 
förändrade,  då  rikskanslern  uti  något  ^accommoderade''  sig, 
och  annat  blef  af  honom  omständhgare  förklaradt;  hvareftar 
ett  nytt  utkast  förelades  ambassadören,  som  dock  blef  denf 
mindre  tillfredsstäld,  än  af  det  första  förslaget  Han  vägrade 
att  med  förbehåll  för  sin  konungs  ratifikation  sluta,  derfdre 
att  de  omtvistade  punkterna  icke  voro  afgjorde.  Och  i  följd 
deraf  upptog  St.  Ghaumont  ad  referendum  det  honom  till- 
stälda  förslaget.  En  hufvudpunkt,  som  föranledde  lifliga  stri- 
der, var  rikskanslerns  fordran,  att  Frankrike  skulle  förklara 
kejsaren  krig,  och  förena  sina  trupper  med  de  Svenska.  Det 
var  orimligt,  att  invecklas  uti  krig  med  en  makt,  hvilken 
Frankrike  icke  erkände  för  sin  fiende.  St.  Ghaumont  påstod 
icke,  att  Oxenstjema  hade  orätt  i  detta  yrkande;  men  ambas- 
sadören kunde  ''ob  defectum  mandati''  icke  antaga  förslaget 
''utan  special  ordre'^.  Något  dylikt  begärdes  icke  uti  äldre 
fördrag.  Fransyska  konungen  fordrade  icke  heller,  att  drottr 
ningen  af  Sverige  skuUe  förklara  Spanien  för  fiende,  oaktadt 
Frankrike  ville  förbinda  sig  att  icke  utan  Svenska  kronaDS 
samtycke  traktera  med  Spanien.  Om  Frankrike  förklarade 
kejsaren  för  fiende,  så  frågades,  huruvida  Svenska  rikskanalero 
var  beredd  att  å  sin  drottnings  vägnar  afgifva  samma  förkla- 
ring med  hänseende  till  Spanien.  Oxenstjema  fann,  att  am- 
bassadören kunde  uti  sin  inskränkta  fullmakt  hafva  en  pe^ 
sonlig  ursäkt  för  sin  vägran;  men  det  gjorde  icke  för  rikS' 
kanslern  tillfyllest,  att  sluta  en  allians,  eller  att  bifalla  nfigob 
"som  löper  emot  status  nostri  et  tequitatis  rationes''.  Äfreo 
erinrades  om  olikheten  mellan  detta  och  det  föregående  för- 
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bundet,  som  icke  förhindrade  Sveriges  krona  från  att  traktera 
med  fienden,  helst  Frankrike  hade  den  tiden  inga  strider  med 
huset  Österrike,  utan  kunde  begagnas  såsom  ^'mediator^'.  För- 
ändringar följde  med  hvarje  nytt  fördrag.  Hvad  Spanien  be- 
träfifade,  så  hade  Oxenstjema  icke  någon  instruktion.  Han 
visste  blott,  att  då  hans  drottning  icke  hade  principaliter  nå- 
got med  Spanien  att  göra,  så  var  det  öfverfiödigt,  att  Frank- 
rike förband  sig  att  icke  underhandla  med  Spaniorema.  Denna 
anmärkning  föranleddes  äfven,  emedan  Fransosen  icke  så  lätt 
kunde  reda  sig  från  Spanska  kriget,  efter  hvad  Oxenstjema 
hade  sig  bekant. 

En  annan  omtvistad  fråga  var  Heilbronnska  förbundet 
med  ständerna,  och  direhtorium^  som  stod  i  sammanhang  der- 
med.  Hvilket  St  Chaumont  ''gema  declinerade^',  men  Oxen- 
stjema dref  derpå,  för  att  vinna  ständerna,  ^)  och  öfvertyga 
dem  derom,  att  man  sökte  att  befordra  deras  frihet,  och  äfven 
for  ''att  in  eventum  förbehålla  Sveriges  krona  sin  höghet''. 

Äfven  tvistades  om  de  donationer,  hvilka  k.  Gustaf  Adolph 
och  Oxenstjema  hade  utdelat,  för  att  upprätthålla  staten,  och 
tdUfredsstäUa  ständerna  och  soldateskan.  Den  saken  var  lik- 
väl icke  så  betydande,  att  traktaten  derföre  behöfde  omstörtas. 

Subsidiernas  belopp  framkallade  också  tvister.  Ambassa- 
dören lofvade  blott  200,000  rdr  årligen,  och  rikskanslem  for- 
drade 400,000  rdr,  derföre  att  "denna  punkt  den  förnämste 
var,  som  Oss  någon  nytta  i  alliansen  tillförde". 

St  Chaumont  anhöll,  att  Frankrike  skulle  fä  värfva  inom 
Svenska  arméens  quarter;  men  detta  afslogs,  för  att  icke  nämde 
armée  skulle  ödeläggas,  om  ryttare  och  knektar  lockades  bort 
med  Fransyska  penningar.  Oxenstjema  trodde  sig  veta,  att 
Fransoserna  ville  sätta  upp  en  här,  som  skulle  ställas  under 
Amims  och  Frans  Albrekts  befäl;  och  dessa  personer  betrak- 
tades som  "Sveriges  svome  fiender".  Det  ansågs  derföre  ange- 
läget, att  någon  Fransysk  tmppstyrka  icke  värfvades  i  Tysk- 
land. 

De  båda  statsmännen  "hade  en  god  och  mm  tid  att  göra 
med  hvarandra".  ^)    De  jemkade  och   pmtade   med  vilkoren. 

')  Det  åsyftar  öfre  Tyskland  under  den  forntsättning,  att  krigslyckan 
kunde  åter  vinda  sig. 

>)  Underhandlingen  fortfor  från  d.  29  Febr.  tiU  d.  20  Mars. 
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Hvar  och  en  gjorde  invändningar,  och  ingen  gaf  efter.  Hvar- 
dera  satte  upp  sitt  ''ändelige  koncept'',  hvilket  å  båda  sidor 
togs  ad  referendum.  St.  Chaumont  kunde  utan  special  ordrt 
icke  antaga  rikskanslerns  förslag;  och  den  sednare  önskade 
att  hafva  fria  händer,  och  i  fall  alliansen  misshagade  Svenska 
regeringen,  eller  om  någon  läglighet  yppade  sig  att  'komma 
utur  detta  oväsen",  så  kunde  Oxenstjema  med  bättre  maner 
ursäkta  sig,  och  upphäfva  traktaten.  Men  om  denna  godkän- 
des af  Svenska  drottningen,  kunde  han  "sig  aecommodera  till 
dess  egen  bättre  gratie^'.  Rikskanslern  nöjde  sig  dessutom 
icke  med  de  obetydliga  subsidierna.  Underhandlame  "sköto 
saken  på  båda  sidor  till  relation  och  resolutioHj  och  mott(^o 
hvarandras  koncept,  att  rapportera  allt  favorabiliter''. 

Då  ratifikationen  var  utstäld  till  en  tid  af  fyra  månader, 
så  framträdde  de  motsatta  åsigterna  beträffande  båda  mak- 
temas handlingssätt,  innan  traktaten  afgjordes.  Oxenstjema 
ville  förbehålla  sig  frihet  att  underhandla  och  sluta  fred  med 
fienden.  St.  Chaumont  anmärkte,  att  fienden  skulle  derigenom 
få  tillfälle  att  ''dissipera  vårt  forehaf vande".  Ambassadören 
befarade,  att  "vi  oss  utur  kriget  sno  måtte".  Då  Oxenstjema 
förutsåg,  att  ingenting  kunde,  åtminstone  på  så  kort  tid,  vin- 
nas genom  underhandling  med  kur-Sachsen,  så  fann  han  det 
vara  rådligt,  att  ett  provisionalt  beslut  fattades,  för  att  injaga 
fienden  ombrage^  och  gifva  Sveriges  vacklande  vänner  något 
hopp,  och  för  att  fatta  soldateskan".  De  båda  statsmännen 
blefvo  ense  derom,  att  under  fyra  månader  icke  inlåta  sig  nti 
någon  underhandling  'på  en,  eller  annan  sida".  *)  St.  Chau- 
mont lofvade  att  straxt  i  Hamburg  erlägga  60,000  rdr;  och 
dessa  penningar  kommo  Oxenstjema  mycket  till  pass,  for  att 
"upphjelpa  den  nya  arméen  i  Westphalen",  och  för  öfrigt  for 
andra  värfningar. 

Rikskanslern  öfverlemnade  till  ambassadören  några  punk- 
ter, öfver  hvilka  han  önskade  inhämta  Fransyska  konungens 
''resolution''.    Först   begärdes   att   stiften   Mainz  och  Worais 


')  H.  S.  H.  38,  8.  273—83.  Chemnitz,  S.  938—41.  Om  Dlgon  fria- 
mande  makt  erbjöd  sin  interposition,  stod  det  hrar  och  en  af  de  bida  kro- 
norna fritt,  att  betyga  sin  benägenhet  för  fred,  då  saken  likral  hoUs  in  inttfro, 
och  Sverige  och  Frankrike  gitvo  hFarandra  meddelanden  om  de  forslager.  toB 
den  ena,  eller  andra  af  dessa  makter  hade  mottagit. 
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lille  återställas  till  Svenska  kronan,  i  fall  de  eröfrades  från 
nden,  och  äfven  de  gods,  som  k.  Gustaf  Adolph  och  Oxen- 
enia  hade  i  följd  af  ''contracter''  öfverlåtit  åt  en  och  annan, 
dan  yrkades,  att  Svenska  donationerna  skulle  lemnas  orub- 
de.  Kejserliga,  och  Bayerska  officerare,  som  blifvit  Frans- 
Innens  krigsfångar,  skulle  utvexlas,  för  att  förskaffa  faltmar- 
alken  G.  Horn  friheten.  Svenska  quarteren  uti  Elsas,  om- 
ing  Benfeld  och  Dachstein,  borde  icke  besväras,  eller  oroas 
nom  Fransyskt  krigsfolk.  Då  Svenska  kronan  förlorade  myc- 
t  på  vexlar,  så  anhölls,  att  subsidierna  skulle  erläggas  uti 
ingande  mynt  från  Frankrike. 

De  vigtigaste  punkter  uti  det  fördrag,  som  bekräftades 
nom  Ludvig  XIILs  underskrift  d.  15  April  1636  uti  St.  Ger- 
iin  en  Laye,  voro  af  följande  innehåll.  Båda  kronorna  fort- 
tta  kriget,  tilldess  de  hafva  fått  satisfaktion.  Förbundet 
ller  för  tre  år.  De  båda  maktema  bistå  hvarandra  under 
ppet  af  tio  år,  i  fall  fienden  icke  dessförinnan  samtycker  till 
»d.  En  million  livrés  erlägges  årligen  i  subsidier  till  Sven- 
a  kronan,  som  äfven  godtgöres  med  500,000  livrés  for  en 
aestående  fordran,  ömsesidigt  bistånd  lofvas,  om  någon  ny 
nde  uppträder.  Kronorna  behålla,  så  länge  kriget  fortfar, 
[a  sina  eröfringar.  Frankrike  ämnar  l^emäktiga  sig  öster- 
tes besittningar  på  andra  sidan  Rhen,  och  Sveriges  armée 
eker  in  i  Schlesien  och  Böhmen.  Tysklands  fbrdrifne  fur- 
ir  och  ständer  skola  återinsättas  uti  sina  länder;  och  kro- 
»ma  hafva  för  afsigt  att  återigen  vinna  på  sin  sida  de  stän- 
r,  som  affallit  från  förbundet.  Uttryckligen  omnämnas  båda 
kchsiska  kretsarna.  "Die  Rathsdirec^ton''  fortfar,  i  enlighet 
ed  hvad  som  stadgades  uti  Heilbronn.  Tyskland  inträder  uti 
mma  politiska  ställning,  som  år  1618.  ^) 

*)  Londorp,  IV,  S.  566—67.  Det  är  ett  ogrnndadt  föregifvande,  att 
noA  urkund  hade  blifrit  nndenkrifven  i  Wismar  d.  20  Martii  (g.  st.).    Hvar 

1  en  af  aDderhandlarne  satte  upp  sitt  förslag,  som  tillstäldes  den  andra 
rten. 

Renovatum    et    amplifictUum  fädus  inter  Sueciam   et   Galiiam,   conclutum 

Ismarice  d.  20  Martii  1636  finnes  bland  Palmsköldska  saml.  i  Upsala.     Det 

otvifirelaktigt  Oxenstjernas  förslag  till  en  traktat,    och   innehåller   omstand- 

are  bestämmelser  än  den  handling,  som  Londorp  har  ntgifvit,  med  undantag 

2  $.    Efter  15  8  skall  traktatplatsen   vara  »mque  eommoduB  et  tutus  tilrf- 

e»,    Cöln  namnes.    Jfr  16  %  hos  Londorp. 

35 
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Underhandlingen  var  ett  fruktlöst  arbete,  emedan  trakta- 
ten blef  aldrig  af  Svenska  regeringen  ratificerad;  det  min- 
tänktes,  att  Pariserkabinettet  endast  åsyftade  att  hålla  Sverige 
qvar  uti  kriget,  ^)  hvarifrån  sistnämde  krona  önskade  att  så 
skyndsamt  som  möjligt  lösgöra  sig.  Oxenstjemas  djupa  miss- 
troende till  Frankrikes  regering  fastade  sig  vid  det  möte,  som 
efter  ett  allmänt  gängse  rykte  skulle  hållas  i  Bologna  mellan 
kejsaren  och  utskickade  från  Frankrike  och  Spanien.  Det  be- 
tviflades  icke,  att  Fransosen  blott  ''vill  hålla  Oss  fast'\  och 
att  han  gör  sitt  bästa,  ''för  att  utan  anseende  till  Oss  komma 
utur  kriget".  Rikskanslern  afirådde  Svenska  regeringen  Ma 
att  ''conjungera''  några  skepp  med  Frankrikes,  både  for  att  icke 
försvaga  Sveriges  flotta,  och  för  att  icke  råka  uti  strid  med 
England,  och  lida  affront;  och  emedan  Oxenstjema  icke  famn, 
att  n&gon  jyrofit  kunde  dragas  af  denna  flottomas  ''conjundian^ 

Svenska  regeringen  kunde  ursäkta  sig  dermed,  att,  '*di 
fienden  närmar  sig  här  från  sjösidan,  så  måste  Sverige  nast 
Gud  sätta  sin  säkerhet  på  flottan.  Och  då  England  och  Dan- 
mark, och  alla  potentater  armera  till  sjöss,  kan  Svenska  drott- 
ningen allena  icke  försvaga  sig,  utan  måste  förstärka  sin  flotta**. 

Svenska  riksrådet  afslog  Frankrikes  anhållan  om  krigs- 
skepp, och  stödde  sig  på  de  af  rikskanslern  framstälda  grun- 
der för  ett  nekande  *svar.  De  la  Gardie  förklarade  under  ett 
samtal  med  d'Avaugour,  att,  då  han  hade  uti  Preussen  talat 
med  d'Avaux  om  ett  närmare  förbund  mellan  båda  kronorna, 
hade  han  icke  tänkt  sig  något  ofiensifb  sjökrig.  ^) 

Månad  förflöt  efter  månad,  utan  att  Frankrikes  gesandt 
uträttade  det  ringaste,  emedan  medlenmiame  af  regeringoi 
voro  otillgängliga  för  honom.  Han  hämnades  med  satiriska 
utfall  på  den  alltför  rika  förplägningen  under  riksråderoas 
gästabud,  då  de  firade  påsken  på  deras  herresäten,  och  sekre- 
teraren Nicodemi,  som  reste  ut  till  dem  med  uppdrag  fiio 
rikskanslern,  skulle  troligen  icke  göra  något  afbrott  uti  bor- 


*)  »FriDsosen  söker  intet  annat,  an  att  mot  en  sqaätt  penningar  fSrdjipt 
Ost  nti  kriget,  tilldess  han  kan  sno  sig  dernt,  och  lemna  Oss  allena  aU  Isitei 
på  halsen».     H.  S.  H.  38,  s.  341. 

D^Avaax  lofvade  Salvins  aU  betala  efter  ratifikationens  inhindigaadc  tre 
tnnnor  gnid  till  Sveriges  krona.    Lettrc  k  Rorté,  Hamb.  6  Scpt  1637.   W:i  & 

*)  Depéche,  23  Mars  1636. 
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dets  nöjen.  *)  De  regerande  herrame  fortforo  att  vara  kalla 
och  slutne,  och  betraktade  med  likgiltighet  Fransyska  konun- 
gens godkännande  af  Wismarska  trakti\ten.  Drotsen  hade  (d. 
24  Junii)  mottagit  skrifvelser  från  rikskanslern,  hvilka  förmo- 
dades vara  obehagliga,  emedan  drotsen  gjorde  en  hemlighet 
af  dem,  möjligen  för  att  icke  störa  glädjen  under  de  tillställ- 
ningar, som  skulle  ega  rum,  då  rikskanslerns  son  höll  bröllop. 
D'Avaugour  och  öfriga  gesandter  voro  icke  inbjudne  till  dessa 
gästabud,  emedan  man  ville  förebygga  alla  rangstiider.  Verk- 
liga orsaken  var  troligen  den,  att  de  höga  herrarne  ogerna 
sflgo  hos  sig  utlänningar  på  fétema,  då  de  blefvo  vittnen  till 
den  omåttlighet,  som  drog  en  skugga  öfver  bordets  nöjen.  -) 

Svenska  enkedrottningen,  som  närmade  sig  förtroligt  både 
till  d'Avaux  och  d'Avaugour,  gaf  den  sistnämde  flera  vigtiga 
underrättelser.  Riksråderna,  och  framförallt  drotsen,  bekla- 
gade sig  mycket  öfver  Frankrike,  som  lofvade  mycket,  och 
boll  icke  mera,  än  hvad  som  omöjligen  kunde  vägras.  Nämde 
irona  hade  med  sina  penninganbud  afhållit  Sverige  från  att 
bilägga  striden  mod  kejsaren;  men  det  var  bäst  att  skynda 
tned  freden,  då  ingen  betalning  hördes  af  från  Frankrike. 
Och  den  som  först  uppgjorde  sin  ''accord'\  utverkade  de  för- 
delaktigaste vilkoren.  Och  riksrådenia  hade  äfven  skrifvit  till 
Oxenstjerna,  att  han  skulle  öppna  underhandling  med  kejsa- 
ren; och  de  önskade  att  genom  enkedrottningen  förskaffa  sig 
knr-Brandenburgs  bemedling.  ^) 

Regeringen  ville  vinna  tid;  och  en  gynnande  förespegling 
från  Fmnsyska  gesandten  var  utan  betydelse,  när  man  kände 
de  maktegandes  tankar.  D'Avaugour  dömde  efter  yttre  tec- 
ken, som  merändels  voro  ogunstiga.  En  solglimt  trängde  ge- 
nom molnen,   då  riksmarsken  lofvade,   att  rikskanslern  skulle 


')  »SUl  apporie  quelque  trouble  en  leurs  devotions,  je  vous  promets,  quil 
ne  f era  le  mémt  dam  leur  bonne  chireo;  a  St.  Chaumont,  le  16  April  (v.  st.)  1686. 

*)  »La  principale  raison  est  que  la  bonne  chére  en  telle  fete  étant  extra- 
ordinaire,  ces  messieun  seront  bien  ayses  de  nétre  point  veus  en  tel  étnt  par 
l$s  étrangers,  quils  soupconnent  toujours  pour  eepxona  tant  de  leurt  actions, 
Comme  de  leurs  paroles,  outre  que  le  nouveau  marié  principalement  étant  (fune 
ero^nce,  quun  roi  de  Smolandie  seulement  ne  devroit  point  ceder  ä  celui  de 
franee»;  ä  St.  Chaumont,  25  Juin  (v.  st.)  16.W. 

')  Åfémoire  envoyé;  ä  St.  Chaumont,  Maji  1636. 


*)  »Qara  pacta  faciuut  clarot  awUcot.»     Yttrande  af  nlgOQ  aaiiiB  tf  R- 
geriogen.     D^Ayaogoar  ä  la  cour,  9  Jnillet  (▼.  st.)  1636. 

*)  H.  S.  H.  38,  s.  361—62.     R.R.prot.  d.  13,  28  o,  30  Jnnii. 

')  Rikskansbs  relation  uti  R.prot.  d.  16  Jnlii. 
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i  följd  af  regeringens  beslut  bringa  traktaten  med  Chaumont 
till  fullbordan,  sedan  alla  enskildheter  Toro  prÖfyade  och  åt- 
gjorda. Det  var  nödvändigt,  att  båda  kronorna  underrättadds 
om  hvarandi^as  syften.  ^)    Löfte  gafs  om  ratifikationen. 

Hvad  riksrådet  tänkte  beträffande  Fransyska  förbundet 
är  nu  mera  ingen  hemlighet  Per  Baner  erinrade,  att,  di 
d'Avaugour  bjöd  "Oss  fyra  tunnor  guld  i  årliga  subsidier,  tS\b 
han  eludera  och  utforska  våra  rådslag,  liksom  Chamaoé  hade 
försökt  detsamma  med  hänseende  till  Gustaf  Adolphs  pUoer. 
Vi  må  icke  expectorera  Oss  för  gesandten''.  Riksmarsben  lar 
öfvertygad  om  uppriktigheten  och  ärligheten  af  d'AvaiigDun 
meddelanden.  Ratifikationen  kunde  skickas  till  Tyskland,  A 
framt  konungen  af  Frankrike  tillfredsställande  yttrar  sig  öfVa 
de  vilkor,  som  förutsättas  för  traktaten.  Drotsen  fann  det  be- 
tänkligt att  för  alliansen  fullfölja  kriget,  emedan  ratåfikatioDOi 
möjligen  innehåller  omtvistade  ''clausuler''.  Ratifikationen  kunde 
uppsättas  in  amplissima  forma,  och  skickas  till  rikskansleni, 
för  att  göra  bruk  deraf,  så  framt  han  icke  utverkade  amnesti 
för  de  från  Pragerfreden  uteslutne  ständer.  Rådligast  var  det 
likväl,  att  afbida  rikskanslerns  återkomst,  for  att  höra  ham 
tankar  öfver  detta  ämne.  Och  regeringen  ville  äfven  rådgöra 
med  ett  utskott  af  riksens  ständer,  som  skulle  sammanträda 
med  det  första.  ^) 

Då  Oxenstjerna  hade  vändt  tillbaka  till  Stockholm,  ansåg 
han  amnestifrågans  genomdrifvande  icke  för  någon  omöjlighet 
emedan  kejsaren  underhandlade  med  några  ständer,  och  lof- 
vade  andra  tillgift,  "om  de  afbedja  culpam'\  *'0m  jag  ich 
hade  tagit  amnestiani  i  akt,  så  hade  vi  förlorat  all  affektion. 
Tyskame  äro  ledse  vid  Oss,  men  mycket  mera  vid  kejsaren. 
Och  hvar  Baner  fick  lycka,  skola  väl  ständerna  falla  Oss  bi**  ^ 

Underhandlingen  med  Frankrike  och  med  de  kejserliga 
borde  egentligen  utesluta  hvarandra;  men  dessa  rådplägningar 
uti  motsatta  riktningar  fortgingo  obesväradt  vid  sidan  af  hfa^ 
andra,   så  länge  Oxenstjerna  blott  ämnade  att  utforska  mot- 
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partens,  eller  bundsforvandtens  anspråk  och  medgifvanden. 
Fransyska  alliansen  föreföll  betänklig,  derföre  att  Svenska  re- 
geringen hade  efter  förbundets  afslutande  icke  fria  händer. 
Under  det  att  Pariserkabinettet  inbjöd  Svenskarne  till  en  freds- 
kongress uti  Göln,  föreslog  Christian  IV,  att  ett  möte  skulle 
hållas  i  Liibeck.  Sveriges  regering  delade  Oxenstjernas  upp- 
fattning, att  Danska  interpositionen  icke  åsyftade  Sveriges  bästa, 
och  att  man  icke  kunde  vänta  någon  fördel  af  ifrågavarande 
gammankomst.  Det  oaktadt,  då  rikskanslern  förkastade  de 
fullmakter,  som  hade  blifvit  utfärdade  för  Liibeckska  mötet, 
Uef  Svenska  riksrådet,  som  ifrigt  längtade  efter  fred,  oroligt 
med  anledning  af  detta  afslag.  ^)  Kongressen  uppsköts  till 
October,  derföre  att  kejsaren  önskade  att  rådgöra  med  Span- 
ska regeringen.  Danmai*ks  bemedling  misshagade  både  Wiener- 
hofvet  och  kur-Sachsen,  emedan  det  befarades,  att  Christian  IV 
blott  sökte  sin  fördel,  och  att  han  ämnade  att  sluta  fred  på 
andra  vilkor,  än  de  Pragiske.''  Nämde  makter  hade  gerna 
önskat  bemedlingen,  så  framt  Danska  konungen  inskränkte  sig 
till  att  utestänga  Svenskame  från  Tyskland.  Rikskanslern  såg, 
att  Vi  voro  icke  tjente  med  en  traktat,  genom  hvilken  Dan- 
ska konungen  ''söker  att  affrontera  Oss,  och  stöta  Oss  från 
Våra  fördelar.  Jag  har  afböjt  Jutens  traktat,  och  blifver 
heldre  vid  Mecklenburgska  hertigens  underhandling". 

Framdeles  (d.  1  Augusti)  yttrades.  "Om  något  löper  kej- 
saren emot  i  Italien,  skall  han  göra  konungen  af  Danmark 
all  courtoisie.  Konungen  bemödar  sig  att  beröfva  Oss  alla 
Våra  fördelar,  och  han  vill  smutsa  Oss,  såsom  han  har  smut- 
sat sig  sjelf  i  Tyska  kriget.  Han  lärer  både  hota  Oss,  och 
klå  Oss  under  näsan.  Vi  skulle  sätta  Oss  i  det  postur,  att, 
hvar  han  det  gör.  Vi  då  kunna  liggia  honom  på  halsen.  Han 
har  intet  flera  penningar  än  Vi;  och  kunna  Vi  väl  iinna  vä- 
gar, hvar  Vi  rätt  öfverlägga  (om)  saken  uti  kammaren." 

Rikskanslern  kunde  finna  consilia^  att  motstå  Juten,  om 
Vi  blott  icke  vore  rädde,  och  om  flottan  hölls  i  god  stat 
ÄfVen  omnämdes  de  anledningar  till  missnöje,  som  funno  sin 
förklaring  uti  Danska  konungens  sammansvärjning  mot  Oss  i 
förening  med  neder-Sachsen,  för  att  der  upprätta  en  krigshär, 

')  tCette  nouvtUe  It»  n'  a  pas  peu  touché.n  D*Avaagoar  å  St.  Chaumont 
ti  Maji  1636. 
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och  tvinga  Oss  till  traktat,  och  att  Christian  IV  anhöU  hos 
kejsaren  om  LandtRiigen,  och  att  den  tull,  som  han  tog  pi 
Elbe,  fördyrade  de  Spanska  varor,  som  gå  till  Hambnrg,  och 
att  nämde  konung  ville  bygga  en  skans  på  Fläckerö,  då  bn 
sedan  ämnade  att  der  hälla  krigsfartyg,  och  skicka  konvoy 
med  främmande  seglare  till  Öresund.  Och  därigenom  a&kar 
han  medlen  för  HoUändarne. 

Då  Danska  agenten  hade  (d.  8  Sept.)  tillställt  Sven^ 
regeringen  en  Christian  rV:s  skrifvelse  om  interposiHoneny^) 
så  yttrade  Oxenstjerna  under  den  derpå  följande  öfverUgg- 
ningen  anmärkningsvärda  ord  öfver  den  vårdslöshet,  som  icke 
lemnade  bidrag  till  kriget,  helst  "Vårt  refugium  står  alkoast 
in  armis.  Danska  konungen  gifver  i  brefvet  goda  ord;  mea 
han  har  ett  Danskt  hjerta;  och  Vi  borde  icke  låta  honom  fii 
veta,  vid  hvilka  extrema  Vi  stanna  skulle  vid  underhandlingen 
Vi  kunde  icke  nu  yttra  Oss  närmare,  utan  hänsköto  firedsril- 
koren  till  traktaten.  Konungen  vill  utforska  Vår  mening,  och 
förklara  Oss  för  fiender,  om  Vi  icke  biträda  Pragerfredeo. 
Sverige  skulle  sätta  sig  i  en  sådan  författning,  att  Damxiark 
af  fruktan  för  Oss  satt  stilla. 

P.  Baner  erinrade,  att,  hvar  Vi  sluta  fired  uti  Tysklawl 
eller  icke,  så  råka  Vi  i  håret  tillhopa  med  Juten.  Riksmar^ 
sken  talade  derom,  att  Christian  IV  ler  deråt,  att  Sverige 
fordrar  satisfaktionf  emedan  han  icke  önskar,  att  Vår  stat  Uir 
mäktigare,  än  han  sjelf  är.  P.  Brahe  hade  icke  glömt,  hum 
Danska  konungen  prakticerade  med  Pappenheim,  och  han  miss- 
tänkte konungen  för  att  nu  prakticera  ännu  mera. 

Då  agenten  P.  Wijbe  tog  afsked,  fastade  rikskanslern  upp- 
märksamhet derpå,  att  det  var  icke  Svenska  r^eringeos  fel, 
att  Christian  rV:s  bemödanden  för  freden  icke  kröntes  med 
framgång.  Det  var  nödvändigt,  att  amnesti  beviljades,  och  att 
Sveriges  krona  erhöll  satisfaktioHy  och  att  krigshären  tillfiredsr 
stäldes.  Hvar  fienden  spelar  mästare  öfver  ständerna  i  Tysk- 
land, så  råkar  både  Sveriges  och  Danmarks  krona  i  hazari 
af  dess  stat.  För  att  anfalla  Oss  till  lands,  måste  fienden  gi 
genom  Danmark,  och  ruinera  dess  krona.  Från  Göteborg 
kunna  Vi  afböja  all  fara.    Vi  vilja  göra  bruk  af  den  herrliga 


')  Agenten  tog  aftrade  under  den  följande  r&dpl&gningen. 
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victorien  (vid  Wittstock),  for  att  uppnå  en  säker  och  redlig 
fred.  Och  konungen  af  Danmark  varder  den  troligen  ock 
nyttjandes  till  Svenska  kronans  bästa,  och  de  nordiska  rikenas 
säkerhet.  Wijbe  försäkrade  om  det  samma.  Rikskanslern  for- 
klarade  slutligen:  ''fienden  måste  låta  Oss  komma  ur  kriget 
med  ära,  vänskap  och  billiga  vilkor,  eller  måste  de  slå  Oss 
derut.  Först  vid  traktaten  kunna  Vi  upptäcka  Våra  tankar 
om  Svenska  kronans  satisfaktion.''  *) 

Då  mötet  i  Liibeck  instäldes,  och  då  Christian  IV:s  skrif- 
yelse  icke  heller  förde  Svenskame  ett  steg  närmare  till  freden, 
så  hade  man  kunnat  förmoda,  att  Frankrikes  förslag  om  allians 
skulle  omfattas  med  deltagande  af  Sveriges  regering.  Det  var 
likväl  icke  fallet.  Chaumont  besvärade  sig  deröfver,  att  Oxen- 
stjemas  underhandling  med  fienden  öfverskred  traktatens  före- 
skrift, att  den  ena  makten  skulle  blott  taga  kännedom  om 
motpartens  iörslager,  och  straxt  gifva  bundsförvandten  del 
deraf,  och  icke  inlåta  sig  i  underhandling  på  ett  enskildt  möte.^) 
Då  den  för  ratifikationen  bestämda  tiden  har  förflutit,  så  an- 
håUes,  att  Sveriges  regering  må  ofÖrdröjligen  ^^prendre  la  re- 
solution  convenable^'.  Någon  ratifikation  gafs  icke  för  det 
första.  D'Avaugour  uppehölls  med  hvarjehanda  ursäkter  och 
förklaringar.  Oxenstjema  åberopade  de  mellan  Danmark,  och 
hertigarna  af  Liineburg,  Holstein  och  Mecklenburg  sväfvande 
underhandlingarna  såsom  något,  som  gjorde  det  nödvändigt  för 
Svenska  regeringen  att  moget  betänka  saken,  innan  något  be- 
slut fattades  om  en  allians,  som  förband  Sverige  till  att  fort- 
sätta kriget  mot  evangeliska  furstame  i  Tyskland.  Rikskanslern 
var  äfven  missnöjd  med  de  förebråelser,  med  hvilka  Chaumont 
hade  pepprat  skrifvelsen  af  d.  1  Augusti. ')  De  öfverklagade 
underhandlingarna  voro  icke  i  strid  med  rikskanslerns  löfte; 
och  Frankrike  trakterade  hemligen  med  påfven,  som  mera  en- 


0  R.R.prot.  d.  6  o.  31  Ang.,  S  Sept.,  16,  17  o.  29  Get.  1636.  D*Atbii- 
goor  talar  om  Svenskarnes  miMtroende  till  Danmark,  om  de  ocks&  icke  for- 
kastade  den  erbudna  bemedlingen.     Lettre  ä  BouthäierSf  24  Dec, 

')  »Ce  que  je  nai  pas  trouvée  en  lermtt  ti  exprét  dana  les  réponset  d§ 
V,  E;  comm€  U  roy  ä  uté  envert  les  noncet  du  Pape  en  pareiUe  occcuion.» 
Lettre  au  Chancelier  Oxenåtjema,  1  Aout  1636, 

')  »Cei  mot»  »ont  ire»-grave»  et  vrai».»  D*Avaugour  ä  8t,  Chaumont^  U 
20  Aout.  1636. 
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träget  än  tillförne  ville  göra  sin  bemedling  gällande;  och 
Spanska  kommissarier  voro  redan  på  vägen  till  kongressen. 
Allt  detta  kunde  gifva  Svenska  regeringen  en  grundad  anled- 
ning till  att  besvära  sig.  Frankrike  hade  äfven  efter  slaget 
vid  Pfaffenhofen  förhindrat  Svenska  arméen  från  att  göra  er- 
öfringar  uti  Lothringen.  Rikskanslern  hejdade  sig,  då  han  var 
i  begrepp  att  framkasta  flera  förebråelser  mot  Frankrike,  och 
anmärkte,  att  man  borde  icke  alltför  strängt  nagelfara  med 
sådana  saker,  som  icke  aflöpa  efter  vår  önskan. 

D'Avaugours  tålamod  pröfvades  under  den  långa  väntan 
på  ett  svar,  som  blef  hvarken  ja,  eller  nej.  Riksrådet  var  länge 
sysslosatt  med  att  höra  på  Oxenstjema,  då  han  redogjorde  for 
sin  verksamhet  uti  Tyskland.  De  féter,  med  hvilka  de  höga 
herrarne  firade  rikskanslerns  återkomst,  upptogo  mycken  tid, 
som  gick  förlorad  för  de  meddelanden,  som  Fransmannen  ön- 
skade. Oxenstjerna  omnämde  under  ett  sednare  samtal,  att 
Chaumonts  besvär  öfver  rikskanslerns  närmande  till  Mecklen- 
burgs hertig  hade  foranledt  Sveriges  regering  till  att  uppdraga 
Salvius,  att  inhämta  närmare  upplysning  om  Frankrikes  anspiik 
på  Sverige,  när  det  blir  fråga  om  underhandling  med  denna 
makts  fordna  vänner,  så  att  man  var  på  det  rena  dermed,  innan 
traktaten  slöts;  helst  Svenskame  ville  icke  låta  binda  händerna 
på  sig,  och  göra  sig  till  slafvar.  Oxenstjemas  embetsbröder 
funno  icke  någon  svårighet  vid  ratifikationen,  emedan  etter 
Chaumonts  förklaring,  som  likväl  höll  sig  till  det  allmänna,  inga 
omtvistade  artiklar  funnos  uti  traktaten.  ^)  Det  vigtigaste  var, 
att  båda  kronorna  med  eftertryck  fortsatte  kriget  Då  D'Avaa- 
gour  beklagade,  att  den  fördröjda  ratifikationen  af  kylde  de 
allierades  ''affektion'',  fick  han  till  svar,  att  Sverige  hade  nu- 
mera inga  bundsförvandter,  och  att  denna  makt  hade  haft  mera 
skada,  än  nytta  af  Tyska  furstames  vänskap.  Fransmannenf 
som  hade  fått  uppdrag  att  begifva  sig  till  Danzig,  uppmanades 
af  rikskanslern,  att  stanna  qvar  och  afbida  svar  från  Salrios, 
ehuru  det  lemnades  uti  gesandtens  fria  skön  att  resa,  i  fall 
det  var  mycket  angeläget.  2)  D'Avaugour  betraktade  sitt  vistande 


^)  Att  detta  icke  var  fallet,  blifva  vi  i  tillfälle  att  fHimdelea  ådagalägg*- 

')  »Åtayani  anm  wUs  par  deux  foU  le  marchi  en  la  nuun,  dt  si*M  ^ 
ou  non»;     ä  St.  Chaumont,  27  Aout. 
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i  Sverige  såsom  onyttigt,  men  stannade  likväl  qvar  på  grund 
af  ordres  från  Paris. 

Vi  hafva  länge  betraktat  utansidan  af  de  politiska  för- 
hållandema,  och  vilja  nu  kasta  en  blick  in  uti  rådkammaren, 
och  på  statsmännens  rörliga  anletsdrag,  då  de  endast  i  mask 
visade  sig  för  den  utländske  gesandten.  Gabriel  Oxenstjema, 
P.  Brahe,  P.  Baner,  Cl.  Fleming,  J.  Skytte,  A.  Axelsson  och 
M.  Soop  beklagade  sig  alla  öfver  Frankrikes  opåhtlighet. 
Rikskanslern  litade  icke  heller  på  Pariserkabinettets  löften,  der- 
fbre  att  äldre  traktater  öfverträddes  i  en  förfluten  tid.  Fran- 
syska regeringen  ville  antingen  draga  sig  ur  kriget,  och  lemna 
Sverige  uti  sticket,  eller  också  skulle  sistnämda  krona  afhållas 
från  traktat,  i  fall  Frankrike  satt  fast  uti  fejden  med  Spanien. 
Om  Oxenstjema  hade  kunnat  förfoga  öfver  500,000  rdr,  så 
hade  han  icke  inlåtit  sig  med  Fransyska  regeringen,  som  bjuder 
088  en  liten  penning,  för  att  fjettra  oss  vid  kriget,  ehuru  den 
summan  icke  mycket  förslår.  Man  ''skulle  icke  låta  riksens 
respekt  kastas  bort  uti  en  främmande  herres  hand  för  en 
squätt  penningar.  Det  var  bäst  att  icke  sluta  något  förbund 
med  Frankrike,  hvarken  nu,  eller  i  framtiden.  Saken  kunde 
traineraSf  för  att  icke  stöta  Fransmannen  for  hufvudet.  Om 
alliansen  ingås,  så  vill  Fransosen  vara  Vår  principal  och  pa- 
tronus  vid  traktaten.  Men  om  Vi  förbinda  Oss  med  landt- 
grefven  af  Hessen,  eller  med  Schlesiens  ständer,  så  äre  Vi  dem 
mäktiga,  och  deras  principaler,  och  bevara  således  riksens 
respekt  AUianser  äro  nyttiga  för  Frankrike,  men  icke  för 
Oss."  ') 

Förmyndare-regeringen  ville,  efter  hvad  d'Avaugour  hade 
hört  af  Svenska  enkedrottningen,  sjelf  ombesörja  likets  ut- 
ländska angelägenheter,  och  det  var  oförenligt  med  Svenska 
kronans  anseende  att  begagna  sina  vänners  biträde  för  detta 
ändamål.  Då  Fransyska  gesandten  talade  om  hans  konungs 
anbud  att  draga  omsorg  om  Sveriges  interessen,  som  vore  det 
hans  egna,  så  svarade  Oxenstjema,  att  de  stora  kronorna  voro 
icke,   såsom   enskilda   personer,   i   behof  af  beskyddare,   eller 

')  R.-prot.  d.  21  Nov.  1636.  Då  Vi  underhandla  conjunctim,  förorsakar 
det  Sveriges  krona  despect,  emedan  Vi  icke  knnna  bettrida  Fransyska  konangen 
pracedtniitn,  då  han  hafver  stor  renommét  i  verlden,  och  Vi  måste  vara  såsom 
appendicet  et  accttsorii  tractatus.     R.-prot.,  d.  16  o.  17  No?. 
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'^curateurs^^.  Rikskanslern  upptog  med  missnöje  förklaringen 
om  Fransyska  konungens  ''affeJction''.^)  Då  det  talet  ännu  gick, 
att  Oxenstjerna  ämnade  sig  till  Tyskland»  och  då  han  efter 
ett  meddelande  från  en  af  hans  förtrogna  svärligen  Tände  till- 
baka till  sitt  fädernesland,  så  såg  d'AYaugour  deruti  ''un  des- 
sein  particulier'\  och  förundrade  sig  deröfver,  att  rikskanslern 
icke  sökte  att  förbinda  sig  Fransyska  konungen.  ^) 

Gesandten  besökte  Oxenstjerna  på  landet,  och  öfrerlemnade 
till  honom  skrifvelser  från  Ludvig  XIII  och  från  St  Chaumont, 
och  Hes  compUments''  från  den  sistnämde  upptogos  lika  kallt, 
som  ''un  discours  de  gassette".  Då  rikskanslern  hade  genom- 
läst d'Avaugours  proposition  till  Sveriges  regering,  (d.  24  Jan. 
1637),  så  inleddes  ett  samtal  om  de  politiska  angelägenheterna 
"aussi  melancholiquement",  som  hade  Oxenstjerna  icke  inhän- 
digat  något  meddelande,  och  han  berörde  icke  det,  h?aröfVer 
Chaumont  hade  besvärat  sig,  att  brefvexlingen  var  afbrutea 
Fransmannen  undvek  att  npplifva  rikskanslerns  hågkomst  af 
detta  ämne,  för  att  icke  göra  hans  lynne  mera  dåligt,  än  det 
redan  var. ')  Underhandlingens  hufvudfråga  mötte  samma  svå- 
righeter, som  hittills. 

D'Avaugour  hörde   berättas,  att  Svenska  regeringen  icke 
ämnade  att  sluta  förbund  med  Frankrike;  och  detta  tillskieis 
Oxenstjerna,    "qui  est  aussi   mauvais   Frangais^   que  vtms^) 
Vavez  pensez".    Uti  riksrådet  fick  gesandten  samma  svar  som 
hittills;   och  det  vigtiga  meddelande,   som  lofvades  honom  for 
några  veckor  sedan,  blef  icke  tillstäldt  Fransmannen.  Det  fd^ 
modades,   att  regeringen  hade  under  loppet  af  en  månad  for* 
ändrat   tankar,   och   ämnade  nu  mera  icke  ingå  förbund  med 
Frankrike.    Detta  förorsakades   troligen   genom   de  enträgoA 
inbjudningarna  till  mötet  i  Cöln,  hvarest  Fransyska  regeringeiif 


^)  Lettre  ä  St.  Chaumont,  le  13  Janv.  (v,  st,)  1637, 

^)  »i4  fy  favoriter  t  eomme  partout  tCaiUeurs.»  (13  JafW.).  Oxenttjeraa  skrei 
sedan,  d.  10  Febr.  1637,  till  Chaumont,  att  han  inom  några  Teckor  ville  ic*> 
till  Tyskland.  Lettre  au  marquis  de  St,  Ch.  Det  betviflaa  likräl,  att  han  verk- 
ligen tänkte  derpå.  Rikskanslern  förklarade  framdeles,  att  han  Tar  for  gaofflil 
för  att  uthiirda  de  mödor,  som  följde  med  ett  dylikt  uppdrag. 

')  »Pour  fCaugmenter  cette  humeur  un  peu  noire,  damå  lofutlU  il  était^i 
ä  St,  Ckaumont,  28  Janv,  1637, 

*)  St.  Chanmont. 
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efter  hvad  Svenskame  misstänkte,  ^)  endast  ville  befordra  sin 
enskilda  fordel.  Oxenstjemska  partiet  var  i  synnerhet  öfver- 
tygadt  derom.  När  d'Avaugour  utbredde  sig  öfVer  sin  konungs 
affektion  for  Sverige  och  dess  fördel,  så  svarades,  att  Sven- 
skarne voro  förvissade  derom,  men  att  kronorna  icke  behöfde 
förmyndare.  ^) 

Rikskanslern  såg  företrädesvis  på  Svenska  kronans  an- 
seende; och  han  ville  Uka  litet  uppoffra  en  sjelfständig  håll- 
ning, som  utsigten  att  kunna  sätta  en  gräns  for  Tyska  fejden. 
Huru  mycket  Oxenstjenia  hatades  i  Sverige,  derföre  att  han 
motarbetade  freden,  efter  hvad  man  påstod,  så  hade  han  lik- 
väl för  afsigt  att  draga  fördel  af  segren  vid  Wittstock,  för  att 
iorskajBTa  Sveriges  krona  sådana  vilkor,  som  tillfredsstälde  grun- 
dade anspråk  på  ersättning  för  uppoffringar,  hvilka  kriget 
hade  gjort  nödvändiga.  ''När  väl  går,  måste  man  tänka  på 
freden:  men  när  illa  går,  måste  man  sättia  hufvudet  emot,  och 
intet  så  lätt  gifva  vika.  Ehuru  Vi  nu  hafva  medgång,  så  lära 
likväl  alla  contrecarrera  Oss;  hvilket  vederfors  sal.  konungen, 
då  han  hade  vunnit  Leipziger-slaget.''  Någon  god  fred  påräk- 
nades icke,  så  framt  Baner  icke  kunde  ''sättia  foten  uti  kej- 
serliga arfländema.  LyckUga  vapenskiften  måste  forbereda 
traktaten.  Och  då  Gustaf  Adolphs  segrar  och  eröfringar  icke 
förmådde  motparten  till  att  erbjuda  en  "redlig  och  säker  trak- 
tat", så  måste  Sverige  for  närvarande  ännu  förblifva  under 
vapen;  och  "kriget  skulle  falla  oss  odrägligt,  hvar  Yi  allena 
deruti  blifva."  ^)  De  grunder,  som  anfördes  mot  anslutningen 
till  Frankrike,  gälde  likväl  mera,  än  den  olägenheten,  att  Sve- 
rige måste  ensam  uppbära  krigets  börda.  Dubbeltydigheten  af 
några  yttranden  förklaras  genom  den  ögonblickliga  stämningen, 
när  svårigheterna  togos  i  betraktande.  Oxenstjema  ansåg  det 
omöjligt,  att  skyndsamt  släcka  krigslågan,  om  han  också  icke 
önskade  att  onödigtvis  forlänga  en  fejd,  som  fordrade  stora 
uppoffiingar  från  Sveriges  sida;  och  for  att  försäkra  sig  om 
full  frihet  att  underhandla,  motarbetade  han  ratifikationen  af 
Fransyska  förbundet. 

')  »Jl  Uur  faudra  Ut  anget  et  non  det  kommet ,  pour  leur  åter  let  toup^ 
qont  et  let  méfiancet  qu^ilt  onto;  etc. 

')  ä  St.  Chaumont,  le  4  Fevr,  (v.  ti.)  1537. 

')  R.-prot.,  d.  10,  11  Oct.  o.  21  Nov.  1636. 
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Det  faller  sig  svart  att  förklara  en  mot  Frankrike  väl- 
villigare stämning  mot  slutet  af  år  1636,  då  Oxenstjema  sysslo- 
satte  sig  med  fredstraktater,  och  hans  tillbakadragenhet  från 
nämda  makt  i  Januarii  1637,  då  Sverige  rustade  starkt,  och 
då  hvar  tionde  person  utskrefs  till  krigstjenst  *)  Det  ansågs 
troligen  rådligast  att  icke  anlita  ett  understöd,  som  skulle  be- 
talas för  dyrt,  om  Sverige  också  icke  motsåg  ett  skyndsamt 
slut  på  kriget,  utan  ansträngde  sina  krafter,  för  att  med  efter- 
tryck öppna  fälttåget. 

Oxenstierna  hyste  bättre  förhoppningar  om  en  traktat  ge- 
nom kur-Sachsen  uti  Julii,  än  i  Nov.  1636,  så  framt  Sverige 
icke  yrkade  på  en  vidsträckt  amnesti.  Och  om  mycket  talade 
för  att  Tyskland  åter  försättes  uti  samma  ställning,  som  år 
1618,  så  kunde  Ukväl  ''punkten  om  amnestien  släppas,  i  fall 
Sveriges  krona  försäkrades  om  satisfaktion^  och  krigshären 
godtgjordes  för  sina  fordringar.  Amnestifrågan  måste  begagnas 
som  ett  medel,  för  att  med  framgång  fullfölja  Svenska  kronans 
anspråk  på  satisfaktion^  och  för  att  förskaffa  trupperna  be- 
talning. Det  öfverensstämde  med  Svenska  kronans  värdighet, 
att  fredsslutet  studsade  tillbaka  på  förstnämda  artikel,  och 
icke  på.  de  två  sednare. ')  Äfven  med  den  eftergift^  som  för- 
utsattes, kunde  inga  fördelaktiga  vilkor  uppnås,  derföre  att 
kurfurstedagen  uti  Regensburg  beslöt  att  icke  giiva  Sverige 
satisfaktion,  för  att  icke  erkänna,  att  Tyska  riket  var  bes^radt 
Ingen  af  furstame  ville  afstå  något  af  sina  länder.  Penning- 
ersättning afslogs  också,  derföre  att  stora  kontributioner  hade 
blifvit  utskrifne  i  Tyskland  för  Svenska  arméens  underhåll;  och 
någon  ytterligare  godtgörelse  var  i  följd  deraf  icke  berättigad. 
Det  kunde  likväl  blifva  fråga  om  en  mindre  summa  till  trup- 
pernas förnöjande,  men  icke  om  någon  satisf aktion  till  Svenska 
kronan.  Det  var  i  strid  med  Romerska  rikets  säkerhet,  och 
det  kränkte  kur-Brandenburgs  ar&rätt,  om  hela  Pommern,  eller 
en  del  af  hertigdömet,  eller  om  blott  en  hamn  derstädes  af- 
träddes  till  Sverige.  Eurfurstame  fruktade  nya  tullar  och 
värfoingar.  Svenska  kronan  kunde  i  stället  för  satisfaktion 
draga  fördel  af  Tyska  ständernas  vänskap.  ^) 

')  å  8t.  Chaumont,  le  13  Janv.  (9.  it)  1637, 
*)  R.R.-prot.,  d.  16,  30  Julii,  1  Ang. 

')  Londorp,  Aota  publica,  IV,  8.  691—92.     Svenska  regeringen  fick  ge- 
nom Danska  agenten  Wijbe  del  af  korfursUrnes  beskt  i  Regensbnrg. 
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Hvarföre  ratificerades  icke  Fransyska  förbundet,  då  en 
underhandling  med  Romerska  riket  icke  öppnade  någon  utsigt 
till  ersättning  för  Sverige,  och  då  kriget  måste  fortsättas? 
Frågan  är  besvarad  genom  de  uppgifter,  hvilka  här  ofvan 
meddelades.  Svenska  kronan  ville  fora  sitt,  och  icke  Frank- 
rikes krig.  Pariserkabinettet  måste  förklara  sig  öfver  de  ar- 
tiklar, hvilka  Chaumont  hade  i  Wismar  mottagit  ad  referen- 
dum. Svenska  rikskanslern  fordrade,  att  Frankrike  skulle  for- 
klara  kejsaren  krig,  och  garantera  Sverige  besittningen  af 
Pommern.  Subsidiemas  belopp  gaf  äfven  anledning  till  strid. 
Oxenstjema  yttrade  visserligen,  d.  21  Nov.,  att  Chaumont  hade 
förklarat  sig  öfver  de  punkter,  i  fråga  om  hvilka  de  hittills 
icke  hade  varit  ense,  särdeles  beträffande  subsidiemas  belopp. 
Chaumont  var  af  den  tanken,  att  Wismarska  traktaten  antogs, 
då  hans  konung  samtyckte  till  de  vilkor,  som  Svenskame  for- 
drade. ^)  Fransyska  konungens  resolution  har  likväl  icke  varit 
så  tillfredsställande,  som  det  påstods,  och  ratifikationen  å  Sven- 
ska sidan  fördröjdes  öfver  ett  år. 

En  hållhake  på  traktatens  utlemnande-)  var  Pariserkabi- 
nettets  fordran,  att  bestämma  Cöln  till  kongress-ort.  Det  an- 
sågs vigtigt,  att  de  förbundne  maktema  underhandlade  på  en 
och  samma  ort,  för  att  fienden  icke  skulle  framkalla  någon 
söndring  dem  emellan,  och  Oxenstjerna  skulle  hafva  i  Wismar 
samtyckt  till,  att  traktaten  anstäldes  i  Cöln.  Förslaget  för- 
kastades sedan,  derföre  att  Sveriges  drottning  var  icke  inbjuden 
till  Cöln  af  motparten,  och  icke  heller  af  medlaren,  och  att 
då  inställa  sig,  var  förnärmande  for  kronans  höghet.  ^)  Och  då 
gesandtema  icke  hade  fått  lejd,  kunde  de  icke  räkna  på  full- 
komlig säkerhet.  Pariserkabinettet  hade  öfverenskommit  med 
kejsaren  och  påfven,  att  de  skulle  sammanträda  i  Cöln.  Det 
var  ett  förbiseende,  att  Svenska  regeringen  icke  hade  bUfvit 
hörd.  Det  väckte  äfven  missnöje,  att  påfvens  nuncius  skulle 
vara  medlare;  med  anledning  hvaraf  drotsen  uttryckte  sig  uti 
burleska  ordalag,  hvilka  måste  betraktas  som  ett  grofb  skämt, 

')  Lettre  du  mr.  St.  Chaumont  au  roi,  Wud,  20  Janv.  1637.  Mém.  ä 
St.  Romain,  17  Maj  1636.     R.  prot.,  d.  21  Nov.  1636. 

')  »Vassemblée  de  Colognt  avoit  éte  le  plus  grand  aceroc  de  la  ratifica- 
tion  de  Valliance.»    Riksmarskena  yttrande.     Lettre  ä  BouthUiere,  24  Dec.  1636, 

*)  Retolutio  data  Bar.  Davaugour,  26  Nov.  1636. 
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då  han  talade  om  att  jaga  bort  alla,  som  samlade  sig,  för  att 
anlita  en  dylik  medlare.  *)  Så  ifriga  lutheraner  som  Sven- 
skame  voro,  måste  de  förkasta  påfvens  mediation,  och  endast 
Fransyska  gesandten  kunde  förundra  sig,  att  Romerska  kyrkans 
öfverhufvud  kallades  i  Sverige  Antikrist*);  och  endast  den  upp- 
märksamhet, som  Svenska  regeringen  var  skyldig  konungen  af 
Frankrike,  kunde  möjligen  förmå  dem  till  att  erkänna  påfiren 
som  medlare.  Rikskanslern  undfägnades  af  d'Ayaugour  med 
ett  Gustaf  Adolphs  yttrande,  att  han  bland  sina  vänner  i  Italien 
äfven  räknade  påfven,  och  öfverlade  om  den  titel,  som  konun- 
gen skulle  gifva  påfven,  i  fall  det  blef  fråga  om  att  skrif?a 
till  honom.  Oxenstjema,  som  smålog  under  detta  samtal,  ville 
veta,  om  påfven  var  devot,  och  då  detta  besvarades  med  ja, 
anmärkte  han,  att  Urban  VIII  var  en  så  stor  politiker,  som 
någon  i  verlden.  D'Avaugour  erinrade,  att  Sverige  kunde  på- 
räkna goda  tjenster  af  bemedlingen,  emedan  påfven  var  icke  om- 
tyckt af  Spanioreme.  Rikskanslern  häntydde  på  den  gynsamma 
stämningen  mot  katholikema,  som  förutsattes  hos  medlaren, 
och  då  Svenskarne  icke  blefvo  bemötte  såsom  andra  makters 
sändebud,  utan  såsom  accessorii  tractatus,  på  ett  för  Sveriges 
krona  ovärdigt  sätt,  så  ämnade  Oxenstjema  icke  begifva  sig 
till  Cölu;  och  om  han  gjorde  det,  skulle  han  blifva  stenad  vid 
återkomsten.  Slutligen  anmärktes,  att  en  dylik  traktat  var  en 
chimérey  som  icke  fann  något  motstycke  uti  historien;  och  de 
medlare,  som  Sverige  påräknade,  voro  konungame  af  England, 
Polen  (1)  och  Danmark.  Så  motsatta  interessen  kunde  icke  be- 
handlas och  tillfredsställas  på  ett  enda  allmänt  möte.  Sju  a 
åtta  månader  erfordrades,  för  att  Sverige  kunde  utnämna  am- 
bassadörer till  underhandhngen  (1).  Spanioreme  befarade,  att 
Frankrike  skulle  bereda  sig  fördelar,  och  instälde  sig  derföre 
icke  i  Cöln.  Och  religionsolikheten  var  ett  hinder,  för  att  nöd- 
vändiga och  vigtiga  beslut  kunde  fattas  under  en  dylik  sam- 
mankomst. ^) 

Den  farhåga,  som  Svenska  regeringen  hyste  för  Romerska 
Curians  ingripande  uti  fredsverket,  minskades,  då  man  erinrade 

O  ä  SL  Chaumout,  12  Juiliei  1636. 

')  »Ditant  avec  cda  tant  étautrei  ekote*   ineptet  pour  de*  gen*  terieux»; 
a  8t.  Chaumont,  6  Aout. 

*)  ä  at.  Chaumont,  20,  27  Aout. 
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sig,  att  påfven  var  icke  blott  prest,  utan  äfven  en  verldslig 
furste;  och  om  han  från  kyrklig  synpunkt  hyste  fiendtlighet 
mot  de  evangeliska,  så  hade  han  rationes  status  sui,  som  in- 
gåfvo  honom  obenägenhet  och  fruktan  for  Habsburgska  husets 
öfvermakt. 

Rikskanslern  erinrade  uti  riksrådet  om  de  grunder,  som 
förbjödo  Sveriges  regering  att  underkasta  sig  de  beslut,  som 
fattades  i  Cöln,  så  länge  ingen  hade  sig  något  bekant  om  de 
utvägar,  som  motparten  och  medlaren  ämnade  begagna,  för  att 
genomdrifva  fredstraktaten.  Oxenstjema  blef  sedan  för  ett 
ögonblick  medgörligare,  och  föreslog,  att  de  mest  betydande 
män  i  Sverige  skulle  skickas  till  kongressen.  P.  Baner  an- 
märkte: ''det  är  icke  godt  om  personer,  som  kunde  affärdas 
till  Cöln,  för  att  underhandla  med  sådana  ormar."  Oxen- 
stjemas  yttrande  var  icke  allvarsamt  menadt;  och  han  ämnade 
uti  en  skrifvelse  fästa  d'Avaugours  uppmärksamhet  derpå,  att 
Svenska  kronan  kunde  icke  genom  en  beskickning,  som  före- 
slogs, kränka  sin  värdighet;  och  äfven  yrkades,  att  medlen  för 
traktatens  verkliggörande  skulle  ^'remonstreras"^. 

Frankrike  fastade  lika  stor  vigt  vid  Svenskames  deltagande 
uti  de  förestående  underhandlingarna  i  Cöln,  som  vid  Wismar- 
traktateus  ratifikation,  och  ville  allenast  mot  dessa  båda  med- 
gifvanden  utbetala  hela  subsidiesumman,  men  blott  halfva  be- 
loppet, i  fall  Sveriges  regering  vägrade  att  skicka  gesandter 
till  de  tre  heliga  konungarnes  stad.  ^)  En  mindre  motbjudande 
medlare  än  nuncien  skulle  inbjuda  Svenskame  till  Cöln.  Hvad 
kunde  den  nordiska  kronan  hafva  att  invända  mot  republiken 
Venedig,  hvars  rättsinnighet  och  benägenhet  att  befordra  det 
allmänna  bästa  icke  betviflades.  Pariserkabinettet  var  redan 
stadt  på  återtåg,  och  i  fall  de  maktegande  i  Stockholm  allt- 
jemt  förkastade  Cöln  såsom  kongressort,  så  föreslogs,  att  två 
städer  kunde  utses  för  kongressen.  Då  Fransyska  gesandtema 
slogo  sig  ned  i  Cöln,  kunde  de  Svenska  utskickade  möta  i 
Hamburg,  eller  i  LUbeck,  och  affarda  en  agent  till  Cöln,  för 
att  taga  kännedom  om  förhandlingarna  derstädes,  utan  att  det 
tilläts  honom  att  yttra  sig,  eller  afgifva  sin  röst  under  öfver- 
läggningama.   Det  skulle  äfven  stå  en  Fransysk  agent  fritt,  att 


')  D^Avaux  ä  Rorté,  5  Sept.  1637. 
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såsom  åhörare  inställa  sig  vid  rådplägningarna  i  Hamburg. 
Fransyska  konungen  lofvade  att  uti  Cöln  arbeta  för  Sveriges 
och  äfven  för  Oxenstjemas  partikulära  interesseii. ')  Valet  af 
kongressort  blef  en  sväfvande  &åga,  som  hölls  öppen,  under 
det  att  vapenskiftena  både  nedtystade  talet  om  en  allmän  trak- 
tat, och  derjemte  förberedde  denna. 

Ratifikationen  af  Wismarska  förbundet  fördröjdes  alltjeml 
Chaumont  föll  i  onåd,  och  kallades  tillbaka,  då  D'Avaux  at- 
nämdes  till  ambassadör  i  Tyskland,  och  Rorté  efterträdde 
D'Avaugour  i  Sverige. 

D'Avaux  var  en  snillrik  och  vetenskapUgt  bildad  statsman 
med  en  omfattande  verksamhet,  som  lemnade  högst  betydande 
resultater.  Han  gjorde  Svenska  kronan  en  stor  tjenst,  då  han 
i  Stumsdorf  år  1635  bragte  tillväga  Polska  stilleståndets  för- 
nyande. Och  likväl  befarade  Gabriel  Oxenstjerna,  att  någon 
biläggning  af  striden  med  nämde  makt  aldrig  kom  i  fråga, 
om  den  förhatade  Fransmannen  skulle  drifva  underhandlingen. 
"Jag  grufvar,  att,  såsom  min  broder  honom  beskrifver,  sådan 
är  han  ock".  ^)  D'Avaux  var  både  förbindlig  och  frånstötande. 
Han  förvärfvade  i  Stockholm  Maria  Eleonoras  bevågenhet,  ehuru 
han  endast  genom  tolk  talade  med  drottningen. ')  Han  tar 
vän  uti  De  la  Gardieska  huset;  men  han  stod  uti  spändt  for- 
hållande till  Oxenstjerna,  som  icke  var  mycket  angelägen  om 
ett  Fransyskt  förbund.  Den  fint  bildade  verldsmauneu  måste 
hafva  haft  ett  uttryck  af  slughet  utpreglad  i  fysiognomien,  att 
sluta  af  riksdrotsens  fördom  mot  honom.  Och  detta  skadar 
diplomaten,  emedan  de,  som  underhandla  med  honom,  blif^ 
dubbelt   varsamma.    D'Avaux  hade  klassiska  och  äfven  patri- 


')  ä  Rorté  8*en  allant  en  Suéde  par  ordre  du  roy,  15  Aog.,  26  Dec.  1637. 

')  Br.  d.  28  Dec.  1634.  Svenska  regeringen  skref  med  anledning  tf 
atilleståndet  ett  tacksägeUebref  d.  21  Jan.  1636  till  D^Avaox. 

')  D&  D*Avaax  år  1635  uppehöll  sig  i  Stockholm,  hade  han  företräde 
hos  regeringen  och  hos  enkedrottningcn.  »Je  ne  seaurois  exprimer  le  ken  oc- 
cueil  quEUe  me  fit.  Elle  adjousta  par  abondance  d^affection,  qu*EUe  woH  ré- 
gret  que  je  n^entendais  pas  VAllemand,  et  je  lui  repondis,  que  paur  san  retj^ 
feutse  donné  3  ou  4  autres  langues,  que  fusage  et  le*  lieux  m^ont  acquieeå,  po^ 
avoir  celle-lä.»  Lettre  au  Bouthiliers. 

Maria  Eleonora  uttryckte  sedan  i  bref  (d.  9  Jan.  1636)  sin  och  Srerigci 
förbindelse  tiU  D*Avaaz,  som  hade  genomdrifTit  fördraget  i  Stnmidorf. 
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stiska  studier;  och  hans  statsskrifter  på  Fransyska  utmärkte 
sig  för  en  bindande  argumentation,  och  för  en  hög  formfull- 
ändning. Fransmannen  var  under  muntliga  förhandlingar  svår 
att  bekämpa.  Han  var  sakkunnig,  skarpsinnig  och  oböjlig,  och 
hade  framställningen  i  sin  makt.  Der  låg  mycken  åplomb  uti 
hans  personlighet;  och  hans  yttranden  voro  ömsom  förbindliga 
och  kaustikt  sårande.  Han  kunde  vinna  menniskor,  och  han 
stötte  dem  äfven  från  sig.  Han  förstod  att  säga  nej,  och  att 
upprätthålla  Fransyska  kronans  anseende.  Ett  sjudande  tem- 
perament uteslöt  icke  den  förställningskonst,  som  gör  under- 
handlaren oåtkomlig. 

I  följd  af  Svenska  regeringens  tillbakadragenhet,  och  då 
Salvius  hade  fått  fullmakt  att  underhandla  i  Hamburg  med 
D^Avaux,  gjorde  underhandlingarna  i  Hansestaden  företrädesvis 
anspråk  på  uppmärksamhet.  Den  fine  Fransmannen  ville  blända 
med  guldets  makt,  och  bjöd  500,000  rdr,  nemligen  200,000 
rdr  för  hvarje  af  de  två  sista  åren,  och  det  öfriga  i  följd  af 
en  rest  från  1632.  Detta  tillfiredsstälde  icke  Svenskame,  som 
yrkade,  att  subsidierna  skulle  beräknas  från  den  tid,  då  Wis- 
marska  fördraget  utkastades.  Om  ratifikationen  icke  följde,  så 
hade  Sverige  likväl  användt  stora  omkostnader  på  kriget;  men 
Fransmannen  påstod,  att  detta  fördes  för  Svenskames  enskilda 
interesse.  D'Avaux  tyckte,  att  han  bjöd  en  vacker  summa, 
särdeles  uti  en  tid,  "oti  Vargeut  est  si  court  par  tout  le  monde'^. 
Salvius  fordrade  500,000  livrés  mera,  eller  inalles  700,000  rdr. 
D'Avaux  beräknade  som  en  krämare,  hvad  han  hoppades  att 
spara  in  för  sin  regering,  möjligen  300,000  livrés^  *)  eller  mera. 
Den  Fransyske  diplomaten  jrrkadc,  att  ratifikationen  skulle  da- 
teras d.  1  Aug.  1637  och  icke  från  samma  dag  1636,  hvilket 
Svenskame  hade  gjort  "d  plaisier'';  och  de  beräknade  sub- 
sidiema  från  början  af  detta  år,  då  Chaumont  imderhandlade 
med  Oxenstjema.  Salvius  gjorde  en  eftergift  af  100,000  rdr.^) 
D'Avaux  klagade  öfver  penningbristen  uti  Frankrike,  och  öfver 
de  öfverdrifvet  stora  omkostnaderna  på  kriget,  dä  åtta  arméer 
uppsattes,  och  flera  bundsförvandter  understöddes  med  bidrag 

*)  »8i  je  le  paie  ä  conier  du  l:er  Jbur  dt  ce  mait,  ce  sont  les  troiå  qvarts 
eTun  tertne  qui  »«  teront  pom}  deux,  et  qui  montoit  ä  376,000  livrés» ;  ä  Rorté, 
17,  31  Oct.  1637. 

')  ä  Rorté,  31  Oct.,  12  Dec.  1637. 
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till  deras  rustningar.  Omsider  tystnade  gnatet  Det  föll  sol- 
sken på  underhandlingarna  i  Hansestaden,  då  konungen  af 
Frankrike  lofvade  att  genast  efter  ratifikationen,  och  icke  föist 
efter  tre  månaders  förlopp,  erlägga  till  S?eriges  krona  200,000 
rdr,  och  efter  tre  månader  500,000  livrés^  och  då  sex  m&nader 
hade  ytterligare  förflutit,  också  500,000  livrés.  *) 

Det  var  flera  frågor,  än  subsidiemas  belopp,  som  förhin- 
drade traktatens  godkännande  af  Svenska  regeringen.  Frank- 
rike hade  icke  förklarat  kejsaren  krig,  och  vägrade  att  försalar 
Sverige  om  Pommerns  besittning,  så  framt  icke  Svenska  rege- 
ringen garanterade  Pariserkabinettet  eröfringama  i  Lothringen 
Oxenstjema  afböjde  äfven  den  opåkallade  inblandningen  ati 
Spanska  kriget.  Fransyska  regeringen  medgaf  omsider,  att 
Frankrikes,  Italiens  och  Holl^dames  fejd  med  Spanien  var 
främmande  för  Sverige;  men  sistnämde  makt  kunde  icke  undao- 
draga  sig  att  åter  gripa  till  vapen  mot  Ungerska  konungen 
(Ferdinand  III),  i  fall  denne  monark  efter  freden  anföll  Frank- 
rike, för  att  i  förening  med  Spanien  hämnas  på  förstnämdii 
krona,  som  hade  gemensamt  med  Sverige  ingripit  uti  Tyska 
angelägenheterna.  *) 

Yi  vilja  lyssna  till  öfverläggningama  uti  Svenska  riksrådet, 
som  tog  i  öfvervägande  de  grunder,  som  talade  för,  eller  mot 
anslutningen  till  Frankrike.    Oxenstjema   öfvertygades  genom 
Iiegensbm*gska  furstedagens  förhandlingar,  att  österrikiska  boset 
hade  för  afsigt  att  ödelägga  Sverige  och  de  evangeliska  i  Tysk- 
land, och  derföre  var  rikskanslern  mera  benägen  i  Maji  1637, 
än  under  det  förflutna  året»  att  bekräfta  förbundet  med  Frank- 
rike.   ^'Den   unge   kejsaren  är  lika  mycket  jalouz  på  Frank- 
rike,  som   Spanien  är  det.    Hela  verket  står  på  en  bataiUe: 
och  i  fall  kejsaren  vinner  den,  så  har  han  uppnått  sin  dessein''^ 
Betänkligheter  för  ett  förbund  inträdde  likväl,  derföre  att  Frank- 
rike kunde  icke  skyndsamt  reda  sig  ur  kriget    Kejsaren  odk 
Spanien  fröjdade  sig,   att  de  hade  fått  Fransosen  meUan  sig; 
något  som   icke  hade   händt,  alltsedan  huset  Österrike  hade 

*)  »Maintenani  je  foumiray  en  recevant  la  ratiJicatioH  iant  pomr  U  rnk 
de  la  ditte  année  1632,  que  pour  tout  dowe  (cinqf)  eemt  mil  Uvres,  et  dmués 
moU  autre*  cinq  cent  mil  livref,  et  aussi  coneecuHvementn     19  ]>ce.  1687. 

')  Koncept  i  archif  des  affaires  étrangéres;  dat.  d.  21  Nor.  1657. 
'Wahrenbergs  saml. 
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hunnit  ett  sådant  fastigium.''  Pariserkabinettets  tryckta  ställ- 
ning var  efter  Oxenstjemas  uppfattning  ett  skäl,  som  talade 
mot  ratifikationen.  Sverige  stod  icke  uti  någon  tacksamhets- 
skuld till  Frankrike,  som  hade  i  betydlig  mon  förorsakat  Vår 
olycka  i  Tyskland,  och  aldrig  hulpit  Oss  under  en  tryckande 
nöd.  Fransoseme  äro  liberale  i  löften,  men  i  verkligheten 
göra  de  intet.  Efter  Nördlingerslaget  bidrogo  de  icke  med  en 
enda  penning  till  verkets  redressering. 

Då  Sveriges  säkerhet  fordrade  evangeliska  ständemas  "con- 
servation*^,  borde  vi  framförallt  arbeta  för  deras  religionsfrihet, 
och  for  att  Tysklands  äldre,  politiska  ställning  må  åter  upp- 
rättas. "Lider  det  nöd,  måste  vi  hafva  ett  öga  på  Östersjöns 
eonservaiion'',  och  förhindra  kejsaren  och  katholska  ständerna 
ftån  att  der  utrusta  en  flotta.  Vår  och  Frankrikes  fara  är 
gemensam;  men  Vi  hafva  icke  en  sak.  Fransosen  för  krig, 
for  att  upprätthålla  sin  stat,  och  Vi  likaledes  för  Vår  stat,  och 
for  evangeliska  religionen.  Vi  se  på  Östersjön  och  Pommern; 
Fransosen  på  Lothringen,  Alperna  och  Veltlin.*'  ^) 

Mera  oförstäldt  uttalades  icke  tillförne  den  religiösa  prin- 
cipens tillämpning  på  politiken.  J.  Skytte  dref  grundsatsen 
till  sin  spets,  som  då  bröts.  Fransosen  omfattade  en  annan 
kyrklig  bestämmelse  än  Vi,  och  derföre  hade  Vi  orsak  att  re- 
cusera  förbundet  med  honom;  helst  Tyska  kriget  begynte  ^ro 
defendenda  religione.  Oxenstjema  gjorde  det  inkast,  att  det 
är  icke  Vår  principalis  scopus,  utan  sal.  konungen  hade  an- 
dra caussce  belli.  Religionen  skall  icke  propageras  armis. 
Principalis  scojyus  är,  att  Sveriges  krona  och  dess  bunds- 
förvandter  må  betryggas  uti  stat  och  kyrka.  Det  berör  mindre 
religionen,  än  status  puhlicuSy  under  hvilken  ock  reUgionen 
resorterar''. 

Om  en  ensidig,  eller  öfverdrifven,  theoretisk  föreställnings- 
krets  gör  öfverläggningama  obestämda,  så  fördunklar  hon  icke 
den  verklige  statsmannens  praktiska  blick,  och  beröfvar  honom 
icke  medel,  hvilka  uti  annat  fall  stodo  honom  tillbuds.  Sverige 
borde  icke  genom  ett  förbund  fängslas  uti  ett  krig,  så  snart 
ett  fredsslut  kunde,  om  också  icke  genast,  dock  uti  en  icke 
alltför  afiägsen  framtid  uppnås.  Efter  pacterne  skola  Vi  traktera 


<)  R.-prot.  d.  16  o.  17  Maji  1687. 
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conjunctim.  Och  med  hvad  ära  kunna  Vi  då  traktaten  bevista. 
Kurfurstliga  kollegium  uti  Regensburg  har  r&dt  kejsaren,  att 
han  skall  separatim,  och  icke  conjunctim  med  Frankrike  och 
Sverige  traktera.  Då  riksmarsken  erinrade,  att  Sverige  gick 
miste  om  några  tunnor  guld,  i  fall  Vi  afslogo  förbundet,  s& 
fastade  rikskanslern  uppmärksamheten  derpå,  att  fördelen  af 
subsidierna  uppväges  tillräckUgt  genom  det  vid  deras  upp- 
bärande fastade  äfventyr.  Om  alUansen  ingås,  så  ''afskäres 
Oss  hoppet  att  nå  freden/* 

P.  Baner  såg  uti  Fransosen  en  Hnfidus  amicus;  och  på 
honom  kunna  vi  icke  lita.  Han  unnar  Oss  icke  en  fotsbredd 
jord  på  Tysk  botten.''  Rikskanslern  ville  icke  visa  tillbaka 
Frankrikes  vänskap,  emedan  Vi  icke  kunde  exire  mundo,  utan 
måste  hålla  vänskap,  så  godt  ske  kan,  med  alla''.  Den  erfarne 
statsmannen  lät  sig  icke  bestämma  af  känslor,  utan  af  ^tats- 
raison. 

Det  beslöts  d.  19  Maji  1637,  att  alliansen  skulle  ratificeras, 
och  öfverskickas  till  Salvius,  som  berättigades  att  låta  Fransyska 
ambassadören  se  ratifikationen,  så  framt  den  af  Fransyska  ko- 
nungen stadfästade  traktaten  uppvisades  för  hof kanslern.   Ra- 
tifikationen qvai'hölls  i  Sverige  ännu  i  Sept  1637.    Fransmän- 
nens  overksamhet   under  detta  åi-,    hvarigenom  det  blef  möj- 
ligt för  fienden  att  kasta  sina  truppmassor  öfver  Baners  armee, 
och  tränga  denna  till  sjökanten,  uppmanade  Svenska  r^eringen 
till  försigtighet.  Fransyska  hofvet  och  pater  Joeeph  önskade  fred, 
och  allmänna  meningen  i  landet  uttryckte  längtan  efter  fiendt- 
lighetemas  biläggning,  emedan  dessa  uttömde  folkets  tillgångar. 
Fattigdom  tryckte  de  näringsidkande  samhällsklasserna,  und^ 
det  att  stora  summor  under   de  förflutna   åren   användes  pä 
kriget,   och   till   subsidier  åt  Holländame   och  flera   makt^. 
Richelieu  ansåg  det  omöjligt  att  nedlägga  vapen,  men  han  f(nr- 
höll  sig  passiv,  förebärande  sjukdom.    Kardinalen  väntade  sin 
tid.    Fransyska   diplomatien  bemödade  sig  att  sluta  fred  med 
kur-Bayern,  då  Pfalziska  huset  gafs  till  pris.    Och  det  varäf- 
ven  fråga  om  att  draga  kur-Brandenburg  öfver  på  Frankrikes 
sida,  mot  det  att  kurfurstens  anspråk  på  Pommern  understöddes. 
Det  var  tillräckligt,   om  Svenskame  behöUo  Stralsund,  liksom 
Frankrike  hade  satt  sig  i  besittning  af  Pignerol,  som  var  nyckeln 
till  Italien.    Pariserkabinettet  kunde  icke  lätt,  eller  skyndsamt 
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lösrycka  sig  från  kriget.  Fransyska  diplomatema  i  Hamburg 
befarade,  att  Sverige  ville  underhandla  för  sig  sjelf.  Salvius 
förklarade,  att  det  hade  ingen  fara,  om  blott  Frankrikes  vapen 
icke  hvilade. 

Då  nämde  krona  lemnade  ett  obetydligt  understöd,  genom 
att  lamt  ingripa  uti  kriget,  och  likväl  ville  qvarhålla  Sverige 
under  vapen,  för  att  kämpa  Frankrikes  strider  mot  Spanien 
och  kejsaren,  sedan  Tyskland  hade  återvunnit  fred,  så  är  det 
lätt  begripligt,  att  ratifikationen  fördröjdes,  och  att  Svenska 
regeringen  lyssnade  till  fredsanbud  från  kejserliga  sidan,  huru 
svekfulla  dessa  också  voro. 

Förslager  om  bemedling  af  kriget  med  huset  Österrike 
gjordes  Sten  Bjelke  och  Salvius  från  flera  håll.  Markgrefve 
Sigismund  af  Brandenburg  erbjöd  sig  att  traktera  med  Sven- 
ska legaten  i  Pommern.  Misstroendet  till  kurfursten  Georg 
Wilhelm  var  så  retsamt  och  oroande,  att  någon  gynnsam  ut- 
gång af  underhandlingen  kunde  svårligen  motses.  Markgrefven 
hölls  på  afstånd  från  Stettin,  för  att  det  icke  skulle  blifva 
möjligt  för  honom,  i  fall  h.  Bogislaus  dog,  att  inleda  en  för- 
bindelse med  Pommerska  landtdagen,  och  för  kurfursten  un- 
derlätta besittningstagandet  af  det  herrelösa  hertigdömet.  Pro- 
kuratorierna  ogillades,  och  underhandlingen  afstannade.  ^) 

Holländska  agenten  Voppius  Ayzema,  som  hvarken  åtnjöt 
aktning,  eller  utöfvade  något  större  inflytande,  hade  gått  öfver  till 
Romerska  kyrkan,  och  upphöjdes  af  kejsaren  till  friherre,  och 
han  begåfvades  med  amptet  Zilli  uti  Magdeburgska  området, 
och  med  godset  Lipperode.  *)  Denne  amfibiske  politiker  skic- 
kade sin  son  till  Salvius,  och  erinrade  hofkanslem  om  nöd- 
vändigheten för  Sverige  att  tänka  på  fred,  helst  en  partikulär 
underhandling  kunde  uppnås  med  kejsaren,  hvarom  denne  hade 
försäkrat  Ayzema.  Pass  skulle  anskaffas  för  den  gesandt,  som 
Sverige  ämnade  affärda  uti  denna  angelägenhet  till  Wien,  eller 
till  Prag.  Man  hade  utsigt  till  fullkomlig  satisfaktion  och 
hypothek.    Salvius  lät  den  yngre  Ayzema  lefva  i  hoppet,  och 

*)  Skrifvelser  vezlades  mellan  markgrefven  och  Bjelke  från  d.  25  Januari 
till  d.  18  Febr.;  och  de  mötte  hvarandra  nti  Vierraden  d.  1  Mars  1637.  Pn- 
fendorf,  p.  304,  305,  296—98. 

*)  »Derfore  tror  jag,  att  Ayzema  är  kejsaren  trognare,  än  Holländarne.» 
Salvius  t.  A.  O.,  d.  17  Dec.  1636. 
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frågade,  om  icke  dennes  fader  ville  vara  ''pararius  secreks''^ 
och  om  underhandlingen  icke  kunde  lämpligare  foretagas  i 
Hamburg,  än  i  Wien,  eller  Prag.  Salvius  gaf  löfte  om  ett 
landtgods,  i  fall  gesandten  Ayzema  kunde  ''disponera  kejsaren 
till  att  ärftligen  förskrifva  Pommern  åt  Sveriges  krona;  da> 
efter  de  båda  (fader  och  son)  spitza  öronen". 

Det  väckte  oro  hos  nord-Tyska  kurfurstame,  när  det  blef 
bekant,  att  Svenska  diplomatien  närmade  sig  Wienerhofret  ge- 
nom Ayzema.  Leuchtmar  besökte  Salvius,  och  frågade,  horn- 
vida  Sveriges  ministri  härute  icke  voro  obenägne  att  traktera  med 
kejsaren.  *)  "Jag  svarade,  att  freden  var  Vårt  krigs  scopuSj 
och  ju  förr  eller  beqvämare  Yi  den  nådde,  som  saker  och  god 
vore,  desto  heldre  togo  vi  den  emot.  Det  var  nödvändigt  att 
underhandla  med  kejsaren,  som  hade  varit  Vår  principal  ve- 
derpart;  och  hvad  som  hittills  förelupit  under  traktaten,  då 
kui*-Sachsen  medlade,  afsåg  hufvudmännen.  Om  man  skulle 
underhandla  mediale  eller  immediate,  derom  var  ännu  föga 
taladt.  Ayzema  och  jag  hade  varit  bekanta  17  år,  och  Yi 
hade  bott  4  år  tillsammans  uti  Hamburg,  och  derigenom  så- 
som två  alUerade  staters  ministri  råkat  för  lång  tid  sedan  i 
korrespondens  med  hvarandra.  Ayzema  har  i  bi-ef  från  Re- 
gensburg rådt  till  fredUga  consilia,  enkannerligen  efter  Witt- 
stockerslaget.  Jag  har  svarat  honom  in  generalibus  termimSy 
att  Vi  vore  alltid  dertill  beredde;  och  efter  Ayzemas  yttzande, 
voro  kejsaren  och  Ungerska  konungen  benägne  for  fred,  och 
hade  lofvat  ''salvos  conductus''  för  Svenska  gesandter;  hvilket 
jag  har  inberättat  till  mina  principaler.  Hvad  de  derpå  svara, 
måste  jag  afbida.    Vidare  hade  ingenting  passerat." 

"Härefter  råkade  Vi  uti  vidlyftiga  diskurser  om  Prage^ 
freden,  om  ständernas  affall  från  Oss,  och  om  kur-Sachaens 
och  Brandenburgs  procedere.  Leuchtmar  beklagade  allt,  och 
lofvade  det  bättre.  De  hysa  en  stor  farhåga  for,  att  Sveriges 
krona  vill  traktera  med  kejsaren  immediate.  Leuchtmiar  sade, 
att  alla  goda  patrioter,  (ja!  han  mente  de  båda  kurfurBtaroe 
sjelfva),  förmärkte  mer  och  mer,  att  det  är  mycket  i  Pragiske 
freden,  som  icke  duger.  De  hoppades,  att,  när  Sveriges  krona 
kommer  till  traktats,  skulle  i  hennes  namn  sådant  förbättras 


^)  Kur-Mainx  blef  genom  Ayzema  underrättad  derom. 
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kunna;  och  nämde  regering  inclinerade  dertill  troligen  för 
sitt  eget  interesae.  Jag  contesterade  högt  H.  M:s  goda  inten- 
tion; och  om  kurfurstame  ville  sig  betänka,  stod  allt  till  att 
bota,  publice  et  privatim;  men  fortforo  de,  som  hittills  en  tid 
bortåt,  så  kunde  de  icke  förtänkia  Oss,  om  Vi  fattade  sådane 
consilia  deremot,  på  hvilka  de  aldrig  hade  tänkt.  In  summa, 
jag  blef  mest  in  generalibus  terminiSy  och  dimitterade  honom 
inter  spem  et  metum;  oviss  hvad  som  ske  kunde,  eftersom 
jag  sjelf  derom  oviss  är." 

"Jag  har  utforskat  många  af  de  förståndigaste  män  här- 
ute; och  fast  alla  äro  i  den  mening,  att  om  Sveriges  krona 
söker  sitt  partiJcular  bästa,  och  att  snart  komma  ur  detta 
krig,  kan  detta  icke  beqvämare  ske,  än  immediate  med  kej- 
saren sjelf,  eller  hans  privat  ministris.''  Man  kimde  efter 
Salvii  uppfattning  bringa  saken  derhän  med  godt  maner  på 
den  väg,  som  Ayzema  hade  föreslagit,  helst  Holländska  ge- 
sandten  uti  bref  af  d.  16  Dec.  *)  upprepade  de  försäkringar, 
som  kejsaren  och  Ungerska  konimgen  hade  ånyo  gifvit  honom, 
med  god  förtröstning  om  en  contenterlig  hypotheka.  Salvius 
anhöll  att  fä  veta  Svenska  regeringens  tankar,  och  han  ville 
hålla  saken  in  integro.^) 

Svenska  hofkanslem  hade  fått  den  föreskrift,  att  han 
skulle  för  alla,  som  föreslogo  underhandling  med  motparten, 
betyga  sina  hufvudmäns  längtan  efter  fred;  och  han  skulle  för 
öfrigt  afbida  instruktion  från  Stockholm.  Då  Salvius  hade  en 
inskränkt  fullmakt,  och  saknade  det  inflytande,  som  måste  för- 
utsättas hos  en  medlem  af  Sveriges  regering,  eller  ett  riks- 
råd,')  så  misstänkte  Tyskame,  att  den.  diplomatiska  verksam- 
heten hufvudsakligen  afsåg  att  vinna  tid,  och  att  draga  ut 
med  kriget.  Underhandlarens  talang  och  kunskaper  öfverskylde 
icke  den  låga  börd,  från  hvilken  Salvius  hade  genom  nitisk 
embetsmannaskicklighet  arbetat  sig  upp  till  hof  kanslersplatsen, 
och  han  blef  framdeles  friherre.  Och  att  icke  tillhöra  Sveri- 
ges högadel,  var  en  brist,  som  stälde  den  smidige,  men  derföre 
icke   medgörlige   uppkomlingens   duglighet  och   användbarhet 


')  Det  yar  ett  bref  i  chiffer  till  Ayzemis  son. 

*)  Hamb.  d.  31  Dec.  1686. 

>)  Salviat  apphöjdes  år  1647  tUl  riksråd. 
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uti  skuggan,  särdeles  uti  Tyskland,  hyarest  bördens  företraden 
skattades  den  tiden  mycket  högt  Då  Qxenstjema  reste  hem, 
så  förmodades,  att  Svenskame  blott  tänkte  på  att  fortsätta 
kriget. 

Lauenburgska  hertigarne  Frans  Albrekt  och  Henrik  Julios 
reste  mellan  Baners  högqvarter  och  Hamburg,  hvarest  de  in- 
bjödo  Salvius  att  traktera  med  Wienerkabinettet  Baner  hade 
icke  fullmakt  att  underhandla.  Hans  drottning  ville  icke  af- 
slå  en  hederlig  fred.  Frans  Albrekt  hade  af  kejsaren  mottagit 
den  försäkran,  att  så  framt  Svenskame  icke  fordrade  satisfah- 
tion  uti  något  Tyskt  land,  och  så  framt  de  icke  ämnade  att 
omstörta  Prager&eden,  så  lofvade  kejsaren  att  skicka  carU 
blanche^  hvarpå  Svenska  uuderhandlame  kunde  sjelfva  uppsätta 
fredsvilkoren.  Något  hinder  skulle  icke  möta  för  amnestien 
och  soldateskans  betalning.  Frans  Albrekt  erinrade  af  sig 
sjelf,  att  det  icke  kunde  bUfva  fråga  om  Pommerns  afträdaode 
till  Sveriges  krona,  så  framt  Baners  armée  icke  inföll  uti  kej- 
serliga arfländema.  Salvius  gaf  de  bästa  löften  om  hans  re- 
gerings fredskärlek. 

Chaumont  och  d'Avaux  ville  genom  den  beställsanune  ocb 
orolige  Lauenburgaren  genomdrif^a,  att  Wienerkabinettet  skalle 
underhandla  först  med  Frankrike,  och  sedan  i  andra  nunmet 
med  Sverige.    I  fall  detta  utverkades,  fick  Frans  Albrekt  löfte 
om  10,000  kronor;  ^)  och  penningarna  skulle  utbetalas  i  Ham- 
burg.   Hertigens  inflytelse   i  Wien   öfverskattades.    Den  tve- 
tydiga  Habsburgska  politiken  visade  sig  i  början  medgöiligf 
men  öfvergick  sedan  (i  Julii  1637)  uti  frånstötande  köld  mot 
Frans  Albrekt,  när  Baner  hade  måst  draga  sig  till  sjökusten. 
Då  markgrefve  Sigismund  hade  begynt  att  traktera  med  Bjelke, 
så  afvaktade  legaten  Svenska  drottningens  beslut  i  den  saken; 
och  om  det  som  fienden  erbjöd,  öfverensstämde  med  billighe- 
ten, så  hade  man  godt  hopp  om  freden.    Då  ingen  plats  var 
öppen  för  Frans  Albrekts  underhandling,  och  då  allt  var  for- 
ställning å  Wienerkabinettets  sida,  så  drog  hertigen  sig  miss- 
nöjd tillbaka. 

Frans  Carl  af  Lauenbuig  åtog  sig,  eller  rättare  efterstraf- 
vade  det  otacksamma  uppdraget  att  återigen  fastknyta  diplo- 


*)  »Decem  mUlia  coronatorum,»     Pofendorf.  p.  399. 
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matiens  trådar  genom  en  resa  till  Hamburg.  Punkterna  om 
amnestien,  militiens  betalning,  och  vägrad  restitution  af  Pfal- 
ziska  husets  arfland  hade  förekommit  under  Mecklenburgska 
hertigens  underhandling  med  kur-Sachsen.  Underpant  för  krigs- 
omkostnaderna lofVades  Sverige  uti  någon  del  af  Pommern. 
Emedan  Salvius  nekade  att  antaga  Braunschweig  till  under- 
handlingsort, ^)  så  måste  Frans  Carl  återbegifva  sig  till  kejser- 
liga hofvet,  för  att  utverka  en  förändring  af  denna  bestäm- 
melse. Om  Svenska  regeringen  stadfästade  Fransyska  förbun- 
det, så  skulle  detta  förlänga  fiendtlighetema  ännu  några  år, 
efter  hvad  hertigen  erinrade.  Ifrågavarande  traktat  begagna- 
des af  Salvius  uti  motsatt  riktning,  för  att  göra  Lauenburgaren 
och  Fransyska  gesandterna  oroliga,  och  förmå  de  sednare  till 
eftergifter  för  Sveriges  fordringar.  Lauenburgska  furstarne  voro 
för  obetydliga,  emedan  de  icke  rådde  öfver  land  eller  folk, 
och  då  de  hade  sjelfva  trängt  sig  fram  till  en  underhandling, 
för  hvilken  de  saknade  fullmakt,  så  kunde  de  icke  ingifva  den 
Svenska  diplomaten  något  förtroende.  Kejserliga  regeringen 
ville  genom  dessa  lockfoglar  allenast  gifva  sig  sken  af  freds- 
kärlek, och  påbörda  Svenskame  ansvaret  och  det  allmänna 
missnöjet  för  den  ödeläggelse,  som  var  oskiljaktig  från  krigets 
ytterligare  fullföljande.^) 

Mecklenburgska  hertigen  hade  mot  slutet  af  år  1636  blif- 
vit  afkyld  uti  sitt  nit  för  en  underhandling,  som  gjordes  omöj- 
lig, sedan  Sachsiska  kurfursten  icke  mera  ville  befatta  sig  med 
den  saken.  Ett  hertigens  bref  till  Salvius  handlade  blott  om 
'^det  plackery^',  som  förelöper  uti  hans  land.  Mot  slutet  af  år 
1637  upplifvades  återigen  Mecklenburgarens  håg  för  en  freds- 
bemedling,  som  kunde  betrygga  hans  land,  för  att  hemsökas  af 
krigets  förödelse.  Hertigen  erbjöd  sig  (d.  8  Nov.)  att  resa 
mellan  Gallas  och  Salvius,  i  fall  den  sednare  begaf  sig  till 
grannskapet  af  Wismar.  Hof  kanslern  kunde  icke  företaga  sig 
ett  så  djeri't  steg,  utan  att  vara  bemyndigad  dertill  af  sin  re- 
gering (d.  30  Nov.).  Det  var  ett  annat  förhållande  med  Oxen- 
stjema,  som  under  sitt  vistande  uti  Tyskland  var  försedd  med 


')  »Det  är  barnaTerlc,  d&  kejsaren  föresl&r  BroDtwik  till  traktat; , det  ar 
eo  otäker  ort.»    R.  prot.  d.  S  Sept.  1637. 

*)  Pafendorf,  p.  300,  301. 
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en  oinskränkt  fullmakt  för  traktaters  a&lntande.  ^)  Salfius 
förebar,  att  han  ville  underhandla  med  Kurz,  när  grehen 
anlände  till  Hamburg.  Det  uppdrag,  som  Kurz  hade  fått, 
gick  icke  ut  på  underhandling,  utan  på  krigets  fortsättniog, 
och  på  åtgärder  för  att  bringa  Pragerfreden  till  verkställighet. 
Förslaget  gick  upp  i  rök. 

Welfem  August  var  en  furste,  som  icke  endast  såg  sakerna 
med  sina  rådshenrars  ögon,  utan  han  bildade  sig  ett  sjelfetäu- 
digt  omdöme  öfver  den  politiska  ställningen,  och  beträffande 
de  ändamålsenligaste  medlen,   för  att  återskänka  det  förödda 
Tyskland  lugn  och  anseende  i  Europa.    Amnestien  borde  ut- 
sti^ckas  till  alla  fördrifna  furstar;   emedan  de,  som  uteslöto 
från  tillgift  af  kejsaren,  skulle  skrida  till  ytterligheter.    Sveri- 
ges satisf aktion   skulle  erläggas  icke  af  de  evangeliska  ute- 
slutande, utan  af  samtliga  ständerna;  och  för  den  angelägen- 
hetens   ordnande   behöfdes   ett   möte   mellan   protestanterna, 
hvilka  kunde  då  öfverlägga  om  freden,  sedan  kurfurstame  hitr 
tills  hade  förbehållit  sig  den  frågan  uteslutande,  utan  att  gifra 
de  öfriga  furstarne   tillfälle  att  deltaga  uti   rådplägmngarna 
öfver  ett  så  vigtigt  ämne,  som  var  grundvalen  for  det  allm&fina 
bästa.     Dessa  åsigter   utvecklades  på  ett  möte  i  Hildesheim 
mellan  de  Braunschweig-Liineburgska  furstame,  och  framstal* 
des  äfven  uti  skrifvelser  (d.  16  April  1637)  till  kejsaren  och 
kuifurstliga  kollegium.    Ferdinand   III  kunde  omöjligen  van 
belåten  med  anspråk,  hvilka  inkräktade  på  den  kejserliga  myn- 
digheten, och  plockade  sönder  Pragerfiredens  bestämmelser;  och 
om  han  också  tillförne  hade  velat  anlita  h.  August  såsom  un- 
derhandlare, så  ansåg  han  numera  denne  frisinnade  och  ^jelf- 
ständige  furste   icke  vara  rätta  personen,  för  att  utföra  ett 
dylikt  ömtåligt  uppdrag.  ^)    Förberedelser  till  en  traktat  med 
Salvius  antyddes  genom  meddelanden  från  en  tvetydig  person 
vid  namn  Werdenhagen,   som  uträttade  uppdrag   både  for  b. 
August  och  för  kejserliga  residenten  Menzel,  och  —  naturligt- 
vis i  största   hemlighet,  till   och  med  för   d'Avaux.     Det  ar 
sällsynt,  att  träfiEa  en  dylik  mångsidighet    En  onämd  mellan- 
löpare,  (troligen  Werdenhagen),  var  mycket  enträgen  uti  sin 

')  Mecklenburgaren    foretlog,   att    ooderhandlingen  akalle  foretagu  »ii^ 
9p€  rati».     Pofendorf,  p.  304. 

*)  Pufendopf,  p.  299.  - 
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anhåUan»  att  Salvius  icke  skulle  passa^^å  någon  annan  traktat; 
emedan  den  okändes  herre  '^yill  inom  sex  veckor  visa  mig 
kejsarens  fullmakt  att  underhandla;  och  allt  skall,  näst  Guds 
hjelp,  fä  en  önsklig  utgång''.  Han  känner  inga  partikular 
conditioner.  Hypotheca  betviflar  han  icke;  men  väl  cessionen 
af  land."  i) 

Werdenhagen  anhöll  d.  28  Dec.  1636  om  ett  möte  med 
Salvius,  för  att  gifva  honom  del  af  några  vigtiga  saker,  hvilka 
icke  talte  uppskof,  och  han  försäkrade  om  sin  trohet  och  flit 
Salvius  uppmanades  att  med  fullt  förtroende  underhandla  med 
Werdenhagens  furste,  och  förorda  dennes  undersåtare  hos  Leslie, 
så  att  de  behandlades  med  mildhet  Werdenhagen  väntade 
med  det  första  kejsarens  svar  beträffande  fredstraktaten. 

Tre  dagar  derefter  yttrades:  "hertigen  af  Braunschweig 
continuerar  än  i  sitt  förehafvande.  Werdenhagen  håller  ännu 
den  Amimska  praktiken  ^)  för  sann.  Salvius  gaf  Bjelke  del  af 
allt  detta. 

Det  väcker  förundran,  att  Habsburgaren  icke  kände  bättre 
den  till  sina  politiska  grundsatser  oberoende  August  af  Braun- 
schweig, utan  att  han  påräknades  för  att  ställas  i  spetsen  för 
en  underhandling,  under  hvilken  han  biträddes  af  kejserliga 
residenten  Menzel  och  af  Werdenhagen.  Det  låter  sig  lättast 
förklara  derigenom,  att  det  var  blott  förställning  å  Wiener- 
kabinettets  sida,  och  att  man  på  detta  håll  ville  allenast  vinna 
tid.  "Menzel  sände  Werdenhagen  till  mig,  och  beklagade,  att 
Vi  hade  bott  så  många  år  tillsammans  i  Hamburg,  och  likväl 
for  tidemas  beskaffenhet  aldrig  sett  hvarandra,  mycket  mindre 
converserat  tillsammans.  Han  gratulerade  sig,  att  nu  syntes 
mera  liknelse  dertill  blicka  (fram);  emedan  Menzel  skulle  efter 
ett  kejserligt  bref  (af  d.  26  Nov.)  bevista  traktaten]  under  Dansk 
interposition.  Han  bad  mig  allt  disponera  och  underbyggia 
hos  mina  principaler.  Han  å  sin  sida  ville  göra  detsamma, 
för  att  allt  må  aflöpa  med  Sveriges  kronas  reputation  och 
iHlfredsställelse.  Jag  klagade,  gratulerade  och  gladdes  i  lika 
måtto,  till  svar,  tackade  och  stadfästade  honom  i  sin  ifiening, 

O  »Interim  ligger  mig  den  bevisste  (olöst  chiffer)  starkt  an.»  Salvias,  d. 
24  Dee.  1636. 

')  Amim  inledde   underhandlingar,  for  att  upphetsa  Polen  och  Danmark 


572 

lofvandes  göra  hvad  mig  borde'S  etc.;  och  dermed  var  det 
ändadt.  I  går  (d.  12  Jan.  1637)  sande  han  åter  Werdenhagen 
till  mig,  och  lät  säga  mig,  att  Danska  interpositionen  skulle 
mera  förhala  och  förhindra,  än  befordra  saken.  Menzel  yille 
heldre  traktera  utan  Danska  konungens  bemedling;  i  synnerliet 
emedan  han  väl  visste,  att  mellan  Svenskar  och  Danskar  plä- 
gar sällan  våra  godt  förtroende.  Christian  IV:8  sekreterare 
Glain  (Kléen?)  hade  här  en  passant  visat  Menzel  en  punkt  i 
sin  instruktion,  att  han  skulle  prsesentera  kejsaren  25,000  man 
mot  de  Svenske;  det  Clain  hade  gjort  i  Begensborg."  Menzel 
ville  med  en  skrifvelse  förbereda  en  underhandling  utan  Dan- 
marks ingripande;  och  det  var  residenten  likgiltigt,  om  Sven- 
ges  regering  ämnade  skicka  gesandter  till  kejsaren,  eller  un- 
derhandla i  Hamburg.  Efter  hvad  Menzel  förmente,  skulle 
han  inom  14  dagar  fä  uppdrag  att  aftala  med  Salvius  om  alla 
prteparatorieTy  och  tycktes  mer  syfta  på  Liibeck  eller  Ham- 
burg. Han  utmålade  Foppius  (Ayzema)  ofördelaktigt;  och 
Salvius  skulle  icke  akta  Holländaren.''  Den  discursen  före- 
kom mig  betänklig,  emedan  den  ene  var  kanske  så,  god  som 
den  andre;  och  verlden  är  härute  mycket  bedräglig.  Jag 
tésmoignerade  likväl  godt  förtroende  till  Danmark,  och  ko- 
nungens interposition  var  redan  i  Sverige  antagen.  Om  Fop- 
pio  talade  jag  föga.''  Salvius  anhöll  om  föreskrifter  frän  sin 
regering.  "Att  sända  till  kejsarens  hof,  synes  intet  r^pftter- 
ligt,  med  mindre  det  skedde  sub  persona  quasi  pmo/iV' 
Sachsen  egnade  sig  bäst  för  en  offentlig  traktat.  Fiende^  ville 
icke  komma  till  Våra  qvartér  i  Pommern,  och  Vi  lika  Utet  till 
deras  qvartér.  Liibeck  och  Hamburg  betraktas  som  neutFala 
orter;  och  belägenheten  är  för  Svenskame  fördelaktig.  Wer- 
denhagen förmente,  att  hans  herre  bUfver  en  kommissanos, 
och  Menzel  en  af  subdelegaterne.  I  fall  Salvius  kände  sin 
regerings  mening,  så  kunde  kejsaren  underrättas  derom  genom 
Menzel.  Occasionen  hafver  han  nu  sjelf  gifvit  mig  i  handen; 
den  jag  ock  skall  hålla  in  integro,  tilldess  ordre  pro,  eller 
contra  följer."  *) 

Den  stortalige  förslagsmakaren  målade  afskräckande  bil- 
der på  väggen,   för  att  upphetsa   Svenskamas  fantasi,  och 


»)  Hamburg,  d.  13  Jan.  1637. 
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skrämma  dem  till  fred.  Det  föregafs,  att  Polen  och  Danmark 
skulle  förbinda  sig  med  hvarandra,  för  att  med  två  flottor  från 
Danzig  och  Kiel  angripa  Sverige,  och  sinsemellan  dela  detta 
rike.  Christian  IV  efbersträfvade  öfverbefälet  i  nedre  Sachsen, 
och  amiralsskapet  öfver  Östersjön  och  Oceanen.  Han  får  pen- 
ningar från  Spanien.  Svenska  flottan  skulle  uppbrännas.  Men- 
zel  uppgaf  till  och  med  hvem  det  var,  som  hade  åtagit  sig 
detta  uppdrag.  Kejsaren  såg  ogema,  att  hans  grannar  blefvo 
för  mäktiga,  i  fall  de  styckade  Sverige.  Det  var  rådligast,  att 
Baner  kastade  sig  öfver  Brandenburgska  och  Sachsiska  trup- 
perna, och  förstörde  detta  manskap.  Kejsaren  litade  icke  på 
de  båda  kurfurstame. ') 

Werdenhagen  var  lätt-trogen,  och  Menzel  prålade  med 
dimmhöljda  planer;  och  huruvida  dessa  voro  verkliga,  eller 
uppdiktade,  kunde  ingen  med  säkerhet  veta.  Det  var  klokast, 
att  Svenskame  togo  sig  i  akt  för  försåtliga  anläggningar. 
Amim,  som  hade  företagit  resor  till  Polen,  Danmark,  Bran- 
denburg,  Sachsen,  Liineburg  och  Holstein,  för  att  stämpla  mot 
Sveriges  krona,  och  förmå  konungame  af  Polen  och  Danmark 
till  att  påtvinga  Svenskame  en  fred,  som  icke  var  uti  deras 
smak,  blef  gripen  d.  6  Martii  1637  på  legaten  Bjelkes  befall- 
ning af  en  Böhmisk  Hauptmann;  och  den  diplomatiske  härfö- 
raren, som  icke  längre  beklädde  någon  tjenst,  utan  lefde  på 
sitt  gods  vid  Boitzenburg,  fördes  till  Sverige,  hvarest  han  till 
en  början  insattes  på  Stockholms  slott.  Han  ansågs  för  den 
''listigaste  praktikant  uti  hela  Tyskland''.  Svenska  regeringen 
hade  måst  försäkra  sig  om  Amims  person,  i  följd  af  "de  con- 
silia  och  actiones'',  som  generallieutenanten  en  tid  bortåt  hade 
drifvit  till  Sveriges  kronas  prtejuditz^'.  Det  föreslogs  först  att 
insätta  Amim  på  Kastelholmen;  men  det  ansågs  sedan  oråd- 
ligt,  derföre  att  30  a  40  Danzigare  på  en  skuta  kunde  öfver- 
rumpla  detta  slott  och  prakticera  ut  fången.  Amim  tilläts 
att  stanna  qvar  i  Stockholm ;  och  i  följd  af  en  föregifven  sjuk- 
dom fick  han  till  och  med  flytta  till  ett  hus  i  staden.  Bevak- 
ningen vårdslösades;  och  Amim  hade  träffat  sina  mått  och 
steg  med  så  mycken  beräkning,  att  det  lyckades  honom  att 
fila  af  fenstergallret,   och  att  hissa  sig  ned,   sedan  han  hade 


O  Pafendorf,  p.  29S~99. 
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Bkorit  sönder  sina  kläder,  och  af  dem  snott  en  lina.  Amim 
reste  hemligen  söder  ut  i  Sverige,  och  med  sin  betjents  pass 
lyckades  det  honom  att  komma  undan  på  ett  segelfartyg  tiU 
Tyskland.    Detta  inträffade  under  hösten  1638.  ^) 

Den  politiske  och  mot  Sverige  fiendtligt  sinnade  falthenen 
försattes  uti  overksamhet,  troligen  derföre  att  r^eringeu  i 
Stockholm  fastade  uppmärksamhet  vid  de  meddelanden,  hvilka 
Salvius  hade  erhållit  från  Menzel,  och  det  befarades  möjhgeD, 
att  uti  denna  camera  optica  kunde  finnas  några  bilder  or 
verkligheten.  Amim  fångades,  derföre  att  han  icke  skulle  knyta 
trådarna  till  en  poUtisk  sammansvärjning  mot  Sverige.  Mot 
slutet  af  år  1638  var  generallieutenanten  mindre  farlig,  i  följd 
af  den  militära  ställningen  uti  Tyskland.  Amim  försvinner  ur 
vår  historia. 

August  af  Braunschweig  kunde  icke  komma  i  fråga  såsom 
underhandlare,  sedan  han  hade  för  Wienerkabinettet  uttalat 
sina  åsigter  om  furstebänkens  rättigheter,  och  att  katholikerna 
borde  bidraga  till  satisfaktionen.  Menzel  tystnade.  Werden- 
hagen  instälde  sig  efter  en  längre  tids  förlopp  hos  Salvius, 
och  underrättade  honom,  att  kejsaren  hade  samtyckt  dertill, 
att  underhandlingen  kunde  obemärkt  inledas  uti  Hamburg,  for 
att  genom  Dansk  bemedling  erhålla  större  vigt  ock  förtroende 
Salvius  misstänkte,  att  Werdenhagen  var  utsänd  af  d'A?aux, 
för  att  utforska  Svenskames  tankar,  och  gaf  ett  svar,  som 
kunde  tydas  på  flera  sätt.  *^) 

Mot  slutet  af  år  1636  omtalades  en  ifrågasatt  interposi- 
tion  genom  kurfurstame  af  Bayem  och  Brandenbui^  och  landtr 
grefve  Georg  af  Hessen;  och  Salvius  förmente,  hvad  dessa  tre 
^'accorderade  åt  Sveriges  krona,  måste  icke  blifva  synnerligen 
fett''.    ''Hvad  deraf  blifver  genom  en,  eller  annans  ewtrewisti 

*)  Pufendorf,  p.  296—97.  R.prot.  d.  9  o.  14  Miji  1637.  Om  Krm 
hade  aDTändt  sitt  inflytande  hos  kur-Sachsen  tiU  det  gemena  biata,  tå  hide 
hvarken  landet  råkat  nti  detta  elände,  eller  han  uti  olycka.  Med  akriftUg* 
beyis  kan  intet  allt  håna  procedere  si  till  pricka  honom  öfTertygas;  eftenoD 
sakerna  intet  p&  det  sattet  låtit  braka  sig.    R.prot.  d.  9  M^Ji. 

Det  måste  hafra  varit  fråga  om  Arnims  firigifvande.  »H.  Fr.  Albr.  e^ 
lägger  i  dag  (till  SalWos)  10,000  rdr  på  Arnimbs  ranson;  det  öfrigm  efter  kaa- 
den»,  7  April  1637.  Fr.  Albr.  WUe  arbeU  för  G.  Horns  otTeiling,  mot  det 
att  Arnim  ttäldes  på  fri  fot.     R.prot.  d.  19  Jan.  1638. 

')  Pufendorf,  p.  299. 
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det  gifver  tiden,  skrifver  Salvius,  och  skall  jag  hvad  som  före- 
faller, skyndsamt  advisera.''  *) 

Sveriges  regering  fastade  ingen  vigt  vid  dessa  vanmäktiga, 
eller  tvetydiga  underhandlingar;  ^)  men  fann  det  likväl  betänk- 
ligt, att  stadfästa  Fransyska  förbundet,  för  att  icke  derigenom 
till  en  aflägsen  iramtid  förlänga  det  betungande  kriget.  Ett 
modigt  beslut  fattades  först,  sedan  de  maktegande  uti  vårt 
fädernesland  öfvertygades  om  Wienerkabinettets  föresats  att 
icke  nedlägga  vapnen,  utan  drifva  Sverige  till  det  yttersta. 
Om  Svenskame  måste  fullfölja  fejden  utan  afbrott,  så  var  det 
rådligare  att  förskaffa  sig  en  bundsförvandt,  för  att  bekomma 
penningunderstöd,  och  lättare  kunna  motväga  Habsburgska 
öfvermakten. 

Man  kunde  traktera  med  England  och  Holland,  men  ''Vi 
blifva  näpligen  ense  uti  traktaten;  och  derföre  komma  Vi  icke 
till  något  slut.  Vi  vilja  icke  inblanda  Oss  uti  Holländarnes 
fejd  med  Spanien.  Om  också  icke  något  synnerligt  uträttas 
genom  underhandling  med  Stor-Britanien,  så  kunna  vi  likväl 
värfva  krigsfolk,  och  "hålla  Skotska  ofiicerame  i  god  humor.''  *) 
Äfven  beslöts  att  ratificera  Fransyska  förbundet,  så  framt 
500,000  rdr  betaltes  i  subsidier  till  Sverige,  *)  äfven  om  de  tre 
omtvistade  terminerna  icke  utföUo.  Riksrådet  ville  icke  draga 
"Vår  krigsmakt  från  Tyske  botten,  utan  heldre  lemna  ett  be- 
tydande understöd  åt  Vår  armée  derute,  "låtandes  se  Vår  man- 
dom". Derigenom  underlättas  traktaten  icke  ringa,  och  det 
sätter  Oss  i  större  säkerhet.  Vi  kunna  alltid  hoppas,  så  länge 
kriget  fortsattes,  att  tränga  in  uti  kejserliga  arfländema.  Fien- 
dens makt  minskas  mot  sommaren,  och  stora  arméer  blifva 
icke  länge  liggande  uti  Pommern.  Vi  försvara  staten  i  Sverige, 
och  med  en  ''vaillant  secours''  upplifva  de  ombytliga  och  mod- 
fälda  gemiither  i  Pommern;  och  folket  (kr  luft.  "Så  sittia  ri- 
kets inbyggare  i  oturberad  näring.  Handeln  och  navigationen 
gå  fort,  och  bergsbruken  hållas  in  integro.  Man  måste  likväl 
öfverlägga  om  medel,  derföre  att  riksens  stat  trycker."  ^) 


O  Hamb.  d.  24  Dec.  1636. 
^)  R.prot.  d.  S  Sept.  1637. 
')  K.prot.  d.  2  Nov.  1637. 
*)  R.prot.  d.  27  Oct. 
*)  R.prot.  d.  IS  Jannarii  163S. 
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Det  var  heroiska  tankar  värdiga  en  regering,  som  skalle 
bringa  Gustaf  Adolphs  storverk  till  fullbordan.  Riksdagsut- 
skottet, som  sammanträdde  i  början  af  år  1638,  lemnade  med 
största  beredvillighet  bidrag  till  fäderneslandets  försvar.  Frälset 
samtyckte  till  utskrifniug  inom  rå  och  rör.  Hvar  tionde  man 
utskrefs.  Och  penningar  erfordrades  till  läningar;  ''emedan 
trupperna  stodo  i  ödelagda  länder.  Undersåtame  här  hemma 
undandrogo  sig  inga  uppoffringar,  för  att  bjuda  en  mäktig  och 
öfvermodig  fiende  spetsen.  ''Sal.  konungen  har  skakat  kejsa- 
rens thron,  ^)  hvilket  den  sednare  icke  förgäter,  så  länge  han 
lefver.  De  kejserliga  göra  derföre  sin  högsta  flit,  att  efter  sin 
store  ambition  och  makt  jaga  Oss  bort  Skola  Vi  komma  till 
fred,  måste  Vi  taga  Oss  med  alfvar  af  saken.  Baner,  som  bär 
lasten,  désespererar  intet.  Eurfurstame  hafva  afsöndrat  sig 
lättfärdigt,  och  slutit  freden  Oss  oviterUget.  Stå  Vi  dem  emot, 
skola  de  offerera  Oss  freden."  *) 

D'Avaux,  lika  äregirig  som  talangfull,  ville  fasta  sitt  namn 
vid  den  traktat,  som  så  länge  hade  varit  föremål  för  under- 
handling, och  han  betraktade  Wismarska  fördraget  som  ett 
utkast,  ofullständigt,  och  som  uti  Frankrikes  interesse  tarfvade 
noggrannare  bestämmelser.  Diplomaten  mötte  motstånd,  då 
han  yrkade  på  religionsfrihet  för  katholikema,  och  att  deras 
prester  skulle  uppbära  sina  inkomster  uti  de  orter,  som  Sven- 
skarne  eröfrade.  Salvius  hade  ingen  föreskrift  i  detta  hänse- 
ende. Han  ville  hafva  bestämdt,  huru  många  trupper,  som 
Fransyska  regeringen  affardade  till  Tyskland,  under  det  att 
D'Avaux  endast  förband  sig  till  det  obestämda,  hvad  som  var 
möjligt.  Fransmannen  yrkade,  att  ratifikationen  skulle  ot- 
lemnas  af  Svenskame  samma  dag  som  första  terminen  af  sab- 
sidiema  utbetaltes,  och  att  Sverige  icke  skulle  tillgodonjuta  aågn 
bidrag  för  en  förfluten  tid.  Och  om  någon  ''gratifikaim^ 
beviljades  den  nordiska  bundsförvandten  för  de  sista  sex  må- 
naderna, så  ämnade  D'Avaux  att  af  denna  eftergift  från  hans 
regerings  sida  draga  fördel,  när  det  blef  fråga  om  de  öfriga 
artiklarna.    Salvius  strök  ut  hvad  D'Avaux  föreslog  om  Sve- 


*)  »Har  rört  kejsaren  stolen.» 

')  Rikskanslerns  föredrag  till  landshöfdingarne   och  bispeme.    R.prot  i 
n.  lASft. 


SI  Jan.  168S. 
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riges  förbindelse  att  försäkra  Italien  och  generalstaterna  be- 
träffande deras  fördelar  mot  kejsaren  och  Spanien,  emedan 
förstnämde  krona  undandrog  sig  att  biträda  de  bestämmelser, 
som  i  Cölu  gjordes  för  Holländames  betrjggande.  D'Avaux 
förmente,  att  Sverige  skulle  garantera  hvad  Frankrikes  fördel 
fordrade,  endast  med  undantag  af  de  med  Spaniorema  oaf- 
gjorda  stridsfrågorna.  Då  Salvius  gjorde  anspråk  på  att  hans 
regering  skulle  af  Pariserkabinettet  försäkras  om  Pommerns 
besittning,  så  afslogs  det,  så  framt  icke  Sverige  äfven  garan- 
terade Frankrike  eröfringarna  uti  Lothringen. 

D'Avaux  undandrog  sig  att  svara  på  de  artiklar,  ^)  h>ilka 
Qxenstjema  hade  i  Wismar  öfverlemnat  till  Chaumont,  för  att 
utverka  bifall  till  deras  imiehåll  af  Fransyska  regeringen.  Den 
obestämda  bekräftelse,  som  konungen  af  Frankrike  hade  gifvit 
på  dessa  fordringar,  gälde  således  icke. 

Förslaget  om  ett  allmänt  stillestånd  med  henden  var  ett 
hugskott  från  stränderna  af  Seine,  som  uti  Svenska  riksrådet 
godkändes  af  riksdrotsen,  marsken,  och  skattmästaren,  och  af 
Cl.  Fleming,  Er.  Uyning,  Ake  Axelsson  och  Carl  Bonde.  P. 
Baner  ansåg  det  svårare  att  utverka  fördelaktiga  vilkor  för 
stilleståndet,  än  för  freden.  Rikskanslern  erkände  detta,  och 
betviflade,  att  Fransyska  konungen  kunde  det  uppnå;  ''hvilket 
vore  godt;  men  intet  är  förloradt,  om  Vi  det  icke  nå;  ty  Vi 
hafve  vapnen  i  händerna'*.  En  annan  gång  yttrades,  att  *'stille- 
ståndet  var  icke  onyttigt,  om  det  var  praktikabelt.  Man  kunde 
utan  kronans  besvär  hålla  20,000  man,  och  göra  Oss  consi- 
derabel  mot  Våra  gramiar". 

Korte  hade  föreslagit  12  års  stillestånd,  och  att  Fransyska 
konungen  ville  maintenera  Oss  vid  Pommern.  Svenska  riks- 
rådet ansåg  6  ä  7  tunnor  guld  behöfvas  årligen  till  garniso- 
nerna, och  fordrade  licentema  vid  sjökusten  (3  t:r  guld)  och 
4  tunnor  guld  i  subsidier  från  Frankrike.^).  Dessa  anspråk 
utsträcktes  till  eröfringarna  i  Elsas  och  Westphalen,  då  de 
funno  ett  officielt  uttryck  uti  en  note  från  Salvius.    Fransyska 

^)  nJe  111*  en  suit  excusé  avec  de  bonnes  parolet,  les  assurant  que  S.  M. 
aura  en  rjrande  contideration  let  recommandatiom  dudit  Sr  Chancelier,  et  parii- 
culieremeni  ses  intérets.»  Copie  du  trnitt  de  Hamhourg,  apostiUé  de  mr  f/Avauxf 
(de  la  main  de  son  teer,)» 

*)  K.prot.  d.  14  Nov.  o.  B  Dec.  1637. 
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regeringen  ville  helst  frigöra  sig  från  hvarje  utbetalning  till 
sin  bundsfdrvandt  under  stilleståndet;  och  om  hon  samtyckte 
till  en  mindre  summa,  så  är  beloppet  okändt.  ^)  Frankrike 
vägrade  att  gifva  Svenska  kronan  någon  försäkran  om  eröfrin- 
gamas  behållande  under  stilleståndet,  och  ansåg  en  ny  traktat 
for  skadlig,  emedan  fienden  drog  deraf  den  slutsats,  att  kro- 
norna längtade  att  lösrycka  sig  från  kriget.  Förslaget,  hvar- 
igenom  Fransyska  regeringen  tänkte  att  fatta  fast  fot  uti  Elsas 
och  i  de  öfriga  Rhenländema,  sattes  ännu  i  Junii  1641  i  för- 
bindelse med  alliansens  förnyande.  ^) 

Salvius,  som  icke  blef  ense  med  d'Avaux  om  vilkoreo  för 
förbundet,   frågade,   huruvida  hans  regering  tillät  honom  att 
resa  till  LUneburg,  för  att  underhandla  med  de  kejserliga,  men 
fick  det  svar,  att  ''fiendens  uppsåt  var  allenast  en  spegelfäkt- 
ning'';  och  hofkansleiii  skulle  taga  sig  till  vara,   att  icke  en 
'^affront  tillfogades  H.  M."    Denna  uppfattning  bestyrktes  der- 
igenom,   att  Kui*z  hade  vändt  tillbaka  frfui  norra   Tyskland, 
utan  att  hafva  uträttat  det  ringaste,   eller  låtit  sig  något  for- 
märka  om  traktaterna.    Fransmannens  omedgörlighet  förmild- 
rades icke;  och  han  tog  tillbaka  medgifvanden,  som  han  hade 
gjort   en  föregående  dag.    De  båda  diplomatema  voro  d.  14 
Febr.  1638  "i^erran  stadde  från  hvarandra  i  fråga  om  allian- 
sens afslutande".    Salvius  anbefaldes  att  öf^erantvarda  trakta- 
ten åt  D'Avaiix  med  de  vilkor,  att  kongressen  skulle  samman- 
träda på  två  orter,  i  Cöln  och  i  Hamburg,  hvarest  bronoma 
skulle  underhandla,   hvar  i  sin  stad,  med  fienden,   dock  con- 
siliis  conjunctis;  och  äfven  skulle  Frankrike  betala  hvadsom 
behöfdes  för  arméeu  och  för  Tyska  staten.  *)    Vi  redogöra  har 
i  korthet  för  alliansens  innehåll.    Då  Ferdinand  II  hade  aäi- 
dit,   sedan  Wismai-ska   fördraget  ingicks,   så  förklarade  båda 
kronorna  krig  mot  hans  son  Ferdinand  ♦),  och  mot  huset  Ö5t€^ 


')  oArticUi  sur  la  tréve,   baiUées  par  PAmbatsadeur  de  Snede.     Retpo*** 
du  roy  de  France.»     Båda  haodlingarna  äro  ntan  datam.     W.  S. 

^)  ^Mémoire  concernani  les  artides  de  iréve  proposées  par  la  S»<^* 
Minute.     Compiégne  le  6  Maji  1638,     D^Avauz  ä  Rorté,  8  JuniL 

^)  R.prot.  d.  19,  27  Jan.,  24  Febr.  1638. 

*)  Ferdinand  (III)  kallas  icke  successor  patrisy  emedan  Frankrike  icke 
erkände  honom  för  kejsare.  »Bellum  a  Ser:ma  regina  8ueci(e  et  rege  Ckruti^ 
nissimo   decretum   estoa,    var  den   formel,    till  hvilken  D'Avanx   efter   en   llsg 
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rike,  och  dess  anhängare.  Svenska  trupperna  skulle  rycka  ge- 
nom Sachsen,  och  Fransyska  arméen  genom  öfre  Tyskland  till 
kejserliga  arfländema.  Frankrike  betalte  uti  årliga  subsidier 
till  Svenska  kronan  en  million  ''livrés  Tournois"'^  och  för  den 
tid,  som  hade  förflutit  från  Wismarsfördragets  undertecknande  ^) 
400,000  rdr,  och  dessutom  en  rest  från  år  1632.  Förbundet 
skulle  fortfara  från  d.  15  Mars  1638  till  d.  15  Mars  1641. 
Den  ena  af  kronorna  skulle  icke  utan  den  andras  samtycke 
underhandla  om  fred  eller  stillestånd.  Cöln  bestämdes  till 
underhandlingsort  för  Frankrike,  och  Hamburg,  eller  Liibeck 
för  Sverige.  Och  en  agent  från  den  ena  makten  fick  tillträde 
till  rådplägningarna  på  den  ort,  hvarest  den  andra  kronan 
underhandlade,  för  att  detta  ombud  skulle  kunna  underrätta 
sin  nations  plenipotentiarier  om  rådslag  och  beslut;  och  ingen- 
dera makten  skulle  sluta,  utan  att  det  uttryckligen  bifölls  af 
bundstörvandtens  ambassadörer.  Kronorna  skulle  genom  med- 
larne  utverka  från  den  gemensamma  fienden  pass  och  lejde- 
bref  föi^sina  sändebud.  Det  var  förberedande  bestämmelser; 
men  dessa  tjente  till  grundval  för  den  form,  som  diplomatema 
framdeles  skänkte  åt  underhandlingarna  uti  Osnabruck  och 
MUnster.  2) 

Svenska  regeringen  ämnade  att  allenast  i  förening  med 
Frankrike  öppna  fredsunderhandlingar.  Lauenburgska  herti- 
game  och  Mithof  underrättades  skriftligen  derom.  Danska 
konungens  föi-slag  om  partikulier  traktat  förkastades.  ^)  Aret 
1638  lyktade  med  skenbar,  ocli  möjligen  äfven  med  oförstäld 
föresats  å  Svenska  regeiingens  sida  att  fästa  sig  vid  Fransyska 
förbundet;  men  tankarna  vexla  med  den  politiska  ställningen, 
efter  hvad  vi  snart  inhämta. 

Det  faller  lätt  i  ögonen,  att  Pariserkabinettet  ville  draga 
all  möjlig  fördel  af  Svenska  förbundet,  då  två  Fransyska  di- 
plomater voro   anstälde,   en  för  att  göra  framställningar  hos 

vä^rao   samtyckte,    för  att  gifva  tillkänna,    att  hans  konung  biträdde  krigsfur- 
klaringen.     Pofoudorf,  |).  319 — 20. 

')  Med  dessa  penningar  godtgjordes  (i  ringa  mon)  Sveriges  krigsomkost- 
nader, utan  afseeudc  derpå,  att  ratifikationen  af  Wismarska  traktaten  icke  var 
af  Svenska  regeringen  tillstäld  den  Fransyska. 

')  Flassan,  Ili$t.  de  la  diplomatie  FrancaUey  T.  III,  p.  40 — 43. 

=»)  Salvius  an  Dr  Mithof,  14  Maj.     Dcpéche  de  Rorté,  14  Xov.  1638. 
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regeringen  i  Stockholm,  och  den  andre  för  att  underhandla 
med  Salvius  i  Hamburg.  Residenten  Roiié  mottog  föreskrifter 
från  ambassadören  D'Avaux.  Då  Sveriges  regering  och  Salvius 
ofta  hänsköto  omtvistade  frågor  till  hvai-andra,  för  att  upp- 
skjuta lösningen,  så  var  äfven  detta  en  orsak,  hvarföre  Pariser- 
kabinettet  fördubblade  den  diplomatiska  personalen;  emedan 
det  endast  derigenom  var  möjligt,  att  påskynda  ett  beslut,  och 
utforska  en  bundsförvandts  syften. 

Oxenstjerna  godkände  fullkomligt  Salvii  handlingssätt,  då 
han  i  öfverensstämmelse  med  D'Avaux'  anhållan  och  föreställ- 
ningar, och  utan  att  fästa  afseende  vid  Penz'  och  Cleins  ifriga 
påminnelser,  vägrade  att  antaga  kejserliga  lejden  till  LUbect 
hvarest  en  partikulier  underhandhng  motsågs.  Rikskanslern 
var  nöjd  med  Salvii  första  skrifvelse  till  Christian  IV,  inen 
ansåg  ett  följande  bref  öfverflödigt,  genom  hvilket  hofkanslern 
mildrade  några  skarpa  uttryck  uti  den  föregående  skrifvelsen.  *) 
Salvius  skall  ställa  sig  till  efterrättelse  k.  m:s  föreskrifter;  och 
om  också  (den  allmänna?)  underhandlingen  förändrar  utseende 
uti  några  omständigheter,  så  är  den  ändå  i  verkligheten  den- 
samma. Medlaren  motarbetar  Oss  mera  än  fienden,  och  röjer 
sin  vedervilja  uti  förberedelserna  till  underhandlingen,  så  att 
Vi  hafva  anledning  att  befara  något  värre  in  realibus^  och 
att  en  fredstraktat  under  hans  ledning  kommer  att  inveckla 
Oss  uti  större  svårigheter  med  hänseende  till  vänner  och  fien- 
der, än  krigets  fortsättning.  ^)  Undvik  derföre  denna  inbland- 
ning, om  det  är  möjligt,  derigenom  att  traktaten  under  hvarje- 
handa  förevändningar  fördröjes.  Ursäkta  er  med  Frankrike, 
och  anhåll  om  uppskof,  för  att  underrätta  h.  Bernhard  om 
detta  förslag,  och  åberopa  slutligen,  att  för  en  så  vigtig  sak 
måste  nya  föreskrifter  inväntas  från  k.  m.  Det  är  möjligt  att 
Danska  konungen  tröttnar,  och  att  ställningen  förändras  ge- 
nom tidsförhållanden.  I  annat  fall  kunna  vi  icke  afslå  bemed- 
lingen.  Låt  alltid  förstå,  att  Vi  hafva  för  afsigt  att  med  det 
första  traktera,  men  förhasta  er  icke.  Man  får  nog  tid  att 
gifva  efter;    men  det  är  svårt  att  taga  tillbaka  hvad  man  har 

*)  »SUl  est  si  dispostf  å  s^ofenser,  il  vattt  mieux  de  le  savoir^  que  de  noai 
fermer  les  yeux  de  peur  de  voir  le  maL»  Lettre  de  ehancelier  Oxenstjema  « 
mr  Salvius  :i  Janv.  1639, 

')  9Kt  nous  cause  plus  de  blasme^  fnute  de  le  (traiié)  pouvoir  aceepter,» 
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afstått.  Om  vi  blotta  någon  svaghet,  skall  fienden  taga  mot 
hvad  Vi  afträda,  och  sedan  bryta  Vår  lials.  Uppträd  med 
större  kraft  än  hittills,  och  om  ett  moln  hotar  med  regn,  så 
drag  er  icke  genast  undan.  Om  ni  beror  af  en  annans  nåd, 
så  blir  det  nödvändigt  att  alltid  sjunga  misenre.  Upprätthåll 
Svenska  kronans  anseende.  Om  någon  af  grannarne  stormar 
och  hotar,  må  man  derföre  icke  gifva  efter.  Vår  vekhet  och 
tvekan  gör  honom  djerf.  Oroa  er  icke  öfver  det  förakt,  som 
uttryckes,  och  då  några  säga,  att  der  finnes  uti  Sverige  icke 
andra,  än  gamla  qvinnor  och  barn. ')  De  kittla  sig  med  dy- 
likt skämt.  Ora  det  blir  nödvändigt,  så  skall  man  låta  dem 
se,  att  Vi  hafva  män  för  deras  qvinnor.  Led  underhandlin- 
gen utan  öfvermod,  men  med  forstånd,  et  justa  animi  magni- 
tudiney  och  öfverlemna  åt  Gud  det  öfriga.  Yrka  ihärdigt 
derpå,  att  clausulen  nondum  reconciliatis  utstrykes  ur  lejdema, 
och  att  hei-tig  Bernard  och  landtgrefvinnan  få  sina  rätta  titlar, 
och  att  Spanien  utfärdar  pass  för  generalstatemas  sändebud. 
Bestäm  icke  dagen  för  traktat,  förrän  allt  detta  är  beviljadt. 
Öfverenskom  om  allt  med  D'Avaux,  liksom  jag  rättar  mig  efter 
hans  tankar;  och  begagna  er  nf  hans  råd  non  (egre,  så  att 
han  ser,  ott  Vi  lämpa  Oss  mycket  efter  Frankrike.  Gör  det 
samma  gällande  inför  Roe;  emedan  England  önskar  troligen 
icke  snail  fred  i  Tyskland.  Gif  Pfalzgrefven  goda  ord,  om 
Stor-Britannien  underhandlar  uppriktigt.  I  annat  fall  är  det 
bäsb  att  draga  ut  med  den  saken."  Slutligen  talas  om  den 
fördröjda  betalningen  af  Fransyska  subsidierna,  och  att  D'Avaux 
skall  erinras  derom,  att  detta  försvårar  Vår  ställning  i  Tysk- 
land. 2) 

Tankegången  och  tonen  uti  dessa  meddelanden  äro  i  skai^p 
motsats  till  det  misstroende,  som  Oxenstjema  vid  andra  till- 
fällen ohöljdt  uttalade  till  Frankrike.  Rikskanslern  hade  nu 
fattat  den  ställning,  som  Sverige  skulle  intaga,  och  han  ville 
vinna  Pariserkabinettet,  derigenom  att  han  afböjde  den  af 
Christian  IV  föreslagna,  partikuliera  underhandlingen,  hvilket 
äfven    löreskrefs   genom    Fransyska    traktaten.     Svenska  rege- 

')  Det  var  ett  Christian  IV:8  nttryck. 

')  £d  afskrift  af  brefvet  tilUtuIdes  D'Avaux,  hvars  sekreterare  kopierade 
det,  fur  att  tillställas  Fransyska  regerinfxen.  D'Avanx  hade  icke  sett  Sakii 
andra  bref  till  Christian  IV. 
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ringen  vände  sig  sedan  (d.  20  Maji  1639)  till  D'Avaux,  för  att 
genom  honom  utverka,  att  Fransyska  arméen  skulle  under- 
stödja Baner,  och  för  att  påskynda  subsidiemas  betalning.  De 
utföllo,  efter  quittensema,  d.  1  Aug.  och  31  Dec.  1639. 

Omsorgen  om  Tyska  furstars  och  ständers  restitution  står 
tillsammans  med  farhågan,  för  att  kejsaren  skulle  tillvälla  sig 
envåldsmakt.  Då  Pragerfreden  beröfvar  Tyska  ständerna  rättig- 
heten att  ingå  förbund  med  utländska  makter,  och  deremot 
försäkrar  kejaren  om  en  armée,  som  kretsarna  skola  till  lums 
tjenst  underhålla,  så  blir  han  ''omnibus  formidabilis''.  Om 
furstame  voro  ense,  skulle  de  köra  kejsaren  i  en  säck.  Skola 
Yi  godkänna  det,  som  grundar  sig  på  Pragerfreden,  och  släppa 
det  juSj  som  Vi  hafva  vi  fcederis?  Jag  låter  ännu  titulera 
mig  directorem  fcederis  evangeliet^  för  att  tala  för  förbundet^ 
när  jag  kommer  demt,  tilldess  det  beslutes,  om  det  skall 
fortfara.  Salvius  hade  fått  föreskrift,  att  caute  umgås  med 
sakema,  för  att  Vi  icke  må  plumpa  den.  Skola  Vi  förhjelpa 
reconciliati  till  traktaten?"  ^) 

Erkebiskopen  och  Lincopensis  afstyrkte  en  åtgärd,  som 
skulle  förlänga  kriget.  Biskopen  i  Westerås  var  af  motsatt 
åsigt.  "Då  Vi  hafva  fast  fot  i  Tyskland,  så  skiljom  dem  ej 
från  Oss.  Frankrike  håller  sig  till  Oss,  och  står  på  fädus. 
Vi  skulle  föga  tack  förtjena  af  dem,  om  Oss  ginge  illa.  Caesar 
kan  få  att  göra  med  Turca^  och  andra  potentater.'* 

Joh.  Oxenstjerna  tillstyrkte  att  bistå  de  biindsförvandter, 
hvilka  sucka  under  oket,  sedan  de  tvungits  till  Pragerfreden, 
men  att  Vi  icke  skulle  blottställa  Oss  för  någon  vidlyftighet, 
i  och  för  de  fui*star,  som  hade  frivilligt  biträdt  traktaten,  och 
som  voro  illa  affektionerade  mot  Oss.  Marsken  biföll,  och 
tillade,  att  ingen  kunde  i  vidrigt  fall  *'motstå  kejsarens  i>ro- 
cedere''.  Rikskanslern  och  marsken  påstodo  likväl,  att  kejser- 
liga stridskrafterna  voro  mycket  svagare  än  för  nio  år  sedan. 

Många  grunder  talade  för,  att  yrka  på  lejder  ^>rö  recon- 
ciliatis,  Passauerfördraget  var  genom  Pragerfreden  upphäfdt 
Kejsaren  återkallade  biskopsstift  och  kyrkogods,  och  han  spe- 
lade snart  mästare  i  Westphalen.    Det  är  Vår  scopus^  att  ut- 


')  Kikskanslerns  >ttrande  pä  utskottsriksdagen  i  WesterSs,  d.  22  Jan.  1639. 
Rorlé  inbjöds  af  Oxenstjerna  till  mötet  i  Westerås. 


583 

Terka  tillträde  till  traktaten  för  kronomas  bundsfönrandter,  om 
det  också  faller  sig  svårt.  Kejsarens  fullmakt  var  allenast  ut- 
färdad ''pro  nondum  reconciliatis'' .  Christian  IV,  som  yrkade, 
att  lejdema  skulle  i  detta  skick  antagas,  önskade  att  med  Vår 
vanära  och  förlust  aflägsna  Oss  från  Tyskland.  Skola  Vi  upp- 
o£fra  bundsförvandtema  för  den  fara,  som  hotar  från  Danmark, 
och  för  att  vinna  en  osäker  fred?  Gallus^  som  blott  har  ra- 
tiones  status^  gifver  icke  vika.  Skulle  Vi,  som  hafva  rationes 
religionis  et  status y  icke  antaga  Oss  de  förtryckta  allierade? 
Danska  konungen  vågar  icke  att  röra  sig,  så  länge  Våra  fanor 
flyga  uti  Tyskland;  och  han  vill  icke  hafva  två  arméer  uti 
sitt  land.  Då  Danska  konungen  förespeglade  Oss  utsigter  till 
fred,  fördröjdes  ratifikationen  ett  (två?)  år;  och  Vi  läto  gå  "Oss 
ur  händerna  sex  tunnor  guld;  men  då  det  var  blott  bedrägeri 
med  dessa  löften,  så  togo  Vi  mot  subsidierna,  och  hade  sedan 
icke  mera  fria  händer.  ^) 

Obenägenheten  för  Dansk  bemedling  förhöjdes,  då  Christian 
IV  lät  uppbringa  Svenska  fartyg  i  Öresund,  och  förbjöd  för- 
sändningen af  ammunition  från  faktorierna  i  Sverige.  Och  der 
sköts  på  Svenska  skepp,  när  kapten  icke  hade  tagit  in  sina 
flaggor.  Konungen  fordrade,  att  Svenska  regeringen  skulle 
rasera  Wamemiinde  och  afstå  licentema  derstädes;  men  detta 
afslogs.  Sveriges  regering,  som  satte  gränsfästningama  i  stånd, 
och  utrustade  flottan,  och  genom  utskrifning  förstärkte  arméen 
här  hemma  till  12,000  knektar  och  7000  ryttare,  fruktade  icke 
en  grannstat,  som  troligen  icke  heller  på  alfvar  ville  krig.  ^) 

En  Holländsk  beskickning  anlände  till  Stockholm,  och  an- 
höll om  ett  förbund,  som  skulle  vara  riktadt  mot  Danmark, 
för  att  förmå  denna  makt  till  att  nedsätta  tullafgifterna.  Riks- 
kanslern önskade  ett  defensift  förbund.  Närmandet  till  HoUän- 
dame,  för  att  minska  Danska  konungens  ''profit'  af  tullen, 
måste  göra  honom  ännu  ovänligare  som  mediator,^  ^) 

När  agenten  P.  Wijbe  begärde  att  få  veta  de  vilkor,  som 
Svenska  regeringen  fordrade  för  freden,  hänvistes  han  till  un- 
derhandlingen med  kur-Sachsen.    Innan  praparatorierna  voro 


O  R.-prot.  d.  22  o.  19  Jan.  1630. 

»)  R.-prot.  d.  d.  2  Aug.  1639. 

»)  R.-prot.  d.  7  o.  9  Dec.  1639,  31  Jalii,  3,  12,  17  Aug.  1640. 
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afgjorde,  ansågs  det  orådligt,  att  utan  bundsförvandteroas  hö- 
rande yttra  sig  öfver  hufvudfrågan.  Då  Danska  beskickningen 
i  Hamburg  under  beröringen  med  Salvius  framkastade  skräck- 
bilder af  Fransmännens  hemliga  underhandling  med  de  kejser- 
liga, och  att  katholska  stormaktema  skulle  efter  fredens  af- 
slutande  kasta  sig  öfver  de  evangeliska,  så  frågade  hofkaiislerD 
blott,  huruvida  lejdema  hade  blifvit  uti  Wienerkansliet  for- 
ändrade efter  Sveriges  önskan,  hvilket  icke  var  fallet;  och  der- 
före  afböjdes  bemedlingen.  ^) 

Då  förbundet  med  Frankrike  ingicks  för  en  kortare  tid, 
så  befinna  Vi  Oss  uti  ett  kretslopp  af  bemödanden  för,  eller 
mot  alliansens  fullföljande;  och  de  efter  tidsförhållandena 
skiftande,  tankarna  äro  ofta  ett  upprepande  af  hvad  som  till- 
förne yttrades  i  skrifvelser  och  under  rådslag.  Intet  nytt  un- 
der solen. 

Attraktions-  och  repulsionskraftema  omvexlade  uti  sin  in- 
verkan på  Sveriges  ställning  till  en  bundsförvandt,  som  svek 
dess  förhoppningar,  och  endast  ofullständigt  tillfredsstälde  dess 
anspråk.  Oxenstjerna  visade  sig  från  slutet  af  år  1637  till 
högsommaren  1639  ytterst  medgörlig,  och  lämpade  sig  bered- 
villigt efter  Frankrikes  önskningar.  Vi  erinra  om  brefvet  till 
Salvius  och  de  föreskrifter,  som  gåfvos  denne  gesandt,  for  att 
'  underlätta  traktatens  afslutande.  Förhållandet  till  Rorté  var 
äfven  det  bästa,  som  man  kunde  önska.  De  gynsamma  in- 
trycken från  anslutningen  till  en  stormakt  utplånades  sedan 
småningom,  då  det  misstänktes,  att  Frankrike  ville  göra  sin 
enskilda  fred,  med  anledning  af  den  underhandling,  som  in- 
leddes med  Spaniorema  om  vapenhvila,  och  då  det  tilläts 
Spanska  trupper  att  marschera  genom  Frankrike.  P.  Baner 
betviflade,  att  Fransosen  hade  hållit  traktaten  i  alla  dess  a^ 
tiklar,  då  han  icke  hade  utsti^äckt  kriget  till  aräändema,  eller 
i  rattan  tid  erlagt  subsidierna.  "Han  låter  hela  lasten  drabba 
Oss,  och  understödjer  icke  h.  Berendt  med  trupper  och  pennin- 
gar, så  att  han  kan  gå  öfver  Rhen.  Fransosen  förhindrar  Våra 
desseiner,  och  är  afundsjuk  öfver  Baners  segrar.  Han  önskar 
icke,  att  vi  blifva  ruinerade,  men  ser  gema,  att  Vi  ligga  i  läger- 
vall,  och  Vi  mage  sittia  in  perpetuitate   helli.    Kejsaren  och 


')  Pafendorf,  p.  382. 
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de  Fransyske  sondera  hvardera  otvifvelaktigt  om  freden.  Nun- 
cien  ligger  år  och  dag,  och  söker  att  bilägga  kriget  mellan  de 
katholske/'  P.  Baner  bestred  likväl,  att  Vi  skulle  inleda  en 
imderhandling,  förrän  Fransyska  alliansen  löper  till  ända,  och 
föltm.  Baner  var  "af  krigsbesvär  öfverhopad",  så  att  han  kunde 
icke  traktera  med  Gallas  och  Schlick;  hvilket  de  kejserliga 
härförame  hade  föreslagit. 

Flera  grunder  åberopades  uti  riksrådet  för  och  mot  trak- 
taten med  motparten.  Soldateskan  kunde  lättast  blifva  till- 
fredsstäld  genom  Baner,  som  för  vapnen.  Vi  undvika  Danska 
mediationen.  Salvius  kan  likfuUt  offentligen  drifva  traktaten 
i  Hamburg.  Det  befaras,  att  Frankrike  redan  står  i'  enskild 
underhandling,  och  lemnar  Oss  i  sticket.  Om  det  också  till- 
förne beslöts,  att  Vi  allenast  i  förening  med  Frankrike  skulle 
söka  fred,  så  måste  man  likväl  i  följd  af  tidsförhållandemas 
föränderlighet  "iw  tempora  et  horas  variera  sina  consilia  uti 
hvad,  som  är  för  fäderneslandet  nyttigt,  eller  skadligt.  Den, 
som  sitter  vid  regementet,  kan  icke  segla  på  en  bog,  utan 
måste,  såsom  vädret  blåser,  vid  infallande,  nya  emergentier 
fara  skiötet".  Hvad  som  talade  mot  traktaten,  var,  att  den 
diplomatiska  beröringen  med  de  kejserliga  i  Hamburg  icke  har 
burit  några  frukter,  och  att  de  fiendtliga  befälhafvarne  lofva 
Oss  fördelaktiga  vilkor,  endast  derföre  att  motparten  är  nästan 
ruinerad,  och  hans  saker  befinna  sig  uti  en  slät  stat." 

Riksmarsken  erinrade  om  fiendens  bedrägeri,  och  att  kej- 
saren förr  äfventyrar  kronan,  än  han  tillfredsställer  de  evan- 
geliska. Det  anstår  Oss  icke,  sedan  Vi  vunnit  tio  tunnor  guld, 
att  så  temcre  draga  Oss  ur  alliansen.  Det  är  tryggast,  att  icke 
för  mycket  lita  på  kejsaren,  som  Vi  hafva  så  högt  offenderat, 
ocli  hvars  hela  stat  Vi  hafva,  om  icke  kullslagit,  dock  märke- 
ligen  turbcrat. 

Drotsen  tillstyrkte  att  gifva  Baner  fullmakt,  och  utforska 
fienden.  Riksamiralen  ansåg  det  icke  omöjligt,  att  Vi  kunde 
hoppas  på  fred.  Skattmästaren  rådde  att  underhandla  con- 
junctim,  för  att  undvika  Guds  straff,  och  menniskors  spott  och 
hat.  Er.  Ryning  ville,  att  någon  skulle  affärdas  till  biträde 
för  fältmarskalken;  men  då  fienden  söker  att  draga  tungan  ur 
munnen  på  Oss,   skulle  man  gä  caute  till  väga,  och  icke  låta 
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komma   svart  på  hvitt,   eller   skriftligen   underhandla,  (orräa 
man  erfar  intentionen^'' 

Rikskanslern  förmente,  att  traktaten  skulle  utlöpa  med 
ringa  &ukt;  men  Vi  skulle  likväl  icke  afslå  anbudet,  för  att 
betyga  Vår  begärlighet  efter  freden,  och  skjuta  invidien  på 
fienden,  som  dermed  intet  alfvar  hafver.  Regeringen  kunde 
gifva  J.  Baner  uppdrag  och  instruktion,  och  förordna  Grubbe 
till  hans  biträde.  Och  om  Vi  icke  blifva  tillfreds  med  vilko- 
ren,  då  skrifva  Vi  till  D'Avaux,  att  motparten  vill  söndra  Oss, 
och  Hnescere^'  Oss  med  sitt  bedrägeri.  Sedan  erinrades,  att 
blifva  Vi  vid  Fransyska  alliansen,  så  handla  Vi  redligast,  och 
underkasta  Oss  minst  blasme;  men  om  Vi  taga  i  betraktande 
Vår  fördel,  så  är  bättre  att  bedraga,  än  bedragas.  Baner 
må  likväl  endast  förtrösta  de  kejserliga  om  traktat  conjunctim. 
Det  blef  möjligt  att  utforska  fredsvilkoren.  Vi  skulle  för  öfrigt 
gå  recto  pede;  det  var  ärligast  och  säkrast  Detta  resolverades 
också.  Fiendens  bemödande  att  närma  sig  Baner  blef  resultat- 
löst, då  det  var  svekfullt,  och  fältmarskalken  fick  sedan  be- 
fallning från  sin  regering,  att  afbryta  beröringen  med  de  kej- 
serliga. *) 

De  anledningar  till  missnöje  med  Frankrike,  på  hvilka  Vi 
hafva  häntydt,  föranledde  det  hemlighetsfulla  närmandet  tQl 
kejserliga  gesandten  Kurz  i  Hamburg;  hvilket  begynte  tidigt 
på  våren  1639.  Syndikus  Luntzman  och  en  annan  lagklok, 
vid  namn  Meurer  gingo  mellan  Salvius  och  Kurz,  och  gåAro 
den  ene  gesandten  del  af  den  andres  åsigter  och  fordringar. 
Österrikaren,  som  foregaf  sig  vara  sjuk  och  låg  till  sängs,  ön- 
skade ett  besök  af  Svenska  hof kanslern,  för  att  genom  per- 
sonlig beröring  med  honom  bringa  saken  närmare  dess  af- 
görande.  Salvius  fruktade,  att  han  skulle  derigenom  aflägsna 
från  sig  D'Åvaux,  som  kunde  beklaga  sig  öfver  kränkningen 
af  Svensk-Fransyska  alliansen.  Kurz  lofvade  Sverige  pennin- 
gar och  Ponmiem  till  hypothek.  Kejsaren  vägrade  att  förläna 
Svenska  drottningen  med  hertigdömet,  emedan  kur-Branden- 
burgs  arfsrätt  var  genom  traktater  stadfästad,  och  kunde  icke 
förklaras  ogiltig;  helst  Tyska  riksständerna  satt^  sig  deremot 

O  R.-prot.  d.  8  Ang.  1639.  Vi  redogöra  pä  ett  annat  ställe  i  dettt  $f 
bete  för  de  kejserligas  försök  att  snärja  Baner;  vi  veta  icke  mycket  om  dem 
fredsförslager. 
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Mången  hypothek  hade  i  Romerska  riket  öfvergått  till  evärdlig 
besittning.  Salvius  invände,  att  Svenska  konungen  hade  med 
krigets  rätt  bemäktigat  sig  Pommern,  och  förläningen  kunde 
gifvas  såsom  ersättning  för  många  platser  i  medlersta  Tysk- 
land, som  skulle  utrymmas  af  Svenska  besättningarna.  Kejsa- 
rens värdighet  förminskades  icke  derigenom,  att  han  räknade 
bland  läntagame  en  mäktig,  utländsk  drottning.  Östenikaren 
gaf  icke  efter.  Att  Kurz  icke  hade  alfvar  med  sina  bemed- 
lingsförslager,  blef  ögonskenligt,  då  han  uppehöll  sig  i  Ham- 
burg, för  att  fbrmå  Danska  konungen  och  neder-Sachsiska 
kretsen  till  att  gripa  till  vapen  mot  Svenskame.  Och  då  detta 
misslyckades,  reste  Kurz  på  ett  Danskt  örlogsskepp  till  Danzig; 
och  han  tog  vägen  öfver  Polen  till  Wien. 

Henrik  Julius  af  Lauenburg  anlitades  äfven  af  kejsaren 
såsom  underhandlare.  Hertigen  kallades  i  april  1639  till  Wien, 
och  först  i  Augusti  öppnade  han  med  Salvius  i  Hamburg  en 
underhandling,  som  med  tacksamhet  erkändes  af  Svenska  re- 
geringen. Och  det  må  så  vara,  i  fall  man  blott  fäster  sig  vid 
de  kejserligas  medgifvanden.  Då  kejsaren  inledde  traktaten 
uti  den  afsigt,  att  utforska  Svenskames  tankar,  och  binda  dem 
vid  deras  yttranden,  utan  att  han  sjelf  ämnade  hålla  hvad  hans 
utskickade  lofvade,  så  hade  de  maktegande  i  Sverige  mindre 
anledning  att  finna  sig  tillfredsstälde  genom  den  tvetydiga  un- 
derhandlingen. Amnesti  utsträcktes  efter  hertigens  förslag  till 
alla,  som  icke  hade  återvunnit  kejsarens  nåd.  De  furstar  och 
ständer,  som  hade  på  diplomatisk  väg  förklarat  sin  undergif- 
venhet  for  Wienerhofvet,  och  till  hvilka  hörde  Wiirtembergs 
hertig,  skulle,  såsom  hittills,  traktera  på  egen  hand.  Och 
Pragerfreden  skulle  icke  upprifvas.  Vor-Pommem  utlofvades 
af  Sverige  såsom  hypothek  for  den  godtgörelse  uti  penningar, 
hvarom  nämda  krona  kunde  blifva  försäkrad.  Och  om  betal- 
ningen icke  utföll  på  bestämd  tid,  så  skulle  hertigdömet  för- 
länas åt  Svenska  drottningen  och  hennes  manliga  arfvingar. 
Det  forespeglades,  att  Spanien  skulle  återställa  nedre  Pfalz  åt 
det  fordrifna  furstehuset,  som  kunde  for  Stor-Britaniens  pen- 
ningar lösa  till  sig  öfre  Pfalz.  Kurfurstevärdighetcu  skulle  efter 
Maximilians  död  omvexla  mellan  de  båda  grenarna  af  Wittels- 
bachska  iltten.  Wiirtembergs  hertig  kunde  göra  sig  hopp  om 
klostergodsen.    Kejsaren   ville   veta   hvad   som   bjöds   honom, 
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och  huru  Svenska  regeringen  betraktade  hans  fordran,  att  åteifi 
Breisach  och  Elsas.  *) 

Lauenburgska  hertigen  hade  till  rådgifvare  och  medhjel- 
pare  rådsherren  Mithof  (Mithobius)  från  Luneburg.  De  ville 
gifva  åt  förhandlingarna  det  utseende,  som  om  Salvius  hade 
gjort  ett  förslag,  öfver  hvilket  han  af  vakta  de  kejsarens  för- 
klaring. Hofkanslem  bestred  detta,  emedan  han  kunde  icke 
handla  i  strid  med  sin  instruktion,  som  hänviste  honom  till 
förberedande  åtgärder.  ''De  från  Wien  vele  disputera  med 
mig  in  caussa  ^)riwc?j>a?i;  det  jag  icke  görligit  håller,  utan 
blifver  in  terminis  pnBparatoriis,  tilldess  man  kommer  till 
traktat,  då  tid  nog  är,  att  sig  expectorera  i  hufvudsaken." ') 

Salvius  gaf  icke  något  skriftligt  från  sig,  for  att  det  icke 
skulle  förråda  honom  hos  Fransmännen.  Det  lyckades  honom 
likväl  icke  att  kasta  en  ogenomtränglig  slöja  öfver  de  med- 
delanden med  fienden,  hvilka  D'Avaux  hade  utspejat;  ocbbao 
berättade  det  äfven  för  Salvius,  som  upptog  berättelsen  som 
ett  skämt,  åt  hvilket  han  log.  Motparten  utspridde  dylib 
rykten,  för  att  söndra  bundsförvandterna,  anmärkte  hofkandera; 
och  detsamma  berättades  om  Fi'ansmännen. 

Kejsaren  betviflade,  att  Salvius  hade  fullmakt;  emedan 
han  icke  svarade  på  saken,  och  ville  icke  gå  in  på  ett  honom 
förevisadt  utkast  till  ett  fördrag.  *)  Kurz  genomdref,  att  Gallas 
och  Schlick  skulle  underhandla  med  Baner;  och  Mithof  för- 
sökte förgäfves  att  genom  pater  Lamormaine  utverka,  att  kej- 
saren skulle  återigen  uppdraga  åt  Lauenburgska  hertigen  att 
traktera  med  Salvius. 

Med  de  många  anledningar  till  splittring  och  misstroende, 
som  aflägsnade  en  entente  cordiale  mellan  Sverige  och  Frank- 
rike, blir  det  begripligt,  att  den  diplomatiska  pendelsvängoingen 
mellan  polära  makter  fortsattes,  och  att  Salvius  icke  visade 
tillbaka  det  förslag  till  hemlig  underhandling,  som  erbjöd  sig. 
då  Lutzow,  en  utskickad  från  Wienerhofvet,  anlände  till  Ham- 
burg, for  att  träda  i  förbindelse  med  Svenska  hofkanslem. 
Den  nye  underhandlaren  var  en  man  med  hufvud  och  fbnnåga, 

')  Pufeudorf,  p.  383—84. 
2)  S.  t.  A.  O.,  d.  30  Xov.  1639. 

')  "Dass  er  zu  dem  Concupt  mit  A.  (r)  nicht  verstehen  Tollen*.  3litliof 
an  Heller,  Wien,  '  „  Xov.  liJ39.    (Chiffer). 
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men  en  nybegynnare  inom  politikens  verkningskrets.  Han  åt- 
njöt hvarken  anseende,  eller  inflytande.  ^)  Och  om  de  kejser- 
liga hade  haft  alfvar  med  sin  föregifna  kärlek  till  freden,  så 
skulle  de  hafva  affärdat  en  verklig  statsman  med  betydenhet 
till  Hamburg.  Kurz  hade  haft  ''instruktion  in  amplissima 
forma^  men  han  saknade  fullmakt.  ^)  Lutzow  försågs  icke  med 
instruktion^  om  också  med  fullmakt.  Kejsaren  gaf  ogema 
Pommern  i  förläning  åt  Svenska  di^ottningen;  men  såsom  hy- 
pothek  för  en  ersättning  i  penningar  kunde  hertigdömet  öfver- 
låtas  åt  Sverige  på  80  år,')  då  det  blef  fråga  om  att  åter  in- 
lösa denna  besittning.  Den  unge  kurfursten  af  Brandenbm'g, 
som  mottog  investituren  af  många  fui-stendömeuj  var  troligen 
så  eftergifvande  (?),  att  han  för  en  längre  tid  afstod  från  sina 
anspråk  på  Pommern.  Schwarzenberg  genomdref  möjligen 
detta,  för  att  kejsaren  skulle  kunna  lättare  tillfredsställa  Sven- 
skame.  LUtzows  uppdrag  inskränkte  sig  för  närvarande  till 
att  förbereda  en  traktat,  hvai*s  afslutande  förbehölls  åt  Kurz, 
eller  Gebhard  i  förening  med  Liitzow.  Lunzman  hade  gått 
mellan  de  båda  underhandlarne,  och  utvexlat  deras  meddelan- 
den; men  omsider  egde  ett  hemligt  möte  rum  i  senatorn  Bar- 
thold MeuUers  hus,  då  Liitzow  lät  Salvius  se  sin  fullmakt;  och 
han  sökte  att  vinna  hofkanslerns  förtroende  genom  den  för- 
säkran, att  kejsarens  välvilja  för  konungen  af  Danmark  hade 
kallnat,  och  att  han  icke  litade  på  Danska  bemedlingen.  £n 
minskad  ynnest  intygades  genom  förbudet  för  Christian  IV,  att 
uppbära  tullen  på  Elbe.  Då  Sveriges  fjettrades  genom  Fran- 
syska förbundet,  så  vågade  Salvius  icke  att  inlåta  sig  uti  någon 
hemlig  underhandling  med  Österrikaren,  men  han  lofvade  att 
underrätta  sin  regering  om  Liitzows  förslag. 

Hofkanslem  var  för  föi-sigtig,  för  att  anförtro  den  kejser- 


')  »Saken  committeras  napligen  Lutzow.  Han  är  en  ny  consiliariuiy  och 
litet  i  sådant  förfaren.  Jesuiterna  vilja  hafva  argare  karlar  dertill».  S.  t.  A.O. 
d.  17  Oct.  1640. 

»)  R.-prot.,  d.  25  Nov.  1640. 

^)  Lutzow  förespeglade  Salvius  aldraförst  öfverlätelsen  af  ön  Riigen  och 
Stralsunds  stad  åt  Sveriges  krona  på  10  år  såsom  underpant  för  25  t:r  guld. 
Detta  förslag  gjordes,  då  de  båda  diplomaterna  såsom  af  en  händelse  samman- 
träffade med  hvarandra  nti  eu  kyrka,  hvarest  en  boksamling,  som  var  till  salu, 
förevisades  för  allmänheten.     Pufendorf,  p.  424. 
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lige  utskickade  något  skriftligt  meddelande»  emedan  detta  hade 
kunnat  bana  sig  väg  till  Fransmännen;  och  han  vägrade  att 
gifva  motparten  del  af  sin  regerings  fordringar  på  skadestånd 
for  hvad  kriget  hade  kostat.  Salvius  och  de  kejserliga  om- 
buden hade  blott  for  afsigt  att  utforska  hvarandra.  Om  hof- 
kanslem  också  befarade,  att  Fransmännen  underhandlade  i 
hemhghet  för  sin  egen  räkning,  och  om  han  ett  ögonbUck  an- 
såg det  möjligt,  att  kejsaren  genom  den  allmänna  poUtiska 
ställningen,  och  då  Svenska  arméen  inträngde  uti  hans  stater, 
uppmanades  att  önska  biläggning  af  fiendtlighetema  med  Sie- 
rige,  så  öfvervägde  likväl  misstroendet  till  en  trolös  diplomati, 
som  ofta  hade  bedragit  den  Svenske  underhandlaren.  Ehura 
Liitzow  yrkade  på  traktat,  synes  kejsaren  med  secreHori  con- 
silio  mera  åsyfta  krigets  fortsättning,  och  allenast  ''spela  med 
sina  utUggare  med  verlden^'.  Han  förmenar  sig  ännu  kunna 
"med  våld  drifva  kronorna  från  Tyska  botten,  så  framt  alla 
ständer  voro  ense  med  honom ;  och  derpå  arbetas  aldramest  i 
Regensburg". ') 

Salvius  fullföljde  underhandlingen,  emedan  han  misströstade 
om  Fransyska  alliansens  förlängning;  och  efter  hans  uppfatt- 
ning var  det  för  Sveriges  krona  fördelaktigt,  att  bekomma  en 
så  god  hamn  som  Stralsunds,  och  ett  område,  på  hvilket 
värfning  kunde  anställas,  för  att  icke  tala  om  en  röstpåriks- 
och  kretsdagama.  Ett  köpslagande  egde  rum,  då  Liitzow  for- 
bättrade  vilkoren  med  Stettin  och  dess  omi*åde.  Salvius  ansåg 
det  för  en  klok  beräkning,  att  Sverige  slöt  fred  med  kejsaren, 
innan  Frankrike  förekom  sin  bundsförvandt.  Den  anmärkning 
gjorde  sig  alltid  gällande,  att  Sveriges  regering  tillfredsstaldes 
icke  med  en  traktat,  som  icke  lofvade  säkerhet  för  framtiden. 
Och  kunde  man  lita  på  en  underordnad  agents  löften  om  Pom- 
mern, då  hvarken  kur-Brandenburg,  eller  öfriga  Tyska  ständer 
gåfvo  sitt  bifall  till  den  tvetydiga  förläningen? 

Svenska  regeringen  fordrade  hela  Pommern  jure  feudu 
och  det  icke  för  drottningens  person,  utan  för  Sveriges  krona. 
Liitzow  lofvade  Vor-Pommem,  Uksom  Kurz  hade  gjort  tillförne; 
och  den  förstnämde  kunde  möjligen  per  gradus  komma  till 
hvad  som  skäligare  är. 


')  Riksregist.  d.  6  o.  20  Febr.  1641. 
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Liitzows  förslag  till  fredstraktat  d.  17  Oct.  1640  öfverens- 
stämde  med  Lauenburgorens.  Kejsaren  beviljade  tre  månader 
derefter  amnesti  efter  öfverenskommelsen  i  Stralsund  år  1635, 
och  bjöd  30  tunnor  guld  i  satisfaktion.  Ingenting  yttrades  om 
hypothek,  eller  om  soldateskans  godtgörelse,  utom  att  två  må- 
naders sold  utlofvades  åt  dem,  som  gingo  uti  kejsarens  tjenst. 
Salvius  höll  saken  in  integro. 

"Consilium  i  Wien  hade  sett  afskrifter  af  det  memorial, 
som  Oxenstjema  lemnade  efter  sig  i  Stralsund,  och  som  in- 
skränkte anspråken,  mot  hvad  som  fordrades  uti  en  sednare 
instruktion  för  Bjelke  och  Salvius,  efter  hvad  LUtzow  anmärkte. 
Genom  hvem  kansliets  hemligheter  förråddes  för  motparten, 
låter  jag  e.  exc.  eftertänkia.   Verlden  är  häi-ute  arg  och  listig."  *) 

Det  var  ett  misstag,  att  Salvius  gick  förbi,  eller  endast  i 
förbigående  berörde  artikeln  om  amnestien,  på  hvilken  under- 
handlingen borde  kantra,  i  fall  det  blef  nödvändigt,  och  icke 
på  satis f aktionen.  Uti  förra  fallet  förhöjdes  Svenska  kronans 
anseende  för  ordhållighet  mot  dess  vänner.  Och  Sveriges  sä- 
kerhet stödde  sig  på  Tysklands,  och  framförallt  på  Sachsiska 
kretsarnas  återvunna  frihet.  Frankrike  och  England  och  ge- 
neralstatema  kunde  icke  hysa  något  förtroende  till  Svenska 
regeringen,  om  denna  slöt  en  enskild  fred.  Salvius  anbefaldes 
äfven  att  låta  amnestiens  riktighet  vara  fundamentet  för  un- 
derhandlingen med  Lutzow. 

Sveket  följde  de  underhandlingar  i  spåren,  hvilka  skydde 
ljuset,  för  att  lättai^e  snärja  Svenskame.  Det  var  ett  under- 
jordiskt verk,  försåtligt,  ^)  såsom  ofta  fallet  är  med  det  hem- 
lighetsfulla; och  det  fann  sin  förklaring  uti  Fransmännens 
omedgörlighet  i  fråga  om  de  vilkor,  som  Sveriges  regering 
fordrade,  för  att  förbundet  skulle  förlängas.  Och  de  nya  an- 
språk, som  Pariserkabinettet  fastade  vid  en  fortsatt  allians^ 
föreföllo  äfven  de  maktegande  i  Stockholm  oantagliga.  Mera 
derom  i  det  följande. 

Salvius  besvärade  sig  öfver  Frankrikes  hemliga  under- 
handling med  fienden;  hvilket  D'Avaux  förnekade.    Då  Danska 


')  Salvias  t.  A.  O.,  d.  17  Oct.  1640,  16  Jan.  1641. 

^)  Salvius  erinrades  att  »taga  sig  till  vara  för  sådant  falskt  parti».    R.  R. 
d.  30  Jan.  1641. 
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konungen  hade  meddelat  hofkanslem  denna  uppgift,  som  sattes 
i  förbindelse  med  diplomatiska  anbud,  så  erinrade  Fransman- 
nen: ''iimeo  Danaos''  etc.  Och  han  åberopade  arméemas  verk- 
samhet till  vederläggning  af  denna  anklagelse  mot  Frankrikes 
regering.  Förslaget  om  Svenska  förbundets  förnyande  vitsor- 
dade tillräckligt,  att  Pariserkabinettet  icke  dref  någon  hemlig, 
enskild  underhandling.  Då  kur-Bayern  skickade  alla  sina  trup- 
per mot  Fransoserna,  så  intygades  derigeuom,  att  dessa  makter 
icke  voro  i  godt  förstånd  med  hvarandra.  Diplomaten  tyckes 
hafva  rätt  uti  sitt  påstående. 

Två  saker  förhöjde  Svenska  regeiingens  missnöje  med  dess 
bundsförvandt.  Frankrike  hade  efter  h.  Bemhai^s  död  tagit 
Weimarska  arméen  uti  sin  tjenst;  och  Piccolomiui  förhindrades 
icke  från  att  tåga  till  Böhmen.  Härtill  svai-ades,  att  Fransy- 
ska trupper  hade  gifvit  den  Welske  härföraren  tillräckligt  att 
göra  i  Flandern  hela  sommaren;  och  förstnämde  armée  hade 
gått  i  vinterqvarter,  då  Piccolomini  anträdde  en  marsch,  som 
under  denna  årstid  kunde  ödelägga  hans  soldateska.  Den  an- 
dra anmärkningen  besvarades  med  följande  inkast.  Sverige 
hade  under  h.  Bernhards  lifstid  icke  haft  det  ringaste  infly- 
tande på  hans  soldateska,  som  berodde  af  Frankrike  lika  myc- 
ket den  tiden,  som  nu.  Fransyska  konungen  blir  genom  ka- 
pitulationen med  Weimarska  trupperna  mera  än  tillförne  upp- 
manad att  taga  del  uti  Tyska  kriget,  hvilket  Sverige  mest 
behjertade.  *) 

Oxenstjema  uttryckte  sin  djupa  harm  öfver  Colmarska 
fördraget,  på  grund  hvaraf  de  Weimarske  togo  Fransysk  sold; 
men  han  hade  icke  för  afsigt  att  beifra  den  rättskränkning, 
hvartill  Frankrike  gjorde  sig  skyldig,  då  Sverige  beröfvades 
trupper,  som  voro  på  dess  bekostnad  värfvade.  *) 

Då  Rorté  vände  tillbaka  till  Stockholm,  försvarade  han 
sin  regering  mot  den  anklagelsen,  att  hafva  ''debaucherat 
Weimarslca  arméen''.    Direktorerna  blefvo  oense  efter  hertig 

')  D^Åvaux  ä  Salvius,  3  Scpt.,  18  Nov.,  10,  24  Dec.  1639;  12  Maj  1040- 

')  »Vi  skola  intet  taga  Osa  af  den  saken,  med  mindre  Vi  äro  fursikrade. 
att  det  lyckas.  Eljest  gå  Vi  med  lång  näsa  derifrån,  och  offendera  Fransosen; 
ty  Oss  är  nogsamt  kunnigt,  hvad  consilia  han  forer.  Der  Vi  intet  kunna  er- 
hålla arméen  och  platserna,  (Breisach  m.  fl.),  att  Vi  då  sponte  öfTerlefrereri 
allt  i  Fransosens  händer.    Media  connlia  duga  intet,»    R.  pr.  d.  10  Ang.  1635. 


593 

Bernhards  död;  och  Engelska  regeringen  var  verksam,  för  att 
trupperna  skulle  öfverlenmas  åt  pfalzgrefven  Carl  Ludvig. 
Derföre  beslöt  Fransyska  konungen  att  behålla  soldateskan 
uti  det  gemene  väsendets  tjenst.  Och  då  han  besoldade  trup- 
perna, var  han  berättigad  att  med  dem  försvara  sitt  rike;  och 
Weimarska  hären  var  icke  skyldig  att  lyda  ordres  från  dem, 
som  icke  kontribuerade  till  soldateskans  underhåll.  *) 

Det  blef  nödvändigt  att  förgäta  Fransmännens  uraktlå- 
tande af  sina  förbindelser  genom  deras  truppers  overksamhet, 
och  då  de  togo  i  sold  en  armée,  på  hvilken  Sverige  gjorde 
anspråk.  De  båda  makterna  behöfde  hvai*andra,  och  önskade 
äfven,  att  förbundet  skulle  foiiisättas;  ehuru  man  å  Svenska 
sidan  icke  förbisåg  de  ölägenheter  och  faror,  som  voro  oskilj- 
aktiga från  anslutningen  till  en  krona,  som  hade  fördjupat  sig 
i  Spanska  kriget,  så  att  hon  svårligen  kunde  förrän  efter  en 
lång  tids  förlopp  lösrycka  sig  från  dessa  vapenskiften,  utan  * 
att  låta  sina  förstoringsplaner  gå  upp  i  rök.  Vi  lyssna  till 
öfverläggningarna  uti  Svenska  riksrådet. 

Per  Baner  var  den,  som  ifrigåst,  och  med  förtrytelse  ta- 
lade mot  alliansen.  Han  ville,  att  Vi  skulle  hafva  fria  händer; 
och  det  var  disreputerligt  för  en  krona,  att  låta  köpa  sig  för 
400,000  jdr,  för  att  stanna  qvar  uti  kriget,  då  det  föll  sig 
omöjligt  att  för  det  första  lägga  ned  vapnen.  Sveriges  ungdom 
fördes  bort  ur  landet,  för  att  uppoffras,  och  Svenska  kronans 
bidi*ag  till  kriget  öfverstego  betydligt  subsidierna.  Vi  hade 
tillförne  fört  krig  med  egna  medel.  Man  kan  dessutom  icke 
lita  på  Fransosen,  emedan  han  har  i  alla  sina  actioner  faiit 
fram  med  bedrägeri.  Det  är  bäst  att  förlita  sig  på  Gud,  och 
på  Våra  egna  krafter,  och  icke  spänna  bågen,  för  högt.  Om 
kejsaren  vill  hämnas  på  Oss  för  ftendtligheter  uti  en  förfluten 
tid,  så  underlåter  han  det  icke,  om  ''Vi  också  draga  respekt 
på  tre  konungar  af  Frankrike  och  på  samtliga  Tyska  stän- 
derna".    Rikskanslern   ville   låta   Baners   uppfattning   gälla,  i 


')  nQnoiquils  sen  pretendent  trisutilement  pour  le  bien  de  leurs  ajfaires.» 
Rorté  skulle  med  någon  hetta  och  nassez  fortement»  låta  Svenska  rci;cringeu 
förstå  detta,  och  derigenom  gifva  sin  konungs  missnöje  tillkänna.  Instr.  au 
år  de  Rorté,  etc.  9  en  retournant  en  Suide.  St.  Germain,  23  Fevr.  1640.  Lud- 
vig XIII  skref  <i  la  reine  de  Suide  (d.  30  Dec.  1639),  att  han  hade  åt  Longue- 
ville  uppdragit  befälet  öfver  Weimarska  hären.     Jfr  R.  pr.  d.  19  Maj  1640. 

38 
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fall  det  var  fråga  om  att  begynna  krig,  eller  icke;  men  då  Vi 
äro  så  invecklade  deruti,  att  Vi  icke  kunna  träda  ut,  så  för- 
lora dessa  inkast  sin   betydelse.    Om  Vi  också  icke  taga  mot 
400,000  rdr,  "måste  Vi  dock  sittia  uti  spelet".    Vi  hafva  slutit 
Oss  till  Frankrike,   för  att  stäckia  vingarna    och  makten  på 
huset  Österrike;  och  för  att  omstörta  Pragerfred^i,  kunna  Vi 
icke  förtro  Oss  till   någon,   som   detsamma   ifrigare   med  Oss 
drifver,  än  Fransosen  och  generalstatema.    Sedan  frågas,  om 
Vi  skola  eonjunctim  eller  separatim  sluta  fred.     Det  sednare 
faller   sig  lättare;   men  Vår  assecuration  blir  slät  och  ringa. 
Om  Vi  underhandla  eonjunctim,  bUr  det  möjligt  att  försätta 
Tyskland  uti  dess  förra  stat,  och  Vi  kimna  genom  dess  säker- 
het lefva  in  securo.    För  att   hålle  uti   god   humeur  Hessen 
och  de  Liineburgske,  som  förenat  sig  med  Oss,  blir  det  nödigt 
att  icke  söndra  sig  från  Frankrike,  emedan  Vi  kunna  då  vid 
'  fredstraktaten  tala  med  större  eftertryck  för  dess»  furstar.   Oui 
det  också  vore  bäst,  att  icke   bero   af  någon  främmande,  si 
tvingas  Vi  likväl  dertill  genom  Vårt  interesse.  *)    Och  Fran- 
sosen har  samma  syfte  som  Vi,   "att  stäckia  kejsarens  makt, 
och   göra   Tyska   ständerna   considerable"-.  ^^)    Grunderna  för 
förbundet  ansågos  gälla  mera  än  de  som  åberopades  mot  det. ') 
Under  ett  samtal   med  Rorté   betraktade  Oxenstierna  ett 
Fmnsyskt  förbund  från  flera  synpunkter,  och  kom  då  till  mot- 
satta  resultater.    Frankrikes  ställning  var  vådligare,  än  i  en 
äldre  tid,  då  Romerska  riket  och  Spanien  voro  oense.  *)    Först- 
nämde  rike  kunde   nu   angripas  af  en  flendtlig  öfvermakt  på 
tre  punkter.    Det  kunde  bhfva  nödvändigt  för  Sverige  att  söka 
en  ''reputerlig  compomtion'\  för  att  icke  blottställas  för  fiendt- 
ligheter  från  försåtliga  grannar,  och  i  följd  af  Frankrikes  af- 
lägsenhet  från  Sverige  var  alliansen   icke  för  Oss  ''profiflig''» 


')  »Mitt  votum  skulle  fuller  vara,  icke  veile  esse  tUUrius;  men  sådant  är 
ogörligt.  Der  Vi  icke  are  andres  per  obligcUionem,  måste  Vi  dock  propter  in- 
teresse.»    Palmsköldska  handskrifterna  i  Upsala  bibi. 

^)  »Om  Vår  vänskap  med  Gallo  måste  man  intet  tala  som  en  pkUosophus, 
ntan  som  statsman.  Och  läser  man  igenom  alla  historier,  s&  är  ett  foedu» 
näpligen  hållet  till  ändan.» 

*)  R.  prot.  d.  19  Maj,  23  Jnnii  1640. 

*)  »Då  hade  I  Spanien  allenast  att  nappas  med;  och  vore  henne  väl 
vume.»    K.  prot.  d.  7  Jnlii  1640. 
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Hikskanslem  kom  genom  en  oförmodad  vändning  uti  dessa 
betraktelser  till  den  uppfattning,  att  kronorna  voro  fast  med 
hvarandra  förbundne,  och  att  de  hade  ett  gemensamt  interesse, 
och  en  gemensam  fara.  Vår  vänskap  består  deruti,  att  Vi 
collaborera  uti  detta  krig,  och  om  det  icke  utfaller  lyckligt, 
så  äro  Vi  så  förknippade,  och  hålla  hvarandra  så  i  håret,  att 
Vi  tillika  rambla  omkull.  Släppa  Vi  ock  löst,  så  stå  Frank- 
rike och  Nederlan^  uti  en  icke  ringa  fara.  Om  Vi  vågade 
hvad  Vi  förmå  mot  kejsaren,  och  icke  måste  ''anse  andres  öga 
på  Oss,  så  skulle  Vi  annorledes  sättia  in  i  hans  land''. 

Rorté  medgaf  detta;  och  Richelieu  förstod,  efter  hvad  ge- 
sandten  anmärkte,  huru  långt  Vi  kunde  avancera,  och  hvad 
respekt  Vi  hafva  med  Våra  vapen.  En  betänklighet  framhölls, 
att  det  var  icke  alfvar  med  Salvii  uppdrag.  Rikskanslern  ur- 
säktade Salvius,  som  hade  ordre,  och  fordi-ade  för  förbundets 
förlängning  800,000  rdr  (årligen?)  till  krigets  fort«;ättning,  och 
i  fall  stillestånd  ingicks  med  iienden,  hälften  af  den  sum- 
man. ') 

Under  en  ibljande  öfverläggning  tillstyrktes  alliansen  af 
Oxenstjema,  huru  mycket  han  beklagade  sig  öfver  Fransmän- 
nens svekfullhet;  men  freden  var  alltför  aflägsen,  efter  hvad 
han  slutade  af  undeiTättelserna  från  Regensburg,  och  Sverige 
kunde  icke  undvara  subsidierna,^)  hvilka  borde  förhöjas.  "En 
tunna  guld  är  icke  utan  consideration.  6  tunnor  guld  äro 
V/jidel  af  Våra  ordinarie  och  extraordinarie  inkomster." 

P'ransyska  regeringen  fastade  stor  vigt  vid  Svenska  för- 
bundets förnyande,  om  också  denna  önskan  tidtals  öfvergick 
till  likgiltighet,  i  följd  af  de  motsägelser  och  hinder,  som 
stälde  sig  i  vägen  för  Frankrikes  politiska  planer  under  de 
långtrådiga  öfverläggningama  mellan  diplomater,  hvilka  pröf- 
vade  hvarandras  skicklighet  och  tålamod.  Det  var  icke  Recht- 
haberci,  eller  personlig  fåiänga  och  retlighet,  som  framkallade 


')  K.  prot.  d.  7  Jalii  1640.  Svenska  regeringen  hade  tillfurne  gifvit 
Salvins  den  föreskrift,  att  han  skulle  begära  3  millioner  uti  subsidier.  R.  pr. 
d.  o  Dec.  1639. 

')  wShI.  konungen  klådde  sig  ofta  i  hufvudet  för  den  dttittkt  han  måste 
lida  af  Fransoserna;  men  hvad  skulle  han  göra?  Ntctttitat  är  ett  stort  argw 
mentum;  och  för  ett  stycke  guld  måste  man  väl  låta  falla  reputati onen.'» 
R.prot.  d.  21  Nov.  1640. 
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ett  ofta  spändt  förhållande  mellan  D'Avanx  och  Salvius,  om 
också  dessa  karakterens  skuggningar  icke  saknades,  särdeles 
hos  den  liflige  och  otålige  Fransmannen,  som  härmades  öfver 
den  seghet,  hvarmed  den  Svenske  diplomaten  sökte  att  draga 
ut  på  tiden  med  underhandlingarna,  för  att  motarbeta  anspråk, 
hvilka  voro  i  strid  med  Salvii  instruktion.  Rikenas  motsatta 
interessen  framträdde  under  en  idée-utvexling,  som  berörde 
Europas  allmänna  politik,  då  Sverige  inskränkte  sig  till  Tysk- 
lands och  sina  egna  angelägenheter,  och  vägrade  att  soli- 
dariskt förbinda  sig,  för  att  befordra  Frankrikes  öfriga  planer. 
Icke  blott  Svenska  regeringen,  utan  äfven  den  Fransyska  fram- 
kastade nya  fordringar,  om  D'Avaux  också  ville  lägga  den 
nordiska  kronan  detta  uteslutande  till  last;  ^)  men  Salvius  blef 
Fransmannen  icke  svar  skyldig,  och  erinrade,  att  vilkoren  uti 
en  traktat  förändrades  med  tidsförhållandema.  D'Avaux  på- 
stod, alt  Svenskames  förslager  voro  oantagliga;  och  att  Salvios 
utsträckte  anspråken  längre,  än  hvad  Rorté  hade  under  samtal 
med  Oxenstjerna  förnummit  vara  Svenska  regeringens  tankar. 
Man  yrkade  i  Stockholm  företrädesvis  på  Fransmännens  kraft- 
fullare ingripande  uti  Tyska  kriget  än  hittils,  utan  att  fästa 
sig  vid  något  annat  vilkor;  men  Salvius  gjorde  anspråk  på 
subsidiemas  förhöjning.  Efter  Fransyska  ambassadörens  för- 
klaring förbinder  sig  hans  konung  att  låta  sin  armée  gå  öfver 
Rhen,  och  att  hålla  den  mäktig,  och  att  rycka  in  uti  Öster- 
rike, om  det  är  möjligt.  Man  kan  omöjligen  gå  längre,  utan 
att  göra  sig  skyldig  till  Spanska  rodomontader. 

Då  Sveriges  regering  icke  ville  medgifva,  att  den  Fran- 
syska var  berättigad  att  ingå  stillestånd,  eller  fred  i  ItaUen. 
så  biträdde  Rorté  denna  uppfattning  endast  med  det  vilkor, 
att  Sverige  förklarade  Spanien  krig  till  sjöss.  D'Avaux  var 
mycket  nöjd  med  svaret,  och  anmärkte,  hvad  skulle  påfven 
och  Italienska  furstarne  säga,  om  deras  fred  blef  beroende  af 
Sverige,  ehuru  de  icke  hade  ingått  något  fördrag  med  denna 
krona?  En  dylik  fordran  stod  dessutom  i  motsägelse  med 
Svenska  regeringens  anspråk,  att  Fransyska  arméen  skall  tåga 
in  i  Österrike.  -) 

')  D'Avaux  h  Rorté,  13  Oct.  4640. 

^)  D'Avaax  å  Rorté,  Hamb.  22,  29  Sept..  13  Oct.  Salvias  an  Comte 
D'Avaux  (pä  latin),  21  Sept.,  (?.  st.)  1640. 
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Grundtanken  uti  ofvannämde  inkast  var  den,  att  ingen  af 
bundsforvandtema  skulle  ingå  någon  enskild  fred,  och  att  Spa- 
nien kunde  genom  ett  stillestånd  med  Frankrike,  blifva  i  till- 
fälle att  understödja  kejsai*en. 

D'Avaux  var  missnöjd  med  den  långsamhet,  som  å  Salvii 
sida  röjde  likgiltighet  för  ett  Frausyskt  förbund,  eller  också 
andra  planer  i  motsatt  riktning. ')  Den  långsläpiga  under- 
handlingen ibrklai*as  genom  Pariserkabinettets  yrkande  på  alli- 
ansens utsträckning  ända  till  freden,  och  genom  Svenskaiiies 
anspråk  på  subsidiemas  förhöjning.  Det  sista  förbundet  ingicks 
för  tre  år;  och  denna  inskränkta  termin  underlättade  möjlig- 
heten för  Sverige  att  draga  sig  ur  kriget.  Och  nämde  krona 
kunde  äfven,  i  fall  alliansen  föniyades  efter  tre  år,  betinga  för 
sig  fördelaktigare  vilkor.  Ett  ytterligare  dröjsmål  betraktades 
af  Frankrikes  regering  som  ett  afslag,  och  de  högre  fordrin- 
gar, som  Salvius  stälde  på  nämde  krona,  intygade,  att  Sven- 
skarne hade  för  afsigt  att  draga  sig  tillbaka  från  Fransyska 
förbundet.  ^)  Rorté  vantrifdes  lika  mycket  i  Stockholm,  som 
D^Avaux  faun  sin  ställning  obehaglig  i  Hamburg,  då  öfver- 
läggningarna  med  Salvius  icke  förde  till  något  resultat.  Sve- 
rige ämnade  icke  förnya  förbundet,  efter  hvad  Oxenstjerna  för- 
klarade, utan  så  framt  konungen  af  Frankrike  biföll  de  före- 
slagna vilkoren.  *) 

Salvius  fordrade  rikare  penningbidrag,  emedan  andra  mak- 
ter, som  hade  gjort  Frankrike  mindre  tjenster,  belöntes  med 
subsidier  till  det  dubbla  och  fyrdubbla  beloppet.  Härtill  »va- 
rades, att  Svenska  kronan  hade  fört  kriget  som  ''principalis'' 
och  som  sjelfständig  makt,  och  var  derföre  icke  berättigad  till 
så  betydligt  undei*stöd,  som  h.  Bernhard,  som  hade  stått  uti 
Frankrikes  tjenst,  och  generalstaterna,   hvilka  också  betrakta- 


')  »Je  voun  assurf,  que  celte  fa^on  iVagir  me  desgnute  au  dernier  point, 
et  fjue  ces  mrs  s*y  pourront  bien  metcontev.  Je  tcait  plus  de  ce  coté-la  que  je 
7i'€/t  piiU  dire  pour  le  presetit.»     11   Aug.  1040. 

')  M.Snnj»  se  dir.larer  en  termes  expres.»     Jnslr,  u  D*Avaux  22  Sept.  W40, 

^)  Oxenstjeriias  discours  till  Rortc  kallas  »rude  et  facheux»;  och  den 
sJAt nämde  skulle  icke  ytterligare  begära  något  af  Sveriges  regering,  s&  framt 
denna  icke  ändrar  tankar  i  följd  af  D*AvaQx'  underhandling  med  Salvius. 
Rortu  behöfver  icke  besöka  »mrs  les  regens,  lesquelles  il  nest  pas  besoin  de 
tolUciter  davnntnge.»     Ilamb.  3  et  10  Oct.  1640. 
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des  som  ''assistent^.  Salvius  erinrade»  att  ställningen  var  for 
Svenska  krigsstaten  ofördelaktigare»  då  de  Tyska  bandsför- 
vandterna  hade  affallit  till  kejsaren,  och  kriget  fördes  uti  öde- 
lagda länder.  Några  tunnor  guld  mer,  eller  mindre,  betydde 
ingenting  för  Frankrike,  då  det  var  fråga  om  att  försvara 
eröfringar,  som  hade  kostat  så  mycket  blod.  D'Avaux  svarade, 
att  armodet  var  i  Frankrike  i  stigande  under  de  sista  åren, 
och  landtbefolkningen,  som  trycktes  af  skattebördor,  hotade 
med  uppror.  Det  oaktadt  hade  ambassadören  hos  sin  rege- 
ring behjertat,  ehuru  förgäfves.  Svenska  krigsmaktens  behof. ') 
Salvius  hade  så  länge  yrkat  på  subsidiemas  förhöjning,  att 
han  måste  för  sitt  fäderneslands  ära  för  någon  tid  upphöra 
dermed,  ''och  riksens  anseende  icke  prostituera  med  alltför 
mycket  betlande".  Han  hemstälde  till  sin  regering,  om  det 
icke  vore  bättre,  att  nöja  sig  med  de  nuvarande  subsidierna, 
än  att  bryta  förbundet.  Det  anmärkes  i  sammanhang  dermed, 
att  Sverige  måste  troligen  ''allena  sluta  freden,  och  har  då 
flera  caussas  justificationis  dertill.  Hvad  Frankrike  också 
lofvar,  så  håller  han  dock  intet  vidai*e,  än  honom  till  pass 
kommer."  *^)  D'Avaux  åberopade  Rortés  skrifvelse,  enligt  hvil- 
ken  Oxenstjerna  icke  yrkade  så  mycket  på  subsidienias  för- 
höjning, som  att  Frankrike  ''validius  ville  kriget  fortsätta". 
"Der  e.  exc.  täckes  icke  gifva  Rorté  någon  mine  att  något 
remittera  af  subsidienia,  eller  de  andre  postulater^  så  kan  jag 
snart  nog  fönnärka,  om  de  vilja  afstå  från  alliansen,  eller  när- 
mare förklara  sig.  D'Avaux  är  mäktog  nog  in  tractando, 
håller  sig  mäktog  styft  med  höga  contestationer  på  sin  ed  och 
ära,  att  han  hafver  inga  andra  mandata;  men  det  är  så  Fran- 
sosernas  sed,  när  man  litet  håller  dem  uppe,  och  de  likväl 
hafva  begärelse  till  en  ting,  pläga  de  ändtligen  gifva  sig. ') 

Fransmannens  liflighet  kunde  icke  hålla  stånd  mot  nord- 
bons kalla  betänksamhet,  och  sega  uthållighet,  då  ett  försvars- 
vapen söktes  antingen  i  tystnaden,  eller  uti  en  spetsig  bevis- 
föring, som  aldeles  uttröttade  D'Avaux.  *)    När  den  sistnämde 


-  ')  Salviua  å  D'Avaux,  1   Oct.  1640.     Pufendorf,  p.  415.  417. 
')  Hamb.,  26  Sept.  1640. 
^)  Hamb.,  10  Oct.  IC.iO. 
*)  »Si  fauait  Vintention  de  marchander,  puntiller  et  distinguer,  je  n^durou 
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kom  till  Salvius,  för  att  fortsätta  öfverläggniugama,  måste  han 
sjelf  leda  samtalet  på  hufvudämnet,  emedan  Svenska  hofkans- 
lem  blott  yttrade  sig  i  allmänhet,  eller  upprepade  de  fordrin- 
gar, som  han  tillförne  hade  uppställt.  ^)  Det  behagade  icke 
heller,  när  Salvius  fördjupade  sig  uti  enskildheter,  efter  hvad 
Vi  nyss  bemärkte.  D'Avaux  måste  dämpa  otåligheten  att  uppnå 
sitt  mål  äfven  med  någon  eftergift,  emedan  han  var  bunden 
genom  sina  föreskrifter, '')  i  följd  hvaraf  han  skulle  arbeta  i 
det  yttersta  för  alliansens  förlängning,  och  derjemte  behandla 
saken  så  försigtigt,  att  man  kunde  skjuta  skulden  på  Sven- 
skame,  i  fall  underhandlingen  misslyckades.''  ^)  ''Saken  och 
åthäfvoma  kommo  mig  så  för,  att  de  (Fransmännen)  ingalunda 
gema  släppa  Oss,  men  tvifla  likvisst,  om  Sverige  vill  längre 
continuera,  eller  icke." 

Hotande  förespeglingar  begagnades,  då  gesandtema  hop- 
pades att  göra  hvarandra  medgörligare.  Då  D'Åvaux  hade 
låtit  en  vink  falla,  om  möjligheten  att  ''desbauchera''  Svenska 
arméen,  i  fall  Sverige  ville  draga  de  Weimarska  trupperna  på 
sin  sida,  så  uppskrämdes  ambassadören  genom  en  Kniphausen, 
som  gick  Salvii  ärende,  och  som  påstod,  att  de  kejserliga  gjorde 
Svenskarne  "store  offerter'^  för  att  afbryta  deras  förbindelse 
med  Frankrike.  Och  om  Baner  förmärkte  det  ringaste  om 
"Vår  armées  débauche,  torde  han  lemna  de  Weimarske  i  stic- 
ket, och  gå  till  Stålhandske  i  Schlesieu,  och  gifva  kejsaren  en 
vink  om  freden,  och  förmå  Piccolomini,  till  att  gå  med  sina 
skaror  till  Frankrike."  D'Avaux  förklarade,  att  Frankrike 
tänkte  icke  på  något  dylikt,  och  att  han  icke  hade  sådana 
uppdrag.  Salvius  förmodade,  att  om  han  ''trainerade"'  verket 
och  höll  sig  styf,  och  om  detsamma  vederfors  Rorté  i  Sverige, 
skola  Fransosema  heldre  "någon  förbättring  lofva",  än  låta 
anbudet  om  ett  förbund  fara.*) 

pas  mnnqué  de  moytns^  non  plus  que  mr  SalviuSf  quoique  je  ne  suis  pat  Doc- 
teur.»     1  Sept. 

')  »Vout  ne  vitte  jamats  homme  ti  aUe  que  lortqu'  je  me  retire;  il  me 
reconduit  de  fort  bon  coeuvy  et  fatt  ton  compie,  qu^en  voilä  pour  huit  jours. 
Ainti  on  vout  amuse  ä  Stockholm  et  moi  ä  Hambourg.»     It  Aout  1640. 

')  DWvaox  vågar  icke  öfverskrida  sin  iDstrnktion  i  en  enda  prick,  och 
håller  sig  mordicut  deran.     Hamb.  17  Oct.  1640. 

3)  S.  t.  A.  O.     Huinb.,  d.  K)  o.  3  Oct.  1640. 

*    Hamb.  d.  17  Oct. 
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Det  iaträffade  ätVen.  D'ATaux  erbjöd  500,000  rdr  uti 
underbälbpenningar  årligen,  nemligea  först  efter  tre  års  för- 
lopp, *)  i  fall  kroDorna  beslöto  att  då  fortsätta  kiiget;  ocb 
detta  anbud  gjordes  med  vilkor,  att  förbundet  skulle  ega  be- 
st&ud  äuda  t^l  fredsslutet.  Salvius  hade  velat  utsträcka  den 
nya  alliansen  frän  3  till  6  år,  men  tog  sedan  tillbaka  detta 
förslag.  D'Avaux  hade  uu  gått  längre  än  hans  förefikrifter 
medgåfvo,  och  möjbgen  misstyckte  Fransyska  n^eriugen  detta 
steg,  för  hvilket  Svenskame  icke  heller  tackade  ambassadöreii, 
efter  hvad  han  befarade.  Utsigtema  förändrade  sig  inom  kort 
Det  är  vextande  bilder  af  längtan  efter  ett  föremål,  och  veder- 
vilja för  detsamma;  och  de  förespeglingar  af  krouomas  fastare 
anslutning  till  hvarandra,  som  skulle  från  Frankrikes  sidft 
godtgöras  med  frikostighet  och  med  hjelptruppera  uppträdande, 
bländade  icke  länge  en  varsam  bundsforvandt,  utan  de  lem- 
nade  rum  för  tanken  på  a&Öndring,  och  för  bemödandet  att 
undvika  en  allians,  som  Pariserkabinettet  hade  hittils  efter- 
sträfvat  D'Avaux  uppdrogs  att  icke  allenast  hålla  fast  -nå 
hans  regerings  fordringar,  utan  äfven  att  med  skicklighet  ge- 
nom andra  medel  aflägsna  traktatens  afslutande,  i  fall  Sven- 
skarne  läto  de  omtvistade  anspråken  falla.  D'Avaux  hade 
länge  anat  något  dylikt,  emedan  han  gissade,  att  Frankrike 
kunde  genom  påfvens  bemedling  sluta  en  fördelaktig  traktat 
med  Spanien.  Detta  var  likväl  ett  misstag;  och  Fransyska 
regeringen  hade  för  afsigt,  att  förbinda  sig  med  Hessen  ocli 
med  Läneburg,  för  att  med  större  frihet  Öfvertaga  ledningen 
af  Tysklands  angelägenbeter,  och  deijemte  befrias  från  utbe- 
talningar till  Sverige.  Rorté  underrättades  härom,  ^)  och  upp- 
manades att  icke  inlåta  sig  i  nägon  förbindelse  med  Sveriges 
regering,  utan  att  tvertoni  söka  upp  svårigheter  for  under- 
handlingen.   Försigtighet   föreskrefs.   emedan  det  kunde  vara 
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»jrttigt,  att  begagna  sig  af  Svenskarne  ända  till  krigets  afslu- 
tände,  och  ännu  längre. 

Det  väcker  förundran,  att  D'Ayaux  hade  sju  veckor,  in- 
nan han  erhöll  del  af  sin  regerings  afeigter,  föreslagit  ett  för- 
bund mellan  Frankrike  och  Liinebui^ka  hertigame  för  en 
deras  embetsman  Drebber,  som  besökte  ambassadören.  Härtill 
svarades,  att  Svenska  ratifikationen  af  ett  förbund  med  Liine- 
burgame  afbidades  först,  innan  hertigame  kunde  underhandla 
med  D'Avaux.  Ambassadören  uppmanades  att  sluta  med  Sal- 
vius,  emedan  denne  ville  vara  färdig  med  Frankrike,  innan 
Llineburgska  traktaten  utvexlades.  D'Avaux  insåg,  att  Sven- 
skarne ''ville  icke  fort  h varken  med  det  ena,  eller  det  andra; 
och  derföre  föreslogs,  att  hertigame  skulle  alliera  sig  med 
Frankrike,  och  träda  uti  Svenska  kronans  ställe,  och  åtnjuta 
de  subsidier,  som  hittils  utbetaltes  till  Sverige.  Drebber  ansåg 
det  fördelaktigast,  att  Frankrike,  Sverige  och  Llineburgska 
huset  slöto  sig  till  hvarandra  genom  ett  fast  förbund.  ^) 

Det  vai*  en  flyktigt  försvinnande  tanke  på  förbund  med 
Hessen  och  Luneburg,  som  gjorde  Pariserkabinettet  likgiltigt 
för  anslutningen  till  Sverige.  Hum  missnöjd  D'Avaux  var  der- 
öfver,  att  han  icke  kunde  genomdrifva  de  för  en  Svensk  allians 
föreslagna  vilkoren,  uppbjöd  han  likväl  alla  sina  bemödan- 
den, för  att  i  Paris  utverka  närmandet  till  en  makt,  hvilken 
han  med  rätta  ansåg  för  en  för  hans  regering  nyttig  bunds- 
förvandt.  Och  han  undvek  derföre  att  i  sina  bref  beröra  allt, 
som  kunde  hos  de  maktegande  i  Paris  väcka  ovilja  till  Sverige. 
Och  Itorté  varnades  äfven  för  att  berätta  om  sina  obehaglig- 
heter i  Stockholm.  Den  Fransyske  ambassadören  behöfde  bi- 
träde af  någon  förtrogen  i  Paris,  hvars  föreställningar  kunde 
rycka  D'Avaux'  skrifvelser  ur  den  glömska,  hvartill  de  tycktes 
vara  dömde,  sedan  regeringen  hade  blifvit  likgiltig  för  Sve- 
rige. ^)   St.  Komain  bemödade  sig  förgäfves  att  öfvertyga  Fran- 

M  Hertigen  »misste  genom  ett  ensidigt  förbund  den  ena  handen;  och 
corpus  blef  således  mutilufn.  Bäst  vore,  att  alla  tre  blefvo  i  en  confideni  a//t- 
ance,  oeh  i  ett  corpus.  Trennnng  vore  allom  skadlig »  S.  t.  A.  O.  d.  17 
Oct.  1C4U. 

^)  »Croyez  inoi  tn  homme  de  bUn,  que  ti  je  ueuite  eu  un  gentiihomme, 
qui  a  beaucoup  (Vesprit  pour  appuyer  et  animer  mes  lettreSy  qui  demeurent 
muUtes  «'t  In  cour  pnrmi  tant  d^autres  embnrraSt  faurais  été  eseonduit  a  pur 
et  (i  plein.     72  Jnnu.  J(i41. 
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syska  regeringen  om  vigtcn  af  de  grunder,   som  hade  bestämt 
D'Avaux  till  att  göra  ett  förslag  (om  förhöjda  subsidier?),  som 
ogillades  af  Hes  surintendans''^  men  som  kardinalen  icke  tyck- 
tes ogilla,  tilldess  Bouillon  med  harm  förklarade,  ''qu*il  faUait 
donc  tout  quitter''.   Det  var  blott  ett  uppskof  med  det  beslut 
som  fattades,   med  hänseende  till  subsidiemas  beviljande,  då 
summan  något  inskränktes.  *)    Skattmästaren  Bouillon  var  af 
den  åsigt,  att  Frankrike  skulle  icke  utblotta  sig  genom  subsi- 
diers betalning   till   främmande  makter,   utan   sätta  upp  ett 
större  antal  trupper,   för  att  försvara  sina  gränser,  då  omsor- 
gen  om  Europas  lugn  och  frihet  öfverläts  åt  andra  riken.  ^) 
Richelieu  behöfde  krig,   för  att  förverkliga  sina  stora  planer, 
och   äfven  för  att  betrygga  sin  ställning,   och  låta  Frankrike 
erfara,   att  kardinalen  var  oumbärlig.    Huru  stort  penningbe- 
hofvet  var,   hvilket  hade  föranledt  njuggheten  under  köpsla- 
gandet  om  subsidier  med  Svenskame,  gjorde  Richelieu  sin  po- 
litik gällande,  och  vann  för  sin  åsigt  Ludvig  XIII,   som  icke 
längre   behjertade   sina  religiösa   betänkligheter,    då  det  blef 
fråga  om  att  understödja  en  kättersk  nation,   för  att  denna 
skulle  lägga  vapnens  tyngd  uti  den  politiska  vågskålen.  D*Avaux 
uppdrogs  att  förnya  Svenska  traktaten,   så  vida  den  blir  för 
Frankrike  ''honorable'\   Och  det  var  en  förutsättning,  att  Sve- 
rige icke  uppstälde  några  nya  fordringar.   D'Avaux  skulle  icke 
sluta,  innan  han  hade  lått  en  ny  befallning  från  sin  regering. 
Borte  skulle  icke  visa  sig  enträgen,  eller  begära  företräde  hos 
de  maktegande  i  Stockholm,  för  att  genomdrifva  alliansen;  och 
han  klandrades,  derföre  att  han  hade  icke  muntligen,  utan  skrift- 
ligen utbredt  sig  öfver  enskildheter,  hvilka  skydde  dagens  öga. ') 
Pariserkabinettets  likgiltighet  för  Svenska  alUansens  äter- 
upptagande  förklaras  genom  tanken  på  ett  förbund,  som  skulle 
förberedas  med  England  och  generalstatema,   och  till  hvilket 


')  »Neanmoint  le  plui  fart  Pä  emporté,  comme  Vout  poupez  bien  jit$<r: 
matt  eneore  ce  ä  été  avec  quelqut  modification  dt  la  tomme  y«é  fai  propott,  tf 
de  plus  cela  ne  fut  resolA  qut  deux  jours  avparavant  le  partetneilt  dudit  Sr  It 
St.  Komnin,  et  fose  dire  par  une  näeuse  depeche  que  mr  le  Cardinal  recreut  tn 
mtme  temps,-»     12  Janv.  W4t. 

*)  Pufendorf,  p.  459. 

')  »Y  ayant  des  particularitts  que  je  vous  acais  écritet  un  peu  libremint, 
et  sans  penser  qn^ elits  deussent  étre  mises  en  jour.»  D^Avaux  ä  Rorté,  12  Janr.  1641 
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hertig  Georg  och  Hessen-Kassel  skulle  sluta  sig.  *)  D'Avaux 
tyckes  häutyda  derpå,  då  han  talar  om  en  plau,  som  Fran- 
syska ministrame  högligen  önskade  att  förverkliga,  ''non  ob- 
stant  les  inconveniens"'  (12  Janv.). 

D^Avaux  hade  bragt  subsidiefrågan  så  långt  som  det  var 
möjligt,  och  Sverige  kunde  icke  hoppas  något  jrtterligare.  Re- 
geringen i  Stockholm  dröjde  med  svar  på  D'Avaux'  framställ- 
ning, derföre  att  Frankrike  hade  varit  långsam  med  subsidier- 
nas betalning.  Det  erinrades,  att  Salvii  underhandling  med 
Liitzow  var  mera  stridande  mot  alliansen,  än  detta  uppskof.  ^) 

Den  svåraste  stötestenen  for  alliansens  afslutande  undan- 
röjdes genom  löftet  om  högre  subsidier;  men  ännu  återstodo 
omtvistade  punkter,  och  den  tidens  diplomati  var  icke  ange- 
lägen om  att  vinna  tid,  utan  hopade  hinder  på  hinder;  och 
omedgörlighcten  å  båda  sidor  förklaras  genom  motsatta  inter- 
essen,  och  genom  ömsesidigt  misstroende.  BundsfÖrvandter 
närmade  sig  hvarandra  som  fiendtliga  makter;  och  tanken  på 
något  uteslutande  enskilt  försvårade  tanken  på  det  gemen- 
samma. Om  Fransmännen  efter  Ärras'  och  Turins  eröfring 
voro  likgiltigare  för  Svenska  förbundet,  ^)  och  om  kölden  mot 
den  nordiska  bundstorvandten  förhöjdes,  när  förslag  väcktes 
om  nya  allianser,  så  återupptog  Pariserkabinettet  likväl  de 
äldre  poUtiska  traditionerna,  då  det  förband  sig  att  betala  sub- 
sidier till  ett  högre  belopp.  Detta  medgifvande  gjordes  i  bör- 
jan af  Januari  1641,  och  d.  16  Mars  erinrades  Rorté  att  yrka 
på  resolution  beträffande  förbundets  förnyande;  och  först  i  Julii 
undertecknades  Fransyska  alliansen.  Artikeln  om  kongress- 
orten  upplitVade  gammal  hetsighet.  Frankrike  hade  tillförne 
medgifvit,  att  bundsförvandtema  kunde  på  olika  ställen  taga 
del  uti  den  allmänna  fredstraktaten,  då  Fmnsmännen  bestämde 
sig  för  Cöln,  och  Svenskame  för  Hamburg.  Flera  andra  stä- 
der föreslogos  af  de  kejserliga.  D'Avaux  beklagade  sig  öfver 
'la  dureté  des  nirs  du  Nord'\  och  påstod,  att  ingen  för- 
nuftig anledning,  eller  något  verkligt  interesse  förhindrade  dem 
från  att  underhandla  i  Osnabriick,  eller  i  Frankfurt.  Cöln  var 
becivämarc  än  Osnabriick ;  och  flera  fördelar  vunnos  genom  att 

•)  Salvius  t.  A.  o.  d.  16  Jan.  1641. 
^)  </  Horti,  1^,  26  Janv.     2  l-evr.  1641. 
*)  (X  Rortt,  27  Oet.  1640. 
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traktera  på  en  ort,  än  uti  två  städer.  Fransyska  regeringen 
biföll  omsider,  att  man  kunde  underhandla  i  Miinster  och 
Osnabriick.  *) 

Oxenstjema  medgaf,  att  det  hade  varit  bäst,  att  under- 
handla på  en  ort,  och  då  detta  icke  var  möjligt,  att  välja  tvä 
platser,  som  icke  voro  för  aflägsna  från  hvarandra.  Fienden 
mötte  icke  i  Osnabriick,  om  icke  Svenska  besättningen  drogs 
derifrån;  och  derigenom  kunde  den  staden  gå  förlorad.  St 
Romain-)  anmärkte,  att  Sverige  betryggades  uti  denna  besitt- 
ning genom  "?a  foi  publiqtie  de  toute  la  Chrétienté'\  Huru 
stor  förkärlek  Svenskame  också  hyste  för  Östersjön,  gjorde 
Fransmannen  sig  likväl  det  hopp,  att  deras  gesandter  skulle 
komma  till  Osnabriick. 

St.  Romain  lofordade  regeringsmedlemmarnas  artighet  och 
hofsamhet; ')  och  rikskanslern  kallade  Weimarska  trupperna 
''vester  exercitus''^  som  tillförne  stod  i  Svenska  kronans  tjenst, 
och  som  nu...;  hvarefter  han  med  en  suck  afbröt  samtalet.*) 

Då  Oxenstjema  hade  läst  en  D'Avaux'  skrifvelse  till  Sve- 
riges riksråd,  till  hvars  godtfinnande  ambassadören  med  en 
diplomatisk  fras  häusköt  alla  angelägenheter,  ^)  så  lofordade 
han  D'Avaux'  praktiska  skicklighet  och  lärdom  och  modera- 
tion.  Allmän  tillfredsställelse  föranleddes  äfven  genom  subsi- 
diemas förhöjning.  Stämningen  var  så  vänlig,  ®)  att  man  kunde 
icke  ana  den  brytning,  som  inträdde  mellan  underhandlame  i 
Hamburg. 

A  Svenska  sidan  fordrades,  att  konungen  af  Frankrike 
skulle  genom  en  säi-skild  artikel  uti  traktaten  förbinda  sig  att 
ställa  Jean  de  Werth  på  fri  fot,  för  att  fältmarskalken  Horn 
skulle  kunna   utvexlas   mot  den  Hayei^ske  generalen.    Frans- 


')  ä  Korte.  23  Fevr.  22,  29  Junii,  Jo  Julii  1641. 

'')  Ltttre  du  Sr  St.  Romain^  tnvoyi-  en  Suide  de  la  part  du  Cotnte  hWcaux, 
le  23  Mars  Hj41. 

^)  »On  buvoit  ä  deux  lieues  d*ici  au  bon  voyage  des  månes  de  mr  le  DroiU\ 
c\'toit  en  un  chnteau^  ou  le  deffunt  avoit  vouIh  itre  enterré»  St.  Romain  refte  dit, 
och  träfTadc  der  rikakaDsIern,  marsken  och  skattmäatarrn. 

*)  »Lii  il  ne  peut  j^otf^r  outre,  mais  par  un  long  murmure  et  soupir  d 
veut  dhe,  quils  nous  la  (rarmie)  laissent  involontiers  et  par  force.» 

*)  rt.Von  hoc,  tel  illudy  sed  cancta  arbitrio  vestro  permittunt.u 

*)  «A'oM*  passames  plus  cCune  heure  et  demie  dam  ces  contestations,  ohH 
n^yeut  rien  tVaigre  de  part  et  tVautre.o 
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männen  vägrade  icke  att  återskänka  friheten  åt  en  så  farlig 
fiende  som  Werth,  men  de  vägrade  att  utfästa  sig  dertill  uti 
fördraget,  ehuru  Fransyska  konungen  lofvade  muntligen,  att 
han  ville  lägga  sig  ut  för  Horns  befrielse.  Oxenstjernas  miss- 
troende till  Fransosema  förklarar,  att  han  önskade  att  hafva 
ett  band  på  dem. ')  Då  Ludvig  XIII  hade  gifvit  sitt  löfte, 
borde  detta  uti  D'Avaux'  tankar  tillfredsställa  Svenskame  och 
uppväga  en  artikel  uti  traktaten.  Och  det  misstroende,  som 
visades  hans  konung,  uppretade  D'Avaux,  så  att  han  under 
enskilda  samtal  gaf  luft  åt  sin  förbittring,  och  kallade  Sven- 
skame Frankrikes  pensionärer.  Han  påstod,  att  efter  Baners 
fråufälle  var  hela  Svenska  arméen  icke  värd  en  soti.  Dessa 
trupper  kunde  dragas  på  Frankrikes  sida,  i  fall  de  för  Sveriges 
krona  bestämda  subsidier  användes  till  att  godtgöra  arméen 
dess  aflöning  för  fyra  månader;  och  att  Horns  utvexling  fram- 
hölls såsom  vilkor  för  traktaten,  kallades  ''une  impertinence  et 
insolence"'.  Det  var  otacksamhet  för  de  förhöjda  subsidierna, 
och  för  att  Fransyska  trupper  hade  två  gånger  räddat  Svenska 
arméen. 

De  la  Gardie  var  Frankrikes  vän,  så  att  han  talade  för 
alliansen,  och  gerna  bemedlade  förefallande  stridigheter  mellan 
kronorna  och  deras  gesandter,  utan  att  derföre  förbise  Sveriges 
interesse.  Riksmarsken  lät  Rorté  förstå,  att  man  var  i  Sverige 
mycket  missnöjd  dermed,  att  Fransmännen  köpslagade  så  myc- 
ket i  fråga  oni  Horns  befrielse.  D'Avaux  gaf  Rorté  det  svar, 
att  man  var  i  Frankrike  ännu  mera  otillfreds  deröfver,  att 
Svenskame  dröjde  så  länge  att  affärda  gesandter  till  Osna- 
bruck.  ^^) 

Det   sydliga   temperamentets  glöd  färglade  en  skrifvelse, 

')  Rorté  och  St.  Romain  hade  försäkrat  Oieustjerna,  att  Werth  skalle 
ställas  på  fri  fot,  »en  fareur  de  mr  Horn», 

^)  ä  Rortéy  27  Avril^  23  Fevr,  1641.  »Je  ne  seroit  pas  marri  que  m:tne 
de  la  Gardie  sceust  que  Von  servira  son  fil*  avec  la  froideur  que  son  mari  tet^ 
moigne  envers  tet  amit.»  (1.  c.)  Rorté  skulle  söka  att  med  förbindlighet  och 
granlageDhet  tilkiDna  sig  Ebba  Brahes  appmärksamhet  och  förtroende,  för  att 
kunna  utforska,  hvad  grefvinnan  hade  sig  bekant  om  Svenska  regeringens  tan- 
kar beträffande  förbandet  med  Frankrike.  Och  denna  makt  ville  draga  fordel 
af  hennes  inflytande  pft  sin  man,  riksmarsken,  i  fall  hon  annars  blandade  sig  i 
politiken.  Uti  denna  beräkning  skref  D*Avanx  till  grefvinnan  Ebba  ett  artigt 
bref  pä  dälig  Tyska.     I/Avaux  ä  Rorté,  19,  26  Janv.  1641. 


606 

uti  hvilkeu  det  arga  skämtets  raketer  och  eldpelare  gnistrade 
och  fräste  tDl  förlustelse  äfven  för  den,  som  ogillar  brefvets 
bevekelsegrunder  och  sarkasmer.  D*Avaux'  skrifvelse  föran- 
leddes af  den  omtvistade  garantien  för  Horns  befrielse. ')  Det 
svar,  som  Salvius  skref,  öppnades  icke  af  Fransyska  ambassa- 
dören. ^)  Hofkanslem  anbefaldes  af  sin  regering  att  upphöra 
med  den  förolämpande  skriftvexlingen,  och  att  sluta  traktaten 
med  de  eftergifter,  som  Pariserkabinettet  fordrade.  Då  för- 
handlingarna i  Regensburg ')  icke  gäfvo  hopp  om  någon  skynd- 
sam fred  på  vilkor,  som  tillfredsstälde  Sverige,  så  var  det  en 
klok  beräkning  att  taga  mot  de  penningar,  som  Frankrike 
bjöd.  Några  omtvistade  punkter  förbigingos  med  tystnad,  så- 
som Weimarska  truppemas  ''desbaucherande"^  och  besittnings- 
rättigheten  till  platserna  vid  öfre  Rhen.  Fördraget  nämde  icke 
heller  något  om  stillestånden  uti  Italien  och  i  Nederländerna, 
eller  om  Frankrikes  skyldighet  att  föra  kriget  i  Tyskland  med 
större  kraftansträngning.   Traktaten  undertecknades  i  Hamburg 


')  »Je  tCay  quun  mot  de  vom  répondre:  Vou*  diies,  que  vou$  nites  pas 
rot  de  Suede.  Dieu  nout  en  garde.  Xouå  auriom  trop  ä  disputeTf  et  toutt 
Vccole  de  Paris  tCy  suffiroit  pas  .  .  .  VoUä  Vintention  de  la  couronne  de  Suide, 
et  la  votre  est  tout  contraire,  Conjidit  regina  Suecia;  dijfidit  Salvims.  Stuu 
tnentir,  Mr,  vous  mesurez  les  metions  de  Sa  Mt^  a  votre  pttite  mesure.  Je 
viens  de  mander  cette  indignité  ä  la  cour.  Je  crois,  qu*elle  reculera  bien  plv 
tost  ce  que  vous  desirez,  que  de  Vavancer.  On  ne  se  résignel  point  en  cetu 
paix-la  ä  faire  des  gratijications  par  force^  et  Vous  n^aurez  pa4  encore  astez 
d'authorité  pour  y  introduire  vos  moeurs.»     D^Avaux  ä  mr  Sahius,  26  Arr.  164t. 

^)  I  fall  DWvaax  icke  kunde  komma  till  något  slut  med  Salvius,  htde 
han  tillst&nd  att  resa  til)  Sverige  och  underhandla  med  riksrådet.  Mimoirt 
au  Comte  D^Avnux,  du  7  Juillet  1641, 

')  Tyska  riksdagen  hade  i  början  af  år  1641  skrifvit  tUl  Svenska  drott- 
ningen, till  riksrådet,  och  till  ständerna,  och  uppmanat  dem  till  fred;  men  efter 
de  grundsatser,  som  tillförne  uttalades  i  Regensburg,  berördes  satisfaktionifrl- 
gan  så  frånstötande,  att  Sverige  icke  kunde  antaga  en  dylik  traktat.  Konan- 
gen  af  Danmark  hade  fastat  kejsarens  uppmärksamhet  derpå,  att  det  var  ändt- 
målsenligt,  att  låta  skrifvelserna  afgå  på  en  tid,  då  Svenska  riksdagen  vtr 
samlad,  emedan  riksrådet,  som  blott  såg  på  sin  storhet,  tänkte  att  befordrt 
denna  genom  krigets  fortsättning.  D'Avauz  ansåg  det  förnärmande  för  konoDga- 
makten,  att  Tyska  riksdagen  hade  skrifvit  till  ständerna  i  Sverige,  emedan  det 
antydde,  att  man  ville  tvinga  Svenska  regeringen  till  fred,  »et  taxer  decant 
tout  le  royaume  quHls  y  sont  malaffectionnés».  Ambassadören  förundrade  tig 
deröfver,  att  ingen  skrifvelse  hade  afgått  till  bönderna,  som  ntgöra  Qerde  stån- 
det, och  som  äro  så  mäktiga.     Hamb.  d.  9  Febr.  1641. 
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d.  31  Julii  1641,  och  stadfästade  det  äldre  fördraget  från  år 
1638.  1,200,000  livrés  skulle  utbetalas  i  årliga  subsidier  till 
krigets  slut  (3  art.).  De  allierade  makterna  forbundo  sig  att 
vid  en  framtida  fredstraktat  förskaffa  Braunschweig-!l^iineburg- 
ska  hertigarna,  och  landtgrefviunan  af  Hessen  föi*delaktiga  vil- 
kor  (6  art.).  Fransyska  och  Svenska  plenipotentiarier  skulle 
på  olika  ställen,  hvilka  voro  icke  långt  från  hvarandra  aflägsna, 
underhandla  gemensamt  om  fred  och  sfillestånd.  *) 

Frankrike  var  den  vinnande  parten,  då  förbundet  utsträck- 
tes till  krigets  slut,  och  dä  de  artiklar,  som  denna  makt  ogil- 
lade, förbigingos  med  tystnad.  Svenska  kronan  inslog  en  po- 
litisk riktning,  som  fullföljdes  till  fredsslutet.  Svenska  vapnens 
framgångar  försäkrade  om  en  oafhängighet,  som  icke  minska- 
des genom  alliansen,  och  som  sent  omsider  inverkade  på  under- 
handlingarna. Det  blef  icke  fråga  om  några  ytterligare  för- 
bund. Quadrupel-alliansen  kom  icke  till  lif  (se  sid.  527).  För- 
draget med  Liineburgska  hertigarna  bekräftades  icke.  Det 
var  fältherresnillet  och  krigslyckan,  som  skänkte  fälttågen  en 
för  Sverige  fördelaktig  vändning,  och  förberedde  den  allmänna 
fredstraktaten. 


')  Domont,  Corps  diplom,  de  droit  des  gens,  T.  VI.  P,  1.  p.  206 — 208. 
Flassan,  Jlist.  de  la  diplom  Franc,  III,  p.  68.  69.     Pafendorf,  p.  450. 

Damont  anmärker  de  kronologiska  avvikelserna,  dft  en  afskrift  af  trakta- 
ten daterades  d.  31  Januarii,  och  en  annan  afskrift  d.  30  Jnnii,  och  en  tredje 
d.  31  Jolii,  utan  att  han  kan  förklara  motsägelsen.  Det  är  troligt,  att  första 
utkastet  till  traktaten  uppsattes  d.  31  Januarii,  och  att  Ludvig  XIII  bekräftade 
fördraget  d.  2l  April  genom  en  carte  blanchey  emedan  D*Avanx  och  Salvius 
ännu  tvistade  om  flera  artiklar.  Och  då  D*Avaux  d.  15  Julii  omtalar,  att  han 
hade  kort  förut  mottagit  sin  konungs  samtycke  till,  att  Miinster  och  Osnabriick 
blefvo  kongressorter,  så  bestyrkes  derigenom  den  tidsbestämning,  enligt  hvilken 
traktaten  uuderskrefs  icke  förr  än  d.  31  Julii. 


»  » 


INNEHÅLL. 
Första  Kapitlet.    (Sid.  1—189.) 

H vårföre  kunde  en  nniversalmonarki  icke  bildas  i  EaropaP  Var  trettio- 
åriga kriget  ett  religionakrig?  sid.  1 — 16.  Gustaf  Adolphs  politiska  plan, 
16 — 23.  Svlrigheter,  som  Oxenstjerna  bekämpade,  24 — 27.  Hans  personlig- 
het och  Tyska  politik,  28 — 30.  Underhandling  med  knr-Sachsen,  31 — 84. 
Svenska  högadeln  ingrep  mindre  än  uppkomlingar  nti  diplomatien.  Ozenstjer- 
nas  medhjelpare,  34 — 42.  Fransyska  och  Engelska  gesandter  nti  Tyskland, 
42  —  54.  Nord-Tyska  knrfarstarnes  syften,  64—62.  Christian  IV:s  politiska 
beräkningar,  63 — 81.  Landtgrefve  Georgs  underhandling  med  de  kejserliga. 
Hans  ställning  till  kur-Sachsen  och  till  Frankrike,  81 — 86.  Hvad  Wallenstein 
åsyftade  med  sina  förslager  till  Oxenstjerna  och  till  protestantiska  knrfurstame. 
Wallensteins  ställning  till  kejsaren  och  till  Spaniorema,  86 — 96.  Det  var  mera 
Oxenstjerna  än  Sveriges  förmyndareregering,  som  genomdref  krigets  fortsätt- 
ning, 96 — 111.  Protestantiska  kurfnrstarnes  vördnad  för  riksförfattningen,  och 
obenägenhet  for  Sveriges  inblandning  uti  Tyska  angelägenheterna,  om  denna 
också  icke  kunde  umbäras,  111 — 14.  Mötet  i  Heilbronn.  Oxenstjernas  tUrek' 
torium.  Ständernas  resolution  öfver  föreslagna  artiklar.  Feuquiéres  inflytande 
på  mötet.  Förlaningar  och  donationer.  H.  Bernhard  får  stiften  Wnrzburg  och 
Bamberg.  Förbund  mellan  Sverige  och  öfre  kretsarna.  Krigsstaten.  Besold- 
ning.  Mantal,  114 — 28.  Motsatsen  mellan  norra  och  södra  Tyskland,  128. 
Brandenburgska  kurfurstens  och  hans  ministrars  politik.  Uti  hvad  förhållande 
stod  kur-Brandenburg  till  Sverige  och  till  kur-Sachsen?  Tvisten  om  Pom- 
mern, 129—47.  Möte  i  Halberstadt;  i  Frankfurt  a.  M.  Svenska  kronans 
satitfahtion.  Tyska  ständernas  obeslutsamhet  och  vedervilja.  Johan  Georg 
önskade  enskild  fred  för  sitt  land.  Feuquiéres  uti  spändt  förhållande  till 
Oxenstjerna.  Richelieus  planer.  Philippsburg  afträddes  till  Frankrike,  147 — 68. 
Tongels  samtal  med  Feuquiéres,  169—70.  Oxenstjerna  skulle  belönas  med  stif- 
tet Mainz,  169—71.  P.  Brahes  omdöme  öfver  ständerna  i  Frankfurt,  173.  Bi- 
drag till  Svenska  krigsstaten  från  Bremens  stift  och  från  Hansestädema,  och 
från  Mecklenburg  och  Pommern,  174 — 81.  Sverige  hade  vänner  i  Sachsiska 
kretsarna,  om  också  Svenska  politiken  gjordes  misstänkt  af  kur-Sachsen,  och 
af  Danska  konungen.  Oxenstjerna  aflyste  en  neder-Sachaisk  kretsdag.  Nord- 
Tyskland  slöt  sig  icke  till  Heilbronnerförbundet,  181 — 89. 

Andra  Kapitlet.    (Sid.  100-417.) 

Sveriges  rikastat.  Tyska  bundsförrandtemaa  bidrag  till  kriget.  Hora 
stora  arméerna  voro,  190 — 196.  Hvarföre  Sverige  med  säkerhet  påräknade 
värfvadt  manakap  i  Tyakland,  196 — 97.  Hertig  Wilhelme  aoapråk  och  miae- 
nöje  med  Ozenatjemt,  198 — ^206.    Baner  anfSrde  en  ringt  styrka,  205—209. 


n 

Flera  skådeplatser  for  Tjska  kriget,  209—12.     Faltttget  ?id  Weser.    Hamdu 
belägring.    Gronsfeld  och  Merode  Tille  andsatta  Hameln.     Slaget  vid  OUei- 
dorf,  212 — 20.    Trapper  skildes  frftn  hertig  Georg,  221.     Hetaitka  landtgref- 
▼ens  eröfringar  i  Westphalen.    Benninghaosens  operationer  före  och  efter  sla- 
get vid  Oldendorf,  221—35.     Kniphaasen  nedlade  sitt  befäl,  232—33.    Georg 
af  Lunebarg  blef  neder-Sachsiska  kretaenff  general  ntan  tillräcklig  armée;  ud- 
satte  icke  Hözter.     Gleen  och  Benninghansen  flyktade  för  Hessare  och  Luoe- 
bargare.    Hertig  Georg  intog  Liinen  och  Hamm,  men  ntr&ttade  ingenting  med 
tåget  mot  Miinster,  h?arest  Gleen  stannade  qvar,  236 — 240.   Stiftet  Osnåbrock 
förläntes  åt  Gnstaf  Gustafsson,  241.   Hildesheim  och  Minden  dagtingade.  Her- 
tig Georg  skickade  icke  trapper  till  öfre  Tyskland,  242 — 43.     Hvarfore  Tbarn 
afTärdades  till  Schlesien.    Thnrns  ställning  till  Arnim,  246 — 63.     Åmims  trist 
med  staden  Breslan,  254 — 56.   Wallensteins  underhandling  med  Arnim.  Stille- 
stånd  i  Schlesien.   Holck  föll  in  i  Meissen.   Duwalls  nederlag  vid  Steinao.  A^ 
nims  återtåg  till  Sachsen,  265 — 71.    De  protestantiska  knrfnrstame  misstrodde 
Wallenstein,    272.     Bjelke  och  Lesslie  sörjde  för   Poounems  forsrar  mot  de 
kejserliga.    Krigsstatens  penningbrist,  273 — 74.    Frankfart  a.  d.  O.  beligrtdei 
förgäfves  af  Arnim.    Landsberg  inspärrades  af  Lesslie,  275 — 77.    Christitn  il 
Birkcnfeld  vann  fördelar  uti  Rhcnländerna.    Segren  vid  Pfaffenhofen,  279—84. 
Rhengrefven  Otto  Lndvig   besegrade  bönderna  i  Elsas  och  intog  fyra  af  -die 
Waldstädte».     Breiaach  undsattes  af  ligistema,  284 — 90.    Bernhard  af  Weimir 
förenade  sina  trupper  med  6.  Horns  armée,  som  deasförinnan  hade  med  fnm- 
gång  kämpat  mot  Altringer  i  Schwaben,  291 — 98.    Officerame  uti  den  STenik- 
Tyska  krigshären  fordrade  »recomperun,   som  beviljades  genom  betydande  för- 
läningar.     H.  Bernhard  misstänktes  for  att  i  hemlighet  hafva  anderblåit  m)- 
teriet.    Mitzlaff,  300 — 307.    H.  Bernhard  blef  icke  generalisaimus.    Han  iotog 
flera  platser  uti  Franken.     De  båda  anforarnes  afvikande  planer  for  fälttåget, 
310—16.   Horn  misslyckades  med  belägringen  af  Costnitz,  316 — 22.   H.  Bern- 
hard vidtog  försvarsåtgärder  mot  Altringer.   Skärmytsel  nära  Tattlingen.  Fien- 
den  tågade  öfver  Mösskirch  till  Breisgan  och  Breisaeh,    323 — 26.    G.  Hora 
marscherade  till  Schaffhaaseu,  och  till  Colmar.    Fienden  rörde  aig  i  flera  rikt- 
ningar,   innan  han  ryckte  till  AmberSee,  326 — ^29.    Svenska  h&rförames  pla- 
ner.   H.  Bernhard  belägrade  Regensbarg,  som  uppgafi,  329 — 36.    WalleDitein 
tågade  till  Fart,  H.  Bernhard  vände  sig  från  Inn  till  Stranbing,  och  ville  furit 
flytta  kriget  till  Bayern,    och  sedan  till  Franken.    De  Svensk-Tyska  arméent 
skilde  sig  från  hvarandra,  337—44.  Wallensteins  planer  och  undergång,  346—51 
Kriget  i  Schlesien  och  vid  Warte  och  Öder.    Söndring  mellan  Baner  ock  Ar- 
nim.    Baners  fölttågsplaner.    Marsch  till  Prag,  och  sedan  till  Leotmeritz,  ocb 
slutligen  till  Thiiringen,  353 — 68.    Baner  ville  fSrsvara  stiften  Magdebnrg  och 
Halberstadt  och  Pommern,  369.    Wilhelm  af  Weimar  mindre  farlig  än  Georg 
af  Liineburg.     Tyska  officerarne  i  Svenska  hären  blefvo  ovilliga,  369—71.    H. 
Bernhard  ryckte  från  Weiden  till  Kronach,  aom  han  förgäfVea  belägrade.   Bay- 
rame  intogo  Stranbing,  371—74.    Horn  tillkämpade  aig  fordelar  i  Schwsbea. 
och  ville   upprätta  en  flotta  på  Bodensjön,   374—76.    Rhengrefvena  strider  i 
Elsas  och  Breisgan.    Han  kallas  med  sina  trupper  till  Nördlingtn.    Philipps- 
burg  uppgaft  till  Svenskarne,  377—78.    H.  Bernhard  mitanöjd  med  stäaderaa 
1  Frankftirt,  tågade  till  Kelheim  ooh  Regenhaoien,   men  kände  icke  andntU 
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Regeosbargf  som  belägrades  af  Ungerska  konangen.  H.  Bernhard  misslyckades, 
då  han  försökte  att  intaga  Forchheim.  Weimars  och  Horns  af?ikande  falt- 
tSgsplaner,  380 — 84.  Deras  arméer  förenade  sig  med  hvarandra,  men  uppe- 
höllo  sig  för  länge  med  Landshats  belägring,  för  att  kanna  andsätta  Regens- 
burg, som  Kagg  efter  ett  hjeltemodigt  motstånd  måste  uppgifva.  Altringer 
omkom  vid  Landshut,  386 — 94.  Svensk-Tyska  arméens  förlaster  nnder  tåget 
till  Angsbnrg.  De  kejserliga  belägrade  Nördlingen.  Svensk-Tyska  hären  lägrade 
sig  vid  Bopfingen,  396—400.  Det  beslöts,  att  nämde  armée  skalle  ioiaga  en 
ställning  vid  Arnzberg,  402.  NatarförhåUanden,  404 — 6.  Horns  o.  Weimars 
olika  planer,  406—7.    Nördlingerslaget,  408—16. 

Tredje  Kapitlet.    (Sid.  418-607.) 

Hvarföre  Oxenstjerna  stannade  qvar  i  öfre  Tyskland.  Hans  brefvezling 
med  administratorn  af  Pfalz.  Tänkesättet  i  Frankfart.  Möte  i  Worms.  För- 
bund mellan  öfre  kretsarna  och  Frankrike,  som  fick  Philippsbnrg,  418 — 26. 
Oxenstjerna  gjorde  inkast  mot  Fransyska  förbundet.  livad  Feuquiéres  och  la 
Grange  lofvade.  Oxenstjerna  hade  ännu  icke  bestämt,  huruvida  han  skulle  bi- 
träda kur-Sachsiska  freden,  eller  sinta  sig  till  Frankrike,  426 — 33.  Regeringen 
i  Sverige  önskade  fred.  Oxenstjerna  insåg,  att  det  icke  var  nu  rätta  tiden 
dertill.  Grotius  ogillade  Leflers  fördrag  med  Frankrike,  433 — 40.  Motsätt- 
ningen mellan  Frankrike  och  Spanien.  Dessa  makters  politiska  planer,  440 — 43. 
Uvad  Oxenstjerna  ville  vinna  med  resan  till  Paris,  444 — 48.  Kur-Brandenburg 
vägrade  att  biträda  Heilbronnerförbundet,  förrän  frågan  om  Pommern  var  af- 
gjord.  Schwarzenberg.  Kur-Sachsen  ville  hafva  fred  med  kejsaren  och  var 
mindre  missnöjd  med  Frankrike,  än  med  Oxenstjerna,  men  litade  likväl  icke 
på  Pariserkabinettet.  Det  var  opolitiskt,  då  Rorté  bilade  missförståndet  mellan 
de  protestantiska  kurfurstarne,  449 — 64.  Fördraget  i  Pima  och  Pragerfreden, 
454 — 62.  Efter  många  betänkligheter  biträdde  Hansan  Pragerfreden.  Likale- 
des ridderskapet  i  Franken  och  Schwaben.  Wurtembergs  hertig  vann  tillgift. 
Kur-Brandeuburg  tvekade,  och  antog  Pragerfreden,  emedan  kurfursten  icke  till- 
fredsstäldes  af  Oxenstjernas  resolution  om  Pommern  till  Götze,  och  emedan 
Blumenthal  hade  fått  ett  obestämdt  svar,  462 — 80.  H.  Bogislaus  biträdde 
också  freden,  480.  Nedcr-Sachsen  litade  icke  på  Svenska  stridskrafterna.  Två 
vägar  stodo  öppna  fur  Sveriges  politik.  Inkast  mot  Pragerfreden  uti  notevex- 
lingen  mellan  Oxenstjerna  och  kur-Sachsen,  481 — 96.  På  hvilka  artiklar  under- 
handlingen kunde  lämpligast  kantra.  Efter  stilleståndet  med  Polen  fattade  Sve- 
riges regering  större  tillförsigt  till  sig  sjelf,  497 — 98.  Oxenstjerna  skref  till 
kejsaren,  som  önskade  fred  med  Sverige,  men  på  oantagliga  vilkor.  Branden- 
stein,  499—602.  Mecklenburgska  hertigen  förmådde  kur-Sachsen  att  återupp- 
taga underhandlingen  med  Oxenstjerna,  utan  att  något  uträttades,  604 — II. 
Christian  IV:s  bemedlingsförsök.  Bremens  stift  öfverläts  åt  hertig  Fredrik, 
611 — 16.  Christian  IV:8  meddelanden  till  Oxenstjerna  och  till  Sveriges  rege- 
ring, 616 — 23.  Carl  I  af  England  lade  sig  ut  för  pfalzgrefven,  och  genom- 
förde en  tvetydig  politik.  En  traktat  föreslogs  med  England  och  Frankrike. 
Hemlig  fiendtlighet  mellan  dessa  makter.  Sverige  vägrade  att  taga  sig  af  pfalz- 
grefvens  sak,   623 — 30.    Oxenstjerna  förklarade  för   Chaamont  orsakerna  till 
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underhandlingen  med  Mecklenburg,  och  litmde  icke  på  Frankrike.  D^Årangonr 
fordrade,  att  S?erige  skalle  inskränka  sig  till  allmänna  traktater.  Regeriageni 
svar.  Underhandlingen  hänsköts  till  rikskanslern,  631 — 38.  Då  fredsotaigterna 
forsTnnno,  sammanträdde  Oxenstjeroa  och  Chanmont  i  Wismar.  Fördrag.  TviUe- 
punkter.  Ratifikationen  uppsköts  fyra  månader.  Pankter,  som  häDskötos  till 
Fransyska  konnngen.  Artiklar,  om  h?ilka  nnderhandlarne  blefro  ense.  lD);a 
krigsskepp  lemnades  till  Frankrike,  639—46.  D*ÅvaagoQr8  skrifvelser  om 
Svenska  regeringens  ovänliga  stämning.  P.  Baner  misstrodde  Fransmannen. 
De  la  Gardies  förslag  om  ratifikationen,  646 — 48.  Oxenstjerna  litade  icke  p& 
Dansk  bemedling.  Hvilka  fredsvilkor,  som  skulle  fordras.  Uppskof  med  rati- 
fikationen. Svar  till  D'Avaugoar.  Hvarföre  Fransyska  förbandets  afslutandc 
skulle  uppskjutas.  Curateurå,  648 — 64.  Oxenstjerna  likgiltig  för  en  skrifvcl^e 
från  Ludvig  XIII.  Hvarföre  Sverige  drog  sig  tillbaka  från  mötet  i  Culo. 
Oxenstjerna  yrkade,  att  Sverige  skulle  göra  fienden  motstånd.  Utskrifnioj;. 
Ogynsamt  svar  från  furstedagen  i  Regensburg,  654 — 56.  Hvarföre  ratificerades 
icke  Wismarska  fördraget.  Sverige  kunde  icke  underkasta  sig  hvad  som  be- 
slöts i  Cöln.  Två  kongressprter  foreslogos,  557 — 60.  D*Avaax  efterträdde 
Chanmont.  Tvisten  om  subsidierna  bilades  genom  Fransyska  konungens  löfte 
om  högre  bidrag.  Hvad  som  ännu  fördröjde  alliansen.  Grunder,  som  anfördes 
för  och  mot  förbundet.  En  öfvergående  fredlig  stämning  i  Frankrike  miste 
föröka  misstroendet  hos  Sveriges  regering,  561 — 64.  Fredsförslager.  Ayzcma. 
Leuchtmar.  Rådligast  att  underhandla  direkt  med  kejsaren.  Salvius  hade  en 
inskränkt  fullmakt.  Lauenburgska  hertigarne  uträttade  ingenting.  August  af 
Braunschweig  passade  icke  till  underhandlare  för  Wienerhofvet.  Werdenhageo. 
Menzel,  666 — 70.  Arnim.  Svenska  regeringen  rustade,  för  att  underlätta 
traktaten.  Sverige  vägrade  sin  garanti  åt  generalstatema  och  Italiens  farstår. 
D^Avaux  ville  sätta  upp  ett  nytt  fördrag,  670—76.  Ett  längre  allmänt  stille- 
stånd  föreslogs.  På  hvilka  vilkor  Svensk-Fransyska  förbundet  ingicks  år  163;^, 
576 — 79.  Oxenstjernas  skrifvelse  till  Salvins  röjer  anslutningen  till  Fransyska 
politiken,  680 — 81.  Allmän  restitution  i  Tyskland  önskas.  Misstroendet  till 
Frankrike  väcktes  återigen,  684 — 86.  Huruvida  Sverige  skulle  underhandla 
enskilt  med  de  kejserliga.  De  vilkor,  som  Knrz  och  Liineburgaren  erbjodo. 
586 — 88.  Förslagfcr  vexlades  med  Liitzow.  Det  var  vigtigt  att  fästa  sig  vid 
amnestien.  Weimarska  bären  togs  uti  Frankrikes  tjenst,  588—93.  ÖfverlägK- 
ningar  om  Fransyska  förbundets  förnyande,  593 — 96.  Omtvistade  vilkor,  597— 1*1*. 
D'Avaux  och  Salvius  uppskrämde  hvarandra,  699 — 600.  Fransyska  regeringta 
blef  mindre  angelägen  om  ett  nytt  förbund,  som  D^Avaux  ville  genomdri^a, 
och  som  afslöts.     Yilkoren,  601—607. 
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